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PATROLOGLE © 


CURSUS COMPLETUS, 


SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRaA, UNIFORMIS, COMNODA, OECONOMICA, 


Nn SS. PATRUN, DOCTORUN SCRIPTORUMOULE ECCLESIASTICORUMY, 


SIVE LATINORUM, SIVE GR ACORUM, 


QUI 4B TO APOSTOLICO AD ATATEM INNOCENTI III (ANN. 1216) PRO LATINIS, 
ET AD CONCILIT FLORENTINI TEMPORA (ANN. 1439) PRO GRACIS FLORUERUNT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM QUA EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIORA 
ECCLESLE SACULA ET AMPLIUS, 


FUN TA EbITIONES ACCURA TISSINAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MA NUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM DILIGEN- 
TER CASTIGATA ; DISSERTA TIONIBUS, COMMENTARIS VARHSQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; OMNIBUS 
OPER1BUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSIMIS SACULIS DERENTUR ABSOLUTAS, DETECTIS 
AUCTA ; INDICIBUS ORDINARIS VEL ETIAM ANALYTICIS, SINGULOS SIVE TOMOS, SIVE AUCTORES ALICUIUS 
MOMENT}! SUBSEQUENT|BUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS 
SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPEKIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFI- 
CANTIBUS, aDORNATA ; OPERIBUS CUM DUB1IS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN 
ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ; 

DUCENTIS ET QUADRAGINTA INDICIBUS SUB OMNI RESPECTU, SCILICET,. ALPHABETICO, CHRONOLOGICO, ANALYTICO, 
ANALOGICO, STATISTICO, SYNTHETICO , ETC., RES gt AUCTORES ExmeenTiBUs, 1TA UT NON SOLUM STY- 
DI0SO , SED NEGOTIHS INPLICATO , ET si FORTE SINT , PIGRIS ETIAM ET }JMPERITIS PATEANT OMNES 
ss. PATRES, LOCUPLETATA j SED PRESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS INDICIBUS, aLTERO 
SCiLICET RERUM, quo CongUL ro, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM 
UNUSQUISQUE PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO 
INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCKIPTURAZE SACRE, ex quo LECTORL con- 

- PERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS 
SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSES, A PRIMO GENESEOS 
USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT : 

EDIT1O ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDa, 81 PERPENDANTUR CHARA CTERUM MTIDITAS, 
CHARTE QUALITAS, INTEGRITaS TEXTUS, CORRECTIONIS PERFECTIO, OPERUM RECUSORUM TUM VaRIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGLE DECURSU CONSTANTER 
Stunts, rug rin EXIGUITAS, PRESERTIMQUE is TA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CURONOLOGICA , 
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS nic Lic SPARSORUM, VEL ETIAM 
INEDITURUM, PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET uss. 4b OMNES 
Krarxs, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS , COADUNA TORUM, 

ET EX INNUMER1S OPERIBUS TRADITIONEM CATHOLICAM CONFLANTIBUS, OPUS UNICUM MIRABILITER EFFICIENTIUN» 


SERIES GRACA POSTERIOR, 


IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCKIPTORESQUE EAA. KSA GRACE 
AB &AVO PHOTIANO USQUE AD CONCILI FLORENTINI TEMPORA ; 


ACCURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliotheeea cleri universe. 
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITURE. 


FATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIZ, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIAM NEMPE LATINAM, ALIaM GR ECO-LATINAM, 
AMBAE PARTES PENN JAM INTEGRE EXARATE SUNT. LATINA, DUCENTIS ET VIGINTI DUOBUS VOLUMINIBUS MOLE SUA 
STANS, DECEM ET CENTUM" SUPRA MILLE FRANCIS VENIT : GRACA DUPLIC) EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRION 
GKACUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERAL! COMPLECTITUR, NOVEMQUE ET CENTUM VOLUMINA, PRO PRIMA 
SERIE GRACA, NON EXCEDIT. FOSTERIOR AUTEM YERSIUNEM LATINAM TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET 
QUINQUAGINTA YOLUMINA RETINETUR. SECUNDA SERIES GREACO-LATINA SEXAGINTA VOLUMINA PROBABILITER 
NON SUPERABIT ; DUM HUJUS VERS1IO MERE LATINA TRIGINTA YOLUMINIBUS ABSOLVETUR. UNUNQUUDQUE VOLUMEN 
Gi £CO=L.A TINUM 0CTO, UNUMQUODQUE MERE LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUAMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, 
UT PRET!! HUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, COULLECTIONEN INTEGRAM, SIVE LATINAM, SIVE GRECAM con- 
PFARKET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLITUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA 
AQUABUNT. ATTAMEN, $1 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIM COLLECTIONEM GRACO-LATINAM, VEL EAMDEM EX 
GRACO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVENM VEL PRO SEX FRANCIS SOLUM OBTINELIT. IST.E CON» 
VITIONES FUTURIS PATROLOGLE SERIEBUS APPLICANTUR, $1 TEMPUS EAS TYPIS MANDANDI NON NOBIS DEEST. 


PATROLOGIM GRACA TOMUS CAA. 


THEOPHYLACTUS BULGARLE ARCHIEPISCOPUS, 
—————— — | 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE, EDITOREM, 
IN VIA DICTA UAMBOLSE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIA PA KISIORUM VULGO U'ENFER 
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC VERO INTRA MUENIA PARISINA. 
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TRADITIO CATHOLICA: 


SECULUM Li. ANNUS 1070. 


OEOÞYAAKTOY 


APXIENIEKONOY BOYATAPIAE 


TA EYPIZKOMENA HANTA. 


THEOPHYLACTI 


BULGARIZ ARCHIEPISCOPI 


OPERA QUA REPERIRI POTUERUNT OMNIA. 


* NN R 


FR. J. F. MARIA BERN. DE RUBEIS 
DISSERTATIO | | 


DE IPSIUS. THEOPHYLACTI ATATE, GESTIS, SCRIPTIS AC DOCTRINA, 


: ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE, 
BIBLIOTHECE OLERI UNIVERSEZ, 
SIVE - | 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE, 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 


iN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPER PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO DPENFER 
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC VERO INTRA MUENIA PARISINA, 
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AUCTORUM ET OPERUM QUI IN. HQC. TOMQ XXV CONTINENTUR. 
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Parigiis. — Ex Typis J.-P. MIGNE. 
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TOY ATIOY HATAOT 


NPOE TIMOGEON IIPOTHE ENISTOABE EZXADHSIZS. 


THEOPHYLACTI 


BULGARIZ ARCIIEPISCOPI 


EPISTOLAE PRIME DIVI PAULI AD TIMOTHEUM EXPOSITIO.. 
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ordrrog ap avrnc. Kal Navlog 68 avroc nod- 
layov paprupet re. dvEpl rot rmolihy thy 
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elxeir, cri txelvouc ie bavrov Erie A We, 
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repor exe. lte rovrove &r Ad ty belg i,. 
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547 Argumentum prime Epistole ad Timo- 
theum, | 

E Pauli discipulis Timotheus erat, atqve ade 
probatus £1 adjunctus Paulo, ut ab eo cireumeidi 
elegerit per dispensationem, cum tamen ille aliis 
circumcisionem prohiberet, ip>ique Petro hujus causa 
reslitiszet. Insuper ipse Paulus plerisque in locis 
viro huic magne virtulis testimonium perkibet. 


Isti nunc de variis rebus necessariis 8cribit. Qu@- 


rat autem hic quispiam, quare neque Sile, neque 
Clementi, neque Luce, nec alii cuipiam eorum qui 
cum ipso erant, cum multi essent, scribat, sed Ti- 
motheo Titoque solis? Potest igitur responderi, 
quod illos secum circumduzerit, istis autem Eccle- - 
$ias commiserit. Consentaneum itaque erat hos scri- 
ptis admonere, et que agenda 548 ezzen! explicare. 
Si autem qu@ras, cur non hos prius in omni sa- 
pientia divina perſectos reddidisset, ac tum docendi 
muneri præſiceret, sed postquam eis docendi munus 
commiserit, rursum il lis scribat, ac perficiat? dis- 
cas primum quidem, quod nemo per ſectus sii, etiantsi 


doctor ſuerit, sed et ipse in multis opus habeat 


institulione atque ductu a perſectioribus: mazxime 
vero in Ecclesia jam recens cons litula haud ſacile 
eral, ut episcopum per omnia ipsis verbis ipse infor- 
maret. Deinde, obserra per  uningrsam Epistolam 
hanc, quod non sit talis ad Timotheum institutio, 
qualis ad discipulos esse solet, sed n preceptori 


conrenit. 4 


* 


Varig lectiones“. 
1. '* Ava ,) EN,E:ß ae & ravrny av thy Emory and Aar xs lag m. Millit aulem eihane n 


ex Laodicea, ** eioryeiabar o. Cnyroley- 0. 


1s n2p42 0. 


* Liltera o. Oxoniensem, m. S. Marci Veneti codicem designat. 
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THEOPHYLACTI COMMENTARIUS 


IN PRIMAM EPISTOLAM AD TIMOTITEUM, 


— 


549 CAPUT PRIMUM. 

Vens. 1. Paulus Apostolus Jesu Christi, jus a 
mandatum Dei Servatoris nostri. Quia legem est 
laturus Timotheo, sermonem fide dignum ſaciens, 
seipsum apostolum prædicat. Non enim mea, in- 
quit, loquar, sed verba ejus cujus sum leggtug. 
Quare vide ne sis inobediens. Quia vero ingens 
eral apos toli dignitas, ne videatur arrogans osten - 
ator, adjicit, juxta mandatum Dei. Non ipse, in- 
quit, functionem hanc mihi arrogavi, verum ineyi- 
tabile debitum mihi incumbit, ac Dominicum man- 
datum impleo. Istud enim, secundum mandatum, 
ellicacius est illo, vocatus. Alqui Pater nusquam 
ei videtur mandasse, sed Christus. Ad gentes, 
inquit, longinquas mittam le: et rursus: Cœsari 
oportet le sisti; et, Tum Spiritus, Segregate mihi 
Faulum : attamen que Filii sunt et Spiritus, Pa- 
Iris esse dicit. Audi enim quæ sequuntur. 


Et Domini Jesu spei nosire. Viden' commune 
esse mandalum? Animadverte autem gquaemode et 
David de Patre dicat : Spes omnium finjum terre *. 
Quin etiam ei iste ipge Paulus alio in loco dicit : 
Speravinys in Deum virenlem ?; nunc autem Filius 
dicitur spes nostra: sie omnia tam Patris quam 
Filii sunt communia. Qpportune autem hæc cogno- 
miua poguit, Serratori et spei. Quandoquidem enim 
preeceptar igse multis colluctetur difficultatibus 
(universum enim bellum in ipsum convertitur), quasi 
co occumbente, etiam qui sub eo sunt facitius 
cadant, juxta illud : Parcutiam pastorem, ef di- 
sPergeniur opes * : Non oportet, inquit, guceumbere 
anno: Servatorem enim habemus, non hominem, 
Sed Deum ipsum et Patrem, qui eito nos a peri- 
culis liberabit: et si ab his $tatim ser vati non ſue- 
rimus, meligra tamen sperare oporict: spes enim 
nostta, que pudeſieri non potest, Christus est. 
His enim dvabus de causis pericula toteramus, vel 
quod celerilep ex_iis congervamur, vo! quia hona 
>pe alimur. 

Vers, 2. Timotheg genyino filio in fide. Hoe ost, 
per ſidem mihi genito. Nam præpositio, in, valet, 
per: perinde ac 550 alio in loco dicit : Per Evan- 
gelium vos genni *, Laudans autem eum, Non 
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13 EXPOS:TIO IN EPIST. I AD TIMOTHIHT. — CAP. J. 11 
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teris ipsi simillimus erat: et quia ipsum Paulus 
genuina charitate prosequebatur. Sapiemissime 
autem posuit, in fide, quo magis Timotheum ad 
hane incitet. Si enim ia principio tantam exhibuis- 
set ſidem, ut propter hanc et Pauli filius diceretur 
ei germanus : multo magis nunc ea armatum esse 
oportet, ei non animum despondere, neque turbari. 
Hoc enim ſidei munus est, nempe de ſuturis conſi- 
dere. | 

Cratia, mis ericordia, paz. Nusquam in alis Epi · 
stolis posuit misericordiam, sed hie tantum, ex 
magno paterno affectu majora filio exoptans ; 
utpote metuens ei, ejusque nomine tremens, eui ct 
de stomacho precipiebat ': atque etiam quod pre- 


n ceptores majore misericordia opus habeant. 


A Deo Patre nostro, et Domino Jesu Christo Do 
mino nostro. Rursus hie est consolatio, Si enim 
Deus sit Pater noster, veluli liherorum nostri eu- 
ram gerit: itaque et miserebitur nostri, gratiamque 
dabit, ut omnibus nos grati simus, ac pacem ha- 
beamus eum hostibus. 

Vers. 5. Sicut rogavi te, ut remaneres Ephesi , 
cum irem in Macedoniam. Vide mansuetudinem 
ejus, quemadmodum non doctoris, sed supplicis 


voce usus sit. Non enim dixit , Mandavi ; sed, 


Rogavi, Erga nostros enim discipulos eo nos 
aſſectu imbutos esse oportet: ad perditos autem 
et non genuinos, secus. Rogat autem hunc ut re- 
maneret Ephesi. Non enim suſſiciebat Epistola quam 
ipsis scripserat Paulus: literis enim minus cura 
adhibere solent homines. Foriasse autem et hoe 
contigii priusquam eis Epistolam scriberet. Ouæri- 
tur autem an nunc Timotheum illic episcopum 
conslituerat. Quod quidem verisimile est. Nam dein 
ceps dieit: | 

Ut denuntiares quibusdam 1 ne aliter docerent. Non 
dixit, Ut rogares, sed, ut denuntiares, quod austerius 
est. Non expressit autem hos nominalim, ae repre- 
hensione impudentiores ſaciat. Aliter autem docere, 
est alia præcepta subintroducere. Fuerunt enim 
multi ex Judzis pseudapostoli, legi inclinantes 
præ gloriz cupiditate, et quod cuperent salutari 
doctores ac præcepiores. 

Vers.. 4, Neque intenderent fabutts. Fabulas 
non legen dicit, sed observationes et prava do- 


mata. 


Et genealogiis interminatis. Avos enim ei proavos 
enumerabant, ut historiz gloriam sibi vindicarent. 
Infinitis 55; I autem, vel quod ad priora lempora cou- 
scenderent, vel quia nullum ſinem utilem aut intel» 
lectu facilem haberent, sed quæ diſliculter compre- 
hendi possent, ei quæ variz et intricate essent, 
Verisimile est autem Græcos ipsum bie notare, 
lilorum enim fabulz et genealogiz sunt, ben 
deos suos recensent. 


Varie lectiones 
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Que qumstiones prstant migis quam de to- A Arte dutrijceig aaps;ouvet rratior © clxcro” 
nem Dei qua est in ſide, Hoc est, Deus quidem t Be0d thy &r aloe. Tourtorr, 6 pity Gab; 
ordin+vit omnia fide snscipiernda fore; isti vero G<xa/4 proce n{arer Ckxsadai xavta wir b& Fut 
qn estiones suas subintreducentes, Dei ordinem orig <[3&yovIe;, Jbl d TOY Bzoy oizovouiay. 
dissoIvunt. Vel quia Deus magna nobis donare I rt peyaia huts Gobvar dE AUG d Ozh; , xat 
volnit, ineſfabilem etiam dispensationem circa nos E&þ2rrov ox nl mph; ** hdg tnitiigaro. Tab- 
exhibuit. Hane igitur bonitatis ipsius dispensatio- uv tofvuy thy 6 Gyabdrniog abroad 0 xovopiay i 
nem fides quidem recipit, genealogie vero nequa= mir; ptv napatt;erat, al d yeveatoyiar ofauw;. 
quam. Quzstiones enim subintroduxerunt, nempe, Zrtho:ig yap napsinhyen e- Nay Eve v re 
Unomods possit hoc fieri? Quomoto credawus de gba:; No; Tt37:vg9pey nip) TWy meikidutwy ; th 
ſuturis ? Questio itaque lidem ejicit, Quare itaque true; volvo Ex6arket thy Netty. Naz o d Ky- 
Dominus dixit, Querite, et invenietis*? et rursus, io elne, Zyreire, xal erphoere ; nal ab0:;,"Eper- 
Scrutamini Scripturas*? At, Querite, quidem de wars rac Fpagde ; Th tv Cnreire, nep) airhomum; 
oratione dixit et ardenti desiderio: Serutamini, Yeyet, xal nd09y agudpoy ꝗ 3d Ot, peu dare, tows" 
vero, ut exactam illarum rationem addiscamus, koartv, Gars thy &zpibetav ard xartapably, * 
probeque teneamus eas, ut ita tandem a petitione B zi at abrä; zat xabeasbat alrhorw;s fro Cnet - 
ei inquisitione desistamus. os ˖g . 

Vers. 5. Finis autem precepti est charitas ex To r64log 68 rhe napayyediac dre drdan s 
corde puro. Si pracipias, inquit; non aliter xadapac xapstac. 'Eav repay yin, prot, ph Ere- 
docere, hoc perficies, nempe charitatem. Quod si psd, c to xatoplwretg, thy ayathy, EA 
hane inserueris, omne perrersum dogma . peribit. 8e ravrry tppurevang, dy rhea Hieorpapptvoy 
Amtea enim cum non esset dilectio, invidia erat; ex oft o:tat. Ilpirepov pty yap on. ebang ayann;, 
hae dominatus cupidiias; ex hac porro docendi 90g fv * ix tovrou Bt pihapyta zx & raving wh 
ambitio nascebatur, indeque hæreses $uboricban- Oterv 6:3a0zcry * x4vieb0:y at alptortg vb dB ovy 
tur: nunc autem non sic. Charitatem autem Sins org. 'Ayarny & anal thy eilixprvr, Thy. 00 
ceram postulat, non eam tantum que in verbis ptypt pnuatwy, ad thy and xap3ias, xal raving 
est, verum quæ ex corde, eoque puro, non ſuco et Xabzpi; xai ph Th Unoxplztt guvermazutvn; , 
bypocrisi adumbrato : que ex affectu et condolen= la“ thy kx Gabtgorws xai rob ouvalyety ouviatas 
tia constet atque promanet PEVIV. 

Et conscientia bona, et fide non ficta. Quia pre- c Kal owrei8hoewe dyabng, wal æloreuc drvao- 
dones predones etiam diligunt : at enim isthue Xpirov. Exel xat }yorat anora; pikobary u our 
nn est ex conscientia bona, sed ex prava; neque Fort toro zx © auverdhorw; ayabh., d' and pat- 
ex ſide non fleta. Qui enim sincere in Deum Ans, oft tx niorawy avunoxptioy. O yap xe 
credit, non sustinet unquam a vera charitale ellixptvòg cl; Ochv, obx &vex:rat vote The Gin,bobg 
excidere : siquidem ea omnes complectitur ei ayann; £zorhvar ! Exefvy pty yap cdytag mept- 
ſovet. Latro autem prætereuntes occidit; unde mrvoc:rat. 'O & Aer Tov neptivrwy govels. 
collizere poteris, eum qui charitate caret, neque Ka4vrev0ey & cviloyton, öri 6 uns thy dran 
lidelem esse. Eyuav, GUI to, tortv. 


- Vers. 6. De quibus quidem aberrantes, conrersi DN Te; doroyroarres, 8Eerpdanoar eg n 


sunt ad vaniloquium. Actozety de jaculatoribus raoloplar. Th, eoroyelv, int tov toteudvrwy dN 
dicitur, qui sine arte 3agiltas emitiunt. Hic itaque, yvw; kyerar. Kot kyrabba ov, ynot, ttyvng h 
inquit, opus erat arte, ut recta collimarent, neque Ez, are xat ev0:Tav Bakery , xal ph Ew 403 
a £copo aberrarent. Al enim nonnulli et a fide M ox97909. A/A tive; erneute te aydnn; xat 
a charitate aberrarunt, et propterca deflexerunt, Th; r{orew;, xal Tix rolro Eferpanyoay El; na cato- 
ail vaniloquium. Quomodo autem id contigerit, D Wrlav. Kal nog, Endyer. 
Subdit. 

3552 Vers. 7. Volentes esse legis doctores. Hoc 8E.lovre; elvai rouoEtdoxalot, Tourtot:, ot - 
est, languentes dominatus amore, gloriæque cupi- 3Zapyiav vooodvieg xat bufopaviav. Oöx &v && Foa 
ditate insanientes. Non enim talcs ſuissent, si cotebrot, elne p ayanny elyov xat nicwty. 
dilectionem habuissent el filem. | 

Non intelligentes neque qua loquuntur, neque de Mij vooovrec ite d J&pouot, ute rep) mirwy 
quibus offirmant. Hie reprehendit eos, lanquam © &caCebatopyrac. Exrabba Stabdhhet abrob; g th 
ignorent qui sit scopus legis, et ad quod usque ciddrag thy mob vepoy oxondy, uns thy xatphy pt- 


„Mauth. wn, 7. Joan, v, 9. 
Vari lectiones. 


” Ctopi,caola: tencevy hulv 6 Xprordg e. mept o. po 0. W AHV xatapabety, x 
löc-at avihy, xal raviaclai the Cnrhoews o. © zaxakupptrn; O. zal o. © and 0,  Giexothvat o. 
* Xakety o. 


W "4 4 


7 EXPOSITIO IN EP:ST. I AD TIMOTH. — CAP. I. 18 


you Tivo; $pt0; By. Olyody af IE ayvola;, àua- A tempus auctoritatem suam retineret. Si itague 


T4079 law; Oldauw; är yap giapytiz; f 
ayvog, xxl nh to) thy &yarny ph zattyer, 04 
vovreg Yap, gno\v, cv vouoltrat x vouodiearug- 
At, 4400951." Note <1; ayvoiz; aö rot Caurolg sl: 
ator. Het iivwy & 3:26:62 rat ; 
xahapaiyy xa Tov G.ovv cwpariwy rapathpn- 
p.47Wy, 


Of8aper &8 Ori xalde d veuor, fav Tic abrõ 
vVop/pnwe zpnra.. Tovrtoriy, av dis ph wiv N- 
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. TBr,q00 pevog. O vhs yap py led N- 
YT oat, Fro: E:xarhoat, napantunet zal“ Xptztby, 
xa 79470 3079); abr. Orr ty vum] Ip vo- 
pines, Touteatty, ws avtd; 6 veuog sebst, 8g bv 
Xplory npot: ud ro v6uou. 

El toro, iti Erxaly vepor ob xetrat. Adv 
o TEPLuEvert Th mpazctioy pally an abrod. Ollie yap 
T6970, xa od 46 A2 Tibome. Alx, & vor Ev- 
rea, Thy xatwplwitra thy 4pithv eg od dt thy 
o4Guv 2099 v5.00, & 3” at th xaltv Thy Ts N- 
vr,play 1:5:t, xat thy pez neprrtbodetat, xa 


sls 70Y vopou vato plot, ph AS’ avrhy nat-- 


8zuthy Eyerv, Arras 2576 Enavateiv6uevoyt (kN 
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ex ignorantia peccarunt, non merentur condemna- 
tionem? Handquaquam : nam a cupiditate r: gnands 
ignorantia proveniebat, et quia charitatem nog 
retinebant. Vo'cutes enim esse, inquit, legislatores, 
legisque doctores, ignorant: proinde ignoranti:e 
istius ipsi sibi sunt anctores. De quibus autem 
aſlirmant? Fortasse de puriſicationibus wt on 
corporalibus observationibus. 

Vers. 8. Scimus autem quod bona si lex, si quis 
ea legitime ulatur. Moc est, si quis eam non 
solum per verba explicet, sed per opera eti:mr 


perſiciat Nam qui docet qua legis sunt, nee facit 


interim, illegitime usus est lege. Aut aliter, legi- 
time utitur lege, qui per eam ad Christum ducitur, 
Lex enim cum non possit nos ducere recte, seu 
juslificare, ad Christum nos rewitlit, atque hie 
est ipsi scopus. Quocirea lege utitur legitime, 
hoc est, quemadmodum ipsa lex juvet, qui Chri- 
stum legi præſert. 

Vers. 9. Sciens hoc, quod Justo non est lex 
posita. Quia non expectat ut ab ea discat quid 
ſaciendum sit: hoc enim novit, nec Suppliciam 
metuit. Justum autem hie intellige, qui virtutem 
perſicit : qui non metu legis, sed propter ipsam 
honestatem et malitiam odit, et virtmem com- 
plectitur, ac majora quam lex postulet, transigit, 
tudigne ſerens eam inslilutricem habere, quz sibi 
flagra admoveat: $ed virilem virtutem spirans, 


Greg val 6 latph; TH tpaVata Eyovit xat 76 vo- C puerilia transcendit, perinde ac medicus vulnera 
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dcop; Kal r4ha 6 navia evpnatt; robe By- 


dag, eke ths loroplag Enikiyortg, A4 vo tofvuy 


Ten avroly 6 vous, l/ . tavtag rag zaxlag ava- 


ots. O xa: akayy u O dh Ter up- 


 Edaogwr xdpry apocereon. Toig && fixatiorg, ite wh 
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hahenti aut ægrotanti paratus est, non valenti 
probe: ac frenum inordinate se gerenti et inobe- 
dievti equo, non obtemperanti et mansueto neces- 
Sarium est. 

Vans. 9, 10. Sed injustis' et inobedientibus , 
impiis el peccatoribus, scelerutis el conlaminatis, 
pairicidis et matricidis, homicidis, ſornicatoribus, 
masculorum concubiloribus, plagiariis, mendacibus, 
perjuris.Specialim peccata explicat, ut legis pre- 
fecturam pudori esse persvadeat, Nac autem omnia 
Jud:zei ſuerunt. Qui enim ſrequenter idola adora- 
baut, qui liberos suos demonibus immolabant, 
qui Mosem lapidibus petebant, quorum manus. 
sanguine plenz erant, nonne hi impii et homi- 
cid e! Aliaque omnia revera in ipsis invenies, si 
historias perlustres. Propterea igitur data est i!hs 
lex, ut hujusmodi vitia comprimat: quod et alio 
553 in loco dicit: Lex prevaricationis gratia 
lala est. Justis autem, quia ad transgressiones non 


- declinant, lex non est necessaria. 


Et si quid aliud sang doctrine adversalur. Eisi 
quæ commemorala erant, satis cerle ſuerant, atta- 
men per perilepsin generatim dixit, Et si quid 
aliud, Ostendit autem hic, quod ex corruptis 


Vari lectiones. 
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dogwatis hujusmodi affectiones aditum accipiant ; A boypdrwy 74 rotabra ahn ajplave thy rd po 


saug enim doctrine hc omnia sunt contraria. 


Vens. 41. Secundum Evangelium gloria beuti 
Dei. Hane ad rationem construe : Sanz doctrine, 
que est secundum Evangelium. Glorie autem 
ipsum Evangelium appellat, propter eos qui ob 
persecutiones pudeſiebant, et propter Christi pas- 
slonem; commonstrans ipsam Christi passionem 
et persecutiones esse gloriam et splendorem: vel 
quod præbeant ſuturam gloriam. Etiamsi enim 
pra'sentia, inquit, ignominiam habeant , ſutura 
tamen gloriam : atque hanc nobis annuntiat 
Evangelium ; omne enim evangelium ſutororum 
est, non preentium. Vel gloriam cultum Dei 
appellat, quem Evangelium nobis premonsirat, 

Ouod creditum est mihi. Mihi, inquit, non pseud- 
apostolis: horum enim Evangelium est ignomi- 
nie, non glorim. 
| Vans. 12. Cratiam habeo ei qui me conſortavit 
in Christo Jesu Domino nostro. Quia dixerat, quod 
mihi creditum est, ne videatur ideo gloriari, ad 
Deum totum reſert, Un, inquiens, gratia debetur, 
qui vires mihi dedit ut tale onus suscipere valeam : 
a4lversus enim quotidianas mortes consistere, non 
erat humane potentiæ. Hæc est vera humilitas : 
nostra vero humilitas in verbis, non in affectu 
mentis consistit. 

Quia fidelem me exislimavil, ponens in minislerto. 
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nihil a nobis aſfertur, curnam Paulum talem ſecit, 
Judam vero non item ? hanc objectionem diluit, 
inquiens : Non simpliciter roboravit me, neque 
citra judicium, sed quia inventus sum fidelis. 
Neque sic tamen loeutus est, verum, Quie fidelem 
me putarit, suam ipsius virtulem rursus conte- 
gens. Non enim assero, inquit, me ſnisse fidelem, 
verum ille me talem existimavit. Und2 hoe perspi- 
enum? Ex eo quod me posuit in ministerio ; quo- 
modo enim me posuisset, nisi aptitudinem in me 
vidisset ? Hanc ad rationem in familiis economi 
gratias agunt dominis, quod sibi credideriat ædium 
' administrationem, atque hoc pro indicio accipiunt, 
quod aliis ſideliores habentur, Insuper Deus etiam 
ipse de eo dicit, Quoniam vas electionis mihi esl, 
554 ut portet nomen meum . Erat igitur idoneus 
ut portaret: aecepit autem virtutem a Deo, ut opus 
isthuc perficeret. Qui enim gestaturus est mag- 
num Christi nomen, ut ipsum infigat animis 
credentium per predicationem, non exiguo robore 
indiget. Gestat autem ipsum, quisquis omnia illo 
digne et cogitat, et dicit, et facit: quemadmodum 
is qui bujusmodi non ſuerit, haudquaquam etiam 
geslat : qui enim, cum neque Christum omnino in 
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Paulus, tum quatenus nihil herilium bouorum sibi 
vendicabat, sed potius quæ sua erant, Domino 
referebat accepta. Laboravi enim, inquit, omnibus 
aliis abundantins non ego autem, sed gratia * : 
ac multa id genus alia. 

Vers. 13. Qui prius blasphemns ſui, et persecu- 
tor, et contumeliosus. Expende hic quomodo 
extollat misericordiam Dei, vitam suam ante actam 
enarrans. Porro, ubi de Judwis disputat omni 
condemnatione dignis, nihil tale ad eos reſert, de 
seipso autem talia recenset : Non solum blasphe- 
mus, inquit, eram ipse, neque ad me usque ipsum 
statuebam malitiam : sed etiam alivs volentes pie 
vivere persequebar : nec simpficiter, sed coutume- 


B liose et violenter rem ipsam peragens. 


Sed misericordiam conseculus zum, quia ignorans 
feci in incredulitate. Ostendit seipsum supplicio 
dignum: talibus enim misericordia solet obtin- 
gere. Quam vero ob causam reliquorum Judæorum 
non misertum erat? Quoniam non ex ignorantia 
peccaverunt, sed valde scientes. Plerique enim, 
inquit, ex Phqriseis credebant quidem, attamen non 
confitebantur : gloriam enim hominum magis dilexe- 
runt, quam gloriam Dei . Et Christus: Quomods 
potestis, inquil, credere, cum gloriam ab hominibus 
accipiatis ** ? Quin et ipsi Judzi dicebant, Videtis 
quod nihil proficitis ; ecee mundus post ipsum abit. 
Ubique enim eos regnandi libido vexabat ac lur- 
babat. Ac rursus dixerunt isti ; Nemo poles! remit- 
tere peccala, nisi solus Deus *. Statim autem Jeaus 
ſecit hoe, quod dixerunt siguum esse Dei. Quo» 
modo igitur non crediderunt ? nunquid bac iguo- 
rantiæ sunt peccala ? Fortasse autem quispiam 
dixerit ; Ubi igitur Paulus tum erat! Ad poles 
Gamalielis, non commixius turbis. Gamaliel enim 
homo erat privata sua curans. Quomode igitur 
postea Paulus in carcerem conjiciebat? Quia vide- 
bat verbum crescere, ac zmulabatur denique pro 
lege, illi autem regnandi cupiditate æstuabant. 
Quomodo autem Paulus, utpoie in lege exacte 
institutus, Christum per Scripturas non coguovit? 
Propterea seipsum condemnat, quod ignorantie 


quam incredulitas peperit : propterea et misericordiam $0 consecu- 
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fide ac dilectione que est in Christo Jesu. Cum ei 
mula et magua de Christi elementia dixisset, quod 
ipsum extremo digaum supplicio miseratus sit, 
nunc ait: Non solum hoc, verum etiam filiorum 
adoptione dignatus est, et ſratrem, et filium, et 
amicum, et cohæredem fecit, adeo cexyberavit 
gratia clementiæ ipsius. Ne vero dicat aliquis , 
Quia ubique gratia est, Sublala est igüur nastra 


u, 19. Luc. v, 21. 


Vario lectiones. 
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enim, inquit, attuli ego, credens quod possit me 
servare : et charitatem, quam etiam ipse in Chri- 
sto Jesu acquisivi : dilectionis enim erga Deum 
Christus mihi conciliator est, non lex. Indicat au- 
tem cum fide charitatem simul adducendam : ex 
charitate enim mandatorum legis est peractio, sieut 
Dominus dixit : Si diligitis me, mandala mea 
serrate . 

Vers. 18. Fidelis sermo, et omni acceplione di- 
gnus, quod Jesus Christus veni! in mundum pecca- 
tores zalvos ſacere. Quia dixerat, Mei, cum perse- 
cutor essem, misertus est: Ne mireris, inquit, 
neque magnitydini doni et gratie diſidas: nam 
propter hoc ipsum venit in mundum, ut etiam 


omnes peccatores salvos faciat. Fide!is igitur sermo n 


digunsque qui suscipiatur. Non enim propterea 
quod magna sint quam data sunt, ideo dignum est 
non credere : verum quia immensa est donantis 
bonitas, bine dignum est, ut credamus et recipia- 
mus. Hoc autem ad Judas etiam, qui legi adver- 
tebant animum, extenditur, ut ostendat eis, quod 
sine fide non possint salvi esse. 

Quorum ego primus zum. Quomodo cum alias di- 
xisset, Secundum justitiam legis ſactus inculpatus , 
nune primum peccatorum seipsum constituit? 
Quoniam cum justitia quæ est in Christo, justitia 
legis collata, peccatum est, ut cui nune tempus 
non relinquatur. Quamdiu enim tempus suum ha- 
hebat, tamdiu justitia erat; perinde ac luna et lu- 
cerna nocte quidem lucent. Quando vero Christus 
tanquam sol illuxit, tunc ipsam occultavit : errat 
itaque et plane stultus est, qui sole splendente 
tieerna utitur. Allo autem in loco hoc etiam 
dicit : Nam nec gloriſicatum est, quod claruit . 

Ven-. 16. Sed ideo misericordiam consecutus sum, 
ut in me primo ostenderet Jesus Christus omnem 
longanimitatem, ad inſormationem eorum qui cre- 
dituri sunt illi in vitam ꝙtternam. Vide cjus bumili- 
tatem. Propterea, inquit, misericordiam conSecu- 
tus sum, Ut nemo deinceps peccatorum 556 
desperet, sed bonam spem concipial sibi condonari 
noxam, cum animadvertat Paulum, qui reliquis 


omnibus gravius peceasset, salvum esse ſactum. 
Per hoe vero ostendit seipsum non ſuisse dignum D 


condonatione, ceterum propter aliorum salutem 
se clementiam Dei consecutum esse. Non dixit 
autem, ut in me oslendat longanimitatem, sed, 
omnem ; perinde quasi dicat : Cum in immensum 
peccassem, omni misericordia indigebam, universa- 
que ejus clementia, non parte ejus aliqua, ut ij qui 
ex parte peccatores sunt. Ad inſormationem, in- 
quit: hoc est, ad exemplar, ad consolationem et 
adhortationem omnium qui credere velint. 

Vers. 17. Regi autem srculorum, immortali, invi- 
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seculorum. Amen. Quia de Filio magna admodum 
locutus erat, et quod condemnatos servaret, ne 
quis putet Patrem hie sua gloria privari, ad illum 
etiam gloriam refert. tzc autem omnia et ipsi Fi- 
lio sunt communia : nam et ipse rex est sæeulo- 
rum. Si enim sæeulorum conditor, quomodo non 
rex, et immortalis, et invisibilis quoad divinitatem, 
solusque sapiens? ipse namque est sapientia Patris. 
lzc quoque de Spiritu dicuntur. Soli enim sapienti 
dixit, non ad diserimen Filii ei Spiritus: apage : 
verum quia et angeli et homines sapientiam habent, 
ostendit eum solum proprie sapientem esse, quippe 
qui sit ſons et auctor sapientiæ; quzecunque autem 
alize creature sapientiam habent, per partieipatio- 


B nein babent. Honos autem et gloria, non per verba 


tantum, verum etiam per opera. [Ila enim gratos 
tantummodo nos ostendit, hace vero imitatores 
ipsius eſſieit, quod majns est. Præterea gloriam in 
verbis propterea postulat, ut ipsum diligamus, ei- 
que atienti simus, ipsique obediamns, adeoque hine 
ipsi commodum percipiamus : perinde ac qui solis 
jubar admiratur, sibimetipsi prodest, quia in lu- 
mine gaudet, illoque ad opera ntitur : quemadino- 
dum is qui ignorat luminis gloriam, seipsum 
damno allicit, cum non utitur co ad overatio- 
nem. 2 
Vens. 18. Hoe procepium commendo tibi, fili 
Timothee. Cum preceptum dixisset, praceptum 
autem herile magis sit, subintulit, Fili  Timothee. . 


C Non euim eum auctoritate, inquit, sed ut filio hc 


loquor. Dixit autem, commendo, ut exactam eau- 
telam indicaret, et quod non sint nostra que habe- 


mus, sed Dei. Quæ igitur dedit, ista custodire 


debemus. 

Secundum praecedentes in te prophetias. Doctrine 
et sacerdotii dignitas, utpote magna, Dei calculo 
indiget, ut is qui dignus est, illam suscipiat. Pro- 
pterea 557 antiquitus a prophetia ereabantur 
sacerdotes, hoc est, a Spiritu $sancto : prophetia 
enim est, præsentia etiam dicere. une ad modum 
Timotheus ad sacerdotium eleetus erat. Quoniam 
vero prophetias multas esse dicit, ſortassis et 
quando in discipulorum numerum primo adscisce- 


D batur, et quando circumcidebatur, et quando elige- 


batur, omnia cum prophetia ſiebaut. Alt ergo, Pre - 


. cipio libi juæta precedentes in ſe prophetias : hoc 


est, ad illas respiciens, et veluti ab eis doctus quid 
te ſacere deceat, adhortor te ut digne illis ambules, 
nee eas dedecore afſicias. 

Ut milites in illis bonam militiam. Quid præeipio 
tibi ? Ut milites in ipsis : hoc est, ut non transgre - 
diaris leges ipsarum, sed quemadmodum te istæ 
elegerunt, et ad quod «legecunt, ut milites bonam 
militiam. Est enim et mala militia, quando quis 
membra sua exhibet arma peccato et impuritati, 


Varie lectiones. 
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Militiz aulem meminit, ut indicet, omnibus esse A 4pzpriq xal tf azabapsia. Lrparelag & twwhobnr, 


betlum acre, maxime vero doctori. Proinde eum 
vigilantem esse decet, neque quidquam laxi osten- 
dere. | 

Vers. 19. Habens fidem et bonam conscientiam. 
Ne existimes, inquit, quod suflicit tibi cum pro- 
phetia gacerdotio fungi, verum oportet te babere 
fidem, nt verbum recte d»c-as, bonamque conscien- 
tiam, hoe est, vitam irreprebensibilem comparare. 
Ex hac enim est bona cousciemtia, ut aliis etiam 
presidere possis. Ut enim imperatorem primam 
aportei bonum esse militem, hunc ad modum do- 
ctori convenit, ut ipse habeat ea qu a diseipulis 
exigit. Hine autem discamus, etiamsi doctores et 
preeceptores ſuerimus, non dedignari neque 
aspernari superiorum cum judicia bum adborta- 
liones. 

Quam quidam repellentes, circa fidem sunt nan- 
ſragium passi. nam, bonam conscientiam videlicet. 
Nec immerito : cum enim vita impura ſuerit, do- 
gala etiam inde perversa nuscuntiur, Ut enim 
metu ſuturorum non torqueantur impure viventes, 
persuadent sibi omnia nostra vana esse. Porro, 
qui lidem repulerit, et rationibus omnia permise- 
rit, nauſragium ſacit circa dem. Fides enim por- 
tus est tranquillus, mentem in tranquillitate con- 
stituens: qurstiones autem fluctus sunt, mentem 
tlanquam in miserabile nauſragium nune haue, nunc 
illue rapientes, petrisque allidentes, vel etiam sub- 
mergentes. | 

Vers. 20. Ex quibus ea Hymenmus et Alexander. 
Animadvertis quod jam olim fuerint qui perperam 
docebant, a fide discedentes, rationes et quæstio- 
nes #equentes? 558 Ne igitur e iamnum defi- 
cias, sicubi ejusmodi conspexeris, sed vesiste 
mis. 

Quos tradidi Satane, ut discant non blasphemare. 
Si alios erudit Satanas, quare se ipse non instituit? 
Non dixit, ut erudiat, sed, ut erudiantur, Non enim 
ile hoc eſlicit, sed hoe ex eventu aceidit. Ut enim 
tortores innumeris reſerti malis, aliis in causa 
sunt, ut moderate vivant : sic et diabolus. Cur 
autem istos non per sese Paulus punivit, perinde 
- ac illum Bariesum, et ut Petrus Ananiam ? Ui cum 
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os lendat se Salanz imperare, atque bine terribilior 
evadai. Vel potius, infideles quidem ipsi puniebant, 
ut discerent se non possc latere. Nam et Ananias 
 Ineredulus erat, cum adbuc tentlaret. Qui vero hoc 
tandem didicissent, et tum postea aversi essent, Sa- 
ian” lradebant, indicantes ipsis quod non eue ips0- 
rum ru potrslatis, sed eorum, apostolorum inquam, 
- Vigilantiz commissi ſueraut. Vel quia eos qui emen- 
Vari volebant, non puni Fant ipsi ; incorrig biles 
vero ipsi punjebant. Quomodo vero tradebatur Sata- 
ne! Ejiciebatur ex Ecclesia, abjiciebatur a grege, 
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lum protexit nubes, ita quoque Christi Ecclesiam 
Spiritus. Si quis igitur est extra hanc, est etiam 
extra Spiritum, ac deinceps miser et cepta ſacilis. 
Hujusmodi supplicium est excommunieatio. Deus 
etiam ipse, dum morbis et afflictionibus peccatores 
tradit, erudit per hæc. Dum judicamur enim, in- 
quit, a Domino erudimur . Animadverte autem, 
quod rationibus inquirere divina, sit blasphemare. 
Injuria enim fit divinis rebus, si quis cas huma- 
uis rationibus putet comprehendi pos. 


CAPUT U. 

Veas. 1. Obsecro igitur primum omnium fari 
obsecrationes, orationes, poslulationes, gratiarum 
actiones, pro omnibus hominibus, pro regibus et om - 
nibus qui in zublimitate conslituti sunt. Primum 


omnium, id est, in quotidiano cultu. Etenim sa- 


- cerdos veluti communis orbis lerrarum pater, 


consistit omnium curam gerens, perinde ae Deus. 
cui sacerdotio ſungitur, Observa autem hie gratiam 
late patentem: nam Judzorum preces ejusmodi 
non sunt. Non staüm autem dixit, pro regibus, ue 
adulari videatur ; sed cum prius dixisset, pro om- 
nibus hominibus, tune subjunzit, pro regibus. 
Etiamsi enim infideles ſuerint reges, pro ipsis 1a- 
men orandum : tune enim lales erant. Duo autem 
ista bona oriuntur 559 ex eo quod pro cunctis 
mortalibus intercedimus : inimicitia dissolvitur, 
quæ nobis eum aliis est; nemo enim patest hostili 
animo esse adversus eum pro qua preces ad Deum 
ſundit ; ad hc, meliores ipsi redduutur, et quod 
a vitiis auxilio precum nostrarum transſeruntur, et 
quod non amplius erga nos eſſerantur. Quanta 
enim res esset, ut ij qui persequebantur et cxde- 


baut, cos quos ipsi lorquebant, pro ipsis orantes 


audirent ? Obsecratio autem, et oratio, et postula- 
tio, ceu idem signiſicantia ab Apostolo ob pergpicui- 
tatem assumpta sunt, utpote qui istiusmodi verbis 
immorando eſſlagitat, ut id ad quo hortatur, sine 
recusatione præstarent. Nonnulli autem inter hæe 
discrimen curiose fecerunt, asserentes, obsecratio- 


nem esse supplicationem qu offertur pro libera- 


tione a rebus trislibus : orationem vero pelitionenr 
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impie ageutium, injuriam inſerentium, vel qui sint 
incorrigibiles. Contemplare autem quomodo et 
gratias agere jubemur pro beneliciis in alios col- 
latis, quod solem suum oriri faciat super bonos et 
malos, quod omnes bonis suis impleat, et inlideles 
et blasphemos. Ex hoc autem in ſraterna charitate 
conglutinamur et unimur. Qui enim gratias agil 


pro proximi bonis, ipsum etiaw amare cogitur. Multo igitur magis pro beneficiis in nos collatiy 


gratias agere oportet. 
1% ] Cor. zu, 32. 
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Vers. 2, Ul tranquillam et quietam vitam aga A 


mus, Quia verisimile erat Christiani auimum tur- 
bari, Siquidem mysteriorum tempore pro infidelibus 
ragibus orare jubetur, lucrum apponit, ut ita sal- 
tem adbortationem recipiamus, Illorum salus, 
inqum, nostra est tranquillitas : bellum enim ge- 
runt, ut nas extra metum simus. Quomodo' igitur 
non iniquum est, illos pro nostra securitate peri- 
cuſa subire, nos vero ne labia quidem aperire ut 
pro ipsis interpellemus? 

In omni pietate et castitaie. Hoc adjecit, quod 
ces8atio a bellis plerisque deliciarum et injurize 
occasio fiat, ex quibus prava etiam dogmata nas- 
cuntur. Ut igitur riramms, inquit, non in deliciis 
aut injuria, sed in omni pietate : omni, inquam, 
„on ca solum quæ est in dogmatibus, verum ea 
ctiam que est in vita (est enim et in vita impie- 
fas, ut cum ait, Deum confirentur se nosse, ſactis 
auiem negant *?), vel que purissima est et ab om- 
nibus haresibus disjuacta. Similiter et in omni 
castitate, non solum a lascivia abstinendo, sed in 
omni virtute. Oportet igitur nos pacem habentes 
cum iis qui foris sunt, in anima pariter esse pa- 
catos, viventes in oni pictate et castitate: tum 
enim vere tranquillam et quietam vitam ducere- 
mus. 580 Tria enim sunt bellorum genera : unum 
quod a barbaris, altcrum quod privatim adversum 
nos geritur ah his qui nobis inf-nsi sunt, tertinm 
quod intra nos ex pravis motibus exeitatur. Bel- 
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. $'ria sedat, quibus et nos orationibus suecurrere 
opus est; reliqua autem duo nos ipsi sedare debe- 
mus, hoc sane quod ab osoribus nostris nobis 
inſertur, mansnetudine atque orationibus nostris 
aMictiones compensando : Cum his enim, inquit, 
qui oderunt pacem, eram pacificus '*; et: Detrahebant 
ii, ego autem orabam **; illud vero quod in nobis 
ipsis est, per omnia Justitia arma. 

Vers. 3. Hoc enim bonum et acceptum est coram 
Servatore nostro Deo. Hoc, quale? Orare pro omni- 
bus, et Crweis et hereticis. Et natura quidem 
bonum est: omnes enim ejusdem sumus natura 
c nsorles : atque ipsi Deo gratum est. 

Vers 4. Qui omnes homines vult salros fieri, et 


ad aguitionem vcritatis venire. Si omnes homines D 


ille vult servari, velis ct tu, atque imitareDemn : 
$i autem vis, ora. Al si ipse hoe vult, dicet aliquis, 
quid opus est meis precibus? Imo plurimum hoc 
ipsis commodat, siquidem ad charitatem eos tra- 
hit, leque rursus efferari non permittit. Rursus 
hine verisimile est eos etiam ad fidem adduci, 
Salutem enim quæ ex fide est, intellige. Et ad 
agnitionem veritatis, hoc est, fidei in ipsum: sola 
enim ista est veritas. | > 

Vens. 5. Unus enim Deus, unus et mediator Dei 


W Tit. 1, 15. „ Psal. cxix, 6. 
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Deum omnes velle salvos lieri, hoc jam confirmat; 
inquiens : Propter hoc enim vel Filium suum me- 
diatorem misit, ut reconciliet ille seipsum homi- 
nibus. Quare igitur non servati sunt omnes? Quia 


nolunt. Porro, cum ait, unus Deus, non ad diſſoren- 


rentiam Fili dixit hoc, sed idolorum, Ouod 
enim Deus sit, vel inde liquet, quod mediator sit ; 
mediator enim duorum quorumdam medium est, 
ac utriusque debet esse particeps. Quia igitur 
Filius Dei et hominum mediator. est, amborum 
est particeps, quippe qui Deus sit et homo, idem - 
que due nature: neque Deus nudus; non enim 
suscepissent eum inter quos debebat esse media- 
lor: neque homo nudus et simplex; apud Deum 
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ſeste de divinitate Christi, quoniam deorum 
multorum cultus lune temporis obtinebat, et ne 
ipse existimetur deorum multitudinem inducere: 


siquidem, unus et unus cum dicatur, non oportet, 


conjungere, ct dicere duos, sed unuset unus: : lania 
enim est Scripture caulela. Hinc neque 561 Spi- 
ritus, meminit, ne rideatur mullorum deorum 
cultor. 

Vers. 6, Qui dedit seipsum pretium redemplionis 
pro omnibus. Etiam pro gentibus. Certe quidem, 
ille pro omnibus mortuus est, iu vero orare non 
sustines? Observa zulem istud : gui dedit seips um. 
Adversus enim Arianos hoc lacit, qui alllrmam, 
quod invitus sit traditus. Quid vero est, pretium 


C redemptionis ? Natura erat obuoxia interitui, is vo 


pro illa seipsum dedit. 

Testimonium, Hoc est, per teatimanings. Fi i ius 
ſactus est pretium redemptionis, Vel interpretans, 
hoe, dicit nunc: Redemptionis pretium, testimo- 
nium sive martyrium dico, hoc est, passionem. 
Venit enim testimonium dieturus veritati adusque 
mortem; etenim ipse Patwem maniſestavit, veram- 
que doctrinam et veram atque angelicam vitam 
ipse iutroduxit. 

Temporibus suis: Id est, convenientibus. 

Vers. 7. 4d quod positns zum ego prœeo ei apo- 
slolus. Ad quod testimonium positus sum ego 
pr=220, ut prædicem illud, hoc est, crucem t 
mortem Christi. Nec simpliciter præco, ut in uno 
loco lantum prædicem, verum etiam apostulus, ut 
quycunque circumeam. Porra, magna est apostoti 


digunas, ideoque banc sibi vendieat. 


Veritatem dico, non mentior, doctar gent um. 
Aictoritaltem ei ſidem verbo suo coneiliat. Quia enim 
alii apostoli ad hoc oflicium torpebant, partim quod 
exseerarentur genles, partim vero quod eas non 
susciperent: Ego, inquit, tandem segregatus sum 
doctor gentium. Si igitur et Filius Dei pro gentibus 
mor tuus est, egoque ipsarum sum pra eeptor ae 
doctor, tu ne pigriteris pro eis orare, 
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In fide et veritate. Animadrerte rursus, in fide. 


Non in syllogismis, inquit, aut logicis demon- 
strationibus, verum in fide. Deinde, ne existimes 
imposturam esse hanc rem, subintulit, in veritate. 
Non enim, inquit, mendacium est id quod in fide 
docetur atque traditur, sed in veritate traditur. 

Vers. 8. Volo ergo viros orare in omni loco. Qui 
igitur Christus in omni loco orare probibet ? de- 
hortatur enim ne in plateis isthuc faciant, et in 
cubiculum ingredi jubet “. Atqui Christus non 
vetuit in omni loco orare, verum ex abundanti 
docens ne isthuc ſaciant ad ostentationem, cubi- 
euli meminit, perinde atque cum dicit : Nesciat 
ainistre tua quid ſaciat dexlerg : non de manibus 
hoe dicit, sed modis omnibus docet in eleemosynis 
ſaciendis vitandam esse vanam gloriam. Propterea 
et Paulus 562 in omni loco vult orare viros, tan- 
quam Christus hoc non prokibuerit.. Istud autem 


dixit ad distinctionem Judaicz orationis : illa enim 


in uno loco cireumscripta erat, templo videlicet, 
quod erat Hierosolymis. Nobiscum autem non sie 
agitur : gratia enim ineircumscripta est, ac quem- 
admotum Christianus pro cunciis orat, sic et in 
omni loco. 

Lerantes puras manus. Non locum orationis, 
ted modum exacte cognosci oportet. Puras enim 
manus exigit, id est, mundas ab avaritia, a ra- 
pina, a czdibus, a verberibus, eleemosyna ple- 
nas. 

Sine ira ei discepiatione. Hoc est, absque injuria 
rum recordatione et commotione adversus fratrem. 
Disceptationem autem hæsitationem vocat : hoc 
est, ut non dubitanter ei cum bæsitatlone accedas, 
ted credens, et non judicans, hoc est, ambigens 
an acrepturus sis an non, quz petis. At quomodo 
hoe fiet ? inquit. Si nihil ipsius voluntati contrarium 
petas, $i nihil rege indignum, sed omnia spi- 
ritualia, si cum sanctis ac puris manibus et 
Sine ira. 

Vers. 9. Similiter et mulieres. Volo, inquit, et 
ipsas sine ira et disceptatione $anctas manus at- 
tollere, et non rapaces, non avaras, Cum enim 
maritum cogit uxor gemmas ei et ornamenta aurea 
com parare, Wo autem aliena rapit, ipsa omuino 
rapit. 


in habitu bonesto, cum verecundia et sobrislate © 


ornare geipsas. Majus et eximium quiddam a mu- 
lieribus postulat, nempe ut vestiantur höneste, et 
non curiose : hoc enim est inhonestum. Kara- 
ooh autem habitum longiorem dicit, hoc est, 
ut undique vestiantur et contegantur, et ne impu- 
denter detegantur. luſert enim, cum rerecundia et 
s0brietale. 

Non in torlis crinibus, aut auro, aut margaritis, 
aul veste pretiosa. Venit enim ut oret, non ut tripu- 
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c;esariem nimirum plicans, et margaritas alias qui- 
dem suspendens, alias corpori tuo circumponens, 
alias vero calceamentis accomn:odans, que est 
exlrema injuria? idque ex lacrymis pauperum , - 
viduarum et orphanorum? Privas viduam rudi 
vesie, ut iu pedibus calces margaritas ! Nonne igi- 
tur magna Dei tolerautia ? Venisti petitura remis- 
sionem peceatorum, ac tanquam seenam sis ingres- 
sura, ita te exornas | Bella sane est hæe compun- 
clio, leque omnino exaudiet Deus, que pauperum 
lacrymis es amicta. Porro, $i quæ divitiarum tantum 
sunt indicia, prohibet Paulus, multo magis que 
curiositatis sunt, ut inſectiones geuarum, et 563 
picturas oculorum, vocem inſractam, * lu- 
bricum, idque genus alia. 

Vens. 10. Sed quod decet mul leres, EE 
pietatem, per opera bona. Sed ornare se per opera 
bona : deinde interserit : Hoc enim decet.Christianas 
mulieres, quz verum Deum colunt, Vel aliter ; quia 
fleri potest ut aliquis verbis promitiat pielalem, 
. per opera bond. 


Vers, 1, Mulier in silentio discat, cum omni sub- 
jectione, Non solum ad habitum usque et vestitum 
ornata sit mulier, verum etlam usque ad vocem,. 
Non enim loquatur, inquit, ne de spiritualibus 
quidem ; cxterum. diseat tantiummode: hoe aulem 
ipsi potius eveniet, si quieta ſuerit. 

Vans. 12. Mulieri autem docere non permillo, neque 
dominari in virum, sed esse in 8ilentis. Omnem 
loquendi occasionem ademit temins. Postquam 
enim tacere precepit, ne commodo pratextu 
docendi loquautur, Ne doceant, inquit: hoc enim 
est ipsas auctoriltalem in maritum habore. Atqui 
mulieri obedire atque subdi mandatum est. Ad 
virum luum enim, inquit, conxerxio ua. Prainde 
decet eam esse tranquillam ac tacitam. Per silen- 
tium enim maxime 8ybjectionem moustrabit. No- 
veris autem quod non simplieiter mulierem docere 
prohibet, sed in eeclesia : privatim enim nan 
prohibetur ; quandoquidem Prisca Apollinem insti- 
iuerit, ei ſidelis mulier inſidelem virum instituit. - 


Addi rep aparoy da. idobn, elta Eva. 'Ena- D Vrns. 18. Adam enim prius ſormatus est, deinde Era, 
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Quia, inquit, sexus masculus in creatione primas 
obtinuit, ac secundo loco ſormata est Eva, debent 
ergo in posterum etiam relique ſemine secundas 
obtivere, obodireque viris. Quod enim tum 
Adamo et Eve contigit, universo sane generi cum 
virorum tum mulierum conligit, 

Vens. 14. Et Adam non est seductus, mulier autem 
seducta in prevaricatione ſuit. Quomodo Adam non 
est deceptus ? Quia neque Seriptura hoe tostatur, 
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non dicit, Mulier imposuit mihi : sed, Dedit mihi. 
Non est autem quale persuaderi ab ejusdem ge- 
neris socio et adjutore, et à bellua serva et sub- 
jecta. Illud itaq ue deceptionis ſuit. Ad eomparatio- 
nem igitur ſemineæ, dicit ipsum nou esse deceptum ; 
imo nec Adam quidem lignum v idit quod bonum 
essel ad cibuir, sed mulier conspieata,seducta est, ac 
deinde viro dedit. Ila itaque a cupiditate sedueta est, 
is vero a muljere persuasus est. Dieit igitur: Semel 
mulier docuit, et omnes subvertit : hoe propter non 
doceal sexus iste. Levis enim est, et facile suscipit, 
364 lacileque decipi potest. Observa entm: non dixit, 
Kva decepla sed, Mulier, de ipso videlicet mulie- 
bri sexu disputans. Perinde namque ut in Adam 


tola natura moriebatur, sje per Exam in omnes B evg. "Qonep yap Ev mp Asa Kd , gborg An- 


mulieres levitas pervasit; per quam levitatem 
sane ipsa trausgressio locum _ habuit in Eva 
primum. 

Vers. 15. Salvabilur aulem per filiorum generatio- 
nem. Que? Evane? Non, sed mulier, id est, sexus 
muliebris. Ne contristemini enim, inquit, o mulie- 
res: dedit vobis Deus occasionem salutis, filiorum 
generationem: hoc est, ut sobolem recte educelis. 
Non enim satis est gignere, verum etiam institue- 
re: hc enim revera liberorum est generatlo. 
Sin minus, non liberorum generatio est, sed pro 
IHerorum corruptione habebitur in mulieribus. 
Quid igitur de virginibus fiet ? quid de viduis? 
perierunit? Haudquaquam: non hoe dicit, quod 
ex propria virtute non serventur, sed quod libero- 
zum edncatio mulicribus erit occasio salutis. Per- 
Spicuum enim est, quod mulier virtute predita, 
liberos etiam in virtule educat. Proinde virtus quæ 
illi insita est, gausa est illius quz in sobolem 
transfunditur. Igitur et virgo virtutibus oruata 
cilra controversiam servabitur. Mihi autem vide- 
tur quod quandaquidem vetuisset ne mulier doce- 
ret, veluti cam nunc consolans tradit ei quos 
docebit. Si enim docere expetis, institue liberos 
Luos. Nonnulli vero, haud scio qua ratjone persva- 
si, per liberorum generationem illam Deiparz 
Virginis intellexere. Ipsa enim genito Servatore 
salvas reddidity inquiunt, mulieres. Hi jusmodi au- 
lem acceplio cum Scquentibus omuino non cohæret. 


Si permenserint in fide. Filii videlicet, si conser- D 


vorint veram fidem atque doctrinam. 

Ei charitate. Hoc est, recta vita. Non enim satis 
est fies: caput autem et ſons rectæ vitæ est chari- 
las. 

Et sanclificatione cum 8cbrietate. Sanclilicatio- 
nem corporis puritatem appellat. Quia autem non 
omnes sunt virgines, apposuit, cum sobrietate. T- 
g40J9vy, enim dicitur de iis qui legitime in matri- 
monio conversantur : vel «wppoouvry munditiemn 
fimpliciter dicit. Quid igitur si mater mala liberos 
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81 = ©; ** van. ox elxds tod vo yevioda, A recte educaverit ? Haud rerigimile est ut hoc facial : 
7: "Ebwx el yevyra:, 0 uiabdv xal bntp rourwv. Tt ot atlamen si contingat, accipiet pro bis 3 
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iv ody, . | 
orpege , | serint. 5 . 
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de- TrvE; pty o gay, itt Thy AD yuvarcds folsato, dicit, Unius uzoris maritum ? Certe quidem non- 
di- el 3} uh robto, EySrw pty “, pnod, piav yuvalxa, nulli asserunt, quod cælibem innuit: et si boe 
ev, nv e ph Exo: tourtort, ph xarabouiod,uevos fieri nequit, habest quidem unicam uxorem, ve- 
o- ral; Fibo late abrhg, 09 vonoderov &t 16376 pyory, rum tamen sie quasi non habeat : hoe est cupi- 
49 det det yeyapnrxira clvat ndvins thy tnloxonov. ditatibus ejus non subditus. Porro, non ut legem 
8. Nag ràp 6 Mywy drr, Gel xdvrac elrat oc a sanciat hoc dicit, quod omnino oporteat -episco- 
Th tpaurey ; AM Eneibh 6 td xaiphy votaõta Nei, pum uxoratum esse: qui enim istud sfatuerit, eum 
Et yevyrat, not, pit; kot &vhp. Tovto vat 81d alias dicat, Volo vos omnes esse sicut meipeum  ? 
79; "Toubatoug, Exeivoig yap kee nohvyapia 5. 1, Verum quia tempus ita tum postulahat, Si con- 
Tire 3 &oytorws nep) Exxihnaiag Epacay * keyerv tingat, inquit, sit unins uxoris vir. Id vero Ju- 
ſo Thy 'Ar65tTokov Tobro, "Iva ph perabaivy, pad, deorum causa dicebat : illis vero permittebatur 
and "Exxinalag sis *Exxinotav * 2 yap tor: polygamia. Quidam vero absque omni ratione, 
0 7) npdypa “. dixerunt Apostolum hæe de Ecelesia dicere : Ne 
9 Transeat, inquiunt, ab ecclesia ad ecelesiam : 


istud enim adulterium est. 

Sobrium. Iloe est, acutum, perspicacem, soler - 
tem, qui curis et mœrore non obruatur, sed sem- 
per expergeſactum , ut omnia videat, omnibus- 
que astet. 


Vario lecliones. 


" x2)obg 0. „ zaxobg o. „ en 0. 1 hpapriuara o. ' pho. 60 ch o. 0% 0 g e. 
© aohvunatbia 9. Lea 0. Nd 0. 2 bah Tap 
PaTROL. GR. CXXV. 2 


Fo OSS ——— — = 


13 THEOPRTLACTI BULGARIA ARCHIEP. 41 


Temperantem. Hoe est moderatum. 

Ornatum. Hoc est gravitatem pre se ſerentem. 

566 Hospilalem. Si enim indigenis tantum com- 
modat, aſſectu laborat. Oportet igitur eum erga pere- 
grinos candidiorem esse: hoc enim maxime ad 
ſraternam charitlaiem allinet. 

Doctorem. Que supra dieta sunt, etiam a sub- 
ditis exiguntur; hoc vero maxime omnium epi- 
scopo adesse convenit. | 

Vers. 3. Non vinolentum. Non temulentum hic 
dicit, sed injuriosum et superbum. 

Non percussorem. Non eum qui manibus non 
ſeriat, dicit, sed eum qui importune ſeriat ſratrum 
conscientiam. | 

Sed modeslum, non litigiosum, non avarum, 
Docet quomodo non sit vinolentus vel percussor : 
Si modestus, inquit, ſuerit et a pugna alienus. 
Quoniam vero supra dixit, quod oporteat eum 
esse hospitalem, nunc addit; non avarum, simul 
quidem docens, quis sit hospilalis, nempe qui 
non est ayarus : simul vero ut non pretextu 
hospitum opes colligat. 

Vers. 4. Oui «ue domni bene presit. Hoc et 
auctores exteri dicunt, quod is qui œconomicus 
sit, idem etiam politicus cito ſuerit. 

Qui liberos hubeat in subjectione cum omni ca- 
slilate. Oportet euim eum domestica prebere exem- 
pla. Quis enim credat eum alienum subjecturum, 
si filum non subjiciat ? Quomodo alios castos 


ſaciet, qui propria viscera sinit impudice vivere? c 


Porro, cum omni castilate, dicit, et que sit in 
verbo, ct habitu, et opere, ct ad omnes, et in 
omni tempore. 

Vers. 5. Si quis aulem domui $um prœesse nescil, 
gquomedo Ecclesiæ Dei curam habebit ? Nihil enim 
aliud est domus, quam parva Ecclesia. Si igitur 
modice et facile circumscriptili ei cognoscibili 
non possit præesse, quomodo tot animarum sen- 
tentias, quas cognoscere non poss t, gubernabit ? 
Haud aulem abs re ſuerit querere, cujus rei causa, 
is qui a laicis postulet, Occidite membra restra 
que super lerram sunt el. ilerum, Qui vero sunt 
Christi, carnem uam crucifizerunt ** + nunc ab 
episcopo requirit exigua quædam, ac tanto fa- 
stigio indigna, ne sit vinolentus, neque percussor, 
ei quz sequuntur. Atqui Christus etiam jubet 
ut crucem tollamus, et, Pastor, inquit, bonus 
animam zuam ponit pro ovibus suis . Debebat 
igitur Paulus ab episcopo. exigere ut angelicam 
viveret vitam, quæ affectibus careret, quantum ad 
dignitatis summitatem altinet. Audi igitur. Pauci 
exact#e hujusmodi vite inveniri poterant : pluribus 
autem episcopis opus erat, qui singulis civitatibus 


* Gal. v, 24. Joan. x, 11. 


A FZugpora. Tourer xateoralutvoy. 


Rc, Tourtart czpvorpenh, 

Her. EI yap tote abrdy0cor pdvorg An- 
oredetat, rpoonalhs tom. Act obv elg tobg Efvoug 
avthy &ntovatepoy efvat * tobro yap palore a- 
E:)gov ?, 

Awaxrixoy. Ta uV mpoporbivia xat of apys- 
ue v. &naitouvtat * ToUt) t naviuy pdotra N- 
et at dat cq; Entox6nG. 

Mi axdpowroy. OU Thy '* pthyaoy Eviaida Myer, 
a thy UGprathv, thy av0an. 

My adnxeny. OU mv ph mhhtrovra tat yepot, 
gnolv, aA thy ph ebxatprog 11 mhrrovra tov 4bch- 
gh v Thy ouvei3yov. | 

AAT te , duayor, dt idrupov. Add 
TW av oN ei n4po.vo; o nitxthg * Eàv tmetxhs, 
ons), xa! &payo; eln. 'Enel & clnev àvw, Gr Set 
abr ela grhdfevov, npooriOr,or viv oh apiidpyy 
bow, A uty Ei8aoxwy thy tor 6 pikbfevos, Gr 6 
apiidpyupsoy* ipa kt x Iva ph rpopdo:t tov e 
0noavpicn. 


Tov I8ov olxou xalwg rxpotordueror. Toro 
xa) 0! EcwhEv paov, Gat 6 olxovopurds, xal cite 
av ysvorrs tayiw;. 

Ti xra łxorta e vaorayh herd ndong coeur o- 
rntrog. At yap olxobev avrdy naptyxeodar t napa- 
Gelypara. Tis rap mioteLortey Gre thy GMAGrprov 
droraget, 6 Thy vidy ph dnordta; ; Nog Aeg 
rotor och,, 6 74 oixela ATV tacn; Got- 
pvwe BSrouy , Hane && cepverrzo;, the xal iv 
Ah, xa) oyhpart, xat Epy, xal mph; drag, al 
t) NaN xai. 

El 64 tic rod vlxelov ** olrov apooriivat obx 
old e, aoc 'ExxAnoiag deo Exiyeliioera; OU 
rap t t 6 olxo;, I pixps *Exxinaia. El toivyv tob 
ptxpoy xal evnepioploaray xal elGiayvwatov GU 
UI nzpocthvat, mOg Tocourwy Wy; wy yvwp2; 
&zatavehtovg xe pve; "Atv & fnthoat, tives 
Ev:xa 6 ros laizobs arzarraov, Nexpoocates Ta psln 
vum Ta tal The ric at nah OL ò Top pe- 
o roõ Thy odpxa E£0TAUPWEAY * v Thy Enfszortov 
@naurel epd toe xal Thixovtou Lhoug avi, th 
ph T4porvey ev, unit nhhxthv, xal cd £5hg. Kat - 


D totys xal 4 Xptotdq v aravpdy alpety dtaxe ee t 


xa, O xo:puhr, protv, d n. ld chi ur avrop 
trlonoii vatp rwr apobdrww. Ede youv thy Hay- 
% anatthoa: thy Enioxonov A eU ο tiva Ro 
petiEvat, anabh, Gov , 7) Vhog to afiwwparo;. 
"Axove obv, Gre the V &xpibeiag Tod TxHovrOU Rob, 
balgovy hv ebpebivar * Emoxinwy Gt Eder xh, 
do v Exacry det hynooptvay, Att toute GUppi- 
t &pethv anfrnacy, fv noel; Eviy en pety. AAA 
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„dy, ved ! nod Eentoupry of enioxonao, ws punt 
ovpptrpoy raving den Hh omay ty huty ebpt- 
xs t $eToat, Kvpre. 


dns A preessent. Propterea moderatam ab eis virtutem 


567 postula vn, quae in multis inveniri non 
potuit. At nunc, proh dolor ! quo excidimus epi- 


scopi, ut ne umbram quidem adeo moderate virtutis in nobis depreliendi Heeat ! Parce nobis, 


Domine ! 

M vedpuror. Oö thy vewrtepoy tvraida Asie, 
tnzlrovye Tinébeeg vewrepoyg v, ws patnocdpeda, 
do Navov kEyovrog * MnGelg co rij vEOrNroc 
xarugporeltw * alla thy veoxathyntov. 'Era rap, 
o7,0.v, &pvrevoa. Exe yap E EWAH V rpoc- 
fjzoav xa EGantitovio, Mh cbOtwys, who, veobantt- 
oTo; lg thy Thauxavtrny Gpyhv eycodu. 


"Ira un tvgwlelc ele xp] zal xarita &uxton 
rod $:1a66lov. Ei nptv axpibhg Eẽ＋e e,, 


8.840xa)0g yevorto, puotubyorrat, prot, xal ele wh B 


xar&xptua, xat el; thy x,) tod da 
neattrat, hv Tiva Exetvo; and '* ths anovolag 
oͤrkorn. 

Ast òt avroy xa 63 xalhyExew dad tov 
EEwbev. Tourtortw, & Toy EMqvov, va xat at- 
79% wh Eywot 7: Entau6ivicdar atrod, dA pakkev 
xa\ aldeto0ar. TI oV àv box h naids, ph i bt; 
ASox0ov pty tobro. Of yap. tx0pot xat robs wavy 
Smxpibwntvous hohe . AHV ob touto pdvov 
zkacev, IX pert Th; ing ape rie kene A7 
abrey xal papruplay Eyew xu. Ti od &v zaxc- 
a0 airy elxh, de Sacxatvovreg t Oö bett 
codto Thy yap &dnnrov Eyovea Bloy xat avtot al- 
dodytat. Kaxohoyobte: pty t> 8ypa avrod, ov why 


{ove b3Tep R&D o &n0T7ROUG OUK e ro n6pvoug, C 


os“ &52)yet;, AA navoug, xat 6 rod xnpuypatcs 
y pSvou..Elt & xa\ 0& ey tobro yevictat, xat xate 
ouxogavilay Siabaectat thy EvOpwnov, wh xat- 
13740 Enloxonog, Of yap Set avaliohobatat ma; 
Tvwy uy; Ent 76 gworhpt. AH, yep, vnol, 
rd Sp vuor, 6xw; dy V8woy of dvOpwnaos. El 
dd Thy nap” ty0 pov papruplay Bet Eyerv, mo hd 
lov Thy Taps Tov 'giwv. 


"Ira uh eig &verftopty Epatoy. Mike: yap 
dove td d cot naph Tov Elifvoy* © xat vob - 
ypar6; tori Ex708.06;;. 

Kal Tuyl8a to Giaf6lov. "Haw drt tayews 


Vers. 6. Non neophytum. Non hie juniores natu 
dicit, quandoquidem et Timotheus juvenis erat, 
quemadmodum discemus, dicente Paulo': Nemo 
adotescentiam tuam contemnal : verum eum qui 
nuper in fide sit institutus. Ego enim, inquit, 
plantavi. Quia enim ex Grects ad fidem accede: 
bant, et baptizabantur, non statim, inquir, recens 
baptiratus ad tantum principatum dueatur. 

Ne in superbiam elatus in judicium incidat diaboli. 
Si priusquam perſectus fuerit diseipulus, eum 
esse doctorem contingat, inſlabitur, inquit, et 
in judicium, et in condemnationem diaboli incidet, 
. ille ob arrogauliam — 


Vens. 7. Oportet autem . bonus etiam le 
s!imonium kubere ab iis qui ſoris sunt. Hoc est, 
a Greis et infidelibus, ut et in non habeant quod 
in illo reprehendant, sed potius eum revereantur. 
Quid vero si videatur bonus, et tamen non sit! 
Piſſicile sane hoe est. Nam adversarii homines 
vitæ vel exactissime carpunt. Verumtamen 
hoe solum reliquit ; sed una cum reliqua virtute 
dixit : Oportet ipsum textimonium habere bonum. 
Quid vero, si illum temere pre invidia calumnien - 
wr? istud fieri nequit : nam qui inculpata vite est, 
illum et ipsi venerantur. Vituperant quidem ipsius 
dogma, sed non vitam: quemadmodum apostolos 
non vocabant fornicatores, neque libidini deditos 
sed impostores, quod solius pradicationis erat 
Si vero demus hoe ſieri, ut homo aliquis etiam 
per calumniam traducatur, non eonstituatur epi- 
scopus. Non enim convenit, ut aliquorum anime 
propler luminare suum obſuscentur. Luceant enim, 
inquit, opera vestra, ut videant homines ** 2 Quod 
si ab hostibus lestimonium requirendum sit, 
mullo magis ab amicis. 

Ul non in opprobrium inoidat. Gracorum enim 
conviciis petendus est: quod et priedicationis 
impedimentum est. 


Et laqueum diaboli. Sire quod illi celeriter eum 


aby &varphoovory Ex, I brt rotg abrot; E- D tollent, vel quod in eadem peceaia ineidit, in quæ 


ria neptnertrar olg xaxetvo:. Kat ab It 5d 
oxdv3akov npoxetiodar nokibv, nayl; tort Grabo- 
Aug. 

Ataxorovg ooavtuwe. Ti dij o tobg npeoturipeyy 
agphxev ; "Orr & Reg tmoxSnwy eine, abr xa 
Tpeo6-tpot; appdrrert, Kat yap x abr Tidaoxa- 
May xat tpoctadtay the 'Exxinoiag tyxeyetrpiopevo. 
lol, p6vy Th xerporovis nobebyudreg. Onolv ob, 


% Matth. v, 16. 


ill. Porro vel hoc ipsum, in offendiculum multis 
proponi, laqueus est diaboh. 


Vers. 8. Diaconos similiter. Cur aulem presbyte- 
ros prelermigit ? Quia que de. episcopis dixit, ea 
presbyteris etiam conveniunt. Nam et ipsi docendi 
munus et præſeeturam Ecclesiz habent, sola or- 
dinalione episcopis in ſeriores. Alt 588 liaque, quod 
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et diaconi similiter, id est, eadem habere debent, A sri xat ci Stdcovot bagabrog, cobtéottv, pet OU 


nimirum hospitales esse, modesti, non pugnaces, 
dque genus alia. 

Pudicos. Ad hæc que dicta sunt, 
que pudicitiam. 

Non bilingues. Hoc est, fallaces, dolosos, alia 
sentientes et alia proloquentes, aliaque bis, alia 
vero illis, 

Non vino mulio deditos, non turpe. lucrum 
sectanies. Non dixit, Non temulentos, hoc enim 
omnino est indignum, verum, Non multum potan- 
tes. Eliamsi enim non sint temulenti, potatio ta- 
men immodica anime vim laxat. Apud veteres 
enim, qui templum ingrediebantur, omnino non 
utebantur vino. Turpe lucrum autem sectatur qui 
nihil quæstus, undecunque proveniat, rejicit. Hic 
autem pro non avaro accipe, non lurpi lucro 
inhiantem. | 

Vers. 9. Habentes myslerium fidei in pura con- 
scientia. Hoc est. qui præterquam quod sinceram 
doctrinam retineant, vitam etiam irreprehensibilem 
habeant. Pura enim conscientia est in vita quæ 
reprehendi non potest. 

Vers. 10. Et hi autem probentur primum, deinde 
ministrent, nullum crimen habentes. Quemadmo- 
dum ab episcopo postulavi, inquit, ut non esset 
neophytus, sic et ab istis, ut ,nonnisi probati, 
et longo tempore explorati, atque inculpati reperti 
proveherentur : sicut recens empio servo non 
statim quisquam domus suæ curam commiltet, 
priusquam tempore probatus videatur. 

Vers. 11. Mulieres similiter castas. Non de 
quibuslibet mulieribus hæc dicit, cxterum de 
diaconissis. Istud enim Eccl:siz admodum et ne- 
cessarium et utile est: nisi enim de his loquere- 
tur, quid erat necessarium, cum de viris diaconis 
verba ſaceret, sermonem de mulieribus inter- 
serere ? F 

Non detrahentes. Hoc est, non obtrectatrices, 
quod anus Solent ; ædes circumeuntes, atque de 
bac ad illam murmurantes. 

Sobrias. loc est, vigil: ntes. Quoniam enim le- 
vis est iste sexus, lacileque illi imponi pos zit, 
operæ pretium est eas vigiles esse et prudentes. 

Fideles in omnibus. Hoc est, coustantes, cum 
verbo tum operibus. 

Vers. 12. Diaconi sint unius uxoris viri. Ob- 
serva qui eamdem a diaconis virtutem exigat 
quam ab episcopis. Etenim — casti et irre- 
prehensibiles esse debent. 

Qui filiis bene prœsint, el suis domibus. Uhique 
liberorum curam ponit, ne hanc ob rem exteri 
scandalum patiantur. 

569 Vers. 15. Oui enim bene ministrarerin!, 
gradum sibiipsis bonum acquirunt, multamque fidu- 
ciam in fide que est in Christo Jesu. Gradum, id 


habeant quo- 


B 


Totabra -* Eyerv, fro pidtever elvai, intetxeke, 
G&payot, xal Than. 

Zeproveg. 'Exezwoav, gnot, np; tots elprutvag 
xa} oe pv6ryrta. 

M &iA6yovg, Tourtorrv, vnovkovg xatokepols 7, 
alla ppovobvrag xat dh Myovrag, xa Ala vo- 
Toi, xal &a txelvor;. 

Mt olvo zollo xpootyorrtar, imòè aloypoxep- 
Geig. Obx elne. Mh pebtgouy * robo yap dyn av- 
G 4X14, Mh mhundtag, Kiv yap ph peblows:v, 
a Gpwy i nolunooia xꝛauv Thy T6voy Th; huyic. 
Kal ol ndkat yap eig th t: pby elaigvre; od? 
typwvre of vey, Aloyporxeplhg dt t, un xt; 
Tapatirovueves xiv bevihnots FH. 'Evzabla & 
a toy ph pil.apyupou Ear thy ph aloypouepdh. 


"Eovrag to pvorrhpuy The alotewe d xabapy 
curse. Totte, perd co 7h 65ypa b th- 
petv, Exovra; R) Blov aveninntov. H yap xabaps 
ouveld1 ou; tm Blimp daxatayvwore. 


kai obro 864 Sommatioblwoav aporor, era 
Ccaxoreirwoar, dri. inroi Errec. "Qanep, pnot, 
Thy tn{oxzonov &nhryoa wh vedgurov elvai, obtw xa\ 
Tovroug ph Gboxipdctoug - npodycolat, WK v 
xp6vep Bacaviahtvras, xa, gpaveviag '* aveyxihroug, 
"Qonep ob vewvhry boikp ' npoaradtay view 
poet tov ofxou, xl Bdxtuo; Tp xpovy park. 


Puraizxac arg Ceprdg. Oö rel toy ⁊u- 
T οννο Yuvarxav , AMA xe Tov dia ⁰ονινιονο]¾·]. 
Tcbpa yap dvayxalov Touro 2h tpaypa, xat yph- 
otuov Th 'Exx)naolg. El ph yap np! toirwy Deye, 
ul; Ila he c rob e gl tov braxdvwy &vipay - 
you, weg yuvarxby tapsubatcty; 


Mh 6:a66&lovg. Tourtott, ph xatakdovg, Gnep 
al padde eiwbact, tobg oflxoug Ne pie NE vat, xat 
v1i9upitoucat th raving pg Exeivny. | 

NngaMlovg. Tourtont, Sts Ne pn 'Eneiih 
Yip xodgov xat evetandtnrov touro Th yEvog, Gl, 
pnalv, abrag brwnvicutvag elvari xa). ayytvou;. 

Iloracty agot. Tourtatt, orabnpornta 3% Eyov- 


D oa; xa) tv T6 A6 hm xa). ty tolg Epyots. 


Ardxoro borwoayr judge ruraixdg darEper. Opa 
nw; Thy avthy àRNattrel xal naps twy raxdvwy ape- 
thy fv xa nap* tmoxdnuy. Kal Tap éhOð,,ꝭꝗ Gyvor . 
Nn aven{innrio 6yelhovorv elvat. | 

T6xvwy xalog apdiorduerot, vu ror lun 
olxaw. Naviayod Unt thy Twy Texvewy Np9TIA- 
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ere, Th e Xpioro 'Inoov. Babpdy, vourcs ort, 
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giles ostendunt, celeriter ad superiora venient, ut 
multain ſiduciam et libertatem in fide habeant, hoc 
est, ut celebriores eſſiciantur: non in mundauis 
dignitatibus, non in pecuniis, sed in fide, id est. 
in omnibus quæ sunt secundum fidem, eum verbis 
tum operibus. Tales sunt ii qui in Eeelesia reſul- 
gent, a diaconis presbyteri et episcopi ſacti, 

Vers. 14, 15. Haec tibi scribo, sperans me ventu- 
rum ad te cito. Si autein tardavero, ut scias quo- 
modo oporteal te in domo Dei conversari. Ne de his 
præcipiendo in tristitiam conjiciat discipulum, ceu 
Paulum non amplius esset visurus : Non propterea, 
inquit, hæe seribo, lanquam porro non sim ventu- 
rus, veniam enim, sed. si contingat me lardare, 


B ut habeas formulam et exemplar quomodo oporteat 


te vivere. Bene autem dixit, sperans. Cum enim a 
Spiritu ductus ignoraret quo sibi abeundum esset, 
non immerito dubitat de adventu suo ad Timo- 
theum. | 
Que est Ecclesia Dei viventis. Noli enim dicere 
quod ex hominibus ipsa sit conſlata: Dei enim est 
viventis; id est, terribilis et ultoris, non mortui 
et inſirmi, quales sunt Grecorum dii vani. 
Columna et firmamentum veritatis. Hie cum tem- 
plo Judaico Eeelesiam confert, atque ait: Mud 
Sane ſiguras et umbras habebat, veluti tintinnabula 
et mala punica, et pontiſicem cum victimis. Eccle- 
sia autem est cœtus veritatis: omnia enim quz in 
ea peraguntur, vera sunt, et nihil in ea est um 
brosum, qualia sunt quæ lege sanciuntur. Fro 
tintinnabulis enim clara prædicatio; pro mal's 
punicis vita est coronata, intus fruetum habens. 
Porro ponlifex est Filius Dei: magnumque sacri- 
ficium, divinum ipsius corpus. | 8 
Vers. 16. Et maniſeste magnum es! pietatis sacra- 
menlum. Sacramentum sive mysterium est dispen- 
satio illa pro nobis ſacta. Et magnum, et pielatis, 
et maniſeste magnum: non enim quisquam de 
hoc dubitat. Quomodo autem mysterium est quod 
omnes noverunt? Maxime sane: non omnes norunt. 
Imo etsi omnes norunt, id tamen nune evenit : 
antehae vero non omnibus palam ſuit. Præterea, 
quod Deus incarnatus est, omnes noverunt : quo- 
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rium est. Perpende avtem charitatem Dei erga 
nos, siquidem mysterium suum omnino nobis pa- 
teſecit. | 

Deus maniſestatus est in carne. Quia 570 
Paulus de sacerdotibus przcipiens, nihil tale dixit 
quale est in Levitico : Nemo, inquit, demiretur 
quod de rebus tam levibus non disputo : magnum 
sane nostrum est, et cui nihil ibi simile est. Nic 
enim Deus manifestatus est. Quomodo ? In carne. 
Secundum namque divinitatem est invisibilis. 

Justi ſicatus est in spiritu. Vel hoe dicit, quod cum 
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quibusdam non persuasit, ipse tamen justiſicatus 
est. utpote qui quod suum erat ſecerit: vel quod 
peccatum non ſecit, nee inventus est dolus in ore 
ejus: at alli quidem juxta legem justi, spiritu ser- 
vitutis detinebantur. Metns enim et pœnas contine- 
hat lex: quippe que non haberet spiritum adoptio- 
nis. Dominus autem omnem justitiam implevit in 
Spiritu 8ancto, ejusdem cum itlo substantie exsi- 
stens, habensque ipsum naturaliter secum manen- 
lem, ac per seipsum nobis donans ut per illum ju- 
Slificemur. Qui enim secundum Evangelium justi 
sunt, revera spirituales, eis qui olim in lege justi- 
ficabantor, sunt longe superiores. 

Apparuit angetis. O mysterium ! nobigcum vide- 
rant angeli Filium Dei, cum antea non cernebant. 
Erce enim, inquit, accesserunt et ministrabant ** 
ei. Ac simpliciter a tempore quo natus est, tantis- 
per dum in celum receptus est. In nativitate enim 
angeli eum celebrabant, et annuntiabant pastori- 
bus: lum in assumpiione angeli ministrabant. 

Pradicatus est gentibus, creditus est in mundo. 
Gentibus desperatis, invisis : nec predicatus et 
tzntum, verum etiam creditus est universo mundo, 
quod ingens est potentiæ et veritatis ejus qui e- 
dicabatur argumentum. 

Assumptus est in gloria. Hoc est, in nubibus, an - 
gelis etiam ministrantibus. Atqui in cœlum 3s- 
sumpius est, et non sicut Elias, quasi in eœlum, 
ne dicam quod et ipsa assumptio sit gloria. 


CAPUT W. 


Vers. 1. Spiritus autem maniſesle dicit, Hoc est, 
palam, perspicue, et non adumbrate, quemadmo- 
dum lex et prophetz. 

Quod in posterioribus — deficient qui- 
dam @ fide. Quia supra dixerat, quod nonnulli nau- 
ſragium passi essent circa fidem : Ne mireris, in- 
quit, quosdam etiamnum judaizare ; nam tempus 
advenjet quando pejora designabunt ii qui Chri- 
stiani videntur. Hæc enim de Judzis non dicit, 
Siquidem ii jamdudum, imo vero lune lemporis 
exstiterunt, verum de Marcionistis, Encratislis, 
371 Manichzis, et uniyersa illorum officina. 

Attendentes spiritibus impostoribus, ac doctrinis 
demoniorum, Ab his enim correpti, tum cibos, 
tum nuptias calumniabantur. Natat autem et 
omnes alias hæreses. Omnes enim ex deceptione 
ac doctrina demonum oriuntur. Aperte autem 
earum bic non meminit, ne jam inde animis eas 
inserat: verum que jam tune ceperat, banc de- 
monstravit, ciborum nimirum et nuptiarum ha- 
res in. 

Vas. 2. In hypocrisi loquentium mendacium. Hoc 
est, ea qua mentiuntur, non per ignorantiam 
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quam vera docere simulant. 

Et cauteriatam habentium 8uvam conscientiam, 
prohibentium nubere. Hoc est, prave sunt vita : et 
quia conseii sibi sunt multæ impuritatis, propterea 
conscientia eorum indelebiles notas sordidæ vii 
inustas habet, aique adeo nuptias calumniatur. Nam 
si pura esset ipsorum vita, conscientia simul munda 
ſuisset, nec criminala essct quibus Deus bene- 
dixit : quemadmodum qui stomacho laborat, cihos 
reprebendit, cum ipse intus in seipso pravis sit 
humoribus infectus. Quid igitur? Nonne et nos 
matrimonium prohibemus ? Haudquaguam ; cxte- 
rum eos qui nubere nolunt, ad virginitatem adhor- 
lamur : honoratior enim est ista: attamen nuptiz 


B interim non sunt ingloriæ, quemadmodum neque 


argentum nullius est pretij, quia aurum pretiosius 
est. Nam quod pretiosius est, pretioso pretiosius 
est: et quod nielius est, bono melius est, nou 
malo. Qui ergo potest, virginitatis aurum retineat : 
si vero non possit, matrimonii argentum re- 
cipiat. 

Vans. 5. Abstinere a cibis, quos Deus creavit ad 
percipiendum cum gratiarum actione fidelibus. Non 
debes hie repetere, prokibentium, sed aliunde ad- 
dere, consulentium abstinere a cibis. Quid vero? 
nonne et infidelibus Deus cibos creavit? Nz, sed 
ipsi seipsos inhibent. Quid igitur? nonne deliciz 
sunt prohibitæ? Omnino, sed non ipsa parlicipatio. 
Nam participatio mediocritatem habet, deliciz vero 
immoderationem. Quin etiam ips:e deliciz, non ve- 
luti immundz sunt prohibitz, verum quod animam 
per immoderatum usum dissolvant. 

Et iis qui cognoverunt reritatem. Judaica igitur 6- 
gura erant; nunc enim veritas regnat. Velabantur 
autem Judzis multa*”, non quod immunda essent, 
verum nt a luxu cohiberentur , utque a multis 
rebus coereiti, et boves et pecudes mactantes. 
agnoscerent qualesnam deos ſecissent Ægypiii. Per 
veritatem igitur, aut fidem in Christum intelliges, 
572 vel simpliciter, iis qui cognoverunt verita- 
tem: qualis autem sit ista, statim inſert. 

Vers. 4. Quod omnis creatura Dei bona est. 
Omnia enim, inquit, valde bona erant “. Dicens 
autem, creatura Dei, de omnibus esculentis clam 
locutus est. Jamque hic refellit eorum heresin qui 
materiam non genitaw, ac cibos ex ea provenire 
asserunt. | 

Vers. 4, 5. Et nihil est rejiciendum, quod cum 
grutiarum actione percipitur : sanctiſicatur enim per 
verbum Det et oralionem. Ergone si sanclilicatur, 
immundum est? Minime, verum per concessionem 
hoc pon it. Nam primum per instantiam dicit, nibil 
esse immundum : deinde per concessionem, Demus, 
inquit, quod quiddam sit immundum ; sed babes 
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deficit immunditia. Nam gratiaram actio cuncta pur- 
gat: qui vero ingratus est, ipse est immundus et 
pollutus. Num igitur quod idolis est immolatum, 
hune in modum mundare possumus? Possumus, si 
ignoremus idolothytum esse. Si vero seientes 
sumpserimus, immundi sumus, non quia illud ido- 
lothytum sit, sed quia nos legem transgressi sumus, 
præcipientem non communicandum mensz# dæmo- 
niorum. Voluntas itaque tua coinquinata est, utpote 
quia non obtemperasti ; non cibus natura ſuit pol- 
lutus. 

Vers. 6. Haæc proponens fratribus, bonus eris mi- 
nister Jesu Christi. Hæe, qualia? Quod mysterium 
magnum est, et quod sie abstinere a cibis et nn- 
ptiis, doctrina demoniorum est, et alia quæcunque 
predixit. Quid autem est, proponens? Pro, conzu- 
lens. Non dixit, Præcipiens, nequaquzm enim hic 
est auctoritas. 

Enutritus verbis fidei et doctring bone, quam as- 
secutus es. Supra dixit : Hac aliis propone : jam 
vero ait: Tu ipse etiam innutritus, hoc est, conti- 
nuo et sedulo cadem versans animo, et veluti ru- 
minans. Incessabilem enim ad hæe attentionem in- 
dicans, dixit, enutritus. Perinde enim ut corporis 
alimentum semper sumimus: sie ſidei rationibus 
et sermonibus semper nos oporlet innutriri. 


Vens. 7. Ineptas autem et aniles fabulas devita. 
Hoe est, tuos commoneſac eorum que dixi : con- 
tra perversos autem ne descendas in arenam: non 
enim potes illis prodesse, nisi siquando scandalum 
subnasceretur, veluti nos propter imbecillitatem 
pugnam adversus ipsos detrectare videamur. Fa- 
bulas autem, Judaicas observationes dicit, vel quia 
commentiti;e sunt, vel quia intempestive. Cogita 
enim in animo virum triginta 573 annos natum 
lactere volentem, quam ridiculus erit, quod inte n- 
pestive hoc faciat? Aniles vero, quod antiquatæ 
sint: proſanæ autem et immunde, propterea 
quod idem impediant. In metum enim conſicere 
animam, que his omnibus ceremoniis excellentior 
Sit ſacta, immundorum est præceptorum. 

Exerce autem leipsum ad pietalem. Hoc est, ad 
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Opus est igitur exercitio et continuis laboribus : 
qui enim exercelur, etiamsi certamen non sit præsto, 
certat ut sudores excitet. 

Vers. 8. Nam corporalis exercitatio ad modicum 
ulilis esl. Quidam jejunium corporalem exercita- 
tionem esse dicunt, sed non est: nam istud spiri- 
tuale est. Verum corporis exercitationem intelligit, 
que multos labores habens, modicum prodest cor- 
pori, et tempore admoddum exiguo. 

Pietas autem ad omnia utilis est, promissionem 
habens vita qua nunc est, et ſuture. Pietas, inquit, 
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conscius est, in hoc vo delectatur, promissiones 
futurorum bonorum firmas habens; illic autem 
veram vilam vivit. A comparatione autem pietatis 
excellentiam commonstrat. 


Vers. 9. Fidelis sermo, et omni acceptione dignus. 
Hoe est, verus, et dignus est qui accipiatur ab om- 
nibus, ut pote qui sit minime dubius. Qualis sermo? 
quo. et hie et illie pietas utilis sit. Per totam autem 
Epistolam hoe inſert, nee opus habet conſirmatio- 
ne, sed enuntiat : ad Timotheum enim ei sermo 
erat. 

Vers. 10. In hoc enim et laboramus, ei maledici- 
mur, quia speramus in Deo vivente. Ostendit quæ sit 


B pietas, quam ipsi nimirum apostoli exerceant : 


ei confirmat quomodo ſuture vitae spem habeat, 
inquiens, In hoc, id est, propler hoc, cum labora- 
mus, lum contumelia aſſicimur et convieiis peti- 
mur. Quam enim ob causam cœdimur, nisi ſutura 
exspeciaremus, quæ dabit post mortem nobis vivens 
Deus? Hie enim sæpenumero milites, qui pro im- 
peratore pericula subiere, illo interim deſuncto 
mercedem amiltunt : noster autem Rex semper vi- 
vit: itaque ei semper dat. 

Qui est Servator omnium hominum, — fide- 
lium. Hoc est, omnes quidem vult salvos ſieri, et hie 
et illie: majorem autem curam hie circa ſideles 
ostendit: nisi enim ipse hos servaret, quomodo ab 
omnibus oppugnati sustinerent ? Per bæe autem 
incitat Timotheum ad pericula toleranda. Ne enim 
deſicias, inquit, cum talem habeas Deum, neque 
ab aliis auxilium 574 implora in aſſlietione, sed 
enim spera in illum: vivit enim, et Servator 
est. 

Vers. 11. Pracipe hac et doce. Res alize quidem 
doctrina indigent , aliæ vero mandato :* veluti de 
rapina non docere, sed præeipere oporlet, hoc est, 
cum majori auctoritate prohibere. De facullatum 
vero in pauperes distributione, de virginitatis 
statu, vel quomodo credendum sit, hie doctrina 
opus est. Proplerea utraque ponit Apostolus, 
Precipe ac doce. Ad he, quando novimus quidem 
aliquid esse malum, ac nihilominus illud perpetra- 


D mus, przceplo opus est: quando vero non novimus, 


institutione. 

Vxas. 12. Nemo adolescentiam tuam contemnat. 
Quia communis opinio contemptibilem rem putat 
adolescentiam, Præcipe, inquit, majori cum aucto- 
ritate, ac nemo te comemnat : oportet enim non 
contemptibilem esse præceptorem. Ubi igitur man- 
Suetudo ? ubi injurias, quibus ipse aſlieitur, ulcisci 
oporteat, mansuetus es:o: ubi vero aliarum salutis 
gratia opus est austeritate, cum fiducia imperet. 
vel, Vitam ostende honestam, et non veniet in con- 
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lemptum juventa tua, in quam natura contempius A p5ce: ebxarapplvytey o, 4k favuaclyotra. 


cadere solet, sed admirationi potius erit. Infert 
igitur: 

Sed exemplum esto fidelium. Hoc est, Vite sis 
exemplar, optimeque vite regula. 

In verbo. Ui mansuete colloquaris, utque sermo- 
nem promptum et preparatum habeas. 

In conversatione. Vel in vita, vel in ecclesiastico 
ordine. : 

In charitate. Que omues complectatur. 

In »pirita. Hoc est, vel in spirituali statu, vel 
charismate, ne ob istud eferaris. 

In fide. Recta et indubitata, quando quis Deo 
credit, etiam in iis quæ impossibilia videntur. 

In castitate. Hoe est, puritate, virginitate, vel 
temperantia. 

Vers. 13. Dum renio attende lectioni. Si Timo 
theum lectioni divinarum Scripturarum incumbere 
jubet, quid, quæso, nos ſacere debemus ? Quinetiam 
ipse Paulus ad finem vsque vitæ suæ isti lectioni 
incubvit, qui et alios ad idem studium cohortaba- 
tur. Addit vero ei animum per hoc quod dicit, 
Donee venero, spem ſaciens ei videndi præceptorem. 
Verisimile enim erat ipsum præcepiore orbatum, 
Paulum quzrere. Cujus autem rei gratia dixit, Dum 
venio ? Quia verisimile erat eum, utpote juvenem, 
multa ignorare, egereque præsentia Pauli, ut hae 
diseeret, ail : Interea dum venero, lege Scripturas, 
et inde habebis, quantum fieri potest , 578 legis- 
lationes ei precepla : postquam autem venero, ego 
tbi suggeram reliqua. 

Consolationi. Erga meslos videlicet, vel etiam 
alios animo deficientes. 

Doctrine. Que est erga omnes simpliciter, ac de 
quavis re. 

Vens. 14. Ne negligas donum quod in le est, quod da- 
tum esl tibi per prophetiam. Doctrine donum hie in- 
telligit, quod accepit quando episcopus factus erat. 
Per prophetiam vero, hoc est, imperante Spiritu, ut 
supra commemoratum est. 

Cum impositione manuum presbyterii. Hoc est. 
episcoporum. Non enim presbyteri episcopum ordi- 
nabant. Vide autem horrendum istud, quantum 
possit impositio manuum sacerdotalium. 

Vers. 15. Hee meditare, in his esto. Sepe de eis- 
dem ei præcipit, ut ostendat ei quod maxime om- 
nium in bis oporteat studiose versari episcopum. 

Ut tuus proſectus maniſestus sit in omnibus. Non 
in vita tantummodo, verumetiam in verbo doctri- 
ne. Animadverte autem quod in hoc quvque ipsum 
magnum et admirandum fieri voluerit. 

Vers. 16. Attende libi et doctrine, persevera in 
psis. Hoc est, allende tibi ipsi, ac alivs etiam 
iustitue. 

Hoe enim ſaciens , et teipsum salvum ſacies, et 
eos qui le audiunt. Nam qui in doctrinæ sermonibus 
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quo alios adhorlalur, seipsum perficiens. 
CAPUT v. 

Vers. 1. Seniorem ne objurgaveris, sed . ul 
patrem. Non loquitur de eo qui in Ecclesia dignitatem 
habet, sed de quovis grandiori natn. Quid vero si 
emendatione indigeat ? Hune, inquit, ad modum 
cum eo age, tanquam cum patre. | 

Vers. 2. Anus, ut matres. Quia obyurgatio mole- 
sta est, maxime si a juvene proficiscatur, idque erga 
grandævum (triplex enim tum est iemeritas), cura 
eam, inquit, per mansuetudinem. | 

Juvenculas, ut sorores. Quoniam z#tas ista audacior 
est, nee recipit objurgationes, mansuetudo, „ 


interveniat. 
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suspiciones parit, et episeopum eum — 
nunquam conversari oporteat, eumque eis 2 
tu, inquit, in omni castitate conversare, non 
solum mistionis peccatum ſngiens, verumetiam 
omnem aliam g8uspicionis occasionem. Timotheo 
autem 576 be injungit, non illius gratia, sed 
nostri post eum, ut suspiciones fugiamus. 

Vers. 3. Viduas honora, que vere sunt vidue. Cur 
nihil de virginibus precipit ? quia nondum illie 
ſortassis erant. Honorari autem viduas pracipit, eo 
quod non habeant maritos qui illis præsſdeant, at- 
que res ipsa contumeliosa et averruncanda videtur. 
Hane ob rem eas multo honore a sacerdote guscipi 
oportet, maxime cum digne sint, utpote vere vidur, 


C Quales autem sint istæ, infra disces. Proinde licet 


et maritum non habere, et vidaam non esse. 
Honora autem, est pro, Miserere earum, efSeces- m 
saria suppedita. 2 

Vens. 4. Si que autem vidua aut filios aut nepo- 
tes habet, discant primum domum suam pie tractare. 
lloc est, discaut liberi et nepotes venerari matrem 
suam, ac benefacere ei, et alere eam: hoc enim 
est pie tractare; nempe, matrem vel aviam senio 
conſectam curare. Parentum enim dignitas divina 
est. ubocirea e contra, senium non curare, impie- 
las est. | 

Et mutuam vicem reddere parentibus : hoc enim 
esl acceplum coram Deo. Parentibus, id est, matri 


Det aviæ. Observa bie Pauli prudentiam, quomodo 


id primum, quod bonam conscientiam faciat . in 
medium proſerat, nempe, progenitoribus vicem re- 
pendere, quod nos educarint atque enutrierint, 1 
curam nostri gesserint ; adjiciens rationem, Quo- 
niam et hoe Deo gratum est. 

Vers. 5. Que autem vere vidua est et desolata, 
sperat in Deum. Supra dixit, Honora viduas que 
vere sunt viduz : quoniam vero illas interposuis- 
set quz non sint vere viduz , nimirum que liberos 
habent, qui illis prospicere debent, jam quenam 
sit vere vidua, Subdit : Que nullum, inquiens, 
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in solum Deum $perat : que sane honore est aſſi- 
cienda, et misericordia dignanda in omni suppedita- 


tione necessariarum rerum. 

Ac persererat in precationibus et obsecrationibus 
nocte et die. Idque non immerito : nullum enim 
alium habens, ad Deum conſugit. Cum autem veri- 
simile esset eas contristari, ut quæ omnino tutore 
et præside careant, consolatur eas per hoc quod 
Deum vice omnium habeant. Quamvis enim illa quæ 
liberos alit, mercedem recipit , at vero tua digni- 
tas non est imminuta, ex eo quod liberos non 
habeas 
| Vens. 6. Nam que in deliciis est, rwens est mor- 
tua. Quia non pauce viduitatis statum eligunt, quo 
majore eum libertate agant quæ grata sunt, Quz 
deliciis, inquit, dedita est, etiamsi videatur vivere 
sensibilem hane vitam, mortua tamen est 577 se- 
cundum spiritum. Sin autem mulieri, cujus natura 
semper, atque ætas etiam sæpe infirmilatem con- 
junctam habet, delicate vivere non permittit, quid 
viri dicent, qui in deliciis vitam agunt ? 

Vers. 7. Ethac precipe, ut sint irreprehensibi- 
les. Viden' quod hane rem seu legem esse velit ? 
Non enim voluntati permittit non deliciari, sed 
veluti peccatum hoe prohibet : nam, precipe, hoc 
signiſicat : perinde ac si diceret : Cum severitate 
prohibe, ne talia attententur. 

Vers. 8. Si quis autem suorum, et maxime dome- 
slicorum, curam non habet. Deliciis dedita, inquit, 


propterea dum vivit mortua est, adcoque periit, 0 


quoniam omnem providentiam in seipsam impen- 
dit. Suorum enim, id est, fidelium, habenda cura; 
mazime vero domesticorum, hoc est, eorum qui ad 
genus et Sanguinem pertinent, permagna est ha- 
benda cura, cum animi, tum corporis nomine. 

Fidem negavit. Quomodo ? quoniam opera ejus 
non sunt ex fide. Si enim credidisset Deo, adivisset 
cum qui dicit: Domeslicos seminis tui ne despexeris **. 
Deum, inquit, confilentur se nosse, operibus autem 
negant ***, 

Et est infideli delerior. Quoniam ille, ctsi aliencs 
non curat, suos tamen nou negligit, sallem nature 
suasu ductus : hie vero tam Dei, quam natura le- 
gem tollit, et injuria aflicit. Quis vero lalem cre- 
diderit amico esse afſectu erga alienos? Quod si 
autem misereatur alienos, nonne ex inaui gloria 
istud facit? Expende autem tecum : si inſideli est 
deter or qui suis non providet, quem in ordinem 
is collocabitur qui injuria cos aſlicit ? et quod non 
satis est cuipiam ad salutem propria virtus, si ipse 
virtute præditus aflines suos non doceat et ad- 
hortetur. J 


n la wv, 7. * Tit. i, 16. 
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Vari lectiones. 
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65 ExTOSITIO IN EPIST. I AD TIMOTH. — CAP. v. (6 
Xipa xarulertodu uh tlirtur trov tEfxorra A Vers. 9. Vidua eligatur, non minus 8exagin(a 


1:8yorvis, dg dyEpog uri. 'Eneidh einey avw- 
cep, Gt h onatakvgn, xat uh npovooLon tOv ol- 
xelwv, &vatia Lr rob XATAAGY OV THY YN GOV, vb 
6:8aoxert hd tt bet avrhy Exery © xal npwrov E 
rept The tuxlag axpibotoyeirart* thy d airlav 
Tpoiwy pet. Oö yap anhwy obrw thy Erxovioutry 
Eyxpliver* kart rap xal torattry avatlav elvat. 
"Enztta xal povoyaplay avthv &narret, bg onpetov 
g pv6tyTog xat pilogwypoayuvng “. Kal ta Ala 88 
ehe Axone. | 


Ex Frog xaloig paprupovutrh. Toit tort 7) 
pi abthv &5:ovv Tod xatakdyoy* elta apibper t? 
xal c Epya lö tx re po. 


annorum, qu ſuerit unius viri uxor. Cum supra 
dixisset, quod ea gun voluptatibus dedita est, et 
quæ suis non prospicit, indigna est quæ reſeratur 
in catalogum viduarum, nunc nos docet quid eam 
habere oporieal. Ac primum quidem de late 
exacle disserit. Causam vero in progressu dicet 
Non enim simpliciter sexagenariam probat : posset 
enim ejusmodi etiam indigna esse. Deinde ab ea 
exigit, ut uni marito copulata sit, ceu signum 
honestatis et pudiciiæ. Alia vero qua requirat 
audi in sequentibus. 

Vers. 10. In operibus bonis lestimonium ha- 
bens, loc est quod eam proprie catalogo diguam 
facit, deinde et opera ejus speciatim enumerat. 


El #rexyorp6gnoe. Texvorpogely od tobrs tort, B Si liberos educavit. Liberos educare, non est 
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El 94iboperocc taripxece, Kal td ypnparwy, 
xal d np00raclag, al peorrelag. 
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o nc alav e lat pet tporptnetal, olov, xMivny otpw- 
dat, àvanabgat, pbe & Entree pat al yuvaixes. 

Nswrtpac 68 xu xaputov. Tivog Evexev 
rEp) To xp6voy Tov ntaplhtivwy obdty Crarartetat, 
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Fevel 76 xl &natrel, And & tovrou xat.6 ypdvo; 


Sog. Aus, yhpa: uke vehtepat EfEnecov, wal 
dia doũ to ab tal naptoov A οοε αννν the Torautng 
vouobeciag Exec & t2iodtoy hey, 


anglais liberos alere, sed perinde atque opor- 
: quemadmodum 578 et supra dixit, Si 8 
* in fide et sanciiſicalione. 

Si hospitio recepit. Animadverlit quomodo bene- 
ſicentias, quæ erga proprios, illis que erga alienos 
priestandz. sunt, anteposnit ? cum enim prius 
dixissct, Si liberos educarit, tune intulit : Si hospi- 
tio recepit. Eliamsi enim aliarum rerum indiga 
fuerit aliqua, domum omnino habet: non enim 
sub dio habitat. 

Si sanclorum pedes lavit. Hoc dixit, quia multæ 
hospitio quidem recipiunt, ipse autem per seipsas 
non inserviunt, sed per ancillas. Volens ergo vi- 
duam operosam esse, non ignavam, ipsam per 
sese ministrare jubet : ignavia enim deliciantis po- 
lius est. Præterea ne omnino penuriam præterat 
aliqua, quominus sit hospitalis, ut quaz non 
abundet re familiari : At vero, inquis, ablnere pe- 
des non est magni sumptus neque copiæ. Sancti 
autem sunt omnes, quotquot fidem reetam eum vita 
conjunetam habent, etiamsi miracula non operantur. 

Si tribulationem palien / ibus sub minis travit. Pecu- 
niis, patrocinio et intercessione. | 

Si omne opus bonum subs2cula est. Veluti si ipsa 
operari non potuit, consors tamen ſuit alterius 
que operarelyr, si Sub;erviit. Corporale eniia mi- 
nisterium afferre adhortatur, quale est lectum ster 
nere, reſocillare: ad quæ ſemine wagis sunt idonez. 


D Vers. 11. Juniores autem viduas devita. Gujus rei 
gratia de virginum tate nihil precipit, cum ta- 


men majus sit virginitatis cerlamen ? Merito : ibi 
enim majoris alacritatis est certamen, vehemen- 
tiorisque ſervoris. Ad hæe, dum requirit in virgi- 
nibus ut Christo inseparabiliter adhæreant, atque 
ut in iis que Domini sunt, sollicitæ sint, magnam 
Sane et exactam diligentiam postulat. Hine autem 
el tempus maniſestum est. Præterea, cum vidue 
juniores a Christo excidissent, occasionem ipse 
dedere Paulo cur has leges sanxerit : in virginibus 
autem uihil tale couligerat. | 


Varie lectiones. 


ga; o.  &napt0petrat 0. 


\8Eyew thy yeipa o. 


67 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. | 
Cum enim luzuriate ſuerint adversus Christum, A Orar rap xaraorpmridowys rob Mt 


nubere volunt. Hoc est, quando lascivierint et de- 
liciatæ ſuerint, ac quando superbierint adversus 


Christum, ipsum in sponsum non admittentes, 


in nuptias deinceps excidunt : non enim viduitatis 
statum elegerunt cum justa consideratione. Ani- 
madverte hic quod et vidua Christum sponsum 
habeal, perinde ae virgo. 

Vers. 12. Habentes damnationem, quoniam pri- 
mam ſiaem irritam ſecerunt. Fidem appellat ſœdus. 
Feſellerunt, inquit, pactum quod sponso fecerunt, 
ac propterea habent condemnationem. 

579 Vers. 15. Simul autem et otiose discunt 
cireumire domos. Prater jam commemora- 


lam damnationem, aliud peccatum admiltunt, - 
nempe, diseunt otiari, ex eo quod ædes circumeant. B 


Omnis autem mali auctor est otium. Quare nedum 
viros, sed et mulieres otium dedecet. 

Non solum aulem otiosæ, sed verbos @ et curiose, 
loquenies que non oportet. Nec immerito. Circum- 
euntes enim aliud agunt, quam quod que de hac 
audiant, ad illam perſerant, et que de illa ad 
hanc : ac necessario tandem ad curiositatem la- 
buntur omnia perscrutando; et ad nugas ac deli- 
ramenta, cum quæ de omnibus audierunt, omni- 
bus etiam dicunt. = 

Vers. 14. Volo ergo juniores nubere, filios pro- 
creare, maires/amilias esse. Inprimis quidem, in- 
quit, optarim eas pacta sua non irrita facere : 
quia vero matrimonium illæ cupiunt, volo et ego 
ut nubant, indulgens nimirum earum votis. Satius 
enim est eas matresſamilias esse, id est, su do- 
mus curam gerere, et operari, quam alienas ædes 


curiose pererrantes nugari et oliari. Cum autem 


dixit, Filios procreare, ostendit quod propter libe- 
rorum procreationem contrabendum sit matrimo- 
nium, ut plures ad Deum adducat. 

Vens. 15. Nullam occasionem dare adversario 
maledicti gratia : jam enim quedan avers@ sunt 
post Satanam. Quia dixerat eas matres ſamilias 
esse debere, ne videatur libertatem eis dare ad de- 
licias, intulit : Nullam occasionem dare. Sie enim, 


inquit, domus curam habe, ne animam tuam læ- 


das. Præterea, perspicue bie scopum suum indicat, 
iquare eis indulserit: Ne dent, inquit, oceasionem 
diabolo illudendi se ut quæ sponse Christi cum 
essent, ſacte sint adulteræ, propier adolescentiæ 
inconstantiam. Eam ob rem sub matrimonii jugum 
eas duco, ne solutæ cum sint, mala supra dicta 
contrahbant. 

Vers. 16. Sin fidelis quispiam, aut fidelis aliqua 
habet viduas, subminisiret illis. Fidelium enim vi- 
duz ab infidelibus ali non debebant, ne vide- 
rentur eorum opera indigere. Cum autem dixit : 
Subministretſillis, quantum satis est, non super- 
Auitatem signiſicavit. 

Et non graretur Ecclesia, ut iis que vere vidue 
zunt snfficiat. Proinde ſideles, si suas ipsorum vi- 
duas alant, Ecclesiz viduis pariter conferunt ; 
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64kkovrat, ofa 3h ph Bapuvoptvn; the 'Exxitoiag, A quandoquidem per illas non gravetur Ecelesia, qua 
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jam opulentins alit quas alit, vere nimirum viduas 
hoe est, destitutas ac desertos. | 


Vers. 17. Qui bene præsunt presbyteri duplict 
ſtonore digni habeantur, mazime qui laborant 580 
in veybo et doctrina. Quinam illi sunt, qui bene prie- 
sunt, Dominus docet, inquiens: Pastor bonus ani mam 
suam ponit , sibi in nulla re parcens, ovium eure 
causa. Honorem vero dieit, necessariorum suppe - 
ditationem, ut ex iis, qui inferuntur, liquet. Do- 
ctores enim rerum necessariarum copia abundare 
oportet, ne illarum curis distracti, doctrinam negli- 


gant: hune ad modum Levitz in Veteri Testamento 


vixerunt. Duplici autem honore dixit, vel respectu 
viduarum, vel diaconorum, vel simpliciter duplici, 
pro, multo. Ubi vero sunt, qui dicunt non esse 
opus verbo, sed vita ? Audiant isti nune Paulum, 
quanto honore verbum afficiat, dicens : Est enim 
eo nobis opus, si quoquam alio. Quando enim 
quæstio de dogmatibus inciderit, qualis hie vita 
proderit? Verbum autem non ſastuosum exigit, 
sed Scripturz potentia refertum, adeoque senten 
tiis, quacunque tandem ratione proferatur. 


Vens. 18. Dicit enim Scriptura : Non alligal is 
os bovi tlrituranti ** ; et, Dignus est operarius mercede 
sua. Testimonia applicat, alterum quidem ex lege, 
alterum vero Christi. Animadverie autem utrinque, 
quemadmod um labor a doctore requiratur, Tritu- 


C rare enim, omnibus aliis operibus laboriosivs est. 


Quocirea oportet praceptoremn instruetum esse 
ad angorem, ad necessitates et labores. Dein, cum 
ait, Operarius, indicat quod delicias et requiem 
quærere non oportet : nam operarius dignus est 
mereede sua, sive alimento. Ex abundanti enim 
hoe ostendit : nam si mercede dignus, mulio magis 
alimonia, Qui vero non est operarius, indignus est. 


Vers, 19. Adversus senioremaccusationem noli reci- 
pere. Ergone adversus juvenem potest accusatia 
recipi, adversus alium quempiam non item? Abgit, 
sed idem est ac si dicat ; Neque adversus alios, 
maxime vero aiyersus Seniorem non SUSCip atur 
a*cusatio. Non dixit autem, Non condemmes, sed. 
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% Joan. x, 11. ** Deut. IV, 24; *® Levit. x, 7. 


peccant quam juvenes. [lpeo6vrepoy enim hie senio 
conſectum appellat. 

Nisi sub duobus aut tribus testibus. Quia mulia 
ex suspicione judicantur, Oportet, inquit, esse le- 
stes qui convincant, seeundum veterem legem. 
Quid autem si et isti mentiautur ! Raro sane hoo 
conliugit ; potest tamen hoe a judicio; explorari 
el videri. Equum autem est duos tesles adhiberi, 


Varie lectiones. 
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eo quod peccata clanculum commilluntur. Quid A Tvpag Tzeiv, Sta th yevutolar aadpa cd luaprhpara. 


autem si peccata sint in conſess0, lesles autem 
non babeant, sed solam pravam suspicionem? De 
hoe supra dixit : Oportet eum bonum etiam lesti- 
monium habere ab iis qui ſoris sunt. 

Vers. 20. Peccanies autem coram omnibus argue, 
ut et caleri timorem habeant, 581 Hoc est, per- 
severanſes in peccato, et quos inquirendo deliquisse 
inveneris, argue vehementer et severe, non ut 
indignationem et animum tuum expleas, sed ut re- 
liqui terrore perculsi castigentur. Nam 'oporiet 
episcopum etiam verendum esse. Quemadinodum 
enim simpliciter et sine judicio condemnare, arro- 
gans est, hunc ad modum reos non reprehendere, 
pestilens est, ad multos morbum extendens. Quo- 
modo igitur Dominus dixit in Evangelio, Si pecca- 
verit in te ſrater tuns, abi, argue eum inter te et 
ipsum zolum 1 ? Alqui et illum in peccatis perse- 
verantem permiltit publice argui. Quid igitur ? 
nonne offendiculum prebet, si publice fat repre» 
hensio? Imo e diverso magis offendit, si is qui ab 
omnibus peccasse cognoscitur, non arguatur. Hanc 
ob causam Deus Pharaonem “, et Nabuchodo- 
nosor , et plerosque alios in medium producens 
punivit, ut vita mortalium emendetur. 

Vers. 21. Testor coram Deo et Domino Jesu 
Christo, et electis angelis. Cum de multis prius 
positis disseruisset, nunc quoniam de judicio verba 
lacit, obtesta tur eum valde horribiliter. Non enim 


quia Timotheus erat, reverebatur eum, sed muni- 


vii eum. Si enim de seipso dixit, Ne aliis predi- 
cans, ipse reprobus inreniar , multo magis de 
Timotheo hoe dicere non est veritus. Vocat autem 
testem et Patrem et Filium, ut in ſuturo die facile 
excusari possit, si quid quod non decet, ipso 
precipiente, ſactum. sit. At cujus rei gratia angelos 
simul assumit !? eo quod et angeli in futuro judicio 
Domino affuturi sint satellites. Est autem et nobis 
in more, et majores et minores personas in testi- 
monium accipere. Hanc ad rationem Jacob Deum 
et aram in testem assumit. Quin etiam Moses, Tes- 
ti cor, inquit, celum et terram. Adeo enim est 
mansuetus Deus hoster, ut vel servos in testimo- 
nium productos recipiat. Electis autem angelis 
dixit, quandoqu idem et dæmones sint angeli, sed 
rejecti. 


Ut hec custodias sine prejudicio, nikil ſaciens in 
alteram partem deelinando. Hoc est, ut zqualis sis 
disceptantibus ; ut non flat præjudieium: hoc est, 
ut nemo te præoccupet, sibique te conciliando sit 
in causa ut pro ipso sententiam feras, causamque 
dijudices. Neque ſacias quidquam secundum x- 
Nltotv, hoc est, ex affectu in alteram partem 


** Matth. vm, 15. * Exod. xiv. * Dan. ry. 
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cumdem sensum: perinde enim est ac si diceret: 
Invital ie allera pars, ut ei suceurras. Ergo juxta 
inyitationem eius ſacere nolito. 


Vnns. 22. Manus cito nemini img. Venn 
ad pecufiarius quoddam et quod maxjme 
Eeclesjain congringit , nempe ad ordiuum eol- 
lationem, inquiens : Ne geleriter, hoc est. noh ex 
prima prubatione, neque ex tertia, sed $xpe gt 
exacte explurans. Res enim periculo non yagat. 
Quomodo vero, audi. 

Negue communicaveris' peccetis Alien. Nam 
corum quæ ille commissurus' est, uu caps es, 
1 idcireo quemadmodum bonorum operun es 
particeps, sie et peceatorum. — — 
rum peccaiorpm es rens, quad ea 
tenchras ſecisti lucem, nec dimisisti enn as lug 
ei eompungeretur. 

Teipsum castum custud ii. tac in Jaco de eastit. 
Illi precipit. 

Vans. 23. Ne porro aquam bibas, 4 vino m. 
dico utere, propler stomachum ſluum et ſrequente 
in firmitates luas. Viden' quantgs labores habens. 
adbue scipsnum aque putatione aMixerit? Disce 
itaque non #gre ſere si qui nos ad temperantian - 
hortentur. Paulus enim Timotheo adeo aquam 
bibenti, ut et ſrequenter ægrotaret, de caslitate 
precipit. Nan dixit anten, Vino utere: sed cor- 
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Act. xix, 12. 


ad delicias: ſeryida enim est juventus, ſacileque a 
vino irritatur. Quare autem non curatit ipsum 
Paulus, qui mortuos etiam per sudaria excitavit *? 
Ui etiamnum, si quando videamus sanctos afll.gi, 
non oſſendamur: et ne arbitremur veleres supra 
nostram naturam constitutos ſuisse, verum ut et 
ipsos homines esse eredamus; alque ne ipse 
etiam Timotheus ob sirtutem extollatur. De hoe 
autem ſugius disputatum est a divo Joanne Chry- 
sostomo in principio libri qui de Slatuis jnseribi- 
tur. Yidejur autem Timatheus natura ſyjsse lan- 
guidus, non solum ex stomacho, verum etiam ex 
aliis parübus: adjecit enim, et ob —— 
infirmilates luas, 

Vers. 24. Oucrumdam hominum peceata mani- 
ſes:a sunt, pracedentia ad judicium: quosdam 
aulem el snbsequuntur. Quia de orfinatiouibus 
priecipiens dixerat, Ne communicayxeris peccatis 
alienis, verisimile autem crab ex adverse inſerre 
Timotheuwm, ac dicere : Quig gi ignorem ? huic 
satisſaciens al: Quidam maniſesſe ei aperie pstrant 
ca quz ad judicium eos præcedagt, hoc est, jam 
eus £ condemnantia, ac ante i ia, qua eb 
tu agnos ces. Quorumdam aulem obscura adkue 


Varie lectiones. 
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hendes. Nam, subsequuniny, tale quiddam signifi- 
cat: licet igitur tibi de his cavere in electionibus. 
vel quia ctiamsi bie lateant, cosque elegeris, 
utpote in istis omnino culpa vacans, at vero illic 
non latebunt. Non enim simul dissolvuntur cum 
583 ita, sed sequuntur. Maguus autem Basilius 
nunc ad modum istud intellexit, tanquam aliud 


taput per se essct, et ad sermouem de ordinatio- 


1 bus non pertincat. Verbi gratia: fornicatur 


guispiam ſortassis aut ſuratur, huic peccatum 


is-ud pracedit ad judicium, trahens eum solum. 
bocet aliquis prawa, ct in sapientize perniciem 
scholam instiluit? hujus peccatum ipsum insequi- 
tur. Non enim una cum ipso exstinguitur, sed 


T5 yap, Eraxolov00d0t,  wroiny tr alvlrrerat. 
"Egeovty ov Gor xat toiroug bare , tv tat; 
yetrpotoviat;, II & Gy wiv Eviab0a abet, xa 
y=tpotovi,ong avtolg, avairtog navins Ov Ent ob- 
IG, 64). Nef ob Af oovtar. Oh yap ouyxataitoviat 
To Ply, d traxoloulotary, 'O 8 robe Bact- 
2:05 Wrws EhbtEato toro, Wy xepdhatov cep 
auth xal” abb, xal ph cut ge, hy np! Tov 
X£tporoviey AGyovs "Ort mopviter Tig Tuybv, N N- 
de., Toutov i &papria abrn npodyet '* elg xplary, 
£:x0uT2, abrly p4vov.. Ats Aon Trg Nonne, nat 
Guy xporet 6:6a0xakeiov En GAt0 pou gnglay ; moto 
ij auapria tnaxooutel. Oh yap abr ouvvanco6tv- 
V93at, an' elol per” abe of The Lopng Eratoyor, 


post eum supersunt luis ejus successores: quales B lo cl ov "EX fvwy -cogel* ofor ndvie; of t& naps 


sunt Gracorum sapientes, quales sunt omnes qui 
præter ecelesiasticum dogma commentaria scri- 
pserunt. Dabunt autem isti penas, non solum quod 
ipsi sint seducti, verum etiam quod aliis sequenti- 
bus aucteres erroris exstiterint. 

Vers. 25. Similiter et ſacta bona maniſesla sunt, 
el gue aliter se habent, abscondi non possunt. lis 
qui bene agunt hoc maximo est solatio, quod bona 
opera et que minus sunt hujusmodi vel hic 
maauiſes'a crunt, vel illic ubi omnia nuda. 

CAPUT VI. 

Vers:1. (Jrieunque sub jugo sunt 8ervi, dominos 8108 

omni honore dignos arbitrentur, ne nomen Dei ac do- 
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ctrina blasphemetur. Adhortare, inquit, et institue, C uur &roua to? Beod wal 1 Bifaoxalla Bluo- © 
gnunra. Hapalvet vat Fibaoxe, orale, Iva A 


ut etiamsi inlideies sint domini, obtemperent eis 
servi, omni honore, cum in verbis, tum in operibus 
20s dignos judicantes. Ne enim existimes te ideo 
liberum esse, quia ſidelis sis: liber quidem es 
natura, sed servus es corpore: quod et ipsum est 
libertas, servire nimirum pro nomine Christi. Nam 
infidelis si conspexerit te eontumacem, doctri- 
nam vituperabit ceu seditiosos faciat : sin libenter 
obedientem, potius admirabitur ipsam, -utpote quæ 
mores vel serviles, qui diſficuler componuntur, 
absolvit. 


Vens. 2. Oui autem fideles habent dominos, non 
contemnant, quia ſratres sun: sed magis serriant, 
quia fideles sunt et dilecti, qui beneficii unt partici- 
pes. Non- enim qui» ſratrem nactus es dominum per 
baptisma, eum asperneris, sed magis propter hoc 
ipsum servias, quoniam fidelis est dilectus, hne 
est, frater pro domino. Cogita porro in animo, 
quod benefactor tuus est, quod pro te angitur, et 
sollicitus est, ut te lat, ut vestiat, aliaque tibi 
necessaria curet. Haque multum habet juris in te 
prater hoe quod emerit te. Per hoe autem quod 
ait, dilectus, cjicit metum, quo serwi erga domi- 
nos suos aſſecti sxpe etiam in odium trahuntur, ac 
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serviant, inquit, ini beneficii 584 sunt partiei- 
pes, servi videlicet. Per hyperbaton enim pasſtum 
est quod dicit: medium autem insertum est. 
quia ſideles sunt et dilecti, subaudi, domiyj. Vel 
simpliciter quemadmodum jacet textus ipteJligen- 
dus sii: Beneficii suut participes, nempe domini, 
qui sollicite cogitant guomodo gseryjs heneficium 
impertiank. 

Nec doe el exhortare. Ergo præcepiori opus est, 
non solum auetoritate, que in verbo, precipe, 
indicatur, verum etiam mansuetudine, ui nune in 
verbo, exhortare. Medicus enim est, nonnunquam 
emollientia, nonnunquam vero coustipantia adhi - 
bens. | 

Vens. 5. Si quis aliter docet, et non acquiescit 
sanis sermonibus Domini nostri Jesu Chrizti, ei ei 
que secundum pietatem est doctrine, inflaius est, 
nihil sciens. Videu quod nihil scire, hae ipsum ad 
arrogantiam tollit, inflatogque reddit? et quod sanos 
sermones qui non admiltit, ille inſlalur? Iuſlatio 
enim est ægrotantis anime tumor, quemadmodum 
iuflammalio in corporis vulnere. Si igitur suscipe- 
ret Domini sermones, non inflaretur. Ille exinani- 
vii semetipsum, pedes discipulorum lavit; dixit 
etiam: Discite a me quia humilis sum 8. Ille humi- 
les spiritu beatos przdicavit “: ille publicanum ex 
humili mente justificatum jnginuavit “. Ile quis- 
quis non recipit neque novit, necessar io luſl tus est. 


Vers. 4. Sed languens circa quastiones et pu- 
gnas verborum. Ergo quæstiones propanere est 
#yrolare: nam ubi non est ſides, illle omnia 
zgrolant, neque quidquam alind atque pugne ver- 
borum nascuntur, cum is qui aptior est ad per- 
suadendum, allerum subvertere putet. Fides oculus 
est: qui non habet oculos, nihil invenis, sed 


solummodo quzrit. 


Ex quibus oritur invidia, (js, blasphemig, au- 
spiciones prard. loc est. prava dogmala e quæstio- 
nibus nascuntur. Tum enim blasphemamus, ac de 
Deo quz non cenveniunt suspicamur, quando in 
quzstiones inciderimus. 


D Vers. 5 Conflictationes. Hoc est, inancs scholas, 


sive disputatjones. Nam Starte, cy034;, vocare 
Solent. Vel quod, quemadmodum scabiqse oves, 
dum affricaut sese, sanas quoque morbo inſiciunt: 
sic et isti, eum aliis conflictautes, corrumpunt 
eos. 

ente corruptorum hominum, et qui reritate pri- 
vati zunt, existimantium qu@slum esge pielatem. 

Viden' quod verborum pugne lurpem quastum 
pariant? Et merito quidem. Nam contentiosi 
plures discipulos ad se trabentes, ex- iis 508 lu- 


„ Maith. XI, 29. “ Malth. v, 3 * Luc, xv:u, 15. 
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crum ſaciunt, atque co magis conlentiones exercent, A d xpnparitovrat, xal tn nity t&g Loyopa- 


ut plures pellician!. 

A talibus abstine. Non dixit, Collidere cum iis, 
vel rxcluetare cis, sed, Absline, videlicet post unam 
et alleram admonitionem. Homines enim pecunia- 
rum causa dimicantes, quando in tuam senten- 
tiam adduc-s ? Incorrigibiles igitur cum stut, aver- 
sare illos. 

Vers. 6. Est autem qucstus magnus pietas cum 
zu ſiciĩentia. Illi quidem male existimant quzesium 
esse pietatem : est autem pietati quæstus, non 
quemadmodum illi arbitrantur, sed longe pre- 
stantlori ratione, non quando pecunias habeat, sed 
quando non habcat. Suſficiertia enim est mague 
»labilesque opes. Proinde non deficiant animo pii, 
lanquam inopes. 

Vers. 7. Nihil enim intulimus in mundum : haud d u- 
bium quod nec auſerre quid possumus. Ostendit qua- 
stum cui iii incumbunt, nullum esse: hie enim ma- 
net, nee nobiscum ex hoc szculo migrat. Iiaque quid 
opus est nobis superfluis, si nihil nobiscum eo ab- 
ducturi sumus? 


Vers. 8. Habentes autem alimenta et quibus le- 


gamur, his contenti erimus. Deſinit hic quæ sit suſ- 
licjentia : tantum, inquit, habere, quantum satis sit 
ad hoc ut alamur tantum, non ut deliciemur : ac 
cjusmodi vestiri indumentis quæ corpus conte- 
vant : hoc autem et vulgare pallium ſaciet. 

Vens. 9. Qui autem volunt dirites fieri, incidunt 
in tentationem et laqueum. Adhortatur sumpto ab 
hujus mundi rebus argumento. Prætermitio enim, 
inquit, ſutura, sed quæ hie sunt respicite. Non 
Jixit autem, divites, sed, volentes divites ſteri. Po- 
lest enim quispiam pecunias habere atque eas 
probe dispensare, quippe qui aspernetur eas, atque 
in usum pauperum eroget : quod non est volentis 
ditescere. In tenlationem autem et laqueum inci- 
aunt, quatenus ob opes a fide aberrant, et pericu- 
lis objiciuntur, atque omnes reſormidant. 

Et desideria mulla stulla et nociva. Quomodo 
enim non est stultum simias et caltos alere, et bel- 
juas ac pisces in vivariis vel receplaculis conclu- 
dere, equos - exornare auro, et ad tectum aquam 
sursum ducere, ac in pavimento domus lue faciem 
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sane stulta sunt ac noxia, quæ anime divitias læ- 
dunt, sensibilesque absumunt. Plerique autem iy- 
rannidem afſectantes, sibiipsis malum accersiverunt, 

Que mergunt homines. Li ne emergere quidem 
possint. 

In interitum et perditionem. Et præsentem, uti 
dictum est, et ſuturam. 

586 Vers. 10. Radix enim omnium malorum 
est avaritia. Neque enim viventibus parcit, neque 
mortuis, sed hos quoque deprædatur: in parentes 
et ſratres insurgit, ac quæ Dei sunt spoliat. Tolle 
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37 Math. xm, 22. 


que ſornicatio : 
prostituit. 

Qaam quidam appetentes, erraverunt a fide. Ava- 
ritia enim oculos ail scipsam retrahens, non sinit 
nos viam veritatis ceruere. Quo:uodo- enim is qui 
lvero deditus est, Evangelio eredet paupertatem 
suadenti? Hoc Geri non potest. 


Scortum enim argenti causa sese 


Confizeruntque seipsos doloribus mullis. Etiam in 
hac vita. Quantum enim lugent ? quantum men- 
lamur ?Palebre autem dixit, Conſixerunt. Spina- 
rum enim instar sunt divitiarum sollicitudines ”, 
perinde ae Dominus dixit. Unde si tetige it bas 
quisquam, manus cruentas ſaciunt, vulnera infli - 
gentes, atque dolores parientes. 

Vers. 11. Tu vero, homo Dei. lIngens he est dig- 
nitas. Omnes quidem sunt homines Dei, peculiari 
ter vero justi,. non solum creationis ratione , 
verum etiam proprictatis. Si Dei home es, ne qwe- 
ras avertentia le a Deo. Sed quid? 


lac ſuge; sectare autem jusli:iam. Utraque eum 
intentione et augmento protulit. Non enim dixit, 
Discede et accede: sed, Fuge et zectare : Justi 
tiam autem, ut non defraudes, qnemadmodum qui 
yoluut ditescere. | 

Pietatem. Quæ est dogmatum, . 

Fidem. Qua est contraria quirstioni. 

Charitatem. Hoc est, reclam conversationem : 
hujus enim summa ct caput est dilectio. 

Patientiam, mansuetudinem. A charitate patica - 
tia et mansuetudo promanat : charitas enim om- 
nia sustidet, et longanimis est. 

Vers. 12. Certamen bonum fidei certa. Hoe est, 
Pro file firmus invictusque persiste, per verbi po 
tentiam ac vike puritatem. 


Apprehende vitam @lernam. Ecce et merces ct 
p'emiun, æterna vita. 1 

In quam vocatus es. Ad spem enim terne vite 
vocalus es. 
Et conſessus es conſessionem bonam coram mullis 
testibus, Hic fiduciam et ſortitudinem ejus laudat, 


D ui qui in periculis conſessus sit Dominum Christum. 
Cuokoyt,ozvieg Thy Xprordv.. H bpokoyiay, thy tv - 


Vel conſessionem illam dicit quæ est in catechis- 
ino, qua profitemur nos Satan;e renuntiare, atque 
a Christi partibus stare. Animadverte vero, quod 
non solum conſessione opus est, verumetiam pa- 
Lientia, ut semper perduremus in conſessione; 587 
certamineque vehementi, ne de via deſlectamus. 
Vers. 15. Procipio tibi coram Deo. Quo metum 
adaugezt, et discipulum securiorem reddat, leslem 
vocat Deum, ostendens non esse humana precepla : 
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Gas animo commorcatur. 


(Ini omnia vicificat. In his consotatio est adver- 
dus pericuſa, ct resurrectionis commonitio: perinde 
quasi dest: Ne metuas mortem: Hei enim servus 
ds quf potest omnia viviſtcare. 


Kt Crista Jesu, qui teslimoninm reddidit sub 
Pontio Pitato bona n con ſessionem. Rursum adhor- 
tatto sumpta est a doctore. Testatus est ille, de- 
hemus igitur et nos ipsum imitari. Interrogantt 
enim Pilato, Tune rex es? respandit: Ego in hoe na- 
ts zum et: Veni nt testimonium perhibeam veri- 
tati “; multa ue alia conſessus ac testatus est. 


Vers. 14. Ur serves mandatum ane macula et ir- 
reyrehensibile. Hoc est, neque quoad dogmata, neque 
quoad vitam labem aliquam tibiipsi imprimas. 

Usque in adrentum Domini nostri Jesu Christi. 
Hoc est, usque ad obitum et exitum tuum ex live 
seculo. Atqui sie von dizit, sed, usque in adventum, 
bt magis ipsum excitet, tremendam illam gforiam 
ei in memoriam revocando. 

Vers. 13. Quem ostendel temporibus sfis. Hoe 
est, convenientibns , destinatis : ne igitur mereas 
quod jam non venerit. 

Beatus et solus potens. Et hc consolationem pra» 
bent; ut non ad bac, quz in hoc mundo beata 
videntur, defigat oculos, verum ad illum potius, 
qui est ipsa beatitudo, in quo nihil triste est aut 
injucundum : nec metuat qui hie sunt potentes et 
teges. Simul autem confirmat quod ostendet ad- 
tentum suum: solus enim potens est. Nec autem 
omnia de Filio dicuntur. Dixit autem, solus, ad dis- 
etimen mortalitim, vel deorum ſalso ita dietorum, 
et non reliquarum sanetarum personarum. 

Vers. 16. Rex regum, et Dominus dominantium, 

qui solus habet immorlalitatem. Proprie enim ipse 
essentialiter habet immortalitatem : angeli autem, 
etsi immortales sint, hoe tamen non a natura, sed 
gratia possident: itaque non habent, sed partici- 
pant. 
Et lucem inhabitat inactessibifem. Numquit igitar 
loco cominetur? Aliudne lumen, et aliud ipse est? 
Atqui is ipsum lumen est. Animadvertis quod si 
_ quidquam ardui loqui velimus, lingua nostra sit 
Impotens? Inaccessibilem autem dicit, quam nemo 
accedere possit ob nimium splendorem. 

$88 Quem nullus homintm ridit, negue videre 
potes;. Secundum divinitatem videlicet: nam seeun- 
dum humanitatem visus est. Divus autem Joannes 
Chrysostomus supra quidem de Filio, deinde tan» 
quam principaliter de Patre dicantur, ista omnia 
intellexit, etiamsi et Filio et Spiritui conve- 
niant. 


e Joan. xvin, 37, 41. 
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Cui honor et imperinm sempiternum. Amen.” Si 
igitur ipse imperium semper obtinet, ne metuas, 
etiamsi nunc non ostendatur. Semper honor ipsi : 
ne desperes, si nune cernas ipsum contumelig 
afſici. Iloe tantum omnes incutpate præstare pos- 
sumus, illum nimirum glorifteare, ei non curtose 
de eo inquirere. Egregie autem hie thevlogum aęit. 
Cum enim testem vocasset Deum, gloriam jus 
recenset, quo majorem reverentiam auditori inen- 
tiat. 

Veas. 17. Divitibus hui seul. Sunt et ali 
divites, verum non in hoe sculo, . caternm in 
ſuturo,” justi videlicet; 

Precipe non sublime sapere. Aeedien enim 
et ostentationem divitie pariunt. 

Non sperare in divitiarum incertitudine. Statim 
illos deprimit; Quid enim, inquit, ob rem ancer- 
tam, caducam ct inconstantem attulleris + 


Sed m Deo vircnle, qui proaglat nabis omnia 
abunde ad ſruendum. Hoc est, aerem, aquam, 
lumen, annuas lemporum couversiones, et anni 
tempora, cæteraque omnia, caque in magna 
copia, etiamsi avaritia omnia sibi ascribatqueeus- 
que accipit. Iste enim est divitie stabiles, et 
viventes, nunquam corrempende. Hine autent 
disces, quod Deus omnem hominem diviteny ſece- 
rit, quippe qui cuncta donaverit communia. 
Vanus igitur est, qui perinie ac $i pauper esst, 
contristatur. 


'Arxaloeryery , a.loureir & Eproig waloic. C Yens. 18. Bene agere, divites fieri in bonis eperi- 
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bus. Ad utrumque pertinet, Precipe eis bens 
operari, ct quo sequuntur. Si enim ditari cupis, 
bonis operibus abunda. 

Facile tribuere. loc pecuniarum est. 

Communicare, Istud est charitalis. Per commu- 
nicantes enim, societatis - amantes et humanos 
intellige. | 

Vens. 19. Thesaurizare sibi ſundamentum bonum 
in ſulurum.. Ubi fundamentum est, ibi omnia sunt 
ürma et immobilia. Quia vero virtutis et ſuturi 
sheuli boua stabilia sunt, eam ob caus;m ſunda- 
menti meminit. | 

Ut apprehendant vitam &ternam. Bonorum enim 
operum peractio, quam ct ſundamentum nomin:- 
vit, illias ſruitionem præstare possunt. 


Vers. 20. O Timothee, depositum custodi. Ile 
omnia, que a me tibi sunt mandata, tanquam a 
Domino provenientia 589 custodi, neque nor un 
aliquid imminuas. 

Devitans proſanas vocum vanitates. Impuras 
nimirum et pollutas. Vocum autem vauitates 
vaniloquentias dicit. Est igitur vocum qusdam 
vanitas, quz non est proſana. Divus autem 


varie lectiones. 
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sylkaba scribens, ut videtur. 
b Et oppositiones ſalsi nominis scithtiz, Quando 


Kat drri0togig the yeuSwropuov yraOotwr: 


| Vens 24. Ouam quidam promiltentes, circa fidem 
efciderunt. Necesse enim est eum qui humanas 
rauones sectatur, à fide aberrare : des enim 
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| BULGARIA ARCHIEPISCOPI 
EPISTOLAX SECUNDA DIVI PAULI AD TIMOTHEUM EXPOSITIO. 


— 


Argumentiun secunde Epiziole ad Timotheum. C 591 rd 22 = T6080 deut ip 
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adsentiam, et propter onus episcopatus, Nam et 
mani riri ad Ecclesi@ gubernationem labeſactaniur, 
multis im mersi undique procellis, lum vero mazime,. 
quando undique 592 bella instant. Invitat auten 
Timotheum ad se. dam enim ſini proximus erat. 
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COMMENTARIUS. 


IN II EPESTOLAM AD TIMOTHEUM. 
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KESXAA. X. 

Had. loc dadoto loc Ino Xproron 6:14 0811) + 
nate G. xat txarrediar dg the &r A pi 
th 'Invor. EdVbg tx co npwploy, dtavtatnatv 
avrod thy $vyhv. Mh rap hot tobg zyradba xvid 
vou; elnf;, gholv. Oro tixrovetv [tv] hut thy 
alwyov Cwhv, Ars, yerdvapey, Iva anobavuy- 
ue xa} Chowpev aluvitc;, "Ivz Yap ph @xovang Grt 
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by ploy nel xav yap lovidley, hg cepvd; vis 
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d Vers. 3. Gratias ago Deo. 


CAPUT L. 


593 Vers 1. Paulus apostolus Jesu Christi per 
roluntatem Dei, secundum promissionem vite que 
est in Christo Jesu. In ipso statim proœmio excitavit . 
ejus animum. Ne enim mihi dicas, inquit, præ- 
sentia pericula : nam illa nobis pariunt eternam 


vitam. Apostoli ſacti sumus, ut moriamur, et 


viramus in sempiternum. Ne enim, cum audiret 
præceptorem suum in periculis constitutum, $0- 
lat li loco magis turbetur, propterea in ipso stalim 
principio eum consolatur. Si autem $ecundum 
promissionem est, ne quzras eam statim evenire. 
In Christo autem Jesu vita est id est, cum Chri- 
sto: vel quia ipse hane nobis donat et continet. 
Vita enim sensitiva in cibo et potu constat: intel- 
fectualis autem in Christo continetur. Ipse enim est 
nobis omnia. | 

Vers, 2. Timotheo dilecto filio. Potest aliquis 
esse filius, sed non dilectus. Timotheus autem 
dilectus erat, propter virtutem omnino. Ostendit 
igitur ex hoe, quod non veluti iratus ipsi, aut 
quod aliquid in eo damnet, ipsum relinquat ; 
Dilectys enim mihi es, inquit : sed vis et necessita 
id eſlevit. | | | 

Gratia, misericordia, pax a Deo Patre et Chris!c 
Jesu Domino nostro. Qnz prius, eadem etiamnum 
ipsi comprecatur. Lege igitur que in priore Epi- 
dtola ad hunc locum annotata sunt. 


Viden* charitatis 
aragnitudinem? Gratias ago, inquit, Deo, quoniam 


diligens te memini tui. He est vera dilectio, 


quando quis amicitiam qua alium diligit, sibi g'o- 
rie esse dueit. | a= 4 
Cui servio a progenitoribus in pura conscientia. 
Quomodo in pura conscientia, cum Christum al 
initio ignorarit ? Aut igitur conscientiam hie vitan. 
dicit : etsi enim judaizabat, puram tamen et ho- 
nestam vitam dacebat : vel quia tum etiam eum 


vario lechones. 
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persequeretur Christum, ex zelo pergequeretur, ei A Sn, 


non ex humana tatione, perinde ac plerique ob 
vanam glortam heres} constituentes, in qua 
multæ pntredinis conscii sunt. Quod auem dien, 
tale est: Ne suspiceris me alia cogitare, et alia 
dicere : pura est mihi conscientia ut semper, 594 
sie etiamnum. Non mentior igitur, cum dicam 
quod te amo, ac semper memini tui. 

Quod sine intermissione habeam tui memoriam in 
orationibus meis nocte ac die, desiderans te videre. 
Gratias ago Deo, quod memini tui. Non-$impliciter 
autem, sed in precationibus, die ac nocte Deum 
interpellans pro te, ut impleat desiderium meum 
quod habeo ut videam tc. Qusmodo igitur me- 
ipsum tauta voluptate libenter privarem, si modo 
venire possem ? Quare autem manifeste non dicit 
causam, quod retineatur impediaturque a Nerone ? 
Ne $tlatim in exordio ipsum perturbet. In fine au- 
lem hanc canzam revelat. 

Vens. 4. Memor lacrymarum tuarum, ut gaudio 
implear. Sic construe : Desiderans te videre, ut 
gaudio implear : deiude interjecto, memor lacry- 
marum tuarum. Eisi enim natura ab amieitiæ aflectu 
alienus essem, lacrymæ tamen tnx $ufſiciunt ut me 
flectant, cum ad memoriam mihi redeunt. Verisi- 
mile enim erat Timotheum a Paulo divulsum, 
lamentari wagis, quam inſantem a mamma abs - 
tractum. | 

Vers. 5. Recordationem accipiens ejus fidei quiz 
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recordatus, desidero te vi-lere, verum etiam fid: i 
tum non ſucatæ. Magna enim et justa hac tibi 
causa est, ut a me diligaris. 

Que primum inhabitavit in aria tua leide, er 
matre tua Eunice. Aliud præterea est encomium, 
quod non ab inſidelibus ortum duxerit, sed a ſideli- 
bus, etsi ex Judzis. Pater tamen ejus Græcus erat. 
Observa autem quomodo lex cœperit dissolvi, hu- 
jusmodi ſactis jam tum commistüonibus. 

Persudsus zum aulem quod et in te. Quoniam 
wajorum boua, si quidem nos tales simus, nobis 
in gloriam cedunt, sin minus, contumeliz nobis 
loco sunt: propterea, inquit, majorum ſides etiam 
in te est, ati certo persuasus sum. Merito igitur 
non ſucatam hanc habes, ut quæ a majoribus tuis 
in te etiam ſundata sit, ut adeo non possit con- 
cuti. 

Vers. 6. Propter quam causam admones te ut 
resusciles gratiam Dei. Quia, inquit , novi te non 
simulatam habere fidem , excito te, ut gratiam 
Spiritus, quam accepisti ad præſecturam Ecclesiz, 
ad signorum operationem, et simpliciter ad om- 
nem qua episcopum deceal virtutem, ut hanc 
exsuscites, hoc est, ut semper vivam et floridam 
ſacias. Quemadmodum enim ignis lignis indiget, 
hunc ad modum gratia Spiritus opus habet prom- 
plitudine, et attentione, et vigilantia, ut semper 
ſerveat : nam nisi hee presto sint, exstinguitur; 
quemadmodum 595 cot alio in loco dicit : Syiritum 
nolite exstinguere. 
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rr ren per imposilionem manuum mearum. 


In te quidem habitat ipsa gratia, quam accepisti 
eum imponerem ego tibi manus, quando episcopun 
le consecrabam, Atqui ignem istum vehementiorem 
eftice : quod accepisti verbum fiducia et ſortitudine 
impleas : ſortiter persta. 3 
Vers. 7. Non enim dedit nobis Deus spiritum 
limoris, sed virtutis. Hoc est, non propterea arcce- 
pimus Spiritum, ut submiitamur, verum ut poten- 
les simus adversus tentationes, et libere loquamur : 
plerisque enim dat spiritum timoris , ut in Regum 
libris memorize proditu:n est: Ac cecidit spiritus 
timoris super eos : hoc est, metum ipsis incussit. 
Et charitatis. Tum erga ipsum, tum erga proxi- 
mum. Ouod enim Deum veluti patrem diligamus, 


B a Spiritu habemwus faciewte nos clamare : Abba, 


Pater. Præterea, quod a proximi dilectione non 
excutimur, donum est a divina potentia  prove- 
nens: quemadmodum rursus offendi, est a metu 


ct pusillanimitate. Verumtamen oportet et nos prius 


ostendere que sunt a nobis ipsis. 

Et sobrietatis. Vet ut sobrii simus, et sann 
mentis et conslilutionis ; vel ut Spiritum ipsum 
loco castigationis habeamus, ac si qua nobis fenta- 
tio aceiderit, ipsam ad emendationem accipianys , 
vel ut aliis etiam simus castigatores et institutores. 

Vers. 8. Noli itaque erubescere lestimonium Ho- 
mini nostri. Plerique ler miseri, humanis rationi- 
bus explorantes que sunt ultra humani ingenii 
captum, ignominiam putant asseverare Filium Dei 
. cruci aſſixum esse, ignorantes quod per erucem 
hane homo morti obnoxius, filius Dei ſactus sit. 
Te itaque, o Timothee, haud pudeat testimoni} sive 
marlyrii, neenon mortis Christi quam in cruce 
suslinuit: sed eo potius liberius loquere, et praedicatc 
jlam. Non dixit autem, Ne metuas, sed, Ne eru- 
bescas : ut ostendat nihil esse periculi in re, sei 
solam ignominiam : quam $i r extera 
periculo vacant, 

Neque me vinctum ejus. Ne pudeſial, inquit. $1 
ego qui mortuos excito, orbis terfafum doctor, 
vinctus sim. Non enim ut maleſicus Yinctus sum. 
sed ejus vinetus sum, hoc est propter ipsum. Si 
enim ille crucem non erubuit, mee vincu- 


D lorum pudebit? 


Sed simul affligere cum Prangltio. Hoc est, non 
simpliciter ostendas qu noh te pudet, verum 
experientia et per apera e, et Christi et mei 
in iisdem particeps esto. [fa autem et per superio- 
ra 596 indicavit, dicens: Dedit nobis Spiritum 
virtutis. Quid autem ext, aut afl gere cum Evan- 
gelio ? Num Evangelign allligitur? Haudquaquam: 
sed vel hoe dicit : Simul mecum affligere propter 
Evangelium: vel Evangelium appellat omnes et 
Evangelii præcones et mystas, Sicut et in priori ad 
Corinthios *. Simul igitur allligere cum Evangelii 
winistris. Fortasse autem aliquis curiosius alllic- 
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tionem Evangelii dicet impedimentum et incredu- A ntptisprirzpov xaxonal%tzv v Evayysiou E pet | 


litatem in illud. Fu igitur una cum Evangelio 
hunc in modum laboranti periclitare. 


Secundum virtulem Dei. Ouſa moſestum erat 
quod dixit, simul affligere, lenit illud: Non enim, 
inquit, tua virtute, sed Christi, hoe ſacies: tua 
est electio et promptitudo. 

Vens. 9. Qui serrarit nos, et rocavit voeatione sanr- 
ta. Potentiæ Dei signa ob oculos ponit. Servavit 
enim, inquit, nos, et cum proeul eramus, vocavit 
al seipsum, ut sanctos nos ſaceret. Qui igitur 
nolentes servavit, multo magis nune volentibus- 
Succurret. 

Non secundum opera nostra, sed serundum propo- 
situm 8unm et gratiam. Nullo agente, nemine con- 


sulente, verum ex proprio proposito, hoc est, B opCourctiovrng, 4X2" £5 lag npodiceus, rourtr 


per sese, sua bonitate motus. 
Que data est nobis in Christo Jesu ante tempora 


sαcularia. Hoc est, præſormatum, sine prineipio, 


et ante sæcula, ut daretur nobis per Christum 
Jesum Dominum nostrum. Non parvi autem est 
momenti res, Deum non ex consilii sui mutatione, 
sed ante sæcula de nobis is ta voluisse. 

Vers. 10. Maniſestata est autem nunc per appari- 
tionem Servatoris nostri Jesu Christi. Etjamsi enim 
predeſinita erat gratia, nune tamen primum 
maniſestata est, quando apparuit Servator. 

Qui des(ruxit quidem mortem, illuminarit autem 
vitam et incorruptionem per Evangelium In proprio 
quidem corpore re ipsa mortem delevit, cum illud 
incorruptum reddidit: nos vero per Evangelium 
iluminavit, ut vitam speremus et immortalitatem. 
Nondum enim actu immortalitate donati sumus, 
verum exspectamus, atque spem istam nobis ratam 
Tecit Evangelium. 

Vins. 11. Ad quod poxims sum ego pra dicator et 
apostolus, doctorque gentiam. Cujus rei gratia 
doectorem gentium nune se appellavit? Ut Timotheo 
ostendat oportere etiam ipsum cum gentibus con- 
versari, neque propterea deridere animo, sed me 
imitari, qui propter Evangelii preconium jam vin- 
clus sum. 

Vers. 12. Ob quam cansam etiam hc patior, Quod 
sim prædicator gentium. Non enim cen malefac- 
tor. Simul autem 597 sermoni suo parit fidem : 
Nisi enim, inquit, credidissem mortem esse abo- 
litam, ista non paterer. 

Sed non pudeſio. Animadvertis quomodo opert- 
bus probat, quod Timotheum docebat, nimirum, ne 
puderet eum alllictionum? 

Scio enim cui credidi, et certus gum * porens 
est depositum meum servare in illum diem. Deus 
bone! quanta hzc fiducia ! quam indubitata spes! 
Novi, inquit, sumque certo persuasus, Deposilum 
autem vel fidem ac pradicationem dicit, quod ipse 
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qui hæe apud me reposnit, Christus, eadem serve- 
bit : omniaque patior, ne thesaurd isto mee spo- 
lier; vel fideles dicit, quos Christus ipsi commen- 
da vit, aut quos ipse commendavit Domino : sleut 
et alio in loco dicit, Commendo vos Domino. Per- 
inde ac si dicat : Non erubesco, sperans me hon 
paucos adducturum Deo, quos eit custodiet, ut I- 
lorum gratia me gloriſicet, Vel depositum meree- 
dem dieit. Qui enim boni quidquam agit, veluti 
apud Deum isthue rep-5n't, ui propter ipsum tem- 
pore opportuno coronetur. 

Vers. 13. Formam habe sanorum sermonum. Pi- 
ctoris instar depinxi atque expressi libi imaginem 
ei archetypum, ad quem ipse respiciens, hanc 
sermonum meorum ſormam depingere possis: 
hoc est, archetypum habe, ac si quid pingendum 
ſuerit, ab illa imagine sume, ac pinge : illie enim 
omnia reposita sunt. | | 

Quos a me audiristi, Non per litteras tanjum, 
verum coram. Ne igitur mancas putemus Epistolas, 
quippe quod de omnibus non pertractent, siquidem 
multa tradidit sine litteris. 

In fide et gilectione, que est in Christo Jesu. Hoe 
est, sermones mei de fide et charitate disserunt, 
hoc est de doctrina et vita : ct si quid docere, 
vel dicere, vel agere oportet quod virtutem spiret, 
illine tibi petere licet. | | 

Vers. 14. Bonum depositum cus todi, per Spiritum 
sanclum qui inhabitgs in nobis. Nimirum qua de 
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gratiam quam accepisti, quemadmodum supra dixit. 
Quamodo autem custodies? Non humano robore, 
sed per Spiritum sanctum, qui inhabitat in nobis 
per baptisma, Quod si ipsum servaverimus, et non 
per prava opera propulerimus, ipse etiam omnia 
que a Deo habemus, nobis custodiet. Da igitur 
operam, ut cuslodias Spiritum, et ipse rursus ser- 
yabit tibi depositum. Nisi enim Dominus eu- 
s!odierit civitatem, ſrusira vigilat qui cuztodif 
eam 5s. 

Vens. 15, Novisti hoe, quod arersi sint a me 59 
omnes qui sunt in Asia, ex quibus est Phygellus et 
llermoſenes. Tentationes recenset, non ut dejiciat 
discipulum, sed ut magis persuadeal, ne is, si in 
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3 Psal, cxxni, 1. 


tur, sed quo animo ſerat, Postquam enim a Ne- 
rone comprebensus esset, dereliquerunt eum omnes 
qui in Asia erant, hae est, qui ex Asia Rome twp 
præsentes erant. | 
Vers. 16. Det misericordiam Dominus Onesiphors 
domui. Vide philosophiam ejus, Eos qui a se deſeee- 
rant, non exsecratus est, sed simpliciter rem gestam 
tantummodo narravit. Pro illo autem qui sui eu- 
ram gesserat, preces fundit: nec ipsi tantummodo, 
verum etiam universæ ejus domui ; adeo virtute ful- 
Serunt, adeo præclate eos Onesiphorus instituerat. 


Varie lectiones. 
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Cuoniam gde me reſrigeravit. Tanquam athletam A 


guempiam alllictionum æstu detentum, reſrigera- 
tone we digustus est, non semel, sed sepius. 
Hane ad rationem et nos ſacere oportet, ac sem- 
per incitare cos qui boni quidpiam exercent: sic 
enim ſiet ut participes præmii eorum reddamur. 
Nolito enim mihi Paulum oljicere. Certe Paulus, 
ctiamsi neminem adjutorem habuisset, firmus tamen 
permansisset. At alius aliquis ſortasse non perse- 
verabit, nisi aliquem babueru, qui suflulciat eum, 
Si igitur aliquis inventus fuerit qui eum adjuvet, 
ejusque curam gerat, planum est lalem victarie 
eius consortem fieri ; quod si victori.v, coronarum 
ctiam. Nam ei in bellis apud veteres, qui sareinas 
et impedimenta custodiebaut, 2qualemw cum aniliti- 
bus prædam $ortiebantur, 

Nee puduit eum catenæ mee, Ubique pndorem 
Hicit, non periculum, filuciam Timotheo reddens, 
quasi solus pudor, et non periculum rei inesset. 
Aiqmi periculum corte aderat : nam et Nero se- 
viebat adversus Paulum, ut qui iustituisset quem- 
piam ex domesticis ipsius. 

Vers. 17. Verum cum ess8 Roma, diligentius 
quersirit me, et invenit. Non $solum? inquit, non 
Iugit meum occursum, verum etiam me quzsivit, 
et invenit ; quod wagne el ſortitudinis et ſidei ar- 
gumentum. e 

Vers. 18. Det ei Dominus invenire misericordiam 
a Domino in die illa. Misertus est mei, inquit : re- 
cipiat igitur retributionem in tremenda dic, quando 
wult> miscricordia opus erit omnibus, imo ipsis 
$anctis, Si autem Onesipborus, qui pro Christi 
nomine periculis sese objecit, per mizcricordiam 
Servatur, multo magis nos, Hic autem prosilium 
qui Marcionis dogmate inficiuntur. En duo, in- 
quiunt, Domini. Sed non ita se res habet. Unus 
est enim Dominus “, sicut et hic ipse Paulus alio 
in loco alt. Est autem in more Seripturæ sie 399 
loqui, ut, Pluit Dominus d Domino **, hoc est, a 
seipso. Hunc ad modum et hic. Quod si et Patrem 
et Filium bie signilicari acceperis, nihil absurdi 
admitt-tur : nam ei Pater Dominus est, et Filius 
Dominus, et Spiritus Dominus: sed unus tamen 
Dominus in tribus personis indicatur. Animadverte 


autem quod hie non dixerit, Det ei Dominus aliud D 


quiddam, sed, misericordiam. 
Et quanta Fphesi ministravit mihi, tu metius no- 
511. Assueſactus est, inquit, ad bona opera: non 


semel ſecit, sed et Ephesi et Nomæ. Talem oportet ' 


esse Christianum, qui semper bonum operetur, 
etiam per omnem vitæ cursum. 
CAPUT II, 

Vers. 1. Tu igitur, fili mi, conſorlare. Quid ais! 

Dixisti te vinctum esse, adeoque omnes te dese- 

ruisse: jam vero quasi nihil triste patiaris, in- 


*% Epbes. iv, 5. Gen. xix, 24. 
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aut) 7930 A lers. Tu igitur, filimi, conſor:ave ? Nis, ob hot ipsum 


in magis, quis cgo captivus detineor, robustus 
esto. Si enim ego prieceptor iuus talia non paterer, 
potuisses forsan iu succumbere, quippe qui juvenis 
el inexpertus in pericula incidisses. Jam vero haud . 
parum tibi consolationis prabet, ut generose ſeras 
qua 4ibi evenient, quandoquidem et ipse hujus- 
modi patiar; tanquam rei natufa pericula habent, 
non 44a imperitia, Siquidem iu universum unusquis- 
que inferior, in quocunque negetio in perieula in- 
ciderit, magnam Accipit consulationem, si videat 
sei pso majoerem iigdem immergi. Expende autem 
quam paterno aſſectu adhortetur, Fi mi, dicens : 


quodammodo enim animam cum verbo instilla vit. 


Si filius es, patrem imitare. 


i % Xpwr 'Incod. Mh B In gratia que est in Christo Jesu. Non aolun 


meo exemplo conſortare, verum præeipue per 
gratiam Christi. Hlam habe certaminis sociam, 
per quam accepimus poteslatem, ut conculcemus 
serpentes ct scorpiones, et omnem potentiam ho- 
stis, et ut a wann 


Vers. 2. We . jor nuilles levies. 
Quz audivisti, non que inquisivisti : fides enim ex 
audiiu. Audi visii autem non clanculum, sed libere 
et palam, multis præsentibus. Nonnulli autem, 
multos lesles, legem et prophetas intellexerunt. 
Nam sermo meus Scripture testimoniis instrueba- 


4ur. 
llac commenda fidelibus hominibus;; (Non Non ait: 
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bus, jisquequi a 


enju commendatur et deponitur, ut in iuto sit re- 
ponitur. 800 Reddit autcm per hae diseipulum 
aileutiorein. Fidelibus, non syllogisticis et dispu- 


lalivis: fidelibus vero, depositum non prodenti- 


bus. 
021 idonei erunt et alios 4 Quid enim prod- 


est, si quis ipse ſidelis sit, ac omnia eitra iuquisi- 


tionem et hzsitationem accipiat, doctrinam autem 
aliis depromere nequeat ? ac rursus cum non 
prodat ipse quidem verbum, non possit autem 
alios consimiles reddere? Duo igitur habere opor- 
let doctorem : alterum, ut fidelis sit, alterum, ut 
docere possit, Perspicuum enim est quod hæe de 


p bresbyteris et episcopis ipsi precipit, non de laicis : 


nam hoc absurdum est: siquidem ipse Paulus et 
Greecis et Judeis scripserit. Opinor autem ipsum 
dle quihusdam joribus hac dicere, quæ ſideli- 
ios iuslituere possint, commillenda 
sunt. 
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pati ad militem spectat? llaque adversa non pati, 
handquaguam wilitis est officiuni. Non est igitur 
aggro ſerendum animo, si quis in militum ordine 
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constitutus calamitates sustineat. At quanta digni- A grparuwrr,y Xpiorod, env ye piya wi; oro 


as est. militem esse Christi, eum magnificum 
quid existiment quidam terreni regis milites 
esse! 

Vers. 4. Nemo qui milital, 4mplicatur vile ne- 
goliis, ut ei qui ipsum in militiam delegit placeat. 
Ile ad omnes lam episcopos quam doctores dicta 
sunt. Significaulem autem vim habet, Implicatur. 
lujusmodi enim negotia vincula revera sunt el 
serpentes. Negotiis porro dicens, lumullus ac tur- 
Las notavit, per ipsa etiam vocabula dehortans. 
Quid teipsum imp'icas ? quid in turbas atque ne- 
golia teipsum im miltis ? Solam militiam cura, sie 
placebis imperatori tuo Christo, qui te in militiam 
delegit. | 


Vers. 5. Quod si certet etiam aliquis, nox coro- B 


natur, nisi legilime ceriauerit. Hoc est, non si ver- 
tamen inierit, hoc satis est: neque si inunctus 
ſuerit. neque si manus conseruerit, nisi et de cibo 
potuque ac temperantia athletis sancitas leges ob- 
servarit, atque cas que luctz modum reſerunt. 
Non enim simpliciter pro sua cuique libidine per- 
mittitur Juctari, verum leges athlet ien hae de re 
feruntur, Porro vide ejus sapientiam. Militis me- 
minit, ut indicet quod ad cdem et mortes opor- 
teat paratos esse: atque iam atldetr, ut in 
omnibus perseveret, ac in exercitio semper vi- 
vat. 

VXus. 6. Laborantem agricolam oportet primum 
He ſructibus accipere, Tertium cxemplum profert, 
quod preceptori mazis est conveniens. Militis enim 
« 601 athlete paradigmata subditis etiam con- 
veniunt : colonns autem non sui ipsius curam ge- 
rit, sed terrœ, haudque exignam compensationem 
accipit a ſrugum prorentu. Jlunc ad modum pre- 
cepior non inutiliter laborat, verum pre allis ipse 
{ructur suis sudoribus, Deo abunde mercedem ej 
reddente. Ne quis jgitur ob mercedis dilationem 
iniquo fiat animo, Jam nune, inquit, accipis, in ipso 
labore est retributio : si nihil alind, saltem anj- 
marum uylitas magno inde tibi lucto cedet. Non- 
nulli autem de honore doctoribus exhibendo hoc 
dicunt : af id rationi non est consentanenm. Ani- 
madverte porro, quod non simpliciter agri-olam 
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<:xerit, sed, laborantem, hoe est, qui aſſſigitur, non B DV #5776pevoy, o, &7)@; rav. 


qui simpliciter operatur. 

Vers. 7. Intellige que dico. Onia obscure qua- 
dawienus omnia dixit, de milite, de athleta, de 
agricola, Intellige, inquit. Hnjus enim rei gratia 
ue dix i, ut te exacuam. Deinde comprecatur ei, ut 
genuino o. 


Det enim tibi Dominus intellectum in omnibus. 


Non solum in bis que diki, verum etiam in omnibus 
et verbis ct operibus. 

Vers. 8. Memor esto Dominum Jesum Christum 
resurrexigse a moriuis, ex zemine David. Hoc dicit 
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qui ignominiam arbitrabantur, qued Filius Dei 
pateretur, ac propterea fortasse passionem phan- 
tasticam induxerunt. Adeo enim humiliatus est 
Deus proper nos, ut erubescant etiam homines 
tantam humiliationem Deo applicare. Ista autem 
ideo dicit, ut animum ei addat, ostendens quod 
et ipse præcepior noster Christus per passionem 
mortem vicerit. Isthuc recordare, et haud labeſa- 
ctaberis ad afflictiones, - 

Secundum Evangelium meum. Fuerunt enim qui- 
dam qui diversa prædicabant: atqui non illis, ve- 
rum Evangelio meo est intendendum. 

Vers. 9. In quo laboro usque ad vincula, quasi 
male operans. Iterum a seipso discipulum conso- 
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opinjonem auſert. 

Sed verbum Dei non es1 alligntin; Ne quis dicat, 
Ecque est eommoditas? quid vero mirum quod 
ligatus es? Ostende mihi lucrum, ostende mihi 
aliquid mirandum ; Verbum, inquit, non est liga- 
tum: non enim sensibile opus est, ut illud corpore 
ligato impediatur, Divina res est verbum, Deique 
verbum : nobis ligatis solutum est et currit: 
ecce enim ligati seribimus et predicamus. Vi- 
disti quod est admirandum, vidisti luerum. 

Vers. 10. Ideo omnia 8ustineo propler electos. 
En et isthuc habet adhortationem. 60 Non pre 
meipso enim patior, in quit, sed pro aliorum salute 
non ut ego gloriſicer, sed ut alii. Qui vero sunt isti? 


Ol texte v Gg. EI oby C Electi Dei. Si igitur Deus ipsos nnn 


man ipsis. 


Ut et ipsi ga lulem consequantur, que est in Chri- 
310 Jesu. Ipsi, quemadmodum et nos. Sicut prop- 
ter nos, inquit, Deus passus est ut servemur, sie 
et nos patimur propter illos. Compensatio itaque 
hæe res est, non gratia. Præterea, ne quis ei ob- 
jiciat, Quid ais? iu in vinculis periturus es, et le 
aliorum salutis auctorem ſore ostentas? Non haue, 
inquit, corporalem salutem dico, sed eam qu est 
in Christo Jesu, veram ac celobrem: corporalis 
enim salus est ingloria. Audi enim que sequun - 
tur. 


Cum gloria erna. Non solum ut serventur, sed 
quod majus est, ut glorificentur nobiscum in 
sempiternum. Quare etiamsi ignominiam habeant 
vincula, gloriam tamen prebent electis, eamque 
sempiternam. Quod si aliis, multo magis et mihi, 
qui hisce sum constrictus. Ne igitur mei causa con- 
tristeris. 

Vers. 11. Fidelis sermo. Quia plerique ambigunt 
de ſutura vita et gloria, dicentes: Quando vivo, 
tum morti lrador ; et quando mortuus fuero, vivam? 
idque genus alia: proplerea sermonem contirwat, 
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inquiens, Fidelis sermo. Qualis ? Quod electi cele- A X6yov, xat gnot + horde d A6rog. Uolo; ; "Ort 


brem et eternam salutem assequentur. 


Nam si commortui sumus, et convivemus. Conſir- 
mat idem humanis etiam rationibus. Atqui supra 
hujus rei indicium dedit cum diceret : Memento 
Jesum resurretisse a moriuis ; indicavit enim quod 
post mortem resurrexerit. Quomodo igitur con- 


firmat ? Si in trisübus communicamus, in bonis 


non $similiter ? Hoc ne homo quidem faceret, quanto 
minus Deus, qui ſons est justitiz et bonitatis ? 
Mortem autem dicit, tum eam que per ba- 
plisma est, tum cam que per passiones el tenta- 
Liones. 

Vers. 12. Si sustinemus, el conregnabimus, Non 
salis est semel in mortem se quempiam tradere, 
sed semper. In singulos enim dies, inquit, morior . 
Multa igitur patientia nobis opus est ad hoc, 
ut simul regnare cum Christo nobis obveniat. 

Si negabimus, et ille negabit nos. Sermonem 
suum etiam ab iis quæ contra eveniunt conflirmat. 
Non enim in bonis tantummodo, verum etiam in 
malis sunt compensationes. Qui enim, inquit, ne- 
gaverit me, negabo et eum. Cogita autem tecum 
quanla sit ille passurus, qui a Christo abnegatus 
luerit. 

Vers. 13. Si non credimus, ille fidelis permanet. 
603 Si non credimus quod resurrexit, nibil is 
inde leditur : ipse namque verus est, stabilis est, 
sive asseramus, sive negemus. 

Negare zeipsum non potest. Hoc est, non potest 
non esse: non habet naturam, ut in nihilum abeat: 
semper manet, etiamsi nos non confiteamur illum. 
Proinde non ad illum venit commodum aut damnum, 
sive profiteamur ipsum, sive negemus, verum ad 
nos utraque perveniunt. 

Vers. 11. Hee commone. Ne quis existimet Ti- 
motheum ipsum ista discere opuriere, Alios, inquit, 
admoneas. 

Testificans coram Domino, non contendere ver- 
bis ad nullam ulililatem ad subversionem audientium. 
Quia voluptas buic rei inest, animaque humana 
nunquam non cupit inquirere alque verbis conten- 
dere, Tu, inquit, ipsis testificare coram Deo, ne 
sint contentiosi: 


Fint, ille eos judicabit. Non solum enim nibil 
prodest verborum pugna, neque quidquam lucri 
afſert, verum etiam magnum detrimentum inde ori- 
tur. Subvertitur enim auditorum sides, veluti turris 
aliqua, disputationum phalangis. 

Vers. 15. Sollicite cura leipsum probatum exhibere 
Deo, operarium inconſusibilem. luterpretatur quo- 
modo probatus fiat, nimirum si operarius sit in- 
conſusibilis : hoc est, si ipsum nibil eorum que 
ad pietatem pertiaent, ſacere pudeat. Sic enim 


Cor. xv, 31. “ Malth. x, 33. 


hoc est, præcipe ipsis, in testem c 
Deum assumens, ut sciant quod si te contempse- 
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sustineas, omnia opereris. Ubique autem $edulo 
mentionem facit pudoris eo quod multis ignomi- 
niosa res videbatur et crux Christi, et prædieatio 
ejus, uipote que rudis erat, atque ipsi etiam 
apostoli, ceu contemptibiles, atque extrema 
passi. Tu igitur, inquit, ne rubore suſfundaris. 

Rects tractaniem rerbum veritatis. Plerique enim 
divellunt et torquent ipsum; tu vero ad id quod 
rectum est adducito. Vel quia non dixit, dirigen- 
tem, aliud quiddam nobis intelligendum dedit. Vel- 


uti enim de pelle quapiam et loro, superflua quæ- 


dam et corrupta continente, A prædiestione tua 


aliena abscinde, inquit, ei verbi gladio disgeca. 

Vers. 16. Proſana autem inaniloquia derita. Hoc 
est, aversare. Ubique autem Chrysos!/omus pro x:- 
vogwviag, id est, vaniloquentias, zatvoropla; , 
hoe est, vocum vel rerum novarum studium in- 
telligendum innuit. Nonnulli autem, =epifora- 


oro, pro, valde insta, ut cessare facias et prohibeas, 


accipiunt : quod sane non con vent. 

Vers. 17. Ad majorem enim impietatem proficieat. 
604 Quorum sermo ut cancer serpit, Malum est, 
inquit, quod cohiberi non possit, nec ulterius me- 
dicinam admiltit : nam omnia vastant, et sunt in- 
corrigibiles. Cancer enim morbus est putregi- 
nem elliciens, adeoque circumcirca omnia de- 
pascens. | 

Vers, 18. Ez quibus est Hymenmus & Philetus. 
Qui a veritate exciderunt, dicentes reaurrectioneii 
jam ſaclam este, ac zubrertunt quorumdam fidem, 
Recte paulo ante dixit, Ad majorem impietalem 
proficient. Videtur enim malum hoc unicum esse, 
quod de resurrectione disseminaut : multa tamen 
ex eo alia absurda nascuntur. Si enim resurrectio 
jam ſacla est, sublatum est judiciuin et retribulio, 
et boni quidem hie retulerunt mœrores et allli- 
cliones : pravi vero, per delicias scilicet ac vc- 
luptates, puniti sunt. Quid itaque virtute opus est, 
si hujusmodi sint remunerationes? Non dixit au- 
tem, omnium ſidem, sed, quorumdam, nempe 
debiliorum. luſert igitur: 

Vers. 19. Sed firmum ſunifamenium Dei stal. 
Quod dicit, est hujusmodi : Non omnes subyersi 
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sent, non excidissent a file. Quemadmodum neque 
Adam ante oppugnalionem firmus erat: at very 
qui fixi sunt, steterunt illi et immobiles. Adverte 


© autem, et firmum, dizit, ei ſundamentum. Hune in 


modum fidei adhærendum est. | 

Habens signaculum hoc: Novit Dominus qui sin! 
sui: ac, Discedal ab iniquitate omnis qui nominat 
nomen Domini. Hoc est, habens tanquam lapis 
aliquis liiteras quasdam et notas sibi ingeulptas 
per ipsa opera, easque sibi convenientes, istud : 
Novi Dominus, el quæ sequuntur : hoc est, a Deo 
sunt precogniti, ut qui_omnino ad eum pertineant , 
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% togar0ncav o. 


111 THEOPHYLACTI BULGARIR ARCHIEP. 112 
aique prœelecti sunt, ne pervertantur cum pulri- A orci xal rpoegehtynoav, Wore ph guvavatpa- 


dioribus. Iniquitatem autem errorem appellat in 
dogmatibus, vel simpliciter quameunque injusti- 
tiam. Qui enim injurius est, non est ſundamenti, 
non est Dei. Quomodo enim, cum ille justus 
est? Non habet signaculum, Expende autem, quod 
si is qui nominat nomen Domini, ab injustitia 
Cesislere debet; qui non desistit, ne dignus quidem 
est qui nomen Domini nominet. Non est enim spe- 
ciosa laus in ore peccaloris. 

Vers. 20. In magna autem domo non solum sunt 
rasa aurea et argeniea, rerum eliam lignea atque 
testacea, Quia multi turbati queruat quam ob 
causam sint in mundo pravi, aliis causis dimis- 
sis, nunc _hanc reddit: propterea quod in magna 
domo vasa sunt diversa, Magnam autem domum 
mundum dicit, non ipsam Ecclesiam : in ea enim 
nihil vult esse ligneum, sed omnia aurea et ar- 
gentea, 605 ubi Christi corpus est, ubi Virgo est 
que maculam non habet. 

Kt quedam quidem sunt in honorem, quædam 
aulem in contumeliam. Aurea sane vasa, hoc est 
virtutibus compti, ad honorem; lignea vero ac 
teslacea, hoc est scelerati, ad ignominiam servan- 
tur. Non autem dixit, in usum et inutilitatem : 
pravi enim etsi non ad virtutew , ad mundi tamen 
conslitutionem utiles sunt, et ad quasdam dispen- 
saliones, ut Pharao. 

Vens. 21. Si quis ergo emundaverit 8 ab istis, erit 
vas in honorem sanctificatum. Animadvertis quod 
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Manichæi dicunt, esse aureum ac testaceum quem- 
piam, sed voluntatis  nostre ? Licet enim cuivis 
seipsum emundare, hoc est, perſecte mundare a 
teslacea ac lignea voluntate, aureamque et argen 
team efficere. Paulus erat teslacens, sed factus est 
aureus: Judas contra aureus erat, sed ſactus est 
teslaceus. Atqui $i leslacea viluperantur, quomodo 
alio in loco dicit: Habentes thezaurum hunc in va- 
8is fictilibus ** ? Illic de corporis natura loquitur. 
Quemadmodum enim testa nibil est aliud atque 
lutum torreſactum, sic et corpus nostrum nibil 
aliud est atque lutum anime calore firmatum. Hie 
autem de voluntate loquitur. 

Et utile Domino. Lignea igitur inutilia sunt ad 
præcipuum scopum Domini Dei, qui vult omnes 
 homines salvos fieri , etiamsi alia quadam ratione, 
ut dictum est, utilia esse videantur. 

Ad omne opus bonum paratum. Hoc est, etiamsi 
tempus vel opportunitas agendi non ſuerit, atta- 
men paratum erit sive ad martyrium, sive ad 
virginitalem. 

Vers. 22. Jurenilia autem desideria ſuge. Juvenl- 
les cupiditates non solius ſornicationis sunt, verum 
etiam omnis absurda concupiscentia, sive imperium 
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modi cupiditates et imaginationes, instabillumque 
mentium, Vide autem quomodo grandzvns ac 
senjo conſectus juvenum mores imitatur. 

Sectare juslitiam. Per justitiam omnem virtutem 
complectitur. 

_ Fidem. Veram et stabilem, et erga eos quos 
mes, aſfectum , perinde quasi dicat : Ne sis inſide- 
lis et instabilis. Statim igitur inſert : 

Charitatem, pacem cum iis qui invocant Dominum 
ex puro corde. Hoe est, illis tantummodo fide, qui 
citra dolum invocant Dominum , pacilicls, penn 
carentibus, cum illis conversare, 


Vens. 28. Sin tas autem el sine diseiplina questiones 
devita, sciens quod generent 606 vun. Viden' quo · 
modo nus quam non abdueat ipsum a quæstionibus ? 
non quod non abun satis posset eas conſutare: 
poterat enim; verum quod inutile erat omnino in 
hujusmodi sese certamina injicere: nihil enim boni ex 
eis proſiciscitur, præterquam pugnz et odia. Hasce 
igitur devita, stultas nimirum. Proinde sunt et 
aliæ quæstiones, nempe de Scripiuris quz non 
fuzienda, utpote quz pugnas non pariant. Observa 
itaque quomodo aberrent qui in quzstionibus utique 
quæ de Seripturis sunt contendunt. 

Vens. 24. Serrum autem Domini non oportet pu- 
gnare, sed mansuetum esse erga omnes. Hie, id 
est, mitem, mansuetum. Quomodo igitur diet: 
Argue ipsos cum omni imperio, et terere “ ? et, 
Nemo uam adolescentiam contemnat * EO quod 
vehementes reprehensio tum maxime mordeat, 
quando cum mansueludine fit. Licet enim magis 
(um mansuetudine perstringere, quam cum as pe- 
riiate pudefacere. 

Propensum ad docendum ? Eos videlicet qui di- 
scere volunt. Ucreticum enim post unam el secun- 
dam admonitionem derita . 

Patien em. Hoc eum potissimum habere conve- 


nit, et ut exspectet conversionem, et ut semper 


predicet, et non sfatim abscindat. Considera enim 


quod sequitur. 
Vers. 25. Cum manzuetudine erudientem eos qui 


resistant. Cum exasperatione namque et pugna 


TOY ypnotpwy buvnfein ovvitely 4 huyh, dert dy D haud quidquam utile cernere poterit tua anima, eo 


pEnovre v4 Tov ypnotuwy pabelv, yph N tov A- 
Lov &ndaviey titwg Eyerv pb Thy BiB&ozovra . 
hag 8 &v ftw; Exot mph; thy Opacuvbuevoy x 
Gpitovra ; Nag ov gy5tv, Gt Alperixòy drOpw- 
Toy ner play wal Sevrepay vouOeovlay mapa 
rod; Exet t abiGphwrov Myer, &y olfey Avlata 
vogouvea * Evrabla 3 ce th obnw &vidtwv, 8 x 
tx co Eh; Thhov. 


v 1 Tim. w, 12. * Tit. , 25. “ Tit. in, 10. 


Vario lectiones. 


"> Tols Emxalovutvor; thy | Kupioy. o. 
 za0nynrnv m. 


„AVN ot 0. 


| ” vEWTEptxevertat o. 
* £xay6uevoy o. 


„ AWMNtxadtorahkvovg 0. 


quod eum qui aliquid commodi percepturus sit, 
oporteat præ omnibus aliis amico esse aſſeetu erga 
præcepiorem. Quomodo autem bene afſectus esse 
possit erga insolescentem - el contumeliosum ? Qui 
igitur dicit : Horeticum hominem p9s1 unam et 


secundam admonitionem devila ? Illie ineorrigibilem 
dicit , quem novit insanabili morbo laborare : hie 


autem de illis loquitur, qui nondum omnem medi- 
cinam refugiunt : quod e sequeniſbus etiam pla- 
num est. 
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Si quando dederit eis Deus pœnitentium ad cogno- A Mi ore &@ avroic d Sg yerdvoay, ele 


cendam veritatem. Fortasse, inquit, corrigentur. 
stud autem, fortasse, de incertis est ac dubiis. 
Proinde ab iis qui maniſeste sunt insanabiles abs - 
tinendum est: de quorum autem salute adbuc 
hesitatur, correetio est tentanda. Porro hie tecum 
reputa, quomodo docens humilem mentis affectum 
non dixerit, fortasse possis, sed, ſortasse dederit 
eis Dominus resipiscere. Et si quid contingat, Domini 
est, inquit , iu itaque ne altollere. Quamobrem 
eisi cuipiam nos persuaserimus, ne existimemus 
quod ipsi persusdeamus. 

Vers. 26. Et resipiscant a diaboli. laqueo. Hzc 
non de doctrina tantum, verum etiam de vita intel- 
lige. In laqueo namque 607 diaboli sunt homines, 
non solum dogmatum causa, verum etiam vile. 
Quocirca et qui circa vitam labuntur, patienter 
corrigendi sunt. Ut enim passer, etiamsi una tan- 
wm parte, pede nimirum, contineatur, in ejus po- 
testate est qui laqueum fixit : consimilem ad mo- 
dum et nos, etiamsi non utrisque, hoe est, fide et 
vita detineamur , sed solum vita, in poteslule dia- 
boli sumus. | | 

A quo captivi tenentur ad ipsius voluntatem. In 
errore, inquit, natant, sed capti a Deo ad, ipsius 
voluntatem, id est Dei, ſorlasse resipiscent ab 
aquis erroris. Voluntas autem Dei est, non solum 
credere, verum eliam recte vivere. Quare de vita 
etiam hæc intellige, non solum de dogmatibus. 
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Dobel Set. Ur yap 6 orpoulieg, xiv £5 tvdg pe- 
pobs, cod noBdg Meyw, xattyntat, nd thy tfouclav 
tori rod thy kay 3thoavrog * btw xat hpels, 
x&v ph KE RHD, niorew; Ar N Riu, xateyw- 
nah, l'“ tx rod Blov pdvouv, Und thy tfovolay 
tony vod Cea6cov. 

Ec pn, ον vx" avrod eic ro dᷣxslrou ot. nua. 
EY MANN, $19, vizovrat* dA Cwypritvies Ind 
Geb elg th Exelvou OU, tourtotrt Tod Gg, 
fowg &vaviyouary and toy dierwy The mavnc. 
Seznpa 8 toy Ocod, ob th miorevery uv, AMA 
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Quidam autem istud, a quo captivi tenentur, de C ph jdvov nep) So HAαν . Tivec Bt th, Efwypnyt- 


diabolo intellexerunt, et reliqua ad eumdem mo- 
dum. 


CAPUT III. 


Vers. 1. Hoc autem scito, quod in diebus novis- 
simis instabunt lempora periculosa. Quia lune tem- 
foris multi improbi erant, ne ob ista Timotheus 
Verturbaretur, prædixit ei, In domo magna, et 
ezetera : nunc vero ail, tales etiam posthac ſuturos. 
Quinetiam temporibus Moysis Joannes et Jambres 
lerunt. Quare non est bodie nova isthæe res, ne- 


que ad te usque perlinget lantum. Ne igitur ægre 


ſeras, Tempora porro periculosa, id est, valde mala. 
Non de diebus autem hoc intelligendum est, (quæ 
enim diei malitia est?) verum de illorum dierum 
malis et rebus et hominibus,. Nam et nos in consue- 
10 sermone tempora dicimus mala et bona, a, rebus 
que in jis eveniunt, aut ab bominibus. _ 


Vers. 2. Erunt enim homines seips0s. amantes. 
Statim quod omnium malorum est causa ponit, non 
que proximi sunt, sed quæ sua lantum ipsius, 
spectare, Þ{auro;. enim ille est, qui se solum 
amat : ex quo eontingit, ut ne seipsum quidem 
tandem vere amet. Quemadmodum enim in mem- 
Iris unius damnum ad reliqua etiam membra 
pertransit, et in ædificiis pati ratione : sic et in 
Veelesia, qui fratrem suum negligit, seseque tan- 
tummedo curat, seipsum etiam perdit. 
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hat, I; &nd tw av0pwnuv. 


"Eocrra: rap of drbpwac gllautoi, Elo; F 


N ji altov Tov xaxwy Tidne:, dd ph dd tod 
nalen, 4a rd abr povou oxonely, fiautog 
yap 6 tau pdvoy priov * EE ob oH e th u 
tavuthy piketyv. "Qonzp yap tv Tote peleat t tov 
tvdg Baby xal eic c roma Gtabativer, xa im tov 
oixeopnpdtruv boavtwy * o xa ty th Exxtnoig, 
6 Ahe v abekpod, xat Exurhy pdvov Thackwav, 
xa tau Lv patlverat. 


2 hows —S MY, a 
"RANT > ys 


MT EXPOSITIO IN EPIST. II AD TIMOTH. — CAP. III. 118” 
$:4dprupor. Elnwy thy pitav, tmdyer img xal Avari. Cum dixisset radicem, inſert speciatim et 


tobe an abrhg vag, Ov TpPWwIOCG NY uri, 1 
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Aidbolo. Tourtort, cd xaxonoyouvie;. O yip 
unity taurp cuveidmg & ra, ndvrag Sabählet, 
tau r; napapubiay tiva ntptrotopevcy, To dc, 
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"Aviipepor. 'Opi; tivag moet f ptlavila xat f 
g.zpyupla ; Onpla avi avipwnuv. 

'Agptddyabot. Navrd; &yabov Mp. 

Npodorat. Tg g:las. 
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Eyovreg. 

Tervgwhty o. 'Amovolag nenlnpupt vor. 

S$:41h&oyor palloy N pildbeo,, 'Avayxalius * 
Eva yap pikla twv to) x60 pou Teprywy, Excl Octng 
tog o Lott v. 

"Exorrec jioppwoty ebouebelag, thy s Fou- 


py abrijc yornuetror. Tourtort, oynuaritoyrat 


ab ea enatos ramos, quorum et primus et maximus 
est avaritia : perinde namque ac ex charitate omne 
bonum, sie ex philautia, utpote eharitati opposita, 
omne malum proſluit. Nam charitas est lata, et 
quocunque effunditur : philautia vero latitudinent 
ejus in aretum constringit, et in unum tantummodo 
contrahit. | 7 

608 Riga (Qui sese adversus alios efferunt et 
ostentant. © RY 

Superbi, — Procedente malifis, ad Deum 
usque injuria pertingit. Quando enim aliquis adver- 
sus homines arrogans ſuerit, sibique omnem virtu- 
lem ascripserit, et non divine * tum demum 
blasphemus est. 


'B Parentibus non obedientes , ingrats, scelesti, 8 


aſſectione, sine pace. Idque non immerito : nam 8 
Deum blasphemant, quomodo parenies venerabun- 
tur ? Qui autem parenies suos non honorat, erga 
omnes ingratus erik. Qui autem talis est, is est et 
scelestus, quia: sanctilateur et officium rejicit. 
Quinetiam a charitatis aſſectu alienus: quem enim 


alium dilectionis aſſectu complectetur, qui beneſa- 


clorem. suum respuit ? Et sine pace, nemini recoh- 
cilialur, siquidem non ipsi beneſactori. 

Vers. 3. Criminatores. Hoe est, omnibus maledi- 
centes. Qui enim nullius boni sibi conscius est, 
omnes alios criminatur, sibi ipsi hoe pacio conso- 
lationem quamdam acquirere visus et , excogi- 
lans. 

Incontinentes. Lingua scilicet et ventre alisque 
cunetis. | 

Immiles. Anjmadyertis quosnam ſaclat amor 
sui et avaritia ?Belluas nimirum pro hominibus. 

Sine benignitate. Omnis boni hostes. 

Vers. 4. Proditores. Amicitiz. - 

- Precipites, Hoc est. instabiles, nihil stabile ha- 
bentes. . 

Fumidi. Arrogantia pleni. 

Voluptatum amatores magis quam Dei, Necessario 
hoe sequitur. Ubi enim est hujus mundi volupla- 
tum amor, illie divinum desiderium non est. 

Vans. 5, Habentes speciem pielalis, rirtutem au- 
tem ejus abneganles. Hoc est, speciem quamdam 
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Yvwory by Tot; pabyrats. 

Kat rovrove daorpsxov. El ty dortpor; xatpolyg 
Enovrat, cg prot, Tovrove dxorptxov ; Elxdy pty 
xal 768 70:09TouG ev mvas, el xat ph pl" dnep- 
Tonis, 6M" Gps elvat, dg &v el Heye, Tobg votod- 


(a) Aut hie legendum $g:gavr{a, ut habet cod. S. Marci Venct., 


pla, avaritia, ut sensus recte se habeat. 


autem eam negant. Observa autem hie vim fidei 
atque adeo nervos per opera monstrari : merito 
igitur dicitur sing operibus esse mortua. Speciem 
autem afio in loco Apostolus in bonam partem as- 
sumpsit: præceptor enim ſormationem cognitionis 
et scientiz habet, hoc est, ſingit et format scien- 
tiam in discipulis. 

Et hos devita. Si in extremis temporibus erunt, 
quomodo dicit, Et hos derita ? Verisiwile quidem 
est tune etiam tales fuisse quosdam, etsi non om- 
nino tanta copia, ſuisse tamen, perinde ac si dicat 


aut paulo post legendum $:\apys- 


.... : > a om — 
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Cum tales etiampum in veniuntur, devita : sieut et y tov xa viy ebproxoptvoyg [xakig row] inorpthovs 


Subdit ; Ex his sunt qui penetrant domos. Vel quia 
postremos dies eos dicit Paulus, qui obitum sta- 
tim suum secuturi essent, in quibus Timotheus 
adbuc superstes 6009 ſuturus erat. Vel, quod etiam 
verius magnus ille Chrysostomus judicat, per Ti- 
motheum omnes adhortatur ut tales ſugiant. 

Vers. 6. Ez his enim sunt qui penetrant domos. 
Impudentiam eorum indicat per hae quod ait: 
qui penetrant; necnon honeslatis absentiam, adu- 
lationem et imposturæ magnitudinem. 


Et captivas ducunt muliereulas. Non dixit de- 


cipientes, sed, captivas ducentes, tanquam manci- 
piis utentes ; talis enim est qui decipitur. Observa 
autem mulierum esse decipi, imo potins mulier- 
cularum. Proinde vir si in fraudem inducatur, 
muliereula dici queat. 

Oneratas peccatis. Peccatorum copiam indicat, 
et inordinatam et conſusam vitam. Non enim sim- 
pliciter mulieribus imponunt, nec enim natura est 
accusanda, verum habentes cumulum peccatorum, 
decipiunt. Qui enim nullius sibi boni conscius est, 
pravis doctoribus cito obtemperat, seipsum con- 
solans quasi non sit daturus pœnas propter opera 
sua. 


Que variis desideriis aguntur. Pecuniarum vi- 
delicet , gloriz , deliciarum , mundi muliebris : 
notat autem et turpes cupiditates. Observa au- 
tem istud, aguntur, tanquam de brutis animalibus 
dictum. 

Vens. 7. Semper discentes, et nunquam ad scien- 
tiam verilalis pervenire ralentes, Num itaque venia 
digne sunt? Nequaquam, sed venia potius pri- 
vandæ. Quia enim seipsas peccatis accumularunt 
et cupiditatibus, exreecata ext illarum mens. 
Quare quod non possint discere, non est nature, 
sed voluntaũi earum ascribendum. 

Vers. 8. Ouemad modum autem Jannes et Jam- 
bres restilerunt Mosi, ita et hi resistunt veritati. 
Magi isti ſuerunt Mosis temporibus. Unde autem 
nomina eorum norat Paulus, cum Scriptura non 
iadicarit? Vel citra Seripturam tradita sunt 
per majorum memoriam et commemorationem : 
rel per Spiritum sanctum verisimile est ea novisse 
Paulum. 

Homines mente corrupti, reprobi circa fidem. 
Quando mentem quispiam perturbationibus corru- 
perit, tum reprobus efficitur cirea fidem. Dixit 
enim insipiens, Non est Deus. Unde ? Quia corru- 
pti sunt et execrabiles ſacti sunt in iniquitatibus. 
Incorrupta igitur mens fidem admittit. Est ergo 
navanda nobis opera, ne pravis affectionibus 
corrumpamur, et locum apud nos inveniat fidei 
adulteratio. 


* Pal. xm, 1. 
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A ob mpoxoyovory i Aero. Ting div A Vers. 9. Sed ultra non proficient. Quomodo 


&M.ayod Myer * Ipoxdyovorr e algtor docs ag: 
Exel tobte grow, Ga dpiauevor c novnpoy do- 
TA,] Na Tod mnhaviv os othaovrat, AM del 
xaiv6repa ttzvphoovuory * tviaila 8 tobrh whorv, 
dei o anathoourrv, obit guvapricous: ,] ] j, 
aa xd tv Tpwrors EGworv anathoat, e e- 
ech pa cot Ecovrat. 'Enytper od · 

H rap drow abr Ex®&nlog Form æũ ot, 
doe ul ij Bxelvwr Erevero. kl anotels, wade and 
wy xs lvoig tot; payor; ovubaviuy. Kal yap txct- 
vol MATT xatt gavraciav Bavuaronaobvieg 
xal &rarwvies, rs Mwohg treparoipyyoey u. 
ate ndvra 74 th; andthG mpdg xatphy àvbet. 


igitur alio in loco dicit: Ad majorem impictatem 
proficient ? lie hoc aſlirmat, prava dogmata in- 
choantes non 610 desistent ab impostura, sed 
semper magis nova invenient : hie autem hoc 
dicit, quod non decipient, neque arripient multos, 
verum etiamsi maximi impostores videautur, de- 
prehendentur tamen. Inſert igitur : 

Insip nim eorum perspicua erit omnibus, 
sicut et i ſuit. Si dubilas, ex iis que Magis 
illis contigerunt disce. Nam illi convicti sunt, 
quod per vanam illusjonem miracula ederent 
alque seducerent, cum Moses revera prodigia 
operaretur. Quocirca — impostura ad tem- 
pus durat. 


Zi 68 æapnxodlobonæd prov Th — B Vans. 10. Tu autem dssecutus es meam doctri- 
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dappovuy thy patyrhv. % 


nam, Illi quidem tales sunt, inquit : tu vero no- 
stra exacte nosti, quod non sint talia : non enim 


simpliciter apud me moratus es, verumtamen asse- 


cutus, id est, longo apud me tempore permansisti, 
et omnibus meis rebus attendisti animum : ſortis 
itaque esto, ac resiste adversariis. Doctrinam : 
hoc ad sermonem attinet. 


Institutionem. Hoc de vita et moribus acci- 


piendum. | 

Propozitum. Id est, promptitudinem, 'adeoque 
virilem anime constitutionem. Non enim, n 
dicebam solum, verum et ſaciebam.” 

Fidem. Hoc est, in doctrina veritatis constan- 
tiam, vel eam que in periculis non sinit despe- 
rare, sed fidere Deo ſacit, quod is nos sit ere- 
pturus. 

Longanimitatem. Erga hvretions; non enim tu- 
multuabar, sed omnia cum mansuetudine exci- 

m. 
Patientiam. In persecutionibus. 
Vers. 11. Persecutiones, passiones. Nedum, in- 


quit, persecutionibus obnexins eram, verum 


etiam patiebar. Quia vero hee duo maxime per- 
turbant doctorem, cum quod bheretiei sint, tam 
quod afflictiones patiatur : de hereticis multa 
sane disseruit, persuadens Timotheo ne turbetur. 
Quod autem ad afflictiones altinet, suas - ipsius 
calamitates enarrat, dis« ipulo animum addens. 
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» Act. x11, 14. 


stris . Antiochiam Pisidiæ dicit : Lystram vero, 
unde Tin, otheus oriundus. Quam ob causam au- 
tem horum tantummodo meminit? Quia Timotheo 
notiora erant, vel aliis recentiora. Observa aulem 
quod ista speciatim non recenset : non enim 
ostentationis causa, sed ut discipulum consoletur, 
hee necessario $cribit. 

Quales persecutiones sustinui, et ex omnibus eri- 
puit me Dominus. Utraque hc indicat Timotheo : 


Et ego, inquit, promptitudinem ad patiendum 


vario lectiones. 
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exhibebam, et Deus non*deserebat me. Quare et A [37] droptverv, xat 6 Gcds ob xarchlpnave pe. 


tu sis promptns, et non derelinqueris. 

Vans. 12. Et omnes qui pie volunt vivere 611 
in Christo Jesu, persecutionem patientur. Et hee 
sane maxima est consolatio. Qujd enim, inquit, 
de me solo verba facio? QYuotquotr pie vivere 
instituunt, et secundum Evangelium, persecutio- 
nem patientur. Persecutiones autem hie dicit non 
eas solas que ab incredulis imminent, sed etiam 
»Mictiones istas simpliciter, et mœrores ac dolo- 
res, quos virtute prediti sustinent. Tentationis 
enim locus est vita hominis, uti Jobus ait, et qui 
angustum iter ingreditur, necessario premitur. 

Vans. 13. Mali autem homines et seduciores pro + 
ficient in pejus, errantes et in errorem millentes. 
Nihil te pertwrbet, si is in tranquytlitate agant, 
tu vero in tentationibus : rerum natura sie se 
habet. Exutus es ad certamen : necesse est sudo- 
ribus le abundare. Stolidum est igitur in certamine 
requiem quærere. Nam etiamsi progredi videantur, 
hoc lamen non est progressus, uimirum in errore 
feliciter pergere. Interpretans enim quid sit pejus, 
dixit, in errorem mittere et errare. 

Vers. 14. Tu vero mane in iis que didicisti, 
el credita sunt tibi, Tu autem, inquit, impermuta- 
vilis esto, et noli mulari in malignaniibns ; neque 
in homine qui prosperatur in via sue **, Non simpli- 
eiter autem didicisti, sed et credita sunt tibi, 
hoe est, cum certitudine didicisti. Proinde etiamsi 
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quandoquidem et Abraham postquam audivisset, 
In Isaac vocabitur libi semen, cum posthac jugulare 
cum juberetur, non turbabatur. 

Sciens a quo didiceris, et quod ab inſantia 8acras 
litteras nosti. Duas causas adducit propter quas 
oporteat eum immobilem permanere ; et quod non 
a vulgari aliquo didicisti, inquit, sed a Paulo; 
vel, quod idem valet, a Christo: et quia non heri, 
aut nuper didicisti, sed ab infantia, ac radices 
egit in te scientia pietalis : quare non permiiiet te 
aliquid stulte ſacere, ut plerique solent. Qui enim 
Seripturas perinde novit ut oportet, nunquam 
perverletur. Sacras autem litteras divinam ap- 
pellat Seripturam. Hoe porro est adversus Simo- 
nem, et Manetem, et omnes qui Vetus Testamen- 
tum pravum appellant. 

Vans. 15. Que te possunt instruere ad salntem, 
per ſidem que est in Jesu Christo. Non quemadmo- 
dum externa scientia hominem instituit ad fran- 
dem et imposturas, et verborum puguas, ex qui- 
bus anime interitus provenit, sie divina coguitio, 
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Hioa ypagh edavrevoroc nul dn. Noe A Vers. 16. Onnis | scriptura divinitus inspi rata 


nous elprxig rapapubla; tpenov;, vd xd thy H- 
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et utilis. Cum non paucos consolationis modos 
dixisset, maximam jam nune proſert, que est ex 
lectione Scripturarum. Nenuntiaturus est enim ei 
triste quiddam, nimirum quod instet sibi vite 
terminus. Ne igitur despondeat animum, veluti 
confirmatore suo orbatus , Habes, inquit, scriptu- 
ras, que mei loco te juvare possunt. Quarunt 
autem aliqui- quomodo dixerit : Omnis scriptura 
divinitus inspirata : nunquid igitur et Grecornm 
Scripture divinitus sunt inspiralz ? Ac ita quidem - 
pressi distinctionem ponunt ad istud, divinitus 
inspirata, dicentes : Omnis Seriptura, que est 
divinitus inspirata, illa est etiam utilis. Oportebat 
autem eos novisse quod cum supra dixerit : Sacras 


nVvevorog kal bytes, npdg cbt & 5h; bxt- B Literas nosti, nunc aii: Omnis tcriptura : qualis ? 
pi psi. De qua disserebat, ac de qua dikit quod saera est. 
Omnis igitur hujusmodi divinitus inspirata ow 
et utilis ad omnia quæ deinceps recenset. 

Ad docendum. Prodest, inquit, docens nos, £i 
quid sit discendum. Nihil enim est quod per 
Scripturam sacram dilui non possit. 

Ad arquendum. Si ſalsa sint arguenda, inde 
eliam fieri potest. 

Ad corrigendum, ad erudiendum in juslitia. 81 
xarooorn. Eltep Get, prov, & val val, quid sit, inquit, corrigendum, si instituendus 
rate vat, tourtort, owepovielhvai mtphg Eixaro- quisquam, hoc est, erudiendus ad justiliam, hoc 
obvny , Tourtort npdg Th Sata NN, xal est, ut justa transigat, hoe etiam e Seripturis an | 
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"1 Tim. vi, 13. 


præsto erit. 


Vans. 17. Ut sit perſectus * n 
inquit, fit ex. Seripturis, ut nihil bonorum dest 
homini Dei. Quocirca si tu quoque velis perſectus 


esse, hoc est consummatus et sanus, ei semper 


idem, neque in tristibus contractus, neque in se- 
cundis inſlatus, quod evenire solet iis qui insta- 
bili mente fluctuant, has babe consulirices mei 


vice. Quod si Timotheo Spiritus saneti pleno 


scripsit de lectione, quanto potius hoc nobis 


precipit? Observa autem quod sine Seripturis 


quisquam non possit esse perſeetus. | 
Ad omne opus bonum consummaius. Non sim- 
pliciter bonorum operum parliceps, sed congume= . 
matus,. hoc est perſectus: non ad hoe en, 
ad isthuc; vero non item, sed ad omne. | 
CAPUT IV. | 
Vers. 1. Teslificor igilur ego coram Deo et Domino ; 


Jesu Christo, qui judicaturus est vivos et-moriuos. 
Perterreſecit Timotheum cum alibi dix isset: Precipio 


tibi coram Deo, qui vipificat omnia: nune autem 
borribiliorem facit 813 sermobem, judicii illius 
mentione ſacta. Illum enim, inquit, qui pœnas 
exacturus est, testem ſacio, quod neque hoc te 
celaverim, Viventes autem et mortuos, vel pecca- 
tores dicit et justos, vel qui jam abierunt ex hoe 
sæculo, et qui tum relinquendi sunt viventes: 


Vario lectiones. 
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quidam autem et animas et corpora intellexe- A val robe dre xarakerplnoopevous Cuvras ut; 


run, 

Per adrentum 8uum el reqnum suum. Quando ju- 
dicaturus est! In apparitione sua, que erit cum 
gloria et regna. Non enim tum adeo vilis et con- 
templus adveniet, uti prius. 

Vers. 2. Prædica verbum. Quid est quod obtestor ? 


est. Terrore concutiamur qui non predicamus. 

Insta opportune, importune. Veluti eum immora- 
tione et instautia loquere, non semel, sed semper. 
Non sit tibi statum tempus, sed et opportune, hoc 
est, eum in pace et timore vacuus fueris, et eum 
in Ecelesia : sed importune etiam, hoc est, cum in 
periculis ſueris, et extra Ecclesjam, loquere et præ- 
dica, Opportunum enim et importunum juxta vulgi 
opinionem dixit : arbitrantur enim opportunita- 
tem, quietem et laxationem : importunitatem vero, 

_ tempus periculosum. Ac rursus opportunitatem do- 
etrine vocat, in Ecclesia esse: importunitatem 
vero, extra hane esse. Vel aliter, ne exspectes tem- 
pus lapsus : verum etiam priusquam impingat, 
doce. 

Argue. Cum videris istud fieri debere, hoe est, 
cum videris peccantem vel peccaturum, non reſor- 
mida. 

Increpa. Postquam argueris aique demonstrave- 
ris eum deliquisse, tum increpa : id est, pœnam et 
supplicium impone. 


Consolare. Increpatio similis videtur sectioni, * 


consolatio vero pharmaco suavi. Consolationis ergo 
pharmacum appone, ne sola sectio dolores vehe- 
mentiores laciens, in desperationem precipitet. 


In omni longanimitale ac doctrina. Hoe prædietis 


omnibus conjunge. Arguere enim in omni longani- 


mitate oportet, ut non omnibus simpliciter ereda- 
mus: et docentes, ut doceatur quomodo is pecca- 
verit, et quodnam sit peccatum. Sie decet etiam 
increpare in longanimitate, nee tanquam hosti pœe- 
nam irrogare aut infligere, sed velut filio institu- 
tonem dare. Et in doctrina, hoe est, docere eum 
quodnam sit ſucrum mulctæ. Consolatio autem 
maxime opus habet et longanimitate et doctrina. 
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que omnibus modis demonstratur, operibus nimi- 
rum, yerbis atque habitu 

Vers. 3. Erit enim tempus, quando sanam doctri- 
nam/G1 4 non sustinebunt. Priusquam ergo labeſa- 
ctentur, anteverte eos. Propterea et supra dixit, 
opportune, importune, tantisper dum obtemperent, 
omnia age. 

Sed ad sua desideria coacervabunt ibi dociores. 
Temerariam doctornm turbam per verbum , co- 
acervabunt, significavit, et propterea quod a vulgo 
d :ligantur, quod nihil pro ratione ſacit, sed eos 
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C Vins. 6. Ego.enim 


ad voluptatem ejus pertinent, tum dean, lum 
agant. 

Prurientes auribus. Hoe est, oblectati auribus, ac 
litilati, semper concupiscentes audire que pla- 
ceant. 

Vers. 4. Et a veritate quidem auditum avertent ; 
ad ſabulas autem convertentur. Animadvertis quod 
nan ex ignorantia errent, sed suapte sponte ? Aver- 
tent enim aures, inquit, et convertentur. Malum ita- 
que voluntarium est. Hæc autem dicit, non ut in 
mcerorem conjiciat discipulum, sed ut persuadeat 
ei, ut prazenti lempore, quod ſorwidine vacat, 
utatur quewadmodum convenit : quando autem 
contigerit , ut generose ſerat : quemadmodum 


B Christus dixit : Tradent vos et flagetlabunt **: 


ipse Paulus: Post abitum meum intrabunt- lupi 
graves . 

Vers. 5. Tu autem vigila in omnibus, woke 36 
tine. Videu' quod propterea ut vigilaret , hee pre 
dixerit? perinde ac si dicat, Priusquam adveniat 
vastatio illa, quaudiu non adsunt lupi, sustine af- 
flictiones, eum voluntarias, tum violentas, ut in 
tulo oyes colloces. 

Opus ſac evangelis|>. Proinde opus evangeliste 
est malum sustinere, tum a seipso, tum ab aliis 
qui ſoris sunt. 

Ministerium tuum imple. Id est, comple. Tum 
jiaque ministerium 1 eum aliquis malum 
zustinet. 
enim jam delibor, ac tempus res- 
lutionis mee instal. Non dixit, 8acrificor, sed quod 
majus est. Nou enim tota victima Deo offertur, li- 
bamen vero totum. 

Vers. 7. Bonum certamen certagi. Cur jaw Pau- 
lus istis gloriatur ? Non gloriatur, verum discipu- 
lum suum consolatur, ne doleat super ipso, quippe 
qui ſinem jam bonum assecutus sit, et ad coronas 
abeat. Quemadmodum si pater moribundus conso- 
letur filium- assidentem sibi. atque plorantem, et 
dicat: Fili mi, plorare noli, bene viximus, tropea 
ereximus, rex noster magnas agit nobis gratias, 
poleris eliam tu admirationi esse et laudari ob res 
a nobis geslas. Est enim planum quod hee dicat 
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52 Matth. x, 17. “ Act. XIII, 29. 


sum suum leviter ſerendum. Consimilem 615 ad 
rationem Paulus hie Timotheum consolatur, hanc 
veluti testamentum condens Epistolam. Certamen, 
inquit, bonum certavi: proinde tu etiam, Timo- 
thee, idem apprebende. Atqui ubi catena, ubi vin- 
cula, bonumne id certamen est, o Paule? Na, in- 
quit, propter hoc ipsum: propter Christum enim 
hee fiunt. In certaminibus externis multos dies 
homines laborant, et in una hora corognam acei- 
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piunt : hic autem in perpetuum splendor apud cer - A Tot; &ywvitoptvo;, At toro ug 6 är, tour 


tantes perdurabit. Eapropter bonum est certamen, 
hoe est, delectabile atque decorum. | 

Cursum consummari. Ab Jerusalem enim et eir- 
cuitu ejus usque ad Illyricum implevit Evangelium: 
usque adeo currebat, innumera dissecans impedi- 
menta, mortes, insidias, calamitates, quasi igneas 
alas baberet. 

Fidem servari. Haud pauca enim erant quæ hane 
depredari tentabant. min, mortes, suavium rerum 
promissiones : verum ipse omnibus restitit, so- 
brius, semperque vigilans, ac ſurem observans. 

Vers. 8. Ia reliquo mihi reposila est corona justi- 
tie. Sulllciebant sane qu dixerat ad consolatio- 


nem : atqui præmia etiam hie apponit, quo eum 


dort Teprves xat ebrpent g. 
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xvxAyp ptypr Tob "Divpiiury nenkhpwne th Ebayyb. 
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oat ** tabu Eniyerpobyra, äncal, Ove tot, ö ne- 
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wv xa! typryopt; Ae, xat thy xierthy Entnpoy, 
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quod abeam coronam accepturus. Justitiam autem 
hie rursus omnem virtutem appellat. 


Quam red dei mihi Dominus in il la die, justus judeæ, 
Non dixit, dabit, sed, reddet, veluti debitum quod” 
dam: justus enim cum sit, omnine laboribus mer” 
cedem defiviet. Debitum itaque est corona, propter 


judicis justitiam. 


Non solum autem miki, verum etiam omnibus di- 
ligentibus adventum ipsius. Hie Timotheum ipsum 


rurs us excilat : si enim omuibus, multo magis Ubi. 


Quis autem diligit ejus adventum? Qui digna eo 
facit ; adeo ut is qui non facit, non videtur diligere 


apparitionem adventumque ejus, imo deprecari 
etiam ipsum, ne digna factis accipiat. 'Enpdveia 
autem dicitur, eo quod a superuis appareat, ac e 
supernis oriatur. Aute universalem autem appari- 
tionem ejus, altera quædam est, secundum quam 
ipse seipsum dignis exhibet, sed non mundo. Et 
rvr8us : Ego, inquit, et Pater veniemus, et mansio- 
nem apud eum ſaciemus **. 

Vans. 9. Festina ad me venire cito, Cur ad sese 
Timotheum vocat, maxime cum Ecclesia Ephesina 
ci esset concredita cum tota illa gente? Quia vin- 
cus detinebatur, et conclugus erat a Nerone, nee 
poterat ipse ad eum proficisci, hane ob rationem 
Romam illum accersit, velens ſortasse multa 
ei, priusquam mortem oppetat, commendare. 

616 Vers. 10. Demag enim me reliquit, diligens 


te videam priusquam ego moriar, ne merore eum 
aſſiciat ; verum quia solus sum, nec habeam qui 
adjuvet me, in Evangelio, ſestina venire. Quid au- 
tem est quod ait: diligens hoe sxculum? Hoc est, 
amans otium, et vitam periculorum expertem ac 
securam; maluit potius domi suæ in deliciis agere, 
quam mecum aMligi. Hunc autem solum accusat, 
non eo consilio ut criminetur eum, sed ut nos ful- 
ciat, ne in periculis langueamus : simul etiam ut 
Timotheum ad sese citjus pertrahal. 


5 Joan, xiv, 21. 
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jam non accusat : nam Titus usque adeo admiran- 
dus erat, ut Creta insu)a illi committeretur. Hi due 
igitur, non veluti diligentes mundum hune abierunt, 
sed predicandi ſorsan gratia, vel aliam ob neces- 
Sitalem. 

Vens. 11, Lucas est solus 'mecum. Iste enim in- 
separabiliter illi adh#rebat, qui et Evangelium 
conscripsit Actaque catholica. De hoe seribens 
Paulus : Cujus laus, inquit, est in Krangelio per 
omnes Ecclesias 

Marcum assume et adduc tecum : est enim mihi 
ulilis ad ministerium. Non ad sui recreationem di- 
cit, verum ad ministerium Evangelii. Eienim in 
vineulis agens, a prædicatione non desistebat. Ti- 
motheum igitur non suiipsius causa vocabat, sed 
Evangelii, ut nulla perturbatio fidelibus .nascere- 
tur obitus sui tempore, multis jus discipulis pra- 
sentibus, prohibentibusque perturbationem, adbor- 
tantibusque et consolantibus eos qui ejus obitum 
zgre ſerrent. Etenim versimile est homines avcto- 
ritate magnos ſuisse, qui Romz erediderant. 


Vers. 12. Tychicum autem misi Ephexum. Solus 
ilaque relictus zum, atque opus habeo presentia 
tua. . 

Vans. 13. Penulam quam reliqui Troade apud 
Carpum, veniens lecum aſſer et libros. Pallium quod- 
dam hie dicit, quod idee querit, ne babeat opus 
ab alie accipere. Ubique enim magnam curam ge- 
rit ut non indigeat aliis. Nonnulli vero capsulain 
hie intelligunt, qua libri repositi erant. Quid autem 
libris opus habebat, migraturus ad Deum? Ut ipsos 
ſidelibus commendaret , quos suiipsius loco habe - 
rent. | 
Mazime membranas. Istæ ſortassis utiliora quæ- 
dam continebant. | | 

Vers. 14. Alexander erarius multa mala miki 
os/endit. Meminit tentationis hujus, non ut eum ac- 
cuset, verum ut diseipulo persuadeat magno animo 
ſerre lentationes quz a vilibus et ingloriis adduce- 
bantur. Plerique enim a gravibus 617 viris et 
magnis tentati, jstud ferunt, consolationem haben- 
tes ipsam aſſſigentiuw excellentiam : verum a vili- 
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3 JI Cor. vin, 18. 
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et Paulus dixit ; Multa mala mihi ostendit, pro, 
vehementer aſſlixit, vel etiam multifariam. Preter- 
ea, qui inglorii sunt et obscuri, multitudinis exi- 
Slimatiouem minimi ſacientes, si quempiam ailli- 
gere cœperint, nullo modo parcunt. 


Reddat ei Dominus secund um opera ejus. Conſide. 
inquit, haud impune bæc ei suecedent, sed reddat 
ei Dominus, pro, reddet. Nam prophetia potius est, 
quam imprecatio. At vero non tanquam Sancti 
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consentiant suppliciis, hoc a divo Paulo dictum est; A Oby e tov Ar,, 6 tat; ttywplatg Entpexdviwy, 


verum quod verbi predicatio eorum qui ipsi erant 
impedimento repressione opus habuit, et quod 
imbecilliores etiam hinc maxime consolarentur. 


Vers. 15. Quem et tu devita. Non dixit : Suppli- 
cio aſlice, aut puni (etiamsi licebat per gratiam 
Spiritus bc ſacere), sed devitare, hoc est, decli- 
nare et secedere ab eo jubet, ac Deo vindietam re- 
linquere. 

Valde namque resliti! verois noatris, Hoc est, 
pugnat adversum me, atque Evangelii verbis ad- 
versalur. 

Vers. 16. In prima mea deſensione nemo mihi ad- 
ſuit, sed omnes me dereliquerun!t, Rursum alias 
tenlationes enarral, quo. magis discipulum ad cer- 
lamen excitet. Primam autem deſensionem qualem 
dicit ? Sistebatur primum Neroni, et effugit mor- 
tem, adeo ut ab eo etiam tempore predicaret ver- 
bum. Postquam vero pincernam ejus in fide insti- 
tuisset, insania exestuans Nero obtruncavit eum. 
Tristitiam autem indicat quod ait: Omnes me de- 
reliquerunt : perinde quasi dicat, Domestici mei me 
prodiderunt, omnique consolatione destitutus sum. 
Quocirca et tu in periculis destitutus me exemplum 
tibi sume ad consolationem. 

Non imputetur ipsis. Animadvertis quomodo 
pareat suis? Atqui rem gravem admiserant ſami- 


liares atque domestici ejus, adeoque cooperatores,. 
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cum deserverunt eum. Non enim æquale habetur, q loov raps tov Efwbev xatappovidhvat, xat apt 


ab externis contemni et ab amicis. Attamen pre- 
catut ne istud imputetur eis, apud Deum videlicet, 
cum alias peccaium sit ingens, ac — quod im- 
putetur. 

Vens. 17. Dominus aulem mihi astitit. Discipulo 
iztud rursus est solatio: ostendit enim quod Deus 
on sinat eum gravia pericula sustinere, qui ab 
hominibus derelinquitur. 

El conſortavit me. Hoc est, fiduciam dedit, nee 
permisit me succumbere. 

GIS Ut per me prodicatio impleatur. Observa 
ingentem ejus humilitatem. Non enim quod dignus 
sim ejus dono, confortavit me, inquit, sed 
wt predicatio per me impleatur, hoc est, stabiliatur, 
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dum si quis purpuram ac diadema regium gestet, 
ac propter bee servetur. 

Ei audiant omnes gentes. Hoc est, ut perspicua 
ſiat ei ver bi gloria, et b providenti de me 
cura. 

Ac liberabit me ex ore leonis. Hoc est, Neronis. 
lstum enim leonem appellat, propter imperii ejus 
cobur et invictas vires. Vide autem quam parum a 
norte abſuerit, cum in leonis ſauces jnciderit. 


Vers. 18. Et liberabit me Dominus ab omni opere 
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* Joan. x11, 25. 


posteaquam vero satis pradicaverim, spero quod 
liberabit we, non Ceinceps quidem a morte cor- 
poren, jam enim delibor, cxterum ab omns  pec- 
cato : hoe est, non sinet me [abefactari ad mor- 
tem, verum dabit mihi ut ad sanguinem usque 
resistam adversus peccatum, quod est liberari a 
spiritual leone. Major igitur hæc salus est, quando - 
videtur esse traditus in mortem, quam prior, 
quando evasit. 

El salrum ſaciet in regnum guum cœleste. Hoc est, 
eripiet me ex omni peccato, illic autem custodiet. 
Hoc enim est servari in regnum, nempe in hoe 
mundo propter eum mori. Nam Qui odit animam 
suam, in vilam ternam cuslodiet eam “s. Proiude 


B ista vera salus est, quando illie ſulgebimus. 


Cui gloria in cena swculorum. Amen. Eece 
gloriam perinde Fili» tribuit ac Patri: nam ipse 
es-Dominus. 

Vers. 19. Saluta Priscillam et Aquilem. Hi sunt 
qui Apollinem assumpserunt jnstitueruntque, 
quorum hospitio et ipse Paulus usus est, quorum 
subinde meminit. Priori autem loco ſeminam po- 
nit, ut que in fide magis enituerit, et ferventior 
ſuerit : nam et Apollinem ipsa instituerat in fide, 
Vel sine discrimine hoe facit. Salutationem porro 
texit, partim ut consolationem præbeat, partim ut 
honorem et charitatem per istam indicet : ac, 
quod majus est, multam gratiam per hanc jmper- 
tiens. Sufficit enim vel sola beati sanctique jllius 
salutatio multa gratia implere eum qui salutatur. 

Et Onesiphori domum. Hoe est, eos qui sunt in 
ædibus ejus. Nam ipse Romæ erat, Paulo in vin- 
eulis serviens, ut prædietum est. Per salulationem | 
autem hanc ipsos promplicres reddit, ut alia bu- 
jusmodi aggrediantur. 

619 Vers. 20. Erastus mansit Corinthi : Trophi- 
mum aulem reliqui infirmum Mileti. Quia horum 
nonaum meminit, nune mentlonem illorum ſack, 
ostendens undique sese destitutum, ut atirahat ad- 
se Timotheum, quo celerius veniat. Cujus autem 
rei gratia non curavit Trophimum zgrotantem ? 
Quia non omnia potuerunt sancti, Deo hoc faciente, 


p ne homines ipsos deos faciant. Sic et Moses cum 2 


puero gracilis et infirm vocis esset, non $anavit 
semetipsum, neque in terram promissiouis iugres 
sus est. ne deus existimaretur. Hune ad moduut 
ille ipse Paulus Stimulum habebat. Miletus autem 
prope Ephesum est. Num igitor quando navigabat 
in Judzam, reliquerit ipsum Mileti Paulus, vel 
postquam Romam-yenisset, rursus in eas terras 
redierit, aſſirmare haud po5Snmus, 

Vers. 21. Festina ante hiemem venire. Quia un- 
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ventum tuum. Non dixit autem, Priusquam morior 
ego : triste namque hoe erat: verum, Ne ab bieme 
prohibearis, ei non videas me videlicet, ettansi 
hoe non sit dictum. 

Salutat te Eubulus, et Pudens, et Linus. Hunc 
Linum tradunt nonnulli secundum post Pe- 
trum Eeclesiæ Romanæ episcopum ſuisse. 


Et Claudia. Animadvertis quomodo et ſemine 
ſervide fucrint, et crucibxz mundo? Sexus enim 
iste virili non est inferior, si velit. Etenim in re- 
bus ad vitam conservandam necessariis plurimum 
conſerunt: .quippe que domus curam snscepe- 
rint, atque viros a curis liberent quo liberius civilia 
negotia tractent, Quinetiam, in $piritealibus 
temperantiam exercere magis possunt quam viri, 
et $anctificationem el puritatem exhibere, atque 
jejunium. Denique nihil omnino ſeminis obstat, quo- 
minus virtutem exercere queant, si modo velint. 

El ſratres omnes. Non porro nominatim horum 
meminit : sed cum tot essent ſideles, illorum dun- 
lax4t meminit nominatim, utpote qui magis incla- 
rescebant, quippe quod excesserant jam ex hujus 
mundi rebus, spirituque ſerventiores erant. 

Vers. 22. Dominus Jesus Christus cum spiritu 
tuo. Ne doleas, inquit, quod discedam : Dominus 
enim tecum est. Nee dixit, tecum, sed, cum spiritu 
tuo. Duplex est auxilium, alterum gratiæ Spiritus, 
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\ndicat, tum nimirum Dominum esse nobiscum; 
quando Spiritum ejus nobiscum - habuerimus, 
non abigentes ipsum per malitiam. 

Cratia nobiscum. Amen. Sibi ipse 620 tandem 
»recatur, ut semper sit Deo gratus, gratiamque 
pud ipsum obtineat. Quemadmodum enim is qui 
aperatorem cernit, apudque eum gratiam obtinet, 
bil tristesemit : bunc ad modum etsi amicis de- 
uamur, et in pericula incidamus, nullius sen- 
um percipiemus, si gratia ista nobis adſuerit at- 
ue muniverit, Hoc autem alia ratione conlingere 
on potest, quam si placentia Domino operemur. 
cut enir : in ædibus servi illi apud heros suos 
atiam inveniunt, qui grata ipsis ſaciunt ; eadem' 
itione unusquisque nostrum gratiam habebit 
bud communem Dominam, si quz illius sunt 
-aret. Sic enim illius providentiam per omnia 
- onsequetur. Ipsi gloria in sæcula. Amen. 
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G21 Argumentum Epistole ad Timm. 

Inter omnes qui cum Paulo versati sunt, probu- 
tissimus cum esse Titus, episcopus propierea Crete, 
magne illius insulr, electus est, tolque episcoporum 
cum judicium tum ordinatio ei demandata est. 
Porro que desint, replere ipse, ceu omnino proba- 
tissimus, per hane jubetur Epistolam, quam scripsit 
ei Paulus priusquam rtinctus teneretur, cumque 
adhuc extra metum consisteret. Nusquam enim len- 


 lationum hie meminit. Unde hac mihi videtur prior 


esse ea quam ad Timotheum dedit : nam illam 
scripsit, cum prozime ſinem esset. Frequenter autem 
lic gratie meminit, qua serrati sumus, suſficien- 
tem isthanc consolationem esse 8ciens. Oui enim 
apud sese reputat quisnam olim 622 ſuerit, et 
quantis sit posted donatus et donis et gratia, dabit 
operam omnino ne ad irucundiam provocet bene- 
ſactorem. Invehitur aulem adversus Judwos. Quod 


si vero universum genus contumeliose insectatur, ne 


mireris. Non enim ut contumeliosns, celerum veluti 
amore ac zelo Dei percitus, hoc ſacit: perinde ac 
Christus innumeris modis Scribis conviciabatur, non 
suo nomine, sed quia alios perdebant. Brevem autem 
conscribit Epistolam, ut vel hinc Titi viriutem 
discamus. Nam hujusmodi tir multis verbis non 
indiget, sed reluti admonitione quadam. 
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623 CAPUT 1. 


Vers. 1. Paulus serrus Dei, apostolus autem Jesu 
Christi. ludiscriminatim hac ponit, alias quidem 
ser vum Christi, apostolum autem Dei: nunc vero 
vice versa. Nullam enim novit differentiam inter 
Patrem et Filium. 

Secundum fidem eleclorum Dei, et agnitionem 
roritatis que est secundum pielatem. Mullipliciter 
hoc intelliges, vel quod apostolus sum, ut clecti 
p@ me credant : vel quod sim ſactus apostolus, 
non ob mea merila, verum quod ita Deo placuerit 
ut erederet mihi clectos suos. Quocirca totum est 
gratiz ejus qui concredidit mihi hoc munus, et 
non quod diguus sim, sed propter eleetos accepi 
dignitatem hanc. Deinde ut ostendat quod et nos 
liquid conſerre oporteat, intulit, et agniltionem 
veritatis, hoc est, eo quod agnovi veritatem do- 
gmatis hujus, proplerea mihi conereditum est. Imo 
vero ne agnitio quidem nostra est, sed vel cjus- 
dem ipse etiam auctor est. Prius enim agniti sic 
agnoscimus. Vel quia credidi, perinde ac reliqui 
electi, agnovique verilatem. Ad discrimen porro 
Judaicarum cæremoniarum dixit, veritatis. Wiz 
namque non sunt veritas, neque tamen mendacium, 
verum typus et umbra sunt. Et quia nos electos 
dicit, istos sane tollit. Etsi enim olim illi fuerunt 
electi, jam tamen non sunt. Observa autem primo 
loco fidem occurrere, deinde ab hac cognitionem 
emergere, non a rationibus. Porro cum dixisset, 


A 


KESAA. X. 


ud. lo dd lo S809, dxvorolog 88 e 
Meir 'Abtagbpwg tavra , vic uty 800 


1.0v Xpt3799, &n6570).0v , Oend , vy & th vince 
uv. OiZz play yap oi3s 61:2g0pay perath Natphs xa 
Vie. 

Kara lor txlexrov Geol, wal Ealyrwo 
d. inoelac rho war evotbeuy. Noayng twins 
vohoetg, i Gti andotol%g ein: mph; Id tote 
robe Exiextoug Br h * f Got &ndatohog nporyet 


pisdnv, od xa & zarwplw3t tt, ANA rah a no dx n- 


de 6 Oedg core Gal mot ve, ExhextoOLgG avid. "Qare 
Th ccd dg Tov [tvev patog] notre ave Hape t 
nal oy ws Efiog, ald 6:4 robe Exhextov; Ea 
Th aGlwopa tobro. Elta, da deln ri wat hudg ouv 
eropeperv 7: Gel, tnhyaye, xal Exlyrwo adn 
bela * tourtott, ditt Embyvoy thy dev vd 
xTH oavtos xat] rob $6 pate; d a c to EventatetOny, 
Made &, oböR N Enfyvwer; £uov tory, 4144 ral 
Tourov avrov ofriog abr%;. Hedte p yap Entyvw- 
obEvreg ory EnyrvOczopey, "H Gre Enfortuca xa» 
da ne of Lowmo! txiexrto! xa) intyvey thy aktOciay, 
Ipd; aviibiaorokhty & tov "Toubatxay eine, r ic 
d inboeluc. Exetvat Tap ox àhfHbeta, ob whv obst 
eGo, = thro; xa) ot * Hat I 260 bx) extobg 


d einety gude, ixelvoug xaVatipe?, Et yap xat H 
Tote, 63.3" obx Ert, Opa t &rt npwrov H NON 


elra ard tautng i Enfyvwars, xat ox &nd Moyt- 
ouGy. Einwy d, dAndelag , npoctOnze, ric ut 


veritatis, addidit, que est secundum pietatem, eo C.evotfeur, 5:57 xa tv Srurixot; npaypacly ton 


quod in mundanis etiam rebus vera sit cognitio, 
Exempli gratia : Agriculturam aliquis et archite- 
cturam vere novit. De illa vero veritate ei hie non 
est sermo, verum de ea quæ est secundum pieta- 
tem. b 

Vers. 2. In spem vil cternæ. Dinumeratis bene- 
ficiis quibus in præsenti sæculo nos exornavit 
Deus, recenset simul jam quæ in futuro daturus 
sit. Siquidem ipsa veritatis cognitio magne nobis 
beneſicentiz loco est, qui liberati sumus ab errore. 
Is vero pro bac ipsa compensationem nobis lar- 
gitur vitam æternam. Quia enim agnovimus ipsum, 
juquit, vitam pariter sempiternam speramus. 
G24 Animadveriis qui ex ipso slatim exordio 
beneſicia Dei recenseat, ut et ipsum episcopum, 
imo potius discipulos ejus prompliores reddat ut 
beneſactori complaceant ? Porro cum ait, in spem 
vite terne, Judaicos rilus concutit. Illi enim 
viiam præsentem pro mercede habehant. 
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tempora s@cularia. Si verax est, omnino dabit quæ 
promisit, etiam post mortem. Ab zterno autem 
hc decrevit, et non ex eonsilii mutatione. Neque 
quia Judzi Christo non accesserunt, propterea 
nobis ista dedit, verum ab #terno sie destivatum 
erat, ac ante sœcula dilexit nos. Est autem inge: 
nuilatis nostre demonstratio, quod a prineipio 
nos dilexerit. 

Vers. 3. Maniſestavit autem femporibus suis 
rerbum suum in predicatione. Ne quis dicat, Cur 
eorum largitionem que ante lempora $:eculuria 
prelinita erant distulerit ? Dispensationis causa, 
inquit, et ut opportune istud faceret. Tempus 
en im opportunitatem Scriptura vocat, ut illo in 
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ribus, inquit, id est convenientibus ac debitis. 
Quid autem maniſestavit ? Verbum (inquit) suum, 
id est Evangelium. Quomodo ? In praedicatione, 
hoc est maniſeste, cum libertate ac fiducia. Qui 
predicat; neque adjicit quicquam, neque adimit: 
Sic et nos, quz nobis injuncta sunt, ista predica- 
mus, lanlummodo vero omnibus audientibus, 
sicut et Christus dixit: Predicate super tecta , 
per locum et modum dogmatis libertatem com- 
mendans. Observa autem quod rerum consecutio 
sie requirebat dicere : Maniſestavit autem tempo- 
ribus suis ipsam, hoc est. æternam vitam: verum 
is sie non intulit, sed, maniſestarit verbum suum 
Nec immerito. Nam Evangelium omnia complecti- 
tur, cum ea quz in preSeuti nobis data cunt, ut 
pietatem, dem, veritatem, wm que in ſuturo 
nobis evenient, nempe vilam æternam. Quidam 
autem. per verbum ipsum Filium iutellexerunt. | 
Que credita es! miki, secundum preceptum Sul- 
vatoris nostri Dei. Quz prædicatio, inquil,. mihi 
concredita est. Si igiiur mihi concredita est, illo 
qui istam meæ fidei commisit indigna cogitare non 
debeo, neque dissimulare, neque iniquo esse 
animo erga id quod mihi creditum est. Quinetiam 
secundum precepium istud mihi est jajunetum, pro 
eo quod est: Vel invitus ista cogor ſacere. Agendu- 
rum enim alia quidem ex mandato fiunt, alia vero 
ex hortatu; exempli gratia: Reconciliare ſratri 
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tur. Illud vero, Vende omnes tuas ſacultates “; et, 
Qui potest capere capiat ; GAY adhortatio est, et 
qui non ſacit, non punitur. Mihi igitur, inquit. 


. credila est prædicatio verbi per mandalum, id est, 


ita ut me istud exsequi necesse sit. Ve enim mihi, 
inquit, zi non predicavero *\, Neque est ambitio- 
nis hoe, sed necessitatis. Cujus vero mandatum 
est? Servatoris Dei. Proinde cum Deus servare nos 
volens hæc injunxerit, quomodo non iuserviam 
ei ad salutiſerum istud opus? 


e Matth. x, 27. „ Matth. v, 28. » Matth. XIX, 21. ** Malth. Xx, 12. 1 Cor. 1x, 16. 
Varie-lectiones. 
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Vens. 4. Tilo genuino filio. Potest enim aliquis A 


esse lilins, sed non genuinus : quemadmodum 
Christianus, si ſornicetur, aut avarus sit, filius 
quidem est, quatenus ex baptismate renatus est: 
non genninus autem, quoniam Patre est indig- 
nus, 

Secundum communem ſidem. Cum Titum ſilium 
nominasset, ipseque patris officium assumpsisset, 
hunc honorem rursus imminuit : Nulla, inquiens, 
in re te excello, quod ad fidem attinet : communis 
enim est, et per ipsam natus sum et ego et tu. 
Quomodo igitur filium ipsum vocat ? vel ideo, ut 
ostendat paternum erga ipsum affectum : vel quia 
ipse illum baptismate tinxerit. Qunatenus enim 
eadem utrisque ſides, ſratres sunt inter sese: qua- 
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tenus vero Paulus Titum baptizarit, pater. Quod B Thy ade).p6tn ta dH. 


igitur ait, juxzia communem fidem, ſraternitatem 
indicat. 

| Gratia, misericordia, par, a Deo Patre, et Do- 
mino Jesu Christo, Servatore nostro. Ex hoe etiam 
ſraternitatem declarat, cum ait, a Deo Patre, ex- 
citatque Titum ut recordetur cujus sit filius, 
nempe Dei. Animadrerte autem hie, quomods que 
privatis exoptet, eadem quoque comprecatur 
episcopo ac doctori. Magis enim ipse gratia Dei 
indiget, ut qui multa onera bajulet : et misericor- 
dia, ut qui multis sit obnoxius: et pace, ut qui 
turbis et jnnumeris telis impetatur. Unica enim 
res bene gesta episcopum ad cœlum evehit, et unum 
peccatum eundem ad inſeros dedueit. 
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Vers. 5, Hujus rei gratia reliqui le in Creta, ul C Tovrov xd ii xars lixer CE & Kiten. ra ra 


que desunt, corrigas. Quemadmodum in familia 
qui diversis ministeriis præsunt, diversa agunt ; 
hunc ad modum et isti aliam alias orbis partem 
distributam habebant, omnesque operabantur. Hoc 
igitur et hie tacite indicat, cum dieit : Reliqui te in 
Creta, lanquam videlicet ipse alio pradicandi 
gratia concessisset. Animadverte autem quomodo 
non erubescat scribere discipulo, Ut corrigas, 
inquiens, quæ ego pretermisi. Ad publicum enim 
commodum spectabat, non ad privatum honorem. 
Observa porro quomodo que labores habebant et 
certamina, ipse per sese corrigebat: quæ autem 
vel honorem vel laudem adſerebant, ista diseipulo 
626 comminit, episcoporum nimirum ordina- 
tiones, et alia quæcunque majori perſectione 
indigebant. 

Et conslituas per civilates presbyleros, 8icul ego 
Aisposni tibi. Episcopos hie ait, quemadmodum in 
Epistola ad Timotheum. Per civitates autem inquit. 
Noluit enim universam insulom uni commissam 
esse, sed quamlibet urbem proprium habere pasto- 
rem. Sic enim et labor levior esset, et cura exa- 
etior. , 

Vers. 6. Si quis sine crimine est. Si ab accusa- 
tione liberam vitam duck, si nemo ejus mores 
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ipsz tenebte quanlz ? 

Unius uxoris vir, Ut hzreticorum ora compe- 
scat, qui nuptias criminabantur, reeipit ad episco- 
patum matrimonio junctum. Adeo enim pretiosa 
res est matrimonium, ut cum ipso sancta_ sedes 
ascendi queat. At vero ut lascivos cohibeat, unius, 
inquit, uxoris vir, Qui enim nullam servavit bene- 
volentiam erga eam quæ obiit, quomodo Ecelesiz 
bene preerit ? Oportet episcopum irreprehensibi- 
lem esse. Digamus autem non est inculpatus, ets! 
hoe legibus exoticis permissum est. 

Filios habens fideles, non in accusatione luxus, 


aut non subditos. Nam qui proprios liberos non 
instituit, quomodo alios formabit ? Plauum enim 


B est, si primum bene ac sedulo educasset pueros. 


non evasissent inobedientes. Non enim a natura 
sunt peccata, ut tantam diligentiam exsuperent 
Non dixit autem simpliciter, intemperantes, sed, u. 
ne omnino quidem aliquam intemperantiæ accu - 
sationem habeant, neque prave suspicioni sint 
obnoxii. 

Vers. 7. Oportet enim episcopum sine crimine 

esse, tanquam Dei dispensatorem. Quomodo autem 
irreprehensibilis erit, si liberos inſideles et non 
probe institutos habeat? Deus ipsum propriæ 
domui præſeeit; locum Dei obtinet : oportet igitut 
ipsum undique esse exactum. 
* Non superbum. Mundi hujus prineipes etiam in 
invitos dominantur, propterea arrogantia et suo 
arbitratu utuntur, Episcopus autem qui volunta- 
riis præsidet, non debet arrogans esse, ut suo 
consilio et voluntate, et citra subditorum senten- 
tiam omnia agat ; nam tyrannicum hoe. 


Non iracundum. Arroganiiam necessario ira- 
eundia comitatur, a qua etiam ipsa consequenter 
episcopus abstinere debet. Quomodo enim alios 
instituet ut sibi ab affectu hoc temperent, qui se 
ipse non erudit? 


Nan rinolentum. Hoc est, non injurium, Quid 


enim ivjutia et contumelia opus est? Terrere 


oportet inobedientes gehennæ communatione, nor 
injuria aſſicere. 

627 Non percussorem. Negue manibyz ferien- 
lem, neque amarulentts verbis et exasperatis im- 
portune. Medicus enim est. Jam vero medicus curat 
vulnera, non ipse etiam vulnerat. | 

Non lurpis lucri cupidum, Hoc est, magnum pe- 
cuniarum contemptum ostendentem. Omnis enim 
questus,etiamsi justus ſuerit, turpis est episcopo. 

Vers. 8. Hospitalem. Non solum questum non 
inquirentem ab aliis, sed sua etiam peregrinis im- 
pertientem. 

Amantem boni. 
minime invidum. 

Sobrium. lloc est, purum. 

Justum. In iis quæ ad homines spectant, hoc est, 
absque personarum delcetu. 


Mitem sic vocat, ei moderatum, 


15¹ 


Sanctum. Hoe est, pium in rebus divinis, A 


nihil eorum qua ad Deum pertinent omitten- 
tem. | 

Continentem. Non solum in cibis, verum etiam 
in linguam, et manus, et oculos impudicos 
Imperium exereentem : nam hec est vera conti- 
nentia. 

Vens. 9. Amplectentem eum, qui est secundum 
doctrinam, fidelem sermonem. Floc est, curantem, 


in hoe incumbentem. Fidelem autem dicit, hoe 


est verum, vel per ſidem traditum, et non a ratio- 
nibus humanis. Eam autem ob rem dixit, eum qui 
ext secundum doctrinam, indicans quod sine externa 
sapientia docere possit. Non enim opus est ſastu 
verborum, sed Scripturarum peritia, conceptuumque 
potentia ; ex his enim verbi doctrina ſelicius pro- 
cedit, quemadmodum et ipsins Pauli. 

Ut potens sit et adhortari in doctrina sand, et eos 
qui contradicunt arguere. Hoc est, ut suos custodiat 
et ſulciat, hostes vero arceat. Nam qui neque cum 
bostibus dimicare, neque captivum ducere omnem 
intellectum ad obedientiam Christi, neque suos 
consolari et adhortari et conſirmare potest, pseud- 
episcopus est. Alias enim virtutes etiam in sub- 
dilis invenire licet, hospilalitatem scilicet et sobrie- 
tatem, idque genus alia: at vero przcipuus episcopi 
character est docendi facultas. 


Vers. 10. Sunt enim plerique inobedientes, vanilo- 
qui, et seductores. Radicem omaium malorum 
dixit, nempe inobedientiam, Qui enim inobediens 
est et non yult subesse, sed impetum facit, ut aliis 
imperet, merito nihil sani rective didicisse compe- 
rietur : non enim sustinuit doceri. Vaniloquus est 
et impostor, cum se tum alios decipiens. 

MHarime vero qui sunt ex circumcisione. Istis ipse 
Pominus regnandi cupiditatem exprobrabat, quia 
post fidem etiam morbum istum non deposu 
runt. | | 

G28 Vers. 11. Quos oporiet redarguere. Hoc 
est, vehementer objurgare, ut ipsorum ora occlu- 
das. Ecquid autem lueri, dummodo inobedientes 
sint? Ipsis quidem nihil; at vero aliis alioqui 
corrumpendis, si taceat episcopus , quorum Ccorru- 
ptionis ipse rationem dabit. Eam ob rem horum 
ora sunt obturanda : quod si non possis, ne sis 
episcopus. 

Qui universas domos 8ubvertunt, docentes que 
non oportet, turpis lucri gratia. Observas quemadmo- 
pum avaritia et lurpe lucrum una cum inobedientia 
domos subvertuut ? vectes enim sunt diaboli, qui- 
bus domos Dei demolitur. 


Vers. 12. Dixit quidam ex illis, proprius ipsorum 
propheta : Cretenses semper mendaces, male besti, 
ventres pigri. Testimonium hoc rerum est. Quaritur 
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commendayeritque isthuc, præesertim cum non 
recte habeat? Adhæe, quis ista dixerit ? Certe qu 
dem qui ista dixit, Epimenides est, sapientissi- 
mus apud Græcos judieatus, divinationibus un 

minumque placationibus incumbens, vaticinandique 
munere clarus. Hic sane cum animadverteret, 
Cretenses Jovi sepulchrum exstruxisse, atque colere 
eum lanquam mortalium quempiam, ceu æmula- 
tione accensus pro deo suo patrio, bee in Jovis 
gratiam-carmina condidit : Cretenses qui tales ac 
tales sunt, hi exstruxerunt tibi tumulum : atqui tu 
non es mortuus, tu enim semper es. Hoc oracu- 
lum Paulus nunc verum esse testatur. At vero, 
qui istud facit? nam si vere dictum 2st, tum 
Jupiter immortalis est. Atqui- non hue respiciens, 
verum esse dixit testimonium, sed quia Cretenses 
mendaces aliaque appellavit. Quz vero Graci te- 
slimonii est commoditas ? Maximum ita ruborem 
eis injecit, injuries eorum ex domestico vate 
testimonium ipsis proſerens. Consuevit autem 
hoc agere Paulus, quemadmodum et Atheniensi- 
bus ex Arato disseruit, quæ jlle Jovi deo ſalso 
dicto attribuit, hæc ipse ad verum Deum refert : 
quandoquidem et acrius suis ipsorum testimoniis 
obstruuatur : quemadmodum et cum  Judzis 
perpeluo ex prophetis dispulat, non ex Evungellis. 
Idem et Deus facit, per consueta sibi et eredita 
quos vis atlrabens ; ut magos per stellam *, Saulem 


ovpdyrwy thy xibwrdy * oy Gr Gnfevourry of C ber ſeminam *** pythonem in se habentem. quia 


pavret, 4 and tov olxefov oroudtuy abrobg 


Mtyyet, Kal thy Raza ouyywpet evboyely xat. 


Tpognrtetciv, Eibe yap dsl ovyxarabatverv nd; 
Thv M οανEEHigͤ ô:. Nag wy 6 Xprovhg, xat ard; 
070; 6 HNaviog xwavou tobg bainovag Aalst xa) 
paprupely abrels; "Orr 74 onpela lxavi Haay mef- 
Verv, xal aurds Exutdy 4 Xpratds Exhpurts nat p- 
xs:. Kal oi Gatuove; d oby) rpootxuvodvro , od yap 
eliwhov hv D gbeyyopevey. Art todro xwibovrar 
bakely. 


ar iv alzlay Mere avrovg dxorduuc, 'Enidh, 
ont, xat yeuarat claw, Gmzp tart Soktärnrvog, val 


buic ſeminz ille fidem adhibebat: et vates a bobus 
quæ arcam trahebant: non quod verum loquerentur 
vates, sed eos ex ipsorum ore arguit. Præterea, 
Balaamum benedicere et prophetare permiuit “. 
Consuevit enim semper ad nostram utilitatem 
condescendere. Qui igitur Christus, ei hie ipse 
Paulus prohibebant dæmones loqui, ac testimonium 
629 sibi dicere? Quia signa satis erant ad per- 
suadendum, et ipse Christus seipsum pradicabat, 
idque satis erat. Porro dæmones non adorabantur; 
non enim idolum erat quod loquebatur : ideireo lo- 
qui prohibentur. | 7b | 
Vers. 15. Quam ob causam increpa eos dure. 
Quia mendaces sunt, quod est ſraudulentiz, et 
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penetrante sermone: nam mansuetudo apud eos 
nihil proficit. Quemadmodum enim qui mitem 
aerius ſeriat, perdit eum: sie qui impudenti adu- 
latur eum corrumpit, seipsum agnoscere non 
permitiens. Hie autem non alienos, sed proprios 
arguendos esse dicit. _—_ 

Ut sani sint in fide, non attendentes Judaicis ſa- 
bulis. Sanitas igitur est, nihil adulterinum, neque 
alienum ſidei superinducere : ut seipsum subjicere 
legi, non est ejus qui ſidei conſidit, ceu ad salutem 


varie lectiones. 
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Judaica autem, duplici ratione fabule sunt; cum 
quod intempestiva res, ac deinceps inutilis; tum 
quia noxium est iis applicare animum. Quemadmo- 
dum igitur fabulis non est credendum, ita neque 
istis. Atqui sacri Veteris Testamenti libri recte 
inte!lecti, haudquaquam sunt fabulz qua enim 
ratione ſabulz essent, cum veritatem evangelicam 
inde doceamur ? Pravzz autem interpretationes, et 
traditiones Judzorum, istz sunt ſabulze. Audi igi- 
tur et quz sequuntur. 

Vers. 14. Et mandatis hominum avergantium 
veritatem. Viden' quas vocet ſabulas? Mandata 
nimirum hominum, ut et in Isaia et Evangelio ** 
scriptum est, aliaque, videlicet observationes cihe- 
rum, ut ex sequentibus planum fit. 

Vers. 15. Omnia quidem munda mundis; coin- 
quinatis autem et infidelibus nihil mundum, zed 
coinquinatæ sunt illorum mens et conseientia. Ita- 
que non sua natura pura sunt aut impura, sed 
ex voluntate assumentium. Nam cum illi mente 
puri sint et religiosi, noverunt omnia esse munda, 
ut Dei creaturas, solum autem peccatum esse 
im purum. Nam etsi lex immunda quæedam habe- 
hat, non simpliciter hoc agebat, verum ut volu- 
p!atem cohiberet, ut que seiret Judæos utpote 
gulze deditos haud obedituros. Quod si impuri et 
impii ſuerint qui vescuntur, his certe omnia 
sunt immunda. Quomodo ? Quoniam et pisces, ut 


qui sepe humana carne vescantur, et aves que 6 


mund videntur, cum tamen ſimum edant, sic 
illas expendenti immunde videri queant. Proinde 
sordida mens perperam de his cogitando, sibi hc 
coinquinat, quæ tamen natura haud- suut ejus- 
modi: perinde 830 ac qui stomacho laborat, cibos 
injucundos esse pulat, etiamsi suaves sint: et 
vertigine laboranti, terra yidetur circumagi, quæ 
tamen fixa persislit : ejus enim morbi talis est 
opinio. Hec etiam alversus Manichzos conveniunt, 
et cdntra Marcionistas, et recens ab iis exortos 
hereticos, qui vulgo appellantur Galatze. 

Vers. 16. Confitentur se noste Deum, factis au- 
lem negant, exsecrabiles cum sint, et inobedientes, 
et ad onine opus bonum reprobi. Vides quid ſaciat 
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Revera enim ſides sine operibus mortua est “. 
Mortuus autem exsecrabilis est, et ad quidvis re- 
prohus. 

CAPUT I. 

Vers. 1. Tu autem loquere que decent sanam do- 
ctrinam. Etiamsi inobedientes sint illi ac reprobi, 
tu tamen quod tui muneris est, ſacito : ne taceas, 
ellamsi illi non recipiaut. 

Vens. 2. Senes ut sint sobrii. Quia senii vitium 


Sa. AIR; Mauh. xv. ® Jac. u, 17. 
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Pudici, prudentes. Prudentes appellavit adygo- 
vag, co quod sanas mentes habeant. Sunt enim 
senes etiam insani, et rabiosi ac dementes: 
alii quidem ex vino, alii vero ex pusillanimi- 
tate. | 

Sani in fide, dilectione, et patientia. Patientia 
grandioribus natu est commodissimum præceptum, 
quod facile excandescant, et levi de causa contri- 
stentur. 

Vers. 5. Anus similiter in habitu sancio. Anus 
. dicit, quas et ab ipso habitu et ornatu honestas 
videri oporlet. Quidam autem diaconissas in Eecle- 
ipso etiam vestitu 

vult sane ornalasconspici, hoe gest, sacris ministe- 
riis insignes. 


Non calumniatrices, non mullo vino s8ervientes. 
Quia enim senectus est ſrigida, vinum desiderat: 
deinde cum non possit sustinere, utpote imbe- 
cilla vincitur, non a moderato vino, sed a mul- 
lo : ex hoc autem ad calumnias fiunt pro- 
pensiores. | 

Bene docentes. Quomodo igitur alio in loco dicit: 
Docere mulieri non permitto“ ? Nie de communi 
in Ecclesia doctrina loquitur, que mulieribus est 
prohihita: bie autem de domestica, que privatim 
lit ad mulieres. Quod autem hoe dicat, audi ex 


C scquentibus. 


Ut inslituant adolescentulas, ut sint amantes ma- 
ritorum. Non tantum filias 831 suas, verum in 
universum omnes adolescentulas. Quzlibet enim natu 
grandior juniorem puellam erudiat, ac primum 
caput domesticorum bonorum eas doceat, nempe 
ut sint amantes maritorum. Nam si hoe affnerit, 
$equenlur etiam reliqua, nempe prosperitas domus, 
ſacultatumque copia : quemadmodum e diverso si 
absil amor maritalis, eliamsi omnia aſſuerint, dif- 
fluent ac pessum ibunt. 

Filios suos diligant. Que enim radicem seu * 
trem diligit, multo magis ctiam ſructus sive flios 


diliget. 


D Vers. 5. Ut sint sobri, castæ, domus curam 


habentes, bone. Quæ enim maritum suum diligit, 
et sobria erit et casta, hoc est, et corpore et mente 
pura ab omni aliena tam mixtione, quam concu- 
piscentia. Quinetiam bonam domus curam habebit, 
id est, materſamilias erit. Nam que maritum dili- 
git, domus etiam curam gerit, neque circa intem- 
pestivas delicias et ornatus oceupatur. Cui enim 
alii placebit quæ semel dilecto placuit? Considera 
autem quomodo Paulus ille qui- a rebus bujus 
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$zculi abducere solet, nune tantam sollicitudinem A Ttocaurnv tov ard thy oixizv, 5rt cep rod 


habeat rerum domesticarum: nam his bene ha- 
bentibus, spiritualia etiam bene habebunt. 

Ut non blasphemetur verbum Dei. Vides quod 
præeipue verbi, non mundanarum rerum curam 
gerat? Si enim fidelis mulier cum infideli marito 
cohabitans, non sit virtute conspicua, vituperatio 
ad ſidem transit. 

6. Jurenes similiter hortare ut sint sobrii. Puellis 
juni oribus mat ronas seniores institutriees prefe- 
eit, nimirum feminas ſeminis; junioribus au- 
tem viris ipsum Titum, virum viris: decorum 
enim ubique servat. Quid vero est, quod hortart 
veF commoneſacere istos debet ? Ut sint sobrii. 
Nam juvenilem #talem ignis absurdarum volupta- 
tum maxime interturbat, quem oportet exstinguere 
et od sobrietatem ſestinare. 

7. In omnibus teipsum præ bens exemplum bonorum 
operum; Doceant sane grandiores natu ſemine 
adolescentulas, tu vero ipse minores natu viros. 
Ceterum publica institutio exemplarque virtutis 
tua yitze splendor sit, ceu imago quæedam et vel- 
ati archetypus, omnibus prepositus qui aliquid 
imitari volunt eorum que in ipso bona conspex 
rint. | 

In doctrina incorruplibilitatem. Repete, prebens. 
Ne sint, inquit, corrupta et vana que doces, sed 
sana, et recte rationis. 
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Gravitatem. Ut nilijl juvenile et quod insipientes C ZFeprornra. "Iva pritv veoOrepoy x2) Graztov 


pre levitate diffundat, contineat doctrina, sed 
. omnia sint veneranda dignaque Deo. 

632 Vras. 8. Verbum sanum, irreprehensibile. 
Hoe est, reete ſidei, quod nihil reprehensibile ha- 
beat. 

Ut is qui ex adverse est, vereatur, nihil habens 
de nobis dicere mali. Eum qui ex adverso est, vel 
diabolum dicit, vel quemvis ei ministrantem. 

Vers. 9. Servos dominis suis subditos esse, in 
omnibus beneplacentes. Kaque is qui uxores a mari- 
tis continentie pretexin disjungit, servosque ab 
heris deficere ſacit prætextu pietatis, non est 
irreprehensibilis: multas enim occasiones dat 
omnibus, omniumque ora adversus fidem aperit. 


Vers. 10. Non contradicenles, non ſrauda nies, 
ted in omnibus fidem bonam ostendentes. Animad - 
verte quod illa a servis exigit, quæ ownium maxi- 
me beros placant, nempe, non contradicere, non 
ſurari, sed (ideles cos esse. lis euim qui mundi ne- 
gotiis sunt addicti haze maxime sunt cure. 

Ut doctrinam Salvatoris nostri Dei ornent 
in omnibus. Nam si tales se servi gesserint, ad 
gloriam hoe Christianismi cedit. Cum enim Græcus 
viderit servum suum sic a Christianismo institu- 
tum, quomodo non mirabitur dogma, cui tantz 
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B postulet: 


cet? Semper enim servorum genus est improbum 


et morosum, eo quod non liberaliter instituantur, 
utpote. a dominis neglecti, neque verbis, neque 
conversatione bonorum virorum reete ſormentur. 
Non igitur frustra alio in loco dixit' Paulus: Tan- 


quam Deo servientes, et non hominibus *. Eisi enim 


hero tuo inservias, honos tamen ad Deum reeurrit, 
quoniam a timore illius, quæ erga herum est beue- 
volentia, principium dueit. 

Vans. 11. Apparuit enim gratia Dei salularis 
omnibus hominibus. Cum multum et maguum a 
servis postulasset, nimirum ut ornent doctriuam 
Domini per honestam suam conversationem, com- 
monstrat nune quod non immerito ab illis tanta 
nam et illis gratia apparuit, etiamsi 
servi sint. Omnibus enim hominibus, inquit. Alque 
ipsis etiam multorum peccalorum remissionem 
donavit; quare par est ut et ipsi in posterum ad 
gloriam beneſacloris sui vitam suam instituant. 

Vers. 12. Erudiens nos, ut abnegantes impieta- 
tem et sœcularia desideria. Alque hine eos pudefa- 
cit. Institutorem enim Deum nacti, quomodo nan 
debetis digne eo vivere? Gratia autem ista, inquit, 
non exlenditur ad condonationem tantummodo præ- 
teritorum delictorum, verum de ſuturo etiam nos 
securos reddit. Erudit enim nos, ut deinceps so- 
brie vivamus, qui omnino prius abnegavimus 
633 impielatem atque mundanas cupiditates. 
Per abnegationem itaque aversiouem significa; 
quæ ex animo fiat totoque mentis afſectu. hnpie- 
latem autem idololatriain pravaque dogmata appel- 


lat. Sæcularia autem desideria, avaritiam, delicias, 


el alia quæcunque in lum haud transvu ib, sed 
in mundo boc suam habent utilitatem, atque cum 
ipso dissolvuntur. Kam igitur ob rem venit Chri- 


slus, ut abnegemus et. impia dogmata, et vitam 


sceleralam, cum eodem afſectu utraque odio pro- 
sequentes. 

Sobrie et juste el pie vivamus. Sobrie, non tan- 
tum abslinentiam a ſornicatione signiſicat, sed a 
reliquis etiam affectibus. Nam si pecunias amas, 
non es sobrius, imo vero ideo inlemperantior es, 
quandoquidem a natura non sit hie affectus, Ac 
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* Ephes. vt, 7. 


vincitur, non est sobrius. 

In presenti sœculo. Presens enim certamen 
habet: ſuturum autem, premium et relributio- 
nes. 

Vens. 13. Exspeclanies beatam spem, et adven- 
lum gloria magni Dei, et Servatoris nostri Jean 
Christi. En premium, seeundus ille adventus, qui 
revera est beatus. Pulchre autem dizit, gloric. 
Duorum enim adveniuum mentionem facit. Siqui- 
dem primus, quemadmodum supra dictum est, 
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gratiam habebat et remissionem, qui cum mansue- A efpnrat, ydpry elye xal &zeorv, pers imenrreia; xn 


tudine et humilitate contigit : secundus autem re- 
tributionem, cum gloria exhibitus; perinde ac in 
Evangelio dicitur : Quando renerit Filius hominis 
in gloria au. Ubi autem sunt qui Filium immi- 
nunnt, et ne Deum quidem ipsum dicere sustinent ? 
Audiant hic quod et Deus sit, et magnus. Magnus 
autem de Deo dicitur, non per comparationem ad 
alium quemdam parvum, sed absolute, ut qui na- 
tura ipse per sese magnus sit. Si autem nos, cum 
hostes eramus, servavit, quid non tum daturus est, 
si probatos nos inveniat? 


Vers. 14. Qui dedit semetipsum pro nobis, ut nos 


redimeret ab omni iniquitate. Hoc etiam potentiæ 
ejus signum est, quod dederit scmetipsum : non 
quidem ut ab hoc aliquo libcrarzt, ab alio vero 
non item; cxterum, ab omni iniquitate. Hane jta- 
que revereamur redemptionem. 

Et mundaret sibi populum acceptabilem, Per la- 
vacrum divini baptismi, operationemque suorum 
mandatorum divinorum purgandique vim haben- 
tium. Ie piobotog autem signilicat, pecularis, sive 
domesticus, per metaphoram sumptam a ſamulis, 
qui eirca substantiam et ſacultates domini sui ver- 
santur, quasi dicat, electum, excellentem, nihil 
habentem commune cum reliquis. 

634 Sectatorem bonorum operum. Hoc est, cum 
ſervore quodam ad virtutem euntem, zelumque 
ostendentem in omnibus bonis operibus, igni- 
tamque imitationem. Redemptio itaque ipsius 
solius est, opera vero æmulari, nostrum etiam 
est. 

Vens. 15. ec loquere, et exhoriare, et argue 
cum omni imperio. Loquere primum et exhortare, 
hoc est, cum mansuetudine doce : deinde argue: 
neque id simpliciter, sed, cum omni imperio, hoc 
est, cum severitate, cum auctoritate. Quoniam 
enim asperis moribus præditi erant, severitatem 
adversus eos utendam suadet. Sunt sane nonnulla 
quz non opus habent severitate, verum adhorta- 
tione et persuasione, ut omnino pecunias contem- 
nere. Sunt autem alia que severitate opus 
habent, ut adulteria, ſurta, circumventiones, vene- 
ſicia. 


Nemo te contemnat. Pro, xarapgovetge, nempe D 


omnino opportune perstringentem : nam qui impor- 
tune objurgat, magis contemnitur. 


CAPUT In. 


Venus. 1. Admone illos principibus et potestatibus 
subditos esse, diclo obedire, ad omne opus bonum 
paratos esse. Ubique fideles vult obtemperare ma- 
gistratibus. Ostendit autem quomodo subjiciantur, 
nempe, si ad omne opus bonum præparati ſucrint : 
un de maniſestum est, quod qui ad mala instructi 
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'0 &0- 


Sint. ut ad bona Nectantur, non ad impietatem, aut 
aliquod aliud quod anime noceat. 


Vers. 2. Neminem blasphemare, non liligiosos esse, 
sed modestos. Eliamsi quis male ſaciat, ne eum 
blaspbema, id est, non conviciare. Oportet enim os 
nostrum esse. purum a convicio. Nam sive hoe 
verum sit, sive ſalsum, non est nostrum judicare. 
vide quantum subsit periculi. 

Omnem ostendentes mansueludinem ad omnes 
homines. Judzzos el 8 sceleratos ei inju- 
rios. 

Vers. 3. Eramus enim aliquando et nos insipien- 
tes, inobedientes, errantes, servientes desideriis et vo- 


B luptatibus variis. In Epistola quidem ad Corinthios 


a ſuturis terret, ut non judicent, inquiens : Qui ze 
existimat stare, videat ne cadat ® : hie vero a 
preteritis temperantiores reddit, dicens : Ne con- 
viciemur aliis, quandoquidem et ipsi nos olim pe- 
jus peccaverimus ; quod et lairo ad alterum latro- 
nem dicebat : Quoniam in eadem condemnatione 
sumus . Quando autem insipientes eramus ? Ante 
Christum natum. Quomodo enim non stultitia erat 
hujusmodi 835 diis servire? Nonne maximus erat 
error homines sacrificare? Quinetiam cupiditati- 
bus et variis voluptatibus serviebamus. Hie ma- 
Sculas nuptias, et cum matre et eum sorore connu- 
bia perpetrala intellige, aliasque impuritates: varie 
namque nobis illusit diabolus. 

In malitia et inridia agentes, odibiles, odientes 
invicem. In malitia et invidia agentes, hoe est, in 
vindictæ cupiditate et mvidia commorantes gem - 
per, ac veluti vitam in iis habentez, ande et odio 
digni eramus, quoniam nos invicem odio proseqne- 
bamur. Idque non immerito: nam ex invidia odium 
nascitur. 

Vers. 4. Cum autem benignitas et humanitas ap- 
paruit Servatoris nostri Dei. Quando incarna- 
tus est videlicet Unigenitus, nobisque assimi- 
latus. 

Vens. 5. Non ez operibus juslitie, que ſecimus 
nos, sed secundum 8uam mizericordiam s8alros nos 
ſecit. Salvos nos ſecit, non ex operibus que ſeci- 
mus: hoc est, neque fecimus opera justitiæ, neque 
per hc conservati sumus, sed bonitas ipsius loluim 
operata est. 

Per lavacrum regenerationis el renorationis Spi- 
ritus sancti, 6, Quem efſſudit in nos abunde per Je- 
sum Christum Servatoem nostrum. O rem mirabi- 
lem! Adeo vitiis eramus immersi, ut ne purgari 
quidem possemus, sed opus ſuit regeneratione. 
Nam regeneratio et renovatio secundam nativita- 
tem novamque ſormationem Signifieant. Ut enim 


Varie lectiones. 
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domum plane veterem non sufſulcimus, verum ad A Taprtad.aiov oby Unootnpitouey, da ptypt way 


ſundamenta usque diruimus, novamque #difica- 
mus: consimilem ad rationem Deus non reconcin- 
navit nos, sed denuo condidit. Quomodo ? Per 
Spiritum sanctum. Ne enim quæras modum : Spiri- 
tus, inquit, town 4ransegit. Unde hoe perspicuum ? 
Quem effudit, inquit, abunde in nos. Non enim tan- 
iummodo per illum refinxit nos, sed large ipsum 
etiam nobis in-pertiit, ut et illud per hoc monstre- 
tur, Ac merito. Postquam enim mundavit nos, tum 
et Spiritu suo abunde nos implevit, hoc enim est, 
quod ait: Efudit. Quod enim impurum non in- 
greditur. H autem per Jesum contigerunt, $iqui- 
dem ipse omnium bonorum et mediator et largitor 
esl. 


Veas. 7. Ut justiſicali gratia ipsius, heredes si B 


mus secundum spem viſa elerne. Rursus gratia, 
non debito dicit. Hoc autem nos humilitatem docet. 
Non enim ipsi aliquid transegimus. Insuper nos 
bene sperare ſacit de ſuturis bonis. Si enim nos 
adeo desperatos et perditos per gratiam seryavit, 
multo magis justificatis ventura bona largietur. 
Ut efficiamur, 836 inquit, hæredes æterne vitz, 
perinde ac speramus. Vel quia jam hæredes simus, 
qualenus ad spem. 

Vers. 8. Fidelis ser mo. Quia de ſutucis locutus 
erat, autoritatem verbo suo addit. Planum enim est 
a precedentibus. Nam qui talia dedit, ſutura etiam 
daturus est. 

Et de his volo le con ſirmare, ut curent bonis ope- 
ribus prœesse qui credunt Deo. Quia Dei bonitatis 
ineſlabilis mentionem ſecit, Volo te, inquit, ita de 
istis docere, ut discant ſideles non solummodo hu- 
militer sapere, et non conviciari aliis, verum etiam 
misereri. Qui enim secum repulaverit misericor- 
diam quam ipse a Deo sit assecutus, ipse etiam 
miserebitur, Ut curent, inquit, boc est, ut assi- 
duam dent operam, seduloque adnitantur injuste 
oppressis Succurrere : viduis, orphanis, et, ut uno 
verbo dicam, quibusvis indigentibus prospicere : 
hoe enim indicat, bonis operibus praesse : nec ex- 
spectent tantisper dum egemtes ad eos pervenerint, 
sed ipsi eorum curam gerant. 

Hec sunt bona et utilia hominibus. Cura et præ- 


opera. | 
Vers. 9. Stultas autem quesliones, et geneals- 


gias, et conlentiones, ei pngnas legis derita. Sunt 
enim inutiles et vane. Stullas inntiles vocat, quales 
Judi ſidelibus inſerunt. Genealogias autem, quas 
iidem conliciugt, suam ad patriarchas genealogiam 
reſerentes, et majoribus illis gloriantes. Derita 
igitur, hoc est, rejice. Neque enim pretermiltenda 
sunt necessaria opera, tempusque in vaniloquen- 
tia inutilibusque pugnis consumendum. Que enim 
conflictus istiusmodi utilitas, ubi nemo ad Chri- 
stum captivus ducitur? Quomodo igitur supra dedit 
in mandatis, ut obstrueret ora contradicentium ? 
Si aliis officiant, tum sunt compescendi. Ipgorum 
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illis colloqui : 
rigibiles sint. 
Vers. 10, 11. nereticum hominem post unam et 
alteram correytionem devita, sciens quod subrersus 
esl qui ejusmodi est, et delinquit, cum 8it proprio 
judicio eondemnalxs. Quomodo igitur alio in loco 
ait: Forsan dederit eis Deus penitentiam "* ? Illic 
loquitur de iis qui spem emendationis suæ osten- 
dunt : hic vero incorrigibilem hereticum dicit, qui 
omnino per versus est, quique a se condemnatus 
est, hoc est, qui defendere sese non valet. Non 
enim dicere potest: Nemo me corripuit, nemo 
docuit. Quando igitur post admonitionem in iis- 
dem permanserit, suo ipse judicio se condemnavit. 
Vers. 12. Cum misero ad te Arteman aut 637 
Tychicum, ſestina ad me venire Nicopolin : ibi enim 
s!atui hyemare. Cujus rei gratia, cum tot Reclesias 
el tantam insulam Tito credidisset, eum rursus 
ad seipsum ab operis inslituto retrahit ? Ut plus 
ci prosit, eumque adhuc magis ad officium suum 
perficiat, ipso exanimato in iis qua ei credita 
erant. Nicopolis autem Thraciz urbs est, Istro ad- 
jacens. | 
Vers. 13. Zenam legisperitum, et Apollo sollicite 
premille, ut nihil eis desit. Judaicarum legum pe- 
ritum sie dicit : talis enim erat Zenas. Apollo autem 
eloquentior, et potens erat in Scripturis. Nondum 
autem erant illis Ecclesiz commiss#. Quod autem 
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quibus opus habent, abunde ea subministrentur 
ipsis, ne quapiam re destituantur, alimento nimi- 
rum, et vestitu. | : 

Veas. 14. Discant autem et nostri bonis operibus præ- 
esse ad usus necessarios, ut non sint infructuosi. Perin- 
de quasi diceret ; Potuissem ei aliter jam commemo- 
ratis, ne ulla re indigerent, prospicere, sed nolo ; 
ut nostri, hoc est, qui sunt apud te, discant ex hoe 
quod viatico et necessariis ad iter rebus hos in- 
struxeris, bonis operibus prœesse, boc est, rationem 
habere iadigentium, pecuniis, verbis, omnibusque 
modis: non lam ut indigentes inde commodam 
accipiant, sed potius ut ipsi humanitatis sua, qua 
erga congeneres suos usi sunt, ſructum percipiant. 


D Nam et Dominus qui quinquies mille aluit, potuis- 


set omnino et seipsum alere semper ac discipulos, 
allamen a mulierculis ali maluit, ut illæ luerum 
inde consequerentur. Sic ei de nobis, non tantam 
affert pauperibus utilitatem per nostram eleemo- 
synam, quantam nobis per illos. Dimissionis enim 
peccalorum et ſiduciæ erga Deum pauperes nobis 
sunt auclores. 2. 

Vers. 15. Salutant te qui mecum sunt omnes. Saluta 
eos qui nos amanl in fide. Vel amantes ipsum ſideliter 
citraque dolum, vel diligentes 1 fideles, aut 
Christlauos. 
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G38 Cratia cum omnibus robis. Amen. Exoptat ut a H dpi ſierd ad, ior. Apr. Enevys- 


eis conservetur donum Dei, vel ut benevolentia Dei 
cum ipsis sit semper, per gratiam eos conservans. 
Que et nobiscum sit qui maxime ca indigemus, et 
eustodiat animas nostras et corpora in Spiritu 
$ancto. Cui gloria in sz#ciula sxculorum. Amen. 
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EPISTOLA DIVI PAULI AD PHILEMONEM 
N EXPOSITIO. | 


G39 -\rgumentam Epistelqe ad Philemonem. 


Neque 8ervos neque heros ad ze accedentes Chri- 
sfus rejicit : nnus est enim Dominus omnium ipse, 
imo potius Pater : atque id cum ex multis aliis, tum 
vero precipue ex hac Epistola liquet, in qua Phile- 
mon quidem dominus, Onesimus autem 8errus ; 
uterque, ut nihil dicam amplins, Paulo dilectus. 
Philemon itaque vir ab ipso principio admirandus 
eral, genere ane Plryz, fidelis autem vita et mori- 
bus, ei necessitatibus sanclorum succurrens, et elee- 
mosyinas ſaciens. Onesimus autem primum lransſuga 
erat: nam sublatis ex domo Philemonis pecuniis au- 
ſugerat. Hic cum Romam venisset, Pauli doctrinam 
audivit, et ab 60 dum in vinculis erat, institutus et 
baptizalus, GAO clarns et admirandus ipse etiam ſa- 
clus esl. Non pium ilaque ratus Aposlolus perturbari 
Philemonem propler Onesimi ſraudulentiamet ſugam, 
rolensque mundare vulnus cordis ipsius, quod a serro 
acceperat, remiltit illam ad ipsum cum Epis!ola hae 
commendatitia. Asseverant! autem nounulli, non opor- 
tere hanc connumerari reliquis, quippe que sit de re 
rili rerum expende quanta sint ex hac commoda. 
Primum quidem inslituit nos, ut eliam pro iis qui 
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tomnatis enim, inquit Dominus, unum ex pusillis 
hisce “. „ Alterum, zi serrus tam audaz et fraudu- 
lentus conversus es, non oportet nos desperare de 
nobisipsis, maxime qui in libertale educati sumus. 
Teriium, non oportere nos pielatis præteætu servos a 
dominis, ipsis inrilis, avellere, Quartum, non esse 
nobis despicatui habendos servos virtule insignes, 
neque eorum nos pudere oportet, quandoquidem Pau- 
lus filium voce! Onesimum. Quis igitur est qui hane 
tanta commoditate reſerlam ceteris annumerare de- 
dignetur ? 
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12 Coloss. iw, 17. 


ab exordio instituit dowinum, ne servi eum pu- 
deat, qui jam conzervus ipsius ſactus sit. Nam 
propter Christum omnia sunt pulchra, ipsa etiam 
vincula, quibus et ipse gaudet, ita ut ab eis nomi- 
netur. Simul etiam exnrat, ostendens par esse, ut 
sibi propter Christum vincto detur hac gratia. 

Ac Timotheus ſrater. Tanquam ipse non sufliciat 
ad supplicationem, assumit etiam Timotheum una 
supplicantem, ut plurium intercessionem vene- 
retur. 

Philemoni dilecls et adjutori nostro. 8 dilectus, 
dabit veniam : si cooperator, non retinebit servum, 


sed remittet eum ad ministerium verbi, eujus et 


ipse minister est. Nam opus Domini replebit, si de- 


nuo reddatur. 


vrns. 2. Et Apphic dilectæ, et Archippo commi- 


litoni nostro. Forsan Apphia uxor erat Philemonis, 


Archippus autem amicus. Quod si commilito est, 
in hoc etiam certabit. Iste autem erat de quo seri- 
bit Colossensibus: Dicite Archippo, Vide ministe- 
rium quod accepisti . 

Et Ecclesia qua in domo tua est. Ecclesiam, om- 


nes qui in ædibus ejus erant, fideles appellat , 
complectens etiam servos. Animadverte autem hu- 


militatem ejus, quemadmodum hos etiam obsecret, 
ut sibi in intercessionibus opitulentur. 


Varie lectiones. 
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et Domino Jesu Christo. Quomodo autem crit gra- 
tin Dei in nobis? Si et nos debitoribus nostris re 
mittamus. Qui vero pax! Si et iu reconcilieris 
servo. 

Vens 4. Cratias ago Deo meo semper, memoriam 
Ini ſaciens in orationibus meis. Quolies, inquit, tni 
recordatus ſucro, recordor autem semper cum oro, 
toties gratias ago Deo pro tua virtute. Quæ autem 
Sit ilta, inſert. 

Vers. 5. Andiens charitatem tuam et fidem quam 
habes erga Dominum et erga omnes sanctos. Hie ve- 
juti misericordem ipsum prædicat. Porro haud e 
Phrygia Romam usque pervenisset ſama de chari- 
tate et fide ejus, nisi maxima ſuisset. Quoniam igi- 
tur omnes sanctos, sive fideles dilectione complec- 
teris, debes etiam Onesimum pari charitate com- 
plecti, 642 ſidelis enim est, ut et Dominum diligere 
videaris. Vides quantam habeant vim hac depre- 
candi verba ? 

Vers. 6. Ut communicatio fidei tum efficax sit in 
aquitione omnis boni quod in vobis est. Gratias, in- 
e uit, ago Deo pro charitate tua, hoe etiam obse- 
crans, Ut fides tua, quam communem habes nobis- 
cum, efficax sit et operativa, ac veluti vivens, te 
omne bonum opus agnoscente, hoc est, amante et 
peragente. Tum enim ſides nostra vivit, cum omne 
opus honum aggredimur ac peragimus : sieut mor- 
tun est, operibus destituta. Adjecit autem: Quod 


ext in vobis, nt ostendat Philemonem ipsum etiam- 7 


num omne opus bonum in se habere, perinde quasi 
dicat : Onnis operis boni, quod etiamnum in vobis, 
hoe est, in te est. Porro cum dicit, Communicatio 


fidei, connectit sibi Philemonem ipse Paulus, unv:n- 


que facit. Communis enim ſides unit: Quocirca 
oportet te idem sapere mecum. Vel ſidei communi- 
cationem cleemosynam vocat, ut que a mula ſide 
fiat. Ait ergo: Mentionem tui ſacio in precibus 
meis, orans ut commnnicativa liberalisque tua 
mens numquam cesset, sed omne potius bonum, 
quod in vobis est, hoc est, quod libi adest, effundas 


in egentes. 


In Christum Jesum. Ad Christum Jesum, inquit, 
reſertur quidquid boni egentibus impertieris, maxi- 
meque $anctis. Proinde si etiamnum Onrsimum 
receperis, mihique hanc gratiam et beneficium im- 
penderis, Christo impendis. 

Vens. 7. Gratiam habenius multam, et consolatio- 
nem in charitate ina. Hoc est, gaudium habemus, 
et non solum gaudium, sed etiam maximam cons0- 
lationem in vinculis ob tuam charitatem, id est, 
ob benignam et liberalem animi tui sententiam. 

Quod viscera gsanctorum reſocillata sunt per te, 
ſrater. Sapientissime rem ipsam aggreditur, ad me- 
rioriam ei revocans benelicia quæ in alios contulit, 
ut eo magis leniat eum, dum reputaverit quod si 
„lis vel ignotis det, multo magis præceptori suo 
Pa .lo. Nec simpliciter dixit, Das sanctis : sed, Re- 
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B ut ipsum repleas; vel : 


cipiunt humauitatem tuam, ceu abunde et ofliciose 
ipsis communicatam. 


Vrus. 8, 9. Propter quod multam fiduciam habens 
in Christo imperandi tibi quod ad rem pertinet, 
propter charitatem magis obsecro, Quia erga on- 
nes, inquit, sanctos talis es, ut corda illorum per 
te reſocillentur, multo magis ego in Christo, hoc 
est, tanquam qui sccundum 68443 Christum te ge- 
nuerim, libertatem habebam imperandi tibi, non 
lauquam dominarer in te, sed propter charitatem, 
quam ego erga le habeo, tuque erga me. Quod vero 
ait, Quod ad rem pertinet, hoc est, vel injungere 
libi quod conveniat, id est, ad usum meum veniat, 
Omnium sane orum eu- 
ram geris, et ego igitur sceundum id quod con- 
veniat, hoc est, quantum ad me pertinet, Iiberta- 
lem habebam injungendi tibi; sed tamen obsecro. 
Adeo enim necessaria mihi res est, ut etiam obse- 
crem. 

Cum talis sim, ut Paulus sener, nunc aulem 6t 
vinctus Jesu Christi. Talis cum $im, inquit, lega- 
tus, aique its audiri dignus, ut par est Paulum se- 
nem, hoe est, et a docendi dignitate, et a tempore 
auctoritatem habentem, nunc autem et aliud ma- 
jus adeptum, nimirum, propter Christum ligatum 
esse. Viden' quotas ad persuadendum occasioues 
sumat? 8 

Vers. 10. Obzeero igitur te pro filio meo quem 
genui in vinculis meis. Nondum nominis meminit 
ejus pro quo intercedit. Primum enim mitigat Phi- 
lemonem, servum ejus laudando per hoc quod l- 
lium vocat. Quam ob causain aulem ipsum sie ap- 
pellas? Quia genui ipsum, hoe est, in fide Ciristi 
iustitui, eſſecique ut baptismale mergeretur, A” 
cum in summa necessilale essem, nempe in 
culis. Per lee igitur consopita indignatione ejus, 
Sic taudem nominis meminit. 

Vers. 11. Onesimo qui tibi aliquando inueits | ſuit, 
Novit quod peccati conſessio iram exstinguit : pro- 
pterea sie dicit. 

Nunc autem et libi et mihi utilis. Quia pi san- 
clusque factus est, utrique ulilis 2 1 t. 8 

[ 
et Philemoni utilis erit. Pariterzauiem et hoe adum- 
brat, quod Cum utilis mihi sit, remijtatur ad me. 


Vers. 12. Quem remisi. Hoc est, tibi trado bun, 
eo pro arbitratu tuo ulere. a vero ipsum, 
iracundiam ejus magis demuleet. 

Tu autem ipaum, hoc est, mea viscera 8uscipe. 
Hoc est, cum charilate eum recipe, imo non ipsum. 
sed n.ea viscera: adeo ipsum diligo, menteque cir 
cumſero. 


Vans. 13. Ou m ego volebam apud es delj- 


Vari lectiones. 
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nere, ut pro le mihi ministraret in vinculis Erange- A Iva vatp oov prot Eraxory sr roi Ceo pore tor 


tii. Animadverte sapientiam, quomodo in heri lo- 
cum propemodum ipsum constituit : nam, ut pro 
te, inquit, mihi ministraret. Ostendit autem se do- 
mini utilitatem velle. Si enim tua interest ut mihi 
servias, ipse autem tui loco istud faciat, luerum 
certe inde tibi accedit. 

G44 Vers. 14. Sine consilio aulem tuo nihil vo- 
lui ſacere. Per hoc etiam maxime Pliilemonem 
emollit. Res enim erat admodum necessaria : in 
vinculis enim, iisque propter Deum, ipsi ministra- 
turus erat, attamen præter cjus sententiam facere 
noluit. Quocirca quemodo ei non est donanda hc 
gradia, qui cum posset vel sine ipso eam sibi usur- 
pare, noluerit tamen! 

Uti ne velut ex necessitate bonum tuum exzet, ed 
voluntarium. Non dixit : Ex necessitate, sed, Velut 
ex necess ate ; perinde quasi hoe dicat : Etiamsi 
præter animi tui sententiam eum retinuissem, vere 
quidem te non contristassem. Videbatur tamen 
plerisque quod ex necessitate et te invito istnd 
eontingeret. Nunc itaque malui ut nulla ratione in- 
voluntarium aliquibus videretur, sed indubio spon- 
laneum. 

Vers. 15. Forsitan enim ideo discessit ad horam. 
O sapientiam Pauli! Cum enim Onesimus ex frau- 
dulenta mente ſugisset, invertit jam Paulus fugam, 
quasi propter majorem utilitatem facta fuisset. 
Forsan enim, inquit, ex divina providentia ſugit. 
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pellat, ne fuge nomine herum exacerbet. - Porro 
eum tempus contrahit, iram etiam sedat. Ad horam 
enim, inquit, secessit. Pariter autem indicat, quod 
quanto tempore cum Paulo ſuerat, Philemoni etiam 
servierit. Illo igitur tempore tantum abfuit, quan- 
tum consumpsit priusquam ad Paulum perveniret : 
hoe autem exiguum erat, ac velut unica hora. 
Proinde si remissus abs le mihi deinceps serviat, 
cogita illom servire tibi. 

Ut eternum illum reciperes. Hoc est, ſruaris eo. 


Vers. 16. Non porro ut servum, sed supra zer- 
vum. ſratrem dilectum, maxime mihi, quanto autem 
magis libi et in carne et in Domino ? Ad multa, in- 
quit, profuit ſuga : pro hora enim una habes 
ipsum perpetuum. Ac universa quidem vita homi- 
nis respectu #lerni nihil est; multo autem magis 
ſuge lempus; tum pro servo ſratrem, pro inutili 
dilectuim ; et in carne, hoc est, mundanis ministe- 
ris dignum qui diligatur, ut qui ea curore pos>it : 
et in Domino, hoc est in rebus spiritualibus. 


Vers. 17. Si ergo habes me 80cium, suscipe illum 
sicul me. Hoc est, si cadem mecum sentire le con- 
 Giteris, haud secus ac meillum suscipe. Quem non 
in senteatiam suam induxisset? quis enim noluisset 
Paulum $uscipere ? 
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bel, hoe mihi imputa. Non dixit, Furatus est, se. 
quod lenius, nocuit, aut debet. Verisimile namque 
erat ipsum insumpsisse que sublegerat; propterea 
G45 inquit, Hoe mihi pro debito adscribe, me babe 
debitorem. 

Vers. 19. Ego Paulus scripsi men manu, ego re- 
pendam. Festive hze dicit, cum spirituali gratia 
scribens, perinde quasi dirat : En, ad majorem se- 
curitatem, quod debitum persolvam, chirographum 
meum habes. 

Ut non dicam, quod et teipsum miſti debes. Ne 
videatur veluti contumelia Philemonem aſfficere, 
quod ob ſurtum a servo commissum sie rogare 
ipsum simpliciter non ausus ſuit, nist ehirogra- 


B phum adjiceret, hoc enim crudelem, et nullo cha- 


ritatis afſectu erga præceptorem suum imbutum 
Philemonem indiearet, ostendit jam quod pluri- 
mum ei confidat. Non solum enim tua, inquit, ve- 
rum etiam teipsum in super mihi debes. 

Vers. 20. Ita, ſraber, ego te ſruar in Domino. A 
ſestivis verbis jam ad graviora redit, et obset rat. 
Ego te, inquit, ſruar, hoc est, fac queso ut luis 
beneſiciis perſtuar, non in mundanis rebus, sed in 
iis que ad Dominum spcetant. 

Refice viscera mea in Christo. Reſocilla mcam 
erga te charitatem, inquit, vel cor meum propter 
Christum. Non mihi enim beneficium impertis, ed 


Christo. 


Vers. 21. Confidens obedientiæ lu 8cripsi libi. 


C sciens quod et guper id quod dico, ſacies. Non Llibi 


imperans, inquit, nec mihi quicquam arrogans; hac 
scripsi tibi, sed confidens obedientie tur. Quale 
ſerrum he non emollirent ? 

Vers. 22. Simul autem et para mihi hospitium. 
Quod suspicari potuisset Philemon: Nisi Onesimi 
causa seripsisses, ne verbo quidem me dignatus 


esses; huic jam medetur, inquiens : Non proptier 


illum tantummedo scripsi, sed eam etiam ob rem 
seripsi, ut pares mihi hospitium ; simul autem ut 
terreatur, quia Apostolus voniet, illumque repre- 
hendet, nisi Onesimum receperit. 

Spero autem quod per orationes vestras donaber 
vodis. Duo hc discimus : allerum, quod sit ingens 


p orationum virtns, siquidem Paulus talis tantusquo 


illarum ope indigeat; alterum, quod oporteat nos 
huiaili esse spiritu, quandoquidem Paulus discipu- 
lorum precibus egeat. 

Vers. 23. Salutal te Epaphras concaptivus meus 
in Christo Jesu. Iste Epaphras.a Colossensibus ad 
Paulum missus erat. Quare planum est Philemo- 
nem Colossensem ſuisse. Concaptivum autem ap- 
pellat, ostendens Epaphram eliam in multa aſlli- 
ctione esse, ac propterea ruborem Philemoni inji- 
cit, siquidem is cum Paulo allligitur, ipse aulem ne 
Onesimj quidem nomine ei obsequi velit. Couca- 


varie lectiones, 
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ptivus 646 autem est, inquit, non ob humanum A 6. Zuv2ryp4urog & tort, pusu, ob did vi AvD 


quiddam, sed propter Christum Jesum, Evangelii 
nomine adversa perpetiens. 

Vers. 24. Marcus, Aristarchus, Demas, Lucas, 
adjulores mei. Demas primum insignis erat, utpote 
eni hoc testimonium hic adscribitur, quod sit 
Pauli adjutor : postea vero ad ignaviam relapsus a 
Paulo descivit, perinde ac in Epistola ad Timo- 
theum Paulus seribit, quæ procul dubio hac poste- 
rior est: Demas enim me reliquit, Lucas est solus 
mecum . Qui igitur postremus hie collocatur Lu- 
cas, primus tandem omnium factus est, cum Demas 
defecisset. Adeo non oportet quempiam conſidere 
sibi, sad qui stat, videat ne cadat. Cum istos appel- 
lat coadjutores, ostendit quod Is etiam una me- 
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eum rogant, ac tot tantisque merito gralificari de- B ya: rot; rocovrog thy yapiv. *Opis xd wycho- 


bes. Animadvertis quantum simus adjuti ex bac 
que brevis et perspicua videbatur Epistola? 
Proinde nullus Scripturz locus inexploratus præ- 
termittendus est, verum ex omnibus, ut quz per 
Spiritum sint enarrata, spiritualis quidam sensus 
inquirendus est. Paracletus autem qui ista locutus 
est, iis qui recte quzrunt quæsitum invenire 
omnino dabit. A quo et nos illuminati, ad divini 
cum verbi tum vitz veritalem semper ducamur, 
neque vanis opinionibus subditi, neque mendacio 
voluptatis mundane inescati : et qui servi sumus 
nos ipsos per fidem et virtutem ingenuos redda- 
mus: domini vero, cum servos nostros videamus 
sanctos et apostolos, studeamus non multo ignobi- 
liores illis inveniri in regno Domini, qui propter 
nos etiam servus apparuit, Christi veri Dei nostri. 
Cui gloria, et potestas, et honor nunc et semper, et 
in sxcula 8xculorum. Amen. 


'” II Tim. rv, 9. 
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Gentium erat Apostolus divus Paulus, sicut et ipse 
in Epistola ad Romanos affirmat. Hebrœi enim eum 
ipsis predicaniem non suslinebant, quia majori eum 
odio prosequerentur quam cœieros, ut qui per repen- 
tinam suam conversionem, inviclam Christi polentiam 
ostenderet, que tam vehemenlem perseculorem ad 
sese traæerit. Ingens enim arqumentum est veritatis 
rerbi Evangelii , Paulum ſerventissimum legis mu- 
latorem, subito ac derepenle Christo accessisse. Pro- 
pterea ex vehementi iracundia adversus eum pugna- 
bant, adeo ut ne vocem quidem ejus sustinerent. 
Quinetiam qui ex Hebræis crediderant, ne ipni quie 
dem illi satis animum advertebant, uipote qui a lege 
omnino abduceret, ac circumcisionem GAS !olleret. 
Atqui etiamsi ad gentes demandatus est prœco, ad 
Hebreos tamen 8cribit. Ut enim non erat ei deman- 
datum ut baptizaret, baptizabat tamen, neque enim 
ei velitum erat; ita etiam Hebrœis ex abundanti 
scribit hanc Epistolam. Nam magna eorum sollicitu- 
dine langebatur, pro quibus anathema ſieri optabat. 
Porro iis qui in Palestina et Hierosolymis erant, 


 8cribit. Isti enim ab infidelibus Hebrœis bonis suis 


spoliati ſuerant, innumerisque aſſtictionibus subjicie- 
bantur. Unde sollicitus est in colligenda ad horum 
suppetias eleemosyna, cum Corinihios tum Macedo- 


Vario lechones. 
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tionem diviserat, fideles Hebræos pauperes qui 
Nlierosolymis erant communes ſacit. Necessario igi- 
tur istis scribit, ut eos jam animo concidentes cons0- 
l-tur, Nam afflictionibus a contribulibus suis illatis 
admodum conſecti erant, quippe qui suo jure Mie- 
ros-lymis vivebant, poteslale sibi fucta judicandi et 
in carcerem trahendi quoscunque vellent, Hoc etiam 
ipse indicat, ubi ait: « Demissas manus et soluta 


genua erigite '*, „ Cum enim Judgei essent, ac didi- 


cissent majores zus Presentibus bonis este Us0s, 
ralde animo concidebant, ut qui nondum asseculi 
essent relaxationem. Propterea multa de fide in hac 
Epistola dispu tat, ac de 8ancijs qui a condito mundo 
ſuerunt, nec tamen honorum usum sunt adepti, duo 
$ane as ruens : unum quidem, omnia que accidant 
generose ſerenda esse; alierum, omnino exspectan- 
dam esse compensationem. Non enim negliget Deus 
sanctos $u0s, quos a s@culo habuit. Itaque tum vos 
quoque recipietis. Multa autem dicit de Veteri et 
Nevo Testamento, oslenditque legem non porro esse 
ratam ; nam elsi lemplum adhuc stabat, indicat ta- 
men quod ad tempus usque aliquod sit duraturum, 
nostram autem religionem esse veram. Scribit autem 
Epistolam hanc ex Italia. Antiquior autem ista est 
ea quam ad Timolheum scribit. Nam in illa ostendit 
finem sibi vitæ imminere. Ego enim, inquit, jam 
deltbor, ac tempus resolutionis mez instat . 
In hac autem promittit Hebræis quod ipse sit risurus 


as; Cognoscite enim, inquit, fratrem Timotheam 


dimissum : cum quo, si celerius venerit, videbo 
vos . Verisimile est autem hoc accidisse. Biennium 
enim Rome vinctus delent»s est, deinde dimissus est, 
quemadmodum et ipse indicat dicens : « In prima 
mea deſensione nemo mihi affuit “: „et, « Libe- 
ralus sum ex ore leonis, „ Neronis videlicet. Deinde 
in Hispanias yroſecius, illinc ſortassis Hebreos 
risit, ac Romam poslea rediii, quando et a Nerone 
s«ublatus es“. 
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* Hebr. xn, 12. n 11 Tim. iv, 6. '* llebr. X, 23. II Tim. 1v, 16. 
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649 Vras. 1. Wultifariam, multizque modis olim 
Deus locutus patribus in prophetis. Quia aſſicti u alis 
orbitrabautur se relictos esse a Deo, neque adeo 
de illi cure esse ut majores ipsorum ſuerant, Pau- 
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tiam vos adepti estis, quam illi. Nam ad illos 
prophetas misit, ad vos autem ipsum Filium suum. 
Quid autem «$t quod ait: Maltiſariam, multisque 
modis ? pro, diversimode, et multis speciebus. Ego 
enim, inquit, visiones multiplicavi, et in manibus 
prophetarum assimilatus sum . Proinde quid ægre 
ſertis, estisque pusillanimes , lalibus lantisque 
donali ? | 

In novissimis diebus hisce loculus es! nobis in 
Filio. Eliam per hoc eos excitat, inquiens : Consum - 
matio prope est. Nam in certamine deſatigatus. 
simul atque audiverit certaminis adesse finem, 
respirat paululum. Porro aliud quiddam indicat 
per hoc quod sit: In novissimis diebus. Quando 
enim, inquit, non reliquum erat lewpus ad emen- 
dationem, sed penis eramus obnozii, quando nulla 
spes supererat, quando dona cessaverant ; tune. 
inquit, plura «#teris habulmus. Quod autem ait. 
In Filio, est pro, per Filium. Observa eliam bune 
locum adversus eos qui dicunt prepositionem (in) 
allributam esse Spiritui. Quare autem non dixit, 
Locutus est nobis Christus? Partim quidem quia 
imbecilles erant, nec poterant adbuc audire de 
Christo: partim vero ut ostendat Vetus et Novum 
Testamentum esse unius et ejusdem. Verum per- 
pende etiam quod ait, nobis: conjungit enim et 
adæquat discipulis cum ipsos tum sese. Tametsi 
ipsis non est locutus, verum aposlolis, et per illos 


c wullis aliis : aitamen exaggerat rem, indicans 


quod et ipsis locutus sit, atque istud iis est 
solatio. 

Vers. 2. Ouem conslituit heredem universorum. 
Hoe est, totius mundi ſecit Dominum. Non adhue 
enim pars Domini est Jacob, sed omnes. Heredem 
autem dixit, ostendens eum genuinum esse Filium, 
Dominumque hujusmodi, a quo dominatus avelli 
non possit. Quomodo autem fecit ipsum Dominum ? 
650 Secundum humanam naturam, proinde ac in 
psalmo secundo ait: Postula a me, et dabo tibi 
genles hereditatem tuam . Qualem autem hie 
dominatum dicit ? In eos nempe qui suap te sponte 
obediunt, voluntarium scilicet. Iste enim Filio, 
quatenus homini, datus est, omnibus ipsum agno- 


D scentibus: nam naturale quidew imperium in eos 


qui inviti obtemperant, secundum quod dictum est: Omnia tibi serriunt , ante omnia szcula 


habebat. 
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Per quem et ſecit s@cula. Cum de carne Filii 
dixisset, que heri et nudiustertius coaluit, dein- 
ceps le ad sempiternæ divinitatis ejus ſastigium 
perducit. Ubi autem sunt ii quidicunt : Erat quan- 
do non erat? Ipse sæcula condidit, et quomodo 
eral sæculum, quando non erat ipse ? Quoniam vero 
Pater est auctor Filii, non immerito auctor etiam 
eorum que ab ipso Filio facta sum. Propterea 
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dit, Per quem. Pater enim videtur ſacere, ut qui A 6 tv WIH α,τ Yidy yevvrong. Kat YaGE))w; & 


creantem Filium generavit. Sabellius hine ſeritur, 
cum du hie Persone introducuntur. Paulus etiam 
Samosgteusis lethale vulnus accipit, qui recentem 
dicebat Filium, et ex Maria duxisse principium, 
Praterea et Arius hoc loco trajicitur, verumtamen 
non usque adeo : apprehendit enim istud, Per 
quem, ceu auxilium quoddam, Filium ministrum 
esse aflirmans. At vero quz sequuntur ipsum peri- 
munt. 

Qui cum sit splendor glorie. Ad ipsum ſastigium 
eorum que de Filio maguiſlce predicantur ascen- 
dir, et glorie splendorem ipsum dicit : ut hoc 
discas, quod sit ex ipso, quod sine passione, quod 
eo non imminuto, quod ejusdem sit substantiæ, hoc 
est, lumen ex lumine. Nam animas nostras ille illu- 
minavit, ac Patrem ipse expressit. Propterea etiam 
divit : Tgo sum [lux mundi“, quoniam simul ab 
xterno cum ipso lucebat. Nam splendor una cum 
re ipsa que splendorem emillit, collucet. Nam 
noque sol sine splendore unquam apparuit, neque 
Pater intelligitur sine Filio. Quando igitur Arianos 
audias dicentes, Si ex Patre Filius, posterior ergo 
ost Patre : responde eis, splendorem a sole esse, 
nec tamen eo posteriorem esse: simul enim sol 
cum suo splendore deprehenditur. 

Et figura substanliæ ejus. Cum dixisset splenda- 
rem, ac propterea Filium Patri co:eternum, et ejus- 
dem cum eodem essentiæ commonstrasset, rursus, 
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tatem quz# ab isto exemplo colligi potuit, ne Mar- 
cello et Sabellio hie locus relinquatur, qui dicebant 
non esse Filium in propria persona et a Patre 
vistincta. Dicit ergo: Et figura substantiæ ejus est: 
hoc est, quemadmodum 651 Pater in sua persona 
tubsistens, nullius alterius indiget ad sui perſectio- 
nem, sie et Filius. Pos1quam enim ostenderat ei 
nullam esse dissimilitudinem , proprium etiam 
primi exemplaris characterem esse per hec demon- 
Strat Apostolus. Character enim aliud quiddam est 
ab archetypo, ut qui ipse per se subsistat, sine 
vilo tamen discrimine prototypo similis. Gregorius 
autem Nyssenus ait: Quemadmodum per splendo- 
rem connexionem ejus indicavit, sie per ſiguram, 
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dinem animo concepit per visibilem characterem, 
omnino metiebatur ipsum $suppositum : neque 
enim suppositum excellit character, ne sit sine sub- 
sistentia, qualenus excellat : neque suppositum 
majus est charactere , alioqui partem illam chara- 
quemadmodum cum 
alibi dicit Filium in forma Dei esse, hoc ipsum nos 
intelligere velit, nempe per ſormam quidem, hypo- 
SlaSin ; per characterem autem, Dominum qui in 
ipsa cernitur. Commonstrat autem omnino Filium 
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ueyakeibrng Ev0:wpetiar, od⁰⁰ arts bnzpri- A esse Patri æqualem. In forma enim Patris majes los 
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animadveriitur, nequaquam ipsam exsuperans: alio- 
qui inſorme esset, et pulchritudine vacaret id quod 
ſormam excederel, id quod de Patre cogitare absur- 
dum est. Si autem tanta est majestas Patris, quanta 
et forma est, character autem æqualis est ipsi 
ſorme: habebit etiam tantam amplitadinem 
character, quanla in Dei ſorma esse conspieitur. 
Portans omnia verbo potentia sum. Tu qui non 
ita pridem apprehendens istud, Per quem, ipsum 
lanquam ministrum constituebas, audi jam nunc, 
si intelligere potes, quomodo hie Filio auctoritatem 
tribuat. Non dixit autem, Portans potentia, sed, 
verbo polentie, hoc est, quod reſertum est potentia, 
quod ipsum polentem esse arguit. Perinde namque 
ut ais Patrem dixisse : Fiat luz, et ſacta est lux : 


sie et Filius verbo geslat omnia, id est, gubernat, 


continet: imo majus est, dissidentia, et ad non 
esse abitura, continere et corservare, quam omnia 
producere. Nec dixit, Gubernans, sed, portans, 
Sumpla metaphora ab iis qui digito ſaciunt ut quid- 
quam moveatur transſeraturque. Tale namque 
tantumque pondus creaturarum veluti nihil esset, 
ipse vel solo verbo quod omnia potest, bajulat. Nou 
enim perinde exigua res est in Deo verbum,ut in no- 
bis. At interim cum tot hereses in cxordio sta- 
tim hujus Epistolæ sint evers, quomodo nonnulli 
hanc Epistolam, tanquam Paulo non convenientem, 
rejicere audent, hujusce rei indicium ſacientes 
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diversum ? Istud enim eos considerare oportebat, 
quod conceptuum 852 majestas, ipsorumque robur 
cui contradici non possit, non esse alterius quam 
Pauli, Christum in sese loquentem habentis. 
Quod si omnino hujus Fpistolz dictione offen- 
dantur, noverint Epistolam hane a Paulo He- 
braica lingua concinnatam esse, ut qui febrzis in 
hac ipsa loqueretur : in Gracam vero linguam a 
Luca, ut quibusdam placet, translatam; vel, ut 
alii sentiunt, a Clemente, cujus slylum potius re- 
tinet. Simile igitur quiddam delinquunt, ut ita di- 
cam, qui hanc Epistolam Paulo auſerunt, perinde 
ac si Paulum a Christo divellerent. 

Per seipsum purgationem faciens peccatorum no- 
strorum. Cum locutus esset de majestate divinita- 
tis Verbi, deinceps de cura ipsius quam in ha- 
mines per carnem gerit, disserit, quod multo 
majus est, quam quod omnia sustineat. Duo au- 


tlem hie ponit, tum quod mundarit nos a peccatis, 


lum quod per seipsum hoc ſecerit : et multis loeis 
in hoc gloriatur quod per Filium ipsum istud ſa- 
ctum sit. Nam per crucem et mortem quam ipse 
sustinuit, purgavit nos, non Solum quod mortnus 
sit pro peccalo nostro, quum ipse omni pecea o 
vacarel, quodque pœnas luerit quibus ipse non 
erat obnoxius, ac solveret nitaram que simplici- 
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etiam per hoc quod dederit nobis baptisma, ima - 
ginem mortis suæ, per quod semper preteritorum 
pecratorum condonationem nos recipimus qui ba- 
ptizamur, atque potentiam ne posthac afeo facile 
peccatis succumbamus. 

Sedet ad dextram maejeslatis in excelsis. ant; 
mentione lacta, de Resurrectione et Assumptione 
sermonem inſert. Non dixit antem : Jussus est 
sedere, verum, Sedet, idque ad dextram, et in 
excelsis : non quod loco concludatur Deus, verum 
ut -qualis cum Paire honoris esse commonstretur. 
Ad ipsum enim Patrium usque tronum pervenit, et 
perinde ac Pater in excelsis est, sie et ipse. Quod 
si quis dicat : At vero scriptum est, Dixit Dominus 
Domino meo, Sede ad dexteram 's; primum quidew 
respondebinus, quod non dixerit , Jussit, verum, 
Dixit. Deinde, ne ipsum principii vel eausæ exper- 
tem existimes, eam ob causam hac verba ita 
ſormata sunt. 

Vers. 4. Tanto melior angelis efſectus, quanto 
excellentius pre ipsis nomen hareditavit. Prineipio 
quidem prophetis eum comparabat, ob auditorum 
imbecillitatem : jam vero in procursu vel angelis 
ipsum anteponit, paulatim audlitores ail veritatem 
admovens. Eſſectus autem dixit, pro, demonstra- 
tus, uti Joannes ait: Cui post me venit, ante me ſa- 
cius est, hoc est, konoratior me demonstratus 
653 est: non enim de substantiæ natura hie lo- 


Yavatov avtod © $i" ob Exdorore thy Spicy wy 
Tpoyeyo rw . Gpaprnparwy ka jpbivopry d 
pantiy6puevo, xat thy mph; Th ph cod korngd oe 
yelpwro: Lat th &papria 85vajy, * 


Exdicer ev det iñ rhe pnepaloooyng by d 
nAoig. Mvnodbele vod oravpos, ds np) tig Awe 
ordtg xat The 'Avaitytws ro nd yet. On 
elne bt, *Exelevo0n xabicat, 4", de, nat N 
Z:£14, xal tv neg. Oö rt T6nqQ mepixteierath 
Ged. dl Iva th 6pSriuov abrod Mi oh np 
Toy Nattpa. It; avtiv yap koa thy Opdvay th 
Hatpimiy, xat te 6 HNathp tv dee, obrw wi 
abr. Ei 64 Ti; ckrot det Kat phy rerpa reg 
Exer 6 Kip to Rp pov, Kdbov bx det 
tou TpUOv pty toItro Epobpey Grt ob eine in 
"Ey2).cuoev, 6" bnr Elxer, "Emzita Iva ph A 
ay voh long xat àvalttov, Tia toute obrw; bogs 
päürtetat 6 Jg. 

Tooovrg xpeirrwy meroueroc rt drr lo 
Cop Srapupwrepoy Xup" a te Hex nporoumnuer 
bropa. EV apyh ptv mph; tobe npophra; gu 
t,prvev abby, di thy Tov Exoudviwy GobEveray* 
voy 8 Tmpoiwy xa} tov ayyth.wy abrdy dnepribnam, 
totua rportywy Th anne tolg arovorrag. ThE, 
rerdperec, avi) vs, Ae ies, Ganep v 
Jwdvvr,g A. O Exlow prov Epydheroc, Epape: 
obe pou 1Tbrove* tourtorty, Evripdrepds peu 


quitur. Carnis autem causa omnino dictum esl, C ans: ty9n. 05 y#p dd re 09510 TEwg tvrav0a N 


Hareditarit. Nam ut Deus Verbum hoc nomen 
Seuiper habebat, Hunc ad modum et nos de homine 
el sublimia et humilia loquimur, veluti si dicamus, 
Magnum est homo, a potiori totum appellamus : 
quaudo vero dicimus : 
Consimilem ad modum de Domino quoque loqui- 
mur, alias quidem ab attributis Deitati peculiari- 
bus, alias vero nominibus ad carnem spectantibus 
tolum appellamus. 

Cut enim diæit aliquando angelorum : Filius meus 
6s lu, hodie genui le? Unde, inquit, perspicuum 
est quod sit præstantior angelis ? Ex nomine: no- 
men enim, Filius, germanitatem indicat , hoc est, 
quoi ex ipso sit genitus. Quod si ex gratia Filius 
est, minor est angelis. Quod igitur aii: Ego hodie 
genui le, nihil aliud signiſlcat, quam quod sit a 
principio, ex quo Pater est. Quemadmodum enim, 
Qui est, dicitur a præsenti tempore, illud enim 
potissimum ipsi convenit : sie et hodie. Nonnulli 
aulem, Hodie genui te, non de æterna, sed de ea 
quie est secundum carnem nativitate, dictum esse 
acceperunt. Nam et ipsa a supernis fuit : ex Spiritu 
enim sancto, beneplacito Patris. 

Ei rursum : Ego ero ipsi in Patrem, et ipse erit 
n. ili in Filium. Hoc propier carnem aperte dictum 
est. Postquam enim hauc attigit Paulus, intrepide 
reliqua deiuceps loquitur. As$umpla itaque natura, 
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late 76 Bacon, O0 & Habhog efoolov tavrny v 
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vwphv Tapalapbgvortuy xa) xthofy trva. Th rap, 
s/oard yn, vob on paive:, ötav tyyetpion 76 Tip 
thy olzovptvny 6 Hathp. Tr: y&p Exthoaro avthv 
tobe log Lrorayetonv, Gre rat tyvwoln, ELAN 
& ob Ar, An' tv apl. Ur yap O:d; Adyo; &v 
7G x40pw hv, xa 6 x66pog & abrov tyEvero, Thy 
late pa dt moet eloxyaybvra Thy Yihv, tva evraps- 
$:x70v tothan thy ),6yov. O Bt Nucon; TpryGp:os, 
xa\ & tv &@yiotg Kvpiiiong obrwg tvinoav td, elo- 
arayery, bn tp) kv wg oxpzwciwy olEty xorvhv 


ey np thy vatary, Gre Ozdg Gy &5apro; * ire Bt . 


toapxc0n, tire xowvwhrag Th Klei, xabd 7h 
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Jeon. To perk oxprd; INH. Actxyvar Bt xaviaida 
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Kal æpòg hr tobe arri love Art O xowr 
robe drr lou avrov. arevyuara, xal tobe Jets 
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diapopà, öri of pty #71070), 6 88 Extioroy, Th rap, 


unitum habebat, hereditavit, quippe que in ills 
subsistat: quemadmodum et angelus dixit : Et 
quod nascetur $anclum, vocabitur Filius Dei *; ot 
iterum : Erit autem magnus, et Filius Altissimi vo- 
cabitur, Hoc autem nemini angelorum convenit. 


Etiamsi autem justorum quidam sunt fGlii Dei, 


gratia tamen sunt; at vero cum Christo sese res 


aliter habet, sed in hypostatica identitate, Filii no- 


men carni assumptæ inditum est. 

Vers. 6. Iterum auſem cum introduzit Primogeni- 
tum in orbem terre, dicit. Christus sane adventum 
suum in carne exitum vocat, ut cum ait: Exiit 
qui seminat, seminare , et jterum : Ego a Patre 
exivi. Idque non immerito : nam extra Deum era- 
mus, ac egressus ad nos veluti legatus, et nobis- 


cum conversatus, nosque mundans, reconciliavit - 


Regi. At vero Paulus eumdem introitum nunc no- 
minat, per metaphoram sum ptam ab iis qui here. 
ditatem adeunt, aut dotem aliquam sive posses- 
sionem accipiunt. Hoc enim signiſicat, introduziz, 


quando Pater terrarum orbem Filio tradidit. Tum 


enim ipsum possedit, voluntario 884 subjeetum, 
quando et agnitus erat. Introducitur autem non ali- 
ler quam in carne. Nam ut Deus Verbum in mundo 
erat, et mundus per ipsum ſacius est. Patrem autem 
ſacit introducere Filium , ut gratum ſaci:it sermo- 


nem. Gregorius autem Nyssenus ae divus Cyrillus 


sie, introducere, intellexerunt, nempe quod ante in- 
carnationem nihil commune habebat cum creatura, 
ut qui Deus esset carne vacans ; quando vero car- 
nem assumpsit, tum communicans creature, qua- 
tenus id quod creatum erat sibi univit, introdu- 
ctus esse in creaturam dicitur. 

Et adorent eum omnes angeli Dei “. Eum scilicet 
qui earnem assumpsit. Indicat autem hie quanto 
sit ipsis prastantior, quanto videlicet Dominus 
ser vis est potior: veluti si quis in domum introdu- 
cens quempiam, præsides ejus illico jubeat ado- 
rare ipsum. 

Vuns. 7. Et ad angelos quidem dicit * Oui ſacit 
angelos $u0s spiritus, et ministros suo flammam 


igris *. En maximum diserimen, quoniam ili qui- 
dem sunt ereati, hie vero inereatus. Nam quod 


x01@y, Thy ix 79d ph bvrog elg dd eV. napaywyhy D ait, Qui ſaci/, 8ignificat ex non esse ad ease pro- 
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Ob eine 88, Norhoag, 64, Town , TOurEatt, uv - 
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yagutva hör, xal purarott, wy tEftpyachnoav. 
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ductionem. Non autem quoad angelos tantum 
excellentiam habet. verum etiam quoad omnem 
ministrantem virtutem. Non dixit autem: Qui ſe- 
cit : sed, Qui ſacit, hoc est, conservans verbo 
per quod facti sunt. Hujusmodi est quod et in 
Evangelio dicit : Pater mcus usque modo opera- 
tur , hoc est, continet quæ ſacta sunt, et eſſecta, 
et custodit perinde ac facta sunt. 

Vers. 8. Ad Filium autem: Thronus tuns, Deus, 
in scculum s@culi. Angeli quidem, inquit, crea- 
ture sunt et opera: de ipsis enim dictum est: 
Qui ſacit. Filius autem non est creatura : non 


„Lee. , a Matth. xn, 3. * Psal. xcvi, 8. ® Pal. cin, 4. ® Joan. , 17. 
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ende ipso etiam dictum est: Qui ſacit, sed, A cn, x21 nept abrod , O nora, Wk, Bac 


Rex, Dominus, ac Deus. Thronus enim ei tri- 
buitur, qui regni est indicium, ac thronus eter- 
nus “. Hoc autem est adversus Paulum Samosa- 
tensem, qui simplicem hominem jutroducit eum 
qui Deus revera sit, Rexque æternus: et adversus 
Arium. 

Virga equvitatis, virga regni tui. En rursus aliud 
regni symbolum. 


Vers. 9. Dilexis ti justitiam et, odisti iniquitatem. 
He incarnato Deo Verbo aptantur, ceu carne hu- 
milia recipiente. 


Proplerea unxit te, Deus, Deus tuns, oleo exsul- 
tationis pre participibus tuis, Hoc ad versus Judzos, 
et Sabellium et Marcellum pugnat, utpote duas 
personas indicans, Veum ct Deum : et contra Mar- 
cionistas, qui non putant Filium assumpsisse 
carnem, quoniam divinitas non ungitur, sed huma- 
nitas. Ait igitur : 655 0 Deus, unxit le Deus tuus, 
hoc est, Pater quidem tuus secundum divinitatem, 
Deus vero secundum carnem. Oleo exsultationis, id 
est, Spiritu sancto, præ aliis hominibus. Non enim 
per mensuram Spiritum sanctum accepit Christus, 
neque ut is qui per Spiritum operatur miriſica, 
verum inunctus est prasentia, adenque toto 
unguento, ac toto inungente. Participes autem 
ejus sunt omnes spirituales, ut qui ejus participa- 
" tione sint sanclificati. Nam et qui in lege perſeeti 
et spiritnales erant, per idem in Christum Spiri- 
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tum sunt assecuti: ob quam causam et Christi, C 3401oav + ©; tb, Mh dxreo0e rar Xproror you. 


hoe est, uncti , appellati sunt, ui: Nolite langere 
Christos meos . Et qui in gratia sunt Evangelii, 
longe apertius Christi sunt participes, ut qui 
mortis ipsius sint ſacti consortes per baptisma, et 
uneti Spiritu, qui oleum exsultationis dicitur, ut 
qui a peccatorum tristitia nos liberaverit, ac ſutu- 
rorum bonorum spe nos gaudere ſecerit. | Quod 
vero, Deus, sit pro, O Deus, testis est fide dignus 
hostis Symmachus, qui ita interpretatur: Propte- 
rea unxit te, o Deus, Deus tuns, oleo Iztitiz pre 
Sociis luis. Observa autem quod, 6 Oet;, cum arti- 
eulo, de Filio dicatur, propter eos qui urgent, 
quod illud, Kal Hebe tv 6 Adyos, gipe articulo, ipsum 
esse Deum improprie inſert. 

Vins. 10. Et, Tu in principio (a), Domine, lerram 
ſundas1ti, et opera manuum tuarum sunt cœli. Ne 
rum supra audiveris quod primogenitum introdu- 
rat in orbem terrarum, existimes tanquam donum 
esse, quod ei postremo datum sit a Patre, com- 


Wonstrat eum ipsius Conditorem ſuisse, non in 


* Penl. xLiv, 7. „ Psal. ci, 15. 
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Yarie lectiones. 


% S. 0. 


NOT. 


(a) Nisi verbum hoc in principio ex ponatur ut in 
Primis verbis Genesis, id est in Filio, ſrustra quis, 


puto, laborabit in eo ut locum hone ex psalmo ca 


referat ad Filium, cum nihil præterea in eo sit 
unde Filium quis accipi posse ostendat. 
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Atque istud etiam est contra Paulum Samosaten- 
sem. Aſſirmat enim Christum ante Virginem Mariam 
ſuisse, quippe qui creature. sit Opiſex; necnon 
contra Arium, qui ipsum ministrum, vel potius 
instrumentum ſaciebat, eo quod supra dixerat : 
Per quem et sœcula ſecit. Ecce enim hie ceu creator 
introduciltur. Observa autem quomodo sermo de 
increala natura, et de dispensalione mutuo com- 


plicetur, atque uti alias sublimia propter divinitatem, alias vero bewilia ** humanilatem pro- 


ſeruntur. 
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1 Pgal. cix, 8. 


0 


Vers. 11, 12. Ipsi peribunt, tu aulem permanes, 
et omnes ut veslimentum - velerascent. : et relut 
amicium vertes eos, et mulabuntur: {nu autem idem 


ipse es, et anni tui non deficient. Majus quiddam 


B quam sit creatio, bie innuit Apostolus, transſigura- 


tionem videlicet mundi. Mulabuntur enim omnia 
a corruptione in | incorruptibilitatem : et adeo 
ſacile, ut si quis amictum · circumvolvat. Quod si 
permulationem illam in GSG melius, et mundi 
creationem adeo facile operatur, in winori opere 
alterius indigebat? Porro haud parum golaminis 
præbei ſidelibus in hoe mundo oppressis, novisse 
res non ita perpetuo duraturas, cœterum aceeptu- 
ros mulationem: et quod is quem ipsf colunt, in 
Sempiternum permanet , semperque vivit. Anni 
enim tui non deficient. 

Vers. 13. Ad quem autem angelorum dizit 
aliquando: Sede a dextris meis, quo ad usque ponam 


inimicos luos scabellum pedum tuorum *'? En rur- 


sus animum illis addit: siquidem futurum erat ut 
ipsorum hostes prosternerentur, ei ipsorum hostes 
iidem essent qui et Christo adversarentur. At 
vero non tanquam Filius imbecillior esset, ideo- 
que hoc non possit, Pater dicitur $ubjicere 
hostes : Filius enim qui ibi judicaturus est, mulio 
magis hic ipsis retribuet, verum ut ostendat quo 
honore Pater Filium prosequatur. Patrem enim 
irasci hostibus Filii, quomodo non cedat in glo- 
riam Filii? quomodo non sit magnze in Filium 
dilectionis symbolum? Dictum autem est ſusius 
hac de re in priore ad Corinthios: quæ illic ergo 
annotata sunt, require. 

Vers. 14. Nonne omnes sunt adminictratorii spi- 
ritus, in ministerium missi propler eos qui here 
ditatem capient salutis? Auditiorum mentes erigit, 
ingentem Dei erga nos curam in medium promens : 
quandoquidem angelos nobis excellentiores ordina- 
ril, ut inserviant nobis in rebus ad salutem nostram 
pertinentibus. Videtur autem quosdam perstrin- 
gere, qui angelis intenti erant, potissimum vero 
ipsos llebræos in universum omnes, qui legi, 
utpote per angelos traditæ, eorumque in ista 
ministeriis inherebant, adeo ut hos etiam Chiisto 
preſerant. Ne igitur ipsis, inquit, intenti sitis: 


— 


varie lectiones; 
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nam et conservi nostri sunt. Observa porro quo- A & no; o nokihy Sts tot; xticuan Capopdy t - 
xai rob Th ptcov &yyEoawv xat evOpwnuy , Au 


modo creaturis non magnam excellentiam tribuit : 
quanquam multum sit discriminis imer angelos et 
homines, nobis tamen eos proximos stalvuit : crea- 
ture namque a creaturis parum distant. Ministra- 
runt autem angeli in Veteri Testamento multa, 
atque etiam in Novo ; Josepho per insomnium 
responsum dant, vhutribes Evangelium annuntiant, 
in monumento sedentes Resurrectionem predicant; 
et in Ascensione docebant eum sie reversurum, 
quemadmodum ascendisset. Ad Cornelium venit 
angelus “, ad Philippum venit angelus, ad Petrum 
etiam in carcere, ac simpliciter innumera hujus- 
modi. Considera hie angelicum esse ingervire 
saluti mortalium , 
dum. 


657 CAPUT u. 


Vers. 1. Propterea abundantius oporiet observare 
nos ca que audivimus. Quia, inquit, tanta est 
excellentia Filii qui locutus est nobis, supra pro- 
phetas et angelos Veteris Testamenti ministros, 
majori cura nobis observanda sunt quæ dicit, 
quam quæ lex loquitur: atiamen palam hoc non 
dieit, ne in principio eos ſeriat; voluit autem ut 
ex cousequenti hoc colligeretur. Nec vero Novum 
Testamentum Veteri comparans hæc dicit, absit, 
verum adversus opinionem eorum qui plurimum 
de Veteri gloriabantur, Novum autem contemne- 
bant. 

Ne quando perefſluamus. loc est, ne exeidamus, 
ne pereamus. Accepit autem dictionem hanc ex 
Paremiis : Fili enim, inquit, ne pereſſiuas ** : ut 
ostendat lapsus ſacilitatem, et interitus gravila- 
tem. Nam quod præterſluit, baud facile redit. 

Vers. 2. Si enim qui per angelos dictus est ser mo, 
ſactus est firmus. En revelat hie voluntatem suam. 
Per sermonem autem per angelos enuntiatum, vel 
decalogus intelligendus est: verisimile enim est 
angelos tum adſuisse, quibus gens Hebrza com- 
missa ſuerit, atque illi tubas ſaciebant, idque 
genus alia, ut ignem, caliginem, pcrinde ac in 
Epistola ad (alatas, Ordinata per agelos.”*; et 
iterum, Accepistis legem per dispositiones angelo- 
rum“: vel per sermonem omnia jussa per angelos 
in Veteri Testamento dispensata, accipienda sunt, 
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rem non dixit, lex, sed, sermo, ut ista indicct. 
Omnia igitur bac firma, hoc est, vera sunt ſacta, 
et ad opus interminationes sunt perductæ, neque 
quidquam borum excidit 

Et omnis prevaricatio el inobedientia accepit 
justam mercedis retributionem. Non bac quidem, 
illa vero non item, sed omuis, ueque quidquam 
inultum permansit. Pœnam autem mercedem appel- 


„ Luc. n, 24. “ Act. 1, 10. 


* Larn0ctary o. 


% Feel. XIX, 18. * Gal. im, 19. 
Varie lectiones. 
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accipiatur : at non perinde voeum curam ge. 
Apostolus. 

Vers. 3. Quomodo nos effugiemus, 8i tantam 
neglezerimus salutem ? Ilie sermo est, hie vero 
salus. Quod si illie salus ſuerit, non tamen magna 
erat; siquidem ab adversariis liberabantur, bona- 
que terre accipiebant: bie vero magna prorsus 
est; propierea dixit, tantam. Mortis enim destrue- 
tio, dæmonum interitus, ac cœlorum regnum, 
omnia hee per ea quæ Fillus locutus est, nobis 
evoniunt. 

Que cum initium accepisset enarrari per 
658 Dominum, ab eis qui audierunt, in nos con- 
firmata est, Fidem verbis suis coneilians: Salus, 


5 inquit, hee non per prophetas aut angelos est 


promulgata, verum ab ipso omnium Domino, ab 
ipsoque ſonte principium sumpsit: deinde transiit 
ad nos firmiter atque ſideliter per eos qui ipei 
ſuere Verbi spectatores ct ministri, id quod et Lucas 
ait. Nam ipsi nos certus reddidernnt. Quomodo 
igitur alio in loco sese non ab bominibus audi- 
visse dicit.? Quia illic arduum erat et necessarium, 
quo urgebatur, nempe, confirmare se non esse 
hominum discipulum, Calumniabantur enim eum, 
ceu Dominum non audivisset. Quare periculum 
erat ne prædicationi ejus apud discipulos suos non 
adhiberetur fides. Nunc autem non est tanta con- 
lirmationis necessilas. Neque enim Hebrais pre- 


Cc dicavit, neque apad istos male andiebat, tanquam 


howinum discipulus esset, et non Christi. Ve 
quia hic inſert : Contestante Deo signis et portentis, 
innuit quod non ab hominibus bæe, sed a Deo 
acceperit. 

Vers. 4. Contestanle Deo signis et portentis. Cum 
dixissct Confirmata est, indicat jam quanam istud 
ratione ſactum sit. Ne enim dicat aliquis, Qui 
audiverunt, ſinxerunt : Deus, inquit, testimonium 
simul reddit. Non enim testimonium daret, si fig- 
menta ſuissent. Testantur, inquit, ipsi, Deus vero 
simul testimopium illis exkibet, non vocem ali- 
quam edens, sed per signa et prodigiu confirmans 
atque stabiliens que dicunt. Deo itaque credimus, 
non hominibus. 


Kal xo lui Cordpect. Thy &gboviay tw e D Et variis virtutibus. Chariamatens copiam indi- 
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cans, dixit, rariis, Nunquam enim tanta ei tam 
varia signa ſacta sunt. Quoniam autem et præsti - 
giatores multa edunt, adjeeit virturibus. Ila enim 
non sunt virtules, sed imbecillitas, et imaginatio, 
et res inanes. 

Et Spiritus 8ancii distributionibus , secundum 
suqm voluntalem. Alque hoc propter eamdem cau- 
sam intulit. Que enim prestigiatorum sunt, non 
Spiritas saneti sunt, verum immundorum demo- 
num imposturæ. Porro, aliud quidi/am innuit. 
Verisimile enim erat multos esse apud Hebrzos, 


Varie lectiones. 
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ter eorum torporem. Ut igitur eos in hoc console- 
tur: Dist: ibutiones, inquit, Spiritus juxta ipsius 
voluntatem ſactæ sunt; ipse novit quid cuique 
conducat, sicque donum suum partitur et gratiam. 
Spe ob impuram vitam aliquis non accipit donum; 
ac rursus cui pura est vita, sæpe item non accipit, 
ne atiollatur: ideoque bumilibus et simplicibus 
potius dabautur. 

Vers. 5. Non enim angelis subjecit orbem 
659 large ſulurum, Demonstrans adbuc Filii 
excellentiam, qua -angelos exsuperat : Non his, 
inquit, subjecit terrarum orbein, vel mundum 
bune, sed Filio. Futurum autem dicit, quia Filius 


Dei semper erat, orbis vero lerrarum producendus 
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xa7& Thy avtod 0thna:rv yivovrat. Abrd; olds of 


E£x40Ty Gvpgepe, xal obtw xatapeplict thy xdpe. 
onaxig & axdbaprov Blov ob Lapbive tt; D- 
h ToAG&xt; Blov xabaphy Eq od Lap6ave., tvs. 
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n 76 Yip. Meovcay & avthy en, 6:65 6 py" 
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erat, qui antea videlicet non ſuerat. Quantum Bo Tp6tepov Gniath. "Ocoy obv mph; thy td: 


igitur allinet ad sempiternam Filii essentiam, 
orbis ſuturus erat. 

De quo loquimur. Hoc est, de quo supra dixi- 
mus, Cum introducit primogenitam in orbem ler- 
r. Ne igitur alium orbem inquirat mens tua se- 
ducta. Nonnulli autem per ſuturum orbem, futu- 
rum mundum intellexerunt ; Oe quo, inquit, nos 
omnino loquimur. Tum enim angeli ut servi assis- 
tent; Filius autem ut judex sedebit. 


Vers. 6, 7. Testificatus esl autem quidam alicubi 
dicens ; Quid est homo quod memor es ejus ? aut Fi- 
lins hominis, quoniam visita eum? Minuisti eum 
paulo minus ab angelis : gloria et honore coronasti 
eum, el omnia 8ubjecisti sub pedibus ejus. Non ex- 
plieat nomen auctoris, quia disputat cum Seriptura- 
rum-gnaris. Hec autem omnia generatim de uni- 
versa humana natura dicla sunt, speciatim tamen 
Christo sccundum humanitatem quadraut. Nam 
Filius Dei humanam naturam, que nihil erat, vi- 
Silavit : qua assumpta, sibique unita, cunctis su- 
perior est demonstratus. 


Vers. 8. In eo enim quod omnia ei subjecit, nihil di- 
misil non subjectum ei: nunc aulem nondum videmus 
ei omnia subjecta. Quia persccutionibus illi obnoxii 
crant, ac adversa patiebantur, ne objiciant : Qui 
dicis Deum omnia suvjecisse, cum nos persecutio- 
nem patiamur, atque exagilemur misere ab hosti- 
bus ipsius? haque nondum subjecti sunt ei, sed 
decipis nos: propterea, inquit, ue lumultusre, ne- 
que pusillanimis esto: ſuturum est enim ut omnia 
ipsi subjiciantur. Propterea enim Seriptura dixit quod 
subdiderit, quod omuino eventurum est, etiamsi 
nondum contigerit, quasi jam evenerit, ponens. 
Ne igitur mœreas quasi acer ba patiaris : nondum 
omnia superavit prædicatio, nondum tempus adest 
ut perſectesubjiciantur; subjicientur tamen omnino. 

Vers. 9. Eum autem, qui modico quam angeli mino- 
ratus est, videmus Jesum, propler passionem moriis, 
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que dicta sunt, Christo convenire, et ait; Etiamsi 
inud, Omnia subjecisti, nondum videatur ipsi qua- 
drare, atqui monstravimus omnino hoe eventurum. 
At vero illud, parum quiddam ab angelis imminu- 
tum esse, huic potius convenit quam nobis: et- 
enim ilfe triduum apud inferos commoratus ut 

homo, paululum inferior factus est angelis, quan- 
doquidem GGQ illi prorsus non sint obnoxii morti. 
Nos vero qui ut plurimum corruptioni sumus ob- 
noxii, haud parum certe, sed omnino mullum ange- 
lis sumus inſeriores. Gloria porro et honore corona- 
tum esse propter passionem, illi magis convenit, 
quam nobis. Dicens autem, passionem mortis, vYe- 
ram mortem indicavit. Non enim vana mortis ag 


* paritio ſuit, sed passio operosa. Meminit autem 


erneis et mortis, ut persuadeat eis generose ſerre 
aMſlictiones, ad Præceptorem oculos deſigends. 
Quin etiam gloria, inquit, et honor crux in fult : 
proinde et vobis ærumnæ et erueiatus in gloriam 
cedent. Quid igitur resilitis'ab bis quz coronam 
pariunt? Ille pro te servo passus est, tu 1 vero” pro 
ipso Domino tuo affligi non sustines? 

Ut gratia Dei pro omnibus gustaret mortem. Deus 
enim non ex debito, sed ex gratia Filium suum nobis 
dedit in mortem, non pro fidelibus tantum, sed pre. 
uni verso terrarum orbe. Etsi enim omnes non sunt 
servati, ipse tamen quod suf offieii erat linplevit. 
pulchre autem dixit, gustaret. Nam veluti revera 


c gustasset, sie, modica in morte facta mora, proti- 


nus resurrexit. Unde et secundum hoc præstantior 
est angelis, quoniam superior morte demonstratus 
est. Perinde enim ac medieus animadyertens gro- 
tum metuentem præparalos sibi cibos. degustare, 
ipse prior degustal, uti ægroto audacter sumece 
persuadeat, hunc ad modum Dominus, videns nd nos 
metuere mortem, guslavit eam, licet nulla neces- 
sitate urgeretur : non enim illi subditus erat, sed 
totum ex gralia egit, ut cum ostendisset eam nihi!i 
esse, persuadeat etiam nobis adversus illam con- 
fidere. Nestoriani autem depra vantes Seripturam, 
dicunt : Ut absque Deo, pro quovis gustaret mortem, 

ut probent crucifixo Christo non adfuisse divinita- 
tem, ut quæ secondum personam ei unit non ſue- 


D fit, sed secundum habitum. Quorum insipientiam 


orthodoxus quispiam ridens : : Esto, inquit, ita se 
habeat Scriptura, ut dieitis; pro ndvis tamen vel sie 
erit quod dicitur. Deo enim dempto, pro quovis 
allo mortem objit Dominus, etiam pro . ipsis. 
ut inimicitiam eorum erga. nos ol veret, ac I am 
ipsis acquireret. ' © 

Vens. 10. Decebat enim ipsum, ae om- 
nia. Hoc est, Patrem : propter ipsum aulein om- 
nia, hoc est, ipse est auetor omnium. 

Ft per quem omnia. Animadverie, per quem, ad 
Patrem relatum. Nam si imminutionis eset, soli que 
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Filio eonveniret, Patri non apponeretur. Disce au- A Yip npo27,z0v povp, 1p Ilatp) ntpoctti0:to. Ti N 


tom quid signiſicat, per quem. Quia dixerat, propter 
quem omnia ne quisquam absurdum quid- 
piam intelligeret, 861 quasi omnibus ipse in- 
digeret, quandoquidem et præpositio, propter, 
tale quiddam signiſicet, veluti si dicamus, Pro- 
ter hominem producta est creatura , intulit, 
per quem, interpretans illud propter quem, sie in- 
telligendum, quasi per ipsum, hoc est, ab ipso 
facta sint omnia. Nunc ad modum igitur-et de Fi- 
lio si dicatur, per quem, aceipe pro, a quo. 

Qui mullos filios in gloriam adduxerat, auctorem 
salutis eorum per passionem consummare. Adhue il- 
lius, Gloria et honore coronasti eum, *meminit. 
Quod autem alt, est ejusmodi : Quod benignita- 
lem suam decuit, id Pater fecit, cum primogeni- 
tum omnium filiorum, qui glories ejus par- 
ticipes ſuturi erant, clariorem et splendidiorem 
omnibus commonstravit per passiones, ut ostendat 
etiam aliis quomodo sit certandum. Principem au- 
tem salutis appellat, hoc est, auctorem. Observa au- 
tem quantum sit diserimen: ipse enim Filius est, et 
nos ſilii sumus: sed ipse quidem salvos ſacit, nos 
vero salvi efficimur : conjungimur ipsi, et rursus 
separamur. Per illud quod ait, Qui multos filios in 
gloriam adduzerat, ipsi communicamus : per is- 
tud vero, Auctorem salutis ipsorum, distamus ab 
ipso. Observa autem aſſlictiones esse consummatio- 
nem et causam salutis: et qui pro quopiam pati- 


tur, non illum solum adjuvat, verum etiam ipse C 


clarior redlitur et perſectior. Consummationem 
autem hic intellige gloriam qua glorificatus est : 
atque hane secundum humanitatem intellige. Vel 
quod naturaliter quidem habebat gloriam, cxte- 
rum quoad nos inglorius erat, utpote non agnitus. 
At vero cum post crucem cognitus et gloriſicatus 
ſuerit, accipere dicitvr gloriam, quam cum natura 
habebat, certe a nobis delatum non habuit. Divus 
autem Cyrillus perſectionem immortalitatem dieit, 
que quidem Christo, quatenus erat homo, deſuit : 
complevit autem hane ipsi Pater per resurrectio- 
nem. Postquam enim resurrexit, non porro in eum 
mors dominatur. Quin et universam naturam in 
ipso hae perſectione digaatus est. 


Vers. 11. Qui enim sauctificat, et qui santifican- Þ) 


tur, ex uno omnes. En rursus indicat nos esse 
ſratres Christi, tantoque afectos honore. Qui enim 
sanclificat, hoc est. Christus; et qui sanctiſicantur, 
hoc est, nos, ex uno omnes, hoc est, ex Patre: at 
ile quidem ut germanus Filius, et ex ipsa substan- 
tia Patris: nos autem veluti creature. Animad- 
verte autem excellentiam quamdam vel in ipsis die- 
tionibus. Ille sauctiſicat, nos autem sanctificamur. 
Proinde et identitas est et excellentia. 

Propter quam causam non erubescit [ratres eos vo- 
care. Hoc etiam in loco GG excellentiam olserva. 
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hoe non esse nature rei, sed paterni afſectus 
ejus qui non erubescit. Eisi enim ex uno simus, 
multum tamen est interyalli, quantum videlicet in- 
ter Creatorem et ereaturas. 

Vers. 12. Dicens: Nuntiabo nomen ſuum fra- 
tribus 'meis : in medio Zeclesiæ laudabo e. 
Carne induta, induit simul fraternitatem, ac simul 
coiit fraternitas. Rursus autem inde excellentia 
prodit. Denuntiabo enim, inquit, iis qui tenebris 
cireumsepti sunt et ignorantibns. Non est dissimile 
ei : Nomen inum hominibus maniſestavi **, 

Vens. 3. Et iterum : Ego ero fidens in eum. 
Per hoc itidem indieat se hominem fratremque 
nostrum ſactum esse. Perinde enim ac quilibet ho- 
minum, sie et ipse conſidit in eum, hoc est, Pa- 
trem : simul manstrans nobis, ut soli Deo confida- 
mus, quandoquidem ipse qui Filius erat et nihit 
indigebat, in Patrem iamen conſidere sese dicat. 
Nonnulli vero sie intellexernnt : Quia, inquiunt, 
supra Christum fratrem dixit, infra autem patrem, 
in medio declarat illa quidem esse nomina dispen- 
sationis postremis temporibus paleſactee : sempi- 
ternum autem nomen ejus, quod omnia secula 
præcessit, Deus est. Qu's enim in alium proprie 
conſidit, quam in Deum? Perinde quasi dicat : Ne, 
cum ſratrem et palrem eum esse auditis, existime- 
lis eum esse unum ex vulgo: Deus est, inquit, in 
quem ſidueiam esse collocandam Seriptura testa- 
tar : ut sermo non sit ex persona Christi, sed pro- 
phetæ dicentis: Ego propheta ero ſidens in ip- 
sum Christum, ut Deum. At vero ista acceptio non 
quadrat. 

Et iterum : Ecce ego et pueri, quos mini dedit 
Deus. Hie Patrem quidem nostrum ſaeit Christum. 
Dedit autem, est ob beneplacitum Patris quod in 
Filii incarnatione exhibuit, Nisi enim ipsi placuis- 
set ut Filius incarnaretur, nequaquam ei liberi 
ſuissent. 

Vers. 14. Quia ergo pueri communicavernnt carni 
el sanquini, et ipse 8imiliter participavit eisdem. 
Podefiant igitur qui asserunt eum per imaginatio- 
nem et apparentian advenisse. Non solum enim 


dixit quod particeps fait carnis et sayguinis, sieut 
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disisset, satis ſuisset ad confirmandum, quod vere 
incarnatus esset; verum etiam similiter adjecit, ut 
a nostra nihil differentem et veram incar nationen 
nobis exhibeat. 

Ut per mortem destrue ret eum qui habebat mortis 
imperium, hoc est, diabolum. Causam reddit divina 
dispensationis, Ut per mortem suam, inquit, quam 
suscepit, ut carnis et sanguinis videlicet particeps, 
destrueret diabolum, qui imperium 883 tenebat 
mortis. Quomodo? per peccatum. Quia enim per 


vario lectiones. 
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primam illam 
lecit, ipse ſuit qui mortem condidit, ipsa veluti 
milite ac fortibus armis adversus humanam 
naturam utens. Hac ipsa igitur Christus etiam 
usus est adversus jllum. Quod revera multz 
potentie ac sapientiæ ſuit, jugulare hostem 
iis armis, quibus ipse multos jugulabat. Qui- 
dam autem sic intellexerunt : Eum qui habebat 
peccatum, inquiunt, hoc est, diabolum: peccatum 
enim est ſortitudo roburque mortis. 

Vers. 15. Et liberaret eos qui limore mortis per 
tolam vitam obnoxii erant serrituti. Hoc est, ut 
liberaret homines, qui servi erant mortis, metue- 
hantque sibi ab ea, illique obnoxii erant, hoc est, 
detenti servitute quæ sub ipsa erat, ut quæ nondum 
erat destructa: vel quia in timore continuo vive- 
bant prisci mortales, semper sese mox morituros 
exspectantes, ac prz ista formidine nullius vo- 
luptatis sensum accipere potuerunt. Hoc enim 
adumbravit, cum dixit : Per totam vitam. Obnoxii 
ilaque erant servituti, hoc est, semper timebant, 
reu servi dominum asperum, ipsam mortem, nul- 
lam plane voluptatem e re aliqua percipientes. Hine 
vero collige, quod is qui mortem metuit, expers 
est libertatis omniumque servus. Porro, istud fide- 


libus aſllietis est golatio : siquidem illi acti et 


carceribus mancipati liberius ac jucundius vivunt 
quam ii, qui olim summis in deliciis vitam ducere 
videbantur, quando vigebat mors et vires suas 
obtinebat. Nam illi mortis metu concussi, ser- 
vi erant : vos autem ab eo metu liberati 
estis. | 

Vers. 16. Nusquam enim angelos apprehendit. 
loc est, non angeloram natura:n as$umpsit, ne- 
que eam gestavit. Hoc autem multam erga huma- 
num genus charitatem Dei indicat. Quod enim 
angelis, inquit, non donavit, hoc homini- 
bus dedit, ut ex ipsorum natura carnem as- 
sumeret. 

Sed semen Abrahe reprehendit. Non dixit, susce- 
pit, sed apprehendit, ut ostendat quod ſugientem 
naturam nostram, et longius remotam insecutus 
t, et autevertens apprehenderit, complexusque 
Sit, sibi uni-ns, ac sistens ipsam a ſiga qua ab 
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num, sed semen Abrahe : partim quidem cupiens 
eos attollere, ac generis ipsorum splendorem 
commonstrare, et quod in boc sint gentibus ex- 
cellentiores, quatenus ex ipsis est Dominus. Sem- 
per enim ipsis, ubi citra offensam licet, gratifi- 
catur : partim vero promissionem eis ad memo- 
riam revocans : Tibi et semini two dabo terram 
hanc . 

G64 Vers. 17. Unde debebat per omnia jratribus 
assimilari. Quia placuit ei semel nostram appre- 


” Gen. II, 15. 
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hwy $patzTVat pyT2ws, axihovlov hv raviu; xatit A hendere naturam, consequens erat prorsus per 
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omnia ipsum nobis assimilari, hoe est, ut nasceretur, 
ut aleretur, ut cresceret, omuiaque paterelur qua 
oporteret eum pati, et tandem ut moreretur : hae 
enim est per omnia asgimilari. 

Ut misericors ſteret, et fidelis Pontiſez in iis quæ 
sunt ad Deum. Nullam aliam ob causam carnem 
nostram accepit, inquit, quam ut nostri miserere- 
tur, ac erigeret depressos. Qua istud ratione? 
Pontiſex noster ſactus, ac offerens carnem haue 


quam ex nobis assumpsit, loco alterius eujusdam 


sacriſicii, ut a peccatis nos mundaret, ac media- 
tor noster esset apud Deum. Hostes enim ejus 
eramus. Fidelis autem, pro, verus, et qui possit 
pontilicis opus implere : hoc enim est veri pon- 
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rum est pontiſex : vel quia gratus est Deo im suis 
ad eum intercessionibus. 

Ut repropitiaret delicta populi. Plauum ſecit 
quid sit, fidelis in iis que sunt ad Deum: hoc est, 
ut placet atque expiet peccata populi. Id enim in- 
gens argumentum est charilatis suæ, quod omnia 
ſecit ut peccata tolleret. Cur autem non dixit, pec- 
cata orbis, sed, populi? Quia antea rationem gere- 
bat Judæorum Dominus, qui populus ejus erank , 
propter quos inprimis venerat, ut his conservatis 
et alii salvi ſierent; etiamsi diversum factum sit. 
Unde et angelus ad Josephum ait: Ipse serrabit 
populum su“νm]m a peccatis . Judaicam itaque nobi- 
litatem hic indicat, etquanto in pretio ſueriutapud 
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Matth. 1, 21. * Pal. xm, 2. 


3 Gen. xvin, 21. 


Vens. 18. In eo enim in quo passus est ipse et 
lentatns, polest eis qui tentantur auæiliari. Humile 
quidem hoe, et vile, Deoque indignum videtur. 
Cum enim Paulus de carne disserit, ommnis humi- 
lia loquitur, verumtamen non est indiguum carne. 


Neque hoe mirum euipiam videri debet: quando- 


quidem et de Patre qui non incarnatus, pleraque 
ad hominem pertinentia et humilia Scriptora lo- 
quatur, ut: Dominus de cœlo prosperit, et vidit filios 
hominum *; ac : Descendam et ridebo *, innume- 
raque alia hujusmodi. Multo potius igitur de 
Christo incarnato, et in carne passo, præsertim ut 
certiores redderentur auditores, et propter ipsorum 
imbecillitatem multa dicta sunt. Etenim homines 
experientiam omnibus aliis certiorem arbitrantur. 


Quod autem dicit, est hujusmodi : Non quatenus 


solus Deus novit, verum etiam quatenus homo novit 
per experientiam. Nam ipsa Christi caro haud 
pauca toleravit : novit quid sit 865 2Mictio, 
novit quid sit tentatio. Itaque potest arixiliari, hoe 
est, promptnsest ad manum compassionis afflictis 
porrigendam. N 


Vari lectiones. 
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CAPUT HI. 

Vers. 1. Unde, fratres sancti, vocationis cœlestis 
participes. Unde, hoe est, postquam talem ipsum 
Pontiſicem esse diti, nimirum fidelem, et qui pro- 
pitius esset peccatis nostris, et posset nobis auxi- 
liari : considerate isthne, et invenietis omnino sie 
gese habere. Vocationis autem celestis participes, 
dixit, hoe est, illic vocati sumus : nihil ergo 
nie quaramus : illic merces est, illic retri- 
butio. 

Considerate aposlolum et pontificem conſessionis 
noslre Jesum Christum. Propter carnem omnia sunt 
humilia, ut sepius dictum est. Apostolus itaque 
jdeo dicitur, quod sit ablegatus ad oves domus 
Israel. Pontiſex autem conſessionis nostrœ, hoc est, 
fidei : non enim legalis culius Pontifex est, sed 
nostræ ſidei. 


Vers. 2. Oui fidelis est ei qui preſecit illum, 
ticut et Moses in tola domo ejus. Christum Mosi 
autepositurus, pontificatum in medium protulit, 
et huic et illi populum commissum inquiens , 
majora tamen Chriszo quam Mosi coneredita 
ſuisse. Principio tamen statim non-indicat eam 
excellentiam, ne resilirent : etiamsi namque ſide- 
les erant, omnino tamen adbuc adherebant 
Mosi : interim tamen Dominum illi adzquat, 
inquiens : Fidelis est ille Patri, qui fecit eum 
pontificem et apostolum. Non enim hie de essentiæ 
ratione sermo est, verum de commissione. Fidelis 
igitur est, hoc est, benevolus, curam gerens eo- 
rum que sunt Patris, et non sinens ea corrumpi, 
sed salutem potius corum quzrens. Quemadmo- 
dum et Moses in tota domo ejus, hoc est, in populo. 
Domum enim popnlum vocal, perinde ac nos con- 
Suevimus dicere, Ille ex hac domo est. Czterum, 
Kjus, sive Dei, sive Mosis. Nam et Mosjs dicebatur 
populus, ut: Populus tuus percavit. Tanquam pro- 
curator et economus domus, inquit, sic erat Moses 
in populo. 

Vers. 3, 4. Ampliori enim gloria iste pre Mose 
dignus es! habitus, quanto ampliorem honorem habet 
domo is qui ſabricavit illgm. Omnis namque domug 
ſairicatur ab aliquo. Oui autem omnia creavil, Deus 
est. Ecce hie est excellentia qua Dominus Mosen 
exguperat. Fidelis, inquit, erat et ille in tota domo, 
hoc est, in populo: verumtamen el ipse erat unus 
ex domo. Homo enim et ipse perinde ac cz#teri; 
eliamsi sanctus eral, et conseryus ipsis erat: quem- 
admodum in 666 dibus procuratores, etiamsi 
exteros precellavt, aliis tamen conservi sunt. 
Quoniam igitur et ipse pars domus erat, conditus 
est et ipse a quopiam, et qui condidit ipsum, ex- 
cellit eum dmnino. Condidit autem eum Filius 
Dei, qui carnem accepit, et pontitex propter ipsum 
audiit : excellit jlaque eum. Animadverte itaque 
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Deut. xxx10, I. Mich. v1, 1, 2. 


conscendit autem ad divinitatem, et conditorem 
operibus lncomparabiliter præstantiorem esse de- 
monstravit. | 

Vers. 5. Et Moses quidem fidelis erat in totadomo 
ejus, lanquam famnlus, in lestimonium eorum que 
dicenda erant ; Christus vero lanquam Filius. En 
aliam hie præstantiam adducit. Moses, inquit, erat 
ſidelis veluti minister, propterea constitutus ut 
Domini negotia cœteris ſamulis explicaret, atque ut 
in judicio Deo lestis esset eorum quæ dicta erant. Si 
enim cœlum ac terram vocet testes, quemadmodum 
illud : Audi cœlum, et ausculta terra “; et valles, 
ut in eo loco: Audite valles ſundamenia terre * ; 
multo magis hominem. Christus autem ſidelis est, 
ut Filius genuinus et hæres, res Paternas admini- 
straus secundum Patris voluntalem. Magnum aulem 
et omnino incomparabile discrimen est inter talem 
Dominum ct serrum. ä 

Vess. 6. In domo sua: cujus domus nos 5umus, si fi- 
duciam et gloriationem spei ad finem usque ſirmam re- 
tineamus. Domus Mosis erat populus, cujus et ipse 
pars erat, Christus etiam domum habet, nos vi- 
delicet : at si ad finem usque persistamus, neque 
decidamns. Hic enim adhortatur eos perseverare 
in aſllictionibus, et non labefactari : bac enim ra- 


tione erimus domus Dei, perinde ac erat Moses. 


Laudat autem eos, ostendens quod inceperint 
quidem, oportet autem et ſinem addere. Pulchre 
autem dixit, fiduciam et gloriationem spei. Firmiter 
enim quispiam sperans ſuturam compensationem, 
jam inde gloriatur, ceu que sperarit, preslo sint, 
nec animo dejicitur, sed fiduciam potius habet, 
si quando aflligatur propter dilectum sibi Chri- 
stum. ral 

Vers. 7, 11. Quapropter, sicut dicit Spirilus san- 
clus : Hodie si rocem ejus audiveritis, nolite obdu- 
rare corda veslra, sicut in exacerbatione, secundum 


diem tentationis in deserto, ubi tentarerunt me patres 


vestri, probaverunt me, el viderunt opera mea qua- 
draginta annis, Propter quod inſensus ſui_genera- 
tioni huic, et dixi ; Semper errant corde: ip i au- 
tem non cognoverun! vias meas, Sicul juravi i ira 
mea, si introibunt in requiem meam. De spe dispu- 


D tavit, ac quod mercedem aliquam et requiem pro 


laboribus quos hie toleramus, illic exspectare opor- 
teat ; atque istud ex propheta 667 vStendit, qui 
dicit, quod ii qui eredunt, in requiem introibunt, 
quemadmodum qui non credunt, non ingredientur, 
ut neque olim illi. Nam Hebrzi postquam mare 
Rubrum pertransissent, ac in deserto innumera Dei 
erga se curæ el potentiz indicia accepissent, de- 
creverunt speculatores mittere, qui terrz naturam 
explorarent, ad quam ingressuri erant. Isti vero 
qui proſecti ſuerant, reversi sunt, naturam quidem 


varie lectiones. 
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O & xarappovwy, od re] A, te. ES 


Ut deficiat a Deo vivente. Non enim aliter invenit 
aditum incredulitas, nisi quis a Deo desciscat. 
Quamdiu enim aliquis Deo adhaverit, atyue 
in ipsum spem suam collocarit, tanquam in 
eum qui omuia possit, nihil arbitratur impossi- 
bile. 

VEns. 13. Verum adhortamini vosipsos per singu- 
los dies, donec hodie vocatur. Hoc est, :edificate vos 
mutuo, et conſirmale ac ſulcite, ne cadatis. Si 
quis autem ceciderit, corrigite ipsum quoad vixe- 
rit; hoc enim signiſicat quod ait, Donec hodie vo- 


catur. Spes enim superest. Maxime vero cor pra- 


vum alicui non insit: Sin ſuerit, ne cadat propter - 
ea in desperationem, verum adbortamini ipsum ct 
suscipite. 

Ut non induretur quis ex vobis ſallacia peccati. 
Hoc est, ne ex desperatione in excæcationem Ve- 
niat, et callum inducat, atque insanabilis maneat. 
Quemadmodum enim corpora obdurata et qua 
callum induxerunt, medicorum manibus non 
cedunt : hunc ad modum induratæ anime non ce- 
dunt verbo Dei. Fallaciam autem peccati vocal, vel 
deceptionem diaboli, nimirum, non sperare ſutu- 
ram retributionem, vel indolentiam. Dicere enim, 
Prorsus relapsus sum deinceps in peccatum, nulla 
mihi spes veniæ: revera est peccati impostma. 
Peccatum enim dum decipit et ad se pertrahit, 
talia cogitare ſacit, juxta id quod dictum est: In- 
pius cum in proſund um malorum inciderit, contem- 
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Kai xa Ease rap er xd pοαο.i uͥονιν ed, Oö Exth- 
rice xal, EAC. inc r, d Oe0c* xa Gon T9 
aura. 


erat Koptoc, obòè ournhoe: 6 Ge row 4 


M&roxo rap rerorapey Tor XNproton. Tourer, 
ty tysv6peda hut; xat abt; xal obrw pettfopey 
avrod, g owpa xepankng. 'Eviaula && thnibag ab- 
wilt; Eviidnory, travel l Afywy * O og à ra- 
rhoa; hudg, ode xal owpa avtoy wida, 0x 
tact unde Gnopoaytvat abtov, av pov huels 
VOwpev, "Apa dd xat ke aivitretar td e 
ttt pi El DNoptroyr , val ovubacotdevoouer. 
Twv abtov yap pertovreg vov, wy zal 6 Xprovds, 
ch Nihewy En.adn, onoviaowpty kv Tore hata- 
oyelv the SEN. 
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* Prov. xvin, 3, ** Psal. xc, 7. * Psal. x, 31. 


stinet. Ex peccato igitur incredulitas. Dixerunt 
enim: Non videbit-Dominus, neque inlelliget Deus 


Jacob. Et rursus : Dizit enim in corde suo, Non 


exquiret * : et, Oblitus est Deus, ct quecunque sunt 
hujusmodi, 

Vers. 14. Parlicipes enim Christi eſſerti sumus. 
Hoe est, unum ſacti sumus nos et ipse: et sie par- 
ticipamus ejus, ut corpus capitis. IHic autem spem 
eis ſacit, perinde quasi sie dicat : Qui nos adeo 
dilexil, ut nos suum corpus faceret, haud sinet 
nos a se divelli, si modo 669 nos velimus. Si- 


mul autem et illud tacite indicat, quod alio in loco 


dictum est: Si suslinuerin.us, et conregnabimus. 
Quandoquidem enim earumdem etiamnum partici- 
pes sumus, quarum et Christus, aſſlictionum vide- 
licet, studeamus etiam tum consortes esse glo- 
riæ. 

Si tamen initium substantiꝶ ad ſinem usque fir- 
mum relineamus. Hoc est, ſidem. Per ipsam enim 
subsistimus, et divina necnon spirituali essentia 
ſundati sumus, atque regeneratione. Hie itaque fir- 
miter ad ſinem usque in lide persistere exigit a 
nobis. 

Vers. 15. Dum dicitur, Hodie si vecem ejus au- 
dieritis, nolite obdurare corda vestra, quemad modum 


varie lectiones. 
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in exacerbatione. Conſirmat quomodo dixerit, ad A 6c & ro Taparzixpacyts. Katcacxtudget tO ein 


finem usque, et hoc signiſicatur, inquit, per, Hodie, 
Nam hodie, semper est; sicut supra dixit : Ad- 
hortomini ros mut uo, donec hodie rocatur. Vel quod 
magis probandum est, utpote a divo Chrysostomo 
dictum, hyperbaton est: Dum dicitur, Hodie $i 
vocem ejus audieritis, eie. timeamus ne quando 
relicta promissione , et. quz deinceps sequun- 
tur. 


Vens. 16. Quidam enim audientes exacerbave- 


runt. Audila, inquit, promissione Dei, nimirum, 
Dabo vobis Lerram Chananzorum, non adhibue- 
runt ei fidem, caterum exasperarunt Deum per in- 
credulitatem. Videte igitur ne et vos promissis 
non credatis. Non enim proderit vobis audire $0- 
lum, nisi et credideritis : perinde ac neque illis 
proſuit auditus dun potius ob id justius 
interierunt, quoniam Dei sermonibus non eredi- 
derunt. 

Sed non universi qui proſecti sunt ab Ægypto per 
Moysen. Caleb enim et Jesus non fuerunt incre- 
duli : eam ob eansam assecuti sunt promissionem, 
Jugressique sunt in Palæstinam. 

Vers. 17. Quibus autem inſensus es! quadraginta 
annis ? nonne iis qui peccaverant, quorum cadavera 
prostruta sunt in deserto ? Per interrogationem 


sermonem texit, quo clarior sit, minusque con- 


tradictionis habeat. Interrogationes namque in 
conſessis atque certis ponuntur. Proponit autem et 
penam. Prostrata sunt enim, inquit, in deserto 
ipsorum xda, hoc est, magha femoris ossa. A 
parte autem tota corpora signiſicavit. 

Vers, 18, 19. Quibus autem juravit non intra- 
turos in requiem suam, nisi illis qui increduli 
ſuerunt? Et videmus quod. non potuerunt introire 
propter incredulitatem. Paulo ante dixit, iis qui 
peccaverant : nunc autem, iis qui non crediderunt. 
Videtur igitur indicare fidelibus istis Hebrzis, 
quod in alia etiam peccata non pauci eorum sim 
laps}, præter pusillanimitatem et ſuturorum incre- 
dulitatem. 670 Videmus igitur, quod inf.deles 
non sint ingressi in requiem, hoe est, ob oculos 
nobis posita est et in conſesso peccati pena, 


CapUTIV. 


Vens. 1. Timeamus ergo nequando relicta pollici- D 


tatione introcundi in requiem ejus. Ilie est redditio 
illias, Dum dicitur, Hodie si vocem ejus audieritis, el 
quæ $equuntur : metuamus ne et nobis eadem con- 
tingant. Cæterum, Ergo, ideo pozitum est, quod 
longius sit dilata oratio, priusquam redditio seque- 
retur. 

Videatur aliquis deesse. IIoc est, ne quo modo de- 
liciat, ae ſrustretur ingressu in requiem hane pro- 
missam. Hilariorem autem et minus molestam ora- 


' Hebr. ir, 3. 
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videatur de ſicere. 
Vens. 2. Etenim et nobis nuntiatum est, quemad- 
mod um et illi, sed non proſuit eis sermo avditns. 


Annuntiatum est, inquit, perinde nobis de ſuturis 


bonis, atque illis typice de terra: verum id sim- 
pliciter nobis non proderit, nisi etiam credamus, 
omnemque pusillanimitatem deponamus, ut neque 
illis proſuit audiisse. Animadverte autem quo- 
modo de nobis loquens, rem ipsam ebvayye- 
arophy appellavit, tanquam verorum bonorum 
promissionem, ac quæ veluti post trophæa et vieto- 
riam dantur : cum de illis autem loquitur, sermo- 
nem auditus dixit. | | 

Non admiztis fide iis qui audierant. Hoe est, non 
unitis neque consentientibus per fidem cum jis qui 
audiverant, sed ab ipsis avulsis. Mire autem non 
dixit, consentientibus ; sed, non admixtis, ut sum- 


mam unjonem significet. Qui audierant autem, eos 


hie dicit, qui crediderant : isti enim revera audisse 
dici queant. Divus autem Joannes Chrysostomus 
non admistos intellexit Caleb et Jesum. Illi enim 
extra seditionem permanserunt, neque cæteris com- 
misti sunt, neque simul insurrexerunt et consum- 


pti sunt eum aliis seditiosis, omnibus unam sen- 
tentiam habentibus. Quibus autem his? nimi- 


rum his qui audierunt, nullamque utilitatem rece- 
perunt, Hoe vero juxta magnam et proſundam suam 
sap entiam saneius iste dixit; mihi autem indigno non 


C dedit intellectum quomodo illud dixerit. 
Vers. 3. Ingrediemur enim in requiem qui credi- 


mus, quemadmodum dixit : Sicut juravi in ira mea, 
si introibunt in requiem meam. Unde perspicuum 
est quod ingrediemur in requiem nos qui G71 
credidimus? ex eo quia dicit Deus, non ingressu- 
ros eos qui non crediderunt. E contrario enim hoe 
intelligitur, et quemadmodum iis qui non credi- 
derunt merces incredulilatis erat, quod requiem 
non ingrederentur; ita e contra nos qui ere- 
didimus, ceu fidei mercedem introitum accipie- 
mus. | 

Vers. 53-5. Et quidem operibus ab inslitutione 
mundi perſectis. Dixit enim in quodam loco de die 
septima sic : Et requierit Deus die septima ab omni- 
bus operibus suis. El in isto rursus : Si introibunt 
in requiem meam. Videtur oratio hac esse non 
admodum consequens, sed secus est: sed hoe di- 


cit, quod non possit aliquis affirware Davidem de 
Sabbati requie loqui. Qui cm ka ku 
cum ea jam olim ſuerit, nimirum cu Taundus pri- 
mo couderetur? Sed mauiſestum est quod de alia 
quapiam quiete David verba faciat, nempe ingres- 
su in regnum celorum ; quod ingrediendi vocabu- 
lum in ſutura declinatur, lanquam deberent non- 
nulli post kc ingredi. Ac quemadmodum Sabba- 
tum requies dicitur in Scriplura, et nibil impedi- 


Varie lectiones. 
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vit quominus posthac introitus in terram promis A leb hvat ' xa} Thv elg thy yhv tig Enrayyehiag 


Sionis etiam diceretur requies : sic jam nihil pro- 
hibet post haue rursus requiem vocari ſuturam, 
regnum videlicet ecelorum, in quod ii qui non cre- 
diderunt, non ingredientur. 

Vers. 6 8. Quoniam ergo superest introire quos- 
dam in illam, et ii, quibus prioribus annuntiatum 
est, non introierunt, propter incredulitatem , ile- 
rum lerminat diem quemdam : Hodie, in David di- 
cendo, pos! tantum lemporis, quemadmodum dictum 
est: Hodie si vocem ejus audieritis, nolite obdurare 
corda vestra. Nam si eis Jesus requiem praeslitisset, 
nunquam de alia loqueretur posthac die. Universum 
hoc conatur ostendere, quod Jesus Filius Nave 
non potuerit introducere in hanc- requiem, de qua 
David locutus est, atque nos etiamnum loquimur. 
Quoniam vero ille non introduxit, David autem 
rursus post lot annos dicit : Ne induretis corda 


vestra, quemadmodum patres qui propler ineredu- 


litalem non sunt ingressi, daique nobis e contra- 
rio intelligere, quod si crediderimus, ingrediemur; 
perspicuum est quod ista requies ſutura est, atque 
nos exspectat. De Palestina enim utique non promit- 
tebat David : eam enim tune temporis occupabant. 
Sed neque de septimo die locutus est: nam ea a 
constitutione mundi ſuerat. Tertia igitur quies est, 
nempe reguum cœlorum, in quod verus Jesus nos 
introducit, adecque ſides in ipsum. 


Vans. 9. Haque relinquitur Sabbatismus populo 
Dei. Non dixit, requies ; sed. Sabbatismus, pro- 
prium nomen ponens, 672 et in quo gaude- 
bant, et ad quod accurrebant. Sic autem appellat 
regnum cœlorum. Quemadwodum enim in Sabbato 
ab omnibus operibus carnalibus crassis abstinere 
lex jubebat, ac sacerdotes ea sola perficere man- 
dabhat que ad cultum Dei pertinebant, et quæcun- 
que anime commodabant : ita tum omnia spiritua- 
lia erunt ac divina, nihil carnale, nihil laboriosum, 
ubi auſugit dolor, mœror, atque gemitus. Audi jam 
quid ipse dicat. 

Vers. 10. Qui enim ingressus est in requiem 
ejus, etiam ipse requievit ab operibus suis, sicut et a 
mis Deus. luterpretatur quomodo talem requiem 
Sabbatismum appellavit : Proptcrea quod, inquit, 
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cessamus et nos ab operibus nostris, quemadmo- Þ At6zt, prot, xataxabohev xat fuel; and rwy Epywv 


dum et Deus, postquam quievissct ab operibus 
suis in condenda mundi machina, Sabbatum diem 
illam appellavit. Nam hic etiam justis multum la- 
boris et certaminis imminet, tum propter alia cum 
proper virtutis sudores : illie vero, ne virtutis qui- 


dem moralis operatio est, sed Dei inexplebilis fruitio. 


Quod igitur audire expetebant, videlicet quod ab 
nujus mundi laboribus liberandi essent, idipsum di- 
xit. ut refocillet eos. 

Vers. 11. Festinemus ergo ingredi in illam re- 


quiem. Postquam ostenderit tertiam quamdam esse 
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avebuaroc. Pobepyy mt .,, f ry mh mveupa boat 


troeant. Pulchre autem dixit, Festinemus. Fides 
enim ipsa per se in illam introducere non suſficit, 
nisi et proba conversatio simul adſuerit. 

Ne in idem quis incidat incredulitatis exemplum. 
In idem cum Israelitis. Quemadmodum enim illi 
plurimum itineris emensi, et multa sane adversa 
perpessi, propter incredulitatem tamen exciderunt: 
sie et ves videte ne quo modo post tot perpessa 
certamina, cadatis, quippe quod ad finem usque 
non vos viros fortes gesseritis. Hoc enim est re- 
vera cadere. 

Vers. 12. Vivus est enim sermo Dei et efficaz, et 


pyenelrabilior omni gladio ancipiti, Quemadmodum 


tum, inquit, non bellum, non ensis eos perdidit, 
sed Dei verbum : per se enim, sine vi extrinsecus 
illata decidebant : sie nobiscum etiam eveniet. 
dem namque verbum quod cos punivit, et nos aſſi- 
ciet supplicio : vivit enim semper, et nunquam 
exstinguitur. Dixit etiam aliam ob rationem, vivus : 
ne cum verbum andis, verbum quod subsistentia 
caret existimes, Vivum est, inquit, hoc est, substi- 


slit ei eſñieax est, et in quam inciderit animam, in ea 


gravis vulnera efficit. Animadverte autem quomodo 
se captui nostro allemperet. Nam ensis et sectionis 
meminit, qua nobis sunt consueta 679 et cognita, 
ut ex hisce excellentem ejus potentiam demon- 
stret. 

Et perlingens usque ad divisionem anime et spi- 
ritus. Horrendum quiddam dicit, vel quod spiritum 
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Thy CTovny agatpetrat, ' 


batam derelinquit, quam Dominus in Evangelio di- 
visionem nominavit. Perinde namque ut rex prin- 
cipi cuipiam peccanti cingulum adimit, ac priorem 
dign'latem, tumque punit : hune ad modum hic 
spirituali primum dignitate privatur homo, deinde 
supplicio aſſicitur; vel etiam quod incorporea ipsa 
ſerit. Nonnulli autem sic acceperunt hunc sermo- 
nem, sententia certe, meo judicio, ab apastolico 
scopo haud aberrante : verhum Dei simul atque 
animam ingressun ſuerit, partes ejus dividit, ut 
ipsa susceptrix et capax fiat mysterii. Sicut enim 
Sagilta carnem dividens, sie in eam ingreditur: nia 


ei verbum, nisi communitas anime partes disse- 


cuerit, haud certe in ipsam ingredietur 

Compagum quoque ac, medullarum. Ne audientes 
anime hie mentionem fieri, torpeant, ceu peyam 
incertam esse cogitantes, proponit etiam quat sunt 
corporis. Qua enim maniſestiora sunt, magis ſe- 
riunt. 

Et discretor cogilationum et .intentiouum cordis. 
Divinitatem Verbi hic innuit. Dei enim est judicare, 
hoc est, explorare ac novisse cogitationes. - Scru- 
tans enim, inquit, corda et renes Deus. 


Vari lecliones. . 
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Vers. 15. Et non es nila creatura inrisibilis in A Kal ob Feri xriow dare tom aviof 


conspeclu ejus. Non solum, inquit, hominum corda 
explorat et scrutatur, verum etiamsi angelos dicas 
ei archangelos, et Cherubim, et Seraphim, omnia 
illi sunt perspicua. Nihil est quod oculum ejus la- 
tere possit 

Omnia autem sunt nuda et aperta oculis ejus. Ut 
clarius pateſaciat quomodo sint omnia nuda ct 
aperla coram Deo Verbo, dictione usus est per me- 
laphoram sumptam ab ovibus quibus pellis est de- 
iracta. Nam $icut illis in cervicem resupinatis, sive 
culirum per cervicem recipientibus, atque jugula- 
lis, detracta dehinc pelle omnia interiora revelan- 
lur ; sie et Deo euncta sunt perspicua. Quidam au- 
lem, 7:7paxnkoptva, ornamenta ex collo, vel potius 
de collo pendentia intellexerunt. Alii autem, re- 
Tp4xnkoptva, pro, humi spectantia, adeoque cer- 
vicem inclinantia acceperunt, eo quod non possent 
ligere oculos in gloriam judicis el Dei nostri Jesu 
Christi. Tu vero pr. mum amplectere. 

Ad quem nobis sermo. Ipsi, inquit, operum no- 
strorum rationem reddere debemus. Animadvertis 
quomodo rem G74 exaggeraverit? Ne enim cum 
audis, In eodem exemplo incredulitalis, arbitreris 
camdem pœnam esse ct nobis et Israelitis, ostendit 
per hc, nostra longe esse horribiliora. 


Vers. 14. Habentes igitur Ponlificem magnum, 
qui penetravit cœlos, Jesum Filium Dei. Quasi ali- 


quis interrogaret, Da igitur nobis consilium, ut ne- C 


que cadamus, neque desperemus: Poterant, inquit, 
ca quz dicta sunt erudire nos præ limore, atque 
$ecuriores reddere : verum enimvero præter hac 


magnus est nobis Pontiſex, qui nobis esse auxilio | 


queat, si modo teneamus couſessionem. Non enim 
est parvus et vulgaris quispiam, sed maguus 
et præclarus: Filius enim Dei est. Nee talis est, 
qualis Moses. Ille enim neque ipse ingressus est 
in requiem, neque populum introduxit; iste autem 
cœlos pertransiens considet apud Patrem, polestque 
nobis in cœlos ingressun dare, atque promissa? 
quietis hæredes ſacere. 

Teneamus conſessionem. Non totum pontiſici tri- 
buit, verum etiam nostra requirit : potest equidem 
ille, sed si nos etiam digni fuerimus. Qualem au- 
tem conſessionem hie dicit? Quod est resurrectio 
scilicet, quod retributio, quod innuwera sint illic 
reposita bona, quod Christus sit Deus. Hane con- 
ſessionem teneamus, neque sinamus ipsam defluere 
a nobis: verum quæ conſessi sumus in principio 
ſidei, hc firmiter retineamus, ac tum omnia terri- 
bilia pessum ibunt. | 

Vers. 15. Non enim habemus pontificem qui non 
possit compati in firmitatibus nostris. Admonens eos 
ut confidant, orationi suæ ſidem conciliat, inquiens: 
Non est pontiſex qui nostra ignoret, quales multi 
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Joan. Xvi, 35. % Psal. yin. 3. 


flictio : quare neque proni sunt ad suceurrendum 
aMictis : verum Pontiſex noster omnia sustinuit: et 
postquam tolerassct, tune ascendit, ut posset nobis 
compati. N 

Tentatum vero per omnia pro similitudine absque 
peccato. loc est, persecutionem passus est, con- 
sputus est, calumniam sustinuit, actus est, et pul- 
sus, ac tandem cruciſixus. Omnia hec sustinuit 
pro similitudine nostra, hoc est, simili nobisemn 
ratione, citra tamen peccatum. Neque enim omnino 
peccatum ſecit, neque cum- hc pateretur, quid- 
quam fecit yel dixit quod peccatum redoleret. Ita- 
que potestis ei vos in aſſlictionibus sine peccato 
perseverare. Quare igitur soluti ac remissi estis? 
Nonnulli autem, sine peccato, Sic intellexerunt, 
nempe quod hæe passus sit, non luens peccatorum 
pœnas. 

Vers. 16. Adeamus ergo cum fiducia ad thronum 
675 gratie. Quia, inquit, Pontiſicem habemus 
peccati expertem, qui ipse mundum debellarit at- 
que devicerit : Confidite enim, inquit, ego vici mun- 
dumꝰ, debemus cam ſiducia accedere, hoc est, non 
pravam habere conscientiam, nec hzxsitare, sed in 
Pontificem conſidere. Etsi enim nos peccatum ha- 
bemus, ipse tamen absque peccato est. Insuper 
thronus est gratie, non judicii; proinde oportet 
nos cum fiducia accedere, conſidentes eum daty- 
rum nobis quæ cupiamus. Duo enim throni sunt, 
præsens quidem est gratiæ, ad quem accedentes 
accipiunt per divinam gratiam a peccatis suis libe- 
rationein; alter autem secundi adventus thronus, 
non est gratiæ, nemo enim tum accipiet remissio - 
nem, sed judicii. Turoni autem meminit, ne au- 
diens Pontiſicem, existimes eum stare. Nam ctiamsi 
quatenus homo dicatur Pontifex ob gratiam erga 
nos et submissionem, super divino tamen throno 
se det. 

Ut misericoratam consequamur, el gratiam inve- 
niamus in auxzilio opportuno. Nunc enim si acces- 
serimus, misericordiam inveniemus et gratiam : 
opportune enim accedimus. Si vero lum, non ita: 
tunc enim gratie thronus non est. Nunc sedet ut 
rex clemens, ct gratiam impertiens : tum vero ex- 


D citatur ad judicium. Ait enim: Surge, Deus, judica 


terram “. | 
CAPUT v. 

Vers, 1. Onmnis enim ponliſez ex homintbus assum- 
ptus, pro hominibus consliluitur in iis que sunt ad 
Deum. Vult deinceps ostendere Novum Testamentum 
esse longe præstantius Veteri. Ac primum orditur 
comparare sacerdotia veterum sacerdotum et Chri- 
sti, et oslendit Christi sacerdotium esse longe præ- 
stantius. Interim vero, quia ipsi adversabatur, quod 
multa que sacerdotibus adesse debent, Christo non 
competerent (neque enim ex tribu sacerdotali erat. 
neque super hane terram sacerdos, neque ab hominr 
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bus clectus in Poutificem, 
aliquam corporalem speciem habebat forma sa- 
cerdotii ejus, veluti tintinnabula et laminas, sed 
omnia spiritualia erant), primum recenset que sint 
communia Christo cum reliquis pontiſicibus, deinde 
ponit ea in quibus excellit. Tum enim revera ex- 
cellens per comparationem quispiam ostenditur, 
quando in aliis quidem communicaverit, in aliis 
vero excellentior ſuerit. Ex hominibus itaque as- 
sumi, commune est Christo cum reliquis : nam et 
ipse homo cum esset, ſactus est Pontifex. Tum 
quod pro hominibus constituitur in iis quz ad Deum 
pertinent, hoc est, ut-G7G pro nobis interpellet, 
et isthuc est commune ipsi cum reliquis. 

Ut offerat munera el sacrificia pro peccatis. In- 
terpretatus est quid sit, ab hominibus constitui in 
iis que sunt ad Deum, nempe pro peccatis nostris 
placare Deum. Et hoc igitur commune est Christo 
cum aliis, sed non totum : nam ipse seipsum ob- 
wlit, illi vero alia quædam. Munus autem et saeri- 
licium quomodo quirlem, si exactam spectes ratio- 
nem, discrepant, in Seripturis autem sine discri- 
mine ponuntur, infra disces. 

Vers. 2. Qui condolere possit iis qui ignorant el 
errant. Hoc est, qui possit moderate aflici, com- 
pati, condescendere, ac condonare iis qui ex igno- 
rantia peccant. Animadverte autem omne pecca- 
tum ex ignorantia et errore nasci: nam etiamsi 
videatur quis novisse quid malum sit, tempore ta- 
men transactionis peceati tenebris circumſusus, 
ignorantia et errore languet, voluptatis illecebris 
precipilatus. 

Quoniam et ipse circumdalus est infirmilate. Sim- 
pliciorem ac veriorem sententiam esse bane opinor, 
propterea videlicet ignorantibus condolere Pontifi- 
cem, quod et ipse infirmitate sit amictus, et huma- 
ne imbecillitatis mensuram ex seipso agnoscens, 
veniam quoque admetitur. Nonnulli tamen sic ac- 
ceperunt, quod in hoc solo discrepat a populo pon- 
tifex, quod condonet : quandoquidem ipse in aliis 
non aliter ac reliqui, infirmitate circumſusus sit. 


Vers. 3. Et propterea debet, quemadmodum pro 
populo, ita etiam et pro seipso offerre pro peccalis. 
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liquis, verum in his excellit. Neque enim Dominus 
peecatorum inſirmitatem habebat, neque pro seipso 
obtulit, sed pro reliquis hominibus. 


Vers. 4. Nec quisquam sumit sibi honorem, sed 
qui vocatur @ Deo. Aliud pontiſicis indicium ponit, 
quod peræeque Christo convenit, nempe quod non 
ipse ad pontiſicatum assiliat, sed vocetur a Deo, at- 
que ita acceperit. Perstringit autem hie Jadzorum 
tum temporis pontiſices, qui ipsi assiliebant ad ho- 
norem, emptitium istum possidentes, legem cor- 
rumpentes. 

Quemadmodum et Aaron, Elenim Aaron primum a 
Deo per Mosen vocatus, sic ſunctus est sacerdotio, 
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commonstratum est quod "divinj us missus erat: 
et quando ignis devoravit eos, auf $prerdotium per 
se invasissent. 

Vens. 5, 6. Sic et Christus non seipsum glorifica- 
vil ut fieret Pontiſez, sed qui locutus est ad ipsum: 
Filius meus es tu, ego hodie genui le. Ouemad mo- 
dum et in 877 alio loco dicit : Tu es Sacerdos i in 
elernum 8ecundum ordinem Melehisedec. Quod 
Christos passim dicebat : Miszus sum a Patre, et a 
meipso non veni, hoc et Paulus nunc indicat, quo 
a Deo missus sit: nec ipse gloriſicayit seipsum, sed 
qui locutus est ad eum, hoe est, ille glorificavit 
eum: hoc enim est repetendum. Quia igitur Aaron 
multa indicia- sensibilia habehat quod a Deo mis- 
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Sibile habebat, quin potius qui adversabantur ei, 
et occidebant, in pretio tum erant, et pro arbitrio 
agebant, ac versabant omnia: producit jam majus 
testimonium ex prophetia, quod testetur eum a Deo 
vocatum. Videtur autem inconveniens esse e se- 
cundo. psalmo petita prophetia ad institutum. Pro- 
positum enim erat ut demonstraretur Christum 
Pontiſicem esse a Deo yocatum et electum : testi- 
monium autem istud a Patre natum asserit. Maxime 
autem a beo natum esse, præparatio est ad hoc, 
ut a Deo etiam ordinatus sit. Insuper et hoc tecum 
repula, quod postquam in centesimo nono PSalmo 
dixerit : Ez utero ante Luciſerum genui le: deinde 
paulo post intulit : Tu es Sacerdos in æternum 36 
cundum ordinem Melchisedec ; conjunxit hie Pau- 
lus que in utroque Psalmo de generatione dicun- 

r: perinde ac $i dicat : Ne existimes de alio 
quopiam dici, Tu es Sacerdos in cternum, nisi de 
eo qui natus est ante Luciferum. Is porro non ect 
alius, quam qui in secundo psalmo dicitur, Hodie 
genitus esse. Quod enim ait, ante Luciſerum, æter- 
nitatem designat temporis expertem. Hodie vero, : 
principio Siguilicat, hoc est, ex quo Pater erat. 
Porro planum est quod secundus psalmus ad Chri- 
stum omnia reſerat. De Christo itaque etiam di- 
ctum est, Tu es Sacerdos in ternum. Dicant anten 
Judæi, quisnam fuerit alius sacerdos secundum or- 
dinem Melchisedech, præter Christum. Nonne 
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celebrabant, et yictimas offerebant ? Manifestissimo 
igitur de Christo hoc dictum est: solus enim ill 
pane et vino sacriſicium consecravit, perinde ac 
Melchisedec. Qui vero dixit, in æternum? Quoniam 
eliamnum una cum corpore quod pro nobis immo- 
lavit, apud Deum Patrem intercedit, hoc est, ipsas 
quas pro nobis pertulit aſllietiones, ut multum com- 
moveat, proponit, sine voce Patri ita loquens : Pro 
humana natura Filius tuus sustinuit hæc: misererc 
igitur horum, pro quibus ego pati et mori sustinui. 
vel quia quæ in singulos dies fit. et ſutura est in 
perpetuum oblatio per Dei ministros, ipsum hab: t 
Pontiſicem et Sacerdotem Dominum, atque 678 
adeo ipsam hostiam, qui seipsum pro nobis san: 
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hxc flunt, mors Domini annuntiatur. 

Vers. 7. Qui in diebus carnis su. Per dies car- 
nis sue, lempus quo hic vixit, vel dies quos in 
vita hac carnali transegit, signiſicat: non quod 
nune carnem deposuerit : nequaquam : retinet 
enim eam, sed incorruptibilem ac superiorem car- 
nalibus et inculpabilibus passionibus, nimirum, 
ſme, siti, labore, idque genus aliis. Hunc autem 
lextum Apostolus a Davide desumpsit, qui dieit in 
psalmo centesimo decimo quarto : Et in diebus meis 
inrocabo . Totum enim psalmum ad Christum re- 
ſert Apostolus. 

Preces et supplicationes ad eum qui posset illum 
salvum facere a morte cum clamore valido et lacry- 
mis oſſerens. Hzc de carne dicta sunt: non enim 
ut Neus precabatur. Esto autem quod precaretur, 
non lamen cum clamore et lacrymis : ista enim non 
sunt Dei : cæterum irrefragubiliter humanz nature 
unius Christi hc tribuenda sunt, partim quidem, 
ut assumptæ nature veritas demonstretur, partim 
vero, ut et cura ipsius erga nos, ac dilectionis ex- 
cellentia Indicetur. Pro nobis enim hae orabat, 
quod nostrum est sibi vindicans, ut in scip>0 na- 
ture humane formidinem, qua mortem metuit, ab- 
sumeret. Reputa enim tecum, quod nusquam in 
Evangeliis scriptum sit, quod oraverit pro resur- 
rectione sui, sed contra potius, ex potentia sua 
dixerit aperte : Solvite lemplum hoc et excitabo 
ipsum *; et Potestatem habeo sumendi animam 
meam . 

Vers. 7, 8. Et exauditus pro reverentia , lam- 
etsi Filius esset. Hoc etiam propter carnem et audi- 
torum imbecillitatem dixit : nondum enim magnam 
de eo opinionem habebant. Quod igitur dicit, ext 
hujusmodi : Tanta ipsius est reverentia, ut ejus 
polius opus esset, quam gratiz Dei, quod exaudi- 
retur ipse; atque ex hae reverentia reveritus est 
eum Deus, et veluti pudore motus exaudivit eum, 
quanquam Filius esset, haberetque erga ipsum na- 
turalem fiduciam : adeo magna erat et pudore 
digna. Ne igitar desperetis, cum Dominum habea- 
tis, qui a Patre exaudiatur. Si igitur quidquam 
ipsum petieritis, dahit vobis : quod et ipse Christus 
discipulis in Evangelio ait : Si diligeretis me, gau- 
deretis utique, quoniam ego ad Patrem meum vado, 
quoniam Pater meus major me est **; et, Quecun- 
que pelierilis in nomine meo, dabit vobis. 

Didicit ex tis qu passus est, obedientiam. Didi- 
cit, inquit, Deo Patri obedire, ex aſllictionibus illud 
edoctus. Videtur autem omnino absurdum quod 
G79 dicitur. Qui enim didicit obedientiam ex lis 
que passus est, cum priusquam pateretur, Patri 
esset adeo obediens, ut vel ipsas afflictiones ex 
obedientia susciperet? Factus es! enim, inquit, obe- 
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pre pusillanimitate repugnate viderentur, hee hu- 
milia de Filio Dei loquatur, ut ex abundanti per- 
suadeat eis obtemperare voluntati Dei, nec statim 
ad tribulationes animum despondere, sed su- 
pernum auxilium exspectare. Nam et Filius, inquit, 
cum sustinuisset passionem, propter obedientiam 
exauditus est a Patre, atque erepta est anima 
ipsins ex morte. Atque hinc perpetuo morem ge- 
rere didicit Deo, quippe quia obedientia multum 
posset. Si igitur ille ex afſlictionibus lueratus est, 
vos multo magis. Vidisti quomodo Paulus propter 
auditorum utilitatem ita condescenderit, ut absurda 
quzedam dicere videatur. Audi vero quæ sequuntur. 


Vers. 9. Et! congummatus. Consummatio igitur 
lit per aſſlictiones. Quomodo igitur vos gro estis 
animo in malis, quz vos consummatos 'reddunt ? 

Factus est omnibus obtemperaniibus sibi causa 
salutis eterne. Hoc est, nedum ipse servatus est, 
verumetiam aliis salutem conciliavit : neque eam 
temporariam, perinde ac ex bellis, sed ter- 
nam. Quibus hisce? obedientibus. Quomodo igitur 
vos inobedientes estis, adeo ut a salute vos etei- 
dere periculum sit? Videsne universam hanc ora- 
tionem ita ſormatam esse propter auditorum pu- 
Sillanimitatem ? Altamen hie rursus sublimitatem 
orationis intuere. Causa, inquil, satutis ſactus est: 
quod sane divinitatis est. Nemo enim alius hujus- 
modi salutis auctor præter Deum. | 

Vers. 10. Appellatus a Deo Pontiſes secundum 
ordinem Melchisedec. Quia passus est, inquit, pro- 
pterea appellatus est Pontiſex, veluti semetipse offe- 
rens. Verumamen elsi sanguinem obtulit, istud 
tamen non ſecit juxta ordinem Judaicorum pon- 
tificum, verum secundum ordinem Melchisedec. Ut 
enim ille ab homine non est inunctus, sie neque 
Christus, sed a Deo, per ejusdem secum essentia: 
Spiritum. Quemadmodum enim ille legis sacrificia 
non obtulit, sie neque iste. Ile Rex erat; similiter 
et iste, aliaque innumera. _ | 

Vers. II. De quo multus est nobis 8ermo,explicatuque 
difficilis ; quoniam 8eqnes ſacti estis auribus. Perduc- 
turus orationem ad sacerdotii discrimen, prius ipsos 
objurgat, indicans quod propter inſantiam ipsorum 
adeo humilia protulerit, atque immoratus sit in 
oratione de humanitate Christi. Nisi enim infirmi 
ſuissent, jamdudum sublimiorum rerum meminisset. 
Ob vestrum igitur torporem, 680 inquit, haud 
ſacile explicabilis est sermo de eo, quomodo 
Christus sit Pontiſex secundum ordinem Melchise- 
dec. Et quia non intelligitis, propterea ego com- 
mode interpretari non possum. Certe quidem Co- 
rinthiis ait se non posse loqui de spiritualibus. 
quippe quod æmulationes et contentiones inter se 
ſoverent : propierea et carnales eos vocat. los 
autem, quia discendi difficultas ex alllictionibus 
obvenerat, non carnales, verum segnes vocat. Cum 
autem ait, facti estis, ostendit ipsos primum bene va- 
luisse, postea vero tales factos. 
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Vias. 12. Etenim cum deberetis esse doctores A Kal yap &gpeilovrec elvar Si0Goxalot Et tmev 


rropter lempns. Accusationem - encou.io miscet, in- 
quiens: Aliorum vos debebatis esse doctores. 
Ostendit enim jam olim illos credidisse, arcanaque 
religionis audiisse. Ambo autem hec laude digna, 
vi modo ad socordiam non essent prolapsi. Tem- 
pus, inquit, ſortiores reddit : vos vero dissoluti 
hoc ſrustra abusi estis. 

Rursus indigetis ut vos doceamini qua sunt ele- 
menta exordii sermonum Dei. Elementa, ea que 
sunt de bumanitate Christi vocat. Ut enim in ex- 
ternis lilteris prima elementa discenda sunt, hunc 
ad modum hie primum doceri oportet de hbuma- 
nitate Christi, atque humilibus assuescendum, 
deinde accedendum est ad ea que sunt Deitatis, 
que perſectiori intellectus opus babent. Ecce jam 
ab ipso Paulo maniſeste didicisti, quam ob cau- 
sam in bumilibus sermonibus immoratur, raro 
autem sublime aliquid loquitur, et quod ob infir- 
milatem auditorum ista faciat. Ecce igitur et hee 
Epistola bumilibus est reſerta. Si autem aliquid 
sublime habet, hoc paucis transigitur. 

Et ſacti estis quibus lacie opus sit, non 380lido 
ibo. Non dixit, Opus habetis, sed, facti estis, hoe 
est, vosipsi vosipsos eo perduxistis, vestra sponte 
tales ſacti. Lac autem, humilem orationem appel- 
lat et hic, et in Epistola ad Corimhios : solidum 
vero cibum, perſectiora et altiora. Non oportebat 
igitur, inquit, nunc introducere legalia, et ab istis 
comparationem ſacere incomparabilis Christi, ni- 
mirum quod sit Pontiſex, quod sacrum ſecerit. quod 
cum clamore precaius sit, ac supplicationes ſece- 
rit : allamen quia vos bisce alimini, præpono hæe. 
Observa autem quod quz nunc nobis adsunt, ea 
tum alebant illos, et quod verum sunt alimentum 
etoquia Dei. Dabo enim, inquit, ſamem illis audiendi 
rerbum Domini. 

Vans. 15. Omnis enim qui lactis est purticeps, 
inexperius est sermonis justilic 681 parvulus 
enim est. Justitiam, hic vel exactam vivendi ra- 
tionem appellat, tanquam hoc dicens, quod im- 
perſectus, inexpertus est supernæ philosophiæ, 
nee potest recipere summam et exactam vitam; 
quod et Christus exigebat, dicens: Wisi abunda- 
rerit justilia vestra plus quam Scribarum et Phari- 
seorum ; vel justitiam, ipsum Chrizium vocat, 
hoc dicens ; Qui particeps est humilium de in- 
carnatione sermonum, verba sublimia Christoque 
digna non admittit, utpote qui infans est, atque 
ista capere nequit. 

Vers. 14. Perſectorum autem est 80lidus cibus. 
Hoc est, sublimes institutiones de divinitate Chri- 
sti. Vides inſantiam alteram quz et in grande- 
vis est, mentis videlicet : ae perſectionem, quam et 
juvenes habere nibil impedit. 

Qui pro ipsa consuetudine exercitatos habent se, 


's Matth. », 20. 


C 


D 


zpevor. 'Eyrwpiy piyvus: thy xatnyopliay, cih, 
zt, Kal Alete Ebert öde clvar bifacranou;. Aslx- 
vont Yap kx rolzoòb xe ntatcunxdrag abrobe, val u- 
a7n οαν,ẽm fete Auyw d tavra zNalvon gta, 
elne abrol ph tppabuuncayv, O ypdves, pnot, ud! - 
Lov iogupolg nhl: Luct; && paryv tour xatEyph- 
gaohs txhubtvre;. | 

nd. li ypelar &xere rov &ildoxer vuag Tra 
ra rote The dpync mor doyiur rov Goh. 
Lreayala, tx np! th; &vOpwnitmto; tob Xprotot 
nf "Q37:p yap int tov Egwhev ypappatwy T2 
o:otyeia wzpOrov bet pabitv, or, si x :tvravWa 
TzpOTtov np) the avO0pwndtnto; E, br0xyOhvart, xal 
rote Tantzvol; Evelio0f,var, e!ta Tolg- hs bes tu 
mat, Testo pag Gavolay 3ropevorgs U d- 
pꝛdhινε EHοονε nap' avrov toy Havhov, tivog Eve- 
Ks TY; pt» tan volg AG EviiatpiCs:, anaviexts 
8 ö , xa) tt Th; ao0evelag ww axou- 
Su Toto yapry not, "lob v xat abu 1 

"Er370)h tov pty tanetvov yeuer 1%, EI Ge tt xal 
Un Eat, Ba toro, 

Kal rerdrutre xypelar Exovrreg 1dlaxroc, wal of 
tee rpoght. 09x elxev, brt, Xpelav Eyere, aka, 
yerdrare, Twritatty, Luel; abtol Eautolg ele tours 
KateITt,oar?, tx npoatpiouwy T0:uito JEYOVITES. 
Tala 8 thy taneivby D xaket vat kytabba, xal 
ty Tf, nd; Koprubioug* orepity Gt Tpoghv, T& T6 
detfre pr xa) ep. Oöx Eder oby, gno!, voy x 
&yarv T vous, xal ard tovtwy tete at thy o 
K õẽjj⁊/ W cod @gvyxpirov Xptotob, Int 78 'Apyrepeds, 
Nad 671 £0135, xal 674 park xpavyh; theft fn, xat ixe 
Tr,piag* d' Guw; tne:dn Tpegeade. tourog Vurls, 
mpori0nur xat tabra. Enjpelwant & Gre & 3 fut 
p t voy, txeivoug thre * Erpege, xa Ort 


don ainbh; 74 kya cod Ge. A Tap, nd, 


andy avroig roo dxovout 4bror Kupiov. 

Hag yap 6 pjert;or ydiaxtog, Exeripor Moyo 
Sixamtoobrne riaog Tip tort. Atxaronuyny u- 
tada f thy Biov thy txpibwptvoy gyolv, de 
cob to kEywv, ört, O drehe Enerpd; Eon The Eves pikor 
Toplag, xal ob ,- ,hat Siov Expov * 
dne p xa) 6 Xprovd; ante, AA Ed u Hepio- 
o86on i 8$ixawooorn vuaor u νο tor Dpajyuu- 
rei x $aproalor H Eixawayvny, ror XNptotov 
gnow abby, todo Meywy, Gs O pertfwy TWy ca- 
nEivay xat nept the capxwarwy Ar, cob ö 
Mobs xat afiovg Xprotrod L6youg ob AE,, ala vi- 
tog xa) Tourwy &napdad: x70. 


Telelwr 66 tor 1 orepea tpogh. Tourtort, 
rd UA 86ypara, cd wept the Oedrntog Tov Xpt- 
od. 'Opic vt trfpay, fy xat yepovrec 
krabat, thy tov ppevoy N teheidtnhta, fv x 
veoug ke ovity tunoditei. 

Tor dd thy &£y T4 aio0nriipa txorrov e- 


Varie lectiones, 


" ptpvyraro, % ® robro 0. 


© IRS 
1 


ro 


« 38 


«ad a > Oo © &@- 4} 4 e449 


Ov” 


FR I” , tr 7'E MC * 


* , a1 


EF 


3 


3 

| ++ 
* 
1.5 
f 
2 
8 
4 
wax 
ve 


= 


249 


EXPOSITIO IN EPIST. AD HEBR ROS. — CAP. vt. 


2:4) 


yoprnoptra TXpOg n xalon ts xal #axod. A ad discretionem boni et mali. Consuetudinem, bie 


*E&:v, thy rzlsGNre xal nay drhta twy hIwv py - 
zw. O toivuv nay; wh. Nor, obrog xal tc alchn- 
thou Tho tGuyhs kxet yeyrupvacptva tals eta; 
Poagat;, mph; Sraxprary boy parwy dnkov xat - 
g/, Ut xat Sieplaputvuy, Oö yap nep) Bioy 
zvrad0e nt rovtov yap ni; Braxplyer, xal oldev 
671 aUlL“ g xaxla, xat aya0dv < aperh. Opa Bt 
zei yupvantiag yoela, xal eoxyrew;, xat tpnetpia; 
Toy I pagwy, et perotuey Craxpivery.tiva tov aice- 
rixdv, xa\ tiva ob , ph anhog nd ti, 
z Gra. Adpuy5 ny yap ofra yeverat* uyh 88 
doxtpater keyou;, | 


KE@AA. C. 


Ad dvr Toy rhe dpyne rod Xproror Ado, 
tal rhy releidrnra pepopela. Elxev avwttpw bt 
vwO0pot yeydvate, wat ot: vH Not, xat els xe lav 
xat6atyre Tod ndky v npwra Trotyeta The N 
uavOavery * x v ov pnoty, Gtt, Act dud; ws re- 
log lou ppovely, xat vrepthvart thy The Gpyic 


tod Xpeotoy kdyov, ToutEaott, Tx; tpwras Apt; Th © 


Rlorsg, xa int thy t£he:idrmta geEpeofat, tour- 
tod, td vrAortpwy Eivat Brxtizong, "H xat obtw 
Toh70 vor ot ri ret ywhevery np) Thy Naht- 
rsa * ort 286x0vv, AG ret vov abtolg nept Blov 
&vemiihniou, Gave Touro Mywv, Grt, Oh Sar 
vpd; ““ del nep) thy apyhy Itpigedlat, tourtorr, 
Tp) nlotriws Gioaoxecdat, ane elaxywyrxots 
V2; AAA xal Ent thy tekerdthta pepiatat, tour- 
toriv, En thy &p:otoy Blov. Teketog yap Exetvos, 85 
eta The niotewy xa Biov Eyer pv. *Apyh wer 
yip xa} denthtoc th not, xat àveu tabu ob 
tõpaab ij oe cat, oe p ob Avev atotyeliwy yevort” &v 
dis Eunzipoy Tpapparwy. III obre dsl met th 
oT02xaia otptysabar Gel, obs del dg vn N 
archeke 430) nioriw; Stanz. EI 64 wi; 
Th» pty nportpay txioghv napaityorto, tavtny bt 
arodoxt pate. ws avaxihouloy obgnv tolg rpopAy- 
betet önd tod Havkoy, tvvoctitw ws EO abe tore 
de D A 1.Eyovti sieg äh he , tv th 
rh; Kopf oug, nep) TOY befrvwy Meywv, eig thy 
rte pi Tov pwuotn ploy keyov EvEbalev. Org ov xat 
vbv 6verSiCwv tv apyh doro vwOpryra xat de- 


* vetay pe cd telziGrepa napabtt;aclat, elabakker 


die thy Tp) The nomziag Ado, Gtehetgs xalov 
ab rob, xal 6:4 70970, Grt ph lotet thy Blovy mpos- 
the av. 

My d. li 08pu6lov xaratulliueror peravolar 
dx0 vexpor Epror, xal ziotewe bat Gedy, Tour- 
bott, uh ud g G&pyn; torabre wotoòbyreg, ofa 
t notte NN INA Bantiteodat, od thy 
a vexpwy Epywv perdvoav, tovrtott, thy &not2- 
Yhv Tv Epywv tob Laravd, O yap tpoaepybueve; 
5 X plot, np68nov brt peravoawy Ent 7 nportpy 


C 


D imbecillitatem in perſectioribus 


consummationem et firmitatem morum nominat. 
Qui igitur moribus vitaque firmus est, is etiam 
anime sensoria habet exercilata in divinis Seri- 
pturis, ad dijudicationem humilium et sublimium 
dogmatum, sanorum item et corruptorum. Non 
enim de vita hie loquitur : eam enim unusquisque 
dijudicat, ae novit quod res prava sit malitia, et 
res bona virtus. Animadverte autem opus esse 
exercitatione, et meditatione, et peritia Scriptura- 
rum, si dijudicaturi simus quæenam sint heretica, 


et que non, et non simpliciter omnibus accom- 


modare aures. Guttur enim cibum gustat: anima 
vero sermones probat. 


CAPUT VI. 


vrns. I. Quapropter intermitientes inchoationis Chri- 
sti sermonem, ad perſectionem ſeramur. Supra dixit: 
Segnes acti estis, et infantes, atque ad eam ada- 


eli estis necessitatem, ut jam sitis in ſidei elemen- 
tis instituendi; nunc vero, Oportet, inquit, vos 
deinceps ceu perſectos sapere, ac transcendere 
sermonem primordii Christi, hoe est, prima ſidei 


rudimenta, et ad perſectionem ſerri, hoe est, altio- 
rum esse capaces. Vet hune ad modum hunc locum 
intelligere poteris : Quia illi in vitæ conversatione 
clauddicare zilebantur, verba jam eis facit de vita 
irreprehensibili, perinde quasi hoe dicat : Non opor- 
let vos semper circa principia versari, hoe est, de 
fide doceri, tanquam novitios quosdam; sed ad per- 
fectionem etiam est pergendum, hoc est, ad optimam 
vitam. Perſectus enim ille est, qui cum fide vitam 
reclam habet. Nam principium et ſundamemum 
fides est, citra quam nihil erit solidum, perinde ac 
neque sine elementis quispiam gnarus ſiat litterarum. 
682 Aiqui non semper circa elementa nos ver- 
Sari oportet, neque semper in fide institui, ut in- 
ſantes et impei ſectos. Sin vero quisquam priorem 
sententiam recipere malit, hane vero rejiciat, ut 
que sit inconsequens iis que a Paulo prememo- ' 
rata sunt, noverit quod ille dum de uno aliquo dis- 
serit, ad alia transilire selet: ut in [pistola ad 
Corinthios, de cœnis et conviviis loquens, in ger- 
monem de mysteriis incidit. Hane ad rationem 
etiam nune in principio objiciens eis segnitiem et 
recipiendis, in 
sermonem de moribus et conversatione fertur, im- 
perſectos eos vocans, propterea quod fidei suse vitam 
non adjecerint. 

Non rursum jacientes ſundamentum penitentie ab 
operibus mortuis, et fidei ad Deum. Hoc est, non 
rursus ex integro ſacientes quz faciebatis quando 
baptismate abqendi eratis, nempe p@Enitentiam e 
mortuis — hoc est, renuntiationem operum 
Satanz. Qui enim Christo accedit, planum est quod 
penitentia prioris dogmatis et vite ductns, sie 
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modo novam vitam ordietur ? Fam ob rem infert, 
al fidei in Deum. Panitentiam enim a mortuis 
operibus ſides sequitur. Ait itaque, Non oportet 
jam vos in ſide institui. tanquam jam primum in- 
ciperetis : jampridem enim eredidistis. Per hæe 
autem innuit, quod concutiebantur, ac propterea 
ſuudamento indigebaut. 


Vers. 2. Baptis mum doctrine. Non ceu multa 
sint baplismata, in plurali numero hoc Paulus di- 
xit; unum evim est baptisma !“: sed quod velut 
ex consequenti hoc contingat. Si enim iterum eos 
in primordiis religionis institueret, rursus ba- 
plizaret ; et postquam lapsi essent baptizaret, at- 
que iterum, per hujusmodi reiterationem necessa- 
rio essent baptismi multi: verum hoe est absurdum. 
Non oportet igitur vos reiterare baptisma, sed in 
priori baptiswate perseverare. Fortasse autem et 
Ih, ut qui legi adbuc allixi erant, multos baptismos 
Judaico more etiam sub gratia pradicabant. Ob- 
Serva autem quod pœnſtentiam baptismus excipie- 
bat. Quoniam enim p@:itentia ipsa per sese non 
possit puros reddere, propterea baptizamur, ut 
universum sit gratize Christi. 

Impositionis quoque manuum. Per quas Spiritum 
accipiebaut, ut prophetarent et miracula ederent. 
Nam cum imposvisset illis manus Paulus, accepe- 
runt, inquit, Spiritum sanctum. 


Et rexurrectionis mortuorum. Hoc enim in bapti- 
smate efficitur per ſiguram immersionis in aquam, 
et in conſessione confirmatur : confitemur enim cre- 
dere resurrectionem mortuorum. 

G83 K judicii eterni. Hoc est, quod sempiter- 
na sive bona, sive supplicia largitur. Hac autem 
dicere videtur, quia verisimile erat eos concuti, 
etiamsi jam olim crediderant, vel minime Chri- 
Sliane vivere, ac Signiter, Vigilate, inquiens. Non 
enim aftirmare licet, quod si segniter vivamus, aut 
fide excidamus, rebaptizari nobis dabitur, aut pec- 
cata denuo abluere poterimus, ac eadem consequi 
quæ prius. Erratis enim hc existimantes. 


Vurs. 3. Et hoc ſaciemus, si quidem permiserit 
Deus. Hoc ſaciemus: quale? Ut ad perſectionem 
ſeramur, si Deus velit. Hoc autem dixit, non tan- 
quam Deus bac non permitieret, verum perinde ac 
dicere solemus : Si Deus velit, boc ſaciam. Simul 
autem hine docet nos, omnem rem ex ipsius volun- 
late dependere, neque etiam in conſessis bonis, 
proprio (idere judicio atque potentiz. -Hoc autem 
aperte ipse etiam Judas apostolus admonet. 


Vens. 4. Impossibile enim est eos qui semel sunt illu- 
runati. Non dixit, inulile ac indecorum, sed, impos- 
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Ara- 


no sperent se denuo baptisma posse consequi. 

Guslaverunt etiam donum cœleste. Hoc est, remis - 
sionem peccatorum; nemo enim talia dare potest 
nisi unus Deus. | | 

Et participes ſacti sunt Spiritus sancti. Post di- 
missionem peccatorum, tum est porticipatio Spi- 
ritus saneti: non enim habitat in corpore Subdito 
peccatis. Per impositionem autem manuum daba- 
tur, uti supra dictum est. 

Vers. 5. Cuslaveruntque bonum Dei verbum. Non 
dixit aperte quid sit hoc : interim tamen nos colli- 
gere facit, se de omni spirituali doctrina loqui. 


Et virtutes ſuturi s@culi. Vel miracula ſacere sie 


B appellat, vel angelice vivere, ita ut nullo præsen- 


tium indigeat, sed ad ſutura respiciat, ac ſuture 
vite arrham habeat, præsentem a materia rebusque 
crassis semotam et spiritualem. 

Vers. 6. Et prolapsi sunt, rursus renovari ad pœ- 
nitentiam. Hoc est, per penitentiam. Quid igitur ? 


ejecta est pœnitentia? Haudquaquam, sed per se- 


cundum baptisma renovatio est rejecta. Renovare 

namque solius est lavacri, perinde ac Propheta 
dicit : Renovabitur ut aquilæ juventus tua“: pœni- 
lentie autem est, a vetuslate liberare, fortesque 
ſacere: ad illum tamen splendorem ducere now 
licet : illic enim totum gratia erat. Ad pœnitentiam 
igitur dicit, nempe baptismatis. Primum enim quis- 
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deinde baptizatur, sicut et ipse predixit, Peniten- 
tie ab operibus mortuis. Maniſestum autem est ex 
sequentihus, quod baptismatis reiterationem prohi- 
bens heæc dicit. 

Rursum cruciſigentes sibiipsis Filium Dei. Baptis- 
ma crux est. Simul enim crucifizus est velus nosler 
homo, ac simul insiti sumus similitudini mortis 
ejus. Et rursus : C onsepulti sumus ipsi per baptisma. 
Perinde namque ut mortuus estille in cruce carni, 
sie et nos in baptismate mortui Sumus peecato. 
Qui igitur secunda vice baptizatur, quantum in se 
est, rursus cruci Christum affigit. Alqui hoe ab- 
surdum est: semel enim mortuus est, et resurre- 
xit; et mors in eum porro non dominatur. Non 


* ptebst. Ob &pa tor). bevrepoy gaνε,,Hj, dc h D igitur est secundum baptisma, quandoquidem neque 
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7 Psal. cn, 5. 


Secunda crux sit. Quid enim prohiberet, si secun- 
dum permitteretur, quominus tertium et quartum 
concederetur, atque ita in infinitum? Non dixit 
autem, rursum crucifigentes, ac destitit, sed adje- 
cit, siti ipsis, ut ostendat quod vitam nostram 
ignave transigentes, quasi alter baptismus esset, 
jta omnia perficimus, ceu malam 3 in no- 
bis ipsis sustinentes. 

Et ostentui habentes. Hoe est, triumphantes, 
ignominia aſizientes. Hoc amemw bifariam intelliges: 
vel quia qui tum crucifixerum Dominum, ad igno- 
miniam ejus lalem mortis rationem excogitarunt, 
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waledictam videlicet ct contumeliosam, ac scelera- A xar4patov xat tnoveitiorov Enath, xl tols nay 


tis destinatam : vel quia Christus semel cruci aſli- 
xus, immortalis deinceps creditur. Qui igitur re- 


eruciſigit ipsum, mendacium hoc facit, quod Christo 


contumeliam aſſert, quippe qui post mortem suam 
quam sewel sustinuit, immortalitatem deinceps gu- 
$!averit. Biſariam itaque rem impossibilem esse 
dicit : primo quidem, quod indignus est qui tantis 
bonis donatus sit, atque omnia proſudit, rursus 
iizdem ſrui : secundo vero quod horribilius est, 
quod impossibile sit Filium Dei rursum cruciligi. 

Vers. 7. Terra enim spe venientem super ze 
bibens imbrem. Terram quidem animam , imbrem 
vero doctrinam vocat, ut alio in loco, Mandabo 
nubibus, inquit Deus, ne pluant imbrem in vineam 18. 
Et rursns : Fluvius Dei implelus est aquis, hoc est, 
qui a Deo ut alios doceat gratia donatus est, im- 
pletus est supernis aquis, sive donis. Iunuit autem 
istos et suscepisse et imbibisse sermonem, et cum 
sepe ipsum essent adepti, ne sic quidem ipsos 


proſecisse : quod et supra dixit : Cum deberetis 


esse doclores propler lempus. 


685 Et germinans herbam opportunam. Hoc 
est, vitam virtutibus complam. Nihil enim adeo 
est opportunum, hoc est, conveniens et aptum, ut 
vile puritas. 

Illis, per quos et colitur. Herbaw, inquit, hoc 
est, bonam conversationem illis parit terra, per 
quos colitur, atque illis couveniens est ipsa : nam 
in ipsi qui virtutem colunt, ſruentur etiam ea. 
Quidam autem, illis, ad doctores retulerunt: 
elenim per illos oplima vitæ conversatio excoli- 
tur, ut qui et ipsi discipulorum suorum virtutis 
sint consortes. 

Accipit benedictionem a Deo. Hic tacite ſerit 
Cræcos, virtuti terre frugum proventum aseri- 
beates. Neque enim colonorum uſanus sunt qua 
ſractus ſaciant, verum totum, inquit, Deo reſeren- 
dum est acceptun : ipse benedicit terræ, ac ſerti- 
litatem largitur. 

Vrss. 8. Proſerens autem spinas et tribulos. Non 
dixit, germinans, ut supra de herba, sed, proſerens, 
perinde ac dicat aliquis, ebulliens, ac veluti 
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sunt vitæ 5ollicitudines, ac impostura divitiarum, 
ac simpliciter omne peccatum; sicut et David 
dicic: Conversus sum in erumna, dum infigitur 
mihi zpina **, Non enim simpliciter accedit ; sed 
inſigitur: et nisi tolam evellimus, sed minimum 
quiddam remanserit, cruciat, atque opus est cura 
ac diligentia. Insuper (ribulus est: unde $i eam 
retineas, vulnerat, atque omni ex parte injucunda 
est, cum hie ignominiam pariens, lum in ſuturo 
£eculo potissimum. 


** Pal. Luv, 10. „ Pgal, XIII. 4. 
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benedici dixit a Deo: infrugiferam autem non 
dixit simplieiter exgecratam , sed 'exzecrationi 
vicmam, ut non desperemns. Nam qui prope 
exsecrationem est, poterit et longe removeri. 

Cujus consummatio in combnstionem. Hoe etiam 
adjecit, ne desperemus. Non enim dixit, quæ com- 
buretur, sed, cujus finis ad combnstionem : hoe 
est, si ad ſinem usque in sterilitate persererarit. 
Potesl itaque desistere a sierilitate, atque spinas 
compescere, probata item reddi, atque benedictio- 
nis particeps. 

Vers. 9. Conſidimus autem de vobis, dilecti, 
metiora, et viciniora saluli, tametsi ita loquimur. 
cum eos abunde satis carpsisset ac perterreſe- 
cisset, rursus medetur, ne omnino supinos laxos- 
que reddat. Nam qui segnem nimis objurgal, 
segniorem reddit. Ait ergo: Non quasi vos damna- 


rim ista dico, neque quod vos spinarum plenos 


esse sentiam, sed metuens ne hoc fiat, Nee dixit, 
De 886 vobis exspectamus: sed, Confidimus, id 
est, certi ac firmati sumus quod non sie habetis, 
sed melius, et quod vestri ipsorum salutis curam 
gerilis, etiamsi nos tam aspere locuti sumus. Vel 
igitur de conversatione et moribus eorum hee 


dicit, quod Vos non estis bujusmodi spinosi: vel 


de retributione, quod Non estis exsecrationi proxiu.i, 
neque in combustionem, sed alia quædam vobis 
merces est reposita. Expende autem quod sequi- 
tur, | 


Vrns. 10. Non enim injustus Deus, ut oblivisculur 
operis vestri. Animadverte quomodo ipsos erexerit 
el conſortarit ut sperent meliora, revocans eis ad 
memoriam priora, ac justitiam Dei. Si enim justus 
est Deus, non obliviscetur operis vestri, hoc est, 
misericordie, ſraterne dilectionis, sed retribuet 
vobis. Proinde ne despondeatis animum}, sed 
omnino meliora sperate, quandoquidem et Deus 
omnino justus est. Non igitur de vobis dizi, que 
dixi, ut animum vestrum percellam : novi enim 
quod vos non sitis digni exsecratione. 


Ac dilectionis quam ostendistis in nomine ejus, 
qui minisirastis sanctis, ei ministratis. Magna eis 
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alacritate. Ministrare namque promptitudinis est 
indiciam. Per dilectionem autem eleemosynam 
intelligit, quam impertierunt, non in fratres, sed 
in nomen Dei. Animadverte maximam consolatio- 
nem, quod non hominibus, sed Deo facimus elee- 
mosynam, perinde ac Christus in Evangelio 
inquit: Mihi ſecistis. Qui enim propter nomen Dei 
injusto prospicit, Deo istud ſacit. Sanctis, hoc est, 
fidelibus. Omr.is enim fidelis sanctus est, etiamsi 
in mundo ſuerit. Sanclificatus est enim, inquit, 
vir inſidelis in uzore, et sanclificata est uzor infi- 
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delis in marilo . Fides igitur hie sanetiſteationem A pur 4 drworoc e ro dvepl. H nictig ob by. 


facit. Ne igitur erga eremitas tantummodo curam 
impendamus, lanquam sanctos, verum etiam erga 
mundanos.. Saneti enim illi sunt et fide et vita: 
porro ipsi laici saneti sunt in fide, plerique etiam 
in vita. Observa autem quomodo eos leniat ac 
mitiget. Non enim dixit, qui ministrastis, et ita 
quievit : verum adjecit, et ministratis, hoc est, 
eadem hodieque ſacitis. 

Vers. II. Cupimus autem unumquemque resirum 
eamdem ostendere sollicitudinem ad expletionem 8pet 
usque in finem. Perinde ac si quis dicat : Quam 
erg» ob causam, o Paule, bæc dixisti, si noluisti 
nos ſerire et increpare? llzc dixi, inquit, cupiens 
ut in ſuturum etiam recite curratis: non quod 
priora condemnem, verum quod de ſuturis 
metuam. Nec dixit, Volo, quod erat 687 pracep- 
toriæ auctoritalis : sed, Cupio, quod est paterni 
aſſectus. Non enim verbis tantum hoc desidero, 
sed animus meus pro vobis estuat. Tale enim 
quiddam intellige per £r:09vupe., Nee simpliciter 
pro vobis, sed, pro unoquoque veslrum : adeo 
omnium sive majorum sive minorum cura tange- 
batur, omnesque norat. Ut sitis solliciti, ad exple- 
tionem spei, hoc est, ut plenam ct perſectam ſidem 
ostendatis, et non perturben:ini. Observa autem 
quomodo non aperte ferit, neque dicit, Despera- 
stis, recolligite vos deinceps: verum tantum non 
hoe dicit : Equidem volo te semper sollicitum esse, 
et ut qualis ſuisti antehac, talem etiam in poste- 
rum le exhibeas. 

Vers. 12. Ut non segnes efficiamini. Hoc itidem 
ad mitigationem eorum dicit: ad ſuturum enim 
tempus hoc ducit. Atqui supra dixit : Quoniam 
egnes ſacti estis: sed auditu, ad auditum enim 
usque segnitiem statuit: Jam vero, inquit, curam 
gero, ne animum vestrum segnities ista aitingat. 
Vi enim corpus otium et immobilitas ledit, sie et 
animam a bonis operibus cessatio, supinam magis 
efficit. 

verum imitatores corum qui per ſidem et longa- 
nimitatem promissiones hareditate capiunt. Supra 
commoneſecit ipsos eorum quæ antea ipsi gesse- 
rant, domesticum ipsis exemplum proſerens: nunc 


radba thy ayiacopby moet, "Qore wh wp; tobe by 
Eph py p6Youg onovEato: hex, Og & tous, aA wat 
Tphs Tobg x95 pixou; Ati pty Yap Exelvor nat 
mover xa! Bly aytor && xa of aixol th nlom, 
7:91.10). e vat B. "Opa & no; O:panever abrody, 
Ov ya4p eine, Craxovnioartec, vat Egvy * (MA pe 
tones, xal #:axorouyrec tourtort, xal En o 
avrd . : 


Exi0vprorpiey ©8 Exacror bhE.en j thy avrhy | | 
erBelxrvola onov8hy apde rhy . npogoplay . 


Thc ElxiBog dpi ti. love. are ve elndvang 


Tivo; od Evexev Trabdra eInag, © Hatke, el wh tuck. © 


aeg hpi; mire; pyotv, ört, Tabra elnov, Emily. 


pov Tva xa) tp); mh Illo ab3popre* oby ©; al 


TpSTEpWY XATRYLYWEXWY, GNM" ür THY he 
dedxcbg. Kal ox elne, Geht, rep fv Vibams 
kixtg av0:viiag 630, Exibunò, & ratprixh; ton 
gt)ootropying. O yap ptyp: prmatwy tvbto Boile 
pat, £43 , yvyh pou xaterar bntp öòëòv. Totwirey 
rap di v6st th, ihn. Kat oby ankog drk vuty, 
an' onde Evi; Exagtov © obtw naviwy He ro, xal 


puxpoy xa) piydov, xat raving haforato. , 
orov3a;nte npec Thy xinpogoplar the Ai © 
Tourtarty, l mhhon vat telefay Thy A Nisz “ ity = 


delznahe, xat uh oxvleu0hre. "Opa 8% nog 9 


Thr: pavepmi, ot Lye Gre, 'Anninioare, xal 


Gavarthoar0); Exutol; Mommy, AI waavel toad 
t _ 27 2 * \ * * , 
Meyer" Ofhw e onoubatety Ge), xat olog fo npirer 


c , 919979v eivat val v xat eig Th peo. 


"Iva j71 rwOpot yernobe, Kat tolro mph; beps- 


ce abroOvy* , Tap thy pthovea ypdvon tEdyar 


avtd, Kairot avwrtfpw el Exe rwOpol ye- 


yOorare, aha tails axont;* ptypt yap the ävoße 2 


kr Thy vwhpotr tar vov , nal, npovoonuar # 


iva ph The Forde hh Wnrat abn. Ng yap a 15 


owpa d @pyia xal axivnoia Arret, oro xat thy 


ih i Tov Gyabwy G&pyia Lntwrepay Epydterat, © 


Muymral 08 roy 614 xlotewe ual parpoluular 
*. porcporvrov tac Exuyyediac, "Avtuvr oy ab- 
Tod; avurtfu, Ov avrot xarwplwiaay Tpftep?!, 
elxobev avtol; gepwy TA ö Noe. Nov ö xai 


vero ad patriarcham eos subvehi. Ne existiment D Z TI narpiapyny abrovg avayer, "Iva yap wh 


enim se nullo esse numero dignos, ac veluti con- 
lemptos sese a Deo relictos esse, planum ſacit jam 
quod isthuc maxime sit fortium virorum, tentari 
seilicet, el quod magnos viros sic exercuerit 
Deus. Si enim statim daret quod promisisset, fides 
eorum baud demonstraretur. Nunc autem differt 
dona sua, ut ſides ipsorum per patientiam incla- 
rescat. Tum etiam planum lit quempiam credere 
ei qui promisit, quando post multum temporis 
elapsum non acceperit, ei tamen se accepturum 


20 J Cor. vn, 14. 
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galoria vobis dico, ut excitem vos, et ut connume- 
remini inter hæredes promissionis per. ſidem et 
longanimitatem. Quinam vero sint illi, posthac 
exponet. Observa autem quomodo primo loco 
ſidem collocarit, deinde longanimitatem, quoniam 
ex ſide est longanimitas. Nisi enim credat aliquis 
omnino daturum eum qui promisit, nunquam erit 
longanimis. 

Vers. 13, 14. Abrahe namque promiltens Deus, 
quoniam neminem habeal per quem jurarei majorem, 
per senielipsum juravit, dicens : Vere benedicens 
benedicam le, et multiplicaus multiplicabo te. Cum 
plerique alii essent qui per ſidem 688 beredita- 
rint promission?s, alios quidem nune prætermisit, 
reponens eos inter eos qui sequuntur; solius Abra- 


hami autem mewinit, tum ob personz dignitatem, . 


tum quod hie pre cxteris promissione dignatus 
sit, eamque sit consecutus. Per hoc pariter indicat 
non esse desperandum nobis, sed Deum potius 
exspeetandum, cui in more est non statim prestare 
que promisit, sed post multum temporis. Quando 
autem juravit per seipsum Deus? Vel ipsis verbis 
quibus ait: Per memetipsum jurari. Forsan autem 
et particulam, n phv, quispiam dixerit juramen- 
tum Dei per sese. Nam F ut, rerera, signiſicat. 
Quod nihil sane est aliud, quam confirmatio quæ- 
dam veritatis. Veritas aufem, quisnam alius ſuerit 
przzter Deum? Sie et in Evangelio Dominus, Amen, 
amen, dicens, idem juramentum jurat, cum non 
possit per majorem jurare, per seipsum jurans, 
perinde ac Pater. Nonnulli tamen putarunt ipsum 
Pillum tum cum Abrahams collocutam : ait enim 
Scoriptura: Dixit antem ad Abraham angelus. 
Nequaquiam enim, inquiunt, Pater angelus esse 
poterat, sed Filius, magni consilii angelus. 

Vers. 15. Et sic, longanimiter ſerens, asseculus 
es! promissionem. Qui igitur in fine Epistolæ dicit, 
quod isti omnes non acceperunt promissiones, sed 
eminus eas intuiti $unt et salutayerunt , hie vero 
ait Abrahamum conseculum esse promissionem? 
Non de iisdem bie et illic loquitur, verum hie de 
iis que in vita ei promissa erant loquitur, qua: 
Abraham sane longo post tempore assecutus est: 
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assecutus. Utrumque vero, et quod consecutus 
sit, et quod nondum sit consecutus, ad consola- 
tionem pusillanimibus inserviunt : alterum quidem, 
quod et nos, si patienter exspectamus, assequemur: 


alterum vero, quod si ille nondum est assecutus, 


qui ante tot annos consummatus est, admodum 
insipientes nos sumus, cum ægre ſerimus nos non- 
dum assequi. Observa autem quomodo dixerit; 
per longanimitatem eum conseculum promissio- 
nem, ut ingentem longanimitatis vim atque poten- 
tiam ob oculos ponat, et quod promissio sola 
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Ilie autem etiam terret eos, ex contrario signifi- 


cans promissionem abscindi per pusillanimitatem. 


Atque hoc contigit populo olim in deserto, qui in 
pusillanimitatem lapsi, nulla ratione sunt assecuti 
promissionem. Dicat igitur quispiam: Quomodo 
autem sancti etiamsi longanimes ſuerunt, non 
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tamen sunt assecud, ut sub Epistole finem dicit? At vero assequentur 689 omnino, verum qui en 
populo murmursrunt, neque assecuti sunt, neque asse quentur. 


Vers. 16. Homines enim per majorem jurant, et 
omnis controversie ipsis finis est ad confirmationem 
juramentum. Hoc est per juramentum solvitur 
oninis contentionis controversia. Etenim dicuntur 
quidem multa, et contradicantur utrinque, sed 
enim jusjurandum postremo accedens, ac stabi- 
liens, cuncta dubia solvit. 

Vers. 17. In quo abundantius volens Deus osten- 
dere pollicitationis heredibus immobilitatem consilii 
tui, juramento slabilivit. Hoc est, propterea quod, 
quandoquidem ita se res habet, ut hominibus jura- 
mentum omnem fidem afferat, ob eam rem Deus 
etiam jurat. Vel, in quo, hoc est, quia juravit per 
seipsum Deus, ex abundanti monstravit nobis, quod 
omnino et impermutabiliter ſacturus sit quæ nobis 
promiserit. Nam Deo etiam sine juramento fides 
adhibenda erat, proper nos tamen demiltit sese, 
nec suam dignitatem contemplatur, verum ut nobis 
persnadeat, indigna etiam de seipso dici patitur. 
Nos enim fideles promissionis sumus hæredes, qui 
in semine ejus, qui Christus est, benedicti sumus. 
Animadverte autem quomodo etiam tum Filium di- 
cat mediatorem Dei et hominum ſuisse per 
ipsum enim tanquam Verbum juravit Deus ct 
Pater. 

Vers. 18. Ut per duas res immobiles, in quibus 
impossibile mentiri Deum. Quales et cujusmodi ? 
Quod simpliciter diceret ac promilleret, tum quod 
jusjurandum promissioni apponeret. Quoniam enim 
apud homines hoc videtur esse firmius, jusjuran- 
dum videlicet, propterea ipse illud apposuit. In 
quibus, pro, ex quibus his duabus rebus, certissima 
demonstratur promissio, ac impossibile est mentiri 
Deum. Quemadmodum igitur juravit propter nos, 
etsi indignum erat ipso jurare, ita istud, didicit 


c quibus passus est, intellige. Etenim homines id py 


existimant esse credibilius et certius, quod expe- 
rientia comprobatum est. | 

Fortissimum solatium habeamus, qui conſugimus 
ad lenendam propositam spem. Hoc est, magnam 
admonitionem et adhortationem. Non enim magis 
propter Abrahamum, quam propter nos hoe dictum 
est, qui confugimus ad eum, hoc est, speravimus. 
Quorsum autem habemus adhbortationem ? ad hoc 
ut leneamus propositam spem, hoc est, ut ab illis 
que sunt Abrahamo data, de iis etiam quæ ad nos 


pertinent certiores reddamur, neque quidquam am- 
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bigamus de ſuturis, adeoque cœlestibus bonis que 
speramus, sed firmiter ac tuto retineamus hanc 
spem, nec dimittamus ipsam. 690 Etenim que 
Abrabamo ſacta est promissio , ad nos etiam spe- 
ctat, ac proprie ad nos qui Christo credimus, ut in 
svperioribus dictum est. 

Vers. 19. Quam sicul anchoram habemus anime, 
tutam ac, ſirmam. Quam spem habemus veluti an- 
choram. Nam perinde ut illa naves tempestatis 
tempore ſirmas constituit, consimilem ad rationem 
spes agitatos et concussos lentationibus, stabilés et 
patientes efficit, Non simpliciter autem, anchoram, 
dixit, verum, iu am ac firmam. Est enim anchoraquz 
non conservet seapham inconeussam, vel si putrida 
fueril, vel quando plus 2quo levior. Merito autem 


B yon ſundamenti meminit, sed anchorm, eo quod 


fundamentum in valde solidis ac sapientibus poni- 
tur: anchora vero in iis quz tempestate quatiun - 
tur, quales ſuerunt.isli qui tentationibus agilaban- 
tur et luctuabant.” | | 
Et incedenlem usque ad interiora velaminis. In su- 
perioribus dixit, Exspectate: evenient enim quæ 
sperantur. Jam perſectius certos ſaciens, ait quod 
eliamnum ea habemus in spe. Ista namque in- 
gressa in cœlum ſecit jam nos esse in promissis 
bonis, etiamsi adbuc inſra in terris simus, etiamsi 
nondum acceperimus. Spes tanlas vires habet, ut 
terrestres cœlestes ſaciat. Ouenadmodum vero in 
Veleri Testamento velamen disjunxit Sanctum a re- 
liquo tabernacnlo: ita cœlum nobis velamen es!, 
disjungens inſeriora a divinioribus et snpcreeelesti- 
bus. * 
Vers, 20. Ubi prœcursor pro nobis introiit Jesus. 
Cum spem nostram cœlos ingressam dixerit, eon - 
ſirmat quod dictum est, per res ipsas hoe stabi- 
liens. Etenim Christus ille ingressus ett: et non 
Simp!iciter ingressus est, sed præcursor ingressus 
est, hoe est tanquam et nos videlicet debeamus 
ingredi. Præcursor enim quorumdam sequentium 
est præ cursor, nec valde multum est intervalli in- 
ter precursorem ac sequentes, quemadmodum ne- 
que inter Joannem et Christum. Ne igitur egre 
ſeratis : mox ingressuri sumus in eum locum, in 
quo precursor noster est. Nec contentus ſuit di- 
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PATROL, Cr. XXV. 


jorem conlirmationem ; perinde quasi hoe dieat: 
Ipse non habebat opus eo ingredi : quomodo enim, 
cum Deus esset? Atenim sicut carnem propter 
nos assumpsit, sic et propter nos interius clum 
subiit, ut nobis pateſaceret iter. Necessario itaque 
ingrediemur-et ipsi. Vel, pro nobis, est pro, ut in- 
tercedat pro nobis ad Patrem, quandoquidem et 
pontiſex ingrediebatur in Sanctum semel in anno 
ut pro populo interpellaret. | 

Secundum ordinem Melchisedec, Pontiſez ſac:us in 
eternum, Hee waxima 691 etiam nobis est con- 
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solatio, siquidem Pontiſex noster est in supernis, A nei, ere 5vw 6 AN H, xal T9 feb 


ac multo przestantior is qui sunt apud Judzos. 
Primo secundum modum : non enim juxta eorum 
ordinem, sel secundum ordinem Melchisedec. 
Deinde loco et tabernaculo: supra enim in cœlis 
st; posten, Testamento: de melioribus enim et 
p*rlectoribus bonis; item duratione: sempiternus 
enim, et non temporarius. Postremo, persona: Fi- 
lins enim Dei est. Proinde ne langueatis animo. 
llc autem omnia propter carnem dicta sunt: se- 
cundum hane enim factus est Pontifex.” 
CAPUT VII. 

Vers. 1-3. Mic enim Melchisedec, rex Salem, sa- 
cerdos Dei gummi, qui obviavit Abrahe regresso a 
cede requm, et benedixit ei. Cui et decimas omnium 
divisit Abraham. Scopus est apostolo, common- 
s:rare *discrimen . Veteris et Novi Testamenti : 
alque hoe statim in exordio indicavit, cum dice- 
ret, Patribus quidem locutus est Deus per servos, 
prophetas : nobis autem, qui sumus in Novo Testa- 
mento, locutus est per Filium. Quia vero inürmi 
erant auditores, quippe qui languido essent animo 
in tentatijonibus, illorum pusillanimitatem interim 
reſocillavit, et deinceps, cum abunde eos reſe- 
cisset, rursus de excellentia Novi Testamenti, qua 
Vetus exsuperat, inducit sermonem. Considera vero 
cjus $apientiam. Ostendit Melchisedec, qui erat 
typus Christi, excellentiorem Abrabamo fuisse. 
Nisi enim ſuisset præœstantior, non benedixisset ei, 
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Abrahamo deducebantur sacerdotes legis, istos 
- quoque Melchisedec præcellit, quatenus ipsis ct 
benedixit, ac decimas ab ipsis aceepit, quandoqui- 
dem ei progenitori eorum benedixerit, ac decimas 
sumpserit. Quod si figura Christi Melchisedec tan- 
tum excellit sacerdotes legis, quanto potius ve- 
rus Melchisedec Christus? Hæc quidem est sen- 
t-ntia totius loci. Abbreviaus autem narrationem 
de Melchisedec, $ubinſert contemplationem, my- 
stice ct spiritualiter historiam ad allegoriam trans- 
ferens, 

Primum _quidem ex interprelatione dicitur rex 
justitiæ. Declarat hoc loco quanam ratione Mel- 
chisedec sit figura Christi: ac primum quidem- ab 
ipso nomine digce exactam rationem. Melchi enim, 
rex; Sedec justitiam valet. Quis autem alius est 
rex justitiæ, præter Dominum nostrum Jesum Chri- 
stum? 

Deinde autem et rex Salem, quod est rex pacis. 
Ab urbis nomine, inquit, id etiam planum est. Sa- 
lem enim pacem valet, si interpreieris. Quis autem 
692 alivs pacis rex est præter Christum, qui 
pacifi avit ea quæ sunt in cœlis, et quæ super ter- 
ram? Nulli mortalium convenit, justitie paeisque 
esse regem, præterquam uni Christo. 

Vers. 5. Sine potre, sine matre, sine genealogia. 
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Melchisedee sine patre est et sine matre, non quod 
non habuerit patrem aut mztrem, habebat enim 
ipse, uti mortalium unus, sed quia genealogia ejus 
non exslat in Seriplura, neque parentum ejus no- 
men apparet : hune ad modum: Christus sine patre 
est secundum inſeriorem generationem: ex sola 
namque Virgine Maria genitus est, quatenus ad 
carnem allinet : sine matre autem est secundum 
supernam nativitatem: ex solo enim Patre ante 
omnia sæcula ineffabiliter et incomprehensihiliter 
generatus est. Præterea genealogia etiam vacat. Nam 
generationem ejus quis enarrabii? Quandoquidem 
et qui superne in cœlis genuit eum Pater, sit etiam 
inexplicabilis, atque adeo ipse modus generationis. 


B Porro et quz inferne in terris eum peperit maler 


sub ralionem non cadit Secundum modum genera- 
lionis, nimirum .quomodo virgo peperit, quomodo 
sine doloribus, ac similia. Christus igitur revera 
sine patre ac sine matre est: Melchisedee vero et 
sine patre ct sine matre, non revera (lieri enim 
hoc non potest), sed quatenus parentes ejus in Seri- 
ptura non exprimuntur. Quaze quod ait: sine ge- 
nealogia, veluli interpretatur quid sit, sine patre ac 


sine matre, periude quasi Apostolus diceret: Hane ad rationem dizi Melchisedee -patre ac matre vacare 
quod genealogia ejus in Scriptura non exprimatur, nee mentio generis ejus in Seriptura fiat. 
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Neque initium dierum, neque vitae ſinem habens: 
assimilatus autem Filio. Dei, manet sacerdos in per- 
peluum. lloc etiam perinde  intelliges, ui preme- 
morat:, Quatenus enim bomo erat, habebat prorsus 
Melchisedec cum principium dierum, tum ſinem 
vitæ: verum quatenus nos nescimus quando natus 
Sil aut mortuus, quod allinet ad nostram cognitio- 
nem, neque principium - neque linem habet. Chri- 
stus tamen revera, ut Deus, neque initium dierum 
habet : principio enim catet, juxta prineipium quod 
a tempore dicitur, etiamsi Patrem habeat prinei- 
pium tanquam eausam : neque ſinem: immortalis 
enim est, alque ut summatim dicam, sempiternus. 
Ubi sunt igitur Ariani? Audiaat Filium principium 
non babere. Hane ad rationem Paulus nos institvit, 
quomodo istud sit Siluendum : atque etiam sicubi 
aliquis dubitaverit, quomodo Christus gacerdos 
Sit in æternum secundum ordinem Melchisedec, 
quandoquidem Melchisedee mortnus est, nee factus 
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hinc, dicentes, Christum, cum æternus sit et im- 
mortalis, revera semper esse sacerdotem. Nam et 
nunc quidem semper et ubique seipsum pro nobis 
oſſerre creditur per miuistros suos, præsertim cum 
apud Patrem pro nobis intercedit: tum vero per- 
fectiora et magis mystica sacra pro nobis perſiciet, 
seipsum nobis in cibum et potum proponens, novo 
quodam modo omnem ingenii captum exsuperante. 
Melchisedee autem æternum habere sacerdotium 
dicitur, non quod vivat semper, mortuus enim est 
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lypus, aut ultraque veritas. Nonne autem et hoe 
in imaginibus cernimus? Etenim hic umbratilis 
pictura ad perſectam jam imaginem similitudinem 


quamdam habet, quatenus characterem ejus per 
Iineas obscure denotal : habet ei dissimilitudinew, quatenus imago per colores magis 


necnon evidentiorem formam 8u5cepir: * 
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Vers. 4. Iutuemini autem quantus sit iste, cui ei R Oewpeire £4 xndlxoc ovroc, © wal Bexdroy 


decimas dedit de spoliis Abraham patriarcha. Post- 
caquam liguram veritati adaptarerat, vel que 
sum Melchisedee, Christo, confidenter jam dein- 


reps demoustrat, iypum ipsum, hoc est Melchise- 


dec, ipsis apud Judæos veris sacerdotibus splen- 


didiorem esse: nec ipsis solis, verum etiam ipso 


patriarcha. Si autem typus, multo potius verus 
Pont. ſex Christus islis erit præstentior. Videte igi- 
tur, inquit, quantus sit iste, et quantum excellat, 
cui dona offerebat, non vulgaris certe homo, sed 
Abraham talis tantusque patriarcha : non enim 
citra rationem, Patriarcha, apposuit, verum ut 
eſſerret personam : et, De spoliis, hoc est, exuviis 
presiautiorum et honoratiorum. Nec dici potest, 
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auxilia us sit ei, diviserit compensationem laboris, 
sed domi residenti. Eam enim ob rem et supra 
praedixit, quod occurrerit Abrahamo revertenti a 
cxde reguin. Si autem ipso patriarcha major est, 
quod ipsa deeimarum datio Sane indicat, multo 
magis sacerdolibus legis. 

Vens. 5, 6. Et quidem de filiis Levi sacerdotium 
accipientes, mandatum habent decimas sumere a 
populo secundum legem, hoc 894 est, a ſratribus 
suis, quanquam el ipsi exierint de lumbis Abrahæ. 


Cujus auiem generatio non annumeratur in eis, de - 


cimas aumpsit ab Abraham. Probat jam quomodo 
Melchisedee sit Abrahamo major, inquiens : Qui ex 
Levitica tribu sacerdotio ſungebantur, decimas 
sumebant a populo, utpote qui prieslantiores atque 
honoratiores essent propler sacerdotii dignitatem. 
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Nam propter quid aliud populus ipse, qui laboribus 
et @rumnis affligitur, sacerdotibus non laborautibus 
neque agrum colentibus omnis generis decimas 
offerunt, nisi quia diviniores sunt, majorique operi 
vacant ? Tanta est sacerdotii diguitas, adeoque 
qui eo ſunguntur sublimiores sunt propriis fra- 
tribus, atque iis qui ex iisdem lumbis sint egressi. 
Quandoquidem igitur Melchisedec Abrahamum de- 
cimavit, cum tamen ex co non denumeraretur ei 
genealogia, id est, eum non esset EX ejus genere, 
alienigena enim erat, potior ipso est el sublimior. 
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hamus, ni multo honore ac dignitate floruisset ? 
Quod si Melebisedec, qui iy pus erat, sublimior est. 
el quidem ipso Abrahamo, multo magis verus Pon- 
tiſex excellet sacerdotes legis. 


Et hunc, qui habebat repromissiones, benedixit. 
Quia istud ubique et passim Abrahamum magnum 
et splendidum reddebat, nempe quod promiss:ones 
a Deo accepisset : apponit hoe nune, quod tanto 
ac tali, qui divino colloquio dignus ſuisset habitus, 
quique haberet debitorem Deum, buic inquam, fi- 
gura Christi benedixit. 

Vers. 7. Sine ulla autem contradictione, quod 
minus est, a meliori benedicitur. Dixit tantum ac, 
talem Abrabamum ab ipso Mslchisedec benedietum 
ſuisse. Omnes autem palam et sine contradiction? 
scimus, quod benedicens est prastantior eo eui 
benedicitur. Ergo Melchisedee, qui Christum prefi- 
gurabat, ipso patriarcha major erat. 

Vers. 8. Et hie quidem decimas- morientes homi- 
nes accipiunt, illic autem testimonium habens quod 
vival. Aliud est argumentum, quo demonstrat ma- 
jorem sacerdotibus legis Melchisedecum. Hic enim, 
hoc est in lege, decimas accipientes moriuntur: 
illic autem, hoe est in causa secundum Melchi- 
gedecum, decimas accepit is cui testimonium Seri- 
ptura dicit quod vivat. Tu enim, inquit, sacerdos 
in ternum secundum ordinem Melchisedec. Vivere 
autem semper Melchisedecum sie intellige perinda 
ac supra memoratum est, hoe est, quod Scriptura 
non faciat mentionem obitus ejus. Noannlli vero 
mori Levitas, et vivere Melchisedecum etiam sic 
intelligunt, quod modus quidem sacerdotii Levita- 
rum 695 mortalis erat; alolitus est enim : ratio 
autem Melchisedeei, sive secundum Christum, vi- 
vit et manet, semperque durabit. 


Vers. 9. Atque, ut ita dicam, per Abrahamum et 
Levi qui decimas accipit, decimatus est. Ne dicere 
queaut legales sacerdotes, Ecquid ad nos si Abra- 
hamus decimatus est? ait, quod per Abrahamum, 
ut medium, Levi etiam qui sacerdolii nostri prin- 
ceps erat, decimasque accipiebat, decimas dedit. 
Nonne igitur Levi Melchisedecus est melior, tan- 
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794 APA; Th &, r Enog einelv, I tobto on- 
halvet, 6&7, va) zu ouvihuy elnetv, J àvrt rob, Iva 
og einw, 'Encidh yap 16hpnpa t36xe th elnety, 
ert Aeut, phnw ci; yEveorv napaybelg, T dee 
r= pi d Mekytoebty, xda 22 tobro. 


Eri yup & th ct roõ æatrpòc mv, Ore 
ovrivyTnoer airy d Melyioebtx. Kataozeudter 
ng 6 Newt Ettxatwln, Na. H t 190 Tporato- 
os Genatrwhivroc, rat ark; Cuvaps: E:3exarwrat, 


intermediante Abrahamo? Quod autem. ait, ©; 
Emo; elnetv, vel hoc signiſicat, ut breviter dicam, 
vel, ut sie dicam. Quia enim audacius dictum vide- 
batur, afirmare quod Levi priusquam in mundum 
productus esset per nativitatem, decimas dederit 
Melchisedeco, correxit hoc. 

„ Vers. 10. Adhuc enim in lumbis - palris erat, 
quando obviavit ei Melehisedec. Astruit, quanam ra- 
tione Levi decimatus sit, aitque quod cum proge- 
nitor ejus decimatus esset, ipse potentia pariter 
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erat, ac ex semine ejus nasciturus, etsi nondum A cntpuato; avid) peu yeutoOat, el xat un 


1atus-esset. Nec dixit, Levitæ, sed, Leri, ut excel- 
lentiam ostendat. Pape! quantum ausus est! fo- 
ras ejecit Judaica, eamque ob rem in superioribus 
prædixit, Segnes ſacti estis : quia tulia dicturus 
erat, ne resilirent. Praparatis igitur ipsis atque 
Praemunitis, uti volebat, sie jam diet quz vult. 
Non enim quemadmodum terra recepto semine au- 
get, ac crescere illud facit, sie auima verbum con- 
tine! et ſovet. lic enim natura est que stabilita- 
tem habet: hie autem voluntas, res varia et facile 


mutabilis. Quare præceptor multa præstrucre de- 
het. 


Vers. 11. Si ergo congummatio per $acerdotium 
Leviticum erat (populus enim sub ipso legen accepit), 
quid adhuc necessarinum ſuit, $ecundum ordinen 
Melchisedec alium surgere sacerdotem, et non secun- 
dum ordinem Aaronis dici ? Jam ante Melchise- 
decum in sacerdotum ordine tum Abrahamo, tum 
Levi longe præstantiorem fuisse ostendit. Nunc 
rursus aliud argumentum adducit, ostendens quud 
Sacerdotium sccundum Christum longe sit excellen- 
tius Levitarum $acerdolio, et quod Christi gacer- 
dotium sit perſectum, illorum autem imperſectum. 
Nam si perſectum erat sacerdotium legis, sceun- 
dum ordinem Aaronis oportebal exsurgere sacer- 
dotem : nam Aaron ex tribu Levitica erat. Atqui 
non Secundum ordivem Aarovis, verum sccundum 
ordinew Melchisedec dicitur exsurgere 8acerdos. 


B 


Reliquum esl igitur, ut veluti impe: fecto illo, alind C 


quoddam GYG introducatur. Porro hæc pariicula, 
tre, maguain habet ewphazin, propemodum enim 
hoc dicit : Si Christus secundum ordinem Melchi- 
sedeci ſuisset antes, ac deinde lex esset data, non 
immerito quis diceret, quod veluti imperfectum 
esse Melchisedeci sacerdotium, datum sit sacerdo- 
um secundum legem, Aaronis nimirum. Nunc au- 
tem posterior est Christus, et aliam sacerdotii ſor- 
mam accepit. Perspicuum est igitur quod, veluti 
1wperiectiore exsistente sacerdotio Aaronis, aliuc 
mtrotucitur. Quid autem est, Sub ipso legem acce- 
pit? Hoc est, non potest quispiam dicere quod per- 
ſectum quidem sit sacerdotium secundum Aaro- 
nem: aliis vero datum est, non ipsis Hlebræis : sed 
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enim omnino populo datum est, atque sub ipso sacerdotio populus legem accepit : hoc est, præſi- 
nitum erat ut is uteretur, sieque incederet, atque per ipsum omnia ageret. Cur igitur ejectum est, 


nisi quod invalidum erat? 


Vers. 12. Trauslalo enim sacerdotio, necesse est p Meraribedvric rup ric lepworyne, e drdrune 


ut legis trans/atio fiat. Oslendit jam legem abolitam 
esse e conscquenti, ac aliud testamentum gurro- 
gatum. Si enim sacerdotium trauslatum est, necesse 
est legem etiam aliam esse: sacerdos namque 
absque testamento et legibus et prœceptis non est. 
Translatum est autem sacerdotium non solum ritu; 
hoc est, ut non sit porro secundum ordinem Aaro- 


nis, sed secundum ordinem Melchisedeci, verum 


etiam Secundum tribum. Etenim a tribu sacerdotali 
Aaronis ad regiam tribum Judæ est transpositum. 
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deinde ſacla est sacerdotalis : perinde ac Christus 
semper quidem rex, postremo autem Pontifex ſa- 
clus est, quando carnem n quando victimain 
obtulit. 


VIS. 13. In quem enim dicintur hac, de alia 
tribu est. Quomodo sacerdotium quoad tribum 
translatum sit, monstrat; Christus, inquiens, in 
quem, hoc est de quo dicuntur hc, et in 
quem evenerunt, alterius est tribus, nempe 
Jud. | : 

De qua nullus altari prœsto ſuit. De qua tribu 
Jud nullus presto ſuit, hoc est astitit allari, cu- 
ramque gessit sacerdo'alium operum. 


Vers. 14. Maniſestum est enim quod ex Juda or- 
tus est Dominus noster. Insignis est dictio, exorius 
est, et ex Balaami prophetia desumpta dicentis : 
Orietur stella ex Jacob; et ex Malachia, Solem ju- 
Sliliz appellante ipsum. Per quæ ostenditur ad 
illustrationew mundi adventum Domini factum 
esse. | 

Ad quam tribum nihil de 8acerdotio Moses lotutus 
esl. Omnia enim quæ 697 ad sacerdotium perti- 
nebant, ad Leviticam tribum retulit : ad tribum 
vero Jude, quæ ad rei bellice imperium specta- 
baut. , 


Vers. 15. Et amplius adhuc maniſestum est, 2t 


C ʒecundum similitudinem Melchisedec exsurgat alius 


sacerdos. Quid est maniſes|um ? Discrimen utrius- 
que sacerdotii : vel quod immutabitur sacerdo- 


- tium et testamentum, non solum ex hoc indicatur, 


D 
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„ Num. XIV, 17. 


quod ex alia (ribu sit qui exsurgat sacerdos, et 
non ex Levitica, verum etiam ex hoc quod dice- 
mus, amplius demonstratur : Siquidem juxta simi- 
litudinem Melchisedec, et que sequuntur, hoc 
est, quandoquidem secundum ordinem Melehiseder 
exsurgit sacerdos, 


6 Vers. 16. Qui non secundum legem mandati car- 
nalis factus est, sed secundun viriutem vite indisso- 


lubilis. Qui Melchisedec non legalium sacerdotum 


instar lactus est: illi enim aceipiebaut sacerdo- 
tium a lege carnalia mandata habente, Cireumeide 
enim carnem, inquit, et ablue carnem, et otiare 
carni, ei consequeris bona carnalia. Melchisedecus 
autem non sie, sed divina virtule ſactus est sacer - 
dos, ut vivat semper, ac indissolubile sit ei sacer- 
dotium. Vivere autem, ut supra intellige; nimirum 
quod non sit cognita ejus mors. Vel, qui, de sa- 
cerdote accipe, perinde quasi dicat : Qui sacerdot 
alius, hoc est, Christus, non juxta legale mandatuw 
carnale accepit sacerdotium, sed per potentiam Pa- 
tris, vel propriam suam, ac indissolubile sacerdo- 
tium retinet. Consectaneum autem erat, in opp9- 

Sitione ad carnale, spirituale intulisse : : Quomodo 
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liz? Propterea quod per carnale, temporarium illud 
„sse signiſicavit. Et congrne in oppositione ad 
temporarium intulit, rite indissolubilis, hoe est, 


propria virtute ac potentia vivit Christus. 


Vers. 17. Contesta ur enim, Tu es sacerdos in 
owiernum secundum ordinem Melchisedec. Conſirmat 
qui dixerit, indissolutilis vite + nempe, quoniam 
Seriptura dicit, in s-mpiternum eum esse $acerdo- 
tem, Quidam vero-non hoc eum probire putarunt, 
exterum qui non sit ſactus secundum legem man- 
dati carnalis, Nam si secundum legem factus esset, 
oportebat eum secundum ordinem Aaronis diei sa- 
cerdotem. Nunc vero po$tquam secundum ordinem 
Melchisedec scriptum est, planum est quod non se- 
cundum legem, sed aliam diviniorem quamdam ra- 


tionem ſactus sit. 


Vers. 18, 19. Reprobatio quidem fit precedentis 
mandati, propter infirmitatem ejus et inutililatem : nilul 
enim ad perſectum adducit lex. Legis translationem 


lier dixit : quo demonstrato, inquirit deinceps 


698 causam. Nos enim homines lum taudem 
quiescimus, cum causam didicerimus. Ac dieit, 
propter hoc ſactam esse rejectionem, hac est im- 
wutationem et cjectionem præcedentis mandati, 
hoc est prioris Teslamenti, co quod insentum sit 
infiemum et inutile. Quid igitur ? N-mini profuit 


verum ut perſectos faceret, 
Nullum enim ad perſe- 


x? Profuit quidem : 
non profuil. lufert enim : 
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Solis denuntiaret lütteris, Hoc fac, istud proter- 
mitte nibil autem virium submiůnistrabat, quibus 
mandata perſicerentur, quod nunc contigit nobis 
per Spiritum, At vero insultant hie legem calum- 
niantes hæretici: Ecce, inguiunt, etiam Paulus le- 
gem reprehendit. Atenim non dixit cam pravam, o 
beisipiemes, verum joutilem et infirmam, ad con- 
summandum videlicel. Quemadmodum enim lac 
uule est infantibus pro temporum ratione, adultis 
autem et perſectis inutile: haud secus lex imper- 


fectis Judais erat utilis, abducens eos ab idolis, et 
Deo adducens, convenicntiaque mandata eis tra- 
dens. Perfectiorum autem indigentibus non ita. 


Carnales enim precipiebat cum vietimas, tum 5 


purificntiones, quibus $pirituairs non indigeut, 
Propterea nune reprobala est. Reprobatio autem 
est regnantium reprobatio. Lex itaque regnabat 
olim, cum lempus ei superesset. 

Futroductio autem melioris spei, per quam proxi- 
nanus ad Deum. Reprobatum est, inquit, præce- 
pium legale: superinducta vero est spes, non qua- 
lis erat Judaica: sperabant enim et illi, si Deo 
placerent, se terra polituros, hostibus item supe- 
riores se ſuturos, adeoque omnino corporalia bona 
sperabant. Nostra vero spes non est ejusmodi, sed 
multo potior : celum enim speramus, ac ut vicini 
eimus Deo, atque assistamus ac ministremus ei una 
cum angelis. In superioribus sane dixit : Ingre- 
dicniem in interiora relaminis : nunc autem: Per 
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ad ipsum divinum thronum, atque cum (Cherubim 
collocat. | 

Vens. 20. Et quantum es! non sine jurejurando, 
Et aliud diserimen novi sacerdotis et veterum, et 
utriusque Testamenti. Non enim simpliciter pro- 
missum est Christi sacerdotium, sed eum jureju- 
rando ; ut abunde satis verbum Dei ratum et fir- - 
mum redderetur ; quod et supra dixit, Juravit 
Deus Abrahamo, ob majorem certitudinem. 

Vers. 21, Alii enim sine jurejurando sunt facti 
sacerdotes, hic vero cum jurejurando, per eum qui 
dixit ad illum : Juravit Dominus, et non penitebit 
eum: Tu es 8acerdos in aternum secundum ordinem 
699 Melchisedec. Sacerdotes, inquit, legis absque 
jurejurando constituuntur. De nullo enim inven- 
tus est jurasse Deus, Tu eris sacerdos secundum 
legem : Christus autem cum jurejurando ſacto per 
Deum dicentem ad eum: Tu es sacerdos, novo quo- 
dom modo. Non enim secundum Aaronem, sed se- 
cundum Melchisedec. | 

Vers, 22. In tantum melioris Testamenti sponsor 
factus est Jesus. Hoc est, quatenus juravit semper 
ipsum fore sacerdotem. Non enim jurasset, nisi 
major esset. Proinde Novum quoque Testamentum 
Veteri est przestantins. Quid autem est Eyyuo; ? 
Fidejussor, mediator. 

Vers. 25, 24. Et alii quidem plures ſacti sunt sa- 
cerdotes, propterea quod morte prohiberentur perma- 
nere : hie autem eo quod maneat in alernum 8em- 


C piternum habet sacerdotium. Excellentiam hie etiam 


indicat, quam Christus habet supra legis pontifi- 
ces; lllic, inquiens, multi sunt, eo quod mortales 
sunt; hie vero unus est, eo qued sit immortal;s. 
Habet igitur sacerdotium àrahgGαiõο, hoc est, 
quod non precidatur, nec successionem recipiat. 
Animadvertis quanto major est? Nempe quanto 
immcrtale mortali præstat. | 

Vers. 25. Unde et salvare in perpe!num potes! ac- 


- cedenles per ipsum ad Deum. Quia, inquit, immor- 


talis est, potest omnibus presse ac servare in per- 
petuum, hoe est. non temporariam salutem imper - 
tiri, sed perpetnam, tam hie quam in ſutura vita. 
Siquidem in Veteri Testamento pontiſex, etiamsi 
præclarus et admirationi esset, illo tamen solum- 
modo tempore offerebat, in quo vixerat, velut Sa- 
muel, et qui illiusmodi; posthac autem non item. 
Nam mortui sunt. Hic autem sempiternus, ac nun- 
quam non vivens est Pontifex. Perpetuo itaque, id 
est semper, servare potest eos qui per ipsum ac- 
cedunt, hoc est per ſidem in ipsum. Nam qui in 
Filium credit, omnino ad Patrem accedlit: nam ipse 
est via ad Patrem : quam qui apprehenderit, illic 
hospitatur. 

Semper vivens ad interpellandum pro ipsis. Pro- 
pter carnem adeo humiliter hoc dictum est: seeun- 
dum carnem enim ponlifex est sane; quatenus au- 
tem pontiſex est, eatenus intercedere dicitur. Nam 
aui mortuos excitat et viviſicat instar Patris, quo- 
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lat? Qui omne judicium habet, quomodo intercedit? 
Qui mandat angelos, ut hos quidem in caminum 
in;iciant, illos vero conservent? Propter humanam 
i-itur naturam hoe dictum est, quod intercedat. 
Condescendens enim auditoribus Paulus : Ne me- 
luatis, inquit, neque dicatis : Ne, amat quidem 
nos, et fiduciam habet 700 apud Patrem, sed non 
semper potest nostri curam gerere. Ne hoe dicatis. 
Virit enim, et semper pontiſteium opus pro nobis 
perſicere potest. Quando autem humanitatem di- 
xero, non Segrego ipsam a divinitate (una enim 
utrinsque est persona vel subjectum), sed velim ut 
auditores id intelligant, quod utrique nature con- 
venit. Præterea illud ipsum quod Filius carnem 
ſerens Patri assidet, intercessio est pro nobis, tan- 
quam caro pro nobis exoret Patrem, ut quæ ob 
hoc ipsum omnino sit assumpta, nimirum ob nos- 
tram salutem. 

Vers. 26. Talis enim decebat ut nobis esset Pon- 
tiſex, sanctus, innocens. Perspicuum est ex his, 
quod ct hæc de carne loquatur, et quz antehac 
dixit. Quis enim de Dev talia dixerit, et non eru- 
bescat incomprebensibili illi naturz hc apponere ? 
Sanctus igitur est, qui nihil eorum que facere de- 
bet omilLit : Axaxog autem, qui dolo et mato caret, 
Non enim inventus est in ore ejus dolus, 

Impollutus. Neque has quispiam dixerit Dei esse 
laudes ; naturam euim habet quz pollui non po- 
test. Atqui perspicuum est quod de humanitate 
unius Christi hae dic. 

Segregatus a peccatoribus, et excelsior cœlis ſactus. 
Pontifices legales, inquit, etiamsi in cæteris ſuerint 
sancti, ut homines tamen aliquid vitii attrabunt, 
nec omnino sejuncti sunt a peccatoribus. Qui enim 
hoc fieri possit, cum et ipsi peccatis sint obnoxii ? 
Præterea, nemo ipsorum in cœlis fuit : noster 
vero hie Pontiſex, præterquam quod plenus sit 
omnis virtutis, et a peccatoribus segregatus, altior 
etiam ipsis c@lis ſactus est, super paterno solio 
sedens. Cum autem ait, factus, omnibus perspi- 
cuum est quod de Christo loquatur secundum car- 
nem. Nam ut Deus Verbum, semper erat colis al- 
tior. 

Vens. 27, Qui non habet necessilatem quotidie, 
quemadmodum pontiſices, prius pro suis delictis hos- 
tias oſſerre, deinde pro populi. Cum dixisset, nos - 
trum Pontiſicem a peccatoribus segregatum esse, 
nunc istud ampliſical, aitque : Adeo liber est a pec- 
calis, ut et victimam offerens proprium corpus, 
non pro semetips6 hoc oblulerit, quomodo enim, 
gui peccatum non ſecerat*?sed pro nobis. lusuper 
et aliud colligitur. Legis Mosaic pontifices quoti- 
die offerebant, ceu qui *prorsus purilicare non pa- 
tuissent. Noster autcm Pontifex hujusmodi obtu- 
lit Sacrificium, quod adeo praclara potuerit, ut 

* ] Petr. u, 22. 
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Quare et in hoc excellit i]los Christus. 

Hoe enim ſecit semel, ze offerendo, Quale boe ! 
Ut offerret pro populi peccatis, non pro semetipso. 
Semel, inquit, 701 sacrum ſecit, postea vero 
ut Domiaus $edet. Ne enim cum audis eum esse 
sacerdotem, existimes eum perpetuo stare ac mi- 
nistrum esse, ostendit quod per dispensationem 
ſactus est 8acerdos : dispensatione autem trans- 
acta, proprium rursus decus et fastigium rece- 
pit. | * 

Vers. 28. Lex enim homines constiluit pontifices 
infirmitatem habentes, Ne intelligas, quod semel 
quidem obtulerit, verum et pro semetipso, astruit 
nunc quod non pro propriis peccatis victimam 


obtalerit. Lex enim nudos homines pontiſices ſacit, 


inſirmitati obnoxios, hoc est, qui non possint ob- 
sistere peccato, sed qui ceu infirmi impingant, et 
in errores et peccata ruant. At vero qui adeo 
potens est ut Filius, quomodo peccatum habeat ? 


Peccato autem non inſeetus, cur offerret pro se- 


ipso? Sed neque pro aliis quidem sæpe, sed se- 
mel tantum. Cum enim polens esset, sulliciebat per 
oblationem qu semel fieret, tolum perlicere. Per 
inſirmitatem autem ipsum pariter peccatum in- 


telliges, perinde ac sxpenumero ipse Paulus dicit, 


vel ipsam adeo mortem. Nam cum mortales essent 
legales pontifices et infirmi, neque ipsi peccatis 
caruerunt, neque alios ab iis mundare potuerunt. 


c Ilse vero immortalis est et fortis. Audi vero que 


$equuntnr, 


Sermo autem jurisjurandi quod post legem est, 


Filium in alernum perſectum. Observa contraria. 
Illic lex, hie vero sermo jurisjurandi, hoe est, cer- 
tissimus, verissimus: illic homines servi omnino, 
bie vero Filius, Dominus videlicet : illic infirmi, 
hoe est impin gentes, peccatis infecti, morti ob- 
noxii, hie vero in sempiternum perſectus, hoe 
est sempiternus, potens, non nune solummodo 
impeccabilis, sed semper. Si igitur perfectus est, 
si nunquam peccat, si semper vivit, quomodo 
pro seips0-obtulit, aut omnino pro aliis ſrequen- 
ter! 

CAPUT II. 


D Vrns. 1. Capitulum auſem super ea que dicuntur, 


Talem habemus Pontiſicem, qui consedit in dextera se- 
dis majestalis in cœlis. Ca pitulum semper quod ma- 


ximum est, dicitur, si quando quispiam quod præ- 


cipuum est, se paucis eomprehensurum dicit, in 
summa sese verba facturum dicit : quemadmodum 
caput, licet parvum sit, praxcipua amen corporis 
pars est. Ait igitur etiam nunc Apostolus: Caput 
autem eorum quæ dicuntur, hoe est, ut dicam quod 
maxinium est et præcipnum, Deum habemus Ponti- 
ſicem. Considere enim nullius est alterius, quam 
Dei. Observa 702 autem quod cum multa humilia 
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d:ixissct, qualia sunt, pontifex, intercedere apud 
Patrem, el quzeunque ad bumanitaten spectabant, 
in altum ascendit, fet ad id quod deitatis est, nempe 
gedere. Facit autem hoc semper, sicut et priece- 
plor ejus in Evangelio, ut per humilia quidem manu 


ducat auditorem ut verbum percipiat : alioqui enim 


non as$equitur auditor, nisi paulatim ascendal : per 
sublimia vero doceat, quod illa se demiltendo dixe- 
rit. Thronum autem majestatis, patrium dieit, 
vel quod Pater etiam majeslasdicatur : vel quod 
simpliciter throuus majestatis sit thronus maxi- 
mus. 

Vers. 2. Sanclarum minister. Quemadmodum 
terreni pantiſices ingredientes in Sancta sanctorum 
ministrab int: hunc ad modum et i>te revera 
Sanctorum et verorum arcanorum, Superc@elestium 
nimirum, est minister. Videtur autem s'bi ipse hie 
adversari Paulus. In principio enim dixit : Ad 
quem angelocum dixit , Sede? ei: Wonne omnes 
ad ministratorii spiritus sunt? quasi videlicet ad- 
minister sedere non deberet. Hie vero postea- 
quam asseruisset eum sedere in dextera throni, 
rursus inducit eum ministrum. Qui igitur istud 
dicit, nisi ut omnino indulgeat auditoribns, atque 
bumilia summis permisceat? Nopnulli autem in- 
tellexerunt, minister sanclorum, pro hominum ab 
ipso sanctificatorum. Noster enim, inquit, Pontiſex 
est. 
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A 632 th; &v0pwnertyto;, ent cd UN avih, watt 
Th; err; Fort. Hotel Ot touro Get, onze xali 


$:345x240; avtoy ty TO Evayysify * Iva $14 uty why 


Tanzivwy y£tpzywrhon thy axpoathv Gate Rap. 
Fa gha thy L6yov Ag Yap od napzrolovitt 4 
ako, el ph zati prphy avabaiver * ii & tay 
nov ähh. Gr Tuyxatd6ao; Hy Exelva, Og. 


vov & peyakouguvrg ty tatpixcy pnov, I f 
5 Narthp leybeln &v air peyakwabvne I in £2 
ants cirwm 0p%og peyakwivyns 6 ueyiorn; Oh 25 


907. 


Tov dri Jetrovpyoc. "Qonep of xatw appt 


pet; eiorpybpevn eie uu "Ayia thy &yiwy thenop © 


Youv © o5tw xal obrog Tov Eviws A,4z TOv Glnk- 
veov a@burov, tov Enoupaviuy torl Metroupyh, 


®atverar & tviauda Evavtiohoyety Nadko;. EY pb 


Yap Tpont ing efprxe* Npde riva ror dye 
elxs* Kdo; Oö! ndrrec elol Agirouppub 
avevuara; r bnlatn Tod kerrovpyos ph d 


dog xabno0a:* vo & elnwv, irs bxdabioy iu e 


Tov O0pgvov, tay eloayer abthy ketroupydv. Nas 


oby rob prov, f naving cvyxarabaivuy, wi 5 
Gvapiyvic tols nete c tantvd; Tivis dt % 
Aewovproc ror drin., oitwg kvdunαν̃, avi wh & 


Ty tytaoptvuwy bn avrod avipwnuy: ν,H yÞ 
dort, prolv, Apxie pes. 


Kal tne oxnrne The dlnowne, fr unter t 


lic excitat eos qui ex Jndzis crediderant. Quia q K#p'oc, xat ovx drOpwnog. 'Evravia Buavicrna 


enim verisiwile erat eos dubilando dicere : Taber- 
naculum hujusmodi non habemus : En majus, in- 
quit, tabernaculum bic et verum, cœlum ipsum. 
Vetus namque labernaculum figura erat hujus; et 
illud quidem homo ſixit, vel Bescleel, vel Moses, 
hoc autem Deus. Hine autem observa sccundum 
divum Joannem Chrysostomum, quod cœlum neque 
moveatur, neque rotundum sit: utraque enius tollit 
quo ail, fixit. 

Vers. 3. Omnis enim pontiſex ad offerendum 
munera et hostias constituitur : unde necesse est 
ei hunc habere aliquid quod offerat. Quia dixerat 
eum $edere, ne imposturam arbitreris quod sa- 
cerdos dicitur; etiamsi, inquit, sedeat , propterea 
tamen non desiit esse pontiſex. Omnia namque 
que sunt poutificum, habet, ac quemadmodum illi 
offerunt, sic et ipse obtulit semetipsum. Sedere 
enim dignitatis est ipsius : ponlificatu autem ſungi, 
multæ magnzque est clementie. Preterea, quan- 
doquidem neanulli inquirerent, cur mortem sub- 
iisset, si Filius Dei ac sempiternus erat, dilvit 
hoc inquiens : Quandoquiilem sacerdos erat, sa- 
cerdos autem sine bostia non est, necessariu;n erat 
habere quiddam et hune 703 quod offerat. Hoc 
autem nihil erat preter ipsius corpus. Necessaria 
itaque mortuus est. Inter autem donum ct victi- 
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diseriminis. Victin-z enim sunt oblationes per 
Sanguinem et carnem factz : vel quod exactius 
est, omnia, qua per ignem $acrificantur. G- 
ola enim, id est victima, proprie est a verbo 
0Le50at, quod est bontdobat, hoc est, suſſitum edere. 
Dona autem sunt ſructus, et quæcunque alia san- 
guine et igne carentia. Verumtamen et indiseri- 
minatim in Scriptura usurpata inveniuntur, ut: 
Resperit Deus ad Abel, et ad dona ejus *, licetſue- 
rant ex ovium primogenitis. Ad Cain autem et 
victimas ejus non allendit, licet a fruetibus terre 
erant. Sin quisquam hoc ſrigidis dilutionibus ex- 
planare conetur, quas ne ipsi quidem ignoramus, 
Seipsum lamen nescio quomodo absolvet, ne indili- 


4aklag £34zet Th npiy pa. IH 4pzecet Au 6 avis B gentis Scripturarum lectionis insimuletur. S.rpe 


oog a7:6575).05, anhw;s t ο n nivia T4 p οοπν“e p- 
peva dvondga; tv tol; E5nc. Kat Axous. 
nisi ineptum hoc videretur negotium, Attamen 
quæcunque ofſeruntur, munera appellare consuevit 
Kl „ee myap ij tal mic, 008 av oy iepebe, 
Ertwy TOy ler apo BEPUYTWY KATA TOY YO KLOV 
rd pa, "Et: txelvo xataoxzevd;et, Ott, el xa 
Hh x&4tw EyEt oxr,vhv, A Gvw t57:v, pw o xw- 
2.9srat Ex otro codes mh elvar lepzug, Kal ö 
Gopiay, EE ob udo xat2Txiuactiy dv tic, Gott 


on karin lepebg, nut 3n tx rod ph axelv :6n0v 


tn yhg tv» @ l:pwaato, tx Twrioy pldkkov avibg 


*ν,uũ odge rr lepetg tort. Kal ghar, Gre 81 
abr vero lepeb; t, Sicht Ent ie dn bx 
ETyev * El r yap Ty tal ic, cox dy iy lepeve. 
"Hoav yap Etepo, xal kNaväzragt; 
Tpiy ua. Nuv & thy obpavdy Eyxwv T6701, val xl 
avayaywy Th ois owpa, As Eyruyyave: dne 
ij u To Harl. ste Erstöh A/ tort, d tours 
Edo lepevg bott. 


Arire vaodelypurt xa: oxig larpevouot tor 
t£xovpurluy. 'Eviauda thy vnepoyhy Ceixvuct th; 
x27& Xplory Ez pwouvn;, thv pty nakatizy Und 
seta xal o xakwy v d huttepa Enoupdua, 
"0:av yap pnity Enlyeiov, AA navra nvivpatixl 
tv tolg puornplot; red eva, L URvot ayyiiiac), 
Eva xheibeg th paztkelag tov obpavay, xat Epi; 
Gpapribv, #2) ab nav ssen, rav hpov th 
Torltevua tv cbpavdl; Lrapyet, mug ox Enoupdvia 
73 xa hp; Tor cy tyra hoav xat N- 
Tuata, Tourtotty, apuipa dena a, xat ofov ta- 
Yoayhuarta , 74 ty Th HNakaid bnoderyOivra 5 
Mask. 

Rabe xexpnyudriora Mwbong, l. lu At- 
redeiy Thy oxyriy. "Opa rap, gnol, xonoerr 
xdrra æarù tor hae ror Eetybtvra Co tr TH 
Oper, "Emzzibh ta &i“ &g0akpoy huly bpwpeva d- 


| 1 Cen. 


IV, 4. 


av toxet bo 


namque alibi indiscriminatim bec sunt posiia, 
atque innumeros locos innumeris conſerre potui, 


Suſficiat nobis hie ipse Apostolus, qui * 
in sequentibus. Audi enim. 


Vers. 4. Nam zi 8uper lerram esset, mon esse 
sacerdes, cum sint sacerdoles qui offerant secundum 
legem munera. Adhne illud confirmat, quod, licet 
labernaculum infra non habeat, sed supra, »tlamen 
hinc non prohibetur quo minus sit sacerdos. 


Animadverte autem ejussapieutiam. Ex quo enim 


a:iquis magis probaret eum non esse sacerdotem, 
nimirum quod non habeat locum super terram, 
in quo pontiſicatus munere ſungatur, ex hoc ipse 
potius conſirmat quod sit sacerdos. Propter hoc 
ipsum, inquit, sacerdos est, quod in terris locum 
nun sit nactus. Si enim super terram esset, sacerdos 
non essel. Erant enim alii iu terris $acerdoules, et 
ad factionem res ista pertinere videretur. Jam 
vero cum ipsum cœlum habeat locum, et illuc 
corpus suum traustulerit, illic iuterpellat pro nobis 
apud Patrem. liaque quia in supernis est, propterea 
magis est sacerdos. | 

Vers. 5. Qui exemplari ei umbræ deserviunt cœ- 
lestium. Hic excellentiam sacerdotii Christi osten- 
dit, Vetus quidem, exemplar et umbram nowi- 
nans ; nostra vero, celestia. Quando enim nibil 
terresire, sed omnia sint spiritualia que in my- 
steriis transiguntur, ubi hymni angelici, ubi cla- 
ves regui celorum, peccaturumque remissio, ct 
rursus ligatio; quando nastra conversatio it 
c@lis est; quomodo nostra non sint clestia? 
Horum igitur ſigurz ſuerunt et exemplaria, hoc 
est obscurz reprzsentationes, 704 ac veluti um- 
bratiles delineationes, quæ in Veteri Testamento 
submonstrata sunt Mosi. 

Sicut responsum es! Moysi, cum consummaturus 
essel tabernaculum. Vide enim, inquit, omnia ſacies 
secundum exemplar quod bibi ostensum est in monte. 
Quoniam ea que oculis nostris cernuntur, magis 
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comprehendimus, quam que per auditum discimus, 
propterea Deus Mosi monstravit omnia, non solum 
constitutionem labernaculi, verum etiam que ad 
$acrificia et alium cultum pertinerent. 

Vens. 6. Nunc autem excellentius assecutus est 
ministerium. Ab illa sententia hæc dependent, ni- 
wirum : Si enim super terram esset, non esset sa- 
cerdos. Jam vero cum super terram non sit, sed 
celum habcat sacerdotio suo locum, excellentius 
assecuius est ministerium hoc est, non est ei 
ministerium tale, quale est pontiſicum super ter- 
ram, sed cœleste, tanquam locum habens proprii 
Sacerdotii cum. 


Quanto et melioris Testamenti est mediator. Cum 


estulisset Christi saterdotium, a loco, a Sacerdote, 
el victima, deinde Testamenti excellentiam ponit. 
Atqui dixit quidem prius imbecille esse et inutile 
Vetus Testamentum, propter infantiam et imbeeil- 
litatem auditorum, sed subito reconciliatus erat. 
Nunc autem hae de re disserendo diutius immo- 
ratur, commonstraique Novum Testamentum esse 
præstautius Veteri : hoc est Evangelium, cujus et 
mediator ac dator est Christus. Ipse namque no- 
bis Evangelii minister ſactus est, servi ſorma 
accepta, quemadmodum legis mediator erat Moy- 
ses. 

Quod in melioribus repromissjonibus sancitum est. 
Quod potissimum eos qui ex Judeis crediderant 
refocillabat, hoc ponit, nempe quod Testament 


nostri promissiones meliores sunt. Non enim ter- C 1 fperepz AN. 


re bona prolisque felicitas ei liberorum abun- 
dantia, sed cœlorum regnum Evangelium servan- 
tibus prowissum est. Ne igitur sitis pusilla - 
nimes : excellentiores sunt Evangelii promis- 
siones; stultum est autem potiora habentes de- 
ſatigari. 

Vers. 7. Si enim primum illud erat irreprehens 
sibile, non utique secundi locus inquireretur, Con- 
sidera ordinem. Dixit Christi Testamentum melius 
esse Velen}. 
inquit, in melior:bus promiss:onibus sancitum est. 
Nam si potiores sunt promissiones et retributiones, 
perspicuum est quod meſius sit etiam Testsmen- 
tum, ac precepta diviniora. Unde autem liquet 
quod præstantiores sint promissiones? Quia illud 
quidem rejectum est, inquit, hoe vero surroga- 
tum. Propterea enim Novum Testamentum pri- 
matum obtinet, quia melius et perſectius. Etenim 
si illud 705 esset irreprehensibile, hoc es“, $i 
irreprehens biles ſaceret, nequaquam alterum in- 
troduceretur. Quemadmodum autem proprie dicere 
soleurus : Non est irreprehensibilis domus, pro, 
Deſectum habet, vel putredinem: sic et Vetus Te- 
stamentum dicit non esseirreprehensibile, nou quod 
dil, utpote parvulis traditum. 

Vers. 8. Incusans enim cos dicit. Non dixit, in- 
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EXPOSITIO IN EPIST. AD HEBR./E0S. — CAP. vili. 


j1eupEhevoc avroic, tobr- A Cusans ipsum, sed: 


incusans cos, hoc est Judzos, 
qui non potuerunt congummari per legis pra- 
cepta. | 

Fece dies venient, dicit Dominus, et couaummabo 
super domum Israel, et super domum Juda Tesia- 
mentum Novum. Apertius hie demonstrat Vetus 
Testamentum esse antiquatum. Deum enim per 
Jeremiam indueit loquentem : Aliud novum ſcdus 
disponam, hoc est omnino novum: non quemad- 
wodum intelligunt Hebriei, quod Esdras renovarit 
Scripturam, Non enim nova ſacta est Scriptura, 
sed rursus vetus mansit, etiamsi ab illo recollecta 
Sil. 4 | | 

Vers. 9. Non secundum teslamentum quod ſeci pa- 
iribus eorum, in diebus quibus apprehendi manum 
eoru m, ut educerem illos de terra A. Ne quis 
suspicetur ſadus illud ejectum esse, quod pepigertt 
Dominus cum Abrahamo, adjecit : In die qua an- 
prehendi manum eorum. Fwedus enim, inquit, quod 
est in Exodo, ejicere volo, quod datum est in monte 
Sina palribus vestris qui vitulum fecerant : adeo 
ul ſceedus cum Abrahamo lactum, in Christo con- 
<ummalum est. Ait enim: In semine tuo benedicen- 
tur omnes gentes ; id csl-ingChristo or 


Quoniam ipsi non permanserunt in testamento meo, 
et ego neglexi eos, dicit Dominus. Viden' primum a 
nobis mala initium ducere ? Ipsi, inquit, non. per- 
manserunl, proplerea neglexi eos, Bona vero ei 
beneſicia ab ipso ordiuntur et originem ducunt. 
Porro, quasi se deſenderent, causam ob quam de- 
relinquit eos ponit : Propter ipsorum, inquit, 


inconstantiam. 


Vess. 10. Quia hoc est teslamentum quod a 
domui Israel post dies illos, dicit Dominus. Post dies 
illos: quales ? Nonnulli dicunt dies exitus, in qui- 
bus data est lex Mosaica. Mibi autem videtur de 
illis diebus loqui, de quibis paulo ante dixit : Ecce 
dies renient, Cum ergo preterieriat dies illi, bujus- 
modi testamentum disponam, quale deinceps au- 
dies. 

Dans leges meas in menlem ipsorum, ei in 4 
eorum inscribam illas. Ostendat hoe, quaso, Judæus, 
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post reditum e captivitate Babylonica litteris man- 
data est ab Esdra. Aposteli vero nibil scriptum 
acceperunt, sed in cordibus suis accepernnt legem 
Spiritus. Hine Christus dixit : Paracletus ubi te- 
nerit, suggeret vobis omnia, ac docebit vas omnia. 

Et ero eis in Deum, et ipsi erunt mihi in populum. 
Hoc cflectum est per Evangelium. Qui enim antca 
idola colebant, avne verum Denuur n po- 
pulus ejus ſacti sunt. | 
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Vers. 11. Et non docebunt unusquisque prozimum A Ka! ov jth &:i8dEwow Exacrog ter tdigly 


tunm, et unusquisque ſratrem suum, dicens : Cogno- 
c Dominum : quoniam omnes scient me, @ parvo 
ipsorum usque ad magnum ipsorum. Doctrinam hie 
laboriosiorem institutionem dicit. Ecce enim palam 
cernimns, quo non muliis verbis apud mentis 
compotes indigeamus, ut persuadeamus eis, ut 
(Christo idem adhibeant. Nam Judaica quidem lex 
in unum angulum conclusa erat, paucique haue 
norant : apostolorum autem sonus in omnem ter- 
ram est egressus. Præterca, cum Deus super ler- 
ram in carne versatus esset, naturamque nostram 
per assumptionem deificasset, resplenduit in om- 
nium animis vere cognitionis Dei lumen, ac veluti 
quedam aptitudo iusita erat humano ingenio por 
gratiam, ut Deum vere agnosceret. 

Vers. 12. Quia propitius ere iniquitatibus eorum, 
el pcecatorum eorum ef iniquitatum eorum non me- 
morabo amplius. Per baptisma abluens nos a pra- 
teritorum peccatorum sordibus, non amplius me- 
winit eorum quæ antea fuere abluta. 

Vers. 13. Cum dicit, novum, antiquavit primum. 
Interpretatur propheticum vocabulum, inquiens : 
Hoc ipsum quod ounino novum nominavit, indicio 
est, primum vetus videri. 

Quod autem autiquatur et genescit, prope interitum 
est. Accepla a propheta libertate et fiducia, dein- 
ceps legem taxat, ostendens nostra nunc florere. 
Certe quidem e prophetico” dicto vetustatis voca- 
bulum adeptvs est, a seipso autem illud senectutis 
adjecit, ac deinceps necessario intulit obscuratio- 
nem debitam legi : perinde quasi dicat : Non im- 
portune novum vetus cessare ſecit, sed propter 
Senium, propter vetustatem ejus, hoc est, propier 
imbecillitatem et inulilitatem : perinde ac alio in 
loco dicit : Nam quod impossibile erat legi, in quo 
infirmabatur per carnem **, 

CAPUT IX. 

Vers. 1. Habebat quidem- prius justiſicationes cul- 
ture, A sacerdote, a sacerdotio, 707 a testamento 
cammanstravit quod finem illie habiturum esset : jam 
et ab ipsius labernaculi ſorma idem commonstrat. 
Tres enim ſuerunt loci, exterior quidem omnibus, 
et Judæis et Grecis destinstus: deinde erat vela- 
men, intra quod ingrediebantur sacerdotes quolidie 
sacrum facientes. Hic autem locus appellabatur 
sancta: quz lypus ſuerunt Veteris Testamenti, 
quippe quod sacriſicia per sanguinem illie perage- 
bantur. Saucta vero sanctorum nostri mysterii sive 
sacramenti figura ſuerunt. Habebat igitur primum, 
hoc est Vetus Testamentum, just:ficationes, hoc 
est symbola, instituta, legislationes. Atenim tum 
ha bebat, nunc vero non habet: cessavit emm. 

Et sanctum sculure. Sœculare appellalat, quia 
omnibus ad id patebat aditus, eratque locus con- 
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Graci. Quia igitur et Graci in illud ascendere po- 
terant, seculare appellat. 

Vers. 2. Tabernaculum enim ſactum es! primum, 
in quo erant candelabra, et mensa, et propositio 
panum que dicitur Sancta. Primum appellat hoe, 
respectu ejus loci qui dicitur Sancta sanctorum, 
nam medium crat hoc. Ante ipsum autem erat 
ereum altare holocaustorum, sub dio constitutum : 
deinde, velamine extenso, imo vero altractorio po- 
tius, medium hoe erat tabernaculum, in quo eraut 
candelabra, et mensa, et panum propositio. 

Vens. 3. Post secundum autem velamen, taberna- 
culum quod dicitur Sancta sanclorum. Animadvervis 
hie primum fu'sse velamen quod attractorium Seri- 
plura appellat, veluti quod convolyatur, et attraha- 
tur, quod dirimebat atrium, in quod ingrediebantur 
omnes communiter, et in quo sacriſicabant super 
zreo altari, a tabernacuſo quotidie capiente sacer- 
dotes sacra ministeria perficientes. Hoc ubi trans- 
isses, erat rursus alterum volamen, et intra hoe 
tabernaculum quod dicitur Sanctum sanctorum, in 
quod nemo alius introibat præter solum pontiſieem, 
atque iste nisi semel in anno. Tabernaculum autem 
ubique vocat, quod illic Deus habitat, 

Vers. 4. Aureum habens thuribulum, et arcam 
leslamenti circumcontectam ex omni parte auro. Ar- 
cam teslamenti appellat, ut quæ tabulas haberet 
que legem complectebantur. 

In qua urna aurea habens Manna, et virga Aat on 
que ſronduerat, et tlabule Testamenti. Hæc omaia 
Judaice ingratitudinis erant monumenta. Urna 
quidem que Manna continebat, eo quod, cum isto 
cibo mirum in modum alerentur, obmurmurarunt, 
et ut in posteros 708 memoria Dei beniguitatis, 
et illorum armarulentiæ transmitteretur. Virga 
autem Aaronis , propter contradictionem adversus 
illum exeitatam. Tabule vero teslamenti, quia pri- 
mas confregerant per idololatriam. Quzras autem: 
Qui ergo in libris Regum seriptum sit, quod non 
erat aliud quiddam in area præter tabulas ; nunc 
vero et urnam Apostolus, et virgam Aaronis hic 
repositam asserit ? Fortassis, utpote qui optime in- 
stitutus erat in rebus Judaicis a Gamaliele, ex tra- 


c Tapanhl, tx tapaiociwg Av elye tobto re D ditione hoe habebat : quandoquidem nunc etiam 


nal vuv of ®apicardtovre; Tov "EEpaluy cuvtidevrar 
tobto ots Eyery. Ninv ox E5 apf, 4k ore 
Lucene xpuGhvat i Kibwrdg Ent "TEpeptou, Log 
ancrEdnoav &v, pact, xal tcabra tv avrh. 


"Yaepdrw 68 avrnc. Touttort, th; xibwrod. 

Xepoublu &dEnc. H 1a EvBoga, f T& kevovpyina 
rob Oeod, xal npt; 86S avriov bra. Tabta Ot kxi- 
rndec F Nalpet, Iva Gbelgy peitova bvra T& val” 
Ahd. 

Karaoxidiovra r Llaoripiov, Yat ijpio t. 


Hebrei, qui Pharisæos sectantur, istud ita se ha- 
bere assentiuntur. . Verumtamen non ab initio; 
sed quando area temporibus Jeremiz occultanda - 
erat, ſorsan, inquiunt, et hac tum ibi reposita 
erant. | 

Vers. 5. Supra ipsam autem. Videlicet, arcam. 

Cherubim glorie. Vel quod celebria essent, vel 
quod ministrarent Neo, et ad gloriam ezus perti- 
nerent. Hæc autem consulto extollit quo nostra 
ostendat esse majora. | 

Obumbrantia propitiatorium. Propitiatorium dice- 
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ctius disces, el ne quorumdam sermonibus deceptus, 
xiud quiddam esse putes. Signiſicabat autem 
Christum, qui propitiatio lactus est pro peccat's 
nostris. Obsigna vit autem omnia quæ crant in Ve- 
teri Testamente, atque communivit. 

De quibus non est modo dicendum per singuld. In- 
dict hie non ſuisse sola hac qua cernercutur, sed 
wuigmata quædam ſuisse, qrorum consideratio 
ct expiicatio longiori tiemporis spatio indigent. 

Vras. 6. His vero ita compositis, in primum qui- 
dem tabernaculum semper ingredinutur sacerdotes 
sacrificorum officia consummantes. Ile 'quidem ita 
erant, inquit : at vero Judzi istis non ſruebantur, 
quippe quod velamen eos dispescuit. Nobis enim 
ista servabantur, quibus p:edicebantur. 

Vers. 7. In secundum autem semel in anno solus 
pontiſer. Obserras figuras jam præcessisse ? Ne 
enim dicant, Semel tantum per Christum oblata 
est hostia, et quomodo omnes sanctiſicavit? com- 
monstrat hoc antes ſuisse, quandoguidem sanctior 
crat magisque tremenda, que in Veteri Testamento 
semel a pontiſice oblata erat. 

Non sine 8anguine. Quia hostiam appellavit cru- 
cem, neque ignem habentem, neque ligna, neque 
$-pius vblalam , ostendit sacriſicium antiquum 
uujusmodi ſuisse : semel enim in sanguine offere- 
hatur. Quzesiverunt autem nonnulli, quomodo in 
Exodo scriptum sit: Faciet sufftum super aureum 
altare, quod 709 videlicet in Sauctis sanctorum 
erat, Aaron, ex incenso conſectionis subtilis mane : 
mane quando apparaverit lucernas, ſaciet sufſium 
super ipso et quando accenderit Aaron lucernas ad 
resperam, urel thymiama sempiternum *. Proinde 
quolibet die bis ingred:ebatur, inquiunt , poutiſex 
ia Sancta sanctorum, ut ſaceret suflitum ubi erat 
aueum altare. Quomodo igitur Apostolus hic dirit 
semel in anno ingressum ? Diluunt autem hoe, 
nempe quod cum sanguine quolannis scme! ingre- 
deretur ; cum thymiamate vero, bis in die. Noveris 
tamen quod perperam dubitarunt et inscienter ; 
non enim aureo thuribulo bis in die sullitum ſacie- 
hat Aaron, sed super aureo altari : hoc vero non 
erat in Sauctis Sanctorum, verum in medio taber- 
naculo, in quo erant candelabra et mensa: quan- 
Coquidem cum aureo thuribulo semel ingrediebatur 
n anno in Sancta sanctorum : aliud enim thuribu- 
lum, aliud altare erat. Apposui autem dubitationem, 
ne ile qui ista legerit, hanc ab aliis audiens, in 
errorem inducatur, existimans eam esse sanam. 


Quem offert pro teipso, et populi ignora:tiis. 
Rursus, pro seipso, inquit, pontiſex enim legalis 
pro scipso offerebat, Christus autem non pro sei- 
pv : quomodo enim, qui Segregatus erat a pecca- 


27 Exoil: XXX, 7, 8. 


Th; pabion azprifort gov, vat ph. drr wi; 
TW Abl, AA Tr vehors Toro eat. "Ediiey 
peEvTo XH, ö: tao ut; uV tyEvets Ov gueti. 
pwy Gpapriy. 'En:egpaytre & navia 12 ty o 
lakes, xal Enr,o;aatsz79, 

Hep! ù o Fort viv Mere Hara prtpor. Ei 
gatver tvraida, et o rabta fv pdva T4 pt, 
d aiviypare tia fv, & thOewpely xa ü ENet S 
p2X£07Epuyv dra ypovos. | 

Torr d OUrW KATEC KEVACHIEY WY, ele he they 
xporny G 0axartog eeuc of lepeig ths 
Aarpeiag £7irelowyreg. Wy utv, cue, ravra* ox 
anhaavoy dt Towrwy of "loubatot, àte Tod xata- 
RETAGpatcg d tpyourog avtovg. It yap true 
ca bra, olg & pe r ce a to. 

Eic 68 r deutripar dæat Tod eriautor urig 
d dpziepevc. 'Opig hn robe Tiroug po tale · 
Enpevous; "Iva yap ph ieywory, "Anat tytversh 
xa Xp:othy Gugia, xal nog dag fylacs ; th 
x vuoty avt9 Evwbey By, efys 4ywitpa ty Ra Sh 
n ana; npoayepoutvy nal tv th alas Ont wi 
Gpyteptw;. 

Ov ywpic aluarog. 'Enerth Ouolay Exaless wah 
g raub, (re Typ Eyovia, te Sia, ode noAlanxy 
npnIgpepypivey, SN Gt nale kaka Oe 
dotau en tv änas yap Tpoatytpere A ana 
'ESirnoav 6 tives, Ng, tv R th KEEN yerpas 
rat "Ort Oryudort tal Tov. xpuooy Ovoiaorhy 


c fie, d Frhath tv toi; *Ayiog tov afin hy, 


Aapor Ovjuiaja our0toewe dear TO pul 
ap Cray EniOxevdty robe Abyrove, Ovqudon 


ex" db t xal rar darn 6 Aar tobe te. 


xrou 70 oye, brpudos Ovulupa irEeley ions? 
Gore £44377,» t,pipay ON; eiohe:, pnorv, 6 pepe 
«ls v2 Arta rav ayiwy 0vuidown, Ela fv ih pu- 
g9bv Ouc:artt prov. Nay obv iviaila griotv 6 "Are 
Gt%ko05, Anat tov Eviauto) Twwrov ftottvar ; Kal 
dn Govrat, ert pork alnavog Gnaf ob Eviauro 
elofei, peri t Oupriparo; Oh; th; hatpas. Nite 
lobt 87 xaròe dpf a, val dvertioth_ud.w;* 99 
yap ini cod yανννοσ Oujuarnpioy fOupia 6 Aa 
dle ic hutpas, s' int 92 ypuroy Guotagrtr,pioy® 
70970 k obe tv Teig *Ayior; Tov Arte ç Av, GA" &y 
wean th ann, tv © h re Anvia val , Tpantye, 
Enel pete ye co yours Ovpiatnplioy dat ci 
cob Eviautoy cis Tk "Ayia tov Ar. "Aiko Yap 
0upiarhpiov, xa äh Ovoraothprov, Napebt;any & 
kal thy dneplav, Iva ph Nag A Exolong vat- 
duv, 6 &vayvwIzuy ta mhavnlh, 85e arty 
ö rig Exe. 

 xpoogtper: -, bavrod xal ror trod Aa 
drrond cov. Kal rain th, Tate kavrob. O u. 
Tap vourrdg, grolv, agptepebs, ödp tavroy mp9 
tpepey * 6 Xptord; &, oy dne tavrod. Nay vat 


Vari lectiones. 


* Gnas 0.  Goprtarnp oy 0. 


os 0 
. 
nd 
Nr 
, 
* 
A 
2 
+4- 
- 


—— 


$01 EXPOSITIU IN EPIST. AD HEBREOS. — CAP, IX. | £03 


boris x2 ,t0p:572t TOY „ ; Ne naungy A toribus ? [taque magnum est discrimen inter hure 


th Er&p2pyy nouror np; txilvov, Toy ayvoruatty 
di eirev, obzl apaprnuatoy, cig Tv gotov E1+ 


Calov zal robe Nölat lovBaigoue, val drag, XA) 


K272375iAwv 75 geovr,ua. Ei yap zal ph Exwy 
Funpte;, än Exwy za) ayvoroas, xa Toy- 
ro 09.5 Sor: xa0aps;. Trvzg & Epr,oav 6:1 
xavr:v0ev 3h $:4popoy C,] Ing xata Xprony 
busiag vat v) vourxiy, org elneyv. Al pty yap 
vou:xat Ta ty ayvoia ouvsyrwpouy RAT pperfuata 
ij 88 799 Xp450709, x21} ra ty e609, 52: @aaprh 127% 
agir,o:, 

Tovro &nloiwroc tov Nrevuarog rov dyiov, 
101I@ xeparepoOrat Thy tTwy dir E60V, Fri Tho 


- xpernc n &xovonc ordow. Apxevat hoywnhy 


luntarie non peccasti, 


et illum. Ignorantiis autem dixit, non peccatis, in 
majorem metum conjiciens et veteres Judæos, et 
omnes, ac comprimens superbiam. Etsi enim vo- 
ignorans tamen peceasti, a 
quo nemo est purns. Quidam autem dixerunt quod, 
hine discrimen ostendens $acrilicii Christi et legis 
oblationum, sie dixerit. Legis euim oblationes, de- 
licta ex ignorantia admissa remittebant : Christi 
autem oblatio, peccata etiam scienter commissa 
condonat. 


Vers. 8. Hoc significante Spiritu sancls, nondutn 
propalatam esse sanclorum viam, primo tabernaculo 
adhuc habente statum. Orditur deinceps magis my» 
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aiique: Quandoquidem Sancta sanctorum inacces- 
Sibilia erant reliquis sacerdotibus, quæ ſigura sunt 
cœli: at vero primum tabernaculum, hoe est, quod 
post exteriurem æream aram primo statim occurre- 
bat, perpotuo ipsis quidem patebat, utpote symbo- 
lum cultus legalis, typice significabat, quod quam- 
diu consisteret tabernaculum hoc, hoc est, tantis - 
per dum lex floreret, perſicerenturque secundum 
eam culture et sacra, in Sancta sanctorum non 
pateret aditus, hoc est, in cœlum ingressus, taliz 
sacra perficientibus : verum non conspicuus esset 
hisce, sed ocelusus, soli autem uni Pontiſici 2 
sto segregata ſuit hæe via. 

710 \eus. 9. Que est parabola temporis e 
in quo munera et hostie oſſeruntur, que non hossun: 
Juxla conscientiam perſectum ſacere servientem. Quad 
ante dixi, illud nune Apostolus ait.: nempe, taberna - 
culum illud, in quod semper ingrediebantur sacer- 
dotes, erat parabola, id est, figura et adumbratio 
temporis Secundum legem instantis ante adventum 
Christi: quo tempore ejusmodi sacrificia offerun - 
tur, atque adeo imbecillia, ut non possint secun- 
dum conscientiam, hoc est, interiorem hominem, 
consummare eos qui illa offerebant. Corporum 
enim sordes, non animarum peccata purgabant. 
Non enim adulterium, homicidium, aut ;acrilegium 
remittere poluerunt. 

Vers. 10. Tantummodo in cibis et potibus, et in 
variis baplismalis et juslificationibus carnis, ad 
lempus usque correctionis imposita. Tantummodo, 
inquit, imposita hominibus qui tum vivebant, et 
injuncta de eibis et potu. Hoc enim, inquit, vescere, 
loc vero ne vescaris. Quomodo autem dixit, in pa- 
tibus? atqui de potuum differentia nihil tradidit 
lex. Vel igitur hoe dicit, quod sacerdos non debue- 
rit bibere vinum quando ingressurus esset in San- 
cla: vel de his dicit, qui vota, hoc est, promissio- 
nes ſaciebant a vino abstinendi, sicut et Nazarzi : 
vel simpliciter, ut vilescere ſaciat hujusmodi ordi- 
nationes et ritus, atque ut eos perstringat, hoe 
digit. Varii autem baptismi apud eos erant, Nam si 
mortuum attigisset quispiam vel leprosum, et si 
£eminis luxum pateretur aliquis, ablucbatur, ea- 
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que ratione videbatur mundus reddi, Ile autem ju- A Evtohat cpr, c4pra; xabaipourat, val o] % 


stilicationes ſuerunt carnis, hoc est, mandata (ar- 
nalia, carnem purgantia, adeoque carnaliter justi- 
ſicantia eos qui secundum carnem - impuri cense- 
bentur. Non tamen ad ſmem usque imponrenda 
erant,. cterum ad tempus correctonis, hoc est, 
ad Christi usque adventum, qui hac emendaturus 
eral, ac verum ct $piritualem Dei cultum intlroduc- 
turus. Quia vero lex grave jugum eral, merito dixit, 
Irposita ; perinde ac in Actis memorize proditum 
est: Quid tentatis* imponere jugum super cervices 
discipulorum, quod neque patres nostri bajulare po- 
fnernnl *? 

Veas. 11. Christus autem accedens Ponliſeæ ſutu- 
rorum bonorum. Veieris, inquit, Testamenti cultus 
in celum non introduxit. Chris/us autem accedens, 
semel ingressus est in Sancta: ibi enim est red- 
ditio sensus. Non dixit autem, ſactus Pontiſex, sed, 
accedens Pontiſez, hoc est, in hoc ipsum veniens. 
Non prius accessit, et deinde casu ita eveniente, 


ſactus est Pontiſex : sed scopus cur in terram ve- 


niret, pontiſicatus erat. Non dixit autem, eorum 
que mactantur 711 Pontifex; sed, ſuturorum 
bonorum : lanquam sermone universum exacte ex- 
primere non valente, simpliciter et indefinite bona 
voravit que nobis conſeruntur. Futura vero hc 
dixit, respectu temporis legis. Ut enim illud instans 
vocavil, sic quæ Christi sunt, ſutura appellat, ad 
comparationem illius, vel revelandorum nobis in 
ſuturo saculo mysteriorum. 


Per amplius et perſeclius tabernaculum. Carnem 
hie dicit, que majus quidem eral, quatenus et Deus 
Lerbum, et omnis Spiritus operatio demoratur in 
ipsa. Non enim ei ex mensura impertiit Deus Spi- 
ritum. Verſectius autem, tanquam perſectiora tran- 
sigens. 

Non manuſaclum, id est, non ſujus creationis. 
lie insultant heretici, dicentes cœleste esse cor- 
pus et auhereum. Atqui si cœleste putasset Apo- 
stolus et æthereum, quomodo dixisset, non fujus 
ese creationis ? non enim extra creaturas clum 
est. Quid igitur est quod dicit? Quod vetus taber- 
naculum manus Beseleclis artiſicum ſecerunt, Dei 
autem Verbi tabernaculum Spiritus constituit, Pro- 
plerea dixit ipsum non esse hujus creationis, id 
est, non harum creaturarum, cæterum spirituale 
et divinum. Creatura enim nulla habet in se Deum 
Verbum secundum substantiam: tabernaculum au- 
lem illud huie hypostatice uuitum erat. Secundum 
materiam igitur corpus Domini nostro erat simile, 
cl ejusdem nobiscum essentiæ, nempe ex immacu- 
lato Sanguine sancte Virginis compactum : secun- 
dum modum vero constitutionis supra nos ſuit, et 
quia Deo Verbo hypostatice uniium erat. Vel quia 
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et aurum, et argentum, et s, et texture quydam; 
ad hæc respiciens Apostolus dixit, quod non sit 
hujus creationis, qua indiguerit tabernaeuſum ve- 
tus. Omnino enim per comparationem proſert ora- 
tionem, et Christi excellentiam ostendit. Vocat au- 
tem corpus Domini tabernaculum, quemadmodum 
in hoc loco, co quod commoretur in eo unigenitus 
Dei Filius : et velamentum, eo quod contegat divi- 
nitatem. Vocal et cœlum iisdem his nominibus: 
labernaculum scilicet, eo quod illic sit pomtiſex ; 
velamen autem, eo quod sancti per ipsum commu- 
niuntur. 

Vers. 12. Neque per sanguinem hircorum aut 
vitulorum, sed per proprium sanguinem. En omnia 
sunt divers, atque istis tanto excellemiora, quanto 
sanguis divinus sanguine animalium, cum quibus 
pontiſex sub lege ingrediebatur. 

Introiit semel in Sancia. Hoe est, in eœlum. 


712 Aierna redemptione inrenta. Non tempora- 
ria purgatione, ut erat illorum, sed zterna libertate 
animarum a peccalis. Vel quia semel ingressus, 
per unum introitum æternum nobis beneficium 
contulit. Vide autem quod ait, inrenta, ceu preter 
exspectationemjres facta esset, sic hae dictione usus 
est. Libertas enim nobis dubia erat, verum ipse 
haue invenit. | | 

Vers. 13. Si enim sauguis faurorum et hirco- 
rum, el cinis vitule aspersus, inquinatos 8$ancliſicat 
ad emundationem carnis. Quia fortasse plerisque 
improbabile videbatur, per oblationem uyam et 
Sanguinem unius, redemptionem æternam exhiberc: 
confirmat hoc, indicaus hoc verisimile esse ex 
ipsorum Judæorum opinione. Si enim vos, inquit, 
sanguine Vitule consprrsi mundari credebatis, ac 
rursus einere aquze admisto, servabatur enim ci- 
nis in purificationem profanatorum, hoc est, pol- 
lutorum, quomodo Christi sanguis non purgabit 
animas? Animadverte autem ejus prudentiam. Non 
dixit, quod sauguis hircorum purgavit, sed sanctili- 
cavit : non ut legalia glorificet, sed ut eſheiat qua: 
velit, Si enim sanguis hirci prestitit sauctiſicatio- 
nem, uti vos creditis; multo potius credere debetis 


D Christi sanguinem Sanclificationem præstare. Quod 


enim hæc non dixerit ut Judaica efferat, vide quo- 
modo apposuerit, Ad emundationem carnis. San- 
clum enim erat, inquit, non ut animas purgaret, 
sed carnem. 

Vers. 14.Quanto magis sanquis Christi, qui per Spi- 
ritum ꝙternum seipsum obtulit immaculutum Deo. 
Non pontiſex quispiam obtulit Christum, sed ipse 
Seipsum : et non per ignem, ut ipsz vitule, sed 
per Spiritum zternum, ut jam et gratia gt redem- 
ptio sint æterna. Et immaculatum, hoe est, peccali 
expertem. Nam in Vete:i Testamento vitula exige- 
batur, quæ cm macula careret, 
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Emundabit conscienliam nostram ab operibus A Kadapii thr ure. Onow npwr dæò rexpor i- 


mortuis. Illie quidem dixit, sanclificat; sed tamen 
addidit, ad emundationem carnis ; hic vero cum 
dixissct, Emundabit, protinus excellentiam demon- 
«fravit. Addi enim good conscientiam mundablt, 
hoc est, interiorem hominem, quod sane ille non 
trat. Et ile quidem qui attig'sset mortuum, mun- 
dabatur : hie vero puritas datur a mortuis operi- 
bus, quæ vere coinquinare possunt, el a Deo abdu- 
(ere. 

Ad sereiendum Deo rirenti et rero ? Proinde qui 
mortua opera attingit, non servit Deo viventi ct 
vero, sed opera quz eligit pro Deo habet. Sic is 
qui vertri deditus est, ventrem Deum facit : 712 
SiC avarus idolorum cultor est. Hujusmodi igitur 
opera mortua sunt, non solum quod a sempiterna 
vita aliena sint, verum etiam quod, dum peragun- 
ior, exseerabilia sint, atque adeo vana et mendac'a, 
at quæ nos inescant et suavia videntur, cum mi- 
mime sint. 

Vers. 15. Et ideo Novi Testamenti mediator est. 
Quo non paucos imbecilliorum turbabat, mors 
ridelicet Christi: Si enim mortuus est, inquiunl, 
quomodo dabit quz promisit? buic jam Paulus 
medicinam adhibens, ostendit propter hoc ipsum 
ratum et firmum esse testamentum, quia mortuus 
est: viventium enim lestamentum non dicitur. 
Eam ob rem, inquit, mortuus est, ut nos mundare!, 
ac in testamento reliquit nobis condonationem, et 


To 


paternorum bonorum fruitionem, mediator factus C 


inter Patrem et nos. Pater enim noluit dimittere 
nobis hæreditatem, sed irascebatur ut filiis contu- 
macibus et abalienatis. Christus itague mediator 
ſactus erat, atque ipsum nobis reconciliavit. Quo- 
modo ? Quod nos oportebat pati, mori enim debuis- 
semus, hee ipse pro nobis sustinuit, nosque dignos 
testamento reddidit, atque deinceps testamentum 
stabile redditum est per mortem Filii, eo quod 
non ad indignos hæreditatem transmiserat. Etenim 
teslamentum quosdam heredes habet :—audi itaque 
testamentum Christi: Volo ut ubi ego sum, et illi 
eint“; — alios autem exhæredes: Non pro omnibus 
rero rogo, inquit, scd pro iis qui per terbum ipsorum 
«redunt in me . Testamentum porro testes habet: 
Testatur autem de me qui misit me“; ac: Paracletns 
tes imonium mihi dicet; ei: Vos lestes mei evlis. 

Ut morte intercedente in redemptione eorum prœ- 
raricationum quæ erant sub priori lestamento. Auim- 
advertis Christi mortem ob nostram redemplis- 
nem ſactam esse? Quomodo igitur eam imbecillita- 
tis esse pulas, cum adeo potens fuer:s, ut que in 
lege erant prevaricationes sanarit ? Quomodo 
igitur ad legem conſugis, qu adeo est infirma, 
ut neque prævaricationes que in ipsa fiunt corri- 
gore poluerit? Non quia prava erat, sed quia infir- 
ma. 

Promtssionem accipiant, qui vocali sunt, alerne 
9, = 
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2 peccatis, quibus Patrem hostem nobis ſecimns, 
quomodo accepissemus cœlestem hereditatem? Fo- 
cati autem, hoe significat , quod primum quidem 
erga nos, ut pater erga ſilios, Deus aflctus erat, 
vocatique eramns ad hereditatem: postea vero, 
ipsi nosipsos per peccata ista indignos ſecimus. 


Vers. 16.17. Ubi enim testamentum, mors necesse. 


est intercedat testatoris. Testamentum 71 enin 
in morluis firmum est. Ne igitur turbet vos mors 
Christi: nisi enim mortuus esset, neque testamen- 
tum quidem condidisset, ut nos hæredes essemus. 
est enim extra omnem controversiam, testamen- 
tum post mortem esse ratum, neque omnino digni 
essemus hæreditate, utpotc inimicitia nondum so- 
luta. | 

Alioqui nunquid valet dum virit qui lextatus est? 
Per interrogationem hoc lege et intellige. 

Vers. 18. Unde nec primum quidem sine sanguine 
dedicatum est. Non solum a communi congsuetudine 
firmavit quod dixit, verum etiam ab iis quæ in Ve- 
teri Testamento contigerunt, id quod Hebrwos ma- 
gis suadebat. Unde, inquit, hoc est, quia necessa- 
rium est mortem przcedere testamentum, propterea 
primum testamentum non citra sanguinem dedi- 
catum est. Sanguis autem mortis est indicium. 
Sed illie quidem agni Sanguis; typus enim erat: 
hie vero, veritate reſulgente, Filius Dei mortuus 


est secundum carnem pro nobis. Quid autem est. 


dedicatum est? hoc est, principium conslitulionis 
et confirmationis acc2pit. Non enim alias princi- 
pium operandi accepisset, nisi sanguinis effs:0 
priecessissel, 

Vers. 19. Cum enim pronuntiatum esset unirer- 
Sum maniatum 8ecundum legem a Moyse onni 
pupulo. Secundum legem, id est, perinde ac Domi- 
nus lege Sanxeral, ut mandata cjus prouuntiaren- 
tur ad aures universi populi : vel universum man- 
datum secundum legem, hoc est, quod lege cautum 
ſuerat. 

Accepto sunguine vitulurum cum aqua el lana 
coccinea, el hyss0po, ipsum quoque librum et omnem 


re 70 SiElov xal xdvra toy Aa tfppdvrige. D populum aspersit. Quam ob rem liber aspergebatur 
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ct populus? Vel ut pretiosus sanguis antea pra fi- 
gutaretur, quo nos conspersi sumus, et corda 
nostia: ipsa enim sunt libri, perinde ac supra 
dixit, Dans leges meas in corda ipsorum. Aqua au- 
tem bap ismatis symbolum ſuit. Hie autem assu- 
muntur 8anguis et aqua, ſortasse quidem eo quod 
ex latere Christi profluxerit sanzuis et aqua: vel 
fortasse quod baptisma, evjus aqua symbolum est, 
mortem Domini ann untiat, cujus sanguis est indi- 
cium. lyssopum autem assumebatur ob vim reti- 
nendi propter densitatem, ac lana similiter. Vel 
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era!, ut ipso colore sanguinis pre se ſormam ſer- 
Tel. 


Vers, 20. Dicens: Hic est sanguis tes!amenti, 


quod mandavit ad vos Deus. Christus vero ait: Hic 


esl sanguis Novi Testamenti in remissionem peccato- 
rum : illic autem neque novum est, neque remis- 
sio peccatorum. Observas igitur quomodo 715 
sanguinem testamentum nominaverit ? ut adeo 
necessario mors intelligatur, ubi testamentum dici- 
dur. 

Vers. 21. Etiam tabernaculum, et omnia vasa 
ministerii, sanguine similiter aspersit. Et lac saue 
ligura fuerunt. Nos enim sumus tabernaculum, 


juxta illud : Tyhabilabo in ipsis, et inambulabo 1. 3 


Et vasa magnæ domus Dei, alia quidem aurea, 
alia vero argentea. Conspersi itaque sumus vero 
sanguine Christi, sanctilicatique sumus in mortem 
ipsius per baptismum. 

Vers. 22. Et omnia pene in sanguine secundum 
legem mundaniur, et sine sanguinis efſusione non fit 
remissio. Cur Pene apposuit? Quia illa non erant 
perſecta mundatio, neque perſecta remissio. 
Quomodo enim, cum peccala non remitterentur? 

Vens. 25. Necesse est igitur exemplaria quidem 
celeslium his mundari., Cœlestia nostra dicit, adeo- 
que illa quæ ad Ecclesiam pertinent. Dictum autem 
„st in superioribus, quomodo cœlum sit Ecclesia. 
lorum igitur exemplaria et ſigura ſuerunt res 
Judaicz : propterea purgabantur sanguine vitulo- 
rum, ac cinere juvencæ, aliisque usque adeo vili- 
bus. 

Ipsa autem cœlestid. Hoc est, quæ sunt Eeclesiæ, 
que nostra sunt. 

Melioribus hostiis quam istis. Quandoquidew 
erin nostra Judaicis tanto meliora sunt, quanto 


cœlum terra, siquidem illi bona terrestria expecta- 


bant, nostra vero hæreditas cœlum est, non imme- 
rito et præstantiori ct magniſicentiori saeriſicio 
dignata ſucrint, sanguine nimirum +Filii Dei, qui 
mundaxit nos perfectius. Mors igitur Christi non 
solum ſuit ut stabiliret testamentum, verumetiam 
ut veram purificationem efliceret, anime videlicet. 
Hane autem ob eausam mortis beneficiorum memi- 
nit, eo quod multis ignominiosissima videbatur, 
maxime vero mors in cruce tolerata. 

Vexs. 24. Non enim in manuſacta 8ancla introiit 
Christus, exemplaria verorum, sed in ipsum cœlum, 
ul nune appareat vultui Dei pro nobis. Admodum 
superbiebant Templi nomine Judæi, neque enim 
hujusmodi delubrum in aliis terris erat, quod vel 
pulchritudinis nomine, Wl sumptuum magnitudine 
cum hoc conferri posset. Quia enim rebus corpo- 
ralibus alliciebantur Judæi, precepit Deus magni- 
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terrarum ad illud veniebant. Quid igitur Paulus? 
liidem ut in oblationibus fecit, auſerens cas, 
subrogata in eorum loco morte Christi: sie hoc 
loci, Templi vice lum statuens, discrimen ob 

veulos ponit. Alii quidem pontifices in mannfacia | 
716 sancta ingrediebantur, que ſuerunt exem- 
plaria verorum, hoc est, coli ſigura ſucrunt: illud 
enim vera sancta: Christus autem in ipsum 
cœlum introiit, eisi omnia implet, et ubique 
adest : sed propter humanam naturam hee dicit. 
Noa autem solum per hoc differentiam demonstrat, 
verum etiam per hoc quod ostenderit Pontiſicem 
nostrum Deo viciniorem redditum. Veteres enim 
pontifices per symbola quædam cernebant Deum: 
Christus autem ipsum Deum videt, ipsius vultui 
apparens. Atque hoc cum demissione propter 
humanam naturam dicitur. Quid autem est, Pro 
nobis? Cum oblatione, inquit, ingressus est, que 
posset placare quidem Patrein, imo et angelis nos 
reconciliare; siquidem et ipsi inſensi nobis erant 
ceu Domini sui hostibus. Nunc igitur pro nobis 
apparet, hoc enim indicat nunc, quod ingressus 
est veluti Pontiſex: propter nostram enim recon- 
ciliationem est ingressus. 

Vers. 23. Neque ut s&pe offerat semetipsum. 
Neque introiit nunc in cœlum, ut alias, posthac 
ingrediatur, seque ipsum oſſerat. 

Quemadmodum pontiſex intrat in Sancta per sin- 


C gulos annos. Vide Christi excellentiam. Pontiſex 


quotannis ingreditur, Christus vero semel. 

In sanguine alieno. Et hoc ad excellentiam per- 
tinet. Ille enim in sanguine alieno, laurorum et 
hircorum ; Christus autem in proprio. 

Vers. 26. Alioqui oportebat eum ſrequentius pati 
a cons/iluttone mundi. Alioquin, inquit, si spe 
vblaturus erat seipsum, oportebat eum et sæpius 
mori, quaniloquidem per proprium sanguinem 
oblationem ſacere debuisset. | 

Nunc autem semel in consummatione 8@culorum, 
ad destitutionem peccati, per hostiam suam appa- 
ruit. Hie arcani quiddam revelat, cur in conSun'- 
matione seculoru:;n post multa peccata apparuerit. 
Si enim in principio mortem subiisset, quando 


D p:ccatum non perinde diflunderetur, ac tum nemo 
credidisset, non autem secundo mori oportebat, 


inmilia ſuissent omnia. Jam vero postquam extre- 
mis tem poribus ingens peccatorum copia erat, 
merito apparuit Deus in consummatione sæeulorum, 
ut destituat, hoc est, dejiciat peecatum, eique 
liduciam et potestatem adimat per hostiam suam, 
hoc est, per mortem carnis suæ. Tale quid:lam 
alio in loco dixit: Ubi eruberavit delicium, super- 
eruberavit gratia *. Quomodo autem fiducia et 
potestate orbatum est peccatum? Eo quod qui 
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enim filucia et libertas est supplicium adducere. 
Quzrsivit etiam Cregotius 717 Nyssenus in Ser- 
mone Catechetico, et de Natalitio Christi, de hoe 
ipso, quare in conSummatione seculorum incarna- 
tus Sit Filius; ae in hunc modum diluit : Quemad- 
modum optimi medici, intus adhuc febri corpus 
iullammante et per causas morbi effectrices incen- 
dente, nul um adhibent agroto ex Cibis auxilium, 
exspectantes lant.sper dum malum ad summum 
increverit ; sic et nobiscum actum est. Exspectavit 
animarum Medicus, donec universa malitiæ ægri- 
tudo panderetur, ut nihil jam abditorum incuratum 
maneret, medico solummodo quod patet visui 
curante. Fusius autem disces que dicit divinus vir, 
si libi placuerit ipsas ejus Conciones legere. 

Vers. 27. Et quemadmodum $latutum est hom! 
nibus semel mori, postea autem judicium. Causam 
jam nunc exprimit quare Christus semel sit mor- 
us: nempe quod unius mortis ſaetus sit pretium. 
S atutum enim erat, hominibhus semel mori. Semel 
Haque mortuus est pro universis. Quid igitur ? 
nune ergo non morimur ? Nie, sed morte non ita 
detinemur, ut antebac, sed per spem resurrectio- 
nis, cujus dux factus est qui pro nobis mortem 
eubiit Christus, ne mors quidem est mors ista, 
verum somnus. Quia igitur mors omnes detentura 
e at. propterea mortuns est, ut nos liboraret. Vel 
non hoc nunc voluit indicare Apostolus, quod mor- 
tem qu debebatur nobis in $upplicinm ipse per- 
S Rerit, verum quia vere homo erat Christus 
pÞ + ter hoe quod Deus esset, sicut homines semel 
moriuntur, deinde judicium, sic et ipse semel est 
mortuus., Audi autem qui $2quuntur. 

Vers. 28. Sie et Christus semel oblatus. A quo? 
Iuse a seipsg. Etiamsi enim pontiſex est, est tamen 
et sacriſicium, et victima. 

Ut multorum offerret peccala. Quenadmodum in 
Sacra Liturgia offerimus peccata, dicentes, Sise 
inviti sive voluntarii peccavimus, condona: hoc 
est, meminimus corum primum, ac deinde condo— 
nationem petimus!: haud secus et ipse locutus 
ost ad Patrem.: Pro ipsis ego 8anciifico meipsum ““. 
Vel obtulit peccata, hoc est, abstulit ea ab homi- 
aibus, et olaulit Patri, ut ipsa dimittat. Quare 
antem dixit Hultorum et non, Omnium? Quoniam 
non omnes crediderant Mors enim ejus ſuit æqui- 
valeus omnium interitni, ac, quantum in ipso est, 
p. omnibus mortuns est. Non omninum autem 
peccata obtulit, eo quod noluerint ipsi. Proinde 
inutiſem sibi Filii Dei mortem ipsi ſecerunt, que 
res est sane horrenda. He divi Joannis Chryso- 
$ umi est sententia. Reperi aut-m 718 apud eum 
in hune Evangelii locum, Ut animam $uam in re- 

emptionem daret pro multis , annotationem quo- 


Joan. un, 19. „ Matth. xxv1, 28. 
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omnes enim multi sunt. 

Secundo sine peccato apparebit expectanlibus 
ipsum in salutem. Obiit, inquit, bajulaus peccata 
nostra, et offerens Patri, ut ea oblitteraret, pro qui- 
bus el mortuus est. Eum enim qui non norat pre- 
catum, inquit, peccatum ſecit Pater, quia nostra 
sibi vindicabat. Apparebit autem secundo hand 
porro peccatis suhſieiendus, neque secunde mortis 
propterea indigus, verum ut judex ad salutem 
expectantibus ipsum, hoc est, credentibus in 
ipsum, et sperautibus ejus adventum : perspicuum 
autem est, quod et digne ipso viventibus. Atqui 
non tantum ad $alatem veniet, verum etiam ad 
supplicium infidelium et peccatorum aderit : aita- 
men quod gratiosum erat, dixit. 


CAPUT X. 

Vers 1.Umbram enim habens lex ſuturorum bone- 
rum. Hoc est, cum sit typus bonorum Novi Testa- 
menti, que Christus iis qui istud acciperent com- 
municaturus erat. 

Non ipsam imaginem rerum. Hoc est, non ipsam 
veritatem. Rerum autem qualium ? sacrificit , 
remissianis. Umbratili namque picture similia 
erant vetera, utpote obscura: nova vero, imagini, 
hoe est. veritati, ut quæ clare subsistant et per- 
ſ-cta sint. Hune ad modum divus Joannes Chry- 
sostomus intelligit. Haud abs re autem ſuerit in 
medium proſerre que Gregorius Theologus in bune 


C 1ocum tradit. Ille enim aliis quidem in locis, mag's 


tamen in concione de Paschate memoriæ prodidit, 
nimirum, quod Pascha legale, audacter dico, typo 
typus ſuerit obscurior. Dat itaque intelligere, 
umbram quidem legem dici apud Apostolum: ima- 
ginem vero, que nunc in Ecclesia perliciuntur, 
ceu quæ aliorum perſectiorum bonorum signifi- 
cationes sunt, que in ſuturo swculo dignis sunt 
impertienda; que nunc Apostolus res vocat. 
Periude igitur ut imago distat nonnibil a primo 
exemplari, consimilem ad modum praventia 
mysteria distant a perfectioribus ſuturi seculi 
rebus. Quemadmodum porro prima delineatio est 
inferior imagine ipsa , hunc ad modum Lex Novo 
Testamento est inferior. | 

Per singulos anos eisdem ipsis hostiis quas offerunt 
indesinenter, nunquam posiunt accedentes perſectos 


ſacere. Wujus loci sensus est hujusmodi : Si robur 


habuissent 719 victime legales, non perpetuo of- 
ſercentur : semel enim oblatæ, ſructu prolato, ces- 
sassent. Jam vero quia quotannis perpetuo offere- 
bantur, planum est quod infirmiores erant, quam 
ul possent quemquam perſectum reddere. Atque 
hanc ob causam post primam oblationem, SCcutis 
dam ac tertiam ollerc baut. Quemadmodum inter 
pharmaca ea valida habentur, que vel semel im- 
posita curant : que autem swpius imponuntur, 
hoc ipso ostenduntur esse minus fortia. Suboritur 
autem hie quæstio: Quid igitur? Nonne et nos ho- 
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memoriam ſacimus wortis Domini, Estque ista 
naic:, non mull, quandoquidem semel oblatus est. 
am eumdem semper offerimus, imo potius memo- 
riam illus ohlationis facimus, qua se ipse obtulit, 
deu jam nunc ſacta sit. Proinde unicum est sacri- 
licium. Nam quod ad quæstionem attinet, cum 
multis in locis offertur, num igitur multi Christi? 
nequaquam : sed unus est ubique, et hie plenus, el 
illic plenus et perfectas, unumque corpus. Quem- 
admodum enim Christus in multis locis oblatus 
unum corpus est, et non multa corpora, sie ct 
unum sacrificiom. Nam illam hostiam offerimus, 
que tum erat oblata. Illic autem alius erat qui heri 
oblatus erat, agnus ſortasse, a victima que hodle 
ol riur; nec veluti commemoratio erat hesterne 
ohlationis, qui hodie offerebatur agnus, sed ipse 
per seipsum sacrificium perliciebat. Quomoilo igi- 
tur hic ait Apostolus, itisdem sacriſiciis? Eadem 
sacriſicia ſuerunt, quandoquidem cxdem species of- 
ſerebantur, veluti agnus hodie, et in crastinum 
agnus: numero vero diversa. Nonnulli autem eas- 
dem has esse dixerunt modo oblationis; hoc est, 
quod vel per cedem, vel cremationem fieri jube- 


reutur : specie vero diversas, ut oves, boves, tur- 


ivres, columbas. Porro etiamsi exemplaria quæ- 
dam 65vavrac scribant cum v, inveni tamen ad- 
notationem, verbum {isthuc sine v scribendum 
esse censentem : Umbram enim, inquit, habens lex 
ſuturorum bonorum , nunquam poles! accedentes 


perſectos ſacere. Ac vere quidem, quatenus juxta 


grammatice exactam rationem sie oporteat hunc 
locum habere, ne solœcismus emergat. Quia vero 
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Seriptura artium subtilitates non moratur, ita etiam istud intelligamus, sicut eremplaria haben: 
Nun quam enim possunt (offerentes videlicet) perſectos facere accedentes. 


Vers. 2, Alivqui non ces8assent offerri, quod nul- 
lam haberent ultra conscientiam peccatlorum, culls- 
res semel purgati. Per imerrogationem lege. Si enim 
peccata removissent, nonne etiam hostize desiis- 
sent offerri, quippe iis abunde satis adjutis, 720 
qui earum commoditate indigerent, neque ullam 
porro peccati conscientiam haberent? hoc est, nihil 
s bi conscii alicujus rei, quiz cura opus habeat, 
propterea quod sunt $anati, purgati semcl. 

Vens. 3. Sed in ipsis commemoratio peccatorum 
per singulos annos fit, Nihil aliud, inquit, efliciuut 
victime, quam quod peccatorum tantum comme - 
morationem faciant, hoc est, indicium. Non enim 
remissionem priestant, sed per assiduam istam 
oblationem demonstrant populi peccata non esse 
remissa. Si enim remissa essent peccata, quid opus 
erat sacriſiciis? Commemoralionem autem dicens, 
dedit tibi intelligere quod victim iste non ob ſu- 
iura peccata perſiciebantur, verum ob preterita, ut 
gue non essent condonata videlicet. Per s'ngulos 
enim annos, ut ita dicam, vituli sanguis pro po- 


Exel obx di 6xavourro apoogepdherat, d 
r h j, Eye , ourelencw dpaptiaov role 
Aarpevorrac, dan xexubappetrovy. Kar' tpwrry 
o avayvwb:. EI yap Enavoy, gnatv, apapriat, 
un S N⁰ννi'mä x2: abrat rp2Tpepouivat, Ate 205 
dzontvtuv th; avrov ο , lxave; wa inlviwn, 
al puneulay Et: ovuveldnory apapribov Lxoviwn; 
T1707T{ovt, Ens Ect ouverbtwy Exutolg AGiov Depar 
nelag, 6:4 cd Os parsbsebat ana; xabaplheviag. 

"ALAN &r abraic drdurnors dapapriov xar' iv 
avror. Obst A, dnn. xaroplodoty at Ourfar, i 
bh pdvov avapvihoty 4paptiwy, touteatty, Lee. 
0 yap &yearv naptyovuory, 4M angbeirvtourt d 
769 & no95gtpeolet, irs dure sig al apaprint 
TW) hav, Ei yap Nn al apapriat, wi Ebert Os 


Gi] Ardenne 6 eib, TEiwxt cut vorly, on . 


al 0vucia: ob in) ayapriatgs tniyivoptvar; ttz 
v⁰⁰̃ , GM2 xal Em) tal; npoysyovularg, wy ph Aye 
0eloar; $nhovirt. Kar) Eviauthy yap , pips elne, 
npochyeto bntp 193 aod th aiua to jpdoyou. "Ap? 
oby ©; 7Ov avtrov &papriby obaOv, g abrh due 


Varie lectiones. 


" alpa0. "”' txayoptyai; o. 


75 


22 , EXPOSITIO IN EPIST. AD HEBRE9S. — CAP. X. _ 
7.695ky579. 09G nov Bt ai ka Gpaptiat at A pulo offerebatur. Ergo quasi cadem peccata essen!, 


ab tal H tals mpoytyovulat;, AMA mnp63r,hov e. 
Auron al mtpSrepat Exeivar Eyevov, va) Ok coco 
as) < abr Ouoize w3ntp xa) gapparcy mwIAYG at 


vov as) td avrtd, rat thy ah vd del Lvoyrety 


7Q x4pvovtt. 


Adbrator mTup alua tap xu traywr 
dgaipeiy duapriac, BeEatdrepov mmet Thy A6 
and is evrehelag tw npoaryontvuy, val cod 
peyi0oug ob vo patug, lane p av el tg kurs: 
latptzhg , pay EthegaviioOvti νοον,UH˖Vnt vn Thy 
WY.CwITLY K2atovptvny Botavny , efnot, 'AByvatoy 
thi;avrog AnhhA G2 Lt6,worty, 


Aid eloepyonevror 8ic mov xoopor Ayer. O Xpr- 
oT)g el; thy x65 pov elrepybpeve; &y owjpatt, Meyer 
$:2 co Aab6is. O & 5x07); T6 'AnootO)y Eviab)a 
coe * 'Emerih Etigev Gobevels xat avwoeels 
Ti; Ouola;, va ph mig eine avry Nog by Et: 
Em: Thod3t raving of 'Ioubalor ; Fri yap tore Lora- 
To 4 vads avrols, xa! navia treheiro Ta voutpa. 
bee de obx Enavoavro; toro voy E:rxvuct , xat 
net, 67; *Enatoazvio pty xa th tov Oro Oein- 
ha ol -& "JouGaior gradverzort Bytes, xat ai} Tho 
aw lvcvpart aviintitovies, Et neEpriiyoviAt TOY 
„ y. A:tyvucr e vat ort nb th; EvavOpwnhorwg 
rod Kupiov aneBbin0)nrav naps to Oy. Kal spa 
ört Toro Balhetat 6 'Angotobog, UL yap slxev, 


elg:)0wv, &r eloepxdueror ele ror x60por, ive 


dzlen rt vat pl slot Etpepionto. 


Gvoiay a, aporpopar ox 1h08lnocac, Ta; bk 
7 v6pny Cratiraypivag novont, Ilpozyopa & 
Nip thy Olav 8M tr Eno evraila, val oipar 
73 à½% % aluatog sft && tov bv6uarto;. 

T 68 xarnpriow jor, Toviiort Th owpe pou 
x277,071.0 ptr #2) tehefay Ouatav aywpriong e- 
at. | 

0l0xavropara xal xepl dpapriac oux 8r06- 
rng. Obre toxaurupata cvibxnoan;, tourtorty 
ibn gag, Seck ruh, hte cc cep dpapriag 
eng. Atagopa & Foav C4 nata Ovo:tov, 
var Gapdpoug Enkadn airlag. Ta ptv nept apap- 
Tia;, 74 6: ninuurciag, cd 88 ow:npiov, T2 6: 
Lao, rd & ebywv, r & xabapiopon. Iavia 
oy @vnet0roav, Eneibh Olav xai rpooyopiy obx 
t03naag. 

Tors elaov + 'I8ob jau, d R Idi Bi6Mov 
rpaatai nepl tuor, rod romoa, d Bede, rd 
0nd cov. 'Opi; int al Quota: tE:686)nvro 3 
xal. cp th; EvavOpwnt ous; Mera yap th dN αον 
bal os tag Ouola;, rere clnov tyw 6 XI 
ob Tixw Evexey tor Tomoat To OVElnyud Cov, 
Or pa © 795 9:05 Natphg, th thy Yidv vntp tos 


— 
% 


idem sacrum offerebatur. Nequaquam autem se- 
quentia peccata eadem erant cum præcedentibus. 
Itaque perspicuum est quod præterita scelera non 
dimissa permanebaut, eamque ob causam idem 
semper sucriſiclum: quemaymodum pharmacum 
quod semper idem admovetur, significat eamdem 
assiduo ægritudinem perturbare laborantem. 

Vers. 4. Impossibile est enim sanguine hircorum 
rel taurorum auſerri peccata. Firmiorem ſacit ra- 
tionem suam A vilitale rerum quz offerebantur, et 
a magnitudine morbi. Quemadmodum si quis artis 


medicz peritus, ei qui elephantiasi laborat, herbam 


Mercurialem dictam adhiberi videns, dicere!, Im- 


possibile est, ut herba Mercurialis ab elephantiasi 


liberet. 
Vers. 5. Ideo ingrediens mundum, dicit. Christus 


in mundum ingressurus in corpore, dicit per Da- 
videm. Scopus autem Apostolo hie est ejusmadi ; 
Quia demonstravit infirmas et inutiles esse victi- 
mas, ne quis ipsi dicat ; Quomodo ergo eas Ju- 
di adhue perſiciunt? tum enim templum eis adbuc 


stabat. omniaque legalia perſiciebantur ; quomodo . 


vero non cessarunt? hoc jam indicat, inquiens : 
Cessarunt quidem quantum ad Dei voluntatem; 
Judi vero utpote contentiosi, et nunquam non 
Spiritui sancto repugnantes, adhue in istis occu- 
pantur. Ostendit preterea quod aute etiam Domini 
incarnationem rejectze ſuerint a Deo, Considera 
autem id Apostolum hie velle. Nou enim dixit, in- 
gressus; sed, ingrediens in mundum, ut ostendat 
quod priusquam mn in terrarum orbem, 
ea oderit. 

Hosliam et oblaticnem noluis1i. Per legem vide- 
licet institutas. Oblatio autem ab hostia diversum 
quiddam hie signiſicat: 721 opinor autem per id 
vocis signiſicari exanguia sacra. 

Corpus aulem aptasti mihi. oe est, corpus meum 
consummatum et perſectum sacr:licium ſieri de- 
crevisli. 

Vers. 6. Holocautomala et pro peccato non pla- 
cuerunt tibi. Neque holocautomata placuerunt tibi, 
hoc est, voluisti, accepla putasti, neque ea que 
pro peccatis offeruntur. Varia autem ſuerunt no- 


D mina sacriſiciorum, juxta varias nimirum causas : 


al'a enim pro peccato, alia pro errore, alia salutis, 
alia propitiationis, alia votorum, alia puriſiestionis. 
Omnia igitur sublata sunt, postquam saeriſieium 
el oblationem nolueris. 

Vers, 7. Tunc dixi: Ecce renio, in capite libri 8cri- 
plum est de me, ut ſaciam, Deus, volunlalem tnam. 
Animadvertis hie legis sacriſicia etiam ante incar- 
nationem esse rejecta? Cum enim repulisses $acri- 
licia, tum dixi ego Christus: Ecce renio, ut ſaciam 
voluniatem uam. Voluntas autem Dei Patris est, 
quod Filius pro mundo immoletur, et ut homines 


N varie lectiones. 
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just ſicentur, non in sacriſiciis legis, sed in morte A #55por tubrver, val G:xarwbhver. 19.4 avipingy;, 


Filii sui. Annuntiavi enim, inquit, justitiam uam 
in ecclesia magna. De nde interponitur: In capite 
libri scriptum es de me. Sic enim syntaxis est or- 
dinanda. Caput autem libri, legis volumen dicit, 
seu Veteris Testamenti librum. lu ista igitur Seri- 
ptura proditum est memorie de meo adventu, et 
quomodo sim pro mundo sacriſicandus. Vel capmt 
libri, principium Veleris Testan enti librorum di- 
cit. Etenim in primo Mosis volumine, in Genes), 
cum dieit : Faciamus hominem ad imaginem no- 
tram“, coguitionem divinitatis Christi statim pra- 
dicit ac revelat, 


Vers. 8, 9. Superius dicens : Rosinm et obla- 
tionem et holocuutomata et pro peccato noluisti, 
nec placite sunt tibi qua sccundum legem ufferun- 
tur, tum d:xit : Ecce venio ut ſaciam, Deus, roluns 
tatem tuam. Ipse Paulus interpretatur Davidicum 
dictum. Ambigcre autem hie possis: Quid ig'tur? 
Sacrificia secundum l-gem, nonne ſuerunt voluntas 
Dei? Voluntas quidem ſuerunt: cxterum duplex 
est voluntatis signiflcatio. Valt enim quis aliquid 
primario, ut Paulus, Volo omnes homines esse ut 
meipsum , hoc est, cxlibes. Vult etiam quispiam 
gquidlam permissu; ut cum Paulus inquit, Volo 
jur.tores viduas nubere **, hc est voluntas permis- 
cvria et indulgens: ne enim libidinentur adversus 
Christum, propterea obsecundat eis. lune ad mo- 
dum Deus primo et praecipuo scopo non voluit n'- 
dores et sanguinem: quia vero videbat Hebræos 
d2monibus sacrum offerre, atque corum $acriſiciis 
supra modum occupari, obsecundando permisit 
eis, ut 722 in suum quidem honorem sacriſicia 
offerrent. Quam vero ob causam divus Paulus hoc 
lestimonium protulit , eum haberet innumerata 
alia? Propter impudentiam Judæorum. Quando- 
quidem enim illi veierem rempublicam dicerent 
esse abolitam, non propter imperſectionem cjus, 
sed propter peccata eorum qui offerrent sacrificia : 


ac prolerrent in medium, quod et Isaias peccata 


ipsorum reprehendat, dicens: Manus vestre $an- 
guine plene sunt“; tum ct David ipse, cum dixis- 
sei: Non accipiam ex domo tua ritulos , ac retj- 
qua que ite sequuntur, inſert : Peccatori dixil 
Deus; cum igitur hæc loquerentur contentiosjores 
Bebrai, producit testimonium Paulus, in quo ipsa 
per sese vetus politia, rejectitia apud Deum repu- 
tatur propter imperſectionem ejus, non propter 
peccata populi. Nusquam enim in trigesimo nono 
psalmo, ex quo tes!imonium istud depromptun est, 
peccatorum populi mentionem ſecit Propheta. Quod 
audi ipsum: 

Auſert primum. ut secundum statuat. Quale est 
5 imum hoc? sacrificia, Quale secundum ? Voluntas 


2 Cen. 1, 26. J Cor. vu, 7. 


enim en de causa memorato testimonio sit 
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ſicium. Ejiciantur itaque illa, ut statuatur et con- 
ſirmetur per Christi c:edem oblatio quam voluit Pa- 
ter. Quocirea non vb peccata offerentium rejecta 
sunt $acrificia, sed propter suam ipsorum imper- 
ſectionem, 

. Yers. 10. In qua roluntate 8anclificati 8umus, qui 
per oblationem corparis Christi semel, In qua volun- 
tate Patris $anctifieati sumus, qui per oblationem 
corporis Christi semel factam sanctiſicati sumus; 
hoe enim suhaudiendum est. Nos enim qui eredi- 
dimus nos esse $anctificatos per oblationem Uni- 
geniti, in voluntate Patris sanctificati sumus. Pro- 
inde legalia non sunt voluntas Dei, sed oblatio 
Christi, et quæ per hane est ganctificatio, 


Vers. 11. Et omnis quidem sacerdos stat quotidie 
ministrans, et easdem s&pe oſſerens hostias, qu nun- 
quam possunt auſerre peccata. Stare igitur signum 
servitutis est: sedere autem, perinde ut Christus, 
signum dominatus cui ministerium exhibetur. 


Vens. 12. Ipse autem una pro peccatis oblata ho- 
sia in perpetunm. Ipse autem Christus unam, in- 
quit, obtulit hostiam, nempe corpus suum, pro pee- 
catis nostris, in perpetuum nobis suſficientem, ut 
secunda non indigeamus. | 

Vers. 13. Sedet in dextera Patris. De cœtero ex- 
speciaus donec ponantur inimici ejus scabellum pe- 
dum ejus. ltaque non est 723 tantum Pontiſex, 
sed Deus etiam. Completo namque opere, propter 
quod ct Ponlifex divina quedam providentia 
est appellatus, sedet deinceps ut Deus, et exspectal 


ut ponantur hostes ejus suhter pedes ejus. Hostes 


autem hujus sunt et omnes inſideles, et deæemones, 
qui et ipsi suhjicientur: hoc est, ineſſicax eorum 
malitia manebit, quippe qui inexstinguibili igni 
tradentur. Interim autem Paulus præcipue hostes 
dicit infideles Hebræos, consolationem prebens iis 
qui ex Judeis Christo nomen dederant, atque in- 
numerata mala ab illis paterentur. Ne sitis pusilla- 
nin:es, inquit. Subjicien'ur, imo quod majus 1, 
pedibus proterentur, qui nunc insurgunt adversum 
vos. Atque hoc inde liquet, quod Christus a dex- 


Enel yap vobra rere, x3xitvo yevhorrat, xatk D tris Patris sedeat. Post quam enim hoe factum est. 
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ct illud continget, juxta illud quod in P>almis di- 
etum est. Quomodo igitur non statim positi sunt 
sub pedes, hoc est, sublati ex medio? Propter lide- 
les qui ex ipsis procreandi erart. 

Vers. 14. Una enim oblatione consummavit in 
sempiternum sanctiſicatos. Perſecte, inquit, a pec- 
catis liberavit s2nctilicatos, ct a Sanguine ipsius 
perunclos, co quod baptizati sint in mortem ejus, 
0.nnes enim qui baptizantur, cum simul fant insiti 
similitudini mortis ejus, perspicuum est quod in 
sanguine ipsius sanetiſieantur. 


Vari lectiones. 
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Venus. 13. Conrtestalur aulem nos el Spiritus san- A 


clus, Quid contestatur ? quod perſecte nos libera- 
veril a peccatis per unam oblationem, ut non opus 
habeamus secunda. | 

Vers. 16, 17. Postquam enim dixit : Hoc est Te- 
$!/amenium quod testabor ad illos post dies illos, 
dicit Dominus, dans leges meas in corda ipsorun, 
el in mentes eorum in:cribam eas : Et peccatorum 
eornm el iniquitalum eorum non recordabor amplius. 
Observas lestari Deum, quod peccatorum remissio- 
nem dederit? Tune autem dedit, quando Novum 
Testamentum dabat. Novum autem Testamentum 
per mortem Filii sui tum dedit, tum stabilivit, sicut 
antea demonstratum es!. 

Vens. 18. Ubi autem horum remissio, jam non 
est oblatio pro peccato. Si enim peccatorum remis- 
sio data est per unam hostiam, quid posthac opus 
est altera hostia? Demonstratum est itaque quod 
per unam oblationem Christi consummati simus, 
peecatorum remissione accepla, neque porro indi- 
geamus alia bostia. Judaicz itaque oblationes su- 
pervacanee sunt, et per contentionem per- 
aguntur, ulpote quz ab iis a quibus peraguntur, 
olim inutiles ſuisse coarguerentur. 

Vers. 19. Habentes igitur, ſraires, ſiduciam. Pon- 
lillcis nostri qua velercs exsuperat, 724 ac Testa- 
menti ad Testamentum, oblationis ad oblationem 
excellentia demonstrata, atque etiam oblationis 
Christi ad legales hostias, quodque per ipsam a 
pecealis liberati simus, desistit jam a dogmatica 
hujusmodi oratione, auditorem respirare permit- 
tens. Ad moralem autem transit admodum oppor- 
tune. Cum enim proxime mentionem ſecisset re- 
missionis peccatorum, adhortatur deinceps ne in 
ea lei relaba:nur, inquiens : Hlabentes igitur fidu- 
ciam ex hoc quod nobis dimissa sint peccata, Ut 
enim scelus admissum, pudorem incutit ac 
ſacit. 

Ad introitum sanctorum. Etenim dimissis nobis 
sceleribus, fiduciam habemus ut introcamus in San- 
cla, hoc est, in cœlum. 


In sanguine Jesu. loc est, per sanguinem. Per 
crucem enim et sanguinem Christi nox@ condona- 
tione donati, liduciam accepimus. 


Vers. 20. Quam initiavit nobis viam recentem et 
virenlem. Ad crem introitum sanctorum ipse nobis 
viam initiavit, ho est, novam viam ſecit, ut qui 
hanc primus orsus sit, adeoque primus iverit. Re- 
centem porro pro neva dixil, et qua nostris tem- 
poribus apparuerit. Hæc autem nobis est gloriatio, 
quod qu bus Abraham non est dignatus, nas tis 
dignati sumus, nuncque nobis cœluim est apertum. 
Virentem autem, quod prima via mortiſera erat, 
ad saneta videlicet legis ducens. Ila enim amplius 
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causa exstitit. Hæe autem adeo ad vitam ducit, ut 
et ipsa vivat et æterna sit. Vel, virentem, perinde 


intellige atque recentem, pro viva et florente, ad 


discrimen introitus ad vetera sancta : mortuus enim 
ille est. ö 

Per velamen, hoc est carnem 8uam. Initiavit no- 
bis viam hane ad cles ducentem, per carrem 
suam. Quando enim in erucem caro sublata erat, 
et in cœlum recepla, tum revelavit nobis eœlestia. 
Propterea ei opportune velamen eam appella vit. 


Istud enim proprium est velamenti, ut cum remo- 


tum ſuerit, revelet quæ sint intus. 
Vers. 21. Et sacerdotem magnum super domum 
Dei. Habentes videlicet sacerdotem quidem Chri- 


B sium; domum vero, nos ſideles, juxta illud : In- 


habilabo in ipsis, et inambulabo in eis. Vel, quod 
reor esse potius, cœlum: illud enim et saneta ap- 
pellat, et in eo Pontiſicem ministrare dieit, pro no- 
bis videlicet intercedendo. 

Vers. 22. Accedamus. Ad quid? Ad ſidem et spi- 
ritualem cultum : vel ad cœlum, ubi noster est 
Pontiſex. 

725 Cum vero corde. Hoc est, experte doli, non 
ſucato erga ſratres, vel nibil hesitante, nihil 
ambigente, nihil dubitante de ſuturis, ac pro- 
pterea in pusillanimitatem recidente. Infert ig! 
tur : | | 

In plenitudine fidei. Docet nos quo pacto non 
simus desponsuri animum, nempe, si ſidei plenitu- 
dinem habuerimus, hoc est, fidem consummatam 
et perfectissimam. Nam fieri potest ut quisquam 
credat, non tamen in plenitudine : quemadmodum 
nonnulli dicunt quorumdam ſuturam resurreeiio- 
nem, quorumdam vero non ſuturam. Hee sane 
non est plena ſides, sed imperfecta. In plenitudine 
igitur dei accedamus. Quandoquidem enim nihil 


_ oculis nostris subjectum est, neque templum 


ipsum-celum, neque pontiſex Christus, sed abdita 
sunt, uti olim pontifex ingressus in sancta occul- 
tabator ; proplerea opus est fide perſecta et indu- 
bitata, 

Aspersi corda @ conscientia mala. Cum de fide 
locutus esset, nune ostendit non solam ſidem, ve- 
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quidem corpore coaspergebantur, nos vero corde, 
ut nihil mali nobis conscii simus. Conspergemur 
autem et ipsa virtute, vel gratia Spiritus, qui re- 
misit nobis in baptismate peccata, et conſortavit 
nos, ut si animum adverterimus, non porro in ea 
recidamus. 

Vers. 25. Et abluti- corpus aqua pura. Baptisma- 
tis $cilicet : pura vero, vel quod puros ſacit, vel 
quod non habeat admixtum sanguinem, ut olim 
cinerea illa. Etsi enim gratia Spiritus in baptis- 
mate animas purget, visibile tamen hie visibili 
Paulus conjunxit. Siquidem in ipso usu baptis- 
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matis, corporis causa aqua assumitur. 
enim nos gemini simus, gemina etiam puriſicatio 
est. 

Teneamus 8pei conſessionem immotam. loc est, 
quam proſessi sumus spem, eam retineamus stabi- 
lem. Speravimus enim in principio fidei, quod et 
psi cœlum ingressuri simus: et proſessi sumus, 
quando ſodus fidei ſeriebamus, resurrectionem 
mortuorum nos credere, et vitam æternam. Hane 
igilur conſessionem retineamus. 


Fidel is enim est qui promisit. Vires nobis largi- 
tur uli spem firmam teneamus; nempe, si dignita- 
tem ejus qui promisit, animo perpendamus. Fide- 
lis enim est, hoc est verus, ipse Christus qui dixit: 
Ubi ego sum, et minister mens erit. 

Vers. 24. Et consideremus nos mutuo ad provo- 
cationem charitatis et bonorum operum. Charitatis 
perſectionem addit. Consideremus enim, inquit, 
nos mutuo, hoc est, 726 iuspiciamus, si quis vir- 
lute insignis, ut hunc imitemur: non ut invidea- 
mus ei, sed polius ut incitemur, ut eadem cum 
ipso opera perficiamus. Provocatio autem hc 
charitatis est, non invidiæ. Ut enim ſerrum ferro 
eXacuitur : sie anima cum anima commercium ha- 
bens, ad eadem ipsam incitat, verumtamen in 
charitate. Vel conversemini mutuo, quo accendamini 
ut mutuo diligatis et diligamini. 

Vers. 25. Non deserentes colleclionem nostram. 
Compertum habet, conventum mutuum dilectionem 
generare : ideo monet eos ne omillant inter sese 
congregari, neque separationes et conciliabula prava 
moliantur, Ubi enim sunt duo rel tres congre- 
gati, illic sum in medio eorum **, Quin etiam Eccle- 
Si oratio Petrum a vinculis solvit, et a carcere 
liberavit. 

Sicul consueludinis es! quibusdam. Hie accusat eos 
qui ab Ecclesia separantur. 

Sed consolantes vos ipsos. Hoc est, ut mutuo al- 
ter alteri sitis solatio, admonentes vos vicissim, 
ac. docentes, et consolantes, ac levamen malorum 
impertientes. Frater enim a ſratre adjutus, quasi 
civitas ma “. 

Ac tanio magis, quanto videlis appropinquaniem 
diem. Consummationis nimirum. Propediem enim 
separabimur a mundo hoc, quare ergo nos ipsos 
alter ab allero dissociamus ? Id vero cousolatieni 
eis erat, tentstionibus nempe deſatigatis, perinde 
ac alio in loco dicit : Dominus prope est, nihil sitis 
$olliciti. 

Vers. 26. Voluntarie enim peccaliiibus nobis. 
Adhortatus est ab his que uliliora erant, nempe 
quod ſiduciam babemus, quod peccatorum condona- 
tione donati sumus: nunc a tristioribus terrorem 
incutit. Observa autem quam propensus est ad ve- 
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adeo ut invito peccantibus ſacilis parata est venia. 
Considera autem, quod non dixit, lis qui pecca- 
runt, sed, peccantibus, hoc est, in peccalo sine re- 
sipiscentia permanentibus. Nam si non permanea- 
mus, sed peniteniiz specimen exhibuerimus, 
yenizz certe locus erit, Ubi sunt igitur qui hie pœ- 
nitentiam tolli clamant ? | 

Post acceplam nolitiam veritatis, Vel Christi, vel 
omuium dogmatum. - 


Jam non relinquitur pro peccatis hoslia, Non ut 


penitentiam auſerat, hc dicit, ut quidam perpe- 


ram intellexerunt ; sed ostendit non esse locum 
secundo baptismati, ideoque nec secundæ morti 


B Christi. Hostiam enim eam appellat, ui posthac vide- 


bimus. Una enim hostia eonsummavit in perpetuum. 
Nostrum enim baptisma mortem Christi repræsen- 
tat. Ut igitur mors Christi una, sic et baptisma 
unum. Quid igitur adeo intrepide 727 peccas, 
cum non sit spes amplius te per baptisma denuo 
sine labore peceata delere posse? Bona igitur opera 
libi vendica. | 

Vers. 27. Sed terribilis quædam expectalio judicii 
et ignis @mulalio, quæ consumptura est adrersarios. 
Animadverte quomodo ignem, quasi animatus esset, 
inducit, Perinde enim ut bellua exacerbata non 
desistit tantisper dum apprehenderit quempiam, 
quo devorato exsaturet cupiditatem suam: sie et 
ille ignis pro transgressione mandatorum sæviens, 
ac propter illa efferatus, quemcunque- apprehen- 
derit, devorat semper. Non enim dixit, Manducatu- 
ra, sed, Devoratura, in sempiternum videlicet. 
Adversarios autem, non Solos inlideles, verum 
ip0s etiam ſideles quidem, indigna tamen manda- 
lis Dei patrantes. 

VIS. 28. Irritam quis ſaciens legen Mosis. A 
minori os[endit merito ſuturum supplieium, ut plus 
fidei orationi suæ conciliet. Legem autem Mosis 
dicit, quandoquidem multa eis ipse injunserit. 

Sine ulla miseratione, duobus aut tribus testibus 
moritur. Constructio est hujusmodi : Si quis 
legem Mosaicam rejecisset, sub duobus aut tribus 
testibus sine ulla miseratione moritur : hoc est, si 
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prevaricalus sit legem. | 
Vers. 29. Quanto magis putatis deteriora mereri 
supplicia, qui Filium Dei conculcarerit, et sangui- 
nem Testlamenti pollutum duzeril? Ipsis judicium 
permittit: quod in valde apertis facere solemus, 
cum auditores arbilros faciamus. Quid autem est, 
Qui conculcaveril ? hoc est, qui contempserit. Ut 
enan conculcatorum nullam rationem habemus, 
ita Christi nulla ratione habita ad peccandum 
venimus. Et sanguinem Testamenti pollutum duzeril, 
hoe Vst, nihil ab alio cruore differre putarit. Te- 
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stamenti autem, quod testamentum, quod bonorum A jperoc * tovrertt, purity nov Eywy TOY lotniy, 


nobis hereditatem impertit, ut supra memoravi- 
mus, per ipsum $labilitum est. He autem de 
Sacramento cene Dominice dicta sunt. Quando 
enim assumentes impollutum corpus et sanguinem 
Christi, in cœno ac luto corporalis impuritatis car- 
nem nostrom que illud assumpsit, volutamus, 
nonne Filium Dei conculcamus ? Lutum enim ter- 
ræ non adeo indignum est corpore divino, quam 
impuritas. Uteris autem hoc loco adyersus Nesto- 
rianos. Nam illi merum hominem existimantes 
Christum, sanguinem ejus communem censuerunt, 
neque quidquam a reliquis differre. 

In quo sanctificatus est. Stupiditatem et ingrati- 
tudinem hie ostendit. Oportebat enim, inquit, sanc- 


Arabrhxnc &t, öri & avthg tbebarwbn i np); had; 
drabixn, ij thy x)npovoplay hulv E:3ouon THY tya-. 
dv, ©; avwrtpw clnouev. Tabra Tt nept tdy py. 
oTnplwy elpriat. "Orav rap peralap6avovre; 805 
@&xpaviov owpato; Kall atluatog, I pop62py the 
owparixh; axabapoiag thy perakaboboav ohpza 
tyxubiwyuey, Apa od xatanatrobuey Thy TD ti 
Scov; O un, yap The Ie 09 togobrov avit; 
vod Oefoy owpatog, ws h axabapoia. XH bt rh 
nr zal xatà Neotopravev, OWT yap gu 
&vOpwrov olduevur thy Xprothy, xat th ala arm 
xorvdy ofovtar *', xa ovity Toy Lorna Claptpoy, 
Er @ Hridoon. Th &vato0mrov xat &yvouny ty- 
Taba Flxyvorv* det yap, prot, tov &yiacyly 


tificationem revereri, qua in sanguine donatus est. B 8vawnr0hvar, ob dE tv TH atuart, 


Et Spiritui gratio contumeliam ſecerit? 728 
Qui enim beneſicium collatam non recte admini- 
strarit, injuria aſſicit eum qui contulit, Feecit te 
filium Dei, tu vero servus efliceris affectuum ? 
Venit ut in te habitaret, tu vero superindueis tibi 
diabolum ? Nonne ista est contumelia Spiritus? 

Vers. 30. Scimus enim eum qui dirit: Mihi 
vindicta, ego retribuam, dicit Dominus. Et iterum : 
Dominus judicabit populum suum. Horrendum est 
incidere in manus Dei viventis. Hæc dixit ex con- 
sequenti, ut ostendat Dominum ultionem sumptu- 
rum de peccatoribus. Nam id per Prophetam dixit. 
Cousolatur autem eos, qui ob Judzorum tentatio- 
nes quibus exercebantur, animo jam concidebant. 
Propemodum enim hee- dicit: Ne despondeatis 
animum, habetis qui vos sit vindicaturus, ac com- 
pensaturus vestros labores, eum qui semper vivit, 
quem illi qui vos aſſſigunt, nulla Tatione effugient. 
Vos quidem in illorum manus incidistis, qui sunt 
homines, et morti obnoxii : isti vero in manus Dei 
semper viventis, quem propterea effugere non 
poterunt. ; 

Vers. 32. Rememoramini autem pristinos dies. 
Non ergo Trustra diximus, quod istud, Miki vindic- 
ta, ad consolationem eorum clam inducit. Eece 
enim clarius nunc cum illis disserit, adhortans 
eos ne deſiciant a patientia. Proind: ne aljos, 
inquit, imitemini, sed ipsi vosmetipsos. Principio 
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vobiscum expendite : ea quæ primum reete cer- 
tando assecuti estis, per socordiam ne amittatis. 
Comtemplare autem hie spiritualem sapientiam. 
Cum antea concussisset illorum mentes per ge- 
henne commemorationem, nunc per encomia 
lenit, non adulans eis, sed per hæc ipsa eos ex- 
hortans. Facilivs enim persuadet, qui cuipiam 
consulit ut seipsum imitetur, in iis operibus quæ 
antea perſeeit. 

In quibus illuminati, magnum certamen susti- 
nuistis afflictionum. Vel de baplismate dicit, illumi- 
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bant tamen idque animo forti, et malorum toleranti. 
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vel de cognitione mysterii simpliciter, ac 
de bonis que fideles exceptura- sunt. Muminati 
enim coguitione ſuturorum bonorum sie sustiuui- 
stis. Non dixit, Tentationes, sed, certamen, quod in- 
genuitatis et ſortitudinis est indicium et istud 
quidem magnum. 

Vers. 33. Partim quidem opprobriis et tribulationi- 
bus spectaculum ſacti. Vide illorum encomiuns. 
Generosa enim profecto anima opus est ut oppro- 
bria perſeras, sicut et Propheta testatur : Facte 
zunt mihi lacryme mee, cum diceretur mihi: Ubi- 
nam est Deus tuns *'? Et: Si hostis convicialus 
esse mihi, austinuĩssem equidem . Et : Opprobriun 
insipienti dedisti 729 me **. Et Job, licet in cxrte- 
ris adaniantis instar sustinuit, opprobrium tamen 


33 gro ſerebat animo. Quod si aperte palam, adeoque 


coram multis contumelia fiat, eo magis anima 
ſortiori opus est: id quod hoc in loco signiſicayit, 
cum dicit, Spectaculum facti. Considera autem 
quam magni ſuerint isli, qui tum gloriam tum 
opes propter Christum contempserint. Porro inju- 


riam passi et spectaculum facti, hoc est, velut 
vilibus ac nullius pretii homuneiombus, sustine- 


Partim vero 80cii taliter conversantium efſecti® 


Nedum, inquit, vestras afflictiones, que per vim 
invitis vobis videbantur adduei, sustinuistis, sed 


adeo strenui ſuistis, ut et soecii facti sitis aposto- 
lorum taliter conversantium, hoe est in calamita- 
tibus et opprobriis, et vestra sponte subjecislis vos 


C ipsos ut una cum illis adversa sustineatis, ac con- 


sortes alllictionum eorum efficiamini. Non dixit 
autem, Mei solius, sed Communiter omaium, hour 
magis eorum laudes adaugeat. 

Vers. 34. Nam et vinculis meis compassi estis. 
Non solum in vestris calamilatibus non indiguistis 


consolatione, verum etiam aliis ſacti estis solatium, 


cujus rei ego sum testis. 

Et rapinam bonorum vestrorum cum gaudio acce- 
pistis. Speciatim dixit quomodo aliorum $0cii es- 
sent effecti, nune rursus dicit quomodo afſtictiones 
ipsi suas toſerrvcrint. Nam facultatibus quidem 
spoliari, magnum est. Quia enim eredidistis, ideo 


spoliati estis. Nam potuissetis omnino a fide __ 


permanere. Quod autem ait, Accepistis, volunta 
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* Psal. XII, 4. * Pal. Liv, 13. 


elegerint. Porro, quod'cum gaudio gecepistis. id sauce 
apostolis vos adzquat; qui reversi sunt gaudentes 
quod pro nomine Domini contumelia affecti essent. 

Cognoscentes habere vos meliorem subslantiam el 
permanentem. Et hoc, inquit, ſaciebatis cum judi- 
cio, deliberatione ac fide. Agnoscebatis enim quod 


meliorem substantiam et manentem habelis, qua 


nec perire nec diripi posset, uti hæc. 

Vers. 35. Ne abjiciatis igitur confidentiam re- 
stram. Cum dicit, Ne abjiciatis, ostendit quod non- 
dum exciderant, opus tamen haberent conlirma- 
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qui talia propter Deum patienter tulerint, magnam 
habent conſidentiam. 

Qua magnam habet remunerationem. Vos enim 
eslis lesles, qui agnovistis Sraviantiora vos bona 
habere in cœlis. 

Vers. 36. Patientia enim vobis necessaria est. 
730 Nulla re porro jindigetis alia, præterquam 
sola patientia : cetera habelis omnia, neque opus 
est quidquam addere. 

Ut voluniatem Dei ſacientes, reportelis promissio- 
nem. Voluntas Dei est, ut ad finem usque susti- 
neamus, Oui enim, inquit, perseveraverit adusque 
ſinem, hie salrus erit . Ista autem adhortatur Apo- 
stolus, perinde ac si quis cernens athletam, qui 
omnes adversarios debellaverit, ac certando vice- 
rit, deinde moræ impatientem, cum videat eos qui 
victoriz coronas largiuntur, tempus protrabere, 
meditari fugam, eo quod diutius sitim ac æstum 
ſerre nolit, aum his verbis alloquatur : Omnia 
gnaviter trausegisti, expecta paulisper, ac reſtres 
coronas, Certa etiam adyersus ipsam coronarum 
dilationem, hanc quoque patientia vince. 

Vers. 37. Adhuc enim modicum aliquaniulumque, 
el qui venturus est veniel, el non tardabit. Produeit 
prophetam Habacue dicentem quod prope sit judex, 
qui redditurus est mercedem. Quod si Halacuc tune 
dicebat: Modicum aliquanlulum, et qui venturus est 
veniet : maniſestum est quod nunc est vicinior. 
Quod vero ait &ov ö, yalde parum signiſicat. 

Vers. 38. Justus autem ex fide viret. O uod 8i sub- 
tragerit ese, non oblectalur antma mea in ipso. 
Oportet igitur nos credere, si justi ſuturi simus. 
Sin autem subtraxerit se justus, id est, ambigui- 
tatem quamdam patliatur vel hæsitationem; vel sub- 
irazerit, id est tentationibus succubuerit, non habet 
oblectationem in eo anima mea. Cujus autem ani- 
ma mea? Dei, juxta modum loquendi Scripture 
usilatam : ut in eo, Ferias vestras odit anima mea. 
vel Christi. 

Nos autem non sumus aubtractionis in perdilio- 
nem, sed fidei in acquisitionem anime. Quia per- 
terreſecerat eos cum diceret : Anima mea non habet 
oblectationem in ipso: asserit jam nos non esse ex 
eorum numero qui pereant propler subiraetionem 
aut propter acediam vel hæsitationem, sed eorum 
qui in fide stabiles persistunt, ut acquirant suas 
ipsorum animas,.hoc est possideant, custodiant, et 
servent. Acquisitio enim est possessio, peculium. 

CAPUT XI. 

Est aulem fides sperandarum subslantia rerum. 
Describit nobis posthac ſidem, inquiens: Fides 
est essentia eorum que noaduu sunt, substantia 
eorum quæ non subsistunt: exempli gratia, resur- 
rectio nondum subsistit, sed fides statuit eam, 
atque ob oculos nobis ponit. 
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731 hoc est, demonstratio et maniſestatio rerum 
quz non sunt conspicuæ. Facit enim ut ista mente 
nostra cernamus, haud secus ac $i præsentia es- 


sent. Si igitur talia potest ſides, quid vos ea actua- - 


liter videre velitis, ut excidatis a fide? Quod saue 
nihil est aliud quam excidere a justitia. Justus 
enim ex ſide vivet. 

Vers. 2. In ipsa enim leslimonium consecuti sunt 
seniores. Hoc est, in ipsa fide testimonjum assecuti 
sunt omnes veteres a Deo, ac conſessi sunt quod 
eum coluerint. 

Venus. 3. Fide intelligimus aptata esse sccula verbo 
Dei, ut ex invisibilibus visibilia fierent. Quia fides 
reprehenditur ac iis qui potentiam ejus non intel- 
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bilem adeoque maniſestam imposturam ; ostendit 
quod maxima quæque per fidem transigantur, et 

non per raliocinationes. Nam quod Deus verbo, ea 
quæ sunt, ex iis que non sunt, creavil, qu de- 
monstratio nobis exhibuit? Nulla sane, sed sola 
ſides. Fide igitur intelligimus aptata esse sœcula, 
hoc est, ſacta esse verbo Dei. Cur fide? quippe 
quod ex invisibilibus, et ex iis quæ non videntur, 
ſacta sint{quz videntur : quod fide opus habet. Vel 
Sic: Verbo Dei, quo factum est ut producerentur 
ex iis qua non sunt, ea que sunt. Cum autem 
audis, sœcula, ea simul intellige æterna quæ istis 
continentur, imo vero tempora, adeoque cuntta 
lemporaria, inusitatiore loquendi modo sæceulis 


C etiam tempora signiſieantibus. Nam proprie sæcu- 


lum aliud quidquam nn tempus est, et unum, 
non multa. 

Vers. 4. Fide copiosiorem hoatiom Abel quam 
Cain obtulit Deo. Quia res magna est ſides, et gene- 
rosa anima indiget, Hebræi autem fideles infirivi 
erant, ac primum quidem ſidem demonstrarunt, 
deinceps vero ob alllietionum frequentiam pusilla- 
nimes reddebantur, adhortatus est eos a rebus per 
eos præelare gestis, et a Scriptura, dicens, quod 
justus ex file sit victurus : et a ratiocinationibus, 
inquiens: Fides est eorum que sperantur subsisten- 
tia: nunc vero a magnis et priscis viris etiam ar- 
gumenta profert. Cum enim homo invenerit parti- 
cipes adversitatum, recreatur ac respirat. Producit 


D ignur Abelum, inquiens : Fide obtulit victimam ma- 


jorem, hoc est pretiosiorem, quam ſrater. Quem 
enim videbat alium ante se? patremne aut matrem ? 


at illi impegerant adversus Deum. At ſratrem ? ve- 


rum et is Deum non coluerat. Fide ergo sola per- 
ductus est ut offerret Deo ex melioribus que ha- 
bebat, credens se mercedem accepturum.. 

Per quam testimonium conssculus est, quod esset 
justus, lestimonium perhibente Dev super donis ejus. 
Cum enim ad 732 Cainum dixisset Deus: Non 
recte offers, nec recte dividis : testimonium perhi- 
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tori Deo obtulit quz ab illo accepit : ac recte di- 
visit, qualenus meliora ceu Domino suo separavit. 
Fertur etiam quod ignis e celis descendens absum- 
p-erit sacrificium, atque inde agnovit Cain sibi an- 
telatum esse Abelum. Unde enim alias habuisset 
compertum ? Hine aliquis eorum qui Hebrza in 
Grecam linguam transtulerunt, sic vertit : Intui- 
tus esl in victimas Abeli Dominus, et incendit. 

Et per illam deſunctus adhuc loquitur. Hoc est, 
per ipsam fidem adhue loquitur, id est, ſides fecit 
eum hodie vivere, ac doctorem omnibus constitui, 
loquentem propemodum : Imitamini me, mortales, 
ac justi facti placcte Creatori. Loquitur igitur, hoc 
est, cum glorilicatur, cum predicatur, cum memo- 
ria ejus instauratur, loquitur: perinde ac celum 
loquitur, cum a nobis solummodo cernitur. Non 
enim tantum sermo perſicit, quantum illius afllietio. 
Hoe autem dixit, ut ostendat infirmis quod justus 
quadantenus etiam hie ſruatur honore : itaque et 
vos ſruemini. Nonnulla vero exemplaria Xaketras 
haben!, non recte, ut opinor. 

Vers. 5. Fide Enoch translatus est, ne videret 
mortem, et non inveniebatur, quia translulerit eum 
Deus : ante translationem enim ejus teslimonium 
habuit quod placuerit Deo. Iste majorem fidem 
quam Abel demonstravit. Nam quæ Abelo contige- 
runt, poluerunt ipsi esse scandalo, quod Abel 
justus cum esset, permissus sit occidi a fratre. Quid 


enim prodest punitum esse occisorem ? Quid inde C 


commodi retulit Abel, cum jam antea e medio esset 
sublatus? Magnam itaque fidem demonstravit 
Enoch, credens Deum retributorem ſore in ſuturo 
seculo, licet non in prasenti, perque eam fidem 
placuit Deo, ac beneplacens trauslatus est. Fide 
izitur translatus est: hoc est, ſides in causa fuil 
cur in cœlum (ransſerretur, per quam placuerat 
Deo. Animadverte autem quomodo Deus per Abe- 
lum mortis sententiam veram esse demonstravit : 
rursus per Enoch sententiam illam temporariam 
esse ostendit, atque abolendam. Proinde quod vi- 
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vens translatus sit, et quod viyat, scimus : ubi autem, aut quomodo, incertum est, Scriptura non pale: 


ſaciente. 


Vers. 6. Sine fide autem impossibile est placere. D Xple 88 xlorewe dòbratroy evapeornoa. H 


Nisi enim crediderit quispiam compensationem esse 
bonorum et malorum, non beneplacebit Deo. Quo- 
modo enim laboriosum virtutis iter ingrediatur, 
non persuasus in futuro sæculo multiplices ac sta- 
biles esse retributiones ? Audi porro sequentia. 
Credere enim oportet accedentem ad Deum, 733 
quod sit, et quod inquirentibus se remunerator sit. 
Quod Deus est, et quod remunerator est, per fidem 
lenemus : quidam enim a easu esse omnes res cen- 
sent: quid vero sit Deus secundum substantiam, 
incomprehensibile prorsus apud moderatiores ha- 
bebatur. Quid vero est, inquirentibus ipsum ? hoc 
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© aperrely abt 2 It rate nzprepyatops- A est, in vita placere studentibus, non externa sa- 


pentia curiosis. Considera Pauli sapientiam, quo- 
modo subterserat undique-Deum esse retributo- 
rem, ob vacillantes ſideles Hebrzeos. 

Vers. 7. Fide Noe, resyonso accepto, de iis que 
nondum videbantur, meluens aptavit aream in salu- 
tem domus sue. Noe, inquit, a Deo responsum ac- 
cepit, hoe est, edoctus est de rebus obscuris, et 
non ſuit incredulus. Sed etsi aer serenus erat, el 
omnes voluptatibus ac deliciis indulgerent, neque 
quidquam periculi exspectarent, neque enim ullum 
tale cernebatur, attamen ille credens Deo, metuit 
diluvium, construxitque arcam, qua conservavit 
omnes qui ex sua domo erant. Obserya autem, 
quod oraculum edit Deus, et oraculum edit Spiri- 
ius sanclus; perinde ae scriptum est de Simeone: 
Responsum acceperat a Spiritu aancto . Deus igi- 
tur est ipse Spiritus. 

Per quam damnarit mundum. Hoe est, common- 
$travit eos supplicio dignos, utpote qui aream tanto 
lemporis spatio fabricatam videntes, neque sie ta- 
men ad consentiendum adducebantur, aut diluvium 
ſuturum credebant. 

Ac justitic, que esd per fidem, heres est institu- 
tus. Hoc est, lucratus est, ut justus videretur apu'l 
Deum: quod justitiæ nomen, inquit, ſides ei lar- 
gita est. 

Vers. 8. Fide vocatus Abraham, obedivit in locum 
exire quem acceplurus eral in hœreditatem. Quia ad 
hnne et ad reliquos patriarchas deſigerent oculos 
Hebrzi ſideles, tanquam qui innumera bona a Deo 
accepissent, ostensurus est quod nullus unquam 
quidquam mercedis retulerit. Ait ergo : Fide Abra- 
ham obsecutus est, jussus relinquere patriam. Quem 
autem ille eonspexerat, ut imitaretur? Pater ei idolola- 
ira erat, prophetas non audiverat. Proinde ſidei erat, 
obedire Deo cen vera loquenti de iis que pollice- 
batur, ac relinquere ea que in manibus erant. 

Ft exiil nesciers quo iret. Atqui etiamsi scivisset, 
quisnam cogebat eum, ut iis omissis quit in 
promptu erant, za persequeretur que non essent 
in -promptu? At vero ille, quzenam omnino erat 
illa terr2 ad quam vocatur, nescivit. 

Vers. 9. Fide demoratus est in lerra-promissio- 
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promiserat Deus sese daturum illi et et semini ejus, 
incoluit tanquam alienam. Quomodo alienam ? 
Nam 731 et Sarrhæ $epulerum emit, neque ta- 
men dubitavit, neque dixit : Mentitus est Deus; 
sed credidit quod haud dubie daturus esset hanc 
is qui promiserat. 

In casulis habitando. Adeo tanquam in aliena 
terra illic habitabat, ut ne propriam quidem do- 
mum haberet, sed in tentoriis habitaret, quod pe- 
regrinorum est alias ad alios fines trans*untium, 


propterea quod nihil proprii possident. 
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ejusdem. Isaac, inquit, et Jacob perinde incolue- 
runt eam, ut alienam. Philistri lsaaco invidebant, 
et Abimelech puteos ejus avuſerebat et conjugem 
ipsam, et subindde ad alium atque alium transibat 
locum. Jacob autem non solum a ſratre Esau per- 
secutionem patiens sibi metuebat, verum etiam ex 


Mesopotamia reversus, emit locum, in quo fit - 


tabernaculum. Et jam quidem in Bethel, jam vero 
in Ephrata migrabat, nullo loco certus manens, in- 
star advenæ. Interim temen et ipsi promissionis 


bezredes ſuerant, ut pater. Tibi enim dabo, inquit, 


eb semini tuo. Attamen increduli non ſuerunt. 


Vers. 10. Exspectabat enim ſundamenta hebentem 
civitalem. Kam ob rem, inquit, erant advenz, et 
commorabantur in labernaculis fundamentum non 
habentibus, quod exspectabant cœlestem urbem, que 
vera ſundamenta habeat, quæ semper consistant, 
neque unquam marcida reddantur. Propteres et 
Deus animadvertens eos aspernari terrenas pro- 
missiones, distulit eas, majores ipsis præparans 
utpote qui illis digni erant, quz scilicet de rebus 
terrestribus non erant. Deinde illi promissionem 
terrestrium accipientes, eam contemnebant, ac cœ- 
lum expetebant. Vos autem, o fideles, ccolesti 
promissione accepta, lerram expetitis : ecqui 

non ejus vos pudet ? 


Cujus arliſex et conditor Deus. Pape, quantum 
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Deum! 


Vers. 11. Fide et ipsa Sarrha, sterilis cum esset. 
Pudeſacere valet, quod ait, Et ipsa Sarrha, per- 
inde ac $i dicat : Femina credidit, et vos non eru- 
bescitis, si muliere in animi magnitudine inſerio- 
res deprehendamini? Qui vero credidit que risit? 
Proſecto credidit, etiamsi riserit : postea enim re- 
prebhensa perterreſacta est: quod fidei erat indi- 
cium. Plagum enim est quod magnum quemdam 
arbitraretur, adeoque supra hominis esse natu- 
ram eum, qui secum loqueretur. 


Virtutem ad conceptionem zeminis accoplt. Hoc 
est. conſortata est ut reciperet ac contineret dejec- 


tum in ipsam semen Abrahami. Vel quia istarum D 


rerum studiosi indagatores asserunt, mulierem 
735 etiam veluti semen quoddam a sese con- 
ſerre, ſorsan sic accipiendum est, ad conceptionem 
seminis, pro eo quod est, ut et ipsa subministraret 
semen. 

Ac preter ꝙtatis tempus peperit. Paulo ante eam 
sterilem dixit : nunc ait quod et prater tempus 
ztatis peperit. Itaque duplicem habebat deſectum, 
unum nature, quod sterilis erat: alterum senectu- 
tis. 

Quia fidelem credidit eum qui promiserat. 
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Vers. 12. Propter quod et ab uno orti sunt, eo- 
que emortuo, tanquam sidera cœli in multitudinem, et 
sicut arena que est ad oram maris innumerabilis. Non 
hoc tantum effecit ſides ut pariat, verum etiam ut 
lot quot ne ſecunde quidem mulicres. Itaque duo 
hie sunt miracula. Quomodo autem ſuerunt inan- 
merabiles? Nam baud raro numerabantur. Aut 
igitur hoc hyperbolice dictum est, juxta Scripture 
consuetudinem, ut illud : Vidimus urbes ad celum 
usque eductas ** : aut quod semper nascantur 
alii, ideo innumerabile dixit. 

Vers. 13. Juzia fidem deſuncti sunt omnes isti, 
non acceplis repromissionibus. Duo hie quruntur: 
Quomodo cum de Enoch dixisset : Translatus est ne 


videret mortem, nune dicat, Moriui sunt isti om- 


nes? Ac rursus, qui dixerit nunc, eos non accepisse 


promissiones, cum Abelum tamen adhue loqui af- 


firmarit, quandoquidem apud - cunctos celebretur ? 
Deinde ipsum Enoch translatum esse, ac Noe mer- 


cedem accepisse, ut conservaretur ipse cum domo 


sua, et ut justus vocaretur: Abrahamum etiam 
liberos proereasse ex Sarrha. Proinde istud ; Mor- 
tui sunt isti omnes, accipe pro: Mortui quidem 


sunt, excepio eo qui mortem non vidit. At vero 


quod non acceperint promissiones, vere de omni- 
bus dictum est. Non enim per hc lantum muniſi- 
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pagtlelag toy obpavav, xat th; avactkazwg, xal 
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Num. Xin, 29. „ Match. x1x, 29. 


mercedes, Abelo quidem per gloriam apud bomi- 
nes, Enoch vero per translationem; tum Noe ipsi 
per conservationem ex diluvio, deinde Abrahæ per 
ſilii procreationem : verum perspicuum est hee 
esse veluti gustus quosdam et arrhabones verarum 
promissionum, propter pusillanimitatem nostram 
sanclis prins tradita, ut ab his docti, de illis etiam 
in fide firmemur. Alia porro quædam ingentia, et 
que in cor hominis non con scenderunt, parata 
sunt eis, que nondum acceperunt, sicut et Domi- 


nus dixit in Evangelio, ſore ut is qui omnibus re- 


nuntiasset, centaplum in hoc sœculo reciperet “, 
el vitam æternam in futuro. 
Sed a longe eas aspicientes et zalutantes. 736 


tione, et ineffabilibus bonis mysteria tum vidisse 
tum salutasse, hoc est sensisse, sumpta meta- 
phora a navigantibus et procul cernentibus urbes 
desideratas, quas, priusquam ingrediantur in eas, 
prævenientes ſamiliariter salutant. Vel Abraha- 
mum cum sua sobole sua intelligit, quoniam ipsi 
non acceperunt promissiones de terra, a longe au- 
tem præviderunt eas, hoc est, ante quatuor gene 
rationes : quod posteri eorum ex Agypio ascen- 
dentes, hereditatem earum adirent. Hæc autem 
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Isti omnes, ut que soli Abrabamo cjusque nepoti- 
bus conveniat. 

Et conſessi quod peregrini sint et hospites super 
ferram. Non solum in terra promissa, verum etiam 
in toto lerrarum orbe. Propterea haud æquum cen- 
sebant istam accipere ; non enim ipsa digni ſue- 
runt patres illi, sed cœlo. Posteri autem eorum 
acceperupt eam: illi terra ſuerunt digni. Peregri- 
num autem et advenam se esse Abrahamus apud 
Chetzos disertis verbis proſessus est. Quinetiam 
omnes tales ſuerunt, ut David testatur, Advena ego 
sum , dicens, sicut et omnes patres mei. 

Vers. 14, 15, 16. Qui enim hoc dicunt, significant 
se vairiam inquirere. Et si quidem ipsius meminis- 
sent, de qua exierunt, habebaut utique lempus rever- 
tendi. Nunc autem meliorem appetunt, cœlestem. 
Conſitentes, inquit, seipsos hospites, Significant, 
hoc est, indicant se patriam inquirere. Videamus 
igitur qualem patriam inquirant : terrestremne 
quam reliquerant, ut Abraham Mesopotamiam ? At- 
qui licebat ei reverti ad eam. Quoniam vero rever- 
sus non est, maniſestum est quod neque hujus me- 
minerit, neque hec fuerit patria ejus ; ceterum 
aliam expetebat meliorem, nempe cœlestem, in 
quam nondum opportunum erat ei conscen- 
dere. 

Ideo non conſunditur Deus, vocari Deus eorum. 
Ob bujuscemodi, inquit, eorum virtutem Deus adeo 


eos magni ſacit, ut cum sit totius mundi Deus, tum C 


invisibilis, tum ejus qui sub visum nostrum cadit, 
non erubescit peculiariter vocari eorum Deus, pe- 
rinde quasi ipsi omnibus creaturis sint æquiparandi. 
Vel potius, Deus mundi quidem visibilis Deus dici- 
tur, lanquam Conditor et Dominus; qua ratione 
ethnicorum etiam est Deus: horum autem veluti 
amicus, quod majus est. 

Pararit enim illis civilatem. Adeo eum illorum 
non pudet, sed ſamiliares eos habet, ut et urbem 
quam illi desiderabant, nempe cœlestem, paraverit 
eis. 

Vers. 17. Fide obtulit Abraham Isaacum, 737 
quum lentaretur, Major omnibus in fide Abrabamus. 
Ilie enim non solum natura pugnabat, sed et ver- 
bum Dei cum mandato divino. Is enim qui dixerat, 
Tibi et semini tuo dabo lerram , is imperat, Macta 
ſilium tnum. Propterea dicitur tentari Abrabamus, 
non quod Deus opus haberet experiri ejus virtutem, 
verum ut nos experientia ipsa et operibus disca- 
mus virtutem ejus. Observa autem quod tentatio- 
nes adeo utiles sunt, ut nedum ab aliis Deus per- 
millat eas superindudi ſidelibus, verum ipse etiam 
tentet, ut probatiores ostendat. 


Vess. 17, 18, 19. Et unigenitum ' offerebat, qui 


s Psal. xxxvin, 13. „ Gen. xy, XVII. 
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Mag det dero **, ape by S. lain "Ort &r A promissiones acceperat, ad quem dictum erat: In 


'Toatx vAndijoeral oor ontppa* Aoyiodpercc 
dri nal 8x vexpor &relpety Evrardg d Bede. Toro 
dd davpacrdy, ö ri Exzpoy ah Exwy rata, &:' ob rpoT- 
85:2 thy Enayyehiay E xf ,s ID, ABA tobtov g- 
vo, bug mp2, viyxey avtdy, Ile youv ; and Roh- 
11; niorew;. 'Enlotevo: yap Gr Eovatar 6 Ozdg x 
peri 7d opayhvar, Ex vixpoy tyelpag abrbv, th 
trayyerlay uU g,, val &' avrod avabebruxtrog 
und dvat th ontppa. No; 8& povoyevhg fy Iaaùx, 
&ruye val thy 'Lopah) ele; "AM sn xath td 
tnayyeria; Meyov povoyevig* obrog yap xat xupiug 
o. pa. Ey 'Ioaax rap xln0hoeral oor oxepyia. 


Oher adroy xal d xapaboly exouloaro. Ti 
ert rd, & napaboly; ai vod, Ev Tiny, sI; Ey- 
de ittv pvuornplov 20d xarti Xprotdv, "Qonep yap tore 
6 pty 'Ioadx ayeidn, 6 Spi toydyn © obrwy 6 ele 
X p:otd; , Od; bv xal &vOpwnog 4 abe, vac ptv 
Th av0pwnvoy IU p hpov run, f 88 Oedrng Gna- 
One ditperve, Kal Ag Bt, 6 'AGpaly d fv toy 
0:95 xat Harpdg, 6 Leads co TloU vo Ocoy * 
d te td Kue Me Y 6 Gebe od ptyn tolro xat tntp vouy 
pvorhprov olxovophoat, xal Souvar thy Tl abtod 
ore uv, cpp pidv0pwne; Ov * 028 touro 
qGourhOn ws xdptv abrod lõ lav Gouvat, « AM bg dpet- 
khv anoboovai. 'Qoavet toravta roy Oböty Ka- 
vdy lacht th &v0pwnivy pvorr bntp abths dd TIA 
pou Ovwv, 'O rap Asp thy Tb abrod aviveyxey 
bntptpod opayeaoat. "Qaore thy Eperkhv anobibup: , 
ov yap:y Sidwpi. "H td, er rapaboly, vil tov, tv 
riß xp Exoplaaro avrdy AG paùh, rourearty, ty 
Th &v7:86581 Tod xprod * bg pi Ting Hv vod Icaàx, 
couciotty, avittuno; tov laaâx topdyn. 


ore nepl pellorruy 8016rmoey 'Toadnx ty 
Ia xal roy Hab. lddev yap Ennyytero tot; 

viel; avrod tooavta Arab abrdg ty Eevp © x- 
beg, et ph leu, Grt 6 Oeds Ewart c Enny- 
5? ptva ; Tt 3 tort, æepl peltoriur; H ori toy ty 
76 pealovit aiwvi, thy yap avactacty Feoav, xal 
vortat Hoav al sbloplat, J np) tov Ev th yh aya- 
by, Ov Keno avtot Lajz6averv, f of £5 abtov 
7ex0no6pevor, Noorarrer Tt thy 'Iaxw6 v "Road, 


Isaac vocabilur tibi xemen. Arbitrans quod et a mor- 
luis $uscilare polens sit Deus. Hoc sane valde est 
admirandum, quod cum alium non haberet ſfilium, 
per quem promissionem evcnire speraret, præter 
hunc solum, eum tamen obtulerit. Unde scilicet ? 
ex multa et ingenti fide. Credidit enim quod possit 
Deus post cxdew, a mortuis ipso suscitato, com- 
plere promissionem, ac per ipsum redivivum mul- 
tiplicare semen. Quomodo aulem unigenitus erat 
Isaac, cum et Ismaclem haberet? At quatenus ad 
promissionem pertinet, unigenitus erat: ile namque 
proprie semen erat. In Isaac enim vocabitur tibi 
Semen. 


Unde et ipsum in parabola accepit. Quid est quod 
B all, In parabola ? id est, in figura, ad demonstra- 


tionew mysterii quod in Christo erat. Ut enim 
lum Isaac dimissus est, aries autem cesus : sie 
unus Christus, qui et Deus est et homo, secundum 
humanam naturain, pro nobis immolatus est, Deitas 


vero expers passionis permanebat. Quin etiam 


Abraham ſuit iypus Dei Patris, Isaac vero Filii 
Dei : quandoquidem Deus ceu supra modum cle- 
mens et benignus, maguum hoc et humani ingenii 
captum exsuperans mysterium dispensaturus esset, 
ac Filium suum pro nobis daturus; neque hoe vo- 
luit ceu donum suum proprium ex gratia dare, 


sed veluti debitum reddere. Perinde quasi dicat: 


Nihil novi humane nature impertio, Filium meum 


C pro ipsa immolans. Abraham enim pro me et in 


mei gratiam filium suum immolare sustinuit. taque 
debitum reddo, non gratiam do. Vel, in similitudine 
hoc est, in ariete obtulit ipsum Abraham, hoc est 


in permutatione arietis: qui aries lypus erat Isaaci, 


hoc est, ſigura Isaaci czsa erat. 

Vers. 20. Fide de ſuturis benedirit Isaac Jacob 
et Esau. Unde enim promisisset filiis suis tanta 
boua, ipse in peregrina terra considens, nisi Deum 
promissa daturum 7388 credidisset ? Quid vero est 
quod ait, de ſuturis? Vel de iis quz contingent in 
ſuturo sæculo, resurrectionem enim norant, et 


spirituales ſuerunt promissiones, vel de terre bonis 


que ipsi accepturi erant, vel ex ipsis oriundi. 
Præſert autem Jacob ipsi Esau, ceueum qui virtute 


©; Evaperov, xa wy rd Tpuroroxia ellnpta, val ty D claruerit, et qui jus primogenituræ acceperit, ac in 
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omnibus dignus erat qui præſerretur.] 


Vers. 21. Fide Jacob moriens singulos filiorum 
Joseph benedixit, et adoravil ad ſas/igium virgæ ejus. 
Filii Joseph, Manasses et Ephraim: Manasses qui- 
dem prior erat, Ephraim vero posterior : attamen 
Ephraim Jacob majoribus benedietionibus benedi- 
xit, dextræque manus per transversum impositione, 
ac in tantum eredidit eventuras benedictiones, et 
quod tribus Ephraim regnatura erat ; ut et operibus 
ipsis commonstraverit. Adoravit enim Josephum, 
totius populi adorationem denuntians. Quomodo- 
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autem adoravit? ad summitatem virgz ejus, hoc A Tp03x5vnay dN. Io; d& c pονι,Yiννονν,ỹ]; Tl d 


est, innixus virge ob senectutem. Nonnulli 
vero inquiunt, ad summilatem virae Joseph ado- 
ravit , regai sceptrum per virgam adorandum 
signiſicans. 


Vers. 22. Fide Joseph moriens de exitu filiorum 
Israel memoratus est, ac de ossibus suis mandatit. 
- Adeo, inquit, credidit Israelitas ex Agyplo libe- 
randos, ut et adjurarit ipsos ut ossa sua secum 
asportarent, Hoc autem ſecit, non quod sepuleri 
cura duceretur, qui enim adeo sapiens ignorasset 
Domini esse terram ! verum ut perſectam certitu- 
dinem populo daret, quod promissio Dei omnino 
eveniet, atque egredientur : et quod tantopere Deo 


placeat, quod in Agypto ipsi non permaneant B 


propter . loci impietatem, ut ne ipsi quidem 
placuerit ut vel ossa ejus in Agypto reconde- 
rentur. 

Vers. 23. Fide Moses natus, occultatus est men- 
sibus tribus a parentibus suis, eo quod vidissent 
eleganiem inſaniem, et non timuerunt regis edictum. 
Enumeratis magnis viris qui fide transegerint ea 
que ſecerint, de parentibus etiam Mosis obscuris 
quibusdam loquitur, ruborem eliciens infirmis 
illis, et pusillo animo imbulis, quandoquidem hu- 
jusmodi viris inferiores sint. In progressu sor- 
torum etiam mentionem lacit, ut pudorem majo- 
rem inducat. Ait igitur : Quam ob causam abdide- 


runt eum ad trimestre spatium, cum mandatum 


regis publicatum esset, masculos Hebrzos e medio 
lollendos ? Quare non metuerunt ? Planum sane 
est credidisse eos a Domino puerum conservan- 
dum. Unde vero crediderunt quod servandus erat? 
Quoniam conspexerunt puerum elegantem, hoe 
739 es: pulchrum, aspectu gratiosum, credide- 
runtque eum ista amabilitate ab ipsis statim in- 
cunabilis a Deo donatum. Nam, ut aiunt, abjecturi 
Serunt : adeo omnia ipsi divina erant. 

Vers. 25. Fide Moses grandis ſactus, negavit 
8 esse filium fili Pharaonis, magis eligens potius 
affligi cum populo Dei, quam temporariam peccati 
habere jucunditatem, Pervenit ad exemplum ipsis 
ſamiliarissimum, Mosen videlicet : propterea im- 
moratur, ſusius illud tractans. Constructio autem 
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eum erant ; exterum cum blande arrisissel, dimi- 
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Sid xal Enijutver nhatovuy T4 tovrou, H && guviaty 


est hujusmodi: Fide Moses renuit dici filius fili D obrw* Uloret Mwon; tpvioate rt. Tide Ouya- 


Pharaonis, Quando ? magnus {actus, boc est, cum 
in virum jam crevisset. Perspicuum enim est eum 
majora expeciasse accepturum sese. Verbum autem, 
negavit , intensum odium significat, ac propeti- 
sam ejus a regia Pharaonis abelienationem. Ani- 
madverte vero, quomodo peccatum nominarit, non 
aſſtigi una cum ſratribus. Hoe per prophetas objicit 
Deus: Nikhil patiebantur super contrilione Jose- 
phi **, et rursus: Non est egres:a ad plangendum 


„ Amos N. 6. 
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tn pty Toy; xatacttvatoviag ty TH "Ietexth) d ls A vicinam domum. Ac super Tngemiscentes in Eze- 
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Alea yup ele thy uiobaxoCoolay. Tots 
Thg nigtews nan epbakpot;. 

Mete xart hinev Alruaror, uh gone ror 
hun Tov Baoulewg. Ti Leyers ; wat py &v th 
ES yEy patratt ED 68 Mic, Ort £pga- 
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rep, xat avadt;acdar thy fyepoviav tov *ESpatuv. 
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EIxpetev, Ebeifev d miateber TH Be, Nag ob obx 
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eye obx Egobetro; "Ort th el; nplontov xfvBuvoy 
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** Exod. u, 14. ** Matth. rv; 6. 


chiele datum est signum: eos vero qui nibil hu- 
jusmodi paterentur, angeli jubentur exscindere. . 
Quod si ii qui volumtarte una cum affſictis non 
aMiguntur, peccant; quid, quæso, de iis cogitan - 
dum est, qui male tractant alios, et ipsi male 
faciunt? Ergo per temporariam peccati jucundita- 
tem regiarum deliciarum OI sig 
ſieat. 

Vers. 26. Majores divitias existimans Migypti 


_ thesauris improperium Christi. Non dixit, que in 


ccelis reposita sunt bona, verum virtutem ejus 
demonstrans, et illos reſovens atque erigens, im- 
properium Christi, dixit. Quemadmodum enim pos- 
tea Christum contumelia afficiebant, qui ab eo be- 
neſicia aceeperant, ac tandem cruci affixerunt: sie 
ei antea Mosen ignominia notabant ji in quos 
beneſicia contulerat. Qui enim ab Ægyptio per Mo- 
sen Iiberatus erat Hebrzus, ille ipse postero die 
dixit ei: Quis te consliluit principem et judicem zu- 
per nos? numquid me occidere vis, perinde ac in- 
terſecisti Ægyptium 1 Omnino enim a domesticis 
et beneſicio affectis contumelia affici vel aflligi, 
Christi est opprobrium. Quinetiam omnis contu- 
melia adversns eum qui bonum facit, ac simplici- 
ter molitio ſrustra suscepta, Christi est opprobrium. 
Sic enim et Dominus diffamabatur, dicebaturque 
publicanorum amicus, quod cum Alis cibum cape- 
ret propter eorum salutem. Ut igitur delicie 
sunt peccati, sic improperium est Christi. Ne igi- 
tur gre feratis vos, si a contribalibus aflligamini, 
ad Mosen virum tam celebrem et inelytum respi- 
cientes, et quod majus est, in ipsum 740 Chri- 
stum. Sic contumelia erat Christi murmur apud 
petram contra Mosen factum. Nam petra erat Chri- 
stus. 

Aspiciebat enim ad remunerationem. Fidei nimirom 
oculis. 

Vers. 27. Fide reliquit 8 non veritus in- 
dignationem regis. Ecquid ais? In Exodo tamen 
seriptum est: Perterreſactus est autem Moses, quia -. 
res istha c pateſacta erat. Cxterum, non veritus, hie 
accipe, quasi dixisset, Agypio rursus praesse, 
atque Hebræorum præſecturam suscipere. Nam 
non omnino reverti neque ea que prius aggredi, 
metuentis erat. Quia vero reversus est, indicavit 
se ſidem adhibere Deo. Quare igitur non mansit in 
Xgypto, sed reliquit eam si non metuebat? Quo- 
niam in maniſesium periculum seipsum conjicere, 
ac dicere, Fortasse me servabit Deus, tentantis 
est Deum, ac plane diabolicum : $icut et Satanas 
Domino dicebat : Mitte te deorsum . Vel, non 
reritus indignationem regis, hune ad modum in- 


4ellige, nempe quod ſugerit credens quod sit 


evasurus, neque persecuturum rege:n, lanquam 
Succensentem ipsi, nec etiamsi persequeretur, ap- 
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prehensurum. Uujus autem rei signum est, quod A XMfzrat. Toirov & onpetov, Err xal ix yerrdvuy di- 


in vicinia morari selegerit, atque ibi latuerit. 
Proinde udei et hoc est. 

Inrisibilem enim tanquam videns, sus!inuit. Per- 
inde enim quasi videret Deum secum conversan- 
tem, sic omnia constanter lolerabat. Plurimum 
enim ad patientiam conſert, habere semper in 
mente Deum, perinde ac David inquit: Pro- 
videbam Dominum in conspectu meo **, et quæ 
sequuntur. 

Vers. 28, Fide celebravit Pascha et eſſusionem 
sanguinis, ne qui vaslabat primogenita, langeret eos. 
Paulus ubique obiter mysterium interponit, quem- 
admodum hoc in loco inter consolandum Paschatis 
sacramenti meminit. Effusio enim sanguinis illius, 
hoc est, inunclio postium, Dominici sanguinis 
eHusionem signiſcabat, quo peruncti, ſugimus 
in nocte vite hujus exterminantem non perun- 
clorum primogenita. Moses igitur cum tum eredi- 
disset sanguinis inunctionem conservaturam pri- 
mogenita, demandabat populo hoe ſacere. Atqui 
ille agni sanguis erat. Altamen quatenus sangui- 
nis Christi ſigura erat, tantam vim et virtutem de- 
monas'rabat. Vos autem vero $anguine peruneti, 
non conſiqditis isto communiri ? Imo certe. Porro, 
Pascha celebravit, hoe est, esum agni, et azymo- 
rum, ei lactucarum agrestium, et credidit populum 
ex Agypto egressum conservatum iri. Erat au- 
tem ratio cen illius egressui ipsorum accome 
moda. 

Vers. 29. Fide transierunt mare Rubrum, tan- 
quam 741 per aridam. Ne dicaut, Ut quid proſers 
in medium viros inimitabiles ? protulit et populum 
in exemplum. Imitamini enim, inquit, istos saltem 
e vulgo, qui crediderunt sese haud submergendos 
aqua, sicque ausi ſuerunt, conſidentes Deo quod 
veluti peraridam siut pertransituri : adeo quæ sunt 
impessibilia, ſides possibilia eſſicii. Quare itaque 
vos diſliditis? | 

Quod experti Ægyptii, devorati sunt. Ac nemo, 
inquit, dicere potest, quod imaginarium erat, aqua 
non erat. Nam quod mare erat, Xgyptii sunt indi- 
cio, ulpote qui ingredi quidem tentabant, absorpti 
vero sunt ab eo, toto simul contra eos permoto, 
quod in transitu Hebrzorum instar muri erectum 
constiterat: perinde ac postea flamma adversum 
tres pueros parata, commonstravit quod flamma 
erat, cum Babylonios devorarit : itidem D.nielis 
leones, qui delatorcs ejus dilaniarunt. 

Vers. 30. Fide muri Jericho corruerunt, circum- 
dali ad septem dies. Fide : Deo enim istud mandaute, 
neque Josue neque populus hesilabant, nec dixe- 
runt, Ecquid hoe est? Num tubarum sonitus natu- 
ram habet dejiciendi lapides et munitiones ? Sed 
enim crediderunt sie ſore, et sic factum est. 


* Pal. xv, 8. 
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Set mapaxihociwy d od Nagoya puorhpiov xatalt. 
yes. 'H yap npioyuor; alparo; Exeivou, tourtorty 1 
yolowy roy ghtov, dd y co EernotiXOD alparog E 
Lov, St ob ypidupever, pelyopey thy v f voxrt fob 
Blov tToirou dobpetovra i npwidroxa TW ph x8- 
1p:0ptvuy. O Mwohg tolvuy dre rotesò dag, Ott tov 
aluatog f pico prefer rh npwroroxa, naphyyete 
7@ Na robo norhoat, Kaira Exetvo &pvod ala 
y- än Guts, xa Exbrou Th Tod Xprotod atpa, 
ragaytny toyby dete v. Tete dt 76 anfivg al- 
part: Ap ,,,. ob dap HEN tote tele t; 
Nat utv. Kal td Ilaoya k Gage, tourtatrt thy Bpu- 
Lv 799 &pv0d, xal Tov aC0 mov, xa Twy Rtixpibwy, 
x2}, kNlatgugev fat 6 handy Ce the Alyunrov ta- 
ow0ho:ta:. 'E553155 yep tv 6 tpn; tou Gelnvey 
xe lvo. 

Niors: 6i66ncar thy Epudpùr 0dlacoar, or 
dad“ Enpac. "Iva ph Mywor, tf geper; els peooy 
&uiphrovg &vipa; ; hveyre xat adv el; öde. 
Miypnzaole yap, pnot, tovroug youv ve vo N 
Goug, of tnforevzav de ob knee abrobe d 
sp, xat or xaterd\pnoav, Vapphoavies 7p 
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obedientibus, excipiens exploratores in pace. Eece, 
quod et supra dixi, contumeliosissimam personam 
producit, ut pudefaciat eos, cum tali muliercula 
inſeriores esse videantur, ac simul ut ſidei poten- 
tiam wagnam esse ostendat, cum vel in reprobis 
lalia eſliciat. Fidem igitur ipsa submonstravit, cum 
abderet viros qui quærebantur ceu exploratores. 
Non occuluisset autem, nisi eredidisset urbem esse 
intereipiendam. Sic enim dixit : Compertum habeo 
quod capietis hunc locum : audivimus enim opera 
res ra. Et ipsa quidem auditis credidit : qui vero 
Dei mirandis rebus gestis non adhibuerunt ſidem, 
perierunt, 


4 Vers. 32. Ecquid adhuc dicam ? Postquam ser- 
u monem in meretricem liniisset, ac abunde satis eis 


a personæ qualitate pudorem induxisset, deinceps 
compendii gratia $igillatim omnes alios non expli- 
cat, ne ineptus esse videatur : verum nec omnino 
lamen reticet, sed visus pratermiltere, non pra ter- 
mittit. Sic neque auditorem tædio afficit, ac nilils- 
minus que vult pluribus conſicit. 

Deficiet enim me lempus renarrantem. Quale tem- 
pus? Vel universum : dictum autem est istud ut 
solemus nos loqui, hyperbolice : vel tempus quod 
Epistole convevit. 

De Gedeon, Barac, Sampson el Jephthe, David, 


Samuel, et prophetis. 742 Cuærunt nonnulli, qua 


de causa Jepthe et Sampson et Barac hie ponat. 
Quid ais? Qui scortum posuit, hos prætermitteret? 
Nee enim est quod reliquam eorum vitam mihi re- 


censeas; sed num in fide resplenduerint, hoe lecum 


reputa. Non enim vitarum . ſacit, sed 
ſidei indicationem. 

2 35. Qui per fidem n regna. Ili scili- 

cet qui cum Gedeone militarunt. 

Operati sunt juslitiam. Quinam ? Illi ipsi, et 
Sampson. Etenim hostes congenerum et contribu- 
lium suorum ulti sunt, domestieis et amicis suis 
clementes visi : adversus autem vim inſerentes 
hostes, insurgentes. Justitiz porro istud munus 
est, unicuique pro merito tribuere. 

Adepti sunt promissiones. Ut David. Juravit enim, 
inquit, Dominus Davidi : De ſructu ventris tui po- 


Aag coοο Ohoopua: &xl ro Opdrov Cov. "Onep D nam super sedem tuam **. Quod sensibiliter quidem 
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„ Psal. cxxx1, 41. 


in Salomone evenit, spiritualiter autem in Domino 
Jesu qui vere Salomon, paciſicus, ac reipsa pax 
est. 1d enim Salomon valet, si interpreteris, paci- 
ſicus videlicet. 

Obturaverunt ora leonum. Daniel et Sampson. 


Vers. 34. Exstinzerunt impetum ignis. Tres 
pueri. Non dixit autem, Exslinxerunt ignem, sed, 
Vim ignis, quod majus est. Hliamsi enim accen- 
deretur, virtutem tamen urendi adversum Ro” 
non habebat. 
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FE, Jſugernnt aciem glad.i, Hi quoque tres pueri, A 


vel ul magis proprie dicamus, Elias gladium Jeza- 
belis, et ipse David Sauli. 

Conſorlati sunt ab infirmitate, Ex captivitate Ba- 
bylouis reversi : nihil enim ab ossibus mortuorum 
dillerebant, ut apud Ezechielem dictum est. Quiu- 
etiam Ezechias ægrotans, vite appendicem ac- 
cepit. 


Fortes ſacti sunt in bello, castra rerterunt extero- © 


rum. lecetillis ipsis a Babylone reversis quadrant. 
Nam finitimas gentes semper invidentes eis, ac 
insurgentes lum magis quam antea, Dei tamen vir- 
luli conlidentes, per dem debellarunt. Conveniunt 
etiam Sampsoni potissimum. 


Vers. 55, Acceperunt mulieres ex resurrectione 
moeriuos s10s. Sareplana per Eliam et Sunamitis per 
Eliseum. 

Alii autem distenti sunt. Hoc est, decollati sunt, 
ut Joannes, ut Jacobus, filius Zebedei. Quidam 
autem distendi, pro ſustibus verberari, accepe- 
runt. 

Non zusciyientes redemplionem. Hoe est, potuis- 
sent non reprehendere quos 743 reprehendebant, 
ac liberari ab eo quod ipsis inferebatur supplicio, 
verum noluerunt hoc. 

Ut meliorem resurreclionem assequerentur. Melio- 
rem, non ialem, qualem pueri mulierum : vel me- 
liorea respectu aliorum mortalium. Sancti enim 
ad occursum Domini splendidi in nubes attollentur, 
quod aliv in loco tFavactasry vocat. Preterea et in 
viiam #ternam. Reliqui autem infra manebunt, et 
ad supplicium æternum ipsis erit resurrectio. 


Vers. 36. Alii vero ludibria. Quemadmodum 
Elisæus illusus a pueris, vel Sampson ab alienige- 
Nis, postquam effodissent ei oculos. 

Et verbera experti. Et multi prophetarum, et Petrus 
postea, ei Joannes. 

Insuper vincula et carcerem. Ut Jeremias, Michæas, 
et apostoli postea. 

Vers. 37. Lapidati sunt. Ut Nabuthe, ac Stepha- 
nus poslea. 

Secti aunt. Isaias a Mauasse, quem et lignea 
Serra aiunt sectum esse, ut eo tristius et acerbius 
esset supplicium, cum ita supra modum crucia- 
relur. 

In occisione gladii moriui sunt. Ut Michaas, et 
Zacharias, et Joannes, et Jacobus. Animadverte 
autem quomodo alii quidem per fidem ora gladii 
evaserint, alii vero in occisione gladii mortem ob- 
ierint. Hujusmodi enim res fides est, quæ et magna 
perficit, ei magna patitur, ct nihil tamen pati se æsti- 
mat. Qu igitur vos nihil adhue tale passi, meretis 
ac tristes estis! 

Circumierunt in melotis, in pellibus caprinis. Ut 
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carebant. Quia enim nondum tantam de apostolis 
opinionem conceperunt , postquam illorum men- 
tionem fecisset, ad inelytum prophetam qui in e- 
lum sublatus, venit. Quod autem ait: Circumierunt, 
eos persecutionem esse passos indicat, et in uno 
loco non potuisse morari : Melote autem, ovis vel 
pecudis est pellis. 

Egentes, Ut ille ipse Elias et Elisæus. Mulieres 
enim eos alebant. | 

Angustiati, afflicti. Haud parum enim Eliam 
Jezabel persecutione sua aſſlixit, 2 

Vers. 58. Quibus diguus non erat mundus. Non 
poteslis dicere, inquit, quod peccatores cum essent, 
hac sint passi : verum tales ſuerunt, ut et ipso 
mundo honoratiores essent. Mundum autem et 
hominum multitudinem, et mundi structuram 
Scriptura appellat. Utraque autem hie aceipiuntur. 
Si itaque universam, inquit, mundi strueturam cum 
hominibus qui in eo sunt cum istis couferas, nibil 
invenies quod illis dignitate respondeat. Ilie autem 
excitat eorum 744 corda, ut nihil mundanum 
quzrant : Siquidem mundus est indignus 'sanctis. 
Injuria enim tua est, si hie acceperis mercedem. 
Monstrasti enim teipsum nullius esse pretii. Si 
universus mundus non est dignus uno sancto, quid 
partem quzritas ? | 

In zolitudinibus errantes, el montibus, el speluncis 
el carernis terre, UiElias, et prophetz, qui clan- 
culum ab Abdia in spelunca alebantur. Neque soli- 
tudinem, inquit, sine limore incolere permitteban- 
tur, verum inde etiam meiu abigebantur, ct nunc 
hic, nunc illic oberrabant. Attamen credebant sese 
consolationem æternam accepturos a Deo, ideoque 
hœc patiebantur. 5 

Vers. 39. Et hi omnes, tes!/imonio fidei probati, non 
acceperunt repromissionem. Quid, inquit, pusillani- 
mes estis, quod cum in certamine sitis, nondum 
acceperitis premium ? Pradicti omnes sancti , 
eliamsi testimunium haberent quod Deo per ſilem 
placebant, nondum tamen assecuti sunt c&'cstiun 
bonorum promissiones. Inferas quidem adeoque 
terrestres promissiones nonnulli adepti sunt, us 
David. Cæterum id non erat quod quzrebatur : 


D ed quæ in ccelis sunt, ista revera sunt prontissio- 


nes. 

Vers. 40. Deo de nobis melius aliquid providente, 
ut non sine nobis consummarentur. Melius aliquid, 
hoc est, ad honorem nostrum. Ne videantur enim 
nobis esse potiores si primi coronarentur, unum 
omnibus coronarum tempus statuit. Nee dixit, Ut 
non coronarentur, sed, Ut non consummorentur. 

Proinde tune perfecti videbuntur. Przterea, jam 
nune arrhabonem et pignus honoris habent. Unde 
enim eis potestas auxiliandi invocantibus se? 
Unde ipsis ſiducia intercedendi ? Perfectionem au- 


Varie lectiones. 
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lem et consummationem tum accipient. Nonne igi- A t4)ctov rare ano hovrat, Ap oy wn Gbuxet 6 


tur injustus est illis Deus, si nos anteverterint 
laboribus, in coronis autem nos exspectent ? Mini- 
me : nam et illis hoc gratum est, ut cum ſratribus 
consummentur. Corpus unum omnes sumus. Majo- 
rem igitur corpori roluptatem priebet, si commu- 
niter secundum omnia membra sua coronetur. 
Deus est Pater liberorum amantissimus, qui varios 
habet ſilios ; alii quidem, perſectis operibus suis, 
ex agris celerius redeunt, alii vero laborantes ad- 
hucibi persistunt. Dedit iis qui primum laborarunt, 
praguslationem quamdam, dicens ac mandans eis, 
ut ad perſectum usque convivium ſratres exspe- 
(tent: qui, humani cum sint, leti exspectant, ut 
in commune exhilarentur. 
CAPUT XII. 

745 Vers. 1, Ideoque et nos tantam habentes cir- 
cumpositam uubem testium. Nau dixit, elevatam super 
nos, sed, cirrumposilam, hoc est, undique nos am- 
bientem. Testes autem non eos tantum vocat{quisunt 
in Novo Testamento, sed qui in Veteri etiain. Nam 
et ipsi testimonium prebuerunt Dei magniſicentiz, 
uti tres pueri, Daniel et omnes prophetæ. Non 
dixit autem, Multitudinem, sed Nubem, proprio 
maxime usus Yocabulo ad praesens argumentum. 
Quoniam enim ipsi afflictionum æstu premebantur, 
Tesuium, inquit, memoria instar nubeculæ cujusdam 
undique ambientis vos reſocillabit. | 

Peponentes omne pondus. Hoc est, terrestrium 
negotiorum sareinam, et curas illis admistas. Nihil 
enim aliud sunt quam vana sarcina. Quid_igitur 
wgre fertis ab istis liberari'? 


Et ſacile circumslans peccatum. Vel quod facile 
nos circumstet, vel quod facile devictionem pati 
possit : facile enim est, si modo velimus, vincere 
peccatum, Vel propter quod ſacile quisquam in pe- 
ricula incidit : nihil enim adeo periculosum ut pec- 
catum. 

Per patientiam curramus propositum nobis certa- 
men. Non dixit, Pugilatum exerceamus aut lucte- 
mur, sed quod omnium facillimum erat, quod ad 
cursum spectat, istud in medium proſert. Neque 
dixit : Addamus cursui; verum, In jllo ipso perma- 
neamus. Alii enim per continentiam, alli per elee- 
mosynam, alii per aliam virtutem currere debent ; 
vos vero per patientiam : vobis enim isthac opus 
est, uti supra dictum ext. | 

Vers. 2. Appicientes in auclorem fidei et consum- 
malorem Jesum. Hoc est, si velimus discere quo- 
modo per patientiam sit currendum, ad Christum 
respiciamus, quemadmodum qui artes discunt, 
preceplores suos intuentur, quod et ipse dixit : 
Discite a me“; et rursus : Guod si patremſamilias 
Deelzebub appellarunt, quanto potius vos domesticos 
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Quid autem est quod ait, auctorem et consumma- 
torem ? Hoe est, Ipse fidem nobis ab initio impo- 
suit. — Von enim vos me, inquit, elegistis, sed ego vos 


elegi *, — ac ſinem etiam et consummationem ipse 


apponet, ut vos eam perſectissimam habeatis. 

Oui pro proposito sibi gaudio sustinuit crucem, 
ignominia contempta. iLicebat enim ipsi non pati, 
non mori. Cum enim peccati omnis expers esset, 
morti non $ubjiciebatur : quod et ipse ait: 746 
Venit mundi princeps , et in me non habet quid- 


quam 8. Si igjtur noluisset, non esset crucilixus : 
quod et ipse dixit : Potestatem habeo ponendi ani- 


mam meam **, Altamen crucem sustinuit, hoe est. 


non simpliciter mortem, sed contumeliosam, asper- 


natusque est ignominiam inde provenientem. Non 


autem dixit, Tristitia contempta: neque enim cum 
tristitia ista ſerebat. | 


Atque in deziera sedis Dei sedet. Vides ſinem pa- 
lientiz, quo perducit? id quod alibi dixit ; Propter+ 
ea Deus eliam superexaltavit eum © : de carne lo- 
quens. Putest itaque vobis mercedem rependere 
pro »ſſlictionibus suo nomine toleralis. Cathedra 
enim et sessio ad dextram, æqualitatem cum Patre 
Signiſicat. ; 

Vens. 3. Recogitate enim eum qui lalem suslinuit 
a peccatoribus adversum ze contradictionem. Quod 
si quis conservorum suorum afflictiones reputaus, 
abunde se consolatur, quanto magis si Domini sui, 


Tov Toy Totavtyy aviikoyiav bnopefvavtos ; & bort, c aui tautam contradictionem pertulit, aſſlictiones 
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secum expendat? hoe est, risus, subsannationes, 
convicia, in ſaciem verbera, quæcunque contra do- 
eirinam ejus dicebant, clamores apud Pilatum, po- 
stremo erucem ipsam. Emphatica enim est ista 
dictio, Talem, hoc est, ad mortem usque perdu- 
centem, idque una cum latronibus, idque a pecca- 
toribus, ethnicis videlicet, sive ipsis Judzis. 

Ne deſaligemini animabus vestris deficientes. 
Christum enim in animo versare, animabus vestris 
et vires ac nervos addet, nec sinet deſicere, nec in 
alllictionibus desperare. x 

Vers. 4. Nondum ad sanguinem usque reslitis!is. 
Duz sunt adhortationis et consolationis species in- 
ler se contrariæ: altera quidem, cum quis alicui 
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„ Niebr. . 32. Joan. xv, 16. 


altera vero, cum dicat : Nihildum ardui passus es. 
Hlud enim animam fſatiscentem reſocillat, dum 
multos aſſlietio num suarum testes habet. Istud vero 
intumescentem deducit, et languentem excilat. 
Hisce .duabus nunc utitur Paulus ad Ilebræos. Cum 
enim supra dixisset: Magnum certamen sustinui- 
stis passionum ““, adhortatusque esset ut seipsos 
imitarentur, nunc e contra ostendit eos nondum 
quidquam æstimatione dignum sustinuisse, ne eſſe- 
rantur. Ac vide ejus sapientiam. Posteaquam pri- 
scorum sanctorum, qui magna sustinuerant, atque 
adeo Domini ipsius meminisset, tune oslendit eo- 


„ Joan. x1v, 50. * Joan, x, 18. Philipp. u, 9. 


lem vsque, inquit, pervenistis, sed ad persecutiones 
usque, et usque ad rapinas ; Christus autem usque 
ad mortem venit. Porro cum ait. reslitistis, osten- 
dit peccatum vehemens quiddam spirare, esseque cis 
oppositum, ipsos autem stantes et contranitentes, 
747 nondum tamen in lethalibus, verum in levio- 
ribus. 

Adrersus peccatum repugnantes. Contra diabolum, 
qui est peccatum ipsum, utpote primus inventvr 
ejus et praceptor. Vel contra ipsum peccatum, 
ejusque ignominiosos affectns, nobis inimicos et 
perniciosos. 

Vens. F. Et obliti estis adhortationis. Adeo, in- 
quit, remissi estis et in segnitiem resoluti, ut ad- 
hortantium vos ad fortitulivem sermonum sitis 
obliti, etsi nondum magni quidquam passi eslis. 
Ingentes enim ac dignz ratione aliqua aſſlictiones, 
oblivionem sæpenumero incutiunt rerum necessa- 
Flarum. 

Que robis tanquam filiis loquitnr : Fili mi, noli 
negligere disciplinam Domini . Non enim propriis 
filiis loquebatur Salomon, sed omnibus qui audire 
poterant, et vobis omnino : propterea, lanquam, 
apponitur. 

Neque deſatigeris dum ab eo arqueris: A Deo igi- 
tur tentationes adducuntur : quod si a Deo, ad 
commoditatem omnino nobis cedent. Aut enim ipsi 
imprimis placet ut nos tentemur, quo a peccatis 
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nem, utque plures consequamur coronas. 

Vers. 6. Quem enim diligit Dominus, castiqat : 
flagellat autem omnem filium quem recipit. Fieri non 
potest ut quispiam inveniatur dilectus Deo citra af- 
flictiones. Nonne igitur latrones et ſures flagris cœ- 
duntur? fliine et illi sunt? Minime gentium. Non 
enim dixit, Quisquis flagellatur, est filius, sed, 
Omnis filius flagellatur. Latrones igitur non Glio- 
rum inslar flagellantur, verum ut scelerati puniun- 
tur. Hic autem cum prius dixisset, Castigat , intu- 
lit postea, Flagellat : ut non veluti sceleris ultio- 
nem, sed veluti eruditionem intelligas flagellatio- 
nem illi. Quem recipit, hoc est, quem adinillit, 
quem pre cteris assumit, et familiarem amicum 
sibi conciliat. 

Vens. 7. Si castigationem 8uslinetis, tanguam fi- 

. liis offert ze robis Deus. Quis enim est filius quem 
non casligat pater? (Quod si extra disciplinam estis, 
cujus participes ſacti sunt omnes, ergo adu/lerini, et 
non filii estis. Ex quibus illi putabant sese a Deo 
derelicios, ex iis ostendit eis quod Deo curæ ſue- 
rint. Si enim, inquit, aſflictionibus caruissetis, no- 
thi ſuissetis, illegitimique filii, et non genuini, Cui 
enim parentum nothorum inslitutio curz est? Quia 
vero aſſligimini, exhinc autem obvenit vobis , ut 
ornate atque moderate vivatis, perinde ac omnes 
prememorali, videlicet justi, qui et filii Dei vocati 
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liis sese oſſerat Deus, aique vestri curam gerat, 
748 ne discipline expertes evadalis, atque hinc. 
vos hereditale abdicet. 

Vers. 9. Deinde patres quidem carnis nostrœ ha- 
buimus eruditores, et reverebamur eos : non mullo 
magis obtemperabimus palri spirituum, et vivens ? 
Ex rebus eorum demonstrat rursus quod oporteat 
eos patientes esse. Si enim cum carnales patres 
nos casligabant, non audebamus resilire, sed pu- 
dore suſſundebamur, et patienter sustinebamus 
quæcunque nobis inſerebant, quanto potius nune 
Deo nos castigante? Animadverte autem: non 
dixit, Quanto magis sufferemus, sed, obtemperabi- 
mus, ostendens quod sit contranitentis et adver - 
Santis Deo, non sustinere afſlictionem. Patrem au- 


tem spiriluum, vel donorum, vel incorporearum 


virtutum dixit, vel, quod magis proprium est, ani- 
marum. Ad digcrimen enim carualium parentum, 
spirituale posuit. Porro addidit, et vivemus, ul sub- 
monstret invbedientem non vivere: alienus enim 
est a Deo, qui est vita. 

Vers. 10. Et illi quidem tempore paucorum die- 
rum. Neque enim possunt omnino nos erudire, ita 
ut perſectos reddant. Aut enim obitus pairis, vel 
zlas provectior, vel durities filii institutionem si- 
sLit : at vero Deus, uipote qui semper erudit, per- 
ſectos eſlicere potest. 

Secundum voluntatem suam erudiebant nos. Non 
autem omnino quod patri visum est, utile est 
etiam ſilio: plerique enim turpes etiam docent 
artes. 

Hie vero ad id quod utile est in recipiendo sancli- 
ficationem ejus. Deus autem ad commoditatem no- 
stram castigationem inducit, non ut quidquam a 
nobis accipiat, verum ut impertiat nobis potius 
sanetitatem, hoc est, puritatem suam, ut simus. 
inquit, nos capaces bonorum ejus. Disciplina igitur 
est participatio sanctitalis : nec immerito:; conver- 
tit enim animam ad Deum sanctum, non sinens cam 
ad humanum quiddam devolvi. 


Vers. 11. Omnis autem disciplina in presenti 
quidem non videtur esse gaudii, sed maroris. Rur- 
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accepit, et ait: Omnis disciplina, tam divina quam 
humana, non videtur esse gaudii, sed meroris. Pul- 
chre autem dicit : Videlur : non enim vere est 


-m@roris ; quomodo enim proprie ſuerit mœroris, 


cum sit letitiæ mater? Sed nostri respectu, qui 
zgre ſerimus disciplinam, Videtur, dictum est. 
Poslea vero ſructum pacatum exercilatis per eam 
reddit justitic. Quid est, pacatum ? Hoc est, turba 
vacantem, lævem, suavem. Qui enim contristatur, 
conturbatur : qui vero lz#tatur, lævorem quemdam 
habet, ac tranquillitatem. 749 Fructus autem ille 
justitie est, nempe quod Deus, cum sit justus, in 


Vari lectiones. 
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quod exercitationem. vocet disciplinam, quippe quæ 
conſortet ſideles, ac velut quosdam athletas et ro- 
bustiores ſaciat. Quid igitur cam aversamini que 
animas vestras coulirmat ? 

Vers. 12. Propterea remissas manus ac dissoluta 
genua erigite. Veluti ad pugiles quosdam et certa- 
tores disserit. Ex Isaia autem hunc sibi desum- 
psit locum, indicans per metaphoram precipuarum 
partium, quod toti sint soluti animo. Manus enim 
operationis, pedes vero motionis sunt symbolum. 
Merentis igitur , imprimis anime, instrumenta, 
deinde et corporis ex consequenti sunt remissa. 


Vers. 13. Et gressus rectos ſacite pedibus vestris, 
ut ne quod claudum est aberret, magis autem ga- 
netur. lie veluti ad cursores disserit, perinde ac 
in superioribus dictum est: Per patientiam cur- 
ramus. Ait ergo, Cressus recios ſacile. Tpoyri vero, 
est vel vestigium rote currus, quod terre impri- 
mitur, vel locus currentium pedibus subjectus. 
Sint igitur, inquit, orbitæ, vel viz vestræ leves, 
Slanz et æquales, hoe est, nihil asperum, vel triste, 
ve mquale sit in animabus vestris: verum æqua- 
liter et plane et citra mœrbrem currite, ut non 
claudicantes, hoc est, natura pusillanimes, Judteo- 
rum in morem : hujus odi enim gens est Hebrza, 
vel etiam claudicantes circa ſidem ſuturorum, 
adbue offendatis, aberrentque pedes vestri, hoc est, 
omnino perversi fant. Qui enim naturali, ac quæ 
principio ci acciiit, pusillanimitate impellitur, non 
cohibens seipsum, sed dedens potius, clam in de- 
sperationis præcipitium omnino incidit, adeo ut 
inde vix revocari possit. Date autem potius operam, 
ut quod in vobis claudum est, curetur : hoc est, 
etiamsi hactenus incredulitatis nonnihil babuistis, 
corrigite potius * ubinam enim esset in patiente 
incredulitas ? Animadverte autem quomodo mani- 
ſeste inducat pœnitentiam, atque istud observa 
propter Novatianos. 

Vers. 14. Pacem persequimini cum omnibus. Quod 
supra dixit : Non deserentes collationem nostram, 
id nune etiam agit, ad dilectionem congregans : 
nec solum erga amicos ac ſamiliares, verum etiam 
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Cum omnibus enim, inquit, et Grecis, et Judæis, 
et hostibus. Quantum enim, inquit, in robis est, 
cum omnibus hominibus pacem habele *. Si hujus- 
modi propositum habueritis, non eritis pusillanimes 
in aMllictione. Reputa etiam quod 750 dixit : 
Persequimini, hoc est, pacem, etiam quz procul est, 
studete comprehendere, eam ad vos ipsos altra- 
hentes. 

Et sanctimoniam. Hoc est, puritatem: si quidem 
ianuptus quispiam est, virginitatem; si autem 
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Cor. iv, 9, 10. „ Malth. », 8. 


© Gal. v, 9. 


non quod nuptiæ sint sanctificatio, sed quia san- 
cliſicationem a baptismate partam, per legitimum 
coitum, inviolatam servant. Honorabile quippe 
connubium, non autem sanctum, sed ganctifica- 
tionis eustos. | 

Sine qua nemo ridebit Dominum. Neque enim for- 
nicatores, neque mœchi, neque molles, neque ma- 
sculorum concubitores regnum Dei hæreditabunt “. 
Ac Dominus in Evangelio : Beati, inquit, mundi 
corde, quoniam ipsi Deum videbunt . 

Vers. 15. Consideranies ne quis desit gratie Dei. 
Perin-le quasi longum iter cum multo comitagu 
emensi sint, dicit ; Videle ne quis remanserit. 
Non enim hoc quzero salum, ut vos accedatis : 


B sed ut alios etiam consideretis, hoc est, visitetis, 


cognoscatis, perdiscatlis; quod est de infirmis : 
et si vel unus tantumizbdo posterior ſuerit, ne hune 
quidem neglexeritis. Cratiam autem Dei, ſidem 
dicit, et optimam vitæ rationem, adeoque ſutura 
bona. Hec enim omnia sunt Dei gratiæ. 


Ne qua radiz amaritudinis sursum germinans 
inturbet. Hoc in Deuteronomio habetur. Est autem 
metaphora a plantis sumpta. Quod vero alio ia 
loco $cribit : Modicum ſermenti totam massam ſer- 
menlat : istud et hie dicit, Ne quis pravus ad 
plurimum perniciem permittatur, exscinde amaritu- 
dinis radicem, hoc est peccali, ne germina pro- 
ſerat, hoc est, ne alios tales ſaciat. Quod autem 
amarum sit peccatum, imo vero nihil ipso amaru - 


lentius, ji noverunt qui post commissum flagitinm 


conscientia macerantur. Observa autem quod non 
dixerit radicem esse amaram, sed amaritudinis 
radicem : potest enim amara radix ſructus dulces 
proſerre. Amarulentiæ autem radicem, hoe est, 
ſontem, et causam, non est possibile dulcem pro- 
ferre ſruetum. | 

Ei per illam inquinentur mulli. Segniores enim, 
cum impios vident, ad eorum emulationem deve- 
niunt, ipsorumque animi inquinantur. Itaque hu- 
jusmodi radices exscindantur. | 

Vers. 16. Ne quis fornicator, aut proſanus ut 
Esau, qui propler unam escam vendidit primitira 
sua. Non hoe dicit, quod Esau fornicator ſuerit, 
sed hie siste ad, Ne quis ſornicalor in robis zit. 
Innui: enim tales apud eos quosdam ſuisse, non 
tamen eos vult palam arguere, sed 751 igno- 
rantiam simulat, ut emendentur. Deinde ab alio 
principio dic : Neque proſanus ut Esau, hoe est. 


gastrimargus, helluo, vorax, mundanus, $piritualia 


proſanans et conculcans. Datum enim a Deo 
honorem primogeniture vendid:t, idque pro una 
esca. Hec vero est proſanatio, coutemptus 
nimirum divinarum rerum. Hie ipsis ostendit 


Vari lecliones. 
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quantum malum sit segnities: nempe, quod prior, A drt 6 xte, Larepo; yeyovev Ehryobuyhong, rat 


pusillanimis redditus, neque adversus cibi cupi- 
ditatem resistens, posterior ſactus est. 

Vers. 17. Noristis enim, quod et posten cupiens 
hereditare benedictionem, reprobatus sit. Repro- 
batus est a patre dicente ei : Si ipsum dominum 
luum ſeci, tibi vero quid faciam, fili“? Quidam au- 
tem, reprobatus est a Deo, dixerunt. Primum igitur 
a Deo reprobatus est. Deus enim in causa fuit cur 
deceptus Isaac Jacobo benedixerit. Quod vero 
posthac cum benedictionem quzreret, rejectus sit, 
de patre est intelligendum , vel tum etiam ab utris- 
que : planum est enim, quod et pater secundum 
Deum ipsum reprobarit. 

Non enim invenit penitentie locum, quanquam 
cum lacrymis inquisiszet eam (a). Numquid igitur 
rejicit hie panitentiam Paulus? Haudquaquam. 
Q:0modo igitur dicit quod panitentiz locum non 
invenerit, etiamsi cum lacrymis eam inquisierit ? 
Primum igitur hoe accipe, quod per, eam, non 
penitentiam oporteat intelligere, sed benedictio- 
nem. Ponitur autem per parenthesin, Penitentia 
enim locum non invenit, Deinde et panitentiam 
quxsivit quidem, non tamen ut oportet. Quomodo 
enim poœnitentie est dicere, Appropinquent dies 
luctus patris mei, et occidam ſratrem meum ? Itaque 
propter hoc non invenit penitentiam, quia non ut 
oportuit eam quesivit. Etiamsi enim lacrymas ha- 
beret, non fuere tamen pœnitentiæ lacryme, sed 
invidiæ et amarulentie ejus, qui non sustineret, 
neque reprobationem libenter amplecteretur, 
Quemadmodum neque mœror Caini, pœnitentie m- 
ror erat, sed invidie, et indicavit etiam cdes ſratris 
eamdem. Aut igitur hoc est quod dixi, aut quod 
sapientissime Paulus eos qui nondum exciderunt, 
perterreſacit, inquiens magnis peccatis non esse re- 


lictum pœnitentiæ locum, ex industria hoc faciens, 


ut per metum conservet eos ne cadant. Cum vero 
nonnullos cecidisse canspexerit, iterum eos revocat, 
ut non Gesperent : quemadmodum ad Galatas : Filioli 
mei, inquit, quos iterum parturio, donec ſormetur in 
vobis Christus *. Non igitur rejicit hie pœnltentiam 
Paulus, sed munit eos qui ex Hebrais crediderant, 
ut non cadant, 

Vers. 18. Non enim accessistis ad montem tracta- 
bilem, 752 et accensum ignem, et turbinem, et caligi- 
nem, et procellam, et tube sonum. Ob oculos ponit, 
cos majoribus esse obnoxios malis si non sustinue- 


* Gen un, 37. „ Galat. iv, 19. 
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Note. 


(a) Si ponitentia in nobis ipsis sita est eo modo 
quo Deum placamus, et cujus gratia nobis remit- 
tuntur peccata, qui fieri potest ut cam quis cum 
lacrymis inquirat, nec inveniat ? Esau igitur non 
suam pœnitentiam quæsivit, sed patris sui Isaac. 
Quz#+ivit enim benedictionem primogenit quam 
fraudulenter preriprerat Jacob (ita volente Deo); 
seil ipsam a patre impetrare non potuit quanquam 


eum lacrymis eum obsecrasset, Isaac igitur pn 
tere non voluit benedictionis date Jacob. 4 Bene- 
dixi eum, inquit, et erit ille benedictus. Non est 
ergo aliter exponendus hie locus, quia pœnitentia 
semper impetrat a Deo veniam, modo vera St; 
nisi ubi a Deo ipso aliter certo deſinitum sit, ut in 
Pharaonc. [Arts Larius. 
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© Exod. xx, 18. 


6 slash sig thy yubgov 6. 


Testamenti tempore vixerint. Expende vero qua 
ratione comparationem ſaciat. Posteaquam ostendit 
excellentiam Novi Testamenti supra Vetus multis 
nominibns, uti notum est, nune res magnas et 
admirandas a priscis illis gestas proponit, nempe 
que in monte Sina contigerunt, atque ostendit 
ea esse exigua, nee habere rationew vel pondes 


quo Novo adzquari queant. Ilie enim multe erant 


rerum imagines in terrorem pucrilis istius populi. 


Ignis enim additus est, ut signiſicaretur punitio 


quam illaturus erat legislator, et ut tremendus pro- 
tinus videretur. Turbo et caligo siguifieabant ad- 
umbrationem Veteris Instrumenti. Si enim figura 
esset Vetus illud, perspicuum est quod douece 
ad venisset veritas, obscuri sane typi exstiterunt. 


cum non cognosceretur quidnam signiſtearent. In- 
visibile autem Dei indicabatur per hae. Cal. go 


enim, inquit, zub pedibus ejus. Procella autem [le- 


Tubz autem, veluti præsente rege. Id enim et in 


Vers. 19. Et vocem verborum, quam qui audie” 


runt excusaverunt 8e ne iis fieret verbum. Deus enim 


audiebatur loqui, ut auctoritas legislationi conci- 
lietur, neque exisliment Mosis esse verba. Omnino 
autem Dei vox terribilis erat, Mogis vero exilis. 
Unde recusabant illi Deum, dicentes Mosi: Lo- 
quere tu ad nos, et ne loguatur nobis Deus. 


Vans. 20. Non enim . quod digebatur, 
Hoe est, quod a Deo dicebatur, non potuerunt 
auribus suis ſerre, adeo terribile erat. Proinde ipsi 
ſuerunt in causa cur Deus per carnem apparuerit, 
ul possent eum capere. 

Vens. 21. Et si bestia tetigerit ede a 
Et ita terribile erat quod videbatur. Per hoc quoque 
Novi Testamenti excellentiam indicat, Vetus enim, 
elsi nihil adeo magnum haberet ac Novum, terribils 
erat, neque belluam montem attingere licebat, hoc 
est, jumentum aliquod eorum quz populus habebat. 


Novum autem omnia perſecta habens, nihil terrifi- 


cum præ se ſert, sed omnia blanda. 

Vens. 22. Moses dizit : Exterritus zum et treme- 
bundus. Si Moses autem qui caliginem erat in- 
gressus, adeo magnus et miriſicus, meiu ita per- 
culsus est, quanto magis populus ? 

Sed accessistis. Illi non accesserunt, sed procul 
steterunt: vos vero accessistis. Viden' excellen- 
liam? 

753 Ad montem Sion, et civitatem Dei riventis, 


Jerusalem cœlestem. Pro Sina habemus Sion mon- 


tem spiritualem, et urbem spiritualem Jerusalem, 
hoc est, ipsum cœlum, non solitudinem, un 
instar. 

Et ad innumerum angelorum conrentum. Pro 
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adeoque pro parore gaudium : hoc enim per, Con- 
rentum, $Significatur. Ubi enim panegyris, ibi est 
letitia. Panegyris igitur ista in myriadibus angelo- 
rum consistit. 

Vens. 25. Et ad Ecclesiam primogenitorum qui 
conscripli sunt in cœlis. Primogenitos appellat ſide- 
les, consecratos Deo ac $anctificatos, quorum no- 
mina sunt in libro vitz, perinde ac Dominus e iam 
discipulis dicebat : Vesira autem nomina scripta 
sunt in celis “. Quoniam vero Deus est commu- 
vis omnium Pater, omnes quidem homines sunt 
ſi:ii ejus communiter : horum vero primogeniti sunt 
li leles, adeoque digni adoptione ſiliorum, quæ est 
secundum propositum. Vel simpliciter omnes qui- 
dem credentes, ſilii sunt; primogeniii autem, qui 
Doo bene placent, et in verbo vitæque couversa- 
tione legationibus apud Deum dignati sunt. 

Et judicem Deum omnium. Hic quoque perterre- 
facit eos. Omnium enim, non Judzorum tantum, 
cœterum et fidelium judex est. lllum ergo timete. 
Ostendit autem quomodo illi veteribus excellentio- 
res sunt, siquidem illi ne nuda quidem verba $us- 
tinebant, neque monti quidem appropinquare 
audebant : vos autem ipsum judicem adiistis, id 
ext, Christum, Pater enim non judicat quemquam, 
sed judicium omne dedit Filio . 

Et ad spiritus justorum perſectorum. Hoc est, ad 
animas eorum qui clari et perſecti visi sunt apud 
Deum, per fidem videlicet, uti demonstravit : qui- 
bus etiam adjungendi estis, si modo illos fueritis 
imitati. 

Vers. 21. Ac Teslamenti Nori mediatorem Jesum. 
Non servum Mosen adlistis, sed Jesum Dominum 
nostrum. 

Et sanguinem aspersionis. Hoc est, puriſicationis. 


Sanguis enim Christi conspersus super nos, purga- 


vit nos et sanclificavit. 


Melius loqueniem, quam Abel. Sanguis igitur 
Abelis locutus est? Omnino. Voz enim, inquit, san- 
guinis ſratris zui clamat ad me. Vel quod supra 
dictum est, loquitur nunc, cum celebratur et de- 
cantatur apud omnes mortales. At Christi sanguis 
splendidiorem vocem edit et signiſicantiorem, et 
clariorem, per res ipsas clamans, quod omnes 
sanctiſicavit. Quin et alias loquitur : ubi invenerit 
mentem sinceram, excitat eam, et ſacit 754 loqui. 
Spiritus enim loquitur gemitibus inenarrabilibus ““. 
Divus autem Cyrillus sie intellexit, quod san- 
guis Abelis clamaverit adversus occisorem : Chri- 
sti autem sanguis pro nobis loquitur ad Patrem 
suum. 

Vers. 25. Videte ne recusetis loqueniem. Eo 
quod non creditis ejus promissionibus, sed despe- 

« Joan. , 22. 


„ Luc. x, 22. ® Gen. iv, 10. 
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of) v do, 4X4 "Ingo 16 Kuply AHD. 


Kat altar: pavrriopor. Towrtort xalaptopos, 
To yap alpa vo Xprotod paviiodty tg) hpdg, Exd- 
0apz xa fyface. 

Kpeirroy Aa. lo y ri napa 76 "Abel. Th yap wv 
Ae zähne; Nat. Sr yap, que, ulſiaurog 
tod ds. ioũ Gov Bog xpde je. "I Enep xal avw- 
Tp Efprrat, öri Aae xa voy gnpi{ouevoy xal 
486pevov Rap nforv. "AMA cd co Xprotod Map 
nportpay ywvhv aptly xal ebonportpay, 3:4 cd 


D rpayjpdrwy Sowv, Grt ndviag hylac:, Kai Eu; © 


Maket * vba eben Stàvꝛvu elhxprivh, 6:aviornaw 
abehv, xat Note Laketv, T6 yap Nveopa dale &r 
orerayruoic dlalhrow. Kal 6 Aries 88 KUpikkog 
or nw; t88Eato, Grt Td ptv apa rob "AGe), xatt- 
xpays 79d goveurod ** + od d To Xprorov, onde 
Huy Jalet mpd; Thy abrov Hare pa. 


Basare u naparhonove rev la lobyra. Aid 
750 Artotiaat Talg aro) Enayyeniats, xa. a no- 


7 Rom. vin, 26. 
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yvavuat, Tis & 6 Lakov, f 6 Xprardg; EI yap td al- A ratis. Quis aulem est qui loquitur, nisi Christus! 


ua avrod Laket, mop wakiov avtd; Cf. 


El yap txeiror ovx Eguror, Tor Ent 1c up- 
arnodpuerot ypnuatitorra; Ti o Eguyov ; Thy wi- 
wupiay, Thy &nwic:av. ENI yh; & ypnparicovra, 
by Mwahv Myet, N xai thy Gebo, thy &n' obpavoy 
ptv xara6&v72, il yh; && Gpwg yonparitovra biz 
Mwatwg, Ey yap T6 öpet To Evi Eypnudr:ce, 
20975 37:v wuiknze, biehety0n, Retafaro. 


Hoi. i pillov ij nee, cl toy dx" ob arar aro- 


OTPEZOerct, Tour, Thy Xptothy thy &n' obpa- 
Toursart Thy pert Th dv 


vey Yor atigouurar 
pIf,vat thy v6uov hpty E6via 6:4 tou Hvevpatog. Oby 
g &kr.ov d bvtng töte xat £ov vov, tobro elney, 
du 6 Tp6no; The vouolealag Stapépet. Tire pty 
1ip Ent The rie yonparifwy, Elwxe thy vouoy* v 
de avaingl0et;, ws etpriat, Note gobepwrepog tv 
eln. Ort yap ob Allos hv rate, xal äiog vov, 
@xove abrob “ tyuroy Egitfs. 


O05) 1 gwrh thy phy deve tors. Od; 


di xal cite 6 hakwy avtd; hv, 6 vov an owpavod 


197,pattwy tulv. 'H rag gwvh avrod tte tv w6 
rde vo;,uodoglag xatpy, thy IV Exerc. | 


New 68 Emtjyrelra Aro "Ec G18 er 
ce, ob h Thy i, d. l. la wal TEY OOpaYCy. 
Abo 5:r7povg Eyopey and ths DTpayhs c= mptvoug * 
c de pov tv thy En. The ® Edi vopobedia; * In 
Yap, yr,3lv 6 Aabis, eosio0n * Cevtipoy g thy En 
77,5 d gaps). intinulz;, 'Ecelo0n yap, ena, ad- 
ca "Tepovoalige * vat, Lerolnhoerat rd yew o- 
æolnta Tnc Alxuatou. El yap, toureor: 
Trig rod Tnhaviv cob tavra c:boptv; ord-? 
ane lnoav, al zate6kiO0n i togivs abr. Th 
o, EN Gxat, Tpizov cetopdhy dH, thy peta why 
6:utzpov gvp6nacuevov, Hyouv thy Ent Th ouvie- 
kefz to) x65 pou xatvoropiav, rs peracthoovrat cd 
Edyta, and th; glopdy ele &ybapoiay vallarts- 
eva. 'Ayyalov “ && 7h pray. 


To 68,” Eri daa, on. loĩ tor calevonteruy Thy 
perdbeow, e rexomperwr. Tourtartt, Th; GOap- 
Tn; #rl3:ws thy pera0: ow, mfg tx2vong Low. g 
Abeba. ce öh nenomutvrg, toureatty, AN h 
5 οn 9d ev, xal AvaT Nah, I,,] xat 160g 
Ex2v3n;. dv rap rd nor btv, tofato, xa) dA cob 
70, Goov ys th olxsl poor kal casu Exer. Kal 
Yap xal of ATeO ati poorv pty obx atehevtnror, 


t xe id ob dt i Lapix: d geg dd ace⏑ec n 
Elabov. 


"Ira rn ta jth oalevouera, Tourtotr: 7 


* Peal. Lxxy, 9. * Mauh. n, 3. * Isa. xix, 1. 


Quod si sanguis ejus loquitur, _— potius ipse 
vivit. 
Si enim illi non eſſugerunt, recusantes eum qui au- 


per lerram loquebatur. Quid non efſugerunt ? Sup- 


plicium, perniciem. Per eum autem qui super ter- 
ram oraculum reddebat, Mosen intelligit, vel Deum, 


qui e cœlis quidem descendebat, super terram la- 


men oraculum edebat per Mosen. In monte namque 
Sina Eypnpartoe, hoc est, locutus est, disseruit, 
ordinavit. 

Multo potius nos, qui de celis loquentem nobis 
avertimus. Hoc est, Christum e ccelis laquentem, 
id est, qui post assumptionem suam, legem nobis 
dedit per Spiritum. Non autem veluti alius sit nune, 


B alius vero tune, hoc dixit, sed modus legi>latio- 


nis diſſert. Tum enim super terram agens, et res 
ordinans, legem sancivit: nunc vero in co&lum as- 
sumptus, uti dictum est. Proinde terribilior esset. 
Quod enim baud alius ſuerit tune, alius vero nunc, 
audi hune ip$um in sequentibus. 

Vers. 26. Cu jus vox lerram lune movit. Animad- 
vertis eum tum quoque ſuisse qui loqueretur, qui 
hodie e clis nobis responsa edit, Vox enim 
ejus tum legislationis tempore lerram conecus- 
sit. 

Nunc autem promisit dicens: Adhuc semel ego 
concutio non solum terram, sed et cœlum. Duos 
motus ſuisse ex Scriptura tenemus. Prior erat, cum 
in monte Sina lex sanciretur. Terra enim, inquit 


C David, mota est . Alter, cum in carnem Christus 


venisset. Mota est enim, inquit, uriversa Jerusa- 
lem : et, Concutientur idola manuſocia A'qypti *. 
Concussa sunt enim, hoc est, a statione sua sublata 
sunt, ne suos ſallaut cultores, ac dejectum est ro- 
bur ipsvrum. Quod ergo ait, Adhuc semel, trtiam 
concussionem Significal, que post secundam est 
eventura: vel eam, que in mundi consummatione 
ſutura est, innovationem, quando cuncta immu- 
labuntur, a corruplibilitate ad incorruptionem 
alteranda. Aggæei autem prophet hoc dictum 
csl. 

Vers. 27. Quod autem, Adhuc semel, dicit, decla- 
rat mobilium translationem, tanquam ſactorum. Hoc 
est, corruptibilis creature transmutationem, cui 
natura est ut moreatur, vt quæ facta sit, id est, 
principium acceperit essentiæ, ac necessario etiam 
ſinem habeat. Omne enim 755 quod ſactum est, 
exordium habuit : unde quatenus ad naturam ejus 
allinet, nem etiam habiturum est. Nam angeli se- 
cundum naturam quidem non carent fine, quando- 
qu dem ne principio quidem carent : gratia autem 
divina, quod fine careant, Sintque immortales, ac- 
ceberunt. 

Ut maneant ea que sunt immobilia. Hoc est, ſu- 


Varie lectiones. 
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tra bona, Cum enim mulata ſuerint haec corru- A HAD ayaba. EN yap Amar tabra mþ 


plibilia, oninia tum justis eventura incorruplibilia 
erunt et inconcussa, nulli seu Lranslationi seu per- 
mutationi obnoxia. 

Vers. 28. Haque regnum immobile suscipientes, 
habeamus gratiam. Quandoquidem, inquit, talibus 
ornandi simus bonis, immulabilibus scilicet et in- 
concussis, sc tale tantumque regnum accipiemus, 
nine jam arrham ejus sumentes, spiritualia chari- 
smata, habeamus gratiam : hoc est, non dolea- 
mus, neque decidamus animo, sed gratias 
agamus ei qui talia cum dedit, tum daturus 
est. 

Per quam gerrimus, placenles Deo. Per quam , 
gratiarum actionem scilicet. Si enim grati ſueri- 
mus, tum Deo ita inservimus, ut bene ei placea- 
mus, ac veluli scientes qualem Dominum habea- 
mus. Nisi enim et pro tranquillitate et pro 
alllictionibus grati sumus, neque eum ita colimus, 
ut ei gratum sit. Quis enim servus, qui murmuret 
adversus dominum (murmurat enim, qui ei prout 
decet, non servit) gratum bero exiibet ministe- 
rium? Propterea et hic ipse alio in loco dicit, No- 
lite murmurare ; et iterum: Omiia ſacite sine 
runt, ut murmuratores. 

Cum reverentia et religione. Hoc est, nihil impu- 
dens loquamur, nihil inverecundum, sed vel ha- 
bitus externus verecundiam habeat erga homines, 
et religionem erga Deum. 


o0aprz, navia Ta tire tot; Ctxalorg Eodueva Lora 
Aar xal a53kevra, pntplay perabec'y I C 
kayry ptoräe va. 

At Baoileluy doddevroy napalautdvyorrer, 
Exper xdpy **, *Enerdh, prot, Towovrw? pehouey 
a5:oho0a: ayabwy, aperalirwy , 4gakeviwy, val 
d, Bela Ttapaiap6avopey, Eviebbey Fan 
6þabova; avth; Eexdpevo D nveupatixa yapl- 
o:4a7a, £xwner xdpiy * Tourtott, wh alywptv, writ 
&nobucterwOupey, 6M" eLyaptorupey Ip THAYTA xa) 
Hen 66vrt, xa). p£4)0v7t COTE, 


Ar fic darpevoper ebapborwe TH Be. Al he, ed ya- 
proviag. 'Eaxv yap & ebydprotot, v xa Aatpeic- 
ey ebapt ots, xat oy eld tec notov Azandthy Ejouty, 
'Eav yap ph ebxaptatobhev xat bntp avectuy xa) 


dntp 0iyews, oö Lavpeopey elaptorwy. Ti; yap 


$0305 yoyyoCwy xati ob beoncdtov (Tofu yap 6 
ph g bet tourw Goykevwy), Coukever £vapeatus; 
Aud xat ard; obrog &3kayod grot, M porroere * 
xat a9, Hdrra xowire ywplc yoryrvopaor, Kal 
Jopanizar 6: Enzovv ty th php, ws Tor rural. 


murmuralionibus . lsraclitz vero in deserto cecide- 


Mera al8ove “ xal evlabelac. Tourior: purity 
da aby gbeyywpeda, prity avaioyuvtov, AA xat 
Th LSG JHA ais tyxirw Ne GvOpwnoug, xal 
evaaberav mph; Ged. 


Vers. 29. Elenim Deus nosler ignis consumens est. C Kat rap d Gee huwy avp xaruralloxoy. "Emi 


Quoniam Veteris Teslamenti res terribiles ſuisse 
ostendit, Novi vero nihil hujusmodi habere; ne 
illarum mansucludinem despicatui habeant, ait: 
Cum reverentia et religione gratias agamus Deo. 
Anima enim quæ in aſſlictionibus desperat, pudo- 
rem abjicit. Vel quia servitus nostra cum reveren- 
tia ct religione fieri solet. Nam Deus noster ignis 
est, ac oportei religiosos esse nos, ne veluti con- 
templores ac negligentes consumamur. Reveren- 
tes enim, inquit, ſacite filios Israel. Porro istud 


consolationem eis præbet, siquldem ejusmodi ha- 
beamus Deum, qui possit adversarios nostros con- 


sumere. 
| 756 CAPUT Mili. 

Vers. 1, 2. Charitas ſraternitatis maneat. Hoepi- 
lalitatis ne obliriscamini. Non dixit, Comparate 
ſratrum charitatem et hospitalitatem : habebant 
enim has, ut videtur : verum, quia ob ſrequentes 


alllictiones periculum erat ne circa has virtules 
flaceescerent, Charilas, inquit, ſraterna maneat, 


stabilis consislal, ne sinatis eam effugere vos. Ac 
hospitalitatis, inquit, ne obliviscamini. Tanquam 
enim spoliati essent faculiatibus suis, ſortasse 
pareius se gerebant. Vel in ſuturum eos mu- 
nit. 


Cor. x, 10. ”* Philipp. , 14. 


zn r ptv The Hlalatdg yobepa sette, 74 Gt ths 
Katvig obity Eyovra totourtov * Iva ph xatagpovir 
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Aid return yap Blader rirec Eevicarree dy- A Per hanc en'm latuerunt quidam angelis hospitio 


ye love. Obrw ptya th wilofevia, xat Th KN 
anch orobtyeatat, xal phy pulozpively ®, Gore 
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auroug noel , Wy efys föstoav, wity peya Enoiovy. 


Mywnoxeode roy O80 ulwy, Or COuvYEgbepntror, 
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0) dUvarat. 

Tov xaxou youpetrwr, Oc ul avrol Errec * 
ch,. TOv xaxouyouptvuy ff tv guhaxal;, f tv 
li, I Gan ie. O Tap royi{bpevos, Gre xat 
ace bunonaltg nepixerrat owpa, aviinycrat 
ToutWy, 3:4 te thy ovunateiav, xat bra th En- 
vat, ph xa avrds mol; Spolog nepirecety ouyyw- 
pr,0} 8:4 Th api) 4v0pwrov. 

Tito d dog &r rao, xal ij xolrn djprfartoc. 
"Opa n630g nept owppoatvng avrp Mg. Kal yap 
Kal avwrtpw ayiacpo3 prnpovebwy, np) traben 
kae re, xa Nd perks tavra get de ndpvuy rat 
h⁰νẽ,ĩh M. Ey xdow wv, ph tv tolg npobe6nz6o. 
jutv, Ev Tt tolg vet ob dhl“ zv mdaty, H xal ty 
cd Tpenog, al tv nico xatpolsg, My tv OMiyer 
pv, Ev &vecet & ob * ph ty tobrp ptv T6 piper 
Thug, t&y Dp &t ob a' og st Ghov thug 


receptis. Adeo pravclara res est hospitalitas, ac 


quosvis simplieiter snscipere, nec curiose de qua 
quispiam ſamilia sit explorare, ut et Abrahamo et 
Lot ea ſnit occasio ut angelos exceperint hospitio. 
Latuerunt autem, est pro, Nesciverunt eos angelos 


esse, quos hospitio receperant, attamen aman- 


ter et honorifice eos tractarunt. Que res ma- 
gnos eos facit. Nam si seivissent, nihil magni ſecis- 
sent. | 

Vers. 3. Mementote vinctorum, lanquam 8imul 
vincti, Qui enim alieui alligatus est, etiamsi obli- 
visci velit, haud potest. | 

Afﬀyictorum, tanquam et ipsi in corpore morantes, 
Afflictorum, vel carcere, vel ſame, vel alia quapian 
calamitate. Qui enim secum repulat, se vestitum 
esse corpore iisdem aſſlietionibus obnoxio, illos 
deſendet, tum quod condolescat, tum quod metual, 


ne et ipse in similia mala incidere permiitatur pro- 


pter inhumanitatem suam. | 
Vers. 4. Honorabile connubium in omnibus, et 
thorus immaculatus. Expende quanta sit ei ratio 
temperantiz et conlinentize. Nam supra sanctimo- 
niæ mentionem ſaciens, de hac dicebal, ac rursus 
post hc de ſornicatoribus et mœchis dicet. In 
omnibus igitur ; non in solis provectioris zlalis ho- 
minibus, in juvenibus autem non item, verum in 
omnibus. Vel omnibus modis ac omni tempore: 
non in afflictione quidem, in tranquillitale autem 


torw. 'Evraida && Eviptnoviat of Thy yapov S- C non item: non in hae quidem parte pretiosum et 


6akroyre; aipstixot, Bob yap thing: bvopateras, 
or; ty awgppocbvy inet. 


honoratum, in illa vero secus; sed lotum per om- 
nia pretiosum sit. Hic pudefiunt heretici, qui 


matrimonium calumniantur. Ecce enim honorabile dicitur, eo quod in temperantia bominem con- 


servet. 

Ildprove &68 xal poryove xpirei 6 Ged. Kal 
tvrad0a pert Emmipiwy ij anayepworts Tho Np- 
vs lag. Kpivei yap d Gee, avi mol, xataxp.vel, 
Kal elx6:wz;. Et yap 6 yejpo; ovyxeywpntat, d- 
xalw; 6 n6pvog xai 6 porxbs x0)GQ0vtat. 


'Aprddppupoc d rp&aog. Oö elns, Mnitv x6- 
xr1o0s de, ai, Kav bynre, wh dre Geboulwptvor, 
a tevbeplug tabza Eyre, wore xiv ne ExTE- 


one robrwy, ph uaxepaivers ae, xa avwrepw x; 


einev, & Thy dpauyhy toy DaUpyorrwr Duor 
herd yapac xpocebttaotes. Kat dag Gt, Erewnh 
ano pert th xevooat 7% bnapyovia, cnoviatou- 
ov &vaxtido0at nd, wpoyactt tov Gelv Edeety, 
naiv 'Agpildppupor d rpdaog. Aud xz), kx. 


'Apnovueror toĩg raporow. Acixvuct ning av 
agthapyupot elnpev. EAV apxovucla tolg napouaty, 
tav pydty nhtov Chropey The xypelag xat tov avay- 
xa{wy,. '0 yap mov bv Exet, Tyrwv, rpdonhov Ws 
Pappas. | | 

Avrog pap elpnxey * Ov u o8 dvo, ob88 ov 


Fornicatores autem et meckos judicabit Deus. 
Hic etiam cum adjuncta multa, fornicati onis est 
prohibitio. Judicabit enim Deus, hoe est, condem- 
nabit. Nec immerito : si enim matrimonium 757 


est permissum, fornicator et mœchus merito pu- 


niuntur. 


Vers. 5. Sint mores sine avaritia, Non dixit, 


Nihil possideatis; sed, Si habueritis ſacultates, ne 
redigamini in earum servitutem, sed libere eas 
habete, ut si quando contingat vos eas amittere, 
non egro animo ſeratis: quod et supra dixil: 
Rapinam possessionum veslrarum cum lætilia exce- 
pistis. Deinde quia haud pauci poslquam res suas 
amiserint, eas recuperare moliuntur, pretextu 
eleemosyuæ in alios conſerendæ, dieit: Sint mores 
sine avaritia, Propterea etiam inſert : 

Conlenti presentibus. Ostendit quemadmodum 
ab avaritia alieni esse possimus, nempe, si con- 
tenti simus præsentibus, si nilul præter usum et 
necessitatem inquiramus. Qui enim plura quam 
habet querit, planum est eum avarum esse. 

Ipse enim dixit: Non te deseram, neque te dere- 
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linquam . Quia verisimile erat nonnullos dictu- A h, os 6&rxaralixzw. 'Enz:ibh cixdg fv tiva; el xety 


ros: At quid ſaciemus. si necessaria nobis non 
suppetant? Hoc, inquit, nullo modo fieri potest. 
Deus enim per Isaiam dicit: Non te deseram, 
neque quidquam mentitur. Sed et illos ipsos 
Judzos verisimile erat dicere : Et quibus pricsenti- 
bus contenti erimus? Nos ſacultatibus nostris 
spoliati sumus, et nihil nobis superest. Dicit igitur, 
Potestis iis quz supersunt, quantumvis pauca 
ſucrint, contenti esse: Deus enim dixit: Non te 
deseram, hoc est, non le omitlam. Ac etiamsi 
Apostolus ſortasse de rebus neccssariis acceperit, 
tu vero de omni negotio accipies hoc Dei die- 
tum. 

Vers. 6. Ut confidentes dicamus : Dominus mihi 
adjutor, non timebo quid ſaciat mihi homo. Quan- 
doquidem hec Deus dixit, certa ommino sunt. 
Deinceps igitur conſidenter dicamus, quod diripien- 
tes bona nostra, nos in angustias non protru- 
dent. 

Vers. 7. Mementole prepositorum veslrorum, qui 
locuti sunt vobis rerbum Dei. Ad hoc Thessaloni- 
censes quoque adhortabatur, ut eos abundantius 
honore aflicerent. Ac quemad modum illi verbum 
impertiunt, sic illi, si fieri possit, suceurrant eis 
in externis corporis necessitatibus. Hoc enim 
innuit per, Mementote. Vel ad imitationem eorum 
istos excitat. 

Quorum intuentes exitum conversalionis, imita- 


Ti O &v ot 14 avayxala Ewpey ; pnolv* Obs 
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aye, 6&7: Ob jith 08 dd xat od ge, Tavtwc, 
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mini ſidem. Hoc est. exactius considerantes. AC C gc, pupetiobe thy axlotw. Tourtory, axpibtore- 


quemadmodum discipuli pictoris ad primum 
exemplar, sic et vos nunquam non deſigentes 
oculos ad exitum, hoc est, ad ſinem ipsorum con- 


versationis, id est, morum et vitæ, quod bonum 


linem nacta sit, imitamini ipsorum fidem. Ex fide 
enim vita pura nascitur. Si enim ſuturis fidem 
758 non adhiberent, sed dubitarent, conversa- 
tionem irreprehensibilem non ostendissent. Rursus 
autem pusillanimitatem eorum curat; vel fidem 
dogmatum dicit. Infert igitur : 

Vers. 8. Jesus Christus heri et hodie idem, et in 
secula, Nonnulli enim uti videtur , exstiterunt 
fidem adulterantes, et dicentes : Alius veniet, 
quem hodie usque exspectaut Judzi. Ait igitur: 
dem est Christus heri, id est, omni præterito 
tempore, et hodie, hoc est, præsenti tempore, et in 
scula, ſutura scilicet, adeoque infinita, nec 
veniet alius. Ne erretis igitur. Vel: Quemadmodum 
præpositos vestros non deseruit, sed in omnibus 
adjuvit eos, hunc ad modum et vobis auxiliabi- 
tur. Idem enim est. 


Vers. 9. Doctrinis variis et peregrinis ne cir- 
cumſeramini. Variis, id est, nunc his, nunc illis, 
et aliquando ab istis, aliquando ab illis. Præterea, 
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B tet, ac certos red.ti, 


varia esse doctrina, quæ tamen non sit peregrina, 
ac propterea ne rejicienda quidem. Quando autem 
et varie ſuerint, toc est, ut ab hoe illud doucea- 


tur, et ab illo aliud: et peregrine, hoc est, alien 


a veritate, lum necessum est ut præcavcamus 
nobis. Veritas enim simplex est, et ad unum 
respicit. Observa autem, Circumſeramini, cen de 
quibusdam levibus, qui facile hue illue cireumſe-- 
runtur 

Bonum est enim gratia stabiliri cor, non escis, 
que non proſuerunt ambutantibus in eis. He sunt 
peregrinæ doctrinze. Latenter enim carpit eos qui 
Judaicam observationem eiborum introducebant. 
Ait igitur, Gratia, hoc est fide, staläliri nos opor- 
quod nihil sit immundum, 
sed omnia credenti sunt munda. Fide igitur, non 
ciborum observatione opus est. In eilis enim obam- 
bulantes, hoe est, in ciborum observatione versan- 
les semper, anime sue nihil commodarunt, quippe 
quia extra ſidem, ipsique legi inutili inservientes. 
Adbze, quid emolunenti kabebant, inquit, ex 
ciborum observatione, quandoquidem adeo pollnti 
ſuerint, ut ne participes Ene esse 00! unrink 
sacriſiciorum? 

Vers. 10. Habe nus altare, de quo non habent 
edendi potestatem, qui tabernaculo serviunt. Post- 
quam dixerat non esse observandos eibos, ne 
viqeantur nostra despicitui habenda, quod obser- 
vatione careaul; Nos, inquit, observationem 
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cibis, sed super allari, sive incruenta hostia vivi- 
lici co! poris. Hujus enim ut sint participes, ne 
pontikeibus quidem legalibus permittitur, tantis- 
per dum tabernaculo inserviunt, hoe 759 est, 
legalibus umbris et Gguris quæ transcunt ac dis- 
solvuntur, tale quiddam enim tabernaculum erat, 
rel mundo huic, perinde ac legalium $2crificiorum 
vulgus, utpote indignum, haud erat partiv«ps, 
Vers. 11-12, Quorum enim anjmaſium $@1quis 
inſertlur pro peccato in Sancia per pontificem, horum 
corpora creman{ur exira casira. Propter quod e. 
Jesus, ul sanctiſicarel per suum sanguinem populum, 
eætra portam passus est. Demonstrat, ea que pra- 
clara apud Judzos ſucrunt, rerum nostrarum 
liguras exstitisse: nullius asserens pretii ſuisse en 
Sacra, quorum non polucrit esse consors populus. 
At nostri sacriſieii ne legis quidem poalifices con- 
sortes esse possunt: siquidem nostri saeri ilke 
oblationes lypus erant. Ut enim eorum animaltun 
que pro populi peccatis ollerebantur sanguineia 
quidem intulit in Sancta Pomtilex, corpora vero 
extra castra ctemabantur: bunc ad modum Chri- 
sius pro mundi pecealis passus, sanguinem quidem 
suum in Sancta jutulit Patri tanquam Pontifes. 
corpus autem palo aflixzum est extra castra. Memv- 
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riam itaque illius $:crificii perficientes nostri pon - 
lilices, sauguinem Domini in nostra saneta et ad 
altare, lanquam in cœlum ferunt, Hane ob rem 
legis pontiſieibus non licet ex hoc allari edere, 
tanquam alienigenis, et qui supra mundum hunc 
non sapiant: nos autem secus. 

Vers. 15. Exeamus igitur ad eum extra castra, 
improperium ejus portantes. Quia extra portam 
Christus passus est, egrediamur et nos ad ipsum 
extra portam, hoc est, extra mundum, improperium 
ejus ſerentes, hoc est, eadem «um ipso patientes. 
Ipse instar condemnati ac latronis, eruei est 
allixus ſoris : nos itaque e mumde ejus que rebus 
splen didis exire non pudeat, etiamsi ignominia hoc 
videatur. Rursus autem cos adbortatur ea ſerre 
que a Judeis inſeruntur ipsis, sive injurie, sive 
rapinæ ſucrint. 

Vers. 14. Non enim habemus hic manentem Civi- 
latem, sed ſuluram inquirimus, Conlirmat hie 
necessarium esse ut egrediamur extra portam, hoc 
est mundum. Non habemus enim participationem 
aliquam in hoc mundo, quandoquidem neque 
maneat. Debemus igitur ſugere extra hune, et ad 
ſuturam urbem accurrere, hoc est ad cœlum. 

Vers. 15. Per ipsum igitur offeramus hostiam 
laudis semper Deo, id est, ſructus labiorum conſi- 
tentium nomini cjus. Per ipsum ceu per Pontificem 
secundum carnem, offerimus Patri hostiam laudis, 
hoc-cst gratiarum actionem. Gratias enim agimus 
Put, quia Filium suum dederit pro sanctilica- 
livue nostra: hoc autem propter infirmos. Nam 
qued Filii sui 760 gratia, planum est ex eo quod 
gil qualis ci cum Patre honos. Ut enim omnes, 
inquit, Filium honorent, que mad modum honoraut 
Fatrem. Ista igitur gratiarum actio, ſructus est 
tabiorum couſitentium, hoc est, laudantium nomen 
„jus. Itaque neque hujus $acrilicii possunt esse 
participes legis pontilices. Non possunt enim gra- 
11as agere pro sanguine Christi, qui non omnino 
per ipsum $Saunctificati sunt, eo quod permancant in 
iucredulitaie. Animadverte autem, qut rursus cos 
ad gratiarum actionem impellat, ut neque murmu- 
rent, neque asperum quiddam ac temerarium 
loquantur pre pusillanimitate aut desperatione. 

Vers. 16. Beneficentia vero ei communicationis 
nolite oblivisci. Ubi sunt ii qui prætezentes egesta- 
tem, ejus nomine nihil impertire volunt? Audiant 
hie, quod pauperrimos, nempe quibus ſacultales 
direptæ erant, adbortetur Paulus ne cleemosyne 
obliviscantur, Hanc autem communicationem 
nominat ; quam vero ob causam, sæpe diximus. 

Talibus enim hostiis promeretur Deus, Gratiarum 
actionis, et bevelicentiz. Qui enim gratus est, 
planum est eum ad impertiendum propensum 
esse, ut qui sciat quantis bonis sit donatus. 

Vers. 17. Obedite prepositis resiris. Episcopes 
hic intelligit. Cum autem prius cos laudibus 


etexisset, ſideles eos appellaudo, ac dizues ques : 


imilarentur ii qui cos coutemplaryntur, et ob ocu- 
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quid omni magistratui obtemperandum est, licet 
malus fuerit? Quomodo dicis, malus ? Si circa 
ſidem, ſuge eum, etiamsi angelus de clo fuerit. 
Si autem in morihus malus sit, obtempera ei. 
Omnia enim quacunque dixerint vobis ut ſaciatis, 
ſacite : secundum autem opera eorum nolite ſacere?”. 


De iis autem qui circa ſidem sunt corrupti, ait: 


Doctrinis variis et peregrinis noliie circumagi. Quid 
ita? Nam male agens, haud aliis consulet ut male 
vivant. Nam et ipse talia perpetrans, rubope 
sufſunditur; quod vel inde liquet, quia conatyr 
omni ratione occultare quod perpetrat. Qui vero in 
ſide perversus ſuerit, populo etiam suam opinio- 
nem promulgare cnpit. 

Et subjacete eis. Intensam hie obedien.iam per 
yerbum, bretxzre, indicat, adeo ut etjam in ope- 
ribus serviamus iis, si res exigit. 


Insi enim vigilant pro animabus ves(ris, {angquam 
rationem reddituri. Audiant hic præposili, quod 
perinde ut populum morigerum esse convenit, sie 
sacerdotem esse excubitorem pro populo, ut qui 
rationem sit pro peccatis eorum reilditurus. 

Ut cum gaudio hoc ſaciant, et non gementes : 
761 hoc enim non expedit pobis. Si cesseris, 
inquit, et morem gesseris præposito tuo, onus 
quod ex cura tui ille gerit, ei leve reddis ac facile, 
ut qui gaudeat proper obedientiam tuam. Sin 
impudens sis et inobediens, ipse quidem etiam 
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* Malth. Kilt, 3. 


av 0. W zëποƷ i 7:97wy 'Ebpaiwy mn. 


inpbedjentiam tuam, ingemiscet adversus te ad 
Deum: quod sane libi inutile ſuturum est. Expende 
autem, quod przposito non aliter vindictam per- 
miitat, quam per gemitum. Istud autem mansue- 
zudinem in ipso operatur : ille vero qui vitæ guæ 
mores in melius non mutal, majorem supplicii 
pyram accendit, utpote qui Deum severiorem yin- 
dicem excitat. Quocirca tu qui præposiio immori- 


- . gerus es, noli eum contempere quia gemitus 


tantum edit: 
tradit. 


quin polius mejue, quia Deo ie 


Vers, 18. Orate pro nobis: confidimus enim quod 


bonam conscienzjam habemus in omnibus, Cum non - 
nulli Apostolum calumniabantur, ceu defectionem 


a lege doceret, eam ob rem plerique ex Hebræis 


erga illum inſenso erant animo. Hane ob rem ne 
nomen quidem suum in Epistolæ hujus prineipio 
posuit, quandoquidem illud aures ipsorum non fer- 
rent. Nuuc ergo sese excusans apud eos, primum 
quidem rogat, ut ipsi pro se ad Deum preces ſun- 
dant: id quod ab amicis nostris solemus eſſlagita- 
re: deinde se innocentem monstrat. In omnibus 
enim, non solum apud gentes, scd ne apud vos 


quidem quidquam per simulationem aut fucum - 


Vari lectiones. 
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egimus, sed cunscientia nestra pura est: nee su- A rt EE Univ, Fo mov d bude 


mus conscii nobis quod insidias vobis sEux mus, 
aut mali quidquam adrersum vos perpetravimus, 
aut vos calumniali sumus, 

Bene volentes conversari. Hoc est, cupientes eitra 
oſſendiculum vitam ducere, citraque scandalum. 
Etenim hoc ipsum quod dico, legem abrogatam es- 
se, non est inimici neque hostis. Namque legis 
completionem potius induco, adeoque adumbratio- 
nem illam consummationem jam tandem accepisse 
ostendo. Quon.odo igitur deſectionem haue dice- 
tis? ecqui non polius ego beneſactor vester judicor, 
ad perſectionem vos totos ducens, ac omnino trans- 
ſerens vos ab umbra, et inſautili allectu! 

Vers. 19. Amplius autem deprecor ros hoc ſacere, 
quo celerius restituar robis, Nec valde amanlis es 
ipsorum, quod ita ardenter et ex animo pro sese 
illos precari cupiat, ut celerius restituatur ipsis. 
Simul autem ostendit sese conscientiæ suæ fidere, 
ac cam ob lem ad eos accurrere : quod saue haud 
ſecisset, 762 si sibi alicujus mali ſuissct con- 
cius. 

Vers. 20. Deus aulem pacis. Cum primum ab 
ipsis petiissct orationes, cosque bac in re honore 
allecisset, pro ipsis etiam deinceps hoe modo preces 
ad Deum ipse ſundit. Quandoquidem, inquit, Deus 
paris est, non oportet vos dissidere a me, idque 
propler rumorem solum. 

Cui reduxit ex morivis pastorem orium illum 
magnum. Sermonem de Resurrectione apud ipsos 
contirnal, ex Isaiæ vaticinio locum adducens. Tau- 
quam vero et alii pastores quidem sint, sed parvi, 
magnum, dixit. Multi namque Prophetz doctores 
sunt; sed unus præceptor omnium Christus. 

In sanquine Testamenti wlerni, Dominum no- 
rum Jesum. Hoc est, excitavit ipsum ex mortuis 
qui mortuus ſuerat, et Sanguinem suum cfſuJerat, 
ut datei nobis Testamentum, non, ut legale illud, 
dissolvendum, verum quad in sempiternum duret. 
vel bune ad modum intelligas : Excitavit ipsum ex 
mortuis cum santzuine lestameni aterni. Exeitato 
enim ipso, santzuis ejus nobis donatus est in lesta- 
mentum. Nisi enim excitatus esset, sanguis ejus in 
teslanientum nobis haud obtigisset. 

Vers. 21. Perficiat vos in omni opere bono. In- 
nuit quod opera quidem bona sint exorsi, opus 
autem habebant in ipsis consummari : id quod o- 
plat ipsis evenire. lic expende primum oportere 
nos ordiri, deinde consummationem ipsam a Deo 
petere. 

Ut ſaciatis rolunutatem cus. Nam qui d om 
opete bono consummatus est, ille lack yoluntatem 
Dei, non qui ex dimidia parte Loni particeps est. 


Faciens in robis quod placeal corum se, per Jesum 
Christum. Cui gloria in s&cula s@culorum. Amen. 
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1" Pgal. xvi, 23. 


cit hoe in nobis per Jesum Christum, hoe est, ill 
mediatore atque operatore usus. Qui enim in prin- 
cipio nobis salatem est operatus, quid mirum si in 
oprratione etiam virtutum mediator e sit, ac Pater- 


nam in nobis voluntatem impleat ipse nos confor- 


tans, ct robur inspirans ad bonorum operum trans- 
actiones? Porto, cum dixisset, quod placeat, adje- 


eit, coram se. Tum enim revera ei placen,us, cum 


coram Deo boni apparemus, non quando coram 
hominibus. Quod et Propheta David inquit : Secun- 
dum puritatem manuum mearum coram oculis ejus : 
et Isaias: Auſerte malum e conspectu oculorum meo- 


rum . 


Nipaxaul 8 vuac, dès. l gol, art gecbe rod . d- . 
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763 Vens. 22. logo autem ros, ſratres, sustinete 
verbum consolationis. Viden'? quod nemini seripsit, 
hoc istis $cribit. Non dicit autem, admonitionis, sed 
Tapax).hoew;, hoe est consolationis, ad tolerantiam 
adhortationis, eo quod ad aſllictos loqucbatur. 


Etenim paucis scripsi vobis. Cum tot dixisset, bre- 

via tamen dicit, respectu eorum quæ dice cupi- 
vit. Propemodum autem hoc eis dicit : Etsi pusil- 
lanimes estis, sustinete me: non enim quisquam 
de prolixitate dietorum conqueri potest, quod in 
despondentibus animum fieri cernimus. Tales enim 
prolixum sermonem non ferunt. 
i Vens. 23. Cognescite ſratrem Timotheum abselu- 
ſum. Erga Timotheum non adeo crant inſenso ani- 
mo, propterea ipsum primum produxit. Dimwissnmn 
autem, unde? Vel in carcere erat, ac dimissus est: 
vel Athenis dimissus est: illic enim erat. 

Cum quo, $i celerius venerit, videbo vos. Hoe satis 
est ut persuadeat eis quo desistant ab hostili adver - 
sus ipsum animo, siquidem paratus est venire eum 
discipulo. Forsan autem verisimile est hoe ita con - 
ligisse, illumque a Roma in Judæam proſectum esse. 
Absolutus est enim primo sub Nerone, perinde ac 
in hujus Epistolæ præſatione diximus. * 

Vers. 24. Salutate omnes prepositos ves t ros el 8anc- 
tos. Expeude hie quanto eos honore aſliciat, siqui- 
dem per ipsos, przepositos $salutat : magis enim 
conveniebat, ut prapositis scriberet, et per illos 
corum $1b{litos salutaret: ipse vero prudentissime 
imbecilliores curat ac ſovet. 

Salutant vos qui sunt ab Italia. Adeo, inquit, 
amore vestri ego teneor, ut non solus ego 88litem 
volis impertiam, verum et aliis inseram tantum 
vestri desiderium, ut tanto a vobis dissiti intervallo, 
vos illi ament, ct propterea salvere vos jubcant. 

Vers. 25. Gratia cum omnibus vobis. Amen. Quia 
commune quid-lam est gratia, communiter hane 
ipsam et praepositis et subditis exoptat. Que au- 
lem est illa gratia ? Remissio peccatorum, purilica- 
tio, Spiritus participatio. Quomado autem fuerit 
vobiscum? Si cam injuria non affeceritis, si non 
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indigne ea vixatis. Perseverat enim apud nos, A T9it:55950;. Hapanty:r ty rap, 5rav kr you 


quando opera bona habemus : avolat autem à no- 
Lis, quahdo Secundum mandata ejus qui hane no- 
bis impertiit, non vivimus. Faxit autem Christus, 
ut gratiam illam et quanta per illam acceperimus, 
nos agnoscentes, non cum injuria ejus qui tauta 
nobis bona largitus est, vivamus : seil per bona 
opera glorificantes ihlum, adeoque 7684 common- 
strantes quod non in ingratos ac beneſicii imme- 
mores graliam istam reposuerit, teneamus haud- 
quaquam diminutam in animabus nostris, in ips0 
Christo beneſactore animarum nostrarum. Cum 
quo Patri sit gloria, una cum sancto Spiritu, nunc 
ei semper, et in secula sxculorum. Amen. 
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BONIFACH FINETTI 


ORDINIS PRADICATORUM 


IN TERTIUM TOMUM THEOPHYLACTI 
PRAFATIO. 


f. Cum viri gravissimi, quorum auctoritate commoveri me quissimum erat, impense 


optare se mihi significassent, ut tertii hujus edendi tomi in me curam reciperem, laborem 


hunc detrectandum mihi minime censui, præsertim cum ii, qui suo me pene imperio 
compellere potuissent, pro eximia humanitate sua ad id muneris subeundum persuadere 
ratione maluerint; neminem aientes id magis decere, quam me, qui inedita Theophylactj 
Opera, quibus tomi istius pars maxima conslat, Latine vertenda suscepissem. Cum igitur 
ad id, quod sine piaculo recusare vix poleram, aggrediendum animum appulissem, facile 
intellexi, assumpti partem operis esse nonnulla in tomum eumdem prefari, quibus ope- 
rum, que continet, laborisque, quem in eodem insumpsi, rationem aliquam lectoribus 
redderem. Qua in re illud omnium primo purgandum videretur, quod tertius iste Theophy- 
lacti lomus multo fortasse serius, quam spes facta fuisset, in lucem nune demum profera- 
tur; nisi que dicenda inferius mihi sunt, labore me isto levarent. Ex iis enim planum 
compertumque fiet, nullius incuria, sed rei melius gerendæ studio moram tantam injectam 
ſuisso. Cum namque pleraque opera que volumen istud complectitur, aut admodum rara, 
aut plane inedita forent, ac quedam etiam deltecta recentissime, in iis colligendis (quod 
nonnisi aliena opera pr@stari poterat), in eisdemque ad prelum parandis plus temporis 
insumi oportuit quam pulabatur. Necesse itaque fuit cœptam tomi hujus impressionem 
aliquandiu intermntere. Verum ne interim res omnino et undequaque suspensa maneret, 
et ne plus quo studiosorum hominum exspectatio produceretur, solertes editionis hujus 
curatores tomum quartum, qui et ultimus erit, prelo subjiciendum curarunt, ut quo se- 
rius studiosi tertium istum accipiunt, eo maturius sint tomum uſtimum .accepturi : cujus 
cum impressio multum progressa jam sit, polliceri certo possumus, eum paucis posthac 
mensibus proditurum in lucem. Quam sane brevem dilationem eo equiore animo tolera- 
bit benevolus lector, quo majorem est ex hujus voluminis lectione yoluptatem perceptu- 
rus cum ob eximiam operum in eo contentorum preslantiam, tum propter insignem 
eorumdem varietatem, qua presertim iis, qui jam editi sunt, lomus iste precellit. Cum 
enim eæegetica illi tautum opera exhibeant, hie et exegetice, et oratoria, et sacra, et pro- 
ſana, et historiea, et politica, et dogmatica haud injucunda sane permistione complectitur, 
ut patet ex ipsorum operum catalogo, qui sequens est. I. Commentarius in Acta apostolo- 
rum, editus olim a Sifano. II. Alter in eadem Acta Commentarius recens erutus ex biblio- 
theca Vaticana. III. Commentarius in Epistolas Catholicus. IV. Oratio in adorationem cru- 
cis. V. Oratio in presentationem B. Marie Virgins. VI. Martyrium quindecim martyrum, 
qui passi sunt imperante Juliano Apostata. VII. Allocutio de iis in quibus Latini reprehen- 
duntur a Grecis. VIII. Institutio regia ad Constantinum Porphyrogenitum. IX. Encomium 
in imperatorem Alexium Comnenum. X. Epistole viginti recens erut# ex bibliotheca Vati- 
cana. XI. Extrema pars homilie undecime in Resurrectionem. XII. Commentarius in Acta 
apostolorum ex bibtiotheca Florentino Medicea. XIII. Epistole a Meursio et Lamio editer. 
Quoniam vero de omnibus his aliqua premonenda sunt, quo quisque ad eorum lectionens 
accedat paratior, Preſationem hane in totidem quot partes tomi hujus sunt, dividam Sec - 


* Editionis Veucte quam $Sequimur, 
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tones, cy meyjoris caritalis gratia, tum ut quisque, que ad singula premonentur opera, 
reperire pro libito possit. 

SECTIO I. 


De Commentario in Acta upostolorum edito a Siſano. 


II. Operum omnium, que hoc volumine continentur, agmen ducit Commentarius in Acta 
ayostolorum, Latine versus editusque a Laurentio Siſano Prunsfeldio, J. U. doctore, Colo- 
vie apud heredes Arnoldi Birckmanni anno 1557. Ou i!1i occasio hujus edendſi operis 
ſuerit, quodve consilium, qua in eo Latine vertendo usus sit diligentia, quid demum ad 
«jus perfectionem præstiterit, ipse declarat cum in nuncupatoria Epistola ad Fuggeros fra- 
tres, tum in altera ad Joannem Sambucum; quas idecirco hac in editione prœtermittendes 
non duxi. Versio satis accurala ac nitida est. At dolendum, quod, cum Grweum, quo usus 
est, textum corruptum mutilumve identidem detexisset, aut saltem dubitasset, id sclum 
ad marginem adnotare contentus, fontem, unde illa wanavit Expositio, nempe Magui Chey— 
sostomi in Acta apostolorum Homilias, consulere et expendere vel neglexerit, vel ei in 
mentem non venerit ; hand enim dubito, quin hac ratione plerique lextus sui loca Sarcire 
ac emendare potuisset. Hoc sane feliciter a me prestitum esse, ex Commentario, qui se- 
quitur, ſector clare perspiciet. Quin, eum periculum fecerim de aliquibus loeis, qua cor- 
Fupta vel mutilata merito suspicatus est ipse Siſanus, facile comperi, corumdem defectum 
hujuscemodi collatione reparari commode potuisse. Sed cur, inquies, ego ipse non j1 a 
SL, quod a Sifano fieri debuisse putabam ? Quia seilicet in alievum opus manum immit- 
tere nolui. Unicum vero locum, quem edito in textu Graco non codicis, ut ego puto, de- 
fectu, neque Sifani culpa, sed mera typographi incurie, linea integra mutilatum deprehendi, 
ex Chrysostomi fonte sarcivi : ut videre potes prg. 11. Commentarium igitur istum, ut a 
audato Sifano editus est, ipse recudendum curavi : nisi quod ex usu lectorum esse cen- 
sui, versiculorum capitumque numeros, quorum alteri nullo mado, alteri rarius, et ad 
marginem tantum aduotati erant, accurate suis in locis ascribere. Pauca etiam ex margins 
expunxi, ne quid essct, quod vel Lleneriores quorumdam animos offendere utcunque 
bosset. 

III. An Commentarius vero iste genuinus Theophylacti nostri sit fetus, neque Sifanus, 
neque quisquam alius, quem viderim, in dubium hactenus revocavit. Omnes seilicet in- 
dubiam illius, unde exscriptus est, codicis epigrephe, qua Theophy lacto ascribitur, lem 
prœstitere. Attamen mihi, ut primum oculos in ipsum conjeci, dubium hac de re aliquod 
subortum est, quod a Theophy lacti genio ejusque commentandi ratione pau'o longius 
abesse videretur. Cum enim in aliis, quos edidit, Commentariis, nerope in Etangel:a, et 
in Epistolas diri Pauli, magistrum suum Chrysostomum compendio colligat, et si qual 
e aliis decerpal Patribus, id, eornm suppressis nominibus, brevi oratione subnectat; aurtor 
hujus Commentarii ita plerumque prolixus est, ut Chrysostomum ipsum, moralibus iHlius 
Subdactis parenesibus, Superet, tametsi in ej igraphe breritas et concisio ipsius jacle- 
tur (a): ac preterca ad marginem, plurium Patrum seriptorumve nomina, ut in eo Com- 
mentzriorum genere, qui Catenæ vulgo appellantur, fieri solet, asciibat. Quamvis tamen 
ista mihi aliquem injicerent scrupulum, tamen a communi opinione minime abduceban, 
quod probe nossem, auclores non semper eodem scribendi genere uti, «tiam in rebus non 
dissimilibus; et. majorem vel minorem prolixitatem in majorem vel minorem materie, 
quiz parata sit, copiam refundi posse : nomina vero Patrum, cum fere solum in margine 
apparcant, ab alio fortasse adjungi potuisse, eaque non satis esse, ut Catena potius dirotur 
quam Commentarius; presertim cum verba Patrum ita invicem connexa sint, ut conlinen- 
tem expositionem conficiant : solum idcireo ex his inferri posse Theophylacti lucubra- 
tioni aliqua ab aliis addita esse. id vero non mirum in hujus rationis opere, quod, cum 
totum fterme ex alienis dictis contextum sit, eruditus quisque arbitrari polterst, ea sibi 
omnia_adjungere licere, qum ex usu esse putaret., His ipse mihi obortum scrupulum, 


2 


(a) Nempe in ea habetur, 2272 ouvroutzy gviicyetont (supplendum, ut puto. zEryho31g) quod 
Siſanus vertit, concize ac breriter coltiectc. 
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in 08m SUS, (em utsunque ug; Quid eum excitayerit denuo, ex mox dicendis 
perspicuum fiet, 


SECTIO 1. 


De Commentario in Acta apostolorum recens eruto ex bibliotheca Faticana. 


IV. Præcedentis Commentarii impressio ad umbilicum ferme pervenerat, cum Roma 


ahhata sunt tria folia alterius Commentarii in eadem apostolorum Acta, qui in codice bi- 
bliothece Vaticano Theophylactum prefert auetorem. Facta collatione deprehendimus, 
Romonum a Siſaniano cum in aliis, tum presertim brevitate discrepare. Hoe vero nedum 


priorem dubitationem cirea genuinum illius Commentarii auctorem denuo excitavit, sed 


etiam animum eo inclinavit, ut crederem, hune potius recens detectum, quam illum 
Theophylacto auctori ascribendum esse: presertim quod brevior multo sit, adeoque ad 
Theophylacteam commentandi rationem propius aecedere videatur. Nonnulla alia subinde 
Roma accepta folia non solum bane mihi suspicionem firmarunt, sed etiam editionis hujus 
euratoribus consilium injecerunt, hunc quoque Commentarium in lucem emittendi ; ut 
quem qualis, unius nempe codicis, auctoritas velut Theophylacti fœtum commentlaret, 


is etiam quali public lucis honore ſrueretne. Consilio huie, quanquam ipse auctor esse 


nolucrim, repugnandum tamen mihi esse non censui, quippe qui perspectum haberem, 
eruditos homines nedum certa, sed et dubia opera eodem volumine edere consuevisse. 
Hec quidem opera ad calcem voluminis plerumque rejiciuntur : at quod hoc istum locum 
teneret, in causa fuit jam absoluta Commentarii pracedentis impressio. Censuerunt enim 
editores, Commentarios, qui circa eamdem versarentur materiem, eodemque ſerme dubio 
jaborarent, loco sejungendos non esse. Hine, ceteris interim pretermissis, que pre mani- 
bus habebam, hujus Latine vertendi laborem aggressus sum. Quod dum exsequer, et 
Commentarium ipsum propius attentiusque perspicio, in prioribus quidem sex capitibus 
et se timi dimidia ferme parte perpauca esse deprehendo, que in Commentario Siſaniano 
non inessent, ac ferme solum in eo discrepare, quod ille multo prolixior sit, seu mullo 
plura contineat. Insuper fere omnia que utrique communia sunt, adeo cum verbis Chry- 
sostomi congruere, ut definiri vix aut omnino non queat, utrum que Vaticanus Comme n- 
tarius in prelictis capitibus habet, ex. Sifaniano, vel simili aliquo exemplari, an imme- 
diate ex ipso Chrysostomo desumpta fuerint. IHud certum videtur, ea in parte adeo purum 
putum exhibert Chrysostomum, ut hie illi titulus merito aptari posset: Scholia in Acia 
apos!'olorum ex Chrysostomo. Alia perpauca, que ei insunt ex alio penu deprompta, Com- 
mentario jam confecto superaddi aliena manu potuere. 

V. Sed illud hoc loco animadvertendum est, quod, cum Chrysostomus in qualibet ex 
{.lis homiliis propositum Luce textum bis percurrat ; seu post primam, eamque brevem 
verborum explanationem, aliam æque brevem et quandoque breviorem, his aut sin ilibus 
verbis premissis, subnectat: 'A3Y TTwpey Svwbey v eipnpeva, sed superius dicta repetamus - 
auctor istins, quisquis demum ille fuerit, Commentarii modo ex prima, modo ex altera 
Fxp'anatione verba depromit; et quidem plerumque ut in textu Chrysostom jacent: 
solum mutatis, additis, vel demptis, majoris claritatis vel brevitatis gratia, quibusdam 
quandoque verbis, ut qui non lam de verbis, quam de sensu Chrysostomi laboraret. Qua 
lamen in re, si, quod mihi videor comperisse, candide ſateri liceat, non semper satis ſeli- 
eiter suo jlle defunctus est munere : interdum enim aut supprimit verba, que perſiciendo 
sensui necessaria erant : aut superſlua, que sensum interturbent potius quam clariorem 
reddant, adjungit; vel in scholiorum delectu preterit meliora. Quam ob rem Commenta- 
rius iste Theophylacto, viro doctrina et judicii maturitate preslanti, abjudicandus videri 
jure posset, nisi bac omnia in subsequentium librariorum oscitantiam, vel imperitiam, 
ac sꝙpius temeritatem refundere præstaret. Jud mihi exploratum, exemplar, quod Latine 
vertendum accepi, mendis aliisque defectibus esse respersum: cujus rei culpa non ei qui 
ipsum exaravit, qui satis diligentio pre se fert, sed Volicano codici tribuenda videtur. 
Quidquid vero hae de re sit, eo certe major mihi in Latina concinnanda versione impen- 
dendus ſuit labor, quo ſrequentius necesse habui cum Chrysostomi ſonte illud conferre; 
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ut et jus menda corrigerem, et, ubi deesset aliquid, supplerem. In iis vero, que cx alio 
fonle hausta sunt, cum Sifaniano Commentario, et apographo Florentino, de quo inferius, 
eumdem in finem conluli : plura enim singulis hisce commentariis communia sunt, adeg 
ut alius ex alio emendari quandoque possit, atque suppleri. Quantum hujusmodi collatio- 
nibus Commentarii, quo de loquor, textum ego perfecerim, compertum, exptoratumque 
lector habebit, si adverta!, verba a me ex dictis fontibus addita hisce signis ( inclusa 
esse. Ad marginem vero lateralem ascriptas reperiet variantes lectiones, non tamen om- 
nes; cum superfluum et inutile visum mihi fuerit, quoties manifestum aliquod mendum 
expungendum fuit, toties nota aliqua marginali Lectorem monere, ut alias fecit Sifanus : 
ob quam rem tamen eum reprehendendum non puto, cum non ad diligentiam vel peritiam 
Suam ostentandam, sed ad omnem infidelitatis awovendam suspicionem id egisse facile 
credam. 


VI. Hunc conferendi laborem, exemplaris emendandi supplendive cause, non solum in 
prioribus, ut jam innui, capitibus, sed in qualibet ipsius parte subivi. Chrysostomus ta- 
men non ita frequenter adire opus mihi fuit, cum a medio circiter septimo capite a Chry- 
sos tomo magis discedere, et Commentario in Acta apostolorum sub nomine OEcumenii 
jam dudum vulgato ad amussim fere convenire deprehenderim. Eo tamen multo est bre- 
vior, quia plures longioresque in illo contentas expositiones, que fortasse mera addita- 
menta sunt, pretermittit. Sed me fortasse hie quisquam interpellabit rogaus: Tune igitur 
OEcumenii Commentarium in Theophylacti editione nobis exhibes? Minime vers. Sed 
Commentarium Theophylacto ereptum, Vaticano codice sententiam pro illo ferente, eidem 
Theophylacto restitno; quod in alio ejusdem commentario contigit (a). Neque quisquam 
hie mihi ducentorum circiter annorum possessionem pro OEcumenio obtrudat. Nam prom- 
ptum est regerere, eam quidem ad lites de prediorum possessione, non vero de auctorum 
germanitate dirimendas valere. Si enim legitimus alicujus operis auctor vetusti codieis 
anctoritate detegatur, illi profecto restituendum quod proprium ipsius esse cognoseitur, 
nulla habita ratione temporis vel possessionis; presertim si hec sine justo, ut dici solet, 
titulo acquisita sit, ut in presentia arbitror contigisse. Nam Donstus Veronensis, qui 
Commentarium illum OEcumenio inseriptum, Grece tantum, vulgavit omnium primus, 
nullum, cur ei tribuendus sit, fundamentum aut titulum affert; Hentenius vero, qui 
eumdem Latine in lucem emisit, in OEcumenii ſavorem solam affert styli similitudinem 
cum alio Commentario quem OEcumenii esse jure dubitari non potest. Sed hoc arguiet- 
tum, cum plerumque imbecilium, tum in hoc operum genere nullius plane roboris.ex : 
hec enim, cum alienis plerumque contexta sint verbis, unum eumdemque stylum conti- 
nenter pre se ferre non possunt. Et sane in hoe Commentario pleraque ex Chrysostomo, i- 
lius quoque verbis plerumque retentis, mutuata sunt; alia ex aliis Patribus . quod qui- 
dem constat ex eo quod plura in Grecorum Catenis, ut aiunt, eisdem verbis expressa le- 
gantur. Ubinam ergo OEcumenii stylus? Cum hie non de auctore, sed de collectore agatur 
ad alia, si que sint, argumenta confugere oportet. At nulla suppetunt pro OEcumenio 
Donatus quidem Veronensis Supra laudatus in Greca ad leetorem Epistola editioni sus 
prefixa multa in id argumentu, nA texpipia in promptu se habere aflirmat : gu tamen, 
sub4it, non aſfero, ne in specte Epistole, ptus quam deceret, prolixus essem, iva py ty oyhpant 
'Emortolhg ntpav to Efovrcg paxporoytow. At ego quidem lubenter illius prolixitatem epistole 
tulissem, ut hujusmodi argumenta, seu conjecturas in aperto poneret : quin et simplici 
ej us testimonio ſidem non detrectarem, nisi Vaticani codicis auctoritas ab ejus me senten- 
tia avocaret. Ouanquam, ne quid dissimulem, diminutum nonnihil sit Vaticani codicis bac 
de re testimonium. Non enim simpliciter hoc opus, ut fert consuetudo, inscribitur : 8zogu- 
rte Eppnvela, Theophylacti Commentarius, vel Interpretatio; sed: 'Eppnveia &nd tg gh 
Beopyul4xtov, x, r. J., Commentarius vel Interpretutio ex voce Theophylacti, etc. At quid ex 
hujusmodi inscriptionis diversitate colligi queat, haud intelligo, nisi, vel hunc Commen- 


* . 58 * 0 * ” . * . 2 55 " 
(a) Commentarius Theophylacti in Epistolas Pauli primo eilitus est a Porsena sub nomine 414% 
nas, 
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tarium ex ore ihsius Theophylacti, dum Acta apostolorum populo suo explanaret, 8 tachy- 
grapho aliquo exceptum esse; vel ex alio fusiore ejusdem Commentario depromptum. Sed 
neutrum ex his contigisse, quanquam alterutrum ad eum Theophylacto adjudicandum 
suſliceret, argumento est similis inscriptio pretixa Proœmio Commentarii ejusdem in 
quatuor Evangelia, quod exstat in bibliotheca Cæsareo-Vindobonensi codice 271, que hoc 
modo se habet: "Epprvela why t:oodprov Evayyektov &nd twvh; Bcopulaxtoy apyientaximn0y 
Boviyaplag, Interpretatio qualuor Evangeliorum ex voce Theophylacti archiepiscopi Bulgaric : 
et lamen quod ibidem sequitur Proemium in quatuor Ertngelia est illud idem quod codi- 
des ij preferunt, qui consueta prenolantur epigraphe, nimirum : @copurdxrtou Epurveiz els 
TD Elayyiha, Theophylacti Interpretatio in quatuor Evangelia; quamvis ipse Commen- 


larius in citato codice, nescie qua de causa, non exstet: est quippe Proemium ab ipsins_ 


Commentarii corpore avulsum. Fortasse iis, qui ita inseripsere, gw, coz, perinde est ac 
Expositio ; quo etiam in sensu N, lingua interdum usurpatur. Hee aliquanto fusius 
persecutus sum, non ut hun Commentarium certo vindicem Theophylacto, quod nec ſieri 
posse cognosco, cum alius codex que, sin magis, vetustus alium diversumque Commen- 
tarium in eadem 8postolorum Acta Theophylacto diserte tribuat, is nempe, qui a Siſano 
est editus; sed ut eorum sententiam minime improbandam ostenderem, qui eum in ter- 
tio hujus edilionis volumine locum habere voluerunt, tametsi maxima ex parte jampridem 
sub OEcumenii nomine prodiisset. Sed et eo magis mihi bec disserenda putavi, quod 
OEcumenio etiam Commentarius insequens eripiatur. Quo jure panlo post demonstrabo, 
ubi primum absolvero ea que de hocce Commentario mihi adhue dicenda supersunt. 

VII. Ubi Commentarium hune cum Okeumeniano, ita eum appello, qui ejus nomine in- 
Scriptus prodiit, modo supra dicto eongruere animadverti, quoties meum exemplar men- 
dosum aut mutilum esse, quod frequenter contigit, suspicabar, ipsum adii, ut deteetis 
medieinam vulneribus reperirem; quod plerumque feliciter succedebat : siquidem iſle 
ex nitidiore magisque integro codice desumptus esse videtur. Interdum tamen textus 
aterque corruptus mihi visus est, quod neuter congruum sensum mihi funderet. Tum vero 
vel ad Sifanianum Commentarium, vel ad apographum Florentinum, vel ad precipuum 
omnium fontem Chrysostomum, et quandoque ad omnes illos confugiebam. Nonnulla hu- 
jus rei exempla in inferiore margine paginarum adnotata leclor observare polerit. Cum 
vero recte se habebat sensus, etsi viderem Chrysostomum, aut aliquem ex memoratis Com- 
menlariis vel verbis, vel ordine discrepare, nihil in exemplari meo immutandum censvi : 
non enim alios quoscunque Commentarios, quantumvis interdum vel copia, vel con- 
cinnitale preferendos, sed hunc duntaxat Valicanum edere' mihi constitutum erat: quam- 
obrem de illo tantummodo corrigendo et a librariorum injuriis vindicando mihi labo- 
randum existimavi. Hine etiam ita illum excudendum curavi, ut quo propius fieri posset, 
Vaticanum ipsum codicem representaret. Quam ob causam, cum in Vaticano codice sacra 
Scripture textus in varias, que @ Grecis in sacra liturgia, Paschali tempore, perleguntur, 
lectiones dispertitus primo exhibeatur, et quo quaque die ab eisdem recitanda sit, aduo. 
letur ; ac preterea integer Actuum apostolorum liber non in octo supra viginti, ut apud 
nos Grecosque communiter, sed in quadraginta capita dividatur ; hoe totum ipse reli- 
nendum putavi. Attamen ut studiosorum commodo et utilitati consulerem, cum ad latera- 
lem marginem, tum in fronte paginarum eorumdem capitum numerum juxla nobis Græ- 


eisquo consuetam partitionem adjunxi. Quia vero predicte lectiones non sese sine medio 
excipiunt, sed modo plura, modo pauciora, que in sacra liturgia perletzi nequaquam so- 


lent, interjecta identidem sunt, ideo qui Vaticanum codicem exaravit, ad earumdem ini 
um terminumque indicandum, in margine, vel etiam intra pagine corpus apposuit has 
yoces : &pxh, initium, vhs, finis. Et quia omnes ist lectiones, quemadmodum in nostra, 
ita in Grecorum liturgia-incipiunt his verbis: EV Exefvaig hptpars, In diebus illis ; spe 
etiam aliqua verba ad clariorem sensus inchoationem adduntur vel repetuntur : hoe quo- 
que librarius e regione ascripsit in margine. Verum cum hec minus necessaria forent, 
imo aliquam parere confusionem lectoribus possent, ex alla vero parte non satis accurate 
aduotata reperissem, satius duxi ea prorsus omittere: presertim, cum ex eccleslaslicc 
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Gracorum libro, qui Apostolus vulgo dieitur, quisque facile rescire possit, quid a Greis 
ex Actibus aposlolicis perlegi in Sacra liturgia soleat, ac quo capite quove capitis versu sin— 
gul ile lectiones aut incipiant aut desinant. Sed hic antequam ultra progredior, animad— 
vertere preslat pag. 216 mendum irrepsisse in designanda Dominica, ad quam pertinet 
lectio, quo ibi Sequitur : nam pro Dominica 8ecunda post Puscha, legendum est, Dominica 
secunda Pasche (a). Cœterum, posito, ut diximus, Scripture textu, Sequitur in codice no- 
Str0 Commentarius, isque vel omnino solus, hoc est, prorsus omissis textus verbis, vel 
ls tantummodo compellatis, que respondentem inchoant versum. Hoc cum incommodurn 
lectori futurum animadverterem, quod hinc Commentarii sensus obscurior interdum red— 
deretur, ego sin semper, frequenter tamen, intacto quidem Greco textu, in versione La- 
tina pauca illa Scripture verba addidi, que ad faciliorem Commentarii intelligentiam ne— 
cessaria yidebantur. Nonnunquam etiam unam vel alteram particulam, vel voculam, quam 
lextus Grecus non haberet, inserui, quo commodior de una ad alteram commentationis 
partem transitus tieret. Et hee quidem de hocce Commentario, meoque in illum labore, 

VIII. Perpauca nunc de Vaticano codice, in quo ille continetur, dicenda manent. Co- 
dex ille, ut tipse, qui Commentarium descripsit, certiorem me fecit, inter Vaticanos est 
ordine Sexcentesimns quinquagesimus secundus, in folio minore, initialibus litteris opti- 
me ſiguratis et pictis ornatus. Nota temporis, quo seriptus fuit, caret ; sed decimo quarts 
circiter sœculo exaratus ex characteris ratione conjicitur. Prater alia, continet primo 
Commentarium, quem edimus, in Acta apostolorum : cui promittitur Index capitum istius 
libri, ejusque Argumentum, cujusmodi exstant, ille quidem ante Sifanianum, hoe ante 
Oicumenianum Commentarium. Exhibet preterea Peregrinationes Pauli, prout in Millis- 
na Novi Testamenti editione, et apud OEeumenium habentur; hoc est paulo aliter ac in 
Siſani editione leguntur, et a nobis hie post ipsius Sifani Epistolas et hypothesin libri 
Actuum proſeruntur (0). 


SECTIO II. 
De Commentario in Epistolas Catholicas. 


IX. Diu multumque ab hujus editionis curatoribus laboratum est, priusquam de hoes 
Commentario emittendo in lucem decernerent, aut decernere se jure posse arbilrarentur, 
Polliciti quidem illi erant, sese inter cetera etiam ineditum Theophylacti in Epistolas 
Catholicas Commentarium esse daturos : idque jure optimo polliceri poterant, cum jam 
possiderent Greacum Commentarium ex codice celeberrime bibliothece Cesareo-Vindobo- 
nensis deseriptum, quem Cl. Lambecius in Commentariis ejusdem bibliothece ad codicen 
220, quemadmodum etiam Nesselius ejusdem abbreviator ita Theophylacto tribuunt, ut 
nullam de genuino ejus auctore ingerant suspicionem, nullamque cui:ibet dubitandi an- 
sam Suppeditent. Verum, cum illnd apographam Latinitate donandum mihi traditum esset, 
versione vix inchoata, de ipstus auctore hand exigua mihi est oborta suspicio: lantumque 
ea progressu versionis excrevit, ut paueis foliis Latine redditis, in eam sententiam deve- 
nerim, Commentarium illum vix ac ne vix quidem esse Theophylacto adjudicandum; 
adeo ab ejus genio atque a vera consuetaque commentandi ratione mihi visus est abhor- 
rere. Verumtamen ne penitus opinioni huic adhorerem, in causa erat inaudisse me, codi- 
cem, ex quo depromptum fuerst apographum, vetustate usuque adeo altritum esse, 4c 
perdiſſieili etiam charactere exaratum, ut a peritissimo quoque vix legi. integre possel. 
Quamobrem quidquid in eo dissonum minusque consentaneum occurreret, id in amanuen- 
sis imperitiam vel infidelitatem refundi posse arbitrabar. Ut hunc mihi scrupulum exime- 
rem, ab iis, quorum intererat, impetravi, ut saltem pauca folia ab aliquo peritissimo viro ex 
eodem codice denuo exscribenda curarent. Quod pro eximio suo in sacras litteras studio 
prtestare voluit vir clarissimus et lingnaram orientalium peritissimus Adamus Franciscus 


(a) Ea scilicet que à nobis Dominica in Ailbis hebdomada Paschali mediante, respondeat. : 
appellatur, Graci eam vocant Kuprarhy 202 A- (% Vide infra num. NLY, ubi de Commentar'd 
r47y2, Dominicam Antipasche seu Contrapascha; in Acta apostolorum ex bibliotheca Mediceo-Flv- 
quod, ut puto, sancto dic PasCcha e regime, rentina et uto, 
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de Kollar, landalz bibliothece custos meritissimus. Idem vero ei describenti, quod mil:i 
interpretanti, incidit dubium, Sed ille, quod mihi summopere cupienti facere non licebat, 
exsecutioni mandavit. Consuluit scilicet codicem 222, in quo. pariter Theophylacti in 
Epistolas Calho:icas Commentarium contineri Lambecius et Nesselius affirmant, ut hae 
utriusque codicis contentione detegeret, an idem vel diversus in utroque Commentarius 
esset. Reperit autem non sine admiratione diversum; et preterea talem, qui tanto magis 
Theophylacti genium, indolem, ordinem, stylum, suo judicio, pre se ferret, quanto alter 
ab his omnibus videbatur sibi magis alienus. Neque vero hie substitit vir publici beni 
amantissimus : sed tria posterioris hujus Commentarii fol'a, qua specimigis loco essent, 
exscribendi laborem ultro suscepit; eisdemque foliis cum aliis duobus ex priore Commen- 
tario ad editores transmissis, de sua dubitatione certiores eos ſecit, operamque suam in 
rem publicam humanissime obtulit, Ii, re diligenter perpensa, priorem Commentarium 
ab hac editione rejiciendum esse, confestim decreyerunt : presertim cum interea dete- 


clum a me esset, eum nihilaliad esse, quam meram Grecorum quorumdam Pa'rum in cas 


Epistolas Catenam, plane similem illi que exstat Oxonii in bibliotheea Collegii Novi co- 
dice 38, ex qua nonnulla selegit et protulit Christianus Wolfius tom. III Anecdotorum 
Grecorum a pag. 92, et tom. IV, a pag. 1. Facta namque collatione, ea omnia in predicto 
apographo verbotenus exslare compereram, eo solo discrimine, quod in Oxoniensi codice 
nomina Palrum, quorum verha referuntur, accurate essent adnotata; in Vindobonensi 
vero, uno tantum, vel altero excepto, sint penitus pretermissa : que res interpretantem 
me yalde torquebat; quis sublatis nominibus illis, neque ullo inter ca que dicerentur nexu 
apparente, non Commentarius aliquis, sed scope dissute, et arena sine ealce, ut dici solet, 
viderentur. Verum, si ita est, inquies, quomodo cl. Lambecius Commentarium ejusmodi 
Theophylacto indubitanter aseripsit? Eadem nempe ratione, respondeo, qua et duos in 
easdem Epistolas Commentarios, tametsi diversos, uni eidemque tribuit auctori. Scilicet 
eos Commentarios ipse non legit, neque de eorum statuendis auctoribus adlaboravit; sed 


notis in fronte codicum repertis, ſidem sine ullo examine prestitit. Cum igitur illi commen- 


lario manu Tegnagnelii, sui in custodia Cœsarem bibliothece precessoris, prenolatum 
legisset : Commentarius Theophylacti, ut et ipse cum ea in urbe versarer, vidi, hoe satis 
esse duxit, ut eum inter Theophylacti Opera percenseret. Et tamen liquido conslat, Te- 
gnagnelium non alia ratione, ea saue infirmissima, Commentarium hujusmodi Theophy- 
lacto adjudicasse, quam quod eadem in codice cerlis quibusdam Theophylecti Commen- 
lariis esset adjunctus, eademque manu exaratus videretur. 

X. Pradicto itaque Commentario a germanis Theopbylacti Operibus omnino rejecto, eu- 
ratores hujus editionis opportunum esse duxerunt, alium, qui, cl. Kollario judice, Theo- 


phy lacti genium ac stylum pre se fert, in illius locum subrogare; in eumque finem mihi La- 


line reddendum tradidere. Antequam vero ipse hujusmodi versioni manum admoverem, 
pauca illa ſotia, que speciminis gratia hue Vindobona lrausmissa d xi, cum OGEeumen. i 
Commentario conferre mihi placuit, præsertim, cum primum perlegens folium, simile 
quidpiam jam in alio auctore, qui tum in mentem non incidebat, legisse mihi viderer. Col- 
latis itaque iis foliis, comperi alterum Commentarium ita cum altero convenire, ut Vindo- 
boneusem et OEcumenianum unum eumdemque esse perspicerem : non quidem, quod 
plene et undequaque congruerent; sed quia qualiscunque inesset diversitas, ea facile posset 
in cod.cum varietatem reſundi. Hoc cum rescissent editionis curatores, omnia primo eo- 
nanda sibi coustituerunt, ut Igermanum aliquem et ab OEcumeniano diversuw in Epistolas 
Catholicas Commentarium detegerent ; sin vero id minus ex voto succederet, inquiren- 
dum, num Salis valida argumeuta præsto essent, quibus OEcumenianus ipse Commenta— 
rius in hane editionem æquo jure ascisceretur, ac Theophylacti nomine inscriptus ede- 
retur in lucem. Spe prima paulo post dejecti ex inexspectatissima morte Ignatit Inici Ca- 
jaccioli, pontiticii ad Hispaniarum regem legati, cujus ope duntaxat se consequi posse spe- 
rahant apographum illius Commentarii Theophylacto inscripti in Epistolas Catholicas, 
qui in celeberrima Escorialensi bibliotheca asservari dicitur, quique unus supererat con- 
sulendus, ad alteram avimum operamque suau converterunt: cnjus compotes evasisse 
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sese, jure meritoque arbitrati sunt. Cum enim juxta effatum evangelicum : In ore duo- 
rum, vel trium stet omne verbum, seu duobus, vel tribus testibus satis veritas quæque fir. 
metur, nos ad ejusmodi Commentarium Theophylacto vindicandum totidem nacti sumus 
lestimonia: primo scilicet laudatum codicem Cœsareo-Vindobonensem Theophylacto 
Commentarium illum diserte ascribentem ; alium preterea codicem ejusdem biblio- 
thece signatum n. 223, qui solum quidem continet Commentarios Theophylacto 
inscriptos in quatuor postremas Epistolas Catholicas; sed cum illi plane consentiant 
cum Commentariis in easdem Epistolas memorati codicis, quemadmodum ipse cum Vienna 
degerem, inita collatione certo deprehendi, illud sane testimonium, etiam pro reliquis 
Commentariis, nempe in Jacobum, et Petrum, Theophylacto adjudicandis inservit; cum 
par omnino ratio sit omnium et singulorum, Denjque huic plane simile est, quod ex co- 
dice Vaticano num. 227 depromitur. Nam et iste continet Commentarios in quatuar postre- 
mas Catholicas Epistolas, hac premissa epigraphe: 9::v)axrov Efhynog Expibn; tw 'Enotoley 
cod tyannutvoy "Irgvvoy toy Bedkdyou, Iobꝭa vad 41n977%os, xa) to) 0fontalop , obpavogottou Navin, 
Theophylacti Expositio accurata Epistolarum dilecti Joannis theologi, Jude apostoli, el 
divini celumque petentis Pauli; sed ha postremeg eo in codice desunt : at vero prigres ali- 
quot lines ex singulis illis Commentariis Roma, me petente, transmissæ, satis oStendunt, 
cos a nostris minime discrepare, Porro tria hec testimonia (a) satis nobis fundamenti pre- 
bere existimavimus, quo integer iste in septem Epistolas Catholicas Cummentarius (@(e- 
ris recens deteciis Theophylacti operibus adjungi merito posset. Et ego quidem neminem 
futurum arbitror, libratis presertim iis que superiore numero dicta a me sunt, qui hoe 
consilium reprehendat ob eam rationem, quod hujuswodi Commentarius jamdudum sub 
Olcumenii nomine publica luce fruatur, quousque saltem vel unicus codex in medium 
proferri possit, qui in fronte hujus Commentarii nomen Okcumenii tanquam auctoris 
preſixum gerat. Cujusmodi nullum esse, facile quisque sibi persuaserit, cum neque Do- 
notus Veronensis, qui eum primo Greceedida, neque Hentenius, qui Latine transtulit, 
neque Parisienses edilores, qui Grece Latineque recudendum curarunt, ullym omning 
protulerint, aut alicubi exstare indicarint, 


XI. Quanquam vero Commentarius codicis Vindobonensis ita cum OEcumeniano con- 
venial, ut idem quoad substantiam haberi possit ac debeat; quia tamen et brevior est, et 
in plurÞbus dillert, atque etiam non pauca, quibus caret ille, complectitur, ideo curatorss 
istius editionis non ut exslat in OEcumenii editione, quod multo facilius fieri potuisset, 
seil omnino ut est in codice Vindobonensi edendum existimarunt : quod iste duntaxat 
Theophylacti preferat nomen; ac proinde que in OEcumeniano redundant, aut discrepan!, 
aliena manu inserta fuisse censeri possint, Quamobrem me Vindobonam per id temporis 
contendentem rogarunt, ut eumdem Commentarium a perito aliquo amanuensi quam 
accuratissime exscribi curarem, cum ipse in me lantum laboris suscipere nullatenus 
possem. Eo itaque appulsus nikil antiquius habui, quam ut negotium istud absolverem, 
Farutg)post varios multiplicesque conatus reparire poleram neminem, qui et esset ad id. 
idoneus, et qui 2qua pecunia conductus hoc ouus in se assumere vellet. Cum vero hae de 
rausa haud parum anxius hererem, et ferme conciderem animo, dominus de Kollar, 
quem honoris causa nomino, ad lilterarig reipublice, imo, quod et ipse giebat, Ecclesi# 
beneficium, laborem istum, studiis aliis gravissimis, quibus detinebatur, intermissis, sub- 
ire sponte voluit. Quam ob causam cum ceteri omnes sacrarum lilterarum cultores plu— 
rimum illi debent, tam vero ipse me illi summe obstriclum profiteor, cum in mei quoque 
gratiam tam gravem molestiam sibi duxerit perferendam. Venetias igitur cum apographo 
redux, cum jam tempus instaret illius imprimendi, primo quidem Hentenianam versionem 


(a) Quartum his simile testimoninm me habitu- mum, ut certiorem ſacere me vellet, quemnam 
rum sperabam ex publica Lugduni Batgyorum bi- itliasmodi Commentarii preferrent auctorem. Al 
bliotheea, Cam enim in ejus Catalogo legissem, in ile humanissime ac promptissime respondit, equi- 
( dice 1227, Commentarios, de quibus agimus re- dem in prima illing «odicis pagina jaclari ejusmodi 
periri; rogavi per liueras cl. Abrahamum Grono» Commentarios; re tamen ipsa in eo codice nequa- 
wum, ejusdem bibliothece custodem meritissi- quam exstare. | 
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in quibus cum OEcumeniano Commentarius iste consentit (consentit autem ut plurimum), 
mihi retinendam existimabam. Sed facto rei periculo, cum ob crequentem rerum orii- 
nisque varietatem, atque etiam ob ea que in alterutro vel pretermissa essent, vel addita, 
plurimum mihi laboris ac tedii subeundum viderem, ac preterea versio ipsa Henteniana 
non mihi ubique probaretur, mutato consilio, novam integramque hujus Commentarii 
versionem adornare constitui, ut saltem esset illa ubique sibi consentiens, ac non pro 
varietate partium varia et quasi versicolor appareret. Versionem agyressus statim 
auimadverti, mihi cum codice mendoso ae frequenter mutilo luctandum esse: quod 
amen novum minime 8ccidit, quippe qui jam scirem, eumdem codicem esse, ex quo Sifanus 
suum in{fAcla apostolorum Commentarium deprompsit; utrumque proinde eisdem subesse 
defectibus oportere. Illius corruptionem, menda, deſectus agnovit, adnotaviique in mar- 
gine 4pse Sifanus. Sed illud mihi pre Sifano commedius, magisque opportunum obtigit, 
quod Commentarius iste sub alius, nempe Okeumenii, nomine, maxima saltem ex parte 
editus esset ex codice magis integro et emendato; ex quo proinde quamplara sarcire et 
corrigere mihi licuit, ingenti tamen et apprime molesto labore: nam eam ob causam fre- 
quentissime.ac ferme perpetuo alterum cum altero conferre necesse fuit. Quanquam vero 
mulla in OEcumenisno sint, que in Vindobonensi Commentario desiderantur, ego tamen 
nonnisi ea que perficiendo mei apographi sensui visa sunt necessaria, verba plerumque 
desumpsi; eaque, ut in Commentario prœcedente, signis, queis distinguerentur, inclusi. 
Correctiones majoris momenti, ac yariantes lectiones 2que in hoc, atque in illo ad mar- 
ginem adnotavi. Ubi yere prepositum videris hoc compendium f#s., Seu tows, fortasse, 
Scias velim, ea me ex sola conjectura apposuisse. Menda notiora et magis obvia sustuli, 
ulla addita admonitione. Notas aliquas, de quibus sub finem hujus Prefationis pauca 
.dicam, ad calcem paginarum adjunxi. Codex Cœsareo-Viudobonensis, qui hune continet 
Commemnarium, chartaceus est in folie minore, et eleganti quidem, sed minutiore cha- 
ractere exaratus. A. Lambecio vetustissimus ac preslantissimus dicitur: sed mihi in eum 
_altente intuenti nec pervetustus, neque adeo prestans esse videtur ob deſectus superius 
Jndicatos. Et sane, tametsi, nota temporis deficiente, certo definire non liceat qua ætate 
fueril exaratus, nihilominus ante sæculum xiy vix crediderim eum fuisse conscriptum. Id 
tamen satis mihi videlur ad conciliandam testimonio istius codicis audtoritatem in eo 
quod Theophylactus istiusmodi Commentarii auctor dicatur. Sed jam de ipso Commen- 
mario nonnulla addere preslat. 

XII. Is, mea guidòtu sententia, satis n est. Litterslem plerumque sensum 
optime explicat, et occasione data, si qua occurrit dubitatio, opportune discatit breviterque 
resolvit. Nonnulla tamen veluti exiranea, aut non omnino consona veritati, queque 
eruditum commentatorem dedecent, reperiuntur. Sed hec scioli alicujus adjecta mann 
ſuisse, vix dubito. Commentario sub OEcumenii nomine edito brevior plerumque est, 
quo ad Theophylacti in lolem propius accedit, quippe qui nonnulla prorsus omittit; alia 
vero magis contrabit atque restringit. Quam vero ob caussm verba sensui necessaria 
$PPCNumero omillantur, ignoro. lilud certum videtur, non primi auctoris, sed cujuspiam 
librarij culpa id accidisse : quemadmodum longiora quedam ac genio Theophylacti minus 
consenlanea, ab aliquo yidentur intrusa. Nomina auctorum, si Chrysostomum et Cyriſlum 
eicipias, nulla afſeruntur : allamen dictis veterum Patrum plerumque in compendium 
redactis sin omnia, plurima saltem in eo contexi, argumentum est, quod mihi sxpe eadem 
prorsus occurrerint, que in Catena Vindobonensi, de qua supra, perlegeram; adeoque ejus 
ope Commenlarij hujus textum emendare nonnunquam potui : quare non omnino inutilis 
ea Cateng nobis ſuit. Hic vero, antequam de hoc Commentario prefari desino, animad- 
vertere prœstat, primo lextum sacræ Scripture in hoc codice non semper ita divisum 


digestumque esse, ut Scripture verba immediate excipiat-expositio Theophylacti ; sed hec 


aliquando precedit, aliquando simul prœcedit subsequiturque. Quamobrem qui cujuspiam 
textus explanationem exquirit, nedum subsequentia, sed ct proxime antecedentia legat, 
necesse est. Quia vero in ap:ographo meo quandoque reperi expositionem ab ipso textu ita 
Cislantem, ut vir dignosci posset quibusnam verbis responderet, ideo ad diflicultatem de 
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medio (ollen lam alterum ex bis presvtli : vel aliqua Scripture verba, Greco texlu prorsus 
Intacto, in versione iterato posui; vel, si id confusioni tollendee minus suſliceret, ipsum 
Scripture textum alio transtuli, et Commentarii sedem paulo inverti. Confusam haue et 
minus aptam $Sacri textus collocationem non in hoc solum, sed etiam in aliis atiorum 
Scriptorum, imo et Theophylacti Commentariis identidem animadverti. Que prœpostera 
dispositio ex eo orla videtur, quod non suo queque tertui subjecta principio fuerit 
expositio; sed in margine laterali ab auctoribus vel colleetoribus posita interdum e 
regione, interdum etiam inferius, cejus rei multa supersunt exempla; deinde vero a 
librariis lextui sacro ad libitum vel ex imperitia dissecto supposita ſuerit. Certum saltem 
videlur, eam, que in diversis codicibus inest, varietatem, vel in uno eodemque co lice 
confusionem, potuisse ex hoc capite oririz ut mirari proinde nemo debeat, si alter hie 
alque in OEcumeniano Commentario dispositus Scripture textus divisusque cernatur: 
quamvis etiom Hentenius aliquam ibi mulationem invexerit, ut ipsemet, allata mutationis 
ratione, fatetur. Alterum, de quo Lectorem premonitum velim, est, in codice Vindobonens 
singulis quidem Epistolis uniusoujusque argumentum premuti; sed Epistolas ipsas ei 
Commentarios illarum non interrupto filo absque versiculorum aut capitum distinetione 
esse digesta. Hoe addenda censui majoris commodi gratia juxta consuclam Latinorum 
Grecorumque numerandi rationem. Argumenta vero Epistolarum eodem modo reliqui quo 
in codice sunt, ne me aliquis arguat inſidelitatis, unaque lector agnoscat, quot in capita 
auctor Commentarii, vel alius quicunque fuerit, Epistolas singulas secari voluerit: nam 
plura in unaqusque enumerat capita, quam enumerari communiter soleant. Ea eapitum 
enumeralio, que in editione OEcumenians, exhibetur etiam in Commentariis. Insuper ad 
calcem cuyjuslibet commentarii notatur numerus versiculorum, quos Epistola in eo exposita 
commentario complectitur: qui numerus mullo major est, presertim in posterioribus 
numero consucto. Menda, que in ejusmodi numeros fortasse irrepserunt, corrigere nolui, 
ratus fieri poluisse, ut auctor, siculi plura capita, ita et plures enumerarit yersiculos, lie 
rei hujusce causam vrorsus ignorem, Sed de hoc opere satis. 


SECTIO IV. 


De oralione tn Adorationem S. crucis. 


XIII. Exegelicorum Theophylacti operum in Novi Testementi Scripturam, quoad mihi 
conslat, numerum claudit Commentarius in Epistolas Catholicas. In sequenti yolumine 
quarto alios ejusdem Commentarios in Vetus Testamentum invenies. In hoc vero varia 
Theophylacti opuscula subjiciuntur, queis magna ex parte tomus iste conflatur. Primew 
est Oratio in adorationem S. crucis; que quidem oratio Greece Latineque edita fuit jam 
pridem a doctissimo Socielatis Jesu theologo Jacobo Gretsero, tomo secundo De S. cruce: 
Nos tamen tlextum Grecuim non ex eodem Gretsero, sed ex codice Cesareo-Vindobonensi 
descriptum exhibemus. Suum ille deprompsit ex codice Bayarico-Monachiensi. Sed quoad 
colligere licuit ex accurata utriusque textus ec Hatione, deprehendi vel alterum ex altero 
vel ulrumque ex uno eodemque codice fuisse descriptum. Ita enim conveniunt inter sese, 
ut ne yarientes quidem lectiones, si unam, vel alteram excipias, suppeditarit ista collatio. 
Quodque majus est, lacunulas duas, quarum alteram ex conjectura ipse supplevi, eodem 
in loco eodemque modo habet uterque. Versionem Latinam, quam Gretserus Grace 
lingua peritissimus adornavit, suhjicio. Pauculas in fine orationis notas adjecit ille; ex 
quibus duas, que alicujus momenti vise sunt, selegimus, suoque in loco collocavimus, 
nempe pagina 458. Nos unam, vel alteram, cui aliqua codicum varietas ansam prebnit, 
addidimus. Ceterum egregia est isthec oratio, et Theophylacto maxime digna, ejusque 
genium ac stylum, meo quidem judicio, pre se fert: quamobrem nulla esse debet de illius 
auctore suspicio. Medio Jejuniorum tempore, ut ex ejus titulo constat, habita est, die 

Scilicet aliquo bhebdomada quarte Quadragesimea, que a Gracis pecovieriue;, medii jejuni 
yocatur, quia nempe ex septem hebdomadis, quas jejunium Quadragesimale apud Greros 
complectitur integras, quarta fmedium sibi yindicat locum. Tota hac hebdomada Crux 
populo adoranda a sacerdote solemniter exhibetur, Quocirca Dominica tertia, qua insequeus 
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inchoatur hebdomada, Kuprazh cravpsnpooxuviacws, Dominica adorationis crucis a Greis 
dicitur. Præter hanc Theophylacti homiliam exstant alia plures ab autiquioribus Grecia 


Patr:bus habite in Hac ipsa solemnitate, quas prelaudatus Gretserus accuratissime collegit | 
ediditque in prœdicto opere De cruce, Ex quibus illud saltem eſſicitur, Grecam-cum Latina 


Ecclesiam in hoc dogmate de crucis adoratione seu veneratione planissme consentire ; et 
hoc potissimum est, quod exinde petitur, emolumentum. 


a SECTIO V. © | 
De oratione in Prasentationem B. Marie Virginis in templo. | 


XIV. Orationem hanc Latine reddidit ediditqus Franeiscus Combefisius ordinis 
Prod icatorum, quam inseruit Bibliotheee sum concionatorie tom. VIII. Cum Grecus ejus- 
dem textus ex codice bibliothecqm Regia Parisjensis exseriptus in manus meas incidisset, 
eum Latins Combefisti versione contali : que licet satis accurata, mihi paulo visa est 
obscurior; adeoque clariorem aliam ae nitidiorem eſſicere conatus sum. Quod utrum sim 
assecutus, illorum judieium esto, qui conſerre utramque voluerint. Interim cum el. Previa 
Dissertationis auctor orationem hane eum nova ipsius versione enuntiaverit prodmuram, 
eam, qualis demum cunque sit, in lucem emitto. Si quis alteram malit, prædictam adeat 
Bibliothecam. Versione hac a me jamdiu absoluls, aliud ejusdem orationis exemplar ex 
codiee 15 Seldeniano celeberrime bibliothece Bodlejane descriptum, mihi atlatum Oxonio 
est. Utramque conferens sua in utroque menda dete xi, atque alterum alteri pro locorum 
diversitate prestare. Quamvis vero Oxoniensi Parisiense nonnihil concedere videretur, nihi- 
lominus ad Parisiense exemplar hanc editionem exigere malai, tum quod primo illud 
Latine translatum a Combefisio editum esset, tum quod ex ipso pariter meam ego versionem 
elicuissem. Verumtatnen variantes codicis Barocciani lectiones (quarum #lqque dicendss 
potius sunt correctiones) ad inferiorem warginem diligentissime adnotavi; que loco ipsius 
eodicis haberi merito possunt. Quoad ipsam attinet orationem, adeo prestans visa est 
Combefisio, ut asserere non dubitarit” Theophylactum'et in hac oratione sapientissimum 
ostendi: nec immerito quidem, cum multiplex eloquentie; eruditionis et vividioris inge- 
nii in ea lumen effylgeat. Severiores tamen critici fortass& non probabunt in eo, quod 
Marie Virginis deductionem in templum, aliaque his aſſinia minurim adeo describat, ac si 

suismel oculis lustrasset omnia. Sed facile scriptori Graco danda venis est, utpote qui, 

traditionem suis in regionibus jam receptam secuſus, ea sibi omnia nedum referenda, 
sed etiam oratorio stylo exornanda putavit. Hlud certe in Theophylacto $uscipiendum, 
quod cum probe cognosceret, quid potissimum adversaretur sommet narrationi {esique 
illud idem, quod aliquos recentium eriticorum in contrariam sententiam impulit), strenue 
altaboravit in eo de medio toltendo, reique universe concilianda probabilitate : ne 
moralibus documentis, que exinde dense elieit, verba ſaciam. | 


SCT V4. ; 
De martyruo quindecim martyrum Tiberiopoli, imperante Juliano Apootate, 


XV. Hæc Theophylacti Oratio (sic enim ipse lueubrationem jstam appellat) non modo 
typis exeusa hucusque nunquam fuit,. sed ita etiam fugit eruditorum notitiam, ut ex 
omnibus iis qui vel data opera de Theophylacto ejusque operibus scripsere, bujus men- 
tionem fecerit omnino nullus. ES. Oxonii in celeberrima bibliotheca Bodleiana inter ms. 
Baroccianos latebat in codice qui varia alia auctorum opuseula complectitur, Neque vero 
illius forte nolitia ad nos pervenisset unquam, nisi vehemens desiderium hujus editionis 
curatorum nihil omnino prætermittendi quod Theophylactum haberet auctorem, nobis sti- 
mulos addidisset, ut inter alios etiam Cutalogum librorum mas. Anglia et Hibernie, Oxonji 
editum an. 1697 in hunc finem evolveremus. In hoc itaque incumbentes - incidimus pag. 


W., tom. I, num. 197, in hujusmodi titulum: Martyrium XY martyrum $ub Juliano impe- 


ratore, auctore Theophylacto. Hac de re certior factus hujus editionis fagtor summus (de 
quo nonnulla habes in Previa Dissertat., num. 10+) pro ezimio suo in Sacras; lilleras 
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427 BONIFACII FINETTI —— - 
studio, nihil cunctandum est ratus, quin per Venetum ablegatum ad regem Anglie illad 
exscribendum curaret. Transmissum Oxonio apographum mihi traditum est Latine ver- 
tendum; quod quidem pluribus de causis gratum fuit: quia scilicet et prestantissin:o 
Senatori rem gratam me esse facturum intelligerem; et benemeritis editionis hujus cura- 
foribus officium hoc exhiberem; ac denique qualemeumque laborem operamque meam stu- 
diosis Sacrarum litterarum accommodarem. Ut vero primum oculos in apagraphum conjeet, 
ſuit equidem quod majori me aſſiceret voluptate, nimirum hujus opusculi utilitas atque 
prestantia; sed fuit etiam, quod mihi plurimum displiceret, nempe summa apographi, ac 
pene incredibilis vitiositas. Sed de hac posteriore alias; nunc [de priore. Orationis hujus 
Pistantiam utilitatemque nemo, ut arbitror, inficiabitur, qui perspectum exploratumque 
habeat illius argumentum et rem in ipso contentam. Nempe continet historiam satis igno- 
tam martyrii quindecim martyrum, qui sub Juliano imperatore apostata Tiberiopoli san- 
guinem fuderunt pro Christo: tum illorum corporum trauslationem jussu Michaelis, pria.i 
Bulgarorum regis Christiani, peractam; deinde varia ac prorsus insignia cum ante, tum 
post translationem illam a Deo patrata eorumdem marty rum intercessione, miracula. Ruic 
vero narrationi premittuntur aliqua de Christiane fidei triumpho sub Constantino M. et 
filiis illius tribus: sed mullo plura narrantur de iis que Juliano Apostata imperante per- 
pessi sunt Christi fideles. Que quidem omnia ex historic ecclesiaslice, penu deprompla 
haud inconcinne, cujusdam proemii loco, hie exhibentur, et quemadmodum ipse loquitur 
Theophylactus, ut hæc Oratio caput haberet, et esset membris omnibus perſecia. Preterea 
_ texitur longa narratio de Cinamonis cujusdam Adrianopolitani a Bulgaris in captivitatem 
abducti invicta in fide constantia; deque Enrabota, Bulgarici regis fratre, opera ejusdem 
Ciuamouis ad fidem converso, obitoque pro eadem fide martyrio. In hae igitur oratione 
continentur pauca quidem, sed plurimi facienda ecclesiastice historie monumenta, ad 
quam maxime pertinet, acta SS, martyrum, aliaque cum 11s connexa, posterorum memoris 
couimendare. Quid vero, si profane etiam historie quidpiam illa afferat emolumenli? 
Atqui nonnulla reperies in ea de Bulgarie regibus, qu alibi frustra perquiras. Alia vero, 
queis confirmari emendari ve possunt (ut ex subjectis notis constabit) que ab aliis diela 
fuere: proindejure ac merito dictum a principio sit, hujusmodi opusculum satis utile as 
pras1ans esse, dignumque ut tandem aliquando emittatur in lucem. 

XVI. Verumenimyero haud mediocriter illius decresceret pretium, si vel de genuino 
ejusdem auctore, vel de historie quam continet veritate jure ambigj posset. At neutrum, 
ut mihi quidem videtur, in dubium quis revocaverit. Non primum; quia codex, quem 
supro laudavimus, Theophylacto, Bulgarie arehiepiscopo, diserte illud ascribit : neque hae 
epigraphe aliis codicibus redarguitur; imo nullus omnino est (quod nobis innotuii) qui 
eamdem orationem exhibeat. Neque vero quod in unico exstare codice deprehendatur, 
prudens de illius auctore dubium ingerere cuiquam debet; cum plane constet, plurium 
auctorum opera uno codice fuisse servata; quin tamen in dubium revocent eruditi an au- 
ctoris illius sit quem codex ipse pre se fert. Et ne abipsius Theophylacti operibus recedamus. 
unicum quod sciam, in bibliotheca Bavarico-Monachiensi exstat exemplar Encomil in 
Alexium Comnenum imperatorem : unicumque fortasse in bibliotheca CeSareo- Vindobo- 
nensi (nam quod aliud in Scoriatensi Hispaniarum regis bibliotheca servetur exemplar, ut 
aliqui ſerunt, nobis incertum) ejusdem in Epistolas Catholicas Commentarii. Ex alia vero 
parte nihil hoc in sermone legitur, quod auctori Theophylacto non congruat. Quidquid 
in eo narratur, precessit sane ꝓtatem ipsius. Stylum pariter a Theophylacti genio nequa- 
quam abludere, nemo, ut arbitror, inficias iverit, qui in legendis auctoris hujus operibus 
lantisper versstus sit. Duplex enim (quoad comperisse mihi videor) in eo styli genus 
occurrit : alterum, quo usus est in Scripturarum Commentariis conscribendis; 
alterum, quo epistelas, et peculiaria quedem opuscula, sive sermones oratio- 
nesque digessit. In iis prioribus perficiendis pellucido planissimoque usus est 
slylo; seu quod in eo scribendi genere hunc ceteris anteferendum existimaret; 
seu quod aliorum, quorum Commentarios in compendium redigeret, ac præsertim 
Chrysostomi , plerumque verba usurparit. Quocirea ex istiusmodi Conmenterits 


429 IN SROUENTIA THEOPAYLACTE SCRIPTA. a 


proprium Theophylacti stylum deprehendi non posse, reor. At in aliis operibus, ubi 
ex suo veluli penu et sensa et verba depromit, altiori difficiliorique et minus pervio utitur 
stylo; qui stylus perquam simillimus ili est quo plerique seriptores Greei illius vi 8 
majorum simplicitate et puritate dicendi recedentes, uti solebant. In his itaque Theophy. 
lactus spe sœpius metaphoris, allegoriis aliisque vividioribus tropis sive ſiguris, et proli- 


xiore periodo, ac demum solutiore, seu Magis implicata utitur phrasi. Passim etiam inter- | 
serit Scripture verba non ea tantum de causa, ut illius auctoritate sua gens Corifirmet ; 


sed etiam ut ea verbis ex pri mat Scripturarum. Hoe dicendi genere constat presefis oratio: 
sed quia plerumque versatur in rebus historicis, ideo paulo etiam clarior planiorque vide- 
tur esse hic quam alibi. Ceterum nonnulle dicendi phrases Theophy lacto (ut alias obser- 
yavimus) familiares identidem hie quoque recurrunt. Prœter sty li rationem nonnalle etiam 
Theophylacto favent sententim, seu dicta, que auetorem in Bulgaria scribentem preseſe- 
runt : ut cum quindecim martyres Bulgari theumaturgos appellat @yfoug +bbg rat” 
hdg, sanctos nostros, vel qui apud nos sunt. Bulgarum quoque, seu Bulgarie incolam, ni 
fallor, se esse subindicat, dum singulari quadam ineredibilique latitia ob Bulgarorum ad 
fidem catholicam conversionem exsultat, eosdemque jam fidelibus aggregatos summis 
laudibus effert ; atque eliam dum peculiares Bulgarorum consuetudines sibi perspectas 
esse patefacit ; of cum ex. g. refert, Bulgaros facere consuesse lante magnitadinis panes, 

ut eorum quilibet decem saturandis hominibus satis esset. Quanquam enim hes alii cuj- 

que in Bulgaria seribenti non convenire non possint; quia tamen nemo alius istius auctor 


opusculi effertur, ideo Theophylactum illius esse parentem, haud leviter, meo quidemju- 


dicio, confirmant. 
XVII. Jam vero si Theophylactus hujus sermonis auctor habeatur, ut habendum esse 


censeo, prudens sane dubium nemini subesse poteri, quin historica illius narratio eum 
veritate plane consentiat: neque enim simile vero est, gravem illum eruditumque virum 
putidam adoptasse fabellam, eamque venditare aliis voluisse. Sed quidquid in hae sun 
oratione narrat, illud facile poterat vel ex aliquo monumento in Bulgarie tobulariis oxsi- 
stente, vel ex certa perennique incolarum traditione perspectum habere. Et saue, tametsi 
horum martyrum passio multo ante contigerit, hoc est quarto declinante Eceles i 


sœculo, Juliano Apostata imperante, translatio tamen illorum corporum non adeo temota 


fuerat a Theophylacti ætate, ut certa ei suppetere monumenta non possent : solum quippe 
precessit duobus circiter seculis (ut ex dicendis infra constabit) illias in Bulgaria episco- 
patum. Ex quo nemo non videl, quam facile hoe temporis intervallo serveri possit, ac 
soleat rei alicujus, que magni momenti sit, recordatio, tametsi nullum visibile monumen- 
tum supersit. Quod vero ad ptedictos attinet martyres, adhue Theophylacti tempore stabat 
(ut ex sermone ipso colligi posse videtur) templum in eorumdem märtyrum honorem ex- 
Structum; exstabant et are quibus ocelusi cineres erant, ac demum marmorem tabule que 
illorum urnas princif io contexerant. Ex his vero, utpote quibus singulorum martyrum 
nomina inscripte erant; et vite genus, et dignitds, et officiutm, ut Theophylactus ipge testa- 
tar, haarire facile potuit, qu multo ante, nimirum sub Juliano contigerant, eaque meto- 
ris hominum sempiterne sefmone hot eommendare. Quocirca non video cur huio histo- 
rim (tametsi ob alio quopiam tuinoris Theophylac: o auctoritatis conseriptaesset) ſides integra 


habenda non sit; nisi forte videatut obesse altum de re hae cmterorum scriptorum silen- 


tium; ae quod neque in Græœcorum Menwis, neque in Ruthenorum aut Moschorum Mena- 
logiis predicti martytes commemorentut. verum quoad primum, quis certo asserere quent, 
nunc, de quo agimus, dontaxat auetorem consignasse litteris horum XV martyrum cum 
passiottis, tum eorum trattsbationis historiam. cum notum exploratumque sit, permulta 
veterum seripiorum opera penitus intereidisse? Deinde quot habentur ut certa tum in ec- 


clesiastica, tum etiam in profana historis, que unius tantum scriptoris auctoritate ac 


testimonio nituntur? præsertim vit ac gesta sanctorum aliquando unius etiam anonymi 
narratione innotescunt. At peeuliaris in casu nostro potuit subesse ratio, cur non ab aliis 
memorie proditum sit eorumdem martyrium. Si enim et loci, et temporis, quo id accidit, 
ratio habeatur, quisque statim intelliget, rem hane facillime illius eyi scriptores fugere 
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431 DONIFACII FIYETTI PRAFATIO 432 
potuisse, Etenim eo tempore martyrii palmam sunt adepti, quo Julianus Aposlata labentem 
idololatrie cultum erigere atque in pristinum honorem restituere adnitebatur; adeoque res 
Christianorum iniquissimo loco erant : et plerique illorum vel miseram in exsilio vitam 
degebant, vel per solitudines montesque sponte sua errabant. Locus vero ubi martyres 
occubuere, magis impervius abditusque esse vix poterat, nimirum urbs perexigus, sive 
oppidulum quoddam in allissimo montis Hemi cacumine positum : talis enim eo tempore 
Tiberiopolis erat, ut infra ostendemus. Quid itaque mirum, si intra illius limites diu per- 
Stitit prestantissimi hujus triumphi notitia? Quod si res ita se habuit, ne illud quidem 
mirum videbitur, quod in Grecorum Menzis eorumdem mentio desideretur, atque adeo 
in Menologiis Ruthenorum atque Moschorum, utpote que ex Grecis desumpta translats- 
que sunt. Qued si in his posterioribus quorumdam fiat commemoratio sanctorum, de 
quibus nulla apud Grecos est mentio, ex iis illi sunt quorum memoria celebratur in uni- 
versa Ruthenorum Eeclesia, non ex eorum numero, quorum ſestivitas alicujus loci vel 
regionis sit propria; cujusmodi videtur esse horum XV martyrum, de quibus in presentia 
est sermo. Hujus enim generis sanctorum memoria-non in communibus Menwis, sed in 
peculisribus loci, ubi cultus eorum viget, labulis consignata esse solet: qualem memoriam 
ne hisce quidem martyribus deesse, inferius ostendemus. Verum etsi nulla omnino alibi 
mentio de eisdem occurreret, nihil inde auctoritatis et pretii huic orationi detractum 
esset : imo prestantius vel ex hoc ipso gudicandum videretur, nobisque impensius gralu- 
landum, quod tandem aliquando prodeat in lucem; et plurium martyrum thaumaturgo- 
rumque memoria ab omnimoda oblivione et tenebris vindicetur. 

XVIII. Talis ac tanta orationis hujus utilitas atque prestantia levem mihi imo et jueun- 
dum interpretandi reddidisset laborem, nisi apographi summa, ut initio dizi, vitiositas 
haud exiguam, imo valde magnam mihi molestiam creasset. Erat quippe talis ac tanta, ut 
mendosius quidquam scrihi potuisse vix putem. Nam passim et litterarum variatio, et 
plarium copulatio dictionum, et e contrario unius ejusdemque divisio in eo identidem 
occurrebat. Præsertim vero in vocalibus peccatum maxime est: nam yocales atque di- 
phthongi , qu eodem nunc sono pronuntiantur a Grecis, nempe n,c,v, tt, ot, e, 
at, o, o, indiscriminatim posile sunt. Ex quo facile colligas, amanuensem, quicodicem unde 
desumptum apographum est, exaravit (in scriptorem nostri apographi hanc culpam non 
cadere aliunde scio), ignorasse penitus Grace grammaticæ leges; praetereaque non CL 
ipso exemplari oculis supposito (sic enim litteras, que erant transcribende, perspiciens 
rarius aberrasset), sed dictante aliquo, et juxta hodiernum Grecorum morem litteras pro- 
nuntiante, senum auribus perceptum Grecis utcunque litteris consignasse. Ex quo factum 
est, ut in dictione dissyllaba, vel trissyllaba quatuor vel quinque menda (presertim si « 
Spirituum et accentuum habeatur ratio) non infrequenter occurrerent. Quantam vero hæe 
vitia pariant perturbationem, quantamque interpretanti molestiam, cum omnes intelligere 
possint, tum ii presertim qui Greci idiomatis non sunt ignari. Prius igitur quam Lati- 
nam versionem aggrederer, et menda de medio tollere, et textum sum vere leclioni 
restituere opus ſuit. Ratio autem, quam in hoc munere obeundo instilui, hec est: errata 
que certo et absque ulla dubitatione detexi, in ipso textw emendavi, nulla ad marginem 
adnotatione posita; slioquin totum fere marginem iis oppleri fuisset opus. At ubi incertus 
eram, an eliqua vox in mendo cubaret; vel etiamsi id certo. deprehenderem, nihilominus 
vocem, que substituenda esset, certa aliqua conjectura assequi non poteram; eam cujus- 
modi in apographo erat, in texin reliqui, vocemque que conjectanti mihi legenda vide- 
batur, in inferiori margine apposui, premiss0 fs. Seu fow;, fortasse; ut felicioribus aliorum 
conjecturis locum ansamque preberem. Nonnulla tamen eisdem adjeci, de quorum vera 
germanaque correctione levissimum vel plane nullum mihi inerat dubium, ut ex iis speci- 
minis loco peritus lector colligat ingentia-errata quibus ipsum exemplar in qualibet fere 
parte scatebat. Cum vero adeo indiligenter exscriptus codex ille sit, ut diximus, illud etiam 
tuspicsri licet, integras quandoque dictiones pre oscitantia pretermissas fuisse : que qui- 
dem suspicio interpretanti mihi haud semel oborta est. Loca, ubi apographum nedum 
mendosum, Sed el mutilum visum mihi est, in notis aliqua .indicabo; alia per sese lector 
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fortasse deprehendet. Verum de apographi qualitate jam satis. Nunc de loco ac lempore 


quo et passi marlyres sunt, et eorum translata corpora, adjungere pauea lubet, an res in 
hac oratione narratas aliquo modo illustrabunt confirmabuntque. 


XIX. De loco primum et tempore quo S8. martyres pertulere martyrium, vis ulla esse 
potest difficulias, cum utrumque sotis diserte exprimat auctor inquiens, Tiberiopotim lo- 
cum, tempus vero illud fuisse quo impius Julianus summam Jmperii tenebat. Neque solum 
urbis, in qua passi sunt, nomen pate facit; sed situm etiam designat inquiens, eam positam 
esse ad septentrionalem plagam Thessalonices, xar' &pyi; The yopa; Mupldog, in principio 
Illyrici. In orationis epigraphe adjungitur, vocari eam Bulgarice Strumil zum: sed bar 
postrema verba ab aliquo deinde librario adjecta fuisse, pro certo habeo :tum quod in 
oratione tota civitas illa perpetuo Tiberiopolis, nunquam Strumitza nuncupetur; tum quod 
ea verba alieno Sita loco cernantur : neque enim vetusto Tiberiopolis nomini, ut congruum 
eral, adherescunt ; sed post ea verba, passi sunt, minus apte translata sunt. Accedit fuisse 
in codice vitiosam construetionem (quam ego in edito emendavi); cum enim T:6:- 
probe in cosu esset, ut inquiunt, dativo, sequebatur, interjecta voce paprupnodveuy, m 
genitivo enovopatoptvng Expoupiring. Quisquis tamen ea addiderit verba, eo illum consilio 
addidisse arbitror, ut Lector in ipso statim exordio Tiberiopolim, in qua illi subiere marty- 
rium, a ceteris ejusdem nominis civitatibus distinguendam esse intelligeret. Nam et alia 

Tiberiopolis fuit in ea Phrygie majoris parte, que dicitur Pacatians; alia in insvla Cypro, 
alia denique in Europa ad Pontum Euxinum; si quidem ea que nunc Barne vel Farna vo- 
catur (estque haud ignobilis urbs, utpote archiepiscopali aucta dignitate), fuerit olim, ut 


multi Sentiunt, Tiberiopolis appellata. Alii tamen in ea sunt opinione, quod Farnofitem | 


ac prisca Dionysiopolis sit; alii vero Odyssus, vel Odessus. Ab omnibus his ea fortasse 
diversa est, solumque ob loci propinquitatem modo pro una, modo pro alia vetustarum 
urbium $umpta. Cerium illud videtur, omnino decipi eos qui Tiberiopolim, nune Strumit- 
zam (de qua hie loquimur), cum Varna seu Barna conſundunt : nam quantum Tiberiopolis 
Strumitziana (si claritatis gratia ita loqui licet) a Ponto distet Euxino, constat ex dictis- 
Quis enim, nisi geographie prorsus ignarus, dixerit, Varnam esse ad seplentrionalem pla- 
gam Thessalonices in prineipio Tllyridis, quemadmodum Theophylactus asseruit de Tiberio- 
poli? Ex hac porro descriptione manifestum videtur, hujus Tiberiopolis locum intra limites 
Macedoniz fuisse ea in parte que proxime spectat Mosiam superiorem (nune Serviam vo- 
cant), que Macedonie pars aliquandiu paruit Bulgarorum imperio: quippe quod, regnante 
Crubo, Thessalonicam usque protendebatur, ut Theophylactus in hac ipsa oratione lesta- 
tur. Situs vero iste Tiberiopoleos optime congruit cum Strumitze situ, ut colligitur ex 
Nicephoro Gregora, qui eam ingressus est, dum Byzantio una cum legatis ad Cralem, seu 
regem Servie illac transjens Scupios proficisceretur. Nonnulla verba, quibus iter ille 
suum describit, ju vat hie in medium proferre; quippe que peropportuna videntur confir- 
mandis iis que de Tiberiopolis seu Strumitze situ exiguilateque suprodizimus. Posteram 
(inquit ile Histor. Byzant lib. vnt, cop. 1, num. 6) a transitu Strymon flu vii diem in 
itinere totam consumpsimus, et ad oppidulum (noxyviov, parvulam civitatem) devenimus» 
quod pene supra nubes eminet (Strumit ra ab incolis vocatur), adeo prerupto et excelso monti 
impositum, ut homines in propugnaculis sedentes e valle suspicientibus avicularum similes 
viderentur.... Tertio inde die ad oppidutum, ,, Secopiorum divertimus, ips0s jam 
Triballorum fines ingressi, ac preterlabentem vidimus Axium fluvium, etc. Quibus ex verbis 
perspicuum eflicitur: 1. Strumitzam inter fluvios Sirymonem et Axium fuisse interjectam, 

et a priore nnius circiter diei itinere dissitam, ab alio vero, ubi Scupios praterlabitur 
(proinde et ab ipsis Scupiis), trium dierum intervallo distantem. 2. Eum, si ad Thessalouicam 
reſeratur, septentrionalem fuisse, cujusmodi et Tiberiopolis erat Theophylaeto teste. 3. 
Civitatem fuisse parvulam, sive etiam oppidulum uni ex prœaltis Hemi montis verticibus 
insidens; quippe mons iste Macedoniam dividit ab utraque Masia (a). Hec omnia per- 


(a) Cum his omnibus consentit deseriptio hujus niensis in sua Geographia nakatis xa} VER, relere el 


urbis, quam exhibet Meletius archiepiscopus Alhz- nova, que edita est hic Yenetiis Grace tautua | 
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$picua sunt, nisi mea me fallit opigio, Verum illud obseurius, qua nempe ratione Theo- 
phylactus hane Tiberiopolis urbem, seu Strumitzam, affirmare potuerit esse xar' &pyi; wg 
xopa; "IMupiiog, proxime in principio regionis I{lyridis seu I{lyrici, cum ab Illyride proprie 
Sumpta, quam Drinus fluvius a Macedonia disterminat, procul esset quorumdam inter- 
vallo dierum: et Iliyriei latius accepti medium fere teneret, cujus pars orientalis, seu Nly- 
rieum, ut yocabant, Orientale, Macedoniam una cum Daciis ac M@esiis suo ambitu com- 
plectebatnur, Verum diſlicultas eyanescit omnis, si ita intelligantur Theophylacti 
verba , quemadmodum intelligenda esse persuasissimum mihi est, videlicet Dope; 
x®pas, Illyridis nomine hie 8igniticari tractum omnem terrarum, quem Bulgari U{yrica, seu 
Slavica lingua utentes (ut et modo utuntur) occupabant, atque in suam redegerant potesta- 
tem; el quem tum etiam incolebant, cum imperatori Constantinopolitano (ut tempore 
Theophylacti) parebant. Jam vero Illyridis sie accepte prima que occurrit civitasex Gre- 
cia, ac potissimum Thessalonica, venientibus bee est, de qua loquimur, Strumilza; idque 
constat ex eo, quod et alibi animadrertimus, nimirum Bulgaros usque ad Thessalonice 
lines suum protulisse imperium ; atque etiam ex eo quod subindical Nicephorus Gregoras, 
sacra paschalia, quibus ille interfuit, Bulgarica seu Slavonica lingua ſuisse Strumitze ce- 
lebrata, Ex quo plane consequens est, tum eam habitasse Bulgaros, seu gentem lilyricam. 
Sed ipsum reſerre Gregoram prestat, qui satis lepide describit cantum quo Bulgari Stru- 
mitziani paschalem solemnitatem celebrabant. Ibi Pascha (ait loco supra cCitato) moleste (1 
preter veterem nostram consuetudinem, sed tamen celebravimus. Ibi enim omnis doctrina, 
rhythmi et 8aere hymnodiq mus ieu pro nug is habentur : guippe oppidani barbara ſere lingua 
ulantur, et iis sint moribus qui aratrum et ligonem in primis deceant. Neque enim eum sonum 
edebant, qui, etsi semibarbarus, tamen modulatus faret, et aliquis ipse quogue este censeret ur, 
ut emilydius, et si ſas dicere, semiphrygius ; sed belluinum plane et montanum 8onabant : 
quo rity nomades ipsi canerent gregibus 8uis precuntes ad juga et sylvas vere novo, eum 
cymbia lacte exundant, Hæc hyperbolica scribendi ratio Graco homini , principisque ci vi- 
tatis cultuj assueto condonari potest. Interim vero ex illa colligi videtur, incolas Strumi- 
taianos neque natione Grecos, neque Greea in sacris lingua usos fuisse; adeoque vel Bul- 
garo0s, vel Servios, vel certe aliquem ex Hiyrico populum. Neque enim lingua, qua Siru- 
mitziani saera peragebant, alia fuisse videtur prœter Schlavonicam (ul. Quid quod Gregoras 
ipse precedenti num. monet, loci illius (tum vero adhuc aberat Strumitza fere integrum 
Hineris diem) incolas plerosque Mysorum (seu Mesorum ) colonas ſuisse. Persuasum vero 
habeo, Mysorum, seu Mesorum nomine hie Bulgaros signiſicari, vel Servios (uterque est 
Schlavonicus populus) qui utramque Masiam jamdiu incolebant. Ex quibus, ni fallar, 
satis est exploratum, non immerito Theopbylactum asserere potuisse, Strumitlzam,. seu 
Tiberiopolim ſuisse prozime in principio regionis Hilyrice. | 

XX. Sed alicui fortasse scrupulum ingeret, quod nemo veterum scriptorum memorave- 
rit ullam Tiberiopolis urbe m eo loci, ubi postmodum Strumitza fuit, exsistentem. Sane 
Cellarius, antique geographie solertissimus investigator, ITiberiopolim ibi nullam agno- 
seit. Neque etiam in sex Notitiis Grazcis Patriarchatuum et sedium episcopalium, que reſe- 
runtur ad calcem Codini De officiis in Corpore historic Byzantine, ulla fit mentio 4 
episcopatu Tiberiopolitano vel Strumitziano. In Expositione quidem Andronici Palæolagi 
senioris metropolibus annumeratur ipsa etiam Tiberiopolis urbs, diciturque ex LXII 
eta LXXV. Sed hujusmodi Tiberiopolim urbem haud esse Strumitzam in principio In- 


si sunt XV martyres, et quæ vere in monte erat, 


an, 1728 Ejus verba sunt: Erpovp:ria nog tov 
quuntur. At hodiernam, que et Nora dici potest, 


TorbaWdv gig rd nipatra the Maxiboviag peraty 
799 Lrovpove; ] 75 *AGiou rota uwy ELptoxopt 

:is xprpvob; xat &nito;ywo0v bpog, attyov Anh ga 
Ext Tprey hpepoy Gp<unv.... Abt h Erpodpirga 
txaietro Th nawrov Tibspiounoig. Sirumilza wrbs 
Triballorum inter fluvios Sirymonen et Axium ad 
fines Macedonig reperitur, in precipiti et abrupto 
monte: distatque Scupiis trium dierum itinere. Hirc 
urbs primum vocabetur Tiberiopotis. Ceterum cum 
Gregoras, tum Meletius de veteri Strumilza, in qua 
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Strumitzam ad pedem ejusdem montis exstare, ve- 
terisque tantummodo ruinas superesse, inaudivi a 
viro locorum illorum perits. 

(a) Hoc ut meram conjecturam propono. Alias 
inaudivi, illic nune sacra celebrari lingua Cræca. 
Fortasse etiam solum Grace linguz corruptionem 
notare voluit Gregoras, cum ait, illos barbara fers 
lingua usos esse. 
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rici sitam, sed potius Varnam ad Pontum Euxinum, eo loci diserte aſlirmatur, Sed hee, 
quamvis vera, movere lamen neminem debent. Neque enim omnia omnino Joes vel cognita 
_ a veleribus geographis sunt, vel memorie tradita posterorum; sed vel aliqua- ignorata, 
vel pre sua exiguitate pretermissa, Scriptores vero rejiqui nonnisi opportunitate data, 
mentionem ſacere consueverunt civitatum aliorumgue locorum. Quamobrem Cellarius, 
tametsi diligentissimus, locos aliquos pretermisit; prœsertim vero (quod facit in rem 
nostram) nullam ad Pontum Euxinum Tiberiopolim memorat, quam tamen exstitisse dubi- 


lari vix potest. In Grecis quoque Notitiis que adhue supersunt, episcopatus fuere aliquot | 


pratermiss1, ut eruditi jampridem adnotavere. Caterum ex eo etiam oriri potuit silentium 
episcopatus Tiberiopolitani, quod hec civitas, quandiu nomen istud retinuit, unum for- 
tasse, vel alterum habuerit episcopum; cum haud multo post martyrium Theodori, primi 
ejusdem civitatis episcopi, vastata fuerit primo quidem ab Ombris, deinde a Bylgaris, ut 
satis indicat vel istius anctor opusculi. Quod vero neque alio subnomine, nimirumStrumilze, 
annumerata sedibus episcopalihus inveniatur, illud videtur in causa ſuisse quod erchi- 
episcopo adroxepd)y, gui juris, seu nullius sub patriarche ditione constituto, Subesset (nam 
in predictis Notitiis solummodo recensentur sedes episcopales que quinque suberant 
patriarchis ) : nisi dieere malis, urbem hanc non Strumilzæ nomine (quippe quod Bulga- 
ricum est) sed Graco alio vocabulo in eigdem Notitiis designari : aut demum ideo Strumi- 
tzam non recenseri, quia sedis episcopalis honorem aut nimis sero sit adepta, dat cito 
nimis amiserit, aut solum certis temporum intervallis ea dignitate fuerit insignita (quem- 
admodum et aliis contigit parvulis civitatibus), adeoque tum potuit bac prœrogativa ca- 
rere, cum episcopalium sedium catalogi qui ad nos usque pervenerunt .conseriberentur. 
Celerumn illud saltem videtur in dubium revocari non posse, episcopum fuisse Strumitze, 
dum in vivis ageret Theophylactus : quippe qui epistola 32 juxta Meursii editionem testa- 


tur, se Pelagonio (seu Pelagonia) za) npd; wby Xrpoubirins, et Strombitze, et Malesobe epi- 


8copis 80ripaisse. Strombitzam enim idem ac Sirumitzam esse, ipsa nominis similitudo 
aſſinitasque dubitare non sinit: præsertim cum supra demonstraverimus, strumitzam (de 
qua hie sermo) parum a Pelagonia distasse; atque etiam, ut ipse arbitror, a Malesoba : 

Theophylactus vero ad episcopo6s illos tres, utpote finitimos, suas misisse epistolas videa- 
tur. Neque vero Theophylactus duntazat ipsum Strumitze nomen paululum immutavit; 
sed et Cedrenus eam Erpodpnttav of Lrpoinntav, Strumpit ran et Strupitzun (nisi in alter- 
utrum locum irrepserit mendum typographicum) vocat. Et quidem eo loei Cedrenum de 
Sirumitza, de qua nos loquimur, sermonem hahere, compertum ex eo est quod Basilii 
imperatoris iter Serris Scopia sive Scupos describens, eumdem referat Strumpitze appro- 
pinquasse : quo illum Strumpitze situm designat, quem nos Strumitze constituimus Nice- 
phori Gregor verbis innixi. Alii minore adhue di versitate eamden Strumnitzam nuncu- 
pant, ut Ananias ejusdem episeopus, qui anno 1565 synodo Constantinopoli eelebrato 
(qua sy nodo dejectns ob simonie erimen e throno patriarchico est Joasaphus illius urbis 
archiepiscopus) subseripsit his verbis: Ego kumilis episcopus Strumnitze Ananias volens 
meo consilio subseripsi, ut ecolosiastica seu patriarchica refert historia Emmonuelis Malaxi, 
Poloponnesij ; quam Martinus Crusius, Academia Tubingensis professor, Latine reddidit, 

ediditque lib. u Turco-Greeig. Ex quo consequitur, Strumitzam nedum seculo, quo 
vivebat Thophylactus, undecimo, sed etiam decimo sexto episcopali sede ornatam faisse. 

Sedem banc etiam nune temporis Superesse; imo et metropolitica dignitate fuisse auctam, 


testatus mihi est Jacobus Nicolai, hieromonachus Olympiota, seu ex monasterio montis 


Olympi, quem paucis ante diebus, quam hec typis mandarentur, ad hanc urbem appul- 
sum, at deinde in Transylvaniam pergeret, sacerdotis munere apud sum gentis homines 
ibidem functurus, semel et iterum allocutus sum. Hie me in primis certiorem feeit, fere 
integrum mensem se Strumilze moratum esse. Tum mihi de quindecim hisce martyribus 
seiscitanti respondit, non modo illorum memoriam ea in urbe vigere ; sed etiam & Sacer- 
dotibus eo loci celebrantibus comme morationem quotidie fieri : quotannis vero solemnem 
celebrari eorumdem martyrum festivitatem - quin et peculiare officium et lectiones de 
ipsorum martyrio haberi : caque omnia continert peculiari-quoſam libello impresso Bo- 
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scopoli, vel, ut communiter pronuntiant Greci, Voscopoli, in, Macedonia, in qua urbe paucis 
ahhine annis instituta esttypographia. Notitia hac, quam mihi diu multumque inquirenti ex 
hoe uno saero monacho haurire licait, egregie confirmat historie, que in hac Theophylacti 
oratione describitur, veritatem : presertim eum omnia, que ipse referrem ex predicta 
_ oratione, ille se legisse affirmarit in memorato libello. Solum hoc non satis memoria ille 
lencbat, an martyres illi sub Juliano Aposlata martyrium subiisse eo in libello dicantur. 
Mt hec de loco, ubi passi sunt martyres, ejusque occasione sint dicta 

XXI. Tempus vero quo id contigit definiri facile potest. Nam ex epigraphe ipsaque 
oratione innotescit, eos imperante Juliano Apostata sanguinem pro Christo fudisse. Cum 
autem perbre vi tempore moderatus ille imperium sit (nimirum a mense Novembri anni 
361 ad diem usque 26 Junii anni 363), perspicuum est, nos in definiendo martyrii tem- 
pore vix posse anno integro a vero aberrare. Ex historia siquidem ecclesiastica constab 
eum aliquanto post initum imperium persecutionem inchoasse contra Christianos ; atque 


in hoc ipso opusculo legimus, martyres, de quibus hic sermo, post fugam primum qui- 


dem ex urbe ;Nicea, deinde ex Thessalonica, aliquandiu commoratos esse Tiberiopoli, 
ejnsque cives, et faitimorum locorum incolas qua predicatione, qua miraculis ad Christi 
idem perduxisse : in quo temporis 8petium-aliquod illudque non adeo exiguum insum- 
plum esse oportet. Hinc vero magna probabilitate deducitur, paucis ante Juliani obitum 
mensibus, adeoque circa anni 363 initium, aut certe sub finem anni 362, eos martyrium 
Subiisse. Neque hac de re plura : tantummodo animadvertendum martyrii diem in hoc 
ipso opusculo poni sub die 28 Novembris. 

XXII. Diligentius inquirendum videtur tempus et locus quo horum martyrum corpora 
Solemni pompa trans lata fuere. At nemo tamen hic annum hujus translationis proprium a 
nobis postulet designari: id enim fieri nullatenus potest, cum nullibi adnotatus occurrat. 
Quare tempora proximiora ulcunque indicare suſliciet. Id vero peudet a tempore quo Bul- 
garica gens amplexa est Christi Domini fidem : nam sub primo Bulgarorum rege Chri- 
Stiano translationem illam fuisse peractam, diserte asseritur in hoc sermone. Qua de re 
nonnulla diximus in Notis, quas in inferiore hujus orationis margine, ac prœsertim pag. 
501 apposuimus. Neque opus esse arbitror, eam rem fusius hie persequi aut accuratins 
invesligare ; cum scriptores omnes qui hanc historie ecclesiastice partem attigere, con- 
versionem Bulgarorum nono sœculo accidisse consentiant ; solumque viginti annorum 
patio citius alii, alii serius autumant evenisse. Nam scriptores Greci eam fere ad annum 
octingentesimum quadragesimum sextum revocare videntur. Anastasius vero Bibliotheca- 
rius in Vita Nicolai I ea tradit, ex quibus colligere pronum est, nationem Bulgaricam 
Christiane religioni nomen non dedisse ante annum ejusdem sæculi sexagesimum $extun. 
In eo eliam omnes fere consentiunt, quod rex Bulgarorum primus Christiane religioni 
addictus ante baptismum Bogoris (Theophylactus in hac oratione Borisim $cribit, voce 
paululum immutata), postmodum vero Michae! fuerit appellatus. Sed rursum ii valde 
discrepant in as8ignanda causa, qua inductus ille fuerit ad Christianam fidem amplecten- 
dam. Alii enim sororis sum adhortationibus, que dum Constantinopoli moraretur, Chri- 
slianis erat imbuta mysteriis, permotum ſuisse tradunt ; alii bellorum famisque calamita- 


libus impulsum : alii vivida futurorum eruciatuum imagine, quam hauserat ex — 


pictura, perculsum divinitus infuse luci oculos aperuisse, narrant. Sed hec enucleare 
nostra non ihterest. Satis mihi est, Bogorim, sive Borisim quameunque demum ob cau- 
sam, et sive una, sive multiplex fuerit, nonnisi circa dimidium seculi noni religionis 
Christiane mysteriis fuisse iniiatum: inde enim compertum efficitur exploratumque 88. 
martyrum, de quibus nune sermo est, translationem eodem inclinante jam sculo comi- 
sse; adeoque Theophylacti etalem duobus circiter sœculis præcessisse, ut superius 
innuimus. 

XXIII. verum quo cdlorius innotescit tempus saltem proximum istiusmodi translationis, 
eo nobis obscurior est locus ad quem delata sacra pignora sunt. Auctor quidem orationis 
hun sepenumero vocat Bpayainvis;av, Bragalinitzan (vel si þ pronuntietur recentium 
more Grecorum, Fragalinitzan) eamque et nv, urbem, et Erapxiay, provineiam, seu me- 
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tropolim 1uncupat. Sed quenam et quo ioc Posila sit, vel om fuerit civitas-hec, nondum 
mihi inquirenti satis detegere licuit, cum neque in geographicis mappis aduotatam, neque 
ab alio aliquo auctore memoratam repererim. Cum vero ex indole lingum Slavonicm, haud 
wihi prorsus ignole, atque ex Similibus que passim occurrunt, etiam apud Theophylactum, 
exemplis compertum haberem, hoe yocabulum Balgarica, que lingua Slavice seu Slavo- 
nice dialectus est, terminatione desinere, illud stalim perquirere cpi, utrum, detracta 
saltem terminatione itza, vel nitza, hujus similisve nominis urbs in Bulgaria essel, vel in 
alia regione, cujus incole lingua uterentur Bulgarica, cujusmodi fuit Bragalinitza, ut ex 
ipsa oratione constat. Verum non aliam urbem offendi, que aliqua ratione cum illa'con 


gruere videretur, quam Bargala pertinens ad Macedoniam secundam orientalis Illyriei 


partem : nam Bargale nomen, quod dempta terminatione Bulgarica, remanet, cum illa 
fere consensit; neque a Tiberiopoli multum abesse videtur. Quocirca credibile est, intra 
Bulgarici fines imperii eam tum exstitisse, adeoque et Bulgarie lingue in ea usum tune 
lemporis viguisse. 

XXIV. Hue usque scripseram, cum supra laudatus monachus Olympiota certiorem me 
fecit, exstare etiamnum in secunda Macedonia arbem Bragalinitzam, seu, ut ipse effe- 
rebat, Bragarinitzam ; sede magna urbe ad pagi conditionem redactam, habitarique 3 
Turcis, paucis immistis Christianis : distare vero a Strumitza quinque circiter horarum 
itinere : ac in ea non solum de peracta ad ipsam sanctorum martyrum franslatione memo- 


riam vigere; sed etiam se, cum illac transiret, propriis vidisse oculis fundamenta lempli 


quod in eorum honorem olim exstructum dicebatur. Plura de hisce sanctis mihi dieenda 
non suppetunt. Caterum clarissimi et de Christiana republica optime meriti Bollandi 
continuatores suo tempore totam hanc historiam accuratissime, summaque, ut assolent, 
eruditionis vi discutient, illustrabunt, expedient. Interim haud inſima laus hujus editio- 
nis erit, ansam prebuisse preclarissimis viris negotium hoc perficiendi :-ut reipsa pre- 
bitura videtur ; quandoquidem ex illis unus, vir omnigena eruditione clarus, Joannes 
Stiktingius, quem hac de re per litteras ipse consului, solita humanitate respondit, se horum 
martyrum acta non vidisse. 


| SECTIO VII. 
De Allocutione- ad Familiarem circa ea quorum incusantur Latini. 


XXV. Allocutio hec, quam alii Epistolam ad Nicolaum diaconum et canstrisium vocant 
(a) tance etiam celebris erat, eum adhuc in quibusdam insignioribus bibliothecis inedita 
latitaret. Non modo enim de ea mentionem fecerant ii omnes qui de Theophylacti operibus 
disseruere ; sed aliqua etiam ejusdem fragmenta tum in Jure Greco-Romano, quod Leun- 
clavins yulgavit, inserta, tum in Grecia Orthodoxa ab Allatio edita, obvia omnibus persta- 
bant. Hazc vero ita acueront eruditorum animos, ut summopere exoplarent, ex ipso fonte 
detegere, qudnam auctori salis vetusto, doctissimoque et celebri archiepiseopo mens 
insedisset quoad ea que Grecam a Latina Eeclesiam infando schismate diremptam jam 
dudum tenent. Primus (quem equidem noverim) qui justissimis his litteratorum hominum 
votis explendis serio adjecerit animum, fuit editionis hujus fautor amplissimus, de quo 


jam diximus supra, quique jam ab anno 1733 dedit operam, ut ex codice Cesareo-Vindo- 


bonensi exscriberetur, ut huic tertio volumini Operum Theaphylacti, velut non mediocre 
ipsius ornamentum, insereretur. Insequenti anno eam ipse Latinitate donavi: ex qua cl. 
previe” Dissertationis auctor particulas aliquas in rem suam excerpsit. Quod ea in hac 

editione publici juris facienda esset, admoniti sunt eruditi cum in Dissertatione predicta, 
tum etiam in Declaratione Græco-Latina, que simul cum tomo primo emissa in lucem est 
anno 175%, Sed cum voluminis hujus impressio ob eam, quam memoravimus, causam 


longius produceretur, vir doctissimus Joannes Aloysius Mingarellius, canonicus regularis 


S. Augustini congregationis Rhenane , ſortasse ut aliquanto maturius eruditorum exple- 


(a) Vide Dissertationem tomo I praefixam, num. LIV. 
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ret vola, suo — Fasciculo, quem edidit an. 1756, inserendam existimavit. 


Quod quidem tametsi editionis hujus fautoribus paulo injucundius acciderit, eo qual 


. exinile preereptum ei aliquid laudis suspicarentur, mihi tamen percommodum cessit : 
sie enim collationem, quam cum Bononiensi textu facere meditabar, eo jam edito, mulio 


ſacilius exsequi potui. Ceterum Mingarellius Greco textui Latinam versionem adjunxit 


Sane accuratam et nitidam : quam propterea, ut in hanc editionem asciscerem, animo- dig 
multumque propendi. Sed tandem nil esse ratus, cur versionem meam eo jure privaren- 
quod ratione temporis acquisierat, et postquam haud mediocri nisu eluetata ex exemplai 
esst pluribus de causis perarduo, eam innoxiam tenebris damnarem perpetuis, ipsam 
hic apponendam censui. Ceterum cum Bonouiensis codex codice Cesareo-Vindobanensi, 
qui haud ita magnam redolet antiquitatem, mihi aliquando nitidior visus sit, emendatior. 
que, iNlias ope nonnulla mei exemplaris corrigere menda (prius quidem sola cogjectur 
ura sustuleram), indeque et versionem meam aliquantulum perficere mihi lieuit: ut pro- 
inde non omnino suo exciderit voto prestantissimus Mingarellius, qui ea pre ceteris ai 
evulgandam Allocutionem hanc ratione se inductum fuisse monet, ut Theophylacti Ope- 
rum editio magis magisque perfici possit. At et codicem Bononiensem, tametsi plerumque 
Vindobonensi nitidiorem, vicissim posse,. imo et debere in aliquibus corrigi. et ipse eco- 
dice Vindobonensi, perspiciet facile lector ex variantibus lectionibus, quas ad paginarum 
ealcem adtexui. Et sane lectionem Vindobonensem in quibusdam anteſerendam esse Bono- 
niensi, nemo, ut puto, inficiabitur, qui panculas, quas adjecimus, notas expendere velit, 
Variantes quoque lectiones, que in Chomateni excerptis occurrunt, addidimus, non qui- 
dem omnes, sed eas tantum que alicujus esso moment vise sunt. Sed jam de ip 
Allocutione nonnulla dicamus. 

XXVI. Erunt fortasse qui hanc Theophylacti opellam nonnisi Photii vectatoritmghk 
suo schismate obfirmandis usui esse posse arbitrantes, eam a nobis in publicam efferi 
lucem, gre ferint, aut saltem demirentur. Sed nos ab eorum qui ita sentiunt opinions 
adeo procul absumus, ut non modo nullum in ea edenda periculum subesse Suspicemur, 


sed fructum etiam multiplicem exinde nobis obyenturum conſidamus: 1 seilicet, ut 


integerrima in evulgandis Theophylacti Operibus fides nostra omnibus explorata liat: 
deinde ut Latini nominis hostes perspiciant, ita nos æquitati cause nostre confidere, u 
que contra afferuntur argumenta in medium 'producere non vereamur : denique ul 
Photiani (ita eos appellare lubet, qui ex Grecis schismati adberent, ut ab inclyta eorun 
natione, quam magnopere diligo, et, ut decet, colo, secernam) aliquando discant equius d 
Latina Ecclesia sentire, animosque capiant moderatiores. Quod ita quidem eventurus 
confido, si sedato passionum awstu, ac prejudiciis paulisper sepositis, ad Theophyladi 
placi'a (quem alias magni, nec immerito, faciunt) animum mentemque suam exiger? 
velint. Koc si presstiterint, fotebuntur sane, neue (a) multos esse Latinorum errores, nequt 
tales, qui ad discindendas Ecolesias sint idonei, eorumque nullum ad fidei caput pertineſt. 
Fatebuntur ejusmodi, ut ipsi putant, errores ultra rationem omnem et modum a ſervidioritw 
quibusdam (b) orthodoxic zelatoribus ampliſſeari; aliquosque nullius, alios vero mediocris 
emendationis indigere, ita ut non magni intersit Ecelesiæ, si ea perficiatur. Fatebuglur 
omnem ſerme dissensionis Gracos inter ac Latinos causam revocandam esse ad particyian 
Filiogue Symbolo adjectam (e), adeoque nee propler azyma, neque proper jejunia (d, 
mu to vero minus propter reliqua, pacem esse cum Latina Ecclesia turbandam. Fatebunivr 
multa, que ipsis erreres sunt, meras consuetudines (e) esse, quasdam guidem ex pielalt, 
alias ex provida dispositione introductas. Fatebuntur denique, ex solo charitalis defects, 
ambitione ac superbia (Y, ex zelo non secundum scientiam, ex cœco gui amore (9) t0¹ congeſ 


a) Verba n lacti Alloc. num. I, $15, enim ſraterne guscipimus , ete.; tum quz babe 
9 Num. Phy . num. XVI, ubi graphice deseribit vorumdam © 
(c) Ib, et = III. — popularibus 8c prey byxnv , hydropicum | 
(d) Num, XV. 

e Ibid. L 3 Num, XI in fine. 


) Hue $pectant verba que habet num. I: Non 
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Latinorum errores, oosque tanta averbitate improperari. Iiaque legant et perlegant, accura- 


tiusque perpendant, que magaus illorum doctor, nullatenus certe Latinis an dictus, 


contra nimium immodicumque, atque à ratione prorsus alienum Photianorum sui 
lemporis zelum in hac sua Allocutione conscripsit; nec velint ipsi limites ab eodem prœ- 
stitutos adeo enormiter transitire. Cogitent etiam, atque etiam, quid esset ille seripturus, 
si in hee incidisset tempora, quibus eorum zelus, seu potius odium in Latinam Ecclesiam 
a furorem usque exarsit. Et saue, quo nunc animo esset, aut quid, amabo, consecriheret, 
Si in Paſriarcharum Historia a Dositheo conscripts, auctaque a Chrysantho, et Bucheres(® 
in Valachia edita anno presentis seculi decimo tertio, es omnia in Romanam Ecelesiam 


congesta deprebenderet genera calumniarum, quas vel infensissimi illins hostes commenti 


usquam fuere? Quid si in Theophylacti manus incideret libellus ante biennium Constanti- 
nopoli editus, qui encyclicam Engenii scholarche in Monte sancto epistolam continet, in 


qua preconcepti Latinorum errores quamplurimi, innumerabilesque diountur, et mirum in 


modum amplificantur, "Er: & nepitye: th, Hdrep npor, e nude lg % apuoobty ον 50407 To; le- 
plug elg thy Nd ©; Aatiuwy bra Me, alque etiam Orationem Dominicum exhibet totam a 
doeta quadam 8acerdote concinne in papam, tanguam Latinorum Deum, aptatam. O preclaram 
sane doctissimi sacerdolis inventum (a)! Quid si Theophylactus vel obiter pereurreret 
Peeudoevangelicam illam Macarii eujusdam Tubam, anno 175% furtivis in hae urbe typis 
impressam (cujus proinde exemplaria auetoritate publica flammis addicta fuere), eo 
presertim fine conflatam et inflatam, vt loco Christiane dilectionis, majorem in modum 
jopuk odium incenderet inflammaretque : cuique premissa prefatio est a Greco homine 
Ephraimo ipsimet operi apprime respondens, ubi summa ineredibilique impudentia scribit, 
Latinos alnf&; nveupatopdouy elvat, dvitypiozoug xat dviridtoug, os Jatpsvorrag Th xrfatt hyobv vc; 
Bt dN. naps thy Kiicavra, esse Fevera pneumatomachos, antichristos et antitheos, seu Dei 
adversarios ; quippe qui adorant creaturam, nempe suum papam, loco Creatoris; ac Romanum 
ipsum pontificem non modo ait, avarpety thy LSD, 195 pf Ent The yig, destruere pole- 
alem Domini super lerram, x nepuckety Lv Xprovdy els obpavty pdvov; ik va galverat Eniyzies 
6:6;, et concludere Christum solo cœlo, ut ipse terrenus Neus appareat; sed et eum non 
amplius yerporovetof)ar mpocruyh nat KHG Nyebparcg, ordinari oratione et invocatione Spi- 
ritus 8ancli ; verum th rd popluv bewpiz xat ymiaghaet, que verba naturalis pudor vetat 
interpretari. Quid demum, si dictum illud satanicum (utor Theophylacteo verbo, neque 
enim hie aptius ullum occurrit), si illud, inquam, inaudiret, quod terere dicitur Photianorum 
valgus, simplieique plebecule altius inculcari, videlicet, Kpztrrov Movaps8:opd; } Aarvioude, 

Muhamedismus melior Latinismo est? Nonne hec inaudiens summo animi dolore atque 

indignatione correptus exclamaret-: | J 


Quis furor, o cives, que lauta licentia lingua (b)! . 
Verumenimvero illud vereor, ne nune temporis Theophylacto aceidat, quod suamet tate 


(a) Titplus istius libelli ita se habet: BiCFAe , Tyoy £00; Emarverky of USG T Y Tpigw3r 
rat Aativoy , Ecov Boa, Eyxixio; Eifel wat the n Thy x5pnv, Xa 700 R v Thy 
Ypageton naps tov copwrdtou xuploy Ebyeviov 3i- nwywva * ben 6 Beto; Kihung 6 'AetavBpev; tepby 
Talon the fen cuyxporn belong tv d ff, ? x6gpov rorov Oudpare: xa abro: of Arat. wal 
Oper cken, ouviiuus anap:0pnicx Th; tw lepels, val Gpyiepets Evpitouary 4jov us av73 va 
Aaviviov pizv mph; piay xatvoropiag txtounete:. why pIoraxa, xa) rapacrhxourry ele h thy x 
lloe est: Libellus contra Latinos, cui nomen ext: A The Aavevixhg 'Exxlnolac tgupnutvn». Decoris 
Epistola Encyclica , conscripta a sapientissimo do» et gravilatis gratia invaluit laudabilis consuetudo, 
mio Eugenio magistro schol@ jam institute in Mon- ut ecclesiaslici et capitis casariem el faciei barbam 
le, qui *Sanctus cognominalur, que breviter pandit - nutriant ; quocirca sacrum ornatum rem auc appel- 
omnes Latinorum innovatianes, eas singillatim enu- lat Clemens Alexandrinus. At ipsi (Latini) sive 
merans. Editor hujus libelli est Christophorus ie- presbyleri sint, mee episcopi radunt cum ipsis etiam 
ramonachus, qui eum patriarche Cyrillo dedicavit, - pilos labii suverioris (vulgo la baseta, vel propius 
ac prolixum proœmium adjecit. In eo auctor tri- ad Cræcam vosem uderaxa, mystaca, i mostacehi), 
Zinta Latinorum xatvoropizg, innoxationes, velut in et nobis opponunt caput Ecclesie Lating rasum. 
Wiarum inuumerabiliuni specimen nominatim re- Hem! Siccine amittitur ecclegiasticus decor el gra- 
Cenget ; 2 quidquid a receptis inter Cræcos vitas si abjiziatur, quod brutis etiam quibusdam 
sententiis vel ab eorum moribus abhorret. In his convyenit? : 5 
magnam illam xa lav, innovationem, de barbe (% Ex Lucano lib. 1, v. 8, mutata voce ſerri in 
Cericorum tonsione non preterit; sed his verbis lingu . | 
Propouit, At” ebratizy za} qe [pv0Tpineiny NE - 
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447 BONIFACII FINETTI PRAEFATIO ks 
verebatur ille eventurum sibi, nempe quod nonnulli ex ſervidioribus Photianis, legentes 
quam acriter in sua hac opella perstringat eormadem immoderantiam zeli, charitatis 
defectum, ambitionem atque hydropicum tumorem, estimatione in contemptum versa, eur 
condemnent inscitie crasstorisque in rebus sacris judicii, vel incuriæ, imo et orientaliua 
dogmatum proditionis. Alii tamen, sperare juvat, gravissimi hujus viri auctoritate permoti 
sibi facile persuadebunt, nec multos esse Latinorum errores, neque tales qui ad discindenda* 
Ecelesias sint idonei ; nec ullum qui ad fidei caput pertineat. At ii ipsi fortasse ejusdem 
auctoritate ſreti contendent, se jure a Latinorum communione abhorrere, quippe qui illud 
Symbolo addiderint, quo Spiritum sanctum et a Filio procedere enuntiatur. Hos igitur 
awice et fraterne, utque verbis utar Theophylacti, simpliciter et candide, atque ut pisca- 
torum discipulum omnino decel, nunc pauncis alloqui iubet. 

XXVII. Ac primo quidem eos, quoad presens attinet, premonitos- velim, potius animi 
dispositionem quam verba esse in Theophylacto spectanda; deinde quecunque ejus mens 
fuerit, non magni esse ſaciendam illius hae in re auctoritatem. Quoad primum altinely 
pro certo habeo, ita eum fuisse animo comparatum, ut si quo tempore vixit, per aliquod 
concilium ex Grecis Latinisque coactum ad examen vocata ac definiia fuisset processio 
Spiritus sancti etiam & Filio, procul dubio concilii judicio ac sententie stetisset: 
quemadmodum plurimi sanctitate ac doctrina prestantissimi Patres stetere synodo, 
Florentine, eique perpetuo et conslantissime adheserunt. Hac fuisse Theophylactum 
animi dispositione affectum, ipse colligo ex ex'mio ejus pacis unionisque amore, qui 
cum in aliis operibus, tum polissimum in hac ipsa Allocutione luculenter se prodit. Verum 
cum ante floruerit quam controversia hec definita esset in aliqua ecumenica $ynodo 
Grimo enim definita est in concilio generali Lugdunensi u. an. 1274), eumque per id 
tempus dissidii et schismatis æstus primum excilatus a Photio, tum a Michaele Cerulario 
non ita pridem renovatus, ferveret quam vehementissime, band valde mirandum si e 
Theophylactus se quoque abripi passus ulcunque sit. At quia tamen ob eam, quam Supra 
memoravimus, causam ignotum nobis est, an illius fervor ad hereticam usque pertinacian 
excreverit, ideo neque illum hberesens, neque formalis, ut aiunt, schismatis condew” 
namus (a) quin nec sancti viri appellationem, qua vulgo ab Orientalibus insignitur, nos 
ullatenus ipsi invidemus. | 


XX VIII. verum hoc ipsum quod Theophy lacto ab bis criminibus purgandoysiveexcusando 
deservit, ad minuendam quoque hac in parte illius auctorilatem quam maxime facit Cnn 
enim controversia hc in concilio ex Grecis Latinisque coacto nondum data open 
communique consensu suhjecta esset examini, quod primo factum est in predicta generali 
synodo, ignorare is facile potuit quibus niteretur fundamentis Latiporum $ententia, ue 
quo in sensu assererent hi, Spiritum sanctum etiam 8 Filio procedere, et quam legitime 
ratio seu causa eis fuerit, ut particulam Filfoque in suœmet usum Ecclesie Symbolo fidei 
a-ljiciendam putarint. Hoe reipsa ab Theophylacto ignorata ſuisse, dubitari vix potest, s 
argumenta queis suam ipse cansam propugnat, paulo altentius expendantur. Anne enin 
usus unquam verbis illis evongelicis fuisset * Ostende nobis Patrem (qui nempe doces 
Spiritam sanctum a Filio procedere), et suſſicit nobis (0), si cognovisset, tot esse Patres, el 
probatissimos quidem, et non modo Latinos, qui floruere ante dissensionis initium (quibus 
proinde probatorum Patrum et nomen et gradum nemo sane, qui recle sentiat, abjudicaril) 
sed etiam Grecos, qui nostram tradidere sententiam? Hic vero, antequam ultra progrediot, 
cohibere me non possum, quin vehementer querer expostulemque de apertissima injuris 
quam Greci nostire hujus etatis non Latin tantum, sed et universe Ecelesie inſerre 
haud reformidant, dum controversiam hanc fidei ad Grezos tantum exigendam esse 
Patres, ex eorumque placitis definiendain 2s8e contendunt. Quid enim? An catholic 


(a) Hac ratione eum exeusarunt auctores edi- locutus fuerit de Spiritus saneti processione). qi 
tionum ann. 1531, 1542 et 1554, quas videre mihi minime tunc ab Ecclesia universali definitum 
lieuit. Enarrationum ipsius in quatuor Evangelia. enm ab utroque procedere. 

Verla illorum ai caleem Joannis hæc'sunt: Propter- (b) Num III. 
ea reprehendendus non ext Theophylactus (quod ita 
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449 IN SEQUENTIA THEOPHYLACTI SCRIPTA. 450 
Eeclesia intra solius Grecie vel Orientis- fines etiam primis Ecclesia- swcutis conclusa 
erat? Aut divina traditio, cujas propria dos est, semper et ubique vigere, ex Orientali 
tantom Ecclesia haurienda pensandaque est? Ecquis hac prerogativa Orientales donavit? 


An Christus, qui Evangelium in universo mundo prædieandum edixit? An apostoli, qui 


illud annuntiarunt ubique terrarum ; eornmque corypheus Petrus Romam cum doctrine 
sud, tum etiam potestatis sedem constituit? ubi etiam Paulus doctoris munere functus 
biennio est: ut de czleris sileam apostolis, quorum aliqui per seipsos, alji per discipulos 
ab se instilutos in varias Occidentis provincias ac regna doctrinam evangelicam dissemi- 
narunt. Quamvis igitur nullum ex Grecis Patribus afferri posset pro Latino dogmate 
testimonium, nonne satis esset unanimis Latinorum Patrum sententia, ut nedum ab 
omnis suspieione erroris absolveretur, sed etiam ut apostolis ipsis referretur acceptum? Ft 
sane $i Theophylactum non latuit isthec Latinorum consensio Patrum, qua ratione ausus 
est aſfirmare, a nullo ex probatis Patribus id edoceri, provocareque nos evangelicis 
verbis: Ostende nobis Patrem? An non probati Patres Cyprianus et Ambrosius, quorum 
utitur testimoniis tertia synodus ecumenics, sive Ephesina? Nonne probatissimus Pater 
Leo Magnus, cujus seripta quarta synodus or uνο⁰œñꝓñjn 6pbototiag, columnam orthodoxice appel - 
lavit. Nonne probatus Pater Augustinus, quem sexta synodus summis prosecuta est 
laudibus que ac ipsum Ambrosium atque Leonem ? Si vero hoe ille ignoravit, consequens 
est, multo breviorem ecclesiasticm eruditionis supelleetilem illi fuisse, quam decuisset 
tanti nominis archiepiscopum : adeoque illius auctoritatem, ad hoc quod aitinet, non esse 
magnopere faciendam. Quod vero magis displicet, est illud quod subdit : Si enim 
probatus est, non dixit; et 8i dixit, probatus non est. Que verba hereticum spiritum 
redolere videntur : heretici enim ex opinione propria Patrum auetoritatem metiri solent, 


de eaque judicium ſerre: dumque sb eisdem dissentiunt, eos flocci ae nihili faciunt. Sed 
mitius sentire prestat de Theophylacto, atque ea verba benigne interpretari, velut non eo 


Spiritu senSuque prolata; sed quia sibi nimum blandiretur, atque confideret, ex Greis 
illustrioribus Patrem reperiri . neminem posse, nam de Latinis nihil sollicitus fuisse 
videtur, qui Spiritum sanctum etiam a F io procedere docuisset. Pretium igitur opere 
est, accuratius investigare, quibus ille et quam validis fundamentis innixus tantopere 
sibi ipsi prefideret. Sed paulo post videtur et ipse sibi non satis tutus, eum subdat: 
Deinde etsi hoc daremus, non utique quod. rarius est, in argumentum trahendum. Quid 
vero, si non pauci rarique sint, nedum Latini, sed Greci etiam Patres, qui dogma nostrum 
tradiderint vei disertis vel equivalentibus verbis? 

XXIX. Sed antequam id demonstro, jure omni abs Theopbylacts et Photiani schismatis 
propugnatoribus postulo, ut ex eorum probatis Patribus vel unum nobis ostendant, qui 
ante Photiana tempora inficiatus fuerit, Spiritum sanctum a Filio procedere. Sed quamvis 
diu multumque ſaligentur, indicare ne unicum quidem possunt (Damascenum enim, quem 
solum specie aliqua ver} opponere valent, a nobis minime dissidere postea demonstra- 
bimus). Alias vero dogmati nostro censendi minime sunt adversari, qui vel hac de re peni- 
tus silent, vel solum aiunt, Spiritum a Putre procedere. Quis enim ignorat, rem esse 
plane diversam non asserere, Spiritum sanctum procedere a Filio, atque id negare? aliud 
pariter affirmare, eum a Patre procedere, aliud a solo Patre? Quare nullatenus intelligere 
raleo, quomodo Theophylacius omnesque Photiani nos veluti Christo Patribusque adver- 
santes traducant, eo quod Simpliciter ii asserant, Spiritum sanctum @ Patre procedere, atque 
a nobis fieri xarvoropiav, Seu innovationem in fide contendant, dum eumdem asserimus etiam 
a Filio procedere; ea solum ratione quod Christus tantummodo dixit, a Patre, Verum si 
quid addere est innovare, cur et ipsi quidpiam addunt dicentes, @ sole Patre? Ubinam 
Christus, ubi Patres id (saltem ante Photii tempors) asseruere? Quid enim? An nobis 
exprimere vetitum, quod Christus Dominus non expressit; illis limitare liceat, quod a 
Christo limitatum non est? Si ille non dixit, Spiritum sanctum a Filio, hoc est a seipso 
precedere, neque id etiam negavit. Cur itaque Photiani negant? Et si quidem tantummodo 
non assererent, ferendum eorum silentium esset ; verum et negant, et eos qui asserunt 
condemnant dirisque omnibus devovent; tritum illud (in quod etiam Theophylactus ab 
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iniquitate cause sum præœceps est actus), ac puerile argumentum usurpantes: Sy Spiritus 
sunctus eliam ex Filio procedit (a), quid prokibuit ne ita Christus loquerciur: Qui ex Patre 
el ex me procedit? Sed mihi subdere liceat: Si a 80lo Patre procedit, quid prohibuit, he 
id Christus exprimeret; præsertim cum ipse jam prenovisset quot et quanta ex illius 
vocule preleritione oritura aliquando essent dissidia? Quid ad hec Photiani respondeant, 
nihil habent; at nobis in promptu est, quid contra eos regeramus: videlicet, Christum 
sin eo, sultem aliis in locis; sin expressis, saltem æquivslentibus verbis, docuisse Spi- 
ritum etiam a seipso procedere: quod quidem nostri homines millies demonstratunt, et ex 
eo quod Christus Dominus ait Joan. x, 30, Ego et Pater unum sumus; ex quo inferunt 
unum etiam esse Filium cum Patre quoad rationem principii Spiritus sancti. Et ex eo 
(Joan. XVI, 15), Omnia quecunque habet Pater, mea sunt: ergo, inquiunt et virtus produ- 
cendi Spiritum sauctum est Filii, seu convenit Filio, Et ex illo {ibidem 14) : Ille me 


clarificabit, quia de meo accipiet. Quid enim, aiunt, Spiritus sanctus accipere à Filio potetzt, 
nisi ipsum esse? Et ex eo demam quod Joan. xy, 26, ait se missurum Spiritum sanctum: 


cum missio in divinis nil aliud esse aut intelligi possit, quam processio eterng cum 
ordine ad quidpiam extrinsecus producendum. Quid quod et ipsis verbis, quibus tantopere 
fidunt adversarii, videlicet, qui a Patre procedit, docet implicite, etiam a seipso procedere, 
Nam quidquid in Scripturis de una persona dicitur, etiam de alia oportet intelligi, nia 
repugnet proprielati personali ipsius, ut verissimum effert theologorum com 8. Thom. u 
cap. Gen., cap. 25, axioma, ea rotione nixum, quod tres divine person unum idemque 
sunt omnes, iis tantum exceptis.que ad personalem pertinent proprietatem. Quod adev 
certum est ut, etiamsi Christus eo loci dixisset, Oui a Patre solo procedit, non inde taten 
abdicanda ei esset Spiritus sancti productio. Fortene mirantur vel hoc negant Photiani, 
Ergo pariter negept Patrem a Spiritu sancto cognosci, vel etiam nosse seipsum, propterea 
quod diterit Christus Matth. XI, 22, Nemo novit Patrem, nisi Filius; vel negent eum 
Socinianis, Filium ipsum esse verum Deum, quia ipse Patrem alloquens ait (Joan. uvu, 9, 
Ut cognoscant te solum verum Deum. 

XXX. En quo tandem abit argumentum a Photianis adeo decantatum: a Photianls, 
inquam, qui et tritum illud et per sese luculentissimum iguorare videntur : Qui unun 
asserit, aliud non negat, nisi ei quod asserit repugnet. Nam probaruntne unquam, 20 
aliquando probaturi sunt, ullam in eo esse repugnantiam, quod Filius una cum Patre it 
principium Spiritus sancti? Quid enim? Anne aliquid virtutis, que insit Patri, deesse 
Filio putandum erit? Vel rationi Filii repugnat producere aliam a seipso personam? Vel 
demum quod habet principium, nequit esse principium alterius? Nihil horuto proſecio. 
Cur igitur ovantes adeo argumentum istud obtrudunt : Evangelium Christi ore clare docet 
fideles, Spiritum sanctum a Patre procedere; at ipsi angeli tenebrarum (Latini) pradicant, 
etium a Filio : ergo Evangelio contraria. docent. Ita sane post innumeros alios Evgenivs 
in citato libello, cujus Greca verba sunt hoe: Th Evayytaiov Sid arduarog 260 Xp: 5700 e edayyeli- 
Cera ale robe wiotobg avept &i Nvedpa naps Marphy ixnopeterat, xat avroi of &yyehor G09; 


ebayyelfovrat, xat tx co Tl. O preclaram scholarche Montis Ay:ovoncu ratiocinatio | Sie, | 


cine? Procedit a Patre; non igitur a Filio : cum potius dicendum foret : Procedit a 
Paire, ergo et a Filio, ob indicatas rationes. Sed et ipse Theophylactus male fame $ue 
consulit, dum prædictum argumentum simplicem vocat absolutamgue rationem {b); addi- 
ditque, alium nobis esse querendum doctorem preler unum magistrum nostrum Chriztun, 
si haic dogmati adhœrere velimus. At vero, si Christus aiendo : qui a Patre procedil, 
nobis nullatenus adversatur, mullo minus censendi sunt nobis contrarii esse quicunque es 
Grecis Patribus docent solummodo, affirmantque Spiritum sanctum à Paſre procedere. 
Cum igiiur Grecorum nemo inficietur eumdem et a Filio procedere, nonnulli autem e 
illis una eum Latinis omnibus offirment, profecto illud negare prefracte yelle, imo el 
heareseos nos condemnars quia id asserimus, res illorum est [verba regero que habel 


Theophylactus (c)] qui spiritu erroris pleni sunt. 


fa) Num. WI. (e) ſbidem. | 
(b) Ibidem. 
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XXXI. Sed jam age proferamys in medium Greeos, eosque probatos, imo el pro- 
batissimos Patres, qui nobiscum in hoc dogmate sentiunt; ut qui sapiunt, inde perspiciont 
quam inconsnite Theophylactus nos provocarit iis verbis: Ostende nobis Patrem, eto. 
Probati sane 8probatissimi Patres sunt Athanasius, Epiphanius, Gregorius Nyssenus, 
Cyrillus Alexandrinus, Basilius, quibus addendus est Didymus summa saltem venerabilis 
antiquitate. Porro satis aperte hi omnes docent Spiritum sanctum procedere a Filio. 
Quanquam enim, ut candide quod est, fatear, Grecorum nemo prior Symeone Meta- 
phraste voce ipsa kx ᷣ at ad id exprimendum utatur, tamen vocabula et phrases 
ejusdem omnino valoris adhibent, ut Tpitva:, progredi; mgoyziodat, proſundi, emanare; 
e'v2t, esse, Indpyery eæsistere; Inaptiy Eyerv, exsistentiam habere, et similia, quibus eternam 
Spiritus sancti productionem a Filio significari, nemo inficias ierit, qui, in defendendo 
errore -penitus obfirmatas non -fuerit. Et sane phrases etvai, esse, Unipyerv, eæsistere, 
braphiy Eyery, exsistentiam habere, per sese ad id quod intendimus, signiſicandum claro 
sunt: verbo autem Tpoitvar, progredi vel proſtuere utitlur etiam Theophylactus ad 
substantialem Spiritus sancti processionem indlcandam, dum in Allocutione num. IV 
explicans, eur Spiritus Christi ipse dicatur, non, inquit, dg i txefvou npethv, quod ex ipso 
profluat;. sed, eta. Cur itaque hodierni Gredt legentes in suis Patribus Spiritum sanctum 
pole Vat, proſluere, seu progredi ex Filio, id ad temporaneam ejusdem Spiritus misstonem 
seu diffusionem referendum contendunt ? Profecto port ratione et illud Christi Domini 
de naph lla: bg Ax NοονEαtat, qui ex Patre-procedit, posset quis de temporanea missions expli- 
care; adeoque ternam ejus etiam & Patre productionem” seu processionem juſieinri. 
jam ipsa Patrum Grecorum-” testimonia ob octlos ponenda sunt. 

XXXII. Igitur 1. 8. Epiphanius, ut ab iis qui clarius sese exprimunt, incipiam, in 
Ancorato, n. 67: Xp:ord;, ait, E +65 Hlarph; xtate erat Grd; z O20, Kal 25 Ilv:5pa tx tod Xpieroõ 


1 rap" &pyrtpwy, Christus ex Patre ereditur esse Deus de Deo, et Spiritus sanctus er 


Christo, sive ab ambobus (a). Et n. 71 : Geb, Yidy Kahler thy & adtod; 7d dl &y:ov Nvzdua mh ap? 
apgortpwy, Et preced. n. 8 ait Spiritum sanctum esse % pixy Natrph; rat Tos, tx Natphg x2) 
tus, rp tf dhl, in medio Patris et Filii, ex Patre et Filio, tertium appellatione. Et 


n. prœeedente, esse tx th; avrh; obola; naph Nlatgphy xat Yiou Ivzopa ayrwov, ex ipsd gubstant ia 


Patris et Filii Spiritum sanclum. Et heresi 7, n. 8, elvat go; cw nxp4 Natgd; val Yioo, 
eise lumen lertium a Patre et Filio. Esse etiam naps Natghe val Yi», a Patre et Filio, bis 
repetit n. 9. Et antea ibidem n. 7 dixerat, esse Td &ywov Nvs3 pa nap apyortpwy, Spiritum 
sanctum ab ambobus. Simiſia habet n. 10, et heresi 62, n. k. Ut proinde nemo fortasse ex 
Latinis Patribus ant clarius aut frequentius hac de re locutus fuerit. 

2. S. Gregorius Nyssenus lib. 1 Contra Eunomium duo præsertim ait, ex quibus 
ineluctabiliter sequitur, Spiritum sanetum a Filio procedere. Primum est, Filium habere 
rationem cause seu principii relate ad Spiritum sanctum, et hac sola ratione ipsi prœ- 
imelligi, quemadmodum se habet pater respectu Filii. Verba ejus sunt: ar ouvgrarera: 
Iazp) 6 Tg. al th EE aN d efvar Eyov obx bereplset xark thy Lraphy',ofrw nay vat tod Movoyev0l; 
erat 7d Nv5pa tb Arrov, Ev, pom xar thy Thr; airlag i6rov mphewpovpver th; to Nye dHh,EN““fl 
board αο Quemadmodum Putri copulatur Filius, et ex ipso habens esse, poslerior tamen 
ersistentia non est: sic rursus Spiritus sanctus proxime heret Unigenito, qui sola conside- 
ralione secundum rdtionem cause (seu principii) , preintelligitur persone Spiritus 8ancli, 
Fs igitur Filius at:fa, causa, seu principium Spiritus saneti; igitur hie ab illo procedit. 
Dictum alterum Nysseni est, Tos 1.6yov vic alias dnetnonutvon, tv Hνννν thy aylay Tpidba pb; 
taurhy @ovpgay Exe t, Subtracta ratione principii, nulla re sanclam Trinitatem a se ipsa 
diesidere; loc ext nullam esse inter Senclissime Trinitatis personas dislinctionem nisi 
ex ratione Principii. Cum igitur Filius et Spiritus sanctus sint ab invicem realiter distineli, 


(a) Non lantum Epiphanius asserit Spiritum esse immediate subdit: De gnaly 6 X p:o76g * O gp 

ex Christo sen Filio, et quidem eodem modo quo rod Narpoc ##xopevera, xat, Obroc # ron tor 
Christus est ex Deo Patre, hoc est, substantialiter; AMherat. Ut Christus asserit (Joan. xv, 26). « Qui 
sed etiam probat esse ex utroque 4isdem verbis 4 Patre propcedit ; » et (Xvi, 24). Hic de meo acci- 
evangelicis, quihus nos idem probamus; ita enim pet. » 
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oportet ut inter eos intercedal ratio principii, adeoque, ut hie ab illo procedat. Prineipiun 
idem clarius et tpgarixzortpw; Propunit in epistole ad Ablabium his precipue verbis: Tu 
xazk td alte xa} altar bayopay obx apvayueda (esse in Deo), & pdvybaxpivecdar. wh Erepoy 
cod Erlpoy xatahap6avonty, 7H t pv altiov te eνr, clyat, td dt ix too alrlev, Diversitatem ge- 
cundum rationem cause el causati (seu zuxla rationem principu) et jus quod est à principio 
(in Deo) non negamus : quo solo alterum ab altero secerni comprehendimus , quatenus unum 
quidem principium esse credimus, alterum ex principio. Que cum ait Nyssenus, quis 
neget eum credidisse Spiritum sanctum esse a Filio tanquam tx rod atiriov, cum ab ipso 
distingui non dubitaverit? 

3. Didymus, libro a De Spiritu sancto Christum rationem afferentem indueit, car de 
Spiritu sancto dixerit Joan. xy1, 13: Non enim loquetur a semetips0 his verbis: Ouia non 
ex se, sed ex Patre et me est; hoc enim ipsum quod subsistit, ex Patre et me illi est. 
Clarissima vero sunt verba, quam ibidem phucis. interpositis, habet: Neque quid aliud est 
Filius exceptis iis que ei dantur a Patre ; sic neque alia substantia est Spiritus 8anctus 

preter id quod datur ei a Filio. Igitur Spiritus sanctus accipit substantiam a Filio : ergo 
ab eo substantialiter procedit. 


k. Cyrillus Alexandrinus, lib. 1, De adorat., Eori tov Geo, ait, xa} Harpbc, xat. pv xat- v 
Tie th 6b51whig e appoty, eFrovy tx Natphs t, Yiou Hyebpa, est e Deo, et Patre, et Filio ills, 
qui-8ubs(antialiter ex ambobus, seu ex Patre per Filium profluit Spiritus. Anne vero istum 
8ubstantialem Spiritus sancti ex utroque effluzum-de donorum ejus, atque charismatum 
effusjone interpretabuntur Photiani ? Sed ridendi sunt, non confutandi, si eo usque ins. 
niant : presertim cum idem in Comment. in Joel. cap. u, satis indicet Spiritum sanctum 
eodem modo esse ex Filio sicuti est in ipso, hoc est gubstantialiter: ebsobute enim ait: 
e abrod (Yiod) dc, xa) by ab, xat 5 avzod cb Nvedps tort, proprius est et ipsius (Filii), et in 
ipso, et ex ipso est Spiritus. Sed quomodo, beatissime Cyrille, Spiritus sanctus est in Fi- 
lio? Kab4nzp, respondet, an⁰,ep xa k avrob voetras v Ocov'xat Hart, quemadmodum  vide- 
licet in ipso intelligitur Deo ac Patre. Et in responsione ad Orientalium obiecta, ad Anc- 
thematismum 9, Filius, inquit, . Exwy Td kt abroad, xat ovorwdy; tpnepurbs abr Neu 
&y.ov, proprium habet eum, qui ex ipso est, et substantialiter ei inest, Spiritum sanctum. 
Pari modo lib. xxxiy Thesauri de eodem Spiritu Sancto ait: Hesete && tx Natpt; val 
Ytob. Progreditur autem ex Patre et Filio; et ne quis de progressione lemporali hoc in- 
telligat, subdit eum th; belag ev obolay, cloud; tv abe xa) EE abrhe wol, Diving esse sub- 
stan tic, in ipsa et ex ipsa progredientem : ut perinde Cyrillo sit esse ex Patre et Filio, ac 
ex substantia Patris et Filii. Quis sanqm mentis hoc ad temporariam Spiritus sancti effu- 
sionem trahat ? Par hufe est quod eodem libro-ait ; EV abr (Xpfory) v EE adrob guoutl; 
dap vb Nvedpa, in ipso (Christo) et ex ipso naturaliter esistit Spiritus sanctus; ei: 'Avdr- 
en d llvsdha th; oblag dh ev vo Tes, dg rap Ig abo xard gbory bn&py9v, necesse est fa. 
teri Spiritum sunctum esse ejusdem cum Filio subs(antic : nam ut ex ipso naturaliter eæsi- 
stens, etc. (a) Similia habet dialogo 1, De Trin. Et in Comment. in Joannem ait, eum a Filio 
xark ꝛdνο npoyetoda:, e α,!Äddum naturum, seu naturaliler proſundi. Denique nt cetera que 
multa sunt, testimonia preteream, peremptorium videtur esse illud quod habet Com- 
ment. lib. x, in Joannem, ubi postquam dixit de Spiritu sancio, Cori xv Xprotot xa vi; 
abr, est spiritus Christi et mens ipsius (que vel sola verba satis esse deberent ad astruen- 
dam ejusdem a Filio processionem : quomodo enim mens ejus est, si ab ipso non esd“), 
paulo post subdit: 'Q; web abrov, xad&ntp dpriws clphrapev, kal clding abidaxruus yta 1d 
(ab vod] £5 ob x ty tp tort, c beta tot; &yioug X Dα pvorhpia, lanquam Spiritus ips ius, 
uti modo dicebamus, et ut cognoscens, nemine doeente, omnia que sunt ejus, ex quo et in que 
est, divina sunctis mysteria paleſucit. Audin', Photiane, #54) v tv Grtp tort, ex quo el in 
quo est: et adhuc sustinebis ex eo non esse, seu non procedere ? | 


(a) Quam recta Cyrillo adversatur Theophyla- 95, ouyyevi; 14p. Dicitur Spiritus Chriglt, vos 
ctus, dum num. IV ail ; Atyera. Wevpz Xptazov, quia er ips⁰ pre fluil ; sed quia proprius 5 ea, 
An' ob Ws Ee Excivoy npoiov, ark ws; ois al- Ccognatus enim esl. 
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5. Sanctus Basilius hæe habet lib. 11 contra Funominum ; Asibhart ptv Gevrepeter (b 
nvedha) to · Tlob, nap* abrod th eva Eo, vat map" abv⁰d Azpub6avoy, xat ayvayythov pity xat Gus 


Lie atria xs Knpptvey ragpabiiwary Laue 6 eboebeiag vdH, Spiritum sancium dignitale se. 


cundum esse a Filio, ut qui esse ab illo habeat, et ab ipso accipiat, et omnino ex illa causa 
pendeat, pietatis sermo forlasse tradit. En quam clare Magnus Basilius dogma Latinorum tra- 
dit. Equidem Marcus Ephesinus in concilio Florentino, cum non aliud quod ad evidens hoc 
responderet testimonium, illi suppeteret, magna contentione sustinuit, textum hune fal- 
zatum et interpolatum esse. Sed quanta injuria! Nam, ut Joannes Niger, qui illud attule- 
rat, regessit, codex unde depromptus est, optime note erat, Constantinopoli a cardinali 
Cusano ad vectus, in membranis, sexcentis ante concilium Florentinum annis, adeoque ante 
exortum Grecos inter ac Latinos hac de re dissidium, exaratus. Unde ergo corruptionis 
suspicio? Sed plures codices ita non habent, opponebat Ephesinus. Quid inde, si vetustic- 
res et ante schisma conscripti textum ut, attulimus exhibeant? Alii vero, quogunque nu- 
mero sint, a Photianis poliusdataopera corrupt i dicendi sunt, eo majore fundamento, quod 
sunt omnes post exortum schisina confecti, et in nonnullis verba dogmati nostro ſaventia 
cultro erasa deprehensa sunt. Adde, textum hune, prout a nobis affertur, nikil continere 
quod cum reliquis Magni Basilii dictis pugnet.: pugnat autem, ut a Photianis legitur. ta 
enim legunt illi, ut consequens foret, eum dubium hesisse, an Spiritus sanctus dicendus 
Sit secundus dignitate a Filio et a Patre tertius: eum tamen exploratum sit, ipsum hac de 
re dubitasse nunquam ; quandoquidem cum aliis in locis, tum presertim in fine epistol? 
trecentesime, ad canonicas, ait nefas esse, Spiritumsanctum ante Filium collocare, aut aliter 
quam ordine tertium a Patre : quod et alii Patres docuerunt. Insititium igitur est illud 
kawg, ſortasse, quod post napaditwary, tradil, ipsi legunt. Sed si hoc ratum habeatur, ut haberi 
procu! dubio debet, vel ex hoc solum verosimilius fit, controversa verba eum addidisse ; 


cum vel ex hoc solo invicte demonstretur ejus sententia fuisse Spiritum Sanctum item a 


Filio procedere : non enim ulla divina persona esse potest Secunda vel tertia saga, or- 
dine, vel &&:wpan, dignitate, ab alia, nisi ab ipsa procedat : sane non alium ordinem in di- 
vinis agnoscunt catholici doctores et Patres. 

6. S. Athanasius in libro De humana natura $uscepta ait, Filium esse rn vo &ylov Dves- 
uatog, ſontem Spiritus sancti. Sie et alii Patres Greci. Certum autem est apud Patres 
nh, ſontem, perinde esse ac afriov, prinèipium. Quare et Athanasius ipse orat. u, contra 
Arianos Palrem vocat xurhe, ſontem Filii; et Basilius eumdem Patrem esse dicit Sizav xat 


nN, radicem et ſontem, Spiritus sancti. Idem S. Pater in epist. ad Serapionem, ait Spiri- 


zum sanctum Lev efvar zar* ovolay 76d Tlob, proprium esse secundum substantiam Filii; ex quo 


plane consequitur, eum nostro dogmati adhesisse, siquidem oratione u (juxta aliquos 1) 


contra Arianos hac ratione probat Filium esse ex Deo (Patre), et in Deo. Verba ejus sunt: 
'Emzi&h yap b Adbyog toariv Biog gast The oblag cod Geb. £5 avrod ci ton, xal bv ab. Quoniam 
igitur Verbum proprium est natura 8ubstantice Dei, et ex ipso est, et in ips0. Sed Athaaasii 
mens adhuc clarius perspicitur ex eo quod homilia 4 (juxta Grecos 3) contra Arianos ait: 
Ads (YBg) yap, Oonep elpnrat, 14 Vivedpa diser xat Gaz et Th Hvedua, tabta ad toy AG 
ker, ipse enim (Filius), ut dictum est, dat Spiritum sanclum; et quecunque habet Spiritus 
sanctus, ea a Ferbo accipit. Cum vero Spiritus sanetus in primis habeat naturam et 
essentiam, quis dubitare potest quin Athanasius senserit, hanc. eum a Filio rece- 
piase? 

7. 8. Joannes Chrysostomus, seu alius vetustus auctor homilie De incarnations Domini, 
quam Chrysostomo tribuit Photius cod. 277, 0 Xpronds, inquit, she ty th £5 avrod 
nyeda, Christus dedit nobis Spiritum sanctum, qui ex ipso est. Anastasius Sinaita, Antiv- 
chenus episcopus, in primo De rectis dogmatibus : Kat phy 6 Kuptce $erxvbg avtd £5 avton b - 
eiu, Enpuoby tot; pabnrats Eye, Adbere Hiverua dor. Al vero Dominus os{endens ex semet- 
ipso Spiritum exsislere, insuſſlans discipulis dixit : « Accipite Spiritum sanctum. » Demum 


$. Symeon Metaphrastes in Martyrio S. Dionysii : Th exropeudpevov abrod Nyeoua Em th tov. 


aniorwy t0vaov xatantunct rol; palyrat; binyia, Christus procedentem a se Spiritum ad infideles 
deducendas gentes, in discipulos immittit. 
PaTroL. Gn. CXXV. 2 15 
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X A XUL. Alia plura Grecorum Patrum testimonia hie sane congerere possem, quo con- 
Staus eorumdem Patrum de Spiritu sancto a Filio procedente sententia magis magisque 
elucesceret. Sed ex supetius allatis satis superque compertum esse arbitror, quam temere 
imprudenterque protulerit Theophylactus ea verba : Ostende nobis Patrem, etc. Nos multo 
poliori jure et ipsum Theophylactum et nostre ztatis Photianos provocare possumus, at- 
que iterum iterumque repetere : Ostendite nobis Patres, etiam ex Grecis, qui ante Photians 
tempora diserte negaverint Spiritum sanctum a Filio procedere. Verum etiamsi diu mul- 
tumgue ſatigentur, non alios profecto, specie aliqua, producere queunt, quam Theodoretum 
et Damascenum : quorum alter hac saltem in re probatus procul dubio non est; cum verba 
nobis objecta in eo exstent libello quem pro Nestorio edidit contra Cyrillum, quique pro- 
pterea tanquam he&reticus ab Ecclesia proscriptus in quinta synodo est (preterquam quod 
non solum ex Filio, sed etiam per Filium esse, inficiatur) : alter vero, tametsi doctus et 
pius, cum floruerit swculo duntaxat octavo, nullatenus est cum 1anastis, Basiliis, Epi- 
phaniis, Cyrillis aliisque Patribus, qui dogmati nostro aperte favent, auctoritale compa- 
randus. Quid vero, si ne ille quidem nobis reipsa adversetur ? Equidem lib. 1, De fide or- 
thodoza, cap. 11, hec habet: Thy & Th aN od ktyopev, Filium vero non dicimus auctorem 
Seu principium. Et paulo post: Ex tob Yiob +> Hvedua o Myopey, Hvebpa 8 Yioh dvopdtopey, ex 
Filio autem Spiritum non dicimus (a), sed eum Filii Spiritum no minamus. Et cap. 13 : Kat 
tg & th Haba ox tg 3; avrod, A ob; dt abrod tx vod Harph; txropeubuevoy * ug Yip alto; 5 
lathe. Sed et Filii Spiritus est; non (anquam ex ipso, sed quod per ipsum ex Patre procedat: 
Solus enim Pater auctor seu principium est. 


XXXIV. Non negaverim, verba hec nobis in speciem esse contraria : pro certo tamen 
habemus, Damasceni mentem a dogmate quod tuemur minime esse alienam. Nam juxta 


diversam notionem et ideam, que subjicitur particule 25, ex, et nomini altas, principium, 


vel affirmari potest, vel etiam negari, cum Spiritum sanctum esse ex Filio, tum Filium 
ation, principium esse Spiritus sancti. Nam si vim istiusce vocis inspicias, duo hec signifi- 
cat, scilicet esse primum, et esse causam alterius, cujuscunque sit generis causa. Sed et + 
primum spectari dupliciter potest ; vel absolute, cum nihil in eo genere prins esse intelli- 
gitur ; vel relative, nimirum in ordine ad aliud, quod ex illo promanat. Duplex etiam est 
alxla, causa altera primordialis, seu primigenia, que produceudi vim ab alia non recipit, 
sed habet a se; eamque Greci appellitant zpoxatapxrixh»; alia vero secunda, qua cause 
principi subjecta est, utpote ex qua agendi vim obtinet, et quacum operatur et agit quid- 
quid agit. Ut priorem illam exprimant Greci, frequentius utuntur particula iE, ex; ut vero 
ndicent posteriorem, plerumque adhibent particulam Std, per. Et he quidem particule ac 
commodatiores tali sensui fundendo sunt: nam particula ts, ex, nihil per se indicat aut 
supponit anterius : verum particula 3:4, per, ita cause seu principii rationem exprimit, ut 
priorem aliam et quidem principem causam menti exhibeat. Verumtamen istarum usum 
particularum non ita Greci coarctant, quin et particula KF, ez, cause secunde, et particula 
Sta, per, primordialis, seu Tzpoxatapxrixhg Significande gratia interdum utantur; quoties ni- 
mirum in illis solum inspiciunt significationem illam, in qua ambe conveniunt, nempe 
cause qualiscunque rationem ; 8deoque ad causarum discrimen, cui significando vel iu- 
nuendo magis videntur idonee, minime attendunt. Hinc vero perspicuum exploratumque 
it, juxta diversam harum particularum notionem affirmari posse, Spiritum sanctum esse ed 
' Filio, ei non esse ex Filio, esse ex Patre per Filium, el esse per Patrem et Filium. Reips8 
multiplices has loquendi rationes in Grecis Patribus reperiri, ex eorum textibus, quos at- 
tulimus supra, exploratum est. Sic itaque et Damasceni verba nobis objecta explicare pot 
est, quod nempe inſicietur, Spiritum dici, aut esse ex Filio, tanquam & atriag xe, 
rufe, à causa primigenia ac primordiali principio, quod non ab alio producendi virtuten 
acceperit ; atque hac ratione solum Patrem esse afri, auctorem sive principium (quod et 
nos lubentissime asserimus ac probamus) : non autem neget, Spiritum esse ex Filio tan- 


{a) Mirum, quod proferre hoc potuerit Damascenus, cum tam multi Patres ante eum dixerint, esse 
ex Filio, ut vidimus. 
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quam ex causa, seu principio secundario, quod simul eum Patre operetur, et qui- 
dem eadem Patris virtute sibi communicata, et in se, quatenus est unum cum Patre, re- 
cepla, producat. | 


XXXV. Ab hoc inſiciando alienus adeo censendus est Damascenus, ut potius id asse- 


rere intelligendus sit eo ipso quod subdat, Spiritum sanctum esse per Filium. Quid enim 
Damasceno, quid c#teris Patribus qui hac loquendi formula usi fuere, significet aliud, aut 
Significare queat : per Filium, neque ego, neque alius quispiam intelliget. Cum enin 
particula 8:a, per, tria valeat indicare, nempe causam eſſicientem, presertim que agat vir- 
tute ab alio recepta; insuper solum ins/rumentum inanime; ac demum vehiculum iners 
nulla preditum energia; primum solummodo potest ab omni imperfectione sejungi, reli- 
qua duo manifestam imperfectionem involvunt. Ex quo consequens est, particulam illan 
nonnisi in sensu priore posse in divinis de Filio enuntiari. Ita igitur Damascenus in- 
tellexerit oportet, Spiritum sanctum procedere, seu esse per Filium, sicut omnes Catho- 
lici intelligunt ea Scripture verba, Omnia per ipsum ſacta sunt: et qua ratione ait etiam 
Cyrillus, eum procedere per Patrem, ut nempe Filius nullateuus excludatur a produetione 
Spiritus sancti, adeoque sic statuenda res est: Pater primo et principaliter, seu primor- 
dialiter, zpoxarapxrixa; Producit Spiritum sanctum quatenus Suapte virtute a nullo alio 
recepta producit; adeoque primum omnino est, nullumque presupponit anterius, ac vere 
Tpoxarapx3:xh airla Spiritus Sancti. Producit etiam per Filium, quatenus virtus illa produ- 
ctrix una eademque est cum divina natura Filio communicata et in ipso recepta. Quat e 
producit etiam Filius vi et actione a Patre recepta; non producit vero virtute propria et 
primigenia, seu quam non receperit ab ipsomet Patre, neque actione diversa et distincta 
ab actione Patris. Hine si virtus et actio illa, qua producitur Spiritus sanetus, speetetur ut 
a Patre recepta, propriissime dicitur Spiritus procedere a Patre per Filium; at si eadem 
virtus et actio consideretur ut ſacta jam propria Filii, adeoque Filium afficiens, eumque 
constituens actorem, Sic dici jure optimo potest, Spiritum etiam procedere ex, vel a Filio : 
ita tamen ut si porticale ez illigetur Significatio primigenii, seu primi omnino principit, 
m{2x27apxrixhg altlac, quo jure negari possit, Spiritum procedere ex Filio. Ut igitur pax 
et consensio nos inter et Grecos, quoad priesens caput attinet, redintegretur, non aliud ab 
eis postulamus quam ul equissime huic conditioni acquiescant. Nos cum Damasceno 
db kttoury, minime dicemus, imo etiam, si malint, negabimus, Spiritum sanctum esse a Filio, 
tanquam scilicet ex primordiali principio, tx np>atzzpxr:xh; airlag, quodque operetur virtute 
et actione diversa a virtute et actione Patris, et non ab eodem Patre recepta. Illi contra 
lateantur, Spiritum a Filio esse, tanquam a secundaria causa, sive principio Patri sub- 
jecio, virtuteque ab ipsomet Patre recepta operante, imo ei eadem Patris actione sibi com- 
municata una cum natura divina. 

XXXVI. Nil porro impedimento esse merito potest, quominus sie, amota dissidii causa; 
,andem aliquando invicem redeamus in gratiam. Quid enim, aut quum ob rem Photiani 
pugnant contra Latinos? pro simplicine voce &&, er, an pro re Significata per vocem? Si 
primum, nihil indignius, quodque magis dedeceat inclylam nationem Grecorum; $i alte- 
um, qQu@es0 igitur explicent, qua ratione Pater per Filium producat Spiritum sanctum, 
absque eo quod operetur et Filius ad productionem Spiritus sancti, adeoque reipsa pro- 
ducat ; id enim nullo mentis conatu intelligi potest. Preterea si Filius productricem Patris 
actionem vel solum deferat tanquam vehiculum, vel in se lanquam instrumen tum recipiat, 
explicent nobis quomodo non summam id afferat imperſectionem Filio. Quomodo etiam 
Pater propriam Filio naturam, seu essentiam indivise communicans, non eidem commu- 
nicet ſecunditatem et actionem spirandi, que minime pugnat cum ratione hypostatica Fi- 
i. Explicent, quomodo Spiritus sanctus sit persona à Filio distinets, si, Nysseno (cujus 
rerba supra retulimus) teste, subtracta ratione principit, nulla est in Trinitate distinctio. 
Explicent quomodo Filius mittat Spiritum sanctum, quin mittens sit misso Superior, et mis- 


sus mittenti ministerium exhibeat, si missio eternam productionem non exprimat aut in- 


cludat ; quemadmodum Pater hac ipsa ratione misisse dicitur Filium in mundum. Expli- 
cent quomodo Spiritus vel audiat a Filio, vel de suo aceipial, nempe quod est ipsius Filii, 
Un vet discipuli rationem subeat, vel  Indigentis, si id non Significet, habere essentiam 
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et naluram a Filio. Cum igitur omnia hec explicare nullatenus valeant, tandem fateantur 
nobiscum, Spiritum esse et procedere « Filio et per Filium. Sed jam ad Theophylactum 
nostra re vertatur oratio. 

XXXVII. Quam infeliciter illi cesserit illud : Ostende nobis Patrem, jam constat ex 
dictis, Nunc mihi demonstrandum foret, quam imbecilla sint, tantoque indigna doctore ar- 
gumenta, queis Latinum dogma refellere aggreditur, nisi cum plures alii, tum nuperrime 
cl. previe Dissertationis auctor a num, 75 cumulate id prestitisset. Perpauca tamen adji- 
cere liceat, ut magis magisque infringatur illius vis argumenti, quod petitur ex duohus 
principiis, que in productione Spiritus sancti a nobis admitti arbitratur, vel saltem neces- 
sario consequi ex dogmate quod propugnamus. Mirnm sane, quod vir prestanti ingenio 
preditus in erassissimum hune errorem impegerit; sed nullo modo ferendum, quod Pho- 
tiani hune ipsum errorem nobis adhue objicere et exprobrare non desinant, poStquam et 
centies, et millies, et luculentissime quidem hzec a nostris contrita objectio est. Quid vero 
dicendum de Ephraimo jam alibi memorato, qui in prefatione predicts, non modo jacti- 
tat, uos ipnreory ele vd Sdpalpov th; bvapyiag, incidere in barathrum duplicis principii; sed 
eliam, ut majorem nobis conflet invidiam, effutit, Latinos asserere, Spiritum sanctum ex 
Filio esse wo; bh0ev pH Exov, bx vo Latph; txnopeubty, thy cee , quia 8cilicet non habet, qua- 
tenus a Patre procedit, perſectionem ; adeoque &o; &re\t;, ut imperſectum procedere etiam a 
Filio Iva td t6ewy npooidby, ut perſectionem recipiat. Verum, o bone, si ex sententia nostra 
consequitur, Spiritum sanctum a Patre imperſecte procedere, quia juxta nos procedit etiam 
a Filio, nonne consequens erit juxta vos, Patrem imperfeete producere universum, quia 
non ab una, sed ab omnibus singulisque personis producitur? Etsinos Spiritum sanctum adus 
bus personis esse docentes, in Svapyiac, duorum principiorum errorem prolabimur, vos ergo 
in barathrum -piapyiag, (rium principiorum inciditis, cum nemo aliquis vestrum inficietur, 
aut inficiari queat, ſuisse mundum a tribus personis ex nihilo eductum. Quidquid igitur 
ad propugnandam in creatione universi povapyfav, unitatem principit dictum a vobis fuerit, 
id ipsum asseremus et nos ad tollendam in productione Spiritus sancti rh; &vapyia;, duorum 
principiorum exstantiam. Quid enim yobis aliud suppetit dicendum, nisi ad multiplicanda 
creationis principia satis minime esse, quod plures operentur persone; sed insupe&, 
oportere, quod et virtute, et actione diversa, et absque unius ab altera dependentia, sub- 
ordinatione vel ordine operentur et agant? Eodem: igitur pacto et nos respondemus, Pa- 
trem et Filium non duplex, sed unum esse principium Spiritus sancti, quia Sicut ex 
eadem utriusque natura et essentia, ita et eadem numerica virtus, et actio individua 
utriusque : Seu quia Filius nonnisi virtute actioneque a Patre recepta producit : et nou 
quatenus refertur ad Patrem ab eoque distinguitur; sed quatenus unum idemque eum i!lo 
est. Quemadmodum igitur ob rationem allatam omnes et singule Trinitatis persone sunt 
unum creationis principium, unusque rerum omnium xr:orh;, creator; ita et eamdem ob 
causam Pater et Filius sunt unicum Spiritus sancti principium, unicusque gs, 8pira- 
tor Simplicissimus. Res Sane perspicua et cuique pervia est. Quare nos minime asseri- 
mus, ideo Spiritum sanctum etiam a Filio procedere, quia imperſectus seu imperfecto modo 


procedat a Patre (quod absit); sed quia hoc ipso, quod a Patre procedit, a Filio quoque 


procedere necessum est; cum una eademque virtus et actio, qua Pater producit, exstet 
etiam in Filio communicata ab ipsomet Patre: quemadmodutm res creale, eo ipso quod 
producuntur a Patre, etiam a Filio et a Spiritu sancto producantur oportet, cum neuler, ad 
hoe quod altinet, secernatur a Patre. Mirandum sane iterumque mirandum, quod rem 
adeo perspicuam Theophylactus non viderit, sicque argumentationem instituat num. VI: 
Et aby obv 4 Yi; vb Hes hatog alrog, 80 &pyat c tvd;. St itaque Filius auctor est etiam Spirt- 
tus sancti, duo sunt unius persone principia. At quem in transversum non agaut firmala 
jam prejudicia, et cause, que propugustur, iniquitas? Est vero perridiculum (pace lanti 
viri diserim) quod subdit : Ouod autem pluribus principiis opus habet ad exsistendum, bel 
majus erit eo quod ex uno principio habet esse, rel equale, vel minus. Sed @quale !esse hon 
potest, altoquin esset id quoque ex uno principio. Restat igitur ut majus sit aut minus. Igi- 
tur etiam Spiritus sanctus aut major. Filio erit.., aut minor. Que argumentandi ratio non 
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solum peccat in eo quod Patrem et Filium duo esse prineipia Spiritus saneti jam presup- 
ponat, sed in eo potissimum, quod non salis animadverterit Theophylactus, processionem 


Spiritus sanetiſe duabus personis non ex aliqua illius indigentia proficisci, sed ex unitale 


atque identitate virtutis et actionis spirantis, que in utraque persona est; quam ob rem 
oriri non potest a Patre quin simul oriatur a Filio, quemadmodum creari mundus a Patre 


non potuit quin et alia persone concurrerent in creationem. Sed piget in his, que vel 
ipsis theologie tironibus explorata sunt, diutius immorari. 


XXXVIII. Quemadmodum porro nihili facienda est, ad hoc quod attinet, auctoritas 


Theophylacti, utpote infirmissimis argumentis innixi, ita probanda illius animi modera- 
tio, quod a censura qualibet disputando abstinuerit; cum ex Photianis aliqui tanquam 
hereticam, alii ut blasphemam in Spiritum sanctum traducere Latinorum sententiam, atque 
adeo dogma catholicum, non vereantur, ut furibundus ille sycophanta Ephremus. Theo- 


phylactus contra videtur ut falsam tantummodo opinionem queis potest argumentis refel- 


lere. Hine num. III + pty:oroy Aarivey opdipa, maximum Latinorum errorem docet esse non 
ipsam, quam tuemur, sententiam, sed ch tv c Klare Tons x2rvoropiay, invectam in 
jidei Symbolum innovationem, seu additionem particule, Filioque; et num. XIII in placitis 
Latinorum velut thy rarptxyy nforty cakedov, fidem concutiens SS. Patrum, solum affert 25 ty 
© Long nept rod Alo Hvsdpatog npoorr)tusvoy, id, quod de Spiritu sancto adjectum est Sym- 
bolo. Ad hune autem errorem Latinorum maximum profligandum non alio utitur argu- 
mento, quam hoe : Aet 8 et v ntorod v dhe nhong ermayptvoy neprnothorwy, Oportet 
enim fidelis symbolum immune esse ab omni adulteratione et corrupliene..Sed ad hoc facilis 
responsio est, neque Theophylactum, licet acri ingenio preditum, probasse, neque alium 
quempiam esse unquam probaturum, falsam esse Latinorum doctrinam quoad Spiritus 
Saneti etiam a Filio processionem. Quo igitur jure per additionem vocis Filioque dici po- 
terit Symbolum adulteratum sive corruptum? Cœterum de Ephesine synodi interdicto, 
quod adeo jactitant Photiani, et pro quo tam altos clamores cient, quo nempe vetitum pu- 
tant, ne quidquam Symbolo vel majoris tantum explicationis gratia adderetur (quasi vero 
vel hae solum de causa rejicienda esset ut impia atque illegitima iemorate particule ad- 
ditio), nullum Theophylactus verbum facit; quod mihi argumento Juculentissimo est, per- 
suasum illi fuisse, interdictum Ephesinum esse aliter, atque a Photianis assolet, intelligen- 
dum : adeoque nullatenus improbare additionem, in quam illi adeo conclawant. Sed de 
hac celebri Allocutione ne plura. Quidquid enim Theophy lactus adjungit vel contra legiti- 
mum azymorum usum in Eucharistie conſectione, vel contra Latinorum jejunium in Sab- 
bato, abunde refutata jam habes in previa Dissertatione: preterquam quod Theophylactus 
ipse ſatetur, duo hec tanti momenti non esse, ut Latinos inter et Grecos dissidia parere 
debeant, multoque minus unius Ecclesie-ab altera separationem. 


SECTIO VIII. 


De Institutione regia, ad Constaniinum Porphyrogenitum. 


XXXIX. Allocutionem de iis, quos Greci Latinis affingunt, erroribus excipit Institutio 
regia ad Constantinum Porphyrogenitum, imperatoris Ducg IV, et Marie ex Iberie regibus 
prognate filium. Egregium sane opus, et Theophylacti ingenio, eruditione ac sapientia di- 
guum. Di visum est in partes duss; quarum altera in Marie imperatricis eximiis animi do- 
libus, regiique pueri cum animi, tum etiam corporis exponendis extollendisque preroga- 
tivis tota est. Altera vero multa, eaque sapientissima-pracepta complectitur, queis Theo- 
phylactus ipse Constantinum, cujus preceptor erat, ad bene feliciterque imperandum 
instituit. Et sane in hae parte absolutissime functus suo munere est: quemadmodum in 
alia priore diserti oratoris, ſortasse et periti aulici partes solerter explevit. Libellum hunc 
ex bibliotheca Florentino-Medicea primus eruit doctissimus Graceque linguæ peritissimus 
Petrus Possinus, inclytæ Societatis Jesu alumnus et ornamentum ;. eumque libellum epi- 
Stola data Rome anno (ut vulgodicitur) sancto 1650, Ludovico XIV, Galliæ et Nayarr@ regi,. 
tum adhuc adolescenti, et sub matris tutela regnum administranti, nuncupavit, ea presSer- 
um (ut ipse testatur) ratione ductus, quod in hae opella describi ad amussim et graphice 
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videretur ipsemet Ludovicus, et qualis tune esset quoad corporis suimique dotes, et qualis 
cliam ſuturus progressu temporis esset aut esse deberet. Etsi vero epistola nuncupatoria 
Scripta sit Rome anno, ut diximus, 1650, editio tamen nonnisi anno insequente 1651, ea- 
que nou Rome, sed Parisiis Secula est typis regiis, volumine, ut aiunt, in-guarto. Inserta 
postmodum est corpori Byzantine historie, tomo, juxta Venetam editionem, XX; inde vero 
in hoc translata volumen est. Tempus, quo hanc Theophylactus opellam verosimilius elu- 
cabravit, videsis in previe Disserlationis n. VIII. Greco textui versionem addidit elegantis- 
si mam ab se elaboratam idem Possinus; quam tamen propterea nonuulli reprehendendam 
censent, quia nitidiori puriorique slylo intentus a Theophylacti verbis paulo liberius quan- 
doque vagatur, Sed ego sin omuino probandum, saltem excusandum censeo Possinum, 
dum eloquentie sue, qua maxime prestabat, flumine raptus, intra rigidioris versionis li- 
mites sese cohibere non potuit; maluitque Sensa reddere auctoris ut orator, quam ut in- 
terpres : quod idem in versione Demosthenis preslitizse se aliquando Tullius ipse testa- 
tur. Mibi potius admirationem ingerit, quod in epigraphe istius operis Theophylactum 05 
tv &yiotg Hatph; tuo, S. Patris nostri titulo condecorarit. Valde enim dubito, utrum in eo, 
quo usus est, codiee elogium hujusmodi revera exslet : quandoquidem in codicibus, quos 
mihi inspicere licuit, nulli ipsius operi id prefixum reperiatur. Alias vero Possinus in 
Theophylacti laudes paulo liberalior videtur, utpote qui etiam in Epistola nuncupatoria 
eumdem non 8apientissimum modo ac renerabilem archiepiscopum, verum etiam Ecelesie 
doctorem appellat ; quod quidem absolute et sine aliqua limitatione de eo recte dici posse 
non puto. | 


SECTIO IX. 
De Encomio in imperatorem Alexium Comnenum. 


XL. Theophylacti operum nunqusm hactenus editorum unum est etiam, quod sequitur, 
elegantissimum Encomium in imperatorem Alexium Comnenum. Dominus de OEfeld (quem 


honoris causa nomino), celeberrime serenissimi ducis atque electoris Bararie biblio- . 


thecm prefectus meritissimus, illud propria manu descriptum ex vetusto codice biblio- 
thece predicte editionis hujus ſautoribus humanissime suppeditavit; quo sane beneficio 
sese obstrictos fatebuntur ii omnes qui eximii hujus opusculi perjucunda lectione fruen- 
tur. Quo illud tempore Theophylactus scripserit ac recitarit, in Dissertatione prœvia num. 
LVIsolerter et erudite expeditum jam habes. Sed hic forte percontaberis, quo potissimum 
ſundamento Encomium istud Theophylacto, cujus opera in hoc eduntur volumine, tribua- 
tur. Responsio in promptu est, illud Theophylacto ascriptum in vetusto codice reperiri, 
quin ullus sit codex qui repugnet. Per id vero temporis alium aliquem Theophylactum, 
preterquam Bulgarie archiepiscopum, floruisse non constat. Stylus a stylo Theophylacti 
nostri minime abhorret, tametsi pro ratione encomiastice orationis paulo floridior sit, wa- 
jorique profana eruditione reſertus. Demum bibliographi quique magna consensione illud 
adjudicant Theophylacto, Bulgarorum antistiti, 

XLI. Attzmen, ut candide fatesr quod sentio, hec mihi argumenta hand satis esse vi- 
dentur ad dubitationem omnem hae de re amovendam. Predicts Siquidem orationi insunt 
nonnulla que Theophylacto nostro minus videntur congruere. Et primo quidem mirum 
est, quod cum eetera Theophylacti opera (quoad mihi videre licuit) illius nomini adjun- 
ctam ejus dignitatem preferant, Encomii hujus epigraphe solum putumque Theophylactt 
nomen exhibeat. Ecquis autem asserere certo possit, non alium eo tempore in regia urbe 
Theophylactum fuisse, qui Encomio huic concinnando esset idoneus? Deinde si istius in- 
timam veluti formam structuramque paulo accuratius quis expendere velit, gravitatem i 
lam et zelum, qui provecle jam etatis archiepiscopum deceat, vix, ac ne vix quiqem W 
i!lo deprehendet. Et sane archiepiscopumne et non potius sophisiamjilud pre se ferre vide- 
tur, qdod in tanta imperatoris letitia non ecelesiasticum quidpiam, seu Ecelesie utilita- 
tem respiciens, sed sophisticen tantum, hoe est, oratoriam ac philologiam semel iterumque 
« 0mmendet? Sophista igitur, seu proſessor rhetorices, qui tum floruerit Constantinopoli, 
kujus auctor Encomit esse videtut. Equidem $i a Theophylacto nostro adhuc juvene ha- 
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bita fuisset isthec oratio, que supra attulimus, nullum negotium ſacesserent : nam ali- 
quando eo munere functum, cum ex aliis monumentis, tum presertim ex Secunda ex epi- 
Stolis illis viginti, quas nunc primum in lucem emittimus, satis explorata res est (a). At 
Theophylacto jam senescenti, et a pluribus annis amplissime Ecclesie regimini addicto 
quam parum ista conveniant, nemo non videt. Alias vero Encomii hujus auctorem sophi- 
s{@ et scholarche munus eodem tempore, quo illud publice recitavit, exercuisse, aperte 
colligitur (nisi mea me fallit opinio) ex verbis illius postremis, quibus suos ita discipulos 
ipsum, ut videtur, circumstantes alloquitur : At vero ego quidem, o pueri, debite impera- 
tori nostro ſauste precationis ac laudis tele stamen jam posui: vos subtegmen adjicite. Ego 
robis artem monstravi, qua elegantius picta atque perſectior telu fiat. Ceterum etsi hoc 
omnia suspicionem aliquam ingerere possint de germano orationis hujus auctore, jure 
tamen impedimento nobis esse non debent, quominus in hoc volumine una cum aliis 


Theophylacti operibus edatur : malumus enim incertum illi fetum [tribuere quam forte 


legitimum detrahere. 
* 


SECTIO X. 


De Epistolis viginti recen: erutis ex biblotheca Futicana. 


XLII. Solertissimi editionis hujus curatores cum epistolas quasdam ineditas Theophy- 
lacti nostri in bibliotheca Vaticana latere inaudissent, eas sibi procurandas omnino pula- 
runt, ne ulla ex parte imminuta prodiret presens editio. Voti compotes effecti fuere hu- 
manitate summa celeberrimi viri Josephi Evodii Assemani, ejusdem biblinthecs prefecti, 
qui viginti epistolas ex pluribus collectas codicibus, atque optimo charactere exaratas huc 
misit, ut a nobis producerentur in lucem. Eas reipsa fuisse a Theophylacto conseriptas, 
nullus esse videtur ambigendi locus; cum et diserte preferant Theophylacti nomen, et 


eumdem stylum easdemque ferme res, quas alie jam edite, contineant. Quare nil dubito 


quominus future sint Lectori gratissime. Peculiari tamen voluptate eum auguror affi- 
ciendum ex epistolis decima septima, decima octava, et decima nona, que eamdem conti- 
nuare seriem videntur cum tricesima secunda ex editis a Mevursio : ubi et Theophylactum 
perspicies auctoritatem suam in episcopum Triaditze exercentem, cam humanitate tamen, 
que Ecclesie antistitem decet, conjunctam. Ex secunda vero inseripta Joannt Sebasto Au- 
guste fratri, deprehendet, haud certum esse (ut aliqui putant) Theophylactum patria 
Constantinopolitanum fuisse. In ea siquidem consanguineos et aſſines suos, qui in Euripo 
sunt, principi viro commendans, non obscure significat, se quoque ex loco eodem, proin- 
deque ex Eubea oriundum esse ; quod colligitur etiam ex versibus, quos Patavinus 8. Ju- 
stin codex vetustissimus continut; quosque Latine redditos supra (tom. I, col. 137) appo- 
nendos ipse curavi. In aliis epistolis rudes agrestesque Bulgarorum mores, qui tum vige- 
bant, graphice lepideque descriptos a Theophylacto Lector offendet : qui et querulo seni 
hyperbolicis quandoque phrasibus cum hac in re, tum in aliis calamitalibus deplorandis 
utenti veniam, ut arbilror, dabit. Quoad primam vero attinet adnotare hic labet, quod 
postejus impressionem accuratiore collatione deprehendi, nempe eam partem posteriorem 
facere epistole secunde ex editis a Joanne Lami, que inscripta est Magno domestico. 
Animadvertenda vero est varians lectio unius vocis, que exstat in Lamiana editione : ubi 
pro vizes, victoria, quod legitur in predicta prima epistola, inibi habetur velzoc, contentto : 
quam lectionem alteri preferendam, imo solam veram esse puto: quippe que sensum 
multo meliorem aptioremque ſundit. Cæterum etiam Lamiana editio ex illa alia corrigi et 
Suppleri aliquatenus polest, ut conferenti patebit. 

XLII. An epistole alie ejusdem auctoris inedite adhue latitent in bibliothecis, nobis 
plane incompertum. Hog jure optimo asserere possumus, nulli parcitum esse labori, ut, 
si que essent, producerentur in lucem. Quare cum in librorum mss. catalogo bibliothece 


vublice Augustans legissem, ibi codicem reperiri Theophylacti epistolas continentem, 
| 


(a) Hæc enim eo loci verba habet: Tig 8' d por Enkhpwon j Quis mihi rhetorum ad /unrerit chorum, 
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earumque penu'limam ut ineditam notari, confestim scripsi ad cl. virum ac-dicle biblio- 
tec cuslodem diguissimum Gotfriduw Heckingium, rogaus ut de ea epistola notitiam 
mihi aliquam Submilteret. At ille non modo absque mora perquam humane rescripsit, sed 
ipsam etiam epistolam, de qua certior fieri exoptaham, accurate nitideque descriptam ad 
nos transmisit. Vix ea accepta deprehendi, non a Theopiylacto Bulgarorum episcopo, sed 
ab alio Theophylacto fuisse conscriptam, cui Simocate cognomen rat; quique-alias quam- 
plures in Suorum forte discipulorum usum (erat quippe professione sophista, seu proece- 
Mor rhetoriees) elucubravit. Hance utpote ineditam, et alioqui brevissimam, veniam lector 


optimus dabit, si velut parergon hoc loci apposuero una cum versione Latina in gratiam 


corum qui ejusmodi studiis delectantur. Est vero: 


Damodocus Antigono. 

Si vitæ pignora Socrates non possidet, pædago- 
gus filii tu non constituatur. Pignora vitae intelli- 
gantur filii. Quem enim esse patrem natura docuit, 
nunc pedagogum esse, consentaneum est: quippe 
qui experientia novit generationis affectionem et 
amoris dolores. 
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SECTIO XI. 
De pos trema parte homilie undecime, In resurrectionem. 


XLIV. Que de hae postrema parte homilie Theophylacti dicenda hie mihi ſorent, in 
Dissertationis previe num. L jam preoccupata fuere. Quare hic solum admoneo, me 
quidquid ex historia Eusebii derivatum in eam est, cum ipsomet fonte contulisse, eoque 
mei exemplaris supplesse defectus, atque etiam variantes lectiones pauculas addidisse. 
Codex Cesareo-Vindobonensis, unde hec homilie undecime pars desumpta est, in!egrum 
coninet Homiliarium, seu in totius anni Evangelia decerptas ex variis Patribus homilias. 
Ex quo mihi valde verosimile fit, eum, qui predictum concinnavit Homiliarium, postre- 
mam hanc homilie undecime partem suo addidisse arbitratu, ut errorem vulgi in palria 


sua nimis forte vigentem de Joanne in vita adhuc superstite, omnino tolleret et eliminaret. 


Lleo autem nunc editur bac homilie pars, quia constitutum nobis est, nihil in hac editiore 
quod Theophylacti nomine inscriptum sit, preterire. 
SECTIO XII. g 
De Commentario in Acta aposlolorum ex bibliotheca Florentino-Medicea. 


XLV. Theophylacti Commentarius in Acta apostolorum a Sifano editus adeo rarus eva- 
Sit, ut cum editionis hujus curatores eum diu quesivissent, invenire nullibi venalem po- 
tuerint. Quod si eum aliquando nacti sunt, ex Grecia duplici editionis hnjus corpore 
commutandum receperunt. Interea dum jamdiu super vacaneam eidem quomodolibet com- 
parando navassent operam, deque exitu negotii hujus hererent incerti, in eam sententiam 
ventum est, ut ejus apographum, qui in Florentino codice reperitur bibliothece Mediceo- 
Laurentiane, quemque Theophylacto ascribit Montefalconius in sua Bibliotheca bibliothe- 
carum, sibi procurandum existimarint, rati, eumdem omnino esse cum eo qui editus a Si- 
ſano est: atque adeo, quidquid demum accidisset, variantes saltem lectiones, atque etiam 
correctionum subsidia suppeditaturum. At non ita res cessit. Eo enim apographo Floren- 
tia nobis allato, primum tucbati sumus nullam in eo invenientes epigraphen, qua Theo- 
1hylacto Bulgarorum archiepiscopo ascriberetur, deinde eum nobis evolventibus nullum 
apparuit indicium, cur tribuendus Theophylacto esset : adeoque mirari cœpimus, a Mon- 
tefalconio indubitanter fuisse Theophylacto adjudicatum. Tandem vix ulla superfuit dubi- 
tatio, eum esse ab legitimis Theophylacti operibus expungendum, cum inter aliorum no- 
mina Patrum, que citantur in margine, etiam semel &cog., Theoph., seu ut legendum vi- 
debatur, Gena, Theophylactus occurrisset ; ac ræsertim postquam inspeximus verba 
ibidem allata exstare iu Commentario edito a Sifano. Hinc enim plane consequens videba- 
rur, opus, in quo Theophylactus ipse citatur, ejusque commentarius aliis aliorum Patrum 
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commentariis annumeratur, nullatenus ipsi esse adjudicandum. Verum hoc argumentum 
vim pene omnem amittere visum est, postquam ex Catena Oxoniensi (de qua superius) 
intellexi, expositionem ihlam Theodori Heracleensis esse, utpote qui diserte citatur pa- 
gina 58 ejus codicis, eujus exemplar, nt rei hujus certior fierem, postulavi et obtinui. 
Hine enim suborta mihi suspicio est, oscitantia veteris aut recentioris amanuensis scri- 
ptam in codice Florentino, vel nostro exem}1 Jari fuisse ®:op., Theoph., pro 0:08., Theod. 
Sed quomodocunque res ista se habeat, ut certum puto, Montefalconium non alio niti fun- 
damento potuisse ad Commentarium hune Theophylacto asserendum, quam quod, dum 
raptim illum evolveret, in aliqua inciderit loca continentia illud idem quod ante in Sifa- 
niano Commentario perlegisset, ht saltem non aliud animo fundamentum occurrit. Id 
vero quam sit imbecillum in Commentariis, qui vel puram Catene rationem habent, vel 
ad illam proxime accedunt, quisquis facile intelligit. j 
XLVI. Verum si res ita se habet, cur igitur hie a nobis in lucem emittitur? Cur etiam 

Grace duntaxat? In lucem hie emitti respondeo, primum, quod viro sane doctissimo visus 1 
ſuerit esse Theophylecti; neque certo aliquo perspicuoque argumento refelli possit ist- : 
hc opinio. 2. Quia equum non censni, apographum istud omnino interire ; quippe quod 

esse fortasse poterit alicui posteris usui, quemadmodum mihi non inutile fuit, ut Com- Jn 
mentarii Vaticani (de quo dictum est supra) exemplar emendarem atque supplerem. Et 
quidem quoad ejus attinet usum, breviter patefaciam, quod mihi eum percurrenti venit in 
mentem : nimirum ex tribus hisce in Acta apostolica Commentariis, quos volumen istud 
complectitur (præsertim si Chrysostomi_fontis omnium precipui adnotationes addantur) 
perfectum confici posse, absolutumque in eadem Acta Commentarium; cum singuli cte- = 
roquin haud parum procul sint a debita perfectione. Poterit igitur quispiam ex singulig ea 

que ad rem maxime faciunt, seligendi curam laboremque suscipere : quem forte egomet 
suscepissem, nisi alie, quibus distrahor, curæ et valetudinis imbecillitas inhibuissent. En F 
igitur ratio, cur illum ediderim. Grece autem tantum edidi, quia ex una parte levissimum 
cst fundamentum Commentarii hujus Theophylacto adjudicandi : ex altera vero exposi- 
tiones ejus plereque in alterutro ex iis, qui voluminis hujus initio impressi sunt, Sifa- 
niano Scilicet, et Vaticano, non modo quoad sensum, sed etiam quoad verba Sepenumero 
insunt. Hine pretium opere minime esse censui, novum hune subire laborem, et aliquo- 
ram accessione ſoliorum nulla propemodum utilitate volumen hoc onerare. 

XLVII. Quamvis aulem Commentarium hune Latine non verterim, non ideo tamen ab 
omni in eo edendo labore me absolvi. Lacunas enim, quibus apographum frequenter hia- * 
bat (præsertim sub ejus initium) explere pro viribus studui. Et initio quidem, ubi spis- | 


| 
: 
| 
Siores lacun@ erant, mihi in hane rem incumbenti percommodum fuit Catenæ Oxoniensis 4 i 
in eadem Acta primum, quod habebam pre manibus, folium : cum ipsa quippe Catena | af 


apographum meum sie inibi convenire deprehendi, ut idem esse opus videretur, nisi ex 

postrema illius parte, atque ex duobus aliis, que mihi cernere licuit, ejus foliis omnino 
cognovissem, Catenam Oxoniensem multa complecti, que in Florentino Commentario de- | 
Siderantur. Posterior iste fortasse excerptus est ex illa priore. Ad sarciendas vero, qua 1 
oecurrerent in progressu, lacunas alterutro ex Commentariis prædictis, Sifaniano scilicet, 
et Vaticano, sed omnium frequentissime magno Chrysostomo usus sum; et ea quidem fe- 
licitate, ut ex plurimis, que inerant anlea, lacunis una tantum, vel altera inexpleta mihi 
remanserit. Verba a nobis addita ex signis, quibus uli in similibus solemus, Lector 


agnoscet. Ad calcem Commentarii, ne integra pagina omnino vacua remaneret, ab co loco 48 


pag. 629, col. 2, Eorly ov dg ypdves, rogatu typographi adjeci verba, quibus Catena Oxv- 


niensis absolvitur. Neque id Lectori injucundum fore confido : sie enim predicte Catene, f £17 


quam prœstantissimam appellat Fabricius in Bibl. Greca, initium tenebit et finem. 
SECTIO XIII. | 
De Epistolis a Meursio editis, et a Lamio. 
XLVII. Forte mirabitur Lector, quod istz epistole ab aliis viginti sejuncle huic' 
editioni ſuerint inserte, cum nemo non videat, naturalem ordinem postulasse ut con- 
Junctim ederentur omnes. Consilii itaque nostri hane rationem habeto, Principio fuerat 
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constitutum, ſut viginti duntaxat Theophylacti epistole hoc in volumine sedem habereny 
que nondum publicam lucem aspexerant; cum em taatum huic tertio volumini, quod 
ineditis Theophylacti operibus excipiendis destinatum in primis erat, explendo satis esst 
viderentur, adjectis tamen duobus operibus adhuc ineditis, quorum alterum Parisiig, 
alterum Florentia prestolabamur. Sed primum illud spe promissum, nunquam perlatum 
ad nos est. Alterum quidem accepimus; sed illud perpendeatibus nobis non suspirio 
duntaxat, sed certa persuasio insedit, ad Theophylactum nullatenus pertinere. Nos vero 
in errorem perduxerat, que apud Montefalconium legitur in Biblioth. bibliothecarum 
t. I, pag. 35, immiuuta inscriptio, que sequitur: Threnodia super beate memorie vin 
D. Theophylacto. Scilicet ejusmodi titulus nos erexerat in spem, Threnodiam, de qua bie 
Sermo, genus aliquod orationis funebris esse in Theophylactum jam mortuum, que huie 
volumini ea ratione inseri posset, quod aliqua ex gestis virtutibusque (ut in hujusmodi 
orationibus accidere solet) illius celebris archiepiscopi complecteretur. At sola lectio 
epigraphes exemplaris ad nos transmissi ab omni omnino spe et preconcepta nos 
opinione dejecit; ita enim se habet: Gpnvwin tn: T paxapiry R Gogvidrry t Beiioon- 
ire, Lamentatio super ſelicis memorie viro domino Theophylacto Belissarito. Porro vel 
ipsum Belissariti cognomen satis procul dubio fuisset, ut Theophylactum hunc a Bul- 
garorum archiepiscopo secerneremus, etiamsi que continentur in hae oratione lugubri 
aliquo modo fuissent ambigua. Sed et res in ipsa contente Theophylactum exhibent 4 
nostro plane diversum : tota enim impenditur in deplorando immaturo juvenis cujusdam 
nobilis interitu, qui cum generis nobilitate, tum virtutum ornamento prestabat : quique 
dum Athenis studio operam daret, ſfaucibus angina interclusis, migravit e vita, datis ante 
pluribus pietatis indiciis. Eum igitur solum ex hoc opusculo ſructum referre potuerunt 
curatores istiusce editionis, ut magis magisque perspectam omnibus testatamque redderem 


diligentiam, qua usi sunt, maximam in conquirendis undique, nulla sumptus rations 


habita, operibus ad Theophylactum nostrum quomodolibet pertinentibus. Cum igitur 
hujus alteriusque defectu operis non pauca deessent folia ad preslitulam hujus voluminis 
molem, curatores predicti, impressis jam epistolis viginti, et Greco Commentario 
insequente, consilium capessivere (ad alium tomum reservato opere, quod Parisiis 
prestolantur) adjiciendi etiam epistolas a Meursio et Lamio editas, ne-tomus iste quo 
brevior evaderet; simulque celeritate summa curandi ipsius impressionem, ne erudi- 
torum vota diutius fatigarentur. Hine vero hoc solum incommodi accidit (quod enim 
ejusmodi epistole ab aliis sejuncle prodeant, pro nihilo habendum esse a viris pruden- 
tibus puto) quod Marineriane versionis emendationem, quam aggredi ac perficere state 
tempore constilueram, capto a curatoribus novo inopinstoque consilio, et re maxime 
properata, prestare non potuerim, At versionem illam tolerabilem ad minus esse, vel et 
eo mihi persuadeo, quod Lamius, vir doctissimus, Grecique idiomatis peritissimus, in 
celebri editione Meursiana, cui prœest, eam collocare non dubitarit. Nullam igitur in his 
elendis epistolis ipse operam posui, adeoque nihil de jisdem superest mihi dicenduw. 
Et he quoad singulas hujus voluminis partes. Nunc pauca de versione mea, additisque 
notis, antequam Prefationem absolvo, adjicere lubet. 


XLIX. Usus sum liberiore versionis genere; non quidem, ut eam redderem elegan- 
tiorem, sed ut clariorem magisque perspicuam. Etenim in ea semper sententia fui, eum 
haud perfecte fungi interpretis munere, qui accurate quidem verba transferre satagit, 
auctoris vero sensum obscurum relinquit. Hujus siquidem explicationem potissimum ad 
interpretem pertinere, patet vel ex eo quod ii etiam qui cujuspiam auctoris sensum 
{ametsi in eadem lingua, clariorem reddunt, soleant interpretes appellari. Plerumque 
igitur in id tantummodo laboravi, ut sensum quem auctoris verba diligentius expensa 
continere censui, phrasi, quoad potui, clariore, verbisque equivalentibus exhiberem. 
Sicubi vero auctoris mens minus certa explorataque mihi visa est, tum pressius herere 
verbis consultius existimayi, acuio Lectori potestatem ut facerem ea ut sibi probabilius 
videretur interpretandi. In hujusmodi scopulos semel et iterum incidi dum verterem 
Epistolas, que wihi ubique diſſiciles, alicubi vise sunt etiam satis obscure. Fortasse 


* 
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Theophylactus in eis conscribendis clariore stylo asus non est, quia ad familiares et 
domesticos scribens, clarius sese explicare aut neglexit aut noluit. In variis tomi hujus 
operibus a me Latine redditis diversitatem aliquam in ipsa versione fortasse Lector 
offendet, ita ut modo magis, modo minus elaborata ei videatur atque expolita; quandoque 
etiam magis, anandoque minus Theophylacti verbis astricta. Cujus diversitatis eam 
causam esse sciat, quod ego non continenter, sed per varia temporis intervalla, adeoque 
et varia utens corporis valetudine, variisque curis plus minusve distentus, versiones 
1yjusmodi elucubrarim : unde aliquam styli atque interpretationis diversitatem oriri 
necesse ſuit. Quoad notas attinet, noverit Lector, me minime id muneris mihi sumpsisse, 
ut notis de more suhjectis Theophylacti opera illustrarem : neque enim necesse id erat, 


neque per occupationes meas et corporis valetudinem prestare id mihi licuisset. Solum 


igitur notas aliquas operibus a me translatis hac illacque aspersi, ubi vel major aliqua 
urgere necessitas videbatur, vel promptum omnino erat, quod adnotarem, Illud postremo 
loco monendum superest, sacre Scripture fextus juxta versionem Vulgalam attulisse me, 
ut Catholicoram qui ei assueti sunt, commodo presertim inservirem; atque non Novi 
duntaxat, sed etiam Veleris Testamenti verba afferendo : licet Theophylactus, utpote 
Grecus auctor, quoad secundum, utatur versione Tov LXX. Cum vero Vulgate verba 
adeo differrent a verbis per Theophylactum allatis, ut ejus fini minime consentanea vide- 
rentur, tunc pressius ea vertere necessarium omnino visum est. 

L. Jam vero, lector optime, habes omnium, que tomus iste complectitur, operum 
laborisque a me in eo insumpti rationem. Quoad duplicem enim Indicem, Grecum unum, 
alterumque Latinum, quos postremo loco adjeci, nihil habeo, quod dicam, nisi me in eo, 
spectasse delectum potius quam copiam. Nihil etiam de impressionis accurata correction® 
dicam; quippe que ad me non spectat, sed ad eum qui specimina correxit. Solum igitur 
nunc superest, ut te etiam atque etiam rogem, meum hun qualemcunque laborem 
ut si probare omnino non possis, conatum saltem meum quo gratoque animo excipere 


velis. 


Nobilibus, generosis atque magniticis viris D. Marco et Joanni Fucceis fratribus, Antonſi 
filiis, Kirchperge et Weissenhorni baronibus, etc., dominis suis charissimis et amicis 
summis, Laurentius SIFANUS, Prunsfeldius, J. U. Doctor, S. P. D. 


Cum abhine triennium, viri generosi, Arnoldus Bircomannus, Agrippinensis bibliopola, hoc opus 
scholiorum in Acta apostolica divi Lucz, ex Austria a clarissimo viro D. Joanne Sambuco ad se mis- 
sum, mihi exhibuisset : quod erat exemplar obsoletum, et compendio litterarum adeo intricatum aique 
obscuratum, ut ab admodum paucis Coloniæ legi posset, mecum agere cupit, ut susciperem ejus deseri- 
bendi laborem. Haud enim ignorabat me olim Lutetiæ ejusmodi describendis vetustis codicibus Greeis 
exercitatum, haud multum in lectione esse labcraturum. Ego vero cum intelligerem eum opus illud 


Crece simul et Latine divulgare in animo habere, cupiebam quidem et illi pro amicitia morem gerere 


et publicæ utilitati consulere ; sed deterrehat me cum scripturz exilitas oculis inimica, tum exemplum 
minus emendatum, præsertim cum deesset aliud apographum unde corrigi hujus atque emendari vitia 


ſossent. 112que, quanquam ægre, concessi tamen petenti, ct rem-$uscepi ; et cum vitandz pesliſer7e 


contagionis causa me in patriam ex urbe recepissem, apud Jacobum Panhusium abbatem eœnobii Stein- 
veldii, virum et. litteris, et pietate, et prudentia ornatissimum, hoc opas haud sine maximo labore ac 
sone oculorum descripsi ; quod ubi transeriptum Bircomanno tradidi. Ille porro mecum agere cœpit, 
ut quod descripgeram, etiam converterem in sermonem Latinum. Ego vero (quod haud ignorabam quan- 


lopere mihi æstuandum atque sudandum ezsct in opere, cujus unum duntaxat exstaret exemplum, idque 


multis in locis mutilum atque depravatum), aliquantisper cunctalus, tandem Ecclesiz, in tam utili pra» 
sertim ac pio opere, juvandze studio, atque etiam tolerabili a Bircomanno proposita conditione, rem 
aggressus sum: ac vix tandem absolvi. Nam sæpenumero, dum in loca mutila atque corrupta incide- 
bam, tzedio laboris ſrequenter irriti, ac propemodum desperatione rei ſeliciter absolvendæ (eum nee 
semper olium esset), ab opere cessavi, quod plerumque etiam facere soleo, ubi mihi ipse non satisſacio: 
nee enim mihi persuadere possum, ab aliis probatum iri, quod mikimetipst displiceat. Raque cum perpe- 
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inum in convertendo morem servare soleo, ut non ante pergam opere instituto, quam prioris diei laboreg 
recognovero, et usque eo correxero, ut animo meo aliquo modo satisfiat. Ac quanquam mibi non ubique 
satisſeci (qui enim potuissem in iis locis, ubi corruplo penitus ac mutilato apographo conjecturas Sequi 
necesse habui ?), malui tamen re suscepta fidem meam liberare, nec hominum exspectationem ſrustrari, 
et aliquid potius in parte operis, quod aliquando sarciatur, minus probari, quam totum opus diu degi- 
derari. Habetis simul consilium meum in $usCipienda re, et re suscepta, causam cur tam sero opus ab- 
solutum atque perſectum prodeat in lucem. Cum igitur operi jam propemodum finis impositus esset, 
atque ego mecum deliberarem atque consultarem quem his laboribus meis potissimum deligerem patro- 
num, amicis aliis alios, eosque amplissimos quidem viros, sed quibuscum mihi nulla propemodum notitia 
intercederet, proponentibus : ego cum ineptum et importunum esse judicabam, magnorum virorum 
eorumque ignotorum, et ad quos nullum quis aditum habeat, amicitias appetere, ac sese non modo ger- 
viliter, verum etiam impudenter insinuare : tum mee naturæ atque ingenio videbam rem es2e maxime 
adversam ct inimicam. Atque haud ignorabam eos, quibus ignotis ejusmodi honos habetur, non absque 
causa suspicari solere suam ab hominibus importunis munificentiam atque liberalitatem $ollicitari : sed 
si quis beneſicio aſſectus animi sui gratitudinem declarare studeat, eum non modo non offendere, verum 
etiam laudem, si nihil aliud proſiciat, ab hominibus ferre solere. Qua cum animo agitarem, atque perple- 
xus hærerem cui hos meos labores absque offensione atque obtrectatione cujusquam dedicarem (non 
enim convenire nec expedire videbatur, librum absque patrono atque deſensore judicium hominum subire. 
presertim cujus auctor etiam nune superesset: quippe cum vivi magis quam mortui invidie obnoxii 
Simus et obtrectantibus opportuni), vos mihi in primis, ut par est, in mentem venistis, quibus non modo 
propter velera, verum etiam ob recentia merita, imo vero propter perpetuam erga me beneſicentiam 
atyque liberalitatem, omnium longe plurimum deberem. Non me præterit, auribus vestris ingratam et 
injucuudam esse immodicam ac nimiam liberalitatis vestræ predicationem : verum date, quæso, hane 
veuiam mihi, cui nihil unquam petenti denegastis, sed plurima non petenti tribuistis, ut summatim Sal“ 
zem in me collata beneficia vestra percurram. Nam patris vestri, amplissimi atque optimi viri, in me 
summa collata beneſicia, alio loco abunde satis commemoravi, quo vita deſuncto, vos non modo facul- 
tatum et opum illius heredes exstitistis, verum etiam virtutum et liberalitatis in primis imitatores ſui- 
stis : quz tanta exstitit erga me, ut illius mortui liberalitatem atque muniſicentiam haud magnopere 
desiderarim. Nam, ut superiora præteream, que ſrequentia atque ingentia fuerunt, primum vos ante 
biennium, cum in hoc opere versarer, nihil tale non modo petenti, verum etiam ne cogitanti quicdem 
bonam pecunſe summam mihi suppeditari ac subministrari curastis : deinde, eum jam liberalitatem 
vestram citius fatigatam esse suspicatus ſuissem, quam aliquid ejusmodi sperare, nedum pelere, ausus 
essem, ante paucos menses præteritos æque magna atque biennio ante me summa pecuniz donastis. Quo 
bencficio tempore opportunissimo a vobis accepto, cum videlicet deliberarem quem potissimum huie 
partui meo tutorem ac deſensorem pararem, omnis dubitatio cunctatioque mihi propemodum exempla 
„gt: nam restabat etiam nunc scrupulus unus. Quoniam etiam sciebam, quo minus appelitis, eo plures 
vobis honores deſerri, ac multos homines doctos yobis suos labores atque lucubrationes dedicasse, subverebar 
ne animos vestros talibus epulis satiatos atque repletos intempestiva benevolentia offenderem citius quam 
hoc genere officii gratiam a vobis inirem. Sed tamen cum liber absque patrono omnino non divulgandus, 
nec nominum judicio objiciendus esse videretur, et nou satis pie nec recte me ſacturum esse judicarem, 
si vobis præteritis alios mihi patronos quærerem (non enim cæterorum bominum eadem que vestra sunt 
udicia) maluĩ in haue partem peccare, quam cuiquam minus prudenti non satis gratus videri. Non enim video 
nec sperare possum fore aliquando tempus, qu alio officii genere atque hoc, vestra benelicia remunerari 
possim, quippe cum nihil mihi suppetat præter voluntatem. Huc accedit quod videbam haud facile 
alios ex numero amicorum prater vos me reperire posse, qui cum propter utriusque lingua peritiam 
band vulgarem optime de hujusmodi scriptis judicare possent, lum candide aique sincere judicaturi 
es8ent. Quamobrem a vobis pro vestra in me perpetua ac maxima benevolentia majorem in modum peto 
quzs0que, ut hunc parvum ct exiguum partum, quem Yobis in clientelam et ſidem commendo, ab invidis 
omni ope tueri, a calumuiatoribus et obtrectatoribus omnibus viribus deſendere velitis : qui si a yohis 
digaus judicatus ſuerit quem amplectamini, quem in ſamiliam vestram reeipiatis aique ſoveatis, $i 
hominibus piis et studiosis aliquando vtilis ſuerit, nibil mihi istic vindicabo, in vos omnes meum jus 
transfero, quorum opibns adjutus et sustentatus, hune ſœtum produxi : qui sicubi deformior minusve 
perfectus et in aliqua parte sui mutilus ac depravatus apparuerit, hoc partim vitiis matris Gree, qua 
hi band incorrupta conciliata est, attribuitote : partim mez inbecillitati assignatote, a quo, superaute 
malo vires et ingenium artilicis, omnia corrigi et emendari non potuerunt. Nam si quis iniquior et 
walignior judex hc, quz de matris Grecz vitiis dico, minus sincera atque integra fide a me proſerri 
£nspicabitur, producam corum que dico locupletissimum testem, clarissimum doctissimumque virum 
D. Joannem Sambucun Pannonium : in cjus enim potestate matris istius parentes sunt, et clarissima, 
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gravissima ſirmissimaque exstaut eorum, que dice, signa atque documenta. IIe vos ideireo monendos 
esse judicavi, ut instructiores sitis adversus eos qui istum ſœtum voluerint impugnare, nam quantum 
in me ſuit, nulli nec labori nec diligentie in eo ſingendo atque ſormando unquam peperci. Quid præsti- 


terun quidve assecutus sim, quoniam exstant documenta Grace atque Latine, atque adeo cxte- 


rorum hominum utriusque linguz peritorum, $i vitiorum modo memoratz matris Græeæ rationem habue- 
ritis, judicio permitto. 

Quod altinet ad rationem temporum, quibus vixerit Theophylactus Bulgariz archiep'scopus, nondum 
mihi satis constare potuit: ut enim conjicere possnm, plures-hoc nomine fuerunt. Nam Nicephoru-, 
Eeclesiastice Historie lib. xiv, cap, 59, ubi de translatione aliquot episcoporum agit, Basilio Porphyro- 
zenneta Constantinopoli imperante, Theophylactuin quemdam Sebastiæ episcopum Rosiam translatum 
esse seribit. Wilhelmus Lindanus, $acrz theologiz proſessor Lovaniensis, in chronologia quam ad fron- 
tm suP Panoplice apposuit, Theophylactum quemdam, quem in illa sua Panoplia inter cæteros auctorem 
Seculuz sit, anno a nativitate Domini septingentesimo vixisse 8ignificat, sed cujus civitatis episcopns 
ſuerit, non adjicit. Est autem verisimile, quoniam nullius alterius, quod equidem sciam, scripta exstant, 
hune archiepiscopum Bulgarize ab illo signiſicari, quem etiam Erasmus Chrysostomi abbreviatorem esse 
dixit, et titulus hujus operis hoc prz se ſert. Nam non solum ex Joanne Chrysostomo, verum etiam ex 
Basilio, Cyrillo, Severo, et nonnullis aliis, quæ ad propositum et rem institutam pertinere viderentur, 


desumpsit et in unum corpus contraxit: quam rem non modo genus dicendi, si quis animum atiendat, 


verum etiam nomina auctorum in margine annotata Significant atque declarant. Joaunes OEcolawpadius, 
in pro ſatione quam apposuit Theophylacti quatuor Evangeliorum explication bus ab sese conversis, nih | 
aliud quam illum inter Gracos theologos recentiorem ſuisse signiſſcat, sed baud ſalsis eum laudibus ornat, 
quas si quis requirit, ne ab aliis bene dicta mihi cum fastidio legentium repetere necesse sit, illine petat, 
atque etiam ex præfatione Nicolai Beraldi, quæ præposita est Commentariis illius in Epistolas divi Pauli, 
a Christophoro Porsena, Romano, in Latinum sermonem conversis: qui (quod praterire non possum) 
« Unum Hoc, inquit, satis constat, in his Commentariis pia esse omnia et orthodoxa longeque ah iis 
dissidentia quz theologorum vulgus quotidie magno supereilio indoctæ plebis auribus inculcat. Ubique 
enim apostolicum pectus non modo explicat operis hujus auctor, sed etiam reſert, sapit ac spirat, id 
quod quam paucis merito tribuendum sit, facile intelliget, qui novitios theologos antiquis illis, cum 
. Latinis tum Grzcis, composuerit. „ Hae Beraldus. OEcolampadius prolixius ac singulatim Theophylacti 
virtutes persequitur atque recenset. Christophorus Porsena, in sua Præſatione ad Sixtum IV pontifieem 
Romanum, Theophylacti temporum nullam facit mentionem. Migsit ad nos D. Joannes Sambucus 
orationem Cræcam hae inscriptione : Ozopuidxtov Wyo elg thy abtoxpatopa xbprov 'Altfiov hy Ko- 
uur Quod si is est noster Theophylactus, nempe archiepiscopus Bulgariz, jam non amplius dubium 
esse polest quo tempore vixerit. Nihil aliud ego neque de vita neque de temporibus hujus nostri Theophy- 
lacti diligenter scrulando atque inquirendo potui invenire. Quod reliquum est, vos etiam atque etiam 
rogo ac vehementer peto, ut hoc exiguum atque adeo tenuissimum munusculum, vobis licet indignum 
vestrisque in me summis beneficiis ae meritis impar, æqui tamen ſacere bonique consulere, et ut ab ani- 
mi benevolentia atque gratitudine proſeetum, hilari valtu letaque ſronte accipere velitis. [loc si a vobis 


. consecutus ſuero, abunde satis magnos laborum me fructus cepisse existimabo. Bene ralete, viri 


ainplissimi. 


Ex monasterio Steinweldio xu Kalendas Sep:embris, anno Domini 1367. 


Clarissimo excellentissimoque viro, D. Joanni SampBuco, Pannonio, CemSaree Majes:atis 
medico et historiographo, Laurentius SIFANUS, Prunsfeld ius, J. b. Doctor, S. P. D. 


En prodit tandem in publicum, vir clarissime, Theophylactus tuus Græcus a me ſactus Latinus: tuum 
dico, quo careremus, nisi tu quod separatim habere tibi proprium hcetat, commune ae publicum bonum 
esse maluisses. Causa cur tam sero prodeat, ut etiam librarii culpam recipiam in me, hace est, quod 
dum ille de me Latine, ego de illo Grzce discere nitebamur, ubi alter alterum minus intelligebamus, 
cum interpres utrique deesset, atque haud incorruptis ministris uteremur, conjecturis quibus alter a!te- 
rius sensa assequeremur, multis in locis uti habuimus necesse. Cujus rei quoniam clara documenta 
sunt in promptu, ne inepta prolixitate verborum typographo ſestinanti sim in mora, tc etiam atque etiam 
rogo, ut hæc ipsa que dico documenta scrulando atque examinando, æquum ie mihi judicem atque ſa- 
ventem przbere, et istam operam quam præstiti æqui bonique facere velis. Qnod reliquum est, magnas 
libi et agimus et habemus gratias, qui istud mancipium publicæ utilitatis inservire, quam domi privatum 
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habere mwaluisti: ac te hortamur, vt deinceps macta ista virtute sis, et ea quæ etiam nune penes te 
habes ejusdem generis, atque etiam diverse nationis maucipia manumittere ac bono publico dicare ve- 
lis. Illud quod pene præterieram, te admonitum velim, me in iis locis, ubi lectio scripti exempli prorsus 
non tolerari nec excusari posse videbatur, ad marginem e regione posuisse illam ipsan lectionem quam 
correxi, adjecto videlicet verbo habetur aut habebatur : ut si (quod alicubi fieri potuit) errassem, lectoris 
judicium integrum esset, utram lectionem sequi mallet. Sed ubi dubitavi de leetione (seis enim unico 
me duntaxat tuo usum esse apographo), ibi in margine apposui aliam lectionem, quam conjecturas se- 
cutus veram esse aut esse debere puto, adjecta videlicet dictione sws. Atque hoc ut admonerem studioscs, 
quibus ea ſacultas est, ut adhibitis correctioribus exemplaribus, ipsi sibi juxta ac reipublicz consulapt 
in istiusmodi locis, ubi hoc ad intelligendum melius explicationem Theophylacti conducere videbatur, in 
scholiis repetivi verba divi Lucz, atque etiam iterala inserui exemplari Greco ; quod collatione ſacta cum 
tuo manuscripto propemodum necessarium ſuisse videbis in multis locis, quæ a minus prudenti lectore 
parum intellecta præteriri potuissent. 


Beae vale. Raptim ex monasterio Steinweldio x Kalendas Septembris, anno Domini 1567. 


In Theophylacti in Acta apostolorum Explicationes a Laurentio Siſano Latine ſactas, 
Petri Kempensis Epigramma. 


Betula cur geminos diffundit vertice ramos, Permittis clo liberiore ſrui ? 

Quz viret his scriptis, docte Siſane. tuis ? Et Latii spirare fidem, Latiumque nitorem 
Quorum hos populeis docta insitione videmus, Dum subiit cultus lingua Pelasga novos ? 

Atque illos lauri luxuriare comis. Cum Herculeus labor hic, pietas et Apolline digna, 
Necnon Argolicos simili ambitione lepores, Magna venit meritis gratia danda tuis. 

Ambas spirare et Ausonias Veneres. Propterea ipse suas Tirynthius explicat umbras, 
Esse quid hoe dicam ? num{quod tua scripta columnis Implicet ut meritum lecta corona caput. 

Graiis et Latiis discriminata nitent ? Kal cob, Aauptvii, xportzoug nepiiyory An- 
Queis satis ostendis linguæ tibi gloria quanta; Koprxlorg eapvng h. xpucorope, 

Dum versas Latio Graia scripta stylo. Igo ör' &pp0rtpwv coply, hren * öS, 
An potius quæ pressa diu latuere sub alto, Azlypata peidiying Ano pονοαο Nfg. 

Nomina neglectu, et squalidiore situ, Hoe pretium studii vigilatorumque laborum, 
lncepere tuis tandem juvenescere chartis, Hie studiis partus te comitatur honos. 

Et fieri voto splendidiora tuo ? Te merito hæc igitur comilatur gloria lauri, 


Scriptaque Grajugenis tantum celebrata Lyczis Famaque per nullos interitura dies. 


LAURENTII SIFANI ADMONITIUNCULA AD LECTORENM. 


Admonendus Lector, ubi dirersa in margine translatio apposita est, per V. Vulgatam versionem s8ignificari: - 


diversamn ab hoc meam esse. (Juod attinet ad diversam lectionem Grecam, ubi in margine appositum el, 
habebatur aut habetur, illic @ me correclam esse procul dubio corruptam in manuscripto lectionem ; ed ubi 
ascriptum ext ad Grecam in margine positam diversam lectionem, tobe, id est, ſorsitan, ibi me conjecturis 
usum ita leyendum esse pulare. 


YIIOGELIZ THE BIBAOY TN IIPAZEQN 
EYN TUOIZ KESAAAIOIE Arr. 


ARGUMENTUM LIBRI ACTORUM 
UNA CUM CAPITULIS EORUM. 


Acta apostolorum liber hie vocatur, quoniam Nlpdiet; &noor6wn 3d Sibhiov xakefras, Ane 
$i ul contineb acta apostolorum : qui autem hæe ta; npdieis bud roy &noorthwy nepityn. O & 
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- &myo6 paev0; ravtas, tort A 6 evayyehioths, 4 A exponit, Lucas est evangelists, qui et librum con- 


seripsit. Hie enim patria Antiochenus, arte medi- 


eus, peregrinabatur tum una cum eteris aposto- 


lis, tum maximam partem una eum Paulo: atque 
ea seribit, quæ plene comperta babebat. Narrat au- 
tem in eo, quemadmodum, angelis suseipientibus, 
Dominus assumptus est: et ut Spiritus sanetus in 


die Pentecostes, cum super apostolos, tum super 


omnes, qui lune aderant, effusus sit: adhee ut 


Matthias in locum Judæ proditoris substitutus sit; 
deseribii item ereationem septem diaconorum, et 


eleetionem Pauli, queque passus sit: præterea mi- 


racula, quæ per orationem et ſidem in Christutn 
apostoli ſecerunt, et ut tandem Paulus Romam per- 
venerit. Apostolorum autem acta, ct signa ab iis 


npdts:;, xal cc gnpela 14 Rap abrov yevlpeva B facts, Lucas exponit. Signa vero, quæ ab illo nar- 
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rantur, sunt hc : 


1. Petrus et Joannes per nomen Domini, eum, 
qui claudus natus ail - portam Pulchram sedebat 
(mendicans), curaverunt. | 

2. Petrus Ananian et Sappheiran ejus uxorem de 
pretio, quod Deo promiserant, seposuisse convi- 
cit, el e vestigio mortui sunt. 

3. Petrus Anean, qui paralysi laborabat, exci- 
tavit. | 

4. Petrus Joppz vita deſunctam Dorcada per ora- 
tionem a morte excitavit. 

5. Petrus vidit vas, quod refertum omni genere 
animaliam de cœlo demiltebatur. | 

6. Petri umbra, si ad zgrotantes pertineret, eos 
sanabat. 


7. Petrus cum vinctus in carcere asserraretur, 


insciis militibus, ab angelo solutus et dimissus est* 
et Herodes a vermibus erosus exspiravit. 


8. Stephanus prodigia atque miracula ſaciebat. 

9, Philippus (Diaconus) in Samarja multos spi- 
ritus ejecit. Claudi item ac paralytici ab eo curati 
sunt. | 

10. Paulus appropinquans Damasco, vidit yisio- 
nem, et statim ſactus est Evangelii predicator. 

11. dem Philippus obviam processit eunucho, 
cun que baptizavit. 


12. Paulus Lystris per nomen Domini claudum 


natum curavit. 
13. Paulus per visionem in Macedonia vocatus 


est. 
14. Paulus mulierem habentem bine n 
Philippis curavit. 
13. Paulus et Silas in carcerem conjecti, eorum - 
que pedes ligno constricti erant ; nocte vero 


media 1errxmotus ſactus est, et eorum vincula | 


soluta fuerunt. 
16. A corpore Pauli deſerebant sudaria super 


Varie lectiones. 


locus videtur corruptus. 
tur in excusis, * txabalproty, erat. 
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xgrolos, et demoniis correplos : quo ſacto cura- 
bantur. 

17. Paulus Troade de ſenestra delapsum et mor- 
tuum Evitychum excitavit, dicens: Anima ejus in 
co est. | 

18. Paulus in Cypro iucrepuit Elyman magum : 
atque ipse magus cæcus evasil, 

19. Paulus dum Romam navigaret, tempestate 
jactatus est, et ipse , el omnes, qui erant 
in navi ad dies et noctes quatuordecim. Omnibus 
autem mortem exspectantibus, cum Domiuns Paulo 
aslaret, dixit ei: Propter te vitam his concessi : ct 
salvi evascrunt omnes. ne 

20, Egressum Paulum e navi, vipera momordit, 
atque omnes pulabant fore ut moreretur : ut au- 
tem mansit integer et incolumis, putabant eum 
esse deum. 

21. Prineipem insule Publium dysenteria cor- 
ropium, impositis manibus Paulus sauavit: multos 
item alios ægrotos curavit. 


Peregrinationes sancti Pauli apostoli. 


Ab Damasco exorsus est, et ascendit Hierosoly - 
mam: inde Tarsum : atque illine Antiochiam et 
rursus iterum Hierosolymam proſeetus est: et rur- 
zus iterum Amiochiam : atque illine una cum Bar- 
naha destinatus apostolatui, descendit Seleueiam: 
deinde in Cyprum : ubi et Paulus cœpit vocari : post 
hc Pergam, et Antiochiam Pisidiz : deinde Ico- 
nium et Lystram et Derbam Lycaoniz : postea in 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 


48 
Axl robe aobevoivra; Nd“ οατν⏑ẽðỹ́ zal tbepa- 
NV0V4S. 

48“. abo: &v Teo negbvia Eltuyoy and Th; 
pl, xat ancbavdvra type AC H Ah ab 
ty abc; £97, 

in“. abor tv Kinpy ER en to jay Hs 
uz xa) Eyeysrto tughbg abrdg 6 pays. 

10%. avis ws EN &v Pwpn *, Eyziudoinaay. 
avt6; de Kat navies of A To naoky En: vybhuegpa 
18. IAV ο I npocioxwvtwy anobavety, Enorks ö 
Kuprog elney avty c adp, ors AA ot xeydpioyn 
ToVT%; Th Y xal towlnozv navieg. 

L. "Ez8)04via thy abhov arb vob halo, Lie 

E32xe * xa of uty ndvie; vine abrdv yivtol:: 

B v=#p5v. Q, & @nabhg Epervey, Evbproay aithy &. 
val 0:6v. | 

*. Toy NH Novnhiov ty th vio Guoevrey'a 
ouvey6pevoy, yerpoberhong, Ianto 6 Tail; * 12 
G&)kvvg no))oug tobevourvtag thepantucev. 


Neplo8ot rov dylov dard Natlov. 


Ard Aae Har, xa He elg Ie pourkty: 
kxs Dev Sd Tapody * xaxctdey lg *Aviidyeav, val 
nav GCevrepoy lg "Tepouralhy * xal milky bebte 
pov Sic *Avtidyetav, xuaxeidey ayoproliclg perk Bap 
vaGa eig thy &z95tokhv, xathilev els Ezheuxiay' 
elta cl Kinpov © Eva val Haviog HoGato xabels 
obat elra el; Nepynyy * * elg ANG sta the Na 
${a;* era et; "Ixbviov elta als Aberpav xal Ape 


Pawphyliam : deinde rursus Pergam ; postea Atta- C Env vat Avzaoviay ü elta ele Hanpohtlay : da 


liam : deinde rursus lertium Antiochiam Syrig : po- 
stua rursus lertium Hicrosolymam propler eircum- 
cigionem : deinde rursus quartum Antiochianm : 
posica peragravit Syriam ct Ciliciam : deinde rur- 
zus iterum Derbam ei Lystram : ubi Timotheum 
circumcidit : posthæe protectus est in Phrygiam et 
Galaticam regionem: deinde in Mysiam :- postea 
Troadem : atque illinc Neapolim : deinde Philip- 
pos Macedonia urbem : postea, peragrata Amphipo.i 
el Apollonia, venit Thessalonicam; deinde Berrhœam 
et Athenas : postea Corinthum et Ephesum : inde 
Cæsaream: posthæc iterum Antiochiam Pisidiz : 
inde in Galaticam regionem et Phrygiam : posthc 
Herum reversus est Ephesum. Deinde, peragrata 
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agrata Macedonia, iterum reversus est Philippos, a 
Philippis Troadem rursus proſectus est: ubi etiam 
Eutychum lapsum excitavit : deinde Asson profzctus 
est et Mitylenen; mox ad loca sita e regione Chii: 
po-tea Samum: atque inde Miletum. Unde, accer- 
suis ad se Ephesiis, sermocinatus est ac valedixit: 
postea venit in Coum : mox Rhodum: inde Patara 
deinde Tyrum : postea Ptolemaida : atque inde Cæ- 
Saream : unde rursus quartum ascendit Hierogoly- 


Nbg. Kal ant $1).inmzwy 1 nd tlg Tpwaba * 4 
Kal thy EON fHreipe neadvia © elta eig u A5. 
don era ig Mitudfvuny © eta 1 Avril Nie, 
Elza «ig Y4pov, x3xeibev sig Münte * Exiles, 
elgn:pyapevcg 1? rol; ty 'Egtay, walkyaev ab role 
Ira eig Xov * elta el PiBoy * KANsIe eig lla- 
rapa © xaxthey cls Topoy * cite eig Wirokepalha ' 
dN ei; Kaioaperay * xaxeidey Nate TErapr0y 
aviibey ci; I:poucakhu * xaxeifey napsntiugtnts 


Varje lectiones et notæ. 
* Io. el; Pwpry. * mp. aviibev. * adkayoy npoariderat d elra. * TP. hg Avxaoviag. "* 79097107” 


Tat &:ay9\, elta, fine thy Lupiay xatt (HG. at) thy Kikixiav. 


EA * xaxeibey 6:eh0wy the Maxedoviav. 
pETAR H Apcy9;. 


i" iin Noi, habebatnr. 


1 Addita hee sunt in erento: ben 8 
13 | $4 . 4% 7 
TP. tis 7X @viizps» ö 


* 


$89 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. 490 
Katodps:av, Kal omby $45/at0; int POG U. Ob rs A mam: atque inde Cæsaream, ge a Komam 


and Katcaps lac Hbev ele Eidwva * xaxecibev el; 
Mia Th; Avxiag elta cle Kvidov * KGN N 
naVwy HUzV Ig Thy view. "Eva A kx xabh- 
ate rig yetph; abroad xa kv abiabhyg elta 
els Luparotong * otra ei; 'Phyiov the KakaGpla; * 
elta £ig Horid hob; xaxetiey net Ae ele Po- 
bub, &ravir,oaviwy avty wo» 43zkgwy el, ANN 
g6p9v xa) tTptwy To.6:proay 5, Kal lownhy eigehbdwy 
tis 'Pwpr,v , val 6:34525 yp6vo! lxavby,” Lore poy by 
aörf th Pan taproupnrey, abril thy aywvs thy 
* aywvigapevcges 'Pwpalo: & nm pixzkkeoty ofxots 
xa) Bacueiong T4 Ns toroy xaVhpoavieg 7 
t/a; hutpav pvtung ravnyvpitovc; thy 
Tp) Tpwwy Kalavewy "Iov).tw s. ohne & xat p 
T6700 Hin naparvirits ö 70d glou xal apeth; 6 
paz4pio; Eno:hoaty, xal c nept Tov Rpaxttuy 
Tols avOpwnog eionyhrato. "Et: && ws xat Cid 
Ing Vopr Tov Eexateooipwy *'Enctolov avtod thy 
b av0dpurug Eifypays nomeiav, 


, 
Ta Kegdlaia t dcm tor dri dxoote.lur. 


«, Hepl thc & draordoewe Eitaoxallac N- 
otob, xul Excaviac apde tour prabnrac, xal 
wept &xayrellag. thc too dyiov Nvrevuarog 
Owpeag* Otag te wal rpexov The dvulinvewe 
Tov Kvuplov xl rept The ErEdEou Cegurepar 
avrov aapoudlac. 

. Herpov did. loo p] trove pabnrev0trrac, 
xepl ναμ.õꝙU xal axobolng "louba r A o- 
ddrou. 

1. Hepl hela rod dyiov Nvevuuroc ki ννẽ· 
o8wC EY Nytpa The Nevenxoorhy yeroptrnc ele 
tobę AIOTEUTAYTUC. 

d. Nepl thc & Xr Oepanelag too i yer- 
nr ñje xwlov, Herpov te xarnynoewe e. lenri- 
* ij, tou eur xi, ouvpaulnrixinc apc 
Cwrnplar 


©, Nepl Gpoyvyov xal xaVolixnc zvowwriag Tor 
AOTEVOAYTWY, 

. "Ort robe dnoorblove EuElnberrac tr 76 
C80 uwrnply dyrelog roo Beod wintwp EEbw- 
cer, Eu Vac dxwlvrwe xnpuooew ror In- 
Cour 

S. Nept yerporoviac ror 8xra Elaxovwr. 


7. Tov®alwy txardoraog xal ovxogartia ar, 
Zrepdvou, abo 68 Enymropla æepl rhe xpde 
Acad di tov Ben, xal nept tor 18 
AaTpiapy or. 

v. Nept 8awyuor the Exxlnolac, xalt tragic 
Zrepdvrov. 


vin«tus transmissus est. Ita a Czsarea venit Sido- 
nem: atque inde Myra Lyciz urbem : mox in Cni- 
dum : atque inde multa passus, venit in insulam , 
ubi vipera manum ejus invasit, et mansit integer et 
incolumis. Postea venit Syracusas : deinde Rhe- 
gium Calabriæ urbem : deinceps Puteolos: atque 
inde pedes Romam ascendit , obviam ei progres- 
Sis ſratribus ad Appii usque foram et tres Ta- 
bernas : ac deinceps Romam ingressus, cum multo 
ten pore docuisset in ipsa urbe Roma, martyrium 
subiit, el inibi pulchrum illud certamen peregit. 
Romani autem reliquias ejus præpulchra æde atque 
basiliea cinxerunt, memoriam ejus et martyrii ſe- 
rias, tertio Kalendas Julias, nempe sexto mense 
tatius anni celebrantes. Sed jam antea quoque hea- 
tus ille multas pro vite honestate atque virtute 
composuerat admonitiones, 2c de officiis multa 
edi./it hominibus precepla : præterea vero sum- 
matim etiam per contextum suarum quatuordeeim 
Ehistolarum, iotam bominibus vitz degendæ ratio- 
nem descripsit. 


Capita Actorum sanctorum 3 


1. De doctrina Christi post resurrectionem, et quem- 
ad mod um se conspiciendum prebnerit discipulis, 
ct de promisso dono Spiritus sanctli : atque specta- 
culo et modo Domini assumptionis : ac de glorioso 
ejus adventu secundo. 


2. Petri sermocinalio cum discipulis de morts el re- 
jectione Jude proditoris. 


5. De divino appulsu et accessu $8ancli Spiritus, 
qui accidit ad eos qui crediderant, in die Pente- 
C0108. | 

4. De curato in nomine Christi eo, qui clanitts na- 
tus erat, de doctrina item Petri propensa ad mi- 
sericordiam et condolenliam, qua consilium 8unm 
exponit , quemadmodum ad salulem perveniri 
possit. 

5. De unanimi et unirersali eorum, qui crediderant, 
communione. 

6. Ut apostolos in carcerem conjectos angelus Dei 

octu eduxerit, atque praceperit, ut palam ac li- 
bere Jesum prædicarent. is 


7. De electione, creatione atque ordinatione septem 
diaconorum. 

8. Importunus adrersus Stephanum impetus atque 
calumnia Judæorum : ejus item concio de lesta- 
mento ac ſœdere Dei cum Abrahamo : adhec de 
ducdecim patriarchis. 

9. De perseculione Ecelesiæ el 1 Ste- 


phani. 


Varie lectiones et note. 
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10. De Simone mags, qui crediderat, ei una cum A YU. Hept Zipeuroc rov hac AOTELCAY TOC val red 


ais pluribus baptizatus est. 


{1. Quod non pretio neque hypocritis, sed $anctis 


per fidem delur participatio alque commun io Spi- 
ritus sancti. 

12. Quod bonis ac fidelibus Deus larqiatur salutem, 
exemplo videlicet eunuchi. 


13. De Paulo a Deo cœlilus vocalo ad aposlolatum 
Christi. 

14. De Anea paralytico Lydia per Petrum 3a 
nato. 

15. De Cornelio : ut angelus ad eum renerit; item- 
que de iis, que Petro celitus de vocalione gentium 
dicta sunt. « 


Baxrtiobetrroc cb Ertpolc nleloow 

ta“. "Ort 00x dppuplov, ov868 vaoxpimaic, d.. la 
dytoic dd ate ij preroyh tod dio Nvrev- 
nato Eiboras 

18 . "Ort roig dyaboig x xtoroig evolot d Bedgp 
Thy owrnplay, di oy tx Thc xara ror cb ε 
OXOOVECEWC.: 

wy. epi rij odpardder Oelag nlMtoewe NPavioy 
ele drooro thy Xpiorou, 

. Hepl 'Eraia '* napaluvimizoy iaberroc t&r Au- 
Gln “ Eur Herpou. 

iz. Hep! Kopynllov, Gre ** 1.198 xpde avror 6 
dye. loc xd Goa add Netpor ®* obpardber 
Xept xAhoewe tvor tfp110n. 


15. Quomodo Petrus, cum prophetia sud in disce- Big. U Herpoc xadetng ixacra TOy yerordtuy 


ptationem veniss8el, ordine singula, qua [acla erant, 
aposlolis exyosuerit : et ut tunc Barnabas missus 
sit ad ſraires qui erant Anliochi@. 

17. Prophetia Agabi de ſame per lotum orbem terra- 
rum ſulurg : munns item ac 8ubsidium, quod 
missum est ad ſratres qui erant in Jude a. 

18. Jacobi apostoli cœdes, ac Petri liberatio * : ubi 
etiam de supplicio custodum, ac postea de acerba 
atque calamitosa morte impii Herodis. 


19. De Barnaba et Saulo a dirino Spiritu missis 
in Cyprum qu item egerint in nomine Christi, de 
Elyma mago. 


&mmreirai Toig daoorto dog Eranpibeiot apogh- 
relag ** avrov, rd rnrixavra 68 Baprdbar 
exnxEpyai npdc tobe e 'Arrioxelg dEelporg. 

ty. Hpognrela 'Ardbov rept Atyond olxouteri- 
X00 zal zapxopopla rpde tobe e Arrio- 
zeig * dbeltpore. | 

th. TaxwCov dxoori lov waracogarh. ** Er 5 
xal xepl Thc ror puldxwyr xoldcewe xal ,s 
eitu Thc roo doebouc *Hpwotov Kurpde wal 
6 leOplov xatructpogijc. 

if. 'Aroorodh Bagydba x Laviov napt to) 
Pelov Nvevuaroc ele Koaper t Goa te Bipyd- 
oayro e rd, Xprorov mnept 'Elvua tov 
Mdryov. 


20. Pauli tum ex lege, tum deinceps ex prophetis lu- C * Haul lou ev0alhc Aitacoxallia elg Nprortey, 


culenta historica et evangelica de Christo doc- 
trina. 

24. Ut avostoli cum Iconii Christum predicassent, 
ac multi credidissent, vi que? parabatur adver- 
zus eos provisa, ex urbe proſugere coacii siut. 

22. De eo qui Lystris claudus natus per apostolos 
sanatus esl. Quamobrem et dii esse, et ad loci 
incolas accessisse visi sunt, ubi nimirum Paulus 
eliam lapidatur. 


W. Quod non oportere! eos qui ex gentibus credi- 
dissent, circumcidi. Decrela apostolorum et usus 
eorum. 

24 De inslitutione Timothei, ac de eo qui, revela- 
tione inlercedente, accidit, adveniu Pauli in Ma- 
cedo tiam. 

W. De seditione mota Thessalonice propter prædi- 
cationem ; et ut ſugerit Paulus Berriam atque 
inde Athenas. 

26. De inscriptione que Athenis in ara insculpta 


Ex te Tov Yeuouv wal wabeEnc Twy apognruy 
loropixh xal evayyelixnh. 

x "Oxwe &r 'ITxorip wnprtavrec TOY Nprotey 
ln te aorevodyrov EEwwxOnoar of da- 
oTo AL, | 

Ag. Ilept tov && Avorporc tx ernte xw low 
taberroc d roy daoorodwy* Ednep elvral 
Te Hel, xal napeivat A tog &yywpiotg, 
gya xal Alddferar 6 Had. log. 


XY". "Ort ov Gei nepmrtureolat tobo BE vd u. 
Adyprara xal vitiotw Tor dard. 


x&. Hel xarnxnoswe Tiuobtov, ual The xuth 


D daoxdlvy dpitewc Haviov eig Maxeboriar. 


* . Hep ordoewe yeroptrne & Beooauloviry 
TOU æxncuhatoc EVEXEY * pUTNC te ToL lad. lou 
ele Bepporar, xaxeibey elc *'Abthvac. 

*. Hejt rig Abnrac ** £xi6wplov rpagiic, gilo- 


Vari lectiones et note 


Alea. » Assa, lows. 
uob, habebat, et vizovperixhs. 


"1 fow;, ZN g. * er 


„tg. wy Laws, braxprhectong Tg npopnteias. 
gg, tv Th "loubala. ** Desid-rari videinr, Ietpoy Fay! 


" gg 


ayh. * H.c 


umplius dimidii capitis decimi sexti, hi$torna de Lydia et puelia habente spiritum Pythonis, curala, «| 
in carcerem ob id ſactum conjectis apostolis et divinitus liberatis, et conterso ad fidem carceris custode, 


preteritur. ® tows, AU, 


H aut imilia in Graco desidera'a, pretermillenda visa non sunt. 


Aov. a | 

. Hepl 'Axvla xal iu, xal thc KopirOov 
daewiag e Thc ms xara apbrruomw 6x" ab- 
robe evCoxlac daroxaluvglelone to Hab. l. 


ſtat og Owpear Ecoelone Ewa apooevynce ave 
lou roic && ERH awrevoact, xal rept Id- 
oewe Havdlov. 

x). Hepic&oc Naviouv x r ije ac p Oavirtov 'xul 
dvaxlioewe Evrvyor Eta xpoovevync tr Tpw- 
adi, naapaiveoic te aoyuarrixh pd e rove Ev 
Ego apeoCuretpouc. 


To Hab. jo er "lepovoaldny. 
La. Hapaiveoc 'Jaxwbov xpee Hab lor, wept r 
u G©oxery xwilverr *"EEpaloug p,) ve e 


A *. epl rig & "Tepovoalhu zara Hau. lou 
xiyynoelonc dtut lac, d Te adrey d xiliap- 
xo Tov æ io e EEapeirar =. 

ky O 6 HNavlog xatadùe elg r oureepuor 
#xa9e xal elxs nal ev0v66Awe Expats 

18, WHept di peleropernc wuta TOP Nav 
lou 020 'lovEaluy, xal pmrootwe avrov xpee 
Avolav. 

te. Teprvllov mepi Naviov xarnyopla, xal dæo- 
Aoyia avron tal tou rende. 

kc". Hepl SihAixoc OraEyov, wal tiig Seto 
apoarwync, tElog re &x avrov Oaxploeuc 
Hab. lou xal egtotwc . 

„S. *Arpiaaa xal Beprixnc æapovola xal æeũ- 
ci ty xara Nundov. 

Mn. Hod Habbo tat Panne xtr re 
7lelotor K perlorwy Eunlewc. 

A. Oxwc dxd Melirnc ele 'Popny xathrinoer 0d 
ad. loc. 

u. Nepl d tai Dab. lou the apò tobe Pu- 
aun Jouòaloug. 


N. Hep Baxtloparor, wal the Tov dylov Ureu- 


—_ - EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. 4% 
odpou ts xnpurparog ual evoebelag roo Nav- A erat, philosophicaque prædicatione ac pietate 


Pauli. 7 * 6 

27. De Aquila ac Priscilla, atque Corinthioru 
propensa ad credendum voluntate : item que de 
propensa adversus eos voluntate Dei, que cx 
prescientia alque providentia divina proſecta, 
Paulo rerelata esl b. | 

28. De baptismate ac dono sancti Spiritus, per pre- 
ces Pauli dato iis qui Ephesi crediderant; et ut 
per Paulum egroti et inſirmi curati sint e. 


29. Peragratio Pauli in qua e Eutycho Troade per 
preces a morle revoculo, adhæc admenitio pas!o- 
ralis, qua usus est apud presbyteros Ephesios. 


*. Arado apognrela xepl roy ovyuEnooperor B 30. Prophetia Agabi de iis que Paulo in Hierusa- 


lem essent eventura. 

31. Verba Jacobi ad Paulum, quibus eum admonuit, 
ut daret operam, ne viderelur Judœos circumcidi 
prohibere. 


32. be eo, qui in Jerusalem adrersus Paulum con- 


citatus est tumulins : et ut eum tribunus ex mul- 
litudine exemeril. 

35. Que Paulus, cum descendisset in concilium, pas- 
zus sil, ac dixerit, et recle ſecerit. 

74. De insidiis que Paulo parabantur ab Judæis, 
el ut e Lysi@ tribuno indicate sint. 


35. Ut Tertullus Paulum coram preside accusaverit, 
et ille se deſenderit. 

36. Ut Felix Festum successorem acceperit, et ut 
ille Paulum produzerit, ac tandem hinc coram eo 
causam dizerit et appellaverit. 


37. Agrippe et Bernices adventus, atque cognitio | 


cause Pauli. 


38. Pauli Romam rersus navigatio plurimorum ac 


maæimorum plena periculorum. 
39. Ut a Melita Paulus Roman perrenerit. 


40. De sermocinatione Pauli, et collocutione cum 
Judais qui Rome erant. ü 


Vario lectiones et note. 
10 {awg, evneidia;, 9 Eepetrar habebatur. rf orwv, habebatur, 


„ Et hic plusquam dimidium caput decimum octavum, de Judeorum calumnia coram -Gallione : ac de 
vriori ad -Ephesum adventu et peregrinatione Pauli, deque Apollo, proteritur. © Et hic reliqua capitis de- 
eimi noni de filiis Scave eæorcistis, el seditione Ephesi per Demetrium, pretereuntur. by 
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EZHTHLEIL EIL TAE IIPAEZEIL 


KATA EYNTOMIAN EYAAETEIZAL 


AFA Tor 


MAKAPIQTATOY 


OEOÞYAAKTOY 


APXIENISTONGY BUOYATAPIAS. 


EX S. 


JOANNIS CHRYSOSTOMI EXEGETICIS 


ET NUNNULLORUM PATRUM 


EXPOSITIONES IN ACTA APOSTOLORUM 


CONCISE AC - BREVITER COLLECTA 


A BEATISSIMO THEOPH YLACTO 


BULGARIA ARCHIEPISCUPO. » 


Saucti Patris nostri Joaunis Chrysostomi Com- A Tod t dylois Harp nfpor dr Tov Myv- 


mentarius in Acta sanctorum apostelorum. 


1 Multis hie liber, non uni soli, nec ipse, nee 
qui seripsit atque composuit eum, notus est Quam- 
obrem etiam necessario statu me demitiere in 
have commentationem ; ut et ignorantes doceam, 
nec Sinam tantum latere et occultum esse thesau- 
rum. Nec enim miuns, quam ipsa Evangelia, pro- 
desse nobis poterit, si tanta philosophia rectisque 
sententiis, ac maxime scientia earum rerum que 
a Spiritu representale sunt, ſuerimus repleti. Ne 
igitur pretereamus cum: sed cum omni cura 
ac 2 diligentia scrutemur. Etenim prædictio- 
nes, quas Christus in Evangeliis presignificarerat, 


Coocrduov vadurnyua el tac HIpdEeic roy 

dito dxoorts. luv. 

onze court th gr, o dvi bvk yvwprpudy tory, 
or abr, ore 6 ypayag avrd xat cuts. A xa 
avayzaiw; ei; rab tuavrdy Exp xulelvat thy 
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kal ph @pclva: tyaourov LavOdvery xa) anoxpy- 
reeht Or,cauptv. OY && yap Erattov abt TwY 
Evayyealwy hund; * pet Guvizerar ToonvrhG 
taten pilocoplia; vat loyparwy EpOortnhtcS;, 
val p&:ora rw» p tov Nvcbuartog eipyacutuuy, 
Mu & napatptxwpev abrh, akka pert axpibela; 
Raon; tFeraowpey® xal yap rä; xpoppteetg, Af tv 
Toig Ebarrelltg 6 Xprords npoavagwvel, cabtag 


has reipsa evenisse ac præstitas esse, et in ipsis B eig Epyov EehBovong Evrai0a kot lsetv, zal Ex 


negoliis veritatem resplendentem, hie possumus 
videre. Adbec magna discipulorum in melius com- 
mulatio, quze a Spiritu eis ingenerabatur videri, 
præterea certæ stabilesque hic inveuiri sententie 
possunt: quæ, nisi hic liber exstaret, nenini ta 
plane notæ essent: sed caput et Summa nostræ 
salutis abscondita jaceret, et nounulla, quæ et ad 
vitam et ad certas stabilesque de fide sententias 
pertinent, incognita et incerla essent. 
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xa) N Twy pabntwy thy En) Th BEAT pera- 
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Vari lectiones et not. 
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Hic litlere evanuerant, atque is qui 


emendare ac reslituere eas conalus esl, magis rem obscuravil quam correxil. Ego $ICul1 posul eXislimng egens 
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Pauli sunt acta, qui amplius quam omnes labora- 


vit. Ejus autem rei causa est, quod discipnlus it- 
lius erat is, qui hune librum composuit, nempe 
beatus Lucas: cujus virtus cum ex multis quidem 
rebus aliis, tum vero maxime ex eo, quod a ma- 
gistro non potuit divelli, sed continenter eum as- 
sectatus est, videri potest. Nam Demas et llermo- 
genes eum deseruerunt, hie quidem in Gallogrzciam, 
ille in Dalmatiam proſectus. Audi quid dicat de 
hoc: Lucas mecum est solus. Atque etiam Corin- 
thiis scribens de eo dicit : Cujus laus est in Evan- 
gclio per omnes Ecelesias: et cum dicit : Visus 
est Cephæ, deinde illis duodecim : et secundum 
Evangelium quod accepistis, hujus dicit Evange- 
lium. Haque nemo erraverit, hunc commentarium 
hnic acceptum ferens : cum autem, huic, dico, 
Christo dico. 

Quod si quis dicat : Et cur tandem non oninia 
liueris mandavit, cum usque ad ſinem esset una cum 
illo ? huic responderim, quod etiam hee abunde 
Satis mulla sint iis, qui attendere velint : et quod 
ad ca, quæ urgebant, semper consisterent : quod 
non in libris scribendis studium suum collocarent, 
nam multa etiam viva voce, que scripta non ex- 
stant, tradebant. Aique cum omnia quidem, quæ in 
hoc libro continentur, admiratione digna sunt: 
tum vero maxime apostolorum curxaräßactg, id 
est, ea virtus, qua se accommodabant ad tempora 
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debant ac sese demiltebant : quam virtutem Spiri- 
lus eis suggerebat, aptos et idoneos eos efliciens 
ad hoc, ut incumberent in rationem dispositionis et 
administrationis. Idcirco nimirum tam multa de 
Christo locuti, pauca de divinitate ejus dixerunt : 
majorem autem partem de humanæ nature as- 
sumptione, de passione, de resurrectione et ascen- 
sione loquebaniur. Nam hoc erat, quod tune ini- 
tio requirebatur, ut crederetur resurrexisse et in 
cœlos ascendisse. Quemadmodum :gitur ipse Chri- 
stus omnium maxim? studebat ostendere, se a Patre 
venire: sie etiam hie demonstrare 3 conatur eum 
resurrexisse et assumptum esse, et ad illum abiisse, 
et ab illo venisse. Nisi enim illud prius creditum 
ſuisset, mullo magis adjectione facta earum rerum, 
que circa resurrectionem et assumptionem acci- 
derunt, incredibilis esse ſidei universa doctrina 
Judzis visa ſuisset : quamobrem sensim ac. paula - 
tim eos ad altiora subducf, atque Athenis illum 


Paulus etiam simpliciter hominem vocat, nulla re amplius adjerta, ac merito. Nam si Christun 
ipsum verba facientem de sua cum Patre æqualitate parique eonditione, lapidibus obruere sæpe- 
numero tentaverunt, et blasphemum, id est, liesæ m3jestatis divine reum, idcirco vocabant : profecto 
vix eam orationem piscatoribus proferentibus probassent, presertim cum crux præcessisset. 


Kal tf Set Assi rob; 'loviatoug, Gnov xat avrol 
NIAxg of pabntat toy dnottpw! &xovovreg O- 
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Et quid attinet dicere de Judzis ? quandoquidem 
etiam ipsi sæpenumero discipuli de altioribus sen- 
tentiis loquentem Christum audientes, turbaban- 
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tur et oſſendebantur; propterea etiam dicebat: Malta A al ers- ona Eyw Myers öhtv, 41A" of Govacle 


babeo, que dicam voLis, sed non potestis portare 
nunc. Quod si illi non poterant, qui tanto tempore 
una cum eo vixerant, qui tot areanarum rerum parti- 
cipes ſueran!; qui tot miracula viderant : quipotuis- 
sent illi, qui ab allaribus et simulacris et victimis, et 
ſelibus et crocodilis : talia enim erant ea, que pro 
numinibus a Grecis et paganis colebantur : et 
aliis malis tunc primum avulsi erant, de sublimibus 
sententiis verba repente unoque momento probas- 
Sent? Qui- item Judzi quoque, qui quotidie dis- 
cunt, quorumque aures his vocibus legis undique 
circumsonant : Audi Israel: Dominus Deus tuus, 
unus est, ac prætet eum non est alius : qui item 
in cruce clavis aſſixum illum conspexerant : ma- 


Baotdteiy äprt. El 8 Exelvor 09% hBuyavro, of ouy- 
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xime vero qui etiam illum crucifixerant et sepe- B ©:%; Fort abr; obrog xat to Ilarpl Foog, o &y 


liverant ac ne resurrexisse quidem eum viderant, 
audientes hune ipsum Deum esse ac Patri æqualem, 
non omnium maxime resiluissent, et abrupti es- 
sent? Quamobrem paulatim ac sensim illos ad 
hoc adducunt, ae multa quidem condescensionis 
et accommodationis ratione et administratione 
utuntur, largiore autem Spiritus gratia potiuntur : 
ac majora quam ipse Christus ſecerat, illias no- 
mine gerunt : ut utroque modo illos humi ja- 
centes excitarent, ac fidem facerent orationi de 
resurrectione. Etenim id potissimum est hie liber, 
nempe demonstratio documentumque reSurrec- 
tionis : hujus namque rei fide ſacta, reliqua quo- 
que prospere succedebant. Et argumentum qui- 
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dem atque propositum libri universum, ut aliquis re crassius comprehensa dixerit, hoe potissimum 


est: audiamus autem deinceps ipsa principia. 
CAPUT I. 


Vers. 1. Primum quidem librum conſeci, o Theo- 
phile, de omnibus. un 

Commoneſacit Theophilum Evangelii, ut exquisi- 
tam el accuratam suam diligentiam ostendat. Ete- 
nim in initio illius operis : Visum est, inquit, etiam 
mihi, qui omnia a capite diligenter investigavi, 
deinceps Ubi scribere ; non simpliciter autem, sed 
quemadmodum tradiderunt nobis qui ab initio 
spectatores et ministri Verbi ſuerunt. Mentionem 
igitur facit ilhius commentarii, diligentiam, qua 
usus est illic, ei redigens in memoriam. Diligen- 
ui autem illum commoneſacit, vt illam ipsam, et 
eam, qua usus est in hoe libro mente atque memoria 
tenens, ad ea que scribuntur, maxime animum at- 
tendat. Quamobrem ne opus quidem hic habuit alia 
commendatione. Nam qui idoneus ac gravis scriptor 
habitus sit, ac idem fecerit earum rerum, que 
audivit, buic ea, quz non ab aliis accepit, sed ipse 
vidit, componenti longe mojor ſides haberi debebit. 
Idcirco non dicit : Primum quidem Evangelium, 
quod conscripsi : sed, Primum quidem librum seu 
commentarium : non enim erat vanus, et inauis 
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abby Evrev0ev xogpuet, ON 6 Enaivo;, Mywv, ty TH A gloriæ cupidus : sed moderate de se sentiebat, ac 


Evayyenty. 


majorem esse putabat Evangelii appellationem. 


quam quod ab se sumi deberet, quanquam Apostolus eum hine ornat, Cujus laus est, inquiens, in 


Evangelio. 

To 88, Izp) trevrwv, elnetv, dos Evavtiono)at 
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Porro quod, de omnibus dixit, hoe verbo vide- 
tur Joanni evangelistz*alvergari : siquidem ille 
dicit, non potuisse omnia seribi, hie vero, sese 
de omnibus seripsisse a prineipio usque ad as- 
sumptionem. Quid igitur dicimus ? nempe hune, 
quod dicit, de omnibus, signiſicare se ex lis, qui- 
bus res nitebatur, quæve in primis requireban- 
tur, ex quibus divinitas predicationis et veritas 
deprehenditur, nihil pretermisisse. Nam illa, per 
quæ divinitas et veritas predicationis cognosci 
potest, cum Lucas, tum evangelistarum quis- 
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neationem industrie diligenterque retulerunt, at- 
que ipse similiter Joannes ille Theologus ac Dei- 
latis præco de his omnibus commentatus est at- 
que tractavit. Non enim aliquid earum rerum 
prætermiserunt, per quas tum ea, que in carne 
conligit, administratio Verbi creditur atque cognu- 
scitur, tum ea que in deitate cjus est, majeslas elu- 
cet atque declaratur. At Joannes mundum ait non 
capturum ea, que exararentur volumina, si par- 
ticulatim ae minutatim omnia scriberentur, qua 
Dominus et dixit et ſecit : maxime vero si quis etiam 
rationes ſactorum atque dictorum requirens 5̃ scrip- 
tura persequi atque complecti velit, Illorum-enim ra- 
tiones et cause propter quas aliquod vel dicebat vel 
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Guverot, dh obi ypayh napatobvat ywpnyrot* C ſaciebat cogitationibus humanis neque percipi, no- 
aw; te dk xal mh,oipat, tpooredty, thy He- que cognosci, neque oratione explicari possunt. 
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$:.areryGuevov ph ywpr oat agebat, etiam humauam interim naturam pra se 
ſerens : atque adeo ne ser ipture quidem mandari atque comprehendi possunt, et alioquin etiam 
verbum, opinor, appositum exsuperationem et superlationem corrigit orationis ct ostendit eum non 


contendentem et asseverantem, muadum prorsus ac penitus capturum non ſuisse. 
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Potest autem hoc quoque dici, bunc evangeli- 
stam, quia magis quam cZteri speculationj insistit. 
merito universa illius opera ac ſacta intelligere, 
non ea modo quæ cum carne præstitit, verum 
etiam ea que a sæculo effecit incorporea corpo- 
reaque: quorum nature ſinem et productionis et 
diſferentiæ et substantiæ caterorumque si quis 
singulatim seribere aggrediatur, ne, si quis etiam 


D hoc det per concessionem, ſleri quidem posset, ut 


mundus caperet volumina , quæ scriberentur. 
Quod si quis etiam mundum hic, non mundum 
simpliciter, sed eum, qui improbitate obsitus ac 
præditus est, hominem, ac mundana atque carnalia 
animo agitantem accipiat: in multis enim locis 
Scripturz etiam sie accipitur : recte dicit Joannes, 
Quod si quis omnia, quæ a Christo mirabiliter 
ſacta sunt, litteris mandare velit, capere non posse 
eos, qui tales sunt, multitudine ae wagniſicentia 
operum ad incredulitatem soliti adduci, Etenim 


Vari lectiones et note. 
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totas catervas eorum, qui sanati fnerunt, silen- 
tio pratermittunt, ac mulla miracula transeunt : 
ltantummodo signiſicantes, multos a. variis morbis 
beratos, et multa ſacta esse miracula, et hujus- 
modi, narrationem autem non exponunt. Plurium 
enim particularis narratio crassioribus et errore 
prevecupatis, incredulitatem potius atque detree- 
lationem et aversationem auscultationis, quam 
fidem et alacritatem ad ausculitandum solet ingene- 
rare. 
Que Jesus cœpit tam fucere, quam docere. 


Miracula atque doctrinam dieit: non solum au- 


tem hoc, verum ctiam, quod faciendo doceret. 
Non enim verbis quidem hominibus mandabat, ut 
facerent, ipse vero non ſaciebat, sed per ea, que 
ipse ſacichat, etiam homines admonebat, ut ad sui 
i mitationem et studium virtutis sese lransſerrent. 
Sciendum est autem Theophilum unum ſuisse de 
numero piorum, qui ab ipso Luca ad pietatem 
erant instituti. Ac ne mireris, si unjus hominis 
gratia adeo sollicitus ſuil, eumque tanti G ſeeit, ut 
integros libros atque tractatus scriberet. Servabat 
enim Dominicam vocem, quæ dicit : Non est vo- 
luntas Patris mei, ut pereat unus de parvis his. 
Sed cur uni cum scriberet Theophilo, non unum 
librum ſecit, sed in duas partes divisit argumenta ? 
Propter perspicuitatem, et ut reſiceret auditorem, 
atque etiam argumento divisi tractatus erant, ita- 
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divisit. 

Vers. 2. Usque ad enm diem, quo posleaquam 
mandata dedit aposlolis per Spiritum sanctum, quos 
elegerat, assumptus et subvecius esl. 

Posteaquam per Spiritum sanctum mandata 
dedit: id est, posteaquam locutus est ad eos 
Spiritualia verba. Nihil hoe sit humanum, quod 
per Spiritum eis mandavit ; quemadmodum etiam 
ipse Dominus humilius et ad dispositionem et ad- 
ministrationem accommodatius loquens dicebat : 


Sin autem per Spiritum Dei ego dæmonia ejicio. 


Aut: Per Spiritum ub! mandata dedit, dicit, non 
quod Filius Spiritu indignerit : sed quod ubi (quid) 
Filius conſicit et exsequitur, illic etiam Spiritus, 
nipote ejusdem cum eo nature atque conditionis, 
et in opere versatur, . et una adest. Sed quid 
mandavit? Ite, docete omnes nationes, eosque 
baptizate in nomine Patris, et Filii, et Spiritus 
sarcti : ac docete eos servare quecunque mandavi 
vobis. Posteaquam mandata dedit, inquit, in subli- 
me exceptus et subvectusest. Non dixit, Ascendit ; 
sed adhue tanquam de bomine loquitur. Hine au- 
tem intelligimus, quod etiam post resurrectionem, 
docebat discipulos. Sed tempus hoc nemo plene et 
exacte descripsit; sed 
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Joannes quidem magis quam cæteri omnes immoratur in co: omnia au- 


tem nemo plane exposuit : ad aliud enim ſestinabant. 


Varie lectiones et note. 


ic, &v9;wn%R;. V auro\;, crat. ** ifaw, erat. 


IO. RAE. 


oa . + yu = _ 


* 


» 


505 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. I. 706 


Ole xal xaptornoer lauròr &rra nerd TO A Vers. 3. Quibus etiam, vos eaguam supplicio ſuis- 


xabsiv ubrò &r xnlloic rexpmplors Er iepd 
TEC CAPAXOYTU. | 

EI ny n:pt The Gvalheng nptepov, UC ret x 
e Th; avartaceuy, Exstöh fxovgcng t avert,- 
ohn, va uh voulons de' rep abr averknghat, 
tat ra rev; Off xal xp˙Hhhαννν,ẽHjauuνον COvra. El yap 
r; et Exuthy naptotnae, NOAA pakov zv 
di t4rrtovi, ö fhacpov te90apaxovia, GN. obx ty 
hutpais 1£572paxovta. Os ae mph dig ava- 
oraoewg Gvvexw; avtol; guvr,v, ot xal rte, AAA" 
toloraro xal ayigraro ndky, aviywy avrwy Ti; 
bravolag, xal owxitt Guy pwpay buolng mw; abrhv 
diaxekabat, GIn:p xal Eunpoaey d' kxdte pa 
ps7X Nohl coplag xal axpibelag xareoxevbate, 
x2) 7d neorev)7 var thy avactacy, Kal th nel 
avbtdy vouro0hvar Jony, I ita &v0pwnov, xa 
ys ravra tvavtla fv. Trip yap rob Niete uva 
thy av4Ttacy, 7214 av av0 pwniva tr yeveolat , 
onde dk barttpoy, tobvaviiov. "AM"  Gutg dh 
yEyove perth To npoGhx49vtog X21p0y* Br hne ˙αον 
tip 7£952pdazovia Twy Anh the ivagtaaetug jatypt 
The sig opa aviou, tv alg xat ouvipays xat 
avveriey avtol;, deve Ort abrdg tod 6 oraup- 
dec kal trayels xal avacta; kx vexoav. Tivos 6 
Ev:xev o nd5tv, Ah TH; an237%)og®? tpavn; "Orr 
v&viacur av Edoge tolg g, ox eiddot Th andþ- 
þnrov rod puornplov., El yap xa avzol of pabnral 
qn{orouy thy &pyhy xa thopubouvro, wal aph; t3ch- 
015av, th; 8:3 xe pd; xa tpanitng, di tw norkobg 
elde hv nabety; Aid tor touro Ex Twy Gnjeiwy wy 
£).abov yaprv notelv. of arGoto)or, avapyiboloy not 
The dvaotaatwy dh aum xa xorwvhy* Gore wH 
tate xh p6vov, Gnep ix Th; ew; Euehie yivealat, 


aA xa) nfo. tTolg pert radra yavepay yeveolat 


Th &v4ctacv. 
<tque communem, ut non iis duntaxat, qui tunc 
omnibus, qui postea ſuerunt, maniſesta regurrectio 
'Oarnyoperoc avroic, xal leywyr ra ap The 
Baotlelac ron Beov. 
Kal ovra.li{pevoee xaptyretley abroig dæò le- 
poovolopuwr pi xwpiteobat, dd -xeprevery Thy 
t cuyre. lar rov Nurpog, Nv hxovonrt pou. 


Baothelav aids 6 Kiprog xe % Harde 
Kah“ zy * Ennyysihato tolg palyrals Th xa 
ovpnivity north prov * xatvhy 97% Kakav, fv pet 
thy avaotany tavtod ouVemity abrols, Kai xa 
BothIry guvigayey, o xatt thy T.COTEpay tay, fv 
ovvho0iev abroly xal ouventvs tp) th; Avactioewe., 
Tire rùp xatrd ndvia, ywpl; Epapriag, cpowbeig 
Huy, Hobie xa. Ks · xaba ne ie le, Exwy Evirbobs 
mh oapx} thy The Tp2ph; xoetav Entyyrety: 6:4 xa td 
ric nelvn; Bouldpeve; npochxato ndVog * peta 84 
ys thy àvägtact obxtrt xar A ypeiav Epays tz x 
kNisv, A pdvrv m:5roVpevo; Anan Thy ahn 


erant : quod ex aspectu fieri debebat : 
lacta sit. 


tet aſſectus, multis argumentis et signis viventem 
sese per dies quadraginta præbuit. 

Postquam dixit de assumptione prius. dieit 
etiam de resurrectione. Quandoquidem audivisti, 
assumptus est, ne putes eum ab aliis assum- 
plum esse, $Subjunxit : Quibus etiam exhibuit 
sese viventem. Nam si in majori sese exhibuit, 
multo magis in minori. Per dies, sive intra dies 
quadraginta, ei non in diebus quadraginta. Non 
enim, sicut ante resurreetionem continenter una 
cum eis erat, ita etlam tune: sed accedebat- et 
rursus discedebat, sursum erigens eorum menles, 
et non amplius concedens, ut similiter atque su- 
periore tempore adversus sese aſſeeti essent, sed 


B utraque cum magna sapientia atque cautione age- 


bat, ut et resurrectio crederetur, et ipse major 
posthac, quam pro homine 7 haberetur, quan- 
quam hæe sane contraria erant, Nam pro hoe, ut 
resurrectio erederetur, multa humana fieri oporte- 
bat: pro altero vero, contrarium. Verumtamen 
utraque convenienti tempore ſacta sunt: videlicet 
intra dies quadraginta, qui intercesserunt a resur- 
rectione usque ad ascensionem et reditum in 
celum, in quibus etiam una cum iis comedit ac 
bibit, ostendens interim, quod ipse esset is, qui 
crucifixus, qui sepultus esset, qui a mortu's 
resurrexisset. Sed quare non omnibus, sed solis 
apostolis apparuit ? Quia vulgo hominum, qui arca- 
num mysterium non noverant, spectrum esse visum 
ſuisset. Nam si etiam ipsi diseipuli initio fidem 
non habebant, sed turbabantur, et tactu manus et 
mensa opus habebant: qualem verisimile est vulgi 
ullectum ſuturum ſuisse ? Idcirco per signa, que 
ſaciendi causa acceperunt apostoli, non ambiguam, 
sed certam eſſicit resurtectionis demonstrationein 
verum etiam 


Vers. 3. Dum conspicitur ab eis, ac loquitur ea 
que perlinent ad reguum Dei. 

Vers. 4. Et una cum eis vescens, prœcepit illis, 
ne discederent HWierosolymis, sed exspectarent 
promissumm Patris, quam, inquit, audivietts 


e me. 


Regnum Patris Dominus ipse vocavit, 


bibiturum : novum potum vocans, quem una cum illis 
bibit post resurreetionem : atque etiam novum una 
cum illis cibum comedit, non quemadmodum prius 
instituerat, cum una cum eis comedebat et hibebat 
antequam resurrexisset. Tune enim, excepto peecato, 
omnino nobis assimilatus, comedebat et bibebat 
quemadmodum nos, ultro carni indulgens, ut 
requireret necessarium usum cibi. Quamobhrem 
ſamis quoque aſſectum volens admisit : sed post 
resurrectionem sane non amplius necessario co 


Vari lectiones ct not. 


" desiderari videtur, jgvog. e. xa fv. 
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ſacerct vers corporis nature, quod et supplicio 
volens afſſectus esset et divinitus regurrexisset. 
func igitur novum cibum ct potum vocarit, 
quibus una cum discipulis post resurrectionem, 
non quemadmodum prius consueverat, usus est. 
Elenim in quadraginta diebus, inquit, cuv- 
nkigero, id est, una cum eis vescebatur, videlicet 
communi utens sale ei mensa. Sed quomodo, no- 
strum non est dicere. Hæc enim non solito more, 
sed magis admirabili modo acciderunt : non quod 
natura deinceps cibis indigeret, sed quod conde- 
scensio atque accommodatio fieret ad demonstran- 
dam resurrectionem. Et patefaciens B regni myste- 
ria, præcepit, etc. Cur tandem hoc eis ut ſacerent, 


mandavit ? Nam primum quidem eos metu percul- Þ 


sos atque trementes in Calilæam eduxit, at securi 
ea, que. diceret, audirent : parati enim eraut ad 
locum et munus suum deserendum ; deinde post- 
caquam - audiverant, ac quadraginta dies una 
couversali erant, mandavit ne ab Hierosolymis 
(iscederent. Cur tandem? Quia quemadmodum mi- 
lites, siqui multitudini objiciendi sunt, nemo ante- 
quam sese armaverint, exire $init : neque Cx carce- 
ribus equos prosilire antequam aurigam accepe- 
rint : ita nimirum etiam illos, antequam Spiritus 
descendisset, ne a multitudine facile capi ac subigi 
possent, in acie conspici non sinebat; non solum 
autem idcirco, sed quod multi ctiam illic credituri 
erant. Atque etiam tertia causa est, ne qui dice- 
rent, eos, notis relictis, ad peregrinos ostentatum 
et jactatum gese venisse, idcirco apud illos ipsos, 
qui cædem ſecerant, qui crucifixerant, qui sepeli- 
verant, in ipsa urbe, in qua neſarium ſacinus 
commiltere ausi erant, argnmenta ac signa proſe- 


runt, quz non poterant reſelli. Sed quando audi- 


verunt illum promittentem ? Quando dicebat : 
Expedit vobis ut ego abeam. Nisi enim ego abiero, 
Paracletus ille non veniet ad vos. Et rursus, Rogabo 
Patrem, et alium Paracletum mittet vobis. Sed cur 
non illo præsente, neque digresso statim advenit , 
sod post octo aut novem dies, sive cum comple- 
rentur dies Pentecostes sive quinquagesimz ? ac 
preterea, quomodo, si nondum Spiritus advene- 
rat, dicebat : Accipite Spiritum sanctum ? Patest 
igitur dici hoc idcirco ab illo dictum esse, quod 
vellet eos capaces maximeque idoneos eſſicere atque 
suſlicientes ad Spiritum recipiendum : acceperunt 
autem illum, cum ad eos descendit : aut, quod 
de ſuturo, tanquam de re jam præsente et instan- 
te locutus sit : ut cum dicit : Calcate super ser- 
pentes et scorpioues et super omnes copias inimici, 
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Vari lectiones et note. 


„ Frponit dictionem, ouvak6uzvo;, quam Frasmus vertit, « congregans. » Sane diclto sim- 
plex ls alias significa, « congrego » et « accumulo; « unde Ats, « abunde, cumulate : » ahas 
« in pulvere volutor, pulvcre inquinor, in pulvere luctor; » unde i At, et , akwy, « area, » in qua Spice 
conserrantur et rolulantur. Significat item, « sale conspergo, » et « condio. » Hinc compositum gel, 
u2t, « 8imul utor sale, eadem uti mensa, » quod velus interpres « convesci » dizit * quem, wulpole props 


uccedentem ad inlerpretationem Theophylacti, ego quoque sequor. 
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delicet Spiritus variam quamdam multasque in 
partes esse distributam. Nam alia quidem vim ha- 
bet expiandi, alia vero ſacultatem consummandi : 
atque alia quidem consecrat, alia vero consecrandi 
vi preditos efficit : alia quidem linguas guppeditat, 
alia vero propbeliam: alia quidem miraculorum 
eſlicientiam, alia vero interpretationem . przbet ; 
atque alia sexeenta. Nihil igitur vetat, prout varia 
est ac in multas partes divisa targitio Spiritus, 
etiam diversis modis illos gratiam saneti Spiritus 
accepisse. Perſectus lamen ille, ac perfectorum 
efſector, qui etiam alios perſectos reddere poteral, 
ad apostolos Spiritus sancti appulsus et accessns 
accidit in tempore Pentecostes: quando etiam in 
9 specie linguarum iguearum cum eis apparuisset, 
lola sua illos eſſicientia replevit. Idcircv autem 
discessit, et ille tune venit : et tunc, non autem 
Slatim, ut cupidi effecti, ita tandem gratiam acci- 
perent. Quod si præsente illo Spiritus superve- 
nisset, et ille quidem abiisset, hie vero mansisset, 
non tanta cousolatio ſuisset. Elenim admodum ab 
illo inviti divellebantur, idcirco ascendit, ac nec 
protinus advent Spiritus, ut et parumper cuntri- 
stati, et cupidi facti atque promissonis egenies, 
puro atque perfecto propter præsentiam Spiritus 
gaudio ſruerentur. Atque alioquin etiam in clo 
nostram naturam apparere, reconciliationesque 
perſectas ſieri, ac tune venire Spiritum oportebat. 
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missionem imposuerit necessitatem. Nam ne rursus 
fugerent post as$Sumplionem, hac exspectatione, 
quasi vineulo quodam omnes eos detinet illic 
per spein rerum commodiorum, incert# spei rerum 
suspensarum eos ſaciens inhiare. Cæterum non 


peccaverit, si quis dicat, etiam tunc illos md quamdam potestatem ac gratiam spiritualem: 
non ut mortuos resuscitarent, sed ut peccata remilterent. Quamobrem etiam subjunxit: Quorum remi- 
seritis- peceata, remiuiuntur eis. etc., nempe ostendens, quam Sspeciem eſfficientiz daret, Nam 


lune quidem eos illa potestate præditos efficit , 


sed post quadraginta dies signorum efficien - 


tiam prebet. Quamobrem dicit : Accipietis virtutem, etc, 
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Vers. 5. Quoniam Joannes quicem aqua baptizavit. 
vos aulem baptizabimini Spiritu sanclo post hosce dies 
haud multos.. 


D Cum dixisset, ut exspectarent promissum Patris, 


de quo ex ipso audissent, subjunxit : Nam Joannes 
quidem aqua baptizavit; ete. ac deinceps, quid 
inter ipsum et Joannem iuteresset, aperte de- 
moustrat, et non amplius, ut antebac, tecte et quasi 
sub umbra : quemadmodum cum diceret : Sed 
qui minor est in regno eœlorum, major est illo. 
Nunc autem aperte dicit : Joaunes quidem aqua 
baptizavil : vos autem baplizabimini Spiritu sau- 
cto ; et ostendit illos jam majores evasisse Joanne, 
si quidem ipsi quoque baptizaturi erant Spiritu 
Sancto, Non dixit autem, Baptizabo vos Spiritu 
sancto ; sed, Baptizabimint, ubique animi demissi 
modestiam et exemplum nobis relinquens. Nam 
id jam tunc deinceps ex Joannis tes!imon's con- 
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stabat et liquebat, ipsum videlicet esse, qui bap- A Fc * art; yap had; Bantizer ty Vvevpart Gyity 


tizaret : Ipse enim nos baptizabit Spiritu sancto 
et igne. Sed qui dixit, Baptizamini, seu perſun- 
demini, cum aqua in cœnaculo non esset ? Quia 
majore vi ac potestate Spiritus preditus est: 
per quem etiam aqua operatur, quemadmodum 
nimirum etiam ipse dicitur unctus esse, cum nus- 
quam oleo unctus sit, sed Spiritum acceperit : atque 
alioquin 10 etiam aqua baptizari illos in diversis 
temporibus reperiri potest : nam in nobis utraque 
sub unum temporis articulum cadere possint ; 
tune vero diversis etiam temporibus ac separatim ; 
nam initio apostoli aqua baptizati sunt ab Joanne, 
sed postea etiam Spiritu sancto. Sed cur Dominus 
non etiam declaravit, quando Spiritus superventu- 
rus esset : sed solummodo ait, Post dies bosce non 
multos ? Ac Post haud multos quidem ait ideireo 
ne inciderent in desperationem : sed tempore sta- 
lyto, quando, non dixit, ut semper vigilarent ex- 
spectantes. Quid igitur admiraris, si pacem con- 
summationis sæculi non presignificat eis? quando- 
quidem etiam hoc prestitutum tempus, quod adeo 
propinquum erat, propter eam, quam diximus 
causam, nolnit facere maniſestum. Dictio baptizari, 
id est, immergi, tingi, perſundi, et prolui, abun- 
dantiam et quasi divitias communicationis et par- 
ticipationis sancti Spiritus significat : quemadmo- 
dum etiam in eo, quod sensu percipitur, se habet 
aliquo modo is, qui baptizatur, id est, perſunditur 


aqua, dum toto corpore madeſit, cum is, qui sumit 


aquam simpliciter, non penitus ex omnibus ſocis 
humectetur. Non sunt igitur contraria divinis 
Evangeliis ea, quæ nunc dicta sunt. Signiſicatur 
enim quod si etiam dictum erat ad apostolos, 
posteaquam Christus a mortuis resurrexerat: Ac- 
cipite Spiritum $anctum, etiam illos accepisse: 
Fed illie quidem eos accepisse Spiritum sanctum 
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dictum est: hie vero, Bajtizabimini, sive perſundemini ac proluemini: quod verbum eſſusionem ac divitias 
muneris significat, quod dedit illis posteaquam ad Patrem ascendit. Ut enim cum fidem haber, 
accedentes dixeruvt : Adde nobis dem: ita nimirum ctiam bie præter eam, quam jam hablebant, 
Spiritus communicationew, addilamentum adauctx participationis Spiritus saneti, qui eis $upervyenit, 


accipiebant. 

Vers. 6. Atque illi quide m cum convenissent 8cisci- 
lantes ab eo dicebant : Domine, an in hoc tem2Ore re- 
slitnis reguu m Israeli? 

Vers. 7. At ille ad eos, Non es! restrum, inquit, 
noxse lempora, aut articulos temporum quos Pater 
14 84 poteslale Posuit : 

Vens. 8. Sed accipietis virtutem supervenieniis in 
ros Spiritus sancti, 

Cum sciscitaturi essent, simul accedunt, ut mul- 
titudine moverent eum et exorarent. Sciebaut 
enim, id quod ante dictum est, summoventis et 
hon ignoranlis, sed rejicientis illam ſuisse respon- 
sonem, videlicet : Nemo novit diem: i-lcirco rursus 
interrogant. Quaudoquidem enim audiverant, se Spi- 
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Stor Lormby FOckov Hab xat &nakkayhvat tov A ritum esse accepturos, tanquam digni deinceps seire 
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volebant, 11 ei ab zrumnis et molestiis liberari 
atque deſurgi cupiebant. Non enim rursus volebant 
sese extremis periculis offerre. Non sciscitabantur 


autem, Quando? sed, An in hoc tempore restituis 


reghum Israeli ? An nune, inquivnt : adeo diem 
scire cupiebant. Mihi autem videtur, ne tunc 
quidem adhue planum ſactum illis ſuisse, qund- 
nam regnum tandem esset : nondum enim erat 
Spiritus, qui doceret illos. Non dixerunt autem, 
Quando erit : sed, An restituis ipse. Adeo majora 
deinceps de jllo imaginabantur et animo conci- 
p ebant. ldcireo etiam ipse placide et leniter eum 
illis sermocinalur. Non enim jam amplius dicit : 
Ne Filius quidem diem novit : sed quid ? Non est 


vestrum scire tempora et momenta temporum. Non 


enim, quia ipse ignoraret temporum consummatlo- 
nem ad Patrem scientiam rejicit : sed quoniam 
supervacua quidam erat interrogatio, utiliter reti- 
cuit. Nam id agebat, ut ejus rei curiosam diseipu- 
lorum serutationem reprimeret atque inhiberet. 
Miuebat enim eos, ut prædicarent regnum cœlorum, 
non ut rationem temporum notarent. Non edit 
autem illis articulum temporis, cum mulio majora 
docuisset, ut, quemadmodum sæpe dixit, vigilantes 
essent: et quod nihil eis illa ignorantia noceret, 
quoniam longe majora, quam bee res erat, do- 
cuerat, quod Filius Dei esset, quid Patri 
qualis, quod resurrexisset : quod resurrectio, 
quod judicium ſutura sint: quod sedebat ad dexte- 
ram Patris. Quid enim, dic mihi, majus? scire 
quod regnaturus sit, an, quando? Didicerat Pau- 
lus, quz homini loqui non licebat, et Moyses didi- 
cerat initium mundi: et, quando: et, ante quam 
mulla tempora : et numerat annos: alqui princi- 
pium in universum cognitu difficitius est quam 
ſinis. Atque aliter : Iili nee de universali quidem 
consummatione eum interrogabant : sed, An in hoe 
tempore restituis regnuum Israeli? At ille ne hoc 
quidem eis pateſecit: sed quemadmodum 'illic 
ita respondit, ut abduceret eos ab illa opinione, ne 
putarent finem molestiarum et Zrumnarum appro- 
pinquare, sed ſuturum esse, ut in multa deinceps 
etiam pericula inciderent : ita etiam hie, præter- 


Ying * Gonep yap 6 Harhe tyeiper tobg vixpoby xat D quam quod mitius : Sed accipietis virtutem. 
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Deinde ne rursus eum jnterrogarent. statim assum- 
ptus est. Præterea, ne rursus dicerent : Cur rem 
differs ei suspendis? Filius, Quos Pater, inquit, 
posuit in sua potestate. Patris autem potestas 
videlicet etiam Filii potestas est. Quemadmodum 
enim Pater, ita etiam Filius, quos vult resuscitat 


Varie lectiones et note. | 
” e., pac. 5 r ο u nw;, erat, % Io, mw. © avirutws, erat : in margine correctum . 


hendi, ut posui. * Erul enim ejusmedi nola, quoniau non poteram assequi nisi conjectura. 


Yidg xat 6 Nathp, f, w; 6 Harhp, © t6v erat. 


Verba hac uncinulis conclusa desunt in edi- 
tione Siphani. Ea procul dubio typographi incuria 
exciderunt. Nos, quibus codicem, unde ea manavit 
editio. - inspicere non licet, ca ex Chrysostomo 


G7 


restituimus: nam ex Latina interpretatione, et ex 
iis que sequuntur, patet, Theophylactum, hoc loco, 
Sicut in plerisque aliis, ipsa Chrysostomi verba 
usurpasse. Editor. Venetus. 
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mortuos et viviſicat. Quod si, ubi eflicere cum po- A & phy pe & hpwrnrav d palyrat, Axexplbn 6 


testale oportet horrenda atque arcana, sicut Pater 
operatur ; multo magis, ubi oportet scire. Longe enim 
majus est, mortuos excitare cum 12 pari et eadem 
cum Patre potesLate, quam diem scire. Sed eur ad 
ea, quz discipuli interrogabant, Christus non respon- 
dit, sed dixit: Accipietis virtutem ? Respondens dixe- 
rat: Non est vestrum 8cire, et tunc suhjunxit : sed 
accipietis virtutem. Elenim bac dictio accessum 
quemdam, et, ut ita dicam, aflluentiam Spiritus 
signiſticat. Dicendum igitur de secta Phrygum, qui 
putant post ducentos ſere annos ab assumptione 
Christi Paracletum missum esse in mulieres, quas 
putaut esse prophetissas, Priscillam et Maximillam, 
et in eum, qui codem cum illis ſurore correptus 
ſuit, Montanum. Tunc enim aiunt præstitum esse 
cur id, quod sciscitati non erant, docet, videlicet 

quz vult d scipulus, sed, quæ expedit scire, docet, 

Kt erilis mihi tesles et in Hierusalem, et in lola 
Judes Samariaque, et usque ad extremos fines 
lerſ®@, 

Quoniam antea dixerat d: In viam gentium ne 
abieritis, et in civilatem Samaritanorum ne ingre- 
diamini, quia primum Judzis verbum predicari 
volebat, sed nunc in universum orbem terrarum 
predicationem diflundi oportebat : idcirco recte 
sane adjicit, et ait, Et in Judea ei Sawaria ; de- 
inde, Ei usque ad extremos fines terre. Porro quod 
dicit : Eritis mihi testes, simul et adhortatio est, 
et firma certaque prophetia : nam Usque ad extre- 
mos fines terræ prædicationem testatam reliquerunt. 

Vers. 9. Atque hc locutus, inspectantibus illis, 
sublevatus est, et nubes illum oculis eorum subduxil : 


Vers. 10. Et ut abeunte illo intentis oculis cœ- 
lum contuebantur. 

Inspectantibus illis non surrexit, sed luspectan- 
tibus illis sublevatus est, quoniam ne hic quidem 
quidquid res postulabat inspectio poteral præstare. 
Etenim resurrectionis ſinem quidem viderunt, 
principium autem non viderunt: et assumptionis 
principium quidem viderunt, finem vero non vide- 
runt Quare ? Quia lllic, cum ipse, qui resurrexeral, 
coram presens adesset, atque adeo loqueretur, et 
monumentum declararet eum non ibi esse, sSupervq- 
caneum erat, principium videre : hie vero opus eral 
eliam scire finem. Non enim oculi assequi atque 
preslare poteraut, ut ostenderent alliludinem at- 
que docerent, ulrum in ipsum cœlum ascendisset, 
an etiam aliquatenus subvectus reslitisset. Ideirco 
angeli assistentes docent ea, quæ per inspectionem 
non poterant comprehendi. Nubes autem excepit 
eum: quia h@ac signum est Dominicum, atque 
divine potestatis : nusquam enim aliqua alia pote- 
stas in nube apparet. Quamobrem etiam David de 
Patre dicit : 13 Qui ponit nubes ambulationem et 


4 Matth. x, 5. 


Xptord;, ann ken, Gn, Afveote Euvapry; Ans- 
xpi0n einwy * 037 Lupav tort yvwovart xat thre Exh - 
yayev, aka, Atyeclds Euvapry. Kal abry yap h 
A Sc Entheudty tra, x21 ty obtws elnw, Enippoay 
7% Ilveuparog Gnpot. Nexteoy oy TOv Opuyov thy 
atpeoty viouevwy Tov petit GCtoxdo:a Ety The ava- 
Libew; tod X proto nintpylat thy Tlaparkntoy tv 
Tal; uva, &; ot npoghri3a; Elvar, Not- 
0xialy xat Magtpliiy, xat ty T6 cuppavevt avtal; 
Movtavy * thts yap robe neminpwoda: thy, 
Hen HA thy Nap: ute, Enayyehiav. Ad tf 
de, d 00x Hpwrnoav, 6:3acxet, rt, Ayse Covapy; 
dri 613a0xakdg kart, 6 ph, & Bovkietart 6 padnrh:, 
Ana ovpytper pally, G:84oxwv. 


illud promissum : Mittam vobis Paracletum. Sed 


: Accipielis virtutem. Quia magister est, qui non, 
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allerationis 


cum jis atque contubernio utatur. 
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ac ten uem sedet Deus, ac sexcenta alia. Alioqui 
ne hoc quidem 1emere ae simplieiter ſeeit. Nam 
cum sciret Dominus, quod $i non inspectantibus 
illis ascendisset, quemadmodum etiam descendit, 
imo vero condescendit, fore, ut neque apparente 
Spiritu erederetur illum ipsum esse Spiritum, quem 
ante paucos illos dies eis promisisset se esse 
missurum : et occasionem suspicandi præbitum 
iri se non de cœlis descendisse : ſuturum item, 
ut neque si postea superne Paulum vocasset, 
neque $i illine Petro sindonem non manu factam 
misisset, erederetur ipsum hc post corporalem 
habitationem ſacere: ascendit, Inspectantibus illis. 
A nube aulem Virginis in nubem venit, ac per 
nubem ascendit, ubi erat prius. Verbum autem, 
ubi erat, ne de loco accipias : 'neque, ut intelligas, 
illum deposita carne, carne carentem, ut prius, 
habere suam incarnatam deilatem : sed verbum, 
ubi erat, inlellige mihi: In sublimitatem incorpo- 
ralitatis in corporalitate: in eam, quz per se et 


carentiam, incarnala illius dignitate, voluntaria 
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humiliatione atque demissione ; in eam conditionem et statum, ut non 
amplius (quod oculis apparere et judicari possit) cum omnibus conversetur, 


aut eodem domicilio 
Et ecce viri duo iis astiterunt- in restibus albis. 


Vers, 14. Qui etiam dizerunt ; Viri Calilei, 
quid stalis cœlum contuentes ? Hic Jesus, qui rece- 
plus est @ vobis in cœlum, ita reniel, ego 
speclaslis eum abeuntem in cœlum. 


Demonstrative usi sunt dictione, cum dicerent : 
Hie Jesus, qui receptus est a vobis in cœlum, ita 
veniet, quemadmodum specltavistis illum abeuntein 
in lum. Non dixerunt autem, eum, qui recipitur, 
aut eum, qui portatur et vehitur ; sed Abeuntem. 
Nam si ante crucem ſerebatur super aquas, pati- 
bili etiam nune et gravi obsitus corpore: nemo 
dubitet, an, posteaquam incorruptibile illud (corpus) 
accepit, aerem secuerit. Veniet autem, dixit : non, 
mittetur. Ita veniet : id est, cum corpore, quod 
audire desiderabant : et quod rursus sie venturus 
sit in judicio super nube. Viros autem illos vocat, 


xa} yap xal el; &vipag D claram et cvidentem significans inspectionem, Ei- 


enim ſiguras virorum angeli quoque absolutas sibi 
sumpserant et induerant, ne perterreſacerent. Cæ- 
terum duo viri astiterunt: quoniam in ore duorum 
aut trium testium omne verbum consisteret. Porro 
cum dicerent, Quid slatis cœlum intuentes, non 
amplius 14 sinebant eos in illo loco permanere, 
et sperare se rursus illum esse visuros : sed ab 
illo spectaculo Hierosolymam ad predicationis 
deinceps institutum ac rationem illos conyerterunt. 
Ubique autem angeli tanquam Domino ministrant, 
el in nativitate, et in resurrectione, et in assum- 


Varie lectiones et notes. 
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Lone : ei quidem 3ntea, cum in mundum per car- A c #67py d capxdg. OU & tgaivoyro of Ae, 


nem proditurns et versaturus esset, lia autem 
angeli apporebant, quemadmodum fieri poterat, ut 
ili ab hominibus videreutur. Porrs, In vestibus 
albis, quod dicit, aut puritatem angelorumn signifi- 
cat : aut eam, quam saucti apostoli accepturi 
rant, illuminationem. Atque aliter ad dictionem, 
luspectautibus. Quoniam sciebat Don.juus corrupta 
mente præditos homines fore, qui se opponerent, 
ac d'cerent, neque de cœlo illum esse vel venisse, 
neque assumptum, in cœelum esse feceptum, sed 
procul in aliquem locum situm extra orbem terra- 
rum translatum : 
lum oculis intentis contuentibus ipsis, ascendit. 

Vers. 12. Tunc reversi. sunt Hierosolymam a 
monte, qui rocatur Oliveti-: qui prope ab Iiernsa- 
lem abesl, iter (videlicet) Sabbati. 

Tune, quando? Cum audissent. Non enim susti- 
nuissent, nisi in alium illos adventum rejecissent. 
+» Videntur autem mihi hæc etiam in Sabbato acci- 
disse: non enim ita spatium, quod intercedehat, 
edidisset : a monte, qui vocatur Oliveti, qui prope 
ab Hierusalem abest iter Sabbati. Etenim definita 
erat longitudo itineris, quod in die Sabbati Indeis 
ſacere licebat. Nam Josephus quoque in vicesimo 
libro rerum antiquarum tradit ab Hierosolymis 
abesse stadia septem, atque etiam Origenes in 
quinto yolumine, lier Sabbati, inquit ', trium cu- 
bitorum erat. Imo vero tabernaculum sanetum et 
arca lantum intervallum preoccupabit ac prece- 
debat ante castra, et ab tanto spatio collccabatur : 
quod spatium adorantibus tabernaculum sanctum 
pedibus conlicere in Sabbato licebat, quod est 
milliare unum. 

Vens. 13. Et cum ingressi essent, ascenderunt 
in cenaculum, ubi manere solebant Petrus et Jaco- 
bus, et Joannes et Andreas, Philippus 21 Thomas, 
Bartholomaus et Matthaus, Jacobus Alphai et 
Simon zelotes, et Judas Jacobi. 

Vens. 14. Hi omnes unanimiter persererabant in 
precatione et oratione una cum, mulieribus et 
Maria Maire Jesu, et una cum ſratribus illius. 


Recte mentionem ſecit discipulorum : quoniam 
alias quidem prodiderat : alius 15 autem abne- 
gaverat : alius item non crediderat. Sed ostendit, 
quod, præterquam proditor, omnes erant salvi. 
Qui ergo dixit, Una cum Matre Jesu? atqui dixit 
Joannes: Et ex illo tempore recepit eam discipulus 
in domum $suam ? Nequaquam contrarium est. 
Nam si ipse quoque discipulus una erat, nihil erat 
juid vetaret etiam illam una adesse. Qui ergo Jos?- 
phi mentionem hic non facit ? Quia mortuus erat. 
Nam si fratres eredideraut, et aderant, qui ante 
sepenumero non erediderant, multo magis ille, 
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cu non abſuisset, qui nunquam uspiam visus 
est dubitasse. 


Vers. 15. Et in diebus illis cum surrexiszet Petrus 


in medio discipulorum : et erat 6imul numerus capi- 
lum ſere centum viginti : 

Vers. 16. Viri ſrutres, inquit, oportet impleri 
Scripluram- hanc, quam prædiæit Spiritus sanciis 
per os Davidis de Juda, qui ſuit duæ ilineris tis, qui 
comprehenderunt Jesum : | | 

Vers. 17. Quia in numerum nos!rum cooplalus, 
et adepius erat sortem hujus minis lerii. 

In diebus illis, videlicet, qui ſuerunt ante Pen- 
tecostem, cum surrexisset Petrus: utpote ardens 


et animosus : ut qua a Christo gregem ſidei sua 


commissum haberet, et tanquam ſ/princeps. Vide 
autem illum cuncla de communi sententia ſacien- 
tem, nihil cum auctorilate atque poleslate. Conso- 
latur autem illos etiam a pradictione : ac non di- 
cit, quam David locutus est, sed, Spiritus 
Sanctus per os Davidis : deinde de Juda, qui ſu 1 
itineris dux iis, qui comprehenderunt Jesum. Vide 
etiam hie humanitatem et moderationem viri: ut 
rem narrans contumeliosis verbis non insuital , 
neque dicit, illo impuro, et omnibus modis impu 

ro: sed simpliciter id, quod ?eciderat, exponit. 
Ac non dicit : Judzi possederunt, sed: Ipse posse- 
dit, et recte. Nam qui pretium depromit, etiamsi 
alii mercati sint, æquum fuerit, ut is dominus re- 


C putetur: ejus enim erat pretium. Audi enim: 


Vers. 18. Atque hic quidem possedit ſundum ne- 
ſatia et jusla mercede comparatum, et suspensus, 
rupit med ius, et efſusa sunt viscera ejus. 

Vens. 19. Et notum ſactum es! omnibus incolen- 
tibus Jerosolymam. 

De pœna, quam in præsenti sæculo Judas susti- 
nuit, non de ſutura loquitur. Animi enim infirmio- 
rum non perinde futura alque præsentia specta- 
bant. Considera aulem illum non a peccato, sed a 
pena occasione sumpta, orationem tollere et am- 
plificare, Non enim in laqueo 16 Judas mortuus 
est, sed supervixit dempius antequam sullocaretur. 
Atque id apertius tradit Papias discipulus Joannis 
in quarto libro Expositionis Dominicorum verbo- 
rum, ubi ita dicit : Magnum exemplum impietatis 
in hoc mundo Judas versatus est, cujus caro in- 
flammata adeo intumait, ut ne qua plaustrum qui- 
dem facile traducitur, ille potuerit transire : at ne 


Varies lectiones et notæ. 


10 Locus corruptus. Liltera adeo est obscurala velustale, ut miki constare non possit, ntrum yn pela, ut posui, 
an xopeia;, — magis mihi placet, scriptum 8it, Nam si xnpeia; velis legere, pro xe — whe Tavty; 


legere convenientus ſuerit, eln, erat; IS., elev. Ida habet et vulgata, et @ auelores 
ui el 8u@ interpreiationis ex Matthæo sumpzerunt occasionem (ubi de Juda scriptum exstat, xal anche 

Lehrerte, hoc est, el ut recessil, laqueo se suspendit), ego 

rev v id apud bonos scriptores Crœcos non zolere s 

latus » signiſicat quam suspensus. Utcunque sit eam huj ö illu 

1 In eulgatis est, daxnos, ab Laxtw, quod inlerpretes zecuti « crepuit d verierunt. Exem- 


sum ſuisse. 


versio quos 


oque sequor, elsi haud _ dictionem Tpnvhs 
i nificare ; nam Tpnvhs Yevopeves, potins « — 
—— scholii aucior 819nificat, illum laqueo suspen- 


plum, quo ego zum usus, ad modum vetustum, t4xtoev, habet, ab kaxitu: quam lectionem atque scriptu- 
ram ego sequ,jQu '* In vulgatis adjectum est, x. | 
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ipsa quidem capitis Vius males sola. Nam palpebras A avtby pvoy thy the vegans byxo) avtol. Ta pts 
veulorum jMius in antun intuneisse lernut, ut ipse rp B)Ligpapa toy 6phakpaov avtob pac tecobroy 
quidem lucem prorsus non videret, oculi vero eius I Fogon, w; avtdy pty xa0{ov vd pog ph Pitney: 
ne per Wedici quilew dioptram cerni possent : coc 6p0akpoyt avrod phbt oN latpod di 1* 
tanta alliludige ab exterya syperticie introrsus abs- G&p0fvai 85vachar * 70590rov Babe; elyov amd 7c 
cesserant : pudenda vero iliug-quavis re deſormi Ecu93cy Enigavelag + th bt aibofoy abrod ndong Hr 
ſ@diora que injycuadiora ac majora apparereut, @&zynaorbvng ür po xot piifov patycodat * t 
per que vermes sanie commisti ex toto corpore peovar E G, ayrod novg if Enavro; © rob ovate; 
couſluentes per ipsas $olas, nimirum, necessarias Gvpptoyras ixnpa; de xa, axwiraag el; UEpry BY 
partes corporis elaberentur. Post mullas autem avrwy pdvoy tov &vayxaluy. Meth mol a; öt Sack - 
pœnas ei cruciaius in suo predio aiunt illum mor- vous zal nipwplag, ty Bly pact yoply te)evrh- 
lunm esse: alque ab iis, qui juxta illam vian ha- cgavtra, xal toil; Ent the “ 6890, Leh x&t aofxnro 
bitan atque yersantur, ſundum illum usque ad d xwptigv peypr the voy yevEclar * GAY" o, typ: 
hoc tempus deserium, et ab incolis vacuum esse: dus chpepoy TLvachat ct txetvoy thy t6z0v nap- 
ad ne hodjernum quidem usque diem quemquam £Mbvetv, av ph ras Svag rat; yepoty Enppaty * 
per illum locum passe lransire, wisi nares manibus B cogabsij dt th; capxiy avrob wat nl Ie Expuot; 
obluret, Tantus per carnem illius etiam in lerram Exwpne. Toro napapyiay tolg &nootlor; kee. 
luxus delatus ext, Hoc solalium apostolis afferebat. "Ronep dt 8:ex50n m4 Eyxzara tod oUba, UC xa) 
Quemadmodum autem dudæ, ita Arii quoque ha- 'Apctov rod aiperzze. 

retici iafeslina diſusa sunt. 

Adee w appellatus 8it ſwidus ille lingua eorum Dore xandara; ro xwplor bxeivg th Win dia- 
vernacula, Aceldama, hoc est, predium sanguinis. Aut avray 'Axelbaps®*, royretoe xwploy u 

HATOC. 

Vers. 20, Scriptum est enim in libro psalmorum : Feyxpazra: yap &r BlElp © Valor t FeynOifru 
Fiat villa illius deseria, et non sit, qui habitet in ea, m Sau avrod Epnyocy x ph bogw d xaromuay 
el pr@ſecjuram ejus accipiat alter. — avry © aut rhy ta;oxoxany. avrov ac 

TEPOC, 

t Atque Judzi quidem bac appellatione ac nomine Ot ny oby "Iovdaio: cabry th mpnonyopie 
vocayerunt illum ſundum, non propier hoc, sed Exdkecay avrd, ob did rabro, AAA Bia Thy l 
propter Judam. Hic autem ad hoe traduxit eum, obro; & elc cobro avrd perhyaye, pdpropa; pepwy 
inimicos per nomen quod posuerunt, lextes produ- C Tobs ExOpobg & oy wvipacgy. Th dd, TeD i 
cens. Porro illud membrum orationis : Fiat via Enzukis abrob Epnpos , nep} v ywplov 2obrov nat 
ejus deserta, de fundo boc, et casa illius dictum Th; olxlag avrop eipyrar. Th &&, Thy tmoxonhv 
est. Illud vero: Episcopatum, seu preſecturam jl- avzo6 4by Erepo; , toi sort, h apply The ic 
lius accipiat alter, hoc est, principalum sacerdo- pwotvng. Fevnlhru ij Enauiig avrod Eannpog. Tit br 
tii, Fiat villa illius deserta. Ecquid ſuerit magis de- &y eln Epypcregoy teyov , xa cappy xppvor ; © C 
Serlum, quam sepulcrum, et Sepulcrum commune? pl Exe Ye. 
quod ſundus ille evagit, . 

Vers. 21. Oportet igitur unum ecorum pirorum , As; odr toy ovrelberrar tum dp tr 
qui nobiscum versali sunt omni lempore, qua Domi- aarrt odr, & @ elondbe xal Ender 4 pac 
nus Jesus ingressus et egressus est inter nos, q Nupioc Inc, 

Vers. 22. Exorsus « baplismate Joannis ad eum "Aptdjeerog dad Tov BSaxtiopatog *Twdrvov, 
nsque diem, quo receptus est @ nobis, ung nobiscum Ewe Thc ,, hc drediigpen d nay, pipry, a ' 
leslem fieri regurrectienis jllius. The dragzdaewe abroò yervenbat oly Tir Bru 

TOPrwy, 

Communicat (rem) cum illis, ne in 17 comrer U "Avaxorvoures av7oig, Iva ph md npdypa xept- 
versiam deduceretur, ei inciderent in conlentionems, uazutov yevarat , xa! lg gilkoverxiay tpntowst. 
Ieireo etiam in exordio concionis dicebal ; Viri 44 rouro xa} apxipeives vie Gouyyoplag Here, 
ſraires, oportet eligere ex vobis ; his verbis multi- "Avipesg atcigot, ot txitfactai. KF öh, To R 
tudini judicium permiltens, simulque eos, qui eli- thy xplaty enerpinwy * Gpa Te tobe Exheyoptvoug 
gerentur, venerabiles efliciens, el ipse evitans alio- aid:o{poug o¼mh˖ë⁵ñœn, xat avrh; &nrakkagcbuevoy th; 
rum offengianem, Ac quod quidem heri operteret, ws dau dnaxdiiag. Kal Gori pay Beat yevtadat, 
quod proponehat, cum ipse dicit, zum prophetam avr6g ve Meyer, wat Thy gpoyhthy glodyer pdprupa. 
lwalem product. Ex quibus autem oportet ? Ex iis, Ex tlvwy # def; E Tov eee hply £v 


Varig lectiones et pole. 


wh" Extpa;, scriptum erat. ®* EEinayra, erat. ** tot;, erat. In ruigatis est, Ausland. I ul 
gatis eg 916360. In vulgatis, 3.460: ; 


f Videtur locus esse mulilus. 
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Navi ypovy ſcobro yap v ,/E xat byciicy A qui; nobiscum in omni tempore conversati sunt. 
Nam hee fieri etiam necessario debebat. Ac non 


dixit : Ex viris bonis ac peobis, qui una nobiscum 
sunt. Nam ita visus esset alios aſſicere contumelia : 
nunc vero tempori rem permisit. Una nobigcum 
testem ſeri resurrectionis illius. Ne qua parte ca- 


reret, et quasi mutilatus esset digcipulorum eho- 


rus. Resurreetionis, nou aliarum rerum gestarum 
ſeri teslem Gicit oportere. Etenim si fides illius in 
dubium non venerit, qui hc pro tesumonio dicat, 


Ile ipse qui nobiscum bibit et comedit, atque adeo. 
cruciſixus est, eurrexit ; mulio - magis etiam de 
aliis lestimonium dicens admiiti atque probari de- 


bet. Nam id quod quærebatur et in dubium veniebat, resurrectio erat. Clam enim agciderat ; re- 


liqua vers aperta et clara erant. 
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cabatur Barsabas, qui cognominatus es. ing 
Matthiam. 

Vers. 24. Ei in lune modum precati zun Tu, 
Domine, qui corda omnium cognita habes, de, igna, 
utrumn elegeris ex his duobus. 

Vzrs. 25. Ut alteruter accipial 8orlem et condi- 
lionem ministerii hujus et apostolatus : e quo pre- 
tergressus extidit Judas, ut abiret in locum suum. 

Vers. 26. Et dederunt sortes corum : et cecidit 
sors super Malthiam, et additus 851 ad numerum un- 
decim aposlolorum. 

Et $tatuerunt duos. Cur non multos ! Ne iden 
animorum consternatio exsisieret, neu ad mukos 
res redigeretur. Opportane autom nune precantes 


xao bv. Elta o Myouory, "ExheGar 4X", Avübei- C Cardiagnosten, id est coguitorem et cemgorem cor- 


dis (Deum) vocant. Deinde non dicunt, Elige : sed. 


Designa elecium, quia noverant omnia apud Deum 


etiam ante cogitationem bominum deslinata esse. 
Sortem autem eam ubique vocal, ostendens 40tum 
negotium pendere ab humanizate Dei, et eumdem 
auclorem esse electionis : simul commoneſaciens 
eos rerum antiquarum, quod quemadmodum Le- 


vitas, ita hos quoque sibi sortitus sit. Quinam au- 


lem erant illi viri? Fortasse ex illis, qui cum duo- 
decim ſuerunt septuaginta, et ex aliis, qui credi- 
derant, cæteris ardentiores ac probiores, quz!i3 
erat ex illis etiam Joseph et Matthias. 18 Vocat 
autem Josephum etiam et Barsaban ei Justum. For- 
tasse quidem etiam propter ea, qua inter illos 
erant communia nomina : atque aliter etiam causa 
viue mulalionis; ſortassis autem etiam instituũi erat 
illa nomenclatio. Sed cur Jacobus, quod episcopa- 
tum Hierosolymitanum acceperat, orationem nou 
exorditur, sed Petro concionem permiltit? Quia 
vir probus et modestus erat. Quia nibil humanum 
togitabant et curabant, sed communem utilitatem 
propositam habebant. Etenim etiam illi propter 
eamdem {causam ei solium concedebant, ei non 
contendebant, neque decertabant adversus illum. 


Vari lectiones et note. 


% c., 70 xhpy, sorti. 5 Desiderari videtur dictio, nd, aut aliud quid. * In vulgatis, Mablav. 
3 aeicov, erat. fle. hv. ** Locus mulilus videlur, guem conjectura ductus verto. *' Exanpwaayte, eral. 
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Ut abiret in locum suum. Suum seu proprium lo- A Ev63nozy, obtwy ** Frog Tee tos Mathon, xt 


cum yocat, quem Matthias ita, ut dignum et æquum 
erat, obtentiz us erat. Quemadmodum enim Judas 
alienus fuit, etian prins, quam illine excidisset, ex 
quo morbo, nimirum, avaritiæ atque proditionis 
laborare cepit : ita proprius ſuit Matthiz etiam 
prius quam illum obtinuisset, ex quo dignum sese 
preestitit tanto munere. Cur sortito potius cele- 
brant electionem ? Quia nondum sese dignos exi- 
stimabant, qui per aliquod signum certiores fie- 
rent. Quin etiam Spiritus nondum supervenerat in 
ilos, neque opus erat, quia tantumdem valuit 
sors. Nam si, ubi neque precatio præcesserat, ne- 
que alicujus pretii homines erant, tantum valuit 
sors, propterea quod ex recto animo accidisset in 
Jona: longe potius hie. Atque aliter : Locum pro- 
prium. Unusquisque factis suis aut bonum sibi, aut 
malum conciliat ac parat locum. Hoc igitur dicit, 
quod Judas abierit in illum locum malum, quem 
prodito Jesu sibi adificaverat. Non enim natura 
nobis loci aut boni aut mali sunt, sed ſactis nostris 
locum nobis exstruimus. Ita obstetrices quoque 
Hebræorum Deum timentes, sibi domicilia dif- 
caverunt. Ita etiam impii audient : lie in lumen 
ignis vestri, et flammam quam excitastis. Vorca- 
bulum locus multa signiſicat, atque inter cztera 
etiam ordinem quemdam significat. Ita enim dici- 
mus locum episcopi, atque etiam præsbyteri seu 
senjoris, atque etiam in contrario idem potest spe- 
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suum ſaciente. Sic igitur aliquis locum ſalsi do- 
cloris et ſalsi apostoli adipiscetur, quinetiam ty- 


Enpate 7d elvat pert ch àπανανονι⁹αιννονÿ, qu, 
baut; Loy t6nov. 


ranni, et aliarum rerum malarum. Quoniam nune etiam Judas sponie sua desiderio pecuniæ atque 
avaritia o rreptus, proditoris ordinem ac partes suscepit, recte in locum suum abire dictus est. 
Cum enim ſactis suis amisisset locum, ut esset una cum apostolis, construxit sibi proprium locum. 


19 CAPUT H. 
Vrns. 1. Et cum compleretur dies Pentecostes, 
crant omnes simul in eo:lem 1oco. 


Vers. 2. Et ſactus est repente de cœlo sonus tan- 
quam ruentis flatus vehementis: et replevii totam 
c omum ubi considebant. 

\ Vers. 5. Et rise sunt illis lingue quas? igne, 
(ne dispertiebantur, conseditque Super unumquem- 
Cue eorum. 

Vers. 4. Et repleti sunt omnes Spiritu sancto, el 
ceperunt loqui diversis linguis, prout Spiritus dabat 
illis, ut eloquerentur. 

Quare, cum compleretur dies Pentecostes ? Quia, 
quando falcem in messem immittere eportebat , 
quando ſruges colligere conveniebat, tune falcem 
sermonis quoque adhibere oportebat : quemadmo- 
dum etiam loco ſaleis Spiritus sanctus acutus 
- advolabat. Et Christus ait: Messis quidem multa 
est: operarii autem pauci sunt, et alibi , Videte, 
inquit, agros : quia jam alli sunt ad messem. 
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529 EXPOSITIO IN ACTA APOSTULORUM, — CAP. II. 
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ſalcem immisit primus. Quare, cum compleretur 
dies Pentecostes? Quia, cum rursus esset dies 
ſestus, haze fiexi oportebat : ut, qui adſuerant 
cruci Christi, illi etiam hae viderent. kinguez 
quasi igneæ, quz dividerentur. Nam cum Christus 
carne passus esset voluntarium $supplicium, et a 
mortuis resurrexisset, una secum nos, qui peecato 
quasi mortiſicati et morti destinati eramus, exci- 
Lavit, et iwperium diaboli evertit. Ideireo usque ad 
Pentecosten, precantes humi non procumbimus. 
adversus inimicos nostros psallentes: Illi irretith- 
sunt et occubuerunt; nos autem cxcitati sumus- 
et erecti. Sed posteaquam igneis linguis Spiritus 
nobis apparuit, genuſlectimus, speetaculum non 


3):lav &οοννανοναννj,, peualhxapey. HNvebua rap 6 B ſerentes, atque signiſicantes per Spiritum perſe- 
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clam et absolutam nos didicisse Trinitatis adoratio- 
nem. Spiritus enim Deus est: et adorantes ilum 
in Spiritu et veritate oportet adorare. ba die Pen- 
tlecostes accessus sancti Spiritus accidit ob hanc 
causam. lu die Peatecostes, ut habetur in Veteri 
Testamento, lex dala est. Couvenicbat igitur, quo 
die data est lex in labulis- lapideis, eodem die 


sancti Spiritus legem promulgari*, que non in 


tabulis lapideis, sed in cordibus scribitur. In dio 
Peniecostes populus accepit legem in deserto Sing. 
Nam decimo quarto die primi mensis, cujus nume- 
rus juxta eursum lune inibatur, egressi sunt ſilii 
Israel ex XAgypto, cum inſermentato pane us 
essent, et mysterium Pasehæ celebrassent. 20 Ab 
decimo quarto die numera mensis completionem, 
id est, dies decem ct septem: secundi mensis dies 
triginta: deinde treis mensis tertii. Pentecoste 
die ſesio azymorum Paschæ. Igitur a decimo quario 
usque ad tertium tertii mensis ,- exsistunt dies 
quinquaginta. Ideirco dicit : Et accidit in mense 
tertio, egressis illis ex A'gypto, dixit Dominus ad 
Mosen : Descende , sanctiſica populum hodie et 
cras: de novilunio illorum dicit: et die tertio, 
inquit, apparebit Dominus in monte Sina. Oporte- 
bat igitur quo die dala est vetus lex, eo dari Spi- 
riius quoque gratiam. Quemadmodum enim etiam 
Servator sanetum supplicium subiturus, non alio 
tempore sustinuit sese dedere ad supplicium, quam 
quo tempore anni agnus immolabatur, ut ipsi 


ſiguræ conjunger et veritatem: ita Spiritus quoque 


sancti accessus non alia tempestate dari voluit, 
quam qua tempestate data est lex, ut ostendatur, 
Spiritum sanctum et lune legem tulisse, ei nune 
legem ſerre. Atque in Veteri quidem Testamento 
lex data est die quinquagesimo: sed postquam 
venerunt in terram promissam, hoe erat eis ſeria- 
rum signum. De primitiis novorum ſruetuum, et 
de manipulis novarum spiearum Deo ſiebat oblatio. 
Erat autem illud signum hujus diei ſesti. Nam 
quoniam in die Pentecostes novorum ſructuum 


Vari lectiones et not. 
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manipuli cogebantur, et sub unum aspectum con- A ntavrd; tvovg toy * Und thy obpayiy tx Zia pdp 


veniebant divisi atque diversi, ſuturumque erat, 
ut hoe die ex omni natione diversarum gentium, 
que sub ecelo sunt, in unum manipulum pietatis 


conventus fieret, qui per apostolicam orationem 


Deo oferretur : pro faturi figura instituit manipu- 
hum spicarum, ut preegiguificaret manipulos ani- 
marum, quze.ex diversis quidem regionibus gume- 
rentur, una autem in primitias Deo offerrentur. 
Quare non sine signis, que sensu percipinatur, 
Spiritus accidit accessus ? quia, si hoc etiam ſacto 
dicebant, Vino repleti sunt: si hoc ſactum non 
esset, quid non dixissent? Non simpliciter autem 
sonitus factus est, sed de cle, atque etiam 
yepentinus, quo magis excitarentur, tanquam 
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vehementcm impebum Spiritus dieit: qui eſſieit, vt 
omnes illo- concurrerent et convenirent. Et reple- 
vit, etc. Totam domum replebat, ut ostenderetur 
donum non quibusdam particulariter ac speciali- 
ter, sed toti corpori Ecclesiz datum esse. Domus 
enim mundi signum erat, quemadmodum s etiam 

piscina ſuit aque, hoe autem aflluentiæ et vehe- 
mentim signum. Non ignis autem domum replevit. 
Motu namque pereulses ſagasset. Sed, quod mira- 
bilins est, ipse lingum dividue n, quæ super 
unumqueuique consederunt. Pulehre autem dicit, 
dispertitæ, 21 ut scias, eamdem esse efficientiam, 
que à Paracleto missa est. Pulchre sane dieit, 
quast ignem, et, tanquam flatus, ne quid, quod 
sensu percipi possit, de Spirita cogites et imagi- 
neris. Non igitur simplieiter ventus erat, aut 
ignis, sed Spiritus sanctus, qui illie apparebat. 
Vide autem, quod quando Joanni quidem oporle- 
bat Spiritum notum fieri, conveniebat tanquam 
ignem. Conseditque super unumquemque corum. 
Id est, mans it apud illos, et requievit super illos. 
Sedere enim slabilitatis et manendi signiſicatio- 
nem habet. Super quos autem Spiritus sedit ? 
Super duedeeim- apostolos duntaxat, an super illos 
centum viginti? videlicet super omnes. Non enim 
simpliciter ad temere Petrus prophetam produxit, 
eum diceret: Et erit in extremis diebus, effurdam 
de Spiritu med super omnem caynem. Et non sim- 
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plieitey-acevperunt, sed repleti sunt. Et, omnes, yy rie S4tou Ev else nupdg. Kal Exafios v Em thy 


inquit, non apostoli soll. Observa autem: cum 
incumberent orationi ac preeationi: cum dilectione 
preediti essent : tunc Spiritus accedit. Sed cur in 
speeie ignis apparuit? Ut ostenderet se ejusdem 
esse umurte cum illo, qui super rubum visus est 
in speeie ignis. Ac sedit quidem super caput, verum 
totus homo repletus est. Videbatur enim super 
ca put iNorum iguis, non comburens, sed sanctiſi- 
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Varie lectiones et note. 


* Thy, erat. ®* xpogayayiobay erat, 


+ Io., rtoliv. 


"Io., zal. I. else. ' Locus velde corruptus et 


mutilus. Noc enim velle dicere videtur : « Quando Joannes quidem vidit Spiritum, vidit tanquam columban : 


apcs{olis autem illum apparere opoertebat in specie ignis; „ atque ita multa deſuerint. 


aut, Th tod 6g9evrcs. 


5 Locus corruplus valde ct mutiins. 


$ lo. c; 696971 


Locus item corruptus. 
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sed iu capite aceeperum ? Non in Hrignam, hoc est, 
m inud instrumentum nature davis ert Spirftus: 

ne existimatentut 6x suis laterihus et et suo ore 
proferre, que non habebant, sed qwenindmodutm in 
cum, cum aquæ 8uscipiomar montium vertices 
occu pant, et 4 summiiatibus deſeruntur in con- 
valles: eodem modo gratia Spiritus verticem, ut 
momem ocenpans, de vertice deinceps cerebro 
uppeditavit, deinde ori et cordi, et totum penitus 
hominem a eapite replevit. Sed cur, inquitm, super 
ea pu? Que apostoli orbis terrarum doctores desi- 
gnabantur et ordinabantur. Degignatio autem, seu 
ordinatio simplieiter non fir, nist in capite. Igitur 
per hoe, quod lingis erant super capita, ostendi- 


B tur figars: ofdinationis. Super caput enim manu 


extensn posita ordinatio ft. Ouemadmodum etiam 
ad hoe usque tempus res obtinuit. Quandoquidem 
enim invisibins est sancif Spirnus accessns, im- 
ponitar eapfti ordinandf pontifieis Evangelium: 
quod eum ſuerit impositum, nihit aliud videtur, 
qua Mutzua ignen fusidens capitl : Tingua, propter 
pradicationem : igiea propter eum, qui dicebat: 


e Ignem vent ut mittam infferrdie. » Non dirit aulem, 


Fundatus seu collocatus est: aut, Hescendit ex por - 
venlt : set, Consechit, neque in svperficie erstitit, 

er quasi emicuit, sec sedtt suprs: 22 ut ostende- 
ret, quemvis homſnem, qui aticujus' muneris et 
operis administrationem atque sanetionem sasei- 
pit, esse son um Dei, Et cœperunt Toqui diversis 
linguis. Divina gratia ab initio disposuit et ordina- 
vit, ut apostolorum sermo eſſicax esset. Quis enim 
usus esset præconum, si desint qui audiant? Quo- 
niam igitur oportebat primitias gentium ab ipsis 
principiis ordinem et locum accipere, subjungit 
scriptor: Et 2ceperumt loqui diversis linguis. Sed 
cujus ret gratia ante eztera dona donum lingua- 
rum Apostoli 3cceperunt J. quia omnes partes pera- 
graturi erant: ac quemadnjodum quo tempore 
turris exstruebatur, una lingua in multas disseea- 
batur, ita Lone mull lingua in unum hominem 
coibant2 eine e el hersarum, et Romattorum, 
et Indoi um, et aliis dwersis mukis lingais loque- 


oatur, Spiritu nimirum illi insonante et insusurrante. Ac donum, vocabatur donum linguarum, 
Quandoquilem muttis repente et in uno temporis momemo poterant” wor | Hngnis': quentadmodam 
Spiritus dabat Illis, ot eloquerentur. Non enim ab semetipsis loquebantur, ed a'gancto” Spiritu elo- 
quebantur, prophetantes, sive intelligentes et dicentes ea, que per sanctos prophetas prodita 


sunt tesimonia de Christo. 


Hour 8 i 'Frepoveathu xaromxoirree u- D Vis. 3. Frant autem Hierosolymis inquilini 


daĩot, AvEpec lader dad rarree EOroug Tor 
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* Io. olz:{ov;. 


Judei homines refigiosi ex om, natione corum, qui 
zub elo gun. 

Vers. 6. Igitur hac re divulgata, convenit mid'ti- 
tutto, et cbnfusd est, quod andirent” LA 
aud propyite ling tos utentes. 

irt retigiori. Atque id ipsum, quod relicta patria 
illie habitabant, signum erat religionis', maxime 
cerie, quod ex diversis nationibus proſecti, domo, 


Varite tectiones et note. 
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propinquis, ſamiliaribus, necessariis atque cognatis A xat ovyyevel;, tv Tepovoathtr xa vox. T öt, ard 


relictis, in Jerusalem habitabant. Ex omni autem 
natione dixit pro, ex multis nationibus. Dictionem 
enim, omni, pro, mullis, vTzepboknxitg, id est 
incredibiliter tollendo, Seriptura sumit et usur- 
pat. Iia etiam, b6epbokizxog nimirum, dietum est 
illud : Efſundam de Spiritu meo super omnem car- 
nem; et illud: Omnes ea, que sua, non que Jeu 
Christi sunt, quarunt: etillud : Non est justus, ne 
unus quidem. Per universale enim ge generale 
mwlos significat. Deinde hac re divulgata, con- 
luxit multitudo, et conſusa est, id est, turbata 
est, mirata est. Quando quidem enim in adibus 
lactum erat, quod accidit, ſoris nimirum, multi- 
t1do concurrebat. Quod audirent quisque propria 


care Bvoug, är mob, arb no)AGv EOvey, Th rp, 
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sua lingua. Sciebaut enim, quod cum Calilei B VGR Tap˙G avrolg naptyerv ph B14 ch 


essent, ei maxime apostoli (illos enim magis, 
quam czleros spectabant), 23 sexcentis illis lin- 
guis utebantur. Conſusa est autem multitudo. 
haud immerito. Existimabant enim illos sibi mole- 
stliam exhibituros esse propter lemerarium adver- 
sus Christum ſacinus commissum : et conscientia 
animos eorum conculiebat, cum manibus cades 
etiamnunc teneretur: et omnia illos terrebant. 
Sed id apostolos corroborabat, quod ab auditori- 
bus eltiam donum mijrificum esse discebant. Nam 
quod Parthice,. verbi gratia, dicebatur ipsi nescie- 
bant,, sed ab illis discebant. Meminit autem natio- 
num, que illis erant hostiles et inimica 


yevoutwny ανναν,V xatt Tod Xptotod * xat th ovy- 
eidde xarege:ev avrov Tag une, tv yepotv obong 
let th; opayh; * xa mnkvia abrovy te. Touro 6 
tobe &noord.ou; Lveupou, Gre xa naph Thy Gxpot- 
Tov tuavdavoy tob Davparng thy Ap © drt yap hv 
cTuxb Naphiort, ab vob ob fdetgav, Ani nap" Exel- 
vwv tuavbavov. 'Edvav & ptuvyta:t noepluy ab- 
Tolg, Kpntov, 'Apdabuv xat tov Eiwv * xo tours 
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: Cretensium, Arabum et aliorum: atque hot signum 


erat, quod omnium victores erant ſuturi. Ilie autem multi erant in caplivitale. Ex omnibus 
igitur partibus, testimonium perhibetur a civibus, ab peregrinis, a proselytis, id est advenis Judais- 


mum proſessis. 


Vers. 7. Perculsi autem et attoniti stabant omnes, C 


el admirantes aliud ad alium dicebant: Annon ecce 
omnes isti, qui loquuntur, Galilai sunt ? 


Vers. 8. Et qui fit nos audiamus eos propria quis- 
gue lingua sua, in qua nati zumns, ulentes ? 

Vers. 9. Parthi et Medi, et Elamite, et qui inco- 
limus Mesopotamiam, Judeam et Cappadociam, Pon- 
lum et Asiam, 

Vans. 10. Phrygiam et Pamphyliam, Ægyptum 
et partes Libye, que periinet ad Cyrenas, et adve- 
ne Romani, Juda i atque proelyti, 


Vers. 11. Cretenses el Arabes audimus eos nos(ris 
liuguis loquentes magniſica opera Dei. 


Vers. 12. Itaque altoniti a!que perculsi stabant 
omnes et ambigentes, causamque alins ex alio quæ - 
rentes dicebant : Quid hoc gibi vult ? 


sunt. 

Ubique virtuti nequitia adjuncta est. Hi quidem 
mirabantur , illi vero cavillabantur et irridebant. 
Revera illi religiosi erant. Etenim idcirco habita- 


Vers. 14. Alii cavillantes dicebant : Musto repleti 
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Vario lectiones et note. 
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ter quolannis comparere in templo. Vide autem 
allorum dementiam. Musto inquiuut, repleti sunt: 
at-;ui ne lempus quidem anni tale erat. Pentecuste 
enim erat, et hora terlia. Sed nihil non audet ne- 
quiſia. Et quod gravius eral, illis mirantibus et 
confitentibus, qui Judzi erant, qui Romani erant, 
qui proselyti erant, qui ſortasse cruciſixerant, qui 
ex omnibus ſere nationibus-erant : illis predican- 
tibus, quod eorum lingua loquerentur, exstiterunt 
tamen nonnulli, qui eavillarentur et irriderent. 
Utrumantem illi, qui cavillabantur, 2 intelligebant 
lingnis loquentes apostolos, annon? Nam siquidem 
non intelligebant, qui lingnis omnibus utehantur 


apostoli? Sin autem intelligebant, qua conſidentia 
audebant in ebrietatem causam conferre, cum ad 


pedes haberent eos a quibus reſutarentur et con- 
vincerentur, nempe illos, qui  audiebant et intelli- 
gebant, quod linguis loquerentur et nan ebrii es- 
sent? Atque ita quidem aliquis disceptando quæsi- 


verit. Ego vero contrarium dico, Nam siquidem 


non intelligebant, nec ebrietatem quidem objicien- 


tes miraculo detrahebant. Nam cur etiam aliquis 


calumnietur, a quo nulla molestia aſſiciatur? Quam- 
obrem etiam Lucas, cavillantes, inquit, quasi 
obtrectantes, criminantes, Calumniabantur igitur 


quasi intelligentes quidem, sed ea, que diceban- 


tur, non probantes, magniſica namque opera Dei 
illi exponebant. Qui ergo cum intelligerent, in ebrie- 


zaltot xaxclvoyv &7gakng gleyyojpdvoy, kal tob C tatem conſerebant ea, quæ dicebantur? Permagna 
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amentia: propter ingentem crudelitatem, Mos est 
enim multitudini, ut, si non probet ea, quæ dicun- 
tur, dæmonio correptum esse et insauire atque de- 
lirare putet dicentem, aut in ebrietatem causam 
conferal, et se non intelligere simulet, quæ dican- 
tur: tametsi et ille recte et integre loquatur, ct 
cavillator etiamsi criminetur, tamen audiat et in- 
lelligat. Illi vero magis etiam audebant ebrietatem 
objicere, quod et sua lingua audiebant, et alios, ut 
homines nimirum diverse lingue, non intelligere 
putabant. Nam ipsi quidem intelligebant ea que 
dicebantur': reliquos autem, propter quos etiam 
ebrietatem cavillantes (apostolis) objiciebant, mira- 
culum intelligere non putabant. Quemadmodum 
enim, cum Dominus ejiceret dæmonia, intellige- 
bant quidem et videbant prodigia, quz fiebant, sed 
cum laudare deberent, Beelzebul illi objiciebant, 
morbos item omnes et affectiones cum curari vi- 
derent, ex miriſicis operibus invidiæ et calumnia 
et cædis materiam sumebant. Ita etiam nun, et- 
si non poterant negare inopinatum illud, quodque 
naturam superabat donum linguarum, tamen ebrie- 
tatem objicientes miracuto obtrectgre audebaut, 

Animadverte autem etiam malitiam. Quoniam 
enim dietu absurdum et non probabile erat in tali 
hora ebrios esse, præsertim homines, quos in pe- 


Vari lectiones et note. 
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riculo ac metn versari constaret, qualitati rem A & rl xatraoxeud$c: Ord; el ph brevoh0n ,s, 
omnem ascribeot : Musto, inquiunt, repleti sunt. mTagrrowvro of "loviatot lache xat axpicar. 
Upicunqve enim petulantia est, unum duntaxat Lyy:ywprasy 6 Orbe, Iva , Nen nolobg coun 
quwrit quod dicat, quodcunque tandem fuerit: non aydyyn. 

nt aliquid dicat, quod ratione nitatur : propterea etiam id quod videntur obumbrate ac tecte dixisse, 
multæ amentiz atque adeo ſuroris plenum est. Vide autem malitiam, qua et a tempore anniget ab bora 
convincitur 25 et refutatur. lu die Pentecostes unde muswm? Mustum enim dieitar wovum vi- 
num. Deinde ebrietas utrum diversas linguas largitur, an etiam eam, qum guppetit, eorrmnpit et 
labefactat ? Vide autem quid molistur Deus, Nisi cavillatio suspecta fuisset, Juda reeusassent in. 
trare et audire. Permisit Deus, ut cavillatio multos congregaret. 

Vens. 14. Stans aulem Petrus una cum illis unde- 


cim, alta voce dirit ad eos : Viri Judai, et universi 


habitatores Hierosolymorum, hoc vobis notum sit, 
et auribus pereipile rerba mea. 


Vens. 15. Nam isi non, ut vos suspicantini, ebrii 
sunt est enim hora diei lertia. 


Vidisti inic providentiam et sollicitudinen : vide 
nem ſortitudinem hic. Nam si omnes avditores 
admirantes habuisset, annon etiam sic miranda res 
ſuisset, si homo litterarum imperitus et idiota in 
tanta multitudine vocem rupisset? Sed cum etlam 
irridentes et ad edem propensos haberet audito- 
res, qui potuit res non esse super humanam con- 
ditionem? Sed vide, ut statim simul ac vocem edi- 
dit, calurmiam reſutet, et ostendens Illos non ebrios 
esse, ac ne alienata quidem esse mente, quemad- 
modam furivsi. Quid est autem, una cum i\llis 
undecim? Communem proposuit sententiam ct vo- 
cem: et omnlum ipse orator erat. Assistebant au- 
tem reliqui undecim, ea que dicebantur, testimo - 
nio suo comprobantes. Quod autem dicit, alta voce, 
id est, cum multa ſiducia: ut statim in initio scirent 
gratiam Spiritus. Qui enim non sustinuerat interro- 
gationem vils puellz, hic in medio multitudinum 
ad cdem inclinatarum cum tanta ſidueia verba ſa- 
cit. Antequam accepisset donum linguarum, Petrus 
cum ab una puella interrogaretur, territus est, 
ac dixit: Non novi hominem. [lic una puella atque 
Umiditus multa ; lie inſinha multitudo, et vox in- 
trepidy gtque fiduciæ plena. Non dixit autem, ut 
vos cavillamini, isti ebrii non sum: sed, ut suspi- 
camini; mitius enim loquebatur, ct nolebat osten- 
dere, dedita opera atque maligne illos hoc dicere : 
sed initio ignorantiam illis attribuit, non improbi- 
taus arguit, viam premuniens illis ad conversio- 
nem. Et quid hoc est, non solent bomines ebrii 
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c etorhxecoav & of Evbexa, tolg Meyopdvors paprtu- 


pobvreg. Th &, tnfpe thy pwvhv abrod, tourtort, 
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Toto - Myovrage ähh wiws nepiridnaiv abrots 


D Ava, od rovnplag Eyx)npa, Tpcobonawy- abtol; 
Thy Entarpoghy, Kal vi toro, Ou Evi Gp tity 
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txetvor oto: elyoy nep). abray* GM Ciaapovies 
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esse hora tertia? Sed in hoc non immoratur, Neque enim illi ita sentiebant de iis-: sed obtrectantes ef 


Cvillantes ita dicebant. 

Vens. 16, Sed hoc est, quod dictum est per pro- 
phetam Joelem : 

Vans. 17. Et accidet in extremis diebus, dicit Do- 
minus, efſundamde Spiritu meo super omuem carnem : 


* prophetabunt filii. vestri, et ſiliæ uestr, et juvenes 
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huyurepeg hy, xat of veariono: buoy pdoetc A vrstri 26 visiones videbunt, et seniores vestri som 
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uo “ Froarua 


Gpapa, id est visum, sive aspectus, sei öpaotg, id est visio. Aliter, videt quis visionem: ut 


niis occupabuntur i. 


kt Vers. 18. Et quidem super servos meos et super 
ancillas meas in diebus illis eſſundam de Spiritu 
meo, et prophelabunt. 

Nusquam interim nomen Christi, neque promis- 
sum illius, sed Patris promis:um. Vide autein 
prudentiam. Non prodiit ae statim dixit ea, 
que ad Christum pertinebant, nempe : Me nobis 
ex quo crueiflxus est, hee promisit. Nam 
profecto, si ita dixisset, omnia evertisset, quam - 
quam sufficientia erant ad demonstrandum illius 
Deitatem, sed non credebantur. Porro, quo desi- 
derabatur, hoc erat nimirum, ut ides haberetur, 


et crederentur esse vera, que dicebantur. Quod 


si vera esse non crederentur, fieri potuisset, nt 
ſapidibus obruerentur. Ambigituates nihil alind 
solvit, quam testimonium propheticum. Cum igitur 
exsistit aliqua quæstio inexplicabilis, ne confugias 
ad rativnes. Rationes enim excogitate tam ever- 


tuntur, quam approbantur, sed Dei weem quis 


solvit? Ratio solvitur: Scriptura non sofvitur. Non 
dixit: Effundam Spiritum meum, sed, de Spiritu 
meo. Spiritus non effunditur, sed donum Spiritus. 
Super omnem carnem , videlicet que crediderit, 
lioe est, super gentes : sed interim nondum detegit 
iltis hoc. Hor autem, quod dieit, Super omnem car- 
nem, etiam ipsis bouam spem ſacit, et non sinit 
c ipsorum duntaxat proprium esse commodum , hoe 
modo etiam invidiam przecidens. Vide autem quam 
diversa ac yorix' sit saneti Spiritus revelatio. Hie 
quidem adeptus gratiam Spiritus, prophetat : alius, 


cui vires non suppetunt, ut tall ministerio ſunga- 


tur, accipit donum visionum: ut vidit hora sexta 
Petrus imaginem lintei: ut Cornelius hora nona 
vidit angelum. Quod est in corde, non dicitur 
inquit, 


qui videbat: Vade ; aliter autem, non visu speculans et contemplans speculamentum, seu rem con- 
templandam: aliter, cum quis in summo per imaginationem ecuditur atque docetur. 
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Vers. 19. Et eadem prodigia in cœlo rupra, et 
signa in lerra subter sanguinem et ignem et vaporem 
ſumi. 

Vers. 20. Sol convertitur in lenebras, el * in 
zanguinem, antequam veniat dies Domini ille magnus 


D et illustris. 


Vers. 21. Et ſuturum est, ut omnis quicunque in- 
vocaverit nomen Domini, servetur. 

Hzc et de ſuturo judicio, et de IMerogolymis,, 
eaque, quæ tunc Judzis accidit, captivitate, et ea, 
quæ propter 27 crucem Christi ſutura erant, ante 
docent aperte : et ea, que propter illum Judzis per 
bellum Romanorum acciderunt, cum $anguis qui» 
dem ab illis plurimus per Judzam effuuderetur, 
ſumus item ingeneraretur, oppidis el vieis incen- 


Vario lectiones et note. 


11-22 xa'to in pulgatis. In rulgatis est, tdv. 


i Vulg. somnia somniabunt. 
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dis ; quam petulantiam cum nec ipse quidem sol 
sustineret, oculum suum, illuminatricem seilicet 
vim, contrahebat, et luna in ruborem argenteam 
Suam gpeciem convertebat. Atque etiam ex afſe- 
ctione patientium id accidit. Dicuntur tamen etiam 
mulla talia ſacta esse in cœ lo circa lempus3 capli- 
\itatis et excidii Hierosoly morum, ut Josephus 
testatur. Atque alioquia eo, quod ait lunam in san- 
guinem esse conversam, immoderatam et inexsu- 
perabilem mactationis atrocitatem declarat. Sed 
cur hc flunt hora tertia? Quia tune clarilas ignis 
ostenditur, cum clara est dies, cum omnes sunt in 
loro. At scriplor hymuorum aliter accipit hoe di- 
clum : sanguinem, pro incarnatione : ignem, pro 
deitale : vaporem autem ſumi, pro Spiritu sancto, 
qui superne venit in Virginem, et mundum odoris 
suavitale replevit : diem autem Domini, diem re- 
surrectionis intelligit. Deus autem est, qui dicit : 
ETundam de Spiritu meo priusquam veniat dies 
Domini. Dic Judzo : Si una persona est, el unum 
Dei nomen, et ipse loquitur de sese, cur non di- 
xit, priusquam veuiat dies meus? Cum, inquit, 
impune nunc peccatis, ne idcirco animo obmiss0 
atque fiducia prædiii sitis. Hæc enim principia 
sunt magni cujusdam et acerbi gravisque diei. 
Deinde cum his verbis concussisset ac perterreſe- 
cisxet corda illorum, permitlit eis, ut respirent et 
habeaut bonam spem. Et ſuturum est, ut omnis 
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quicunque invocaverit nomen Domini, servetur, G "lovdatog. EY Xr 'In703 obx Eparv, ob bu, 


sive servus, sive liber, sive sacerdos, sive Gracus 
et ethnicus, sive Judzus ſuerit. Quod enim attinet 
ad Christum Jesum, non est masculinum, non ſe- 
mininum genus, non servus, non liber. Iavocave- 
rit autem. Non simpliciter videlicet. Non enim 
omnis, inquit, qui dicit mihi, Domine, Domine, eie. 
nod eum affectione, cum optima vita. Ipse vero in 
presentia levem reddit orationem, rationem fidei 
introducens : nempe per invocationem homines 
sto quidem dictum est, quemadmodum Paulus 
velare. 

Vers, 28. Viri Israclite, audile verba hac, Je- 
sum Nazarenum, virum a Deo oslentatum inter vos 
virtulibus et prodigiis ac signis, que per illum 
ſecit Deus in medio vestrum, sicut et ipsi no- 
slis : f 

28 Vers. 25. Hunc certo destinatoque consilio 
atque providentia præjudicioque Dei deditum cum 
accepiszelis, per manus sceleratorum aſſizum zustu- 
listis : 

Vers. 24. Quem Deus solulis cruciatibus mortis 
ex8u5cilavil. 

Non est id, quod dicit, adulatio, sed postquam 
illos vehementer reprehendit et objurgavit, miligat 
et excilat eos, et redigit illis in memoriam generis 
auciores, adhortans eos, ut illorum fidem imiten- 
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consequi salutem. Nomen autem Domini de Chri- 
explanat : sed hic illis hoc tunc non ausus est re- 
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tur, quoniam de Jesu illos commoneſacturus erat. I 


Nam paulo ante, cum prophetam audirent, nullaie 
causam babuerunt, cur tumultuarentur. Ae vide, 
ut nihil dicat excelsum, sed a vehementer humili- 
bus exorditur, Nazarenum dieit, cognomen sumens 
a patria, quz vilis esse videbatur. Quemadmodum 
enim, cum Christus dicitur potentia Dei et Dei 
sapientia, de deitate illius ea verba accipimns : 
ita quando dicitur, vir ac mortuus pro peccatis no- 
stris, de carne illius quod dicitur, aceipimus. 
Vide enim etiam illum ipsum alias quidem dicen- 
tem : Conamini me occidere hominem,” qui 
veritatem vobis dixi : alias autem : Ego et Pater 
unum sumus. Hine insanientes qui ab Artema 
profecti sunt (quos Samosatenses quoque sequun- 
tur), nudum hominem esse putant Jesum, propter 
propositum locum. Virtutibus, et prodigiis, ei signis. 
Ad hane sententiam pertinet etiam illud dictum in 
Epistola ad Romanos, declarato Filio hei per poten- 
tiam, hoc est, per opera atque ſacultatem mira 
culorum demonstrato, ut est revera Filius Patris. 
Nam nulla ratione diversum est, sive quis dicat, 
illum declaratum esse Filium Dei per polentiam , 
sive demonstratum esse illum virtutibus seu facul- 
latibus et prodigiis ac signis, qua per illum ſeeit 
Deus in medio vestrum. Revera Deus tanquam per 
Filium. Per illum enim divinitus etiam sæeula ſecii. 
Porro per id, quod dieit : in medio vestri, testes 
illosmet ipsos appellat eorum, que dicit, In medio: 
non clam, neque in angulo. Deinde cum incidisset 
in temerarium illud ſacinus eorum, conatur eos ab 
illo absolvere atque liberare, et ait: destiua to 
cettoque consilio: et ostendit illos non suis ipso - 
rum viribus egisse, quod ausi sunt, sed illo vo- 
lente, ei quod antiquitus ita destinatum et con- 
sSlitutum erat. Postea, ne rursus innocentes 
viderentur : nam etiamsi statutum ac destinatum 
erat, nihilominus illi homicide erant, subjungit ; 
per manus sceleratorum : sive per proditorem Ju- 
dam, aut per milites, qui cruciſixerunt, Quod si 
scelerati sunt, qui allixerunt, nemo dubitabit, quin 


etiam illi, qui sustulerunt et interſecerunt. Atque - 


id interim 29 in initio teete dicit, ne illos injiciat 
in desperationem. Quem Deus exsuscitavit. Pape, 
quale verbum inter cædis avidos ausus est pro- 
ſerre, illum videlicet resurrexisse. Porro quod di- 
citur a Patre exsuscilalus esse, id fit propter au- 
dientium infirmitatew, Per quem enim Pater 
operatur ? Per propriam videlicet potentiam. Porro 
potentia Patris est Christus. Igitur seipsum exci- 
tavit, etiamsi a Paire exsuscitatus esse dicatur. 
Solutis cruciatibus mortis. Ostendit etiam mortem, 
cum illum detineret, quasi parturiisse et, acerbos 
dolores sustinuisse. Parturam enim, seu dolorem 


Vari lectiones et nole. 
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ot calamitatem appellat. Qui parturit, non detinet 
id, quod detinetur, neque agit, sed patitur, et 
ejicere ſestinat. Recte autem solutionem mortis 
parturieutis dolorum resurrectionem appellavit , 
ut dicat : Rupit ct erupit ex gravido ei unuido 
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atque pariuriente veuntre mortis, ionquam ex utero quodam parturiente. lutelligendum puto nimirum. 
ex vinculis mortis et Orei recessibus ac penetralibus Servatore Christe emergeute ac prodeunte, 
lanquam ex pariu peregrino regurrectionis. Ideirco nunirum etiam vocatus est primogenitus ex mor- 


Luts. 

Propterea quod fieri non poteral, ut tenerelur ab 
4(ta. 

Vers. 25. David enim dicit de co: Prospiciebam 
Dominum ante me Semper quoniam a dexiris est 
wihi, ne conculiar. 

Vers. 26. Idcirco lælatum est cor meum, et ex- 
sultavis lingua mea. Fræterea vero caro quoque mea 
acquiescel in spe. 

Vans. 27. Quia non derelinques animam meam in 
imſerno, nec commiiies, ut sanctus tuus videat cor- 
ruptionem. 

Vers. 28. Notas ſecisti mii vias vita: replebis me 
detitia cum facie tua. 

Propterea quod fieri non poterat. Athlete si un- 
gantur, ab adversariis prebendi et capi non pos- 
sunt : et incantatores uncti, ita muniti et ti eva- 
dunt, ut a demibus $erpemis nec appetantur 
nec attingantur; idem cum ad Christum, qui 
suo Spiritu unetus cum morte conflixit ac pestem 


illam subegit, adversarius accessisset, ſractus est. C 


Porro, quod dicit, propterea quod fjeri von pote- 
rat, etc. intelligendum nimirum est, quatenus in- 
ventus est Deus ex Deo natus, et is, qui nullius 
capax esset mutationis, sive in deterius traduetio- 
nis: et quod ita surrexit, ut qui amplias posthac 
moriturus non sit. Deinde producit Davidem, qui 
tollit omnem rationem humanam. Talis enim res 
est prophetia, et ait: David enim dicit de illo, non 
de seipso. Ae rursus 30 ab humilioribus exordi- 
tur. Nam etiamsi nume, inquit, factum est, atiamen 
antiquum est, et ab initio Deus he volebat, ei ita 
dispositum et constitutum erat. Prospieiebam Do- 
minum ante me sei per. Dominum suum Patrem 
vocal, propterea quod ipse sampsit formam ser vi. 
Forro quod dicitur Pater are nunc a dextris Filii, 
atque alias rersus a dexiris Patris Filius sedere, 
xqualitatem ae parem signiticat conditionem. Præ- 
terea vero caro quoque mea acquiescet in spe. 
Quam Jesus, lune cum mortem sustinuit, carnem, 
quam juxta dispositionem sumpserat, deposuit, ut 
rursus eam a morte excitaret : reete haue carnem 
suam ait in spe aequievisse, propter exspectatio- 
nem resurrectionis. Illud autem: Non derelinques 
auimam weam apud Orcum. Eisi nonnulli ex per- 
sona Davidis dictum esse id accipiunt, elsi demon- 
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animo pio præditi sunt, eum dicunt carnem resur- 
gere, ut sit corpus incorruptibile atque spirituale. 
Nam caro, que resurgit, post resurrectionem spi- 
rituale et incorruptibile corpus exsistit. Vias au- 
tem vite dicit, quas anime justorum una cum 
Servatore ex inſeris locis ascendentes triverunt, 
Ceterum quod dieit : Replebis me lætitia cum fa- 


cie tua, per ſaciem Domini intelligenda est, divinam majestatem maxime decens apparitio Dei. 
nostrique inspeetio, qua nos perſectius et absolutius visitaturus et inspecturus est. 
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Vers. 29. Viri ſratres, licitum sit libere apud ves 


. loqui de pairiarcha Davide. Nam et mortuns et te- 


pultug est, ei monumentum illius apud nos est nsque 
ad hunc diem. 


Vers. 30. Cum igitur propheta esset, ac 38cirel, 


quod Deus sibi jurejurgnds affirmasset, ſore ut de 
ſructu lumborum ejus, quod ati inet ad earnem, ex- 
eitaret C Mristum, qui gedere! in solio illius, 

Vens. 31. Re previsa locutus est de resurrectione 
Christi, quod anima ejus non derelieia sit in inferno, 
neque caro illius riderit corruptionem. 

Edito atque exposito testimonio Davidis, sub- 
jungit e Viri fratres, Magnum aliquid dicturns hog 
ulitur principio, excitans illos et concitians. Nam 
ubi nihil nocebat, magna ugus est animi modera- 
tione. Nam si dixisget ita simplieiter: Hæc a Da- 
vide dicta sunt, asper esse, et ad iram concitare 


magis, quam obsequentes illos reddere velle visus 


esse i. Magno autem, quo beatum Davidem prose- 
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probetur, de Christo dictam 31 esse lam pro- 
phetiam. Ac tota hac illius oratio disposita est 
hae ratione. Nam cum dixisset, Et mortuus est, et 
sepuliys est: non dixit: Et regurrexit : sed, Mo- 
numentum illiyvs est apud nos. Quod perinde est. 
ac si dixisset : Non regurrexit. Deinde ne sie qui- 
dem venit ad Christum : sed rursvs David lauda- 
tur, ac per laudes, quibus illum celebrat, progre- 
ditur quo oratio speetabat. Etenim idcireo hac 
dicit, ut propler iilius honorem et genus probent 
orationem de resurrectione: quasi et prophetia 
lxdatur, nisi hoc esset, et illorum honor labefa- 
etetur. Jurejurando eonſirmasset ei Deus. Non di- 
xit, promisisset, sed, jurasset, promissum signifi- 
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rim qua dicebantur. Sed quomodo sodit in solio Davidis ? Quia rex est Judæorum, et multo magis 
eorum qui crucifixerunt. 
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Vers. 32. Hunc Jesum resuscitarit Deus, cujus A Toiror toy ino dvtornoer d Bzdg of 


omnes nos sumus lestes, 

Vers. 35. Dextera igitur Dei exaltatus, ac pro- 
missun: Spiritum sanctum a Patre consecutus, _ 
dit hoc, quod | vos nunc videlis et auditis. 


Vers. 34. Non-enimDavid ascendil in cœios : 8ed 
i ge uit, Dixit Dominus Domino meo, Sede a dexiris 
Neis, 

Veus. 35. Quoad eſſecero k inimicos tuos scabellum 
pedum ſuorum. 

Vers. 56. Certo sciat ergo tota domus Israelis et 
Dominum et Christum a Deo ſactum esse hunc ipsum 
Jesum, quem vos cruci aſſixistis. 
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Rursus ad Patrem couſugit, quanquai satis erat B Haut tn) do Hattpa xatape bret, xatro ye 


dixisse prius : sed noverat, quantam hoc auditoribus 
allerret utilitatem ad susceptionem et approba- 
Lionem earum rerum, que urgebant et in primis 
requirebantur alque necessariæ erant. Porro 
per dictionem, vdgavdel;, id est exaltatus, tecte 
significat, illum et in sublime evectum esse, et 
in celis versari, sed ne hoc quidem tune in ini- 
tio aperte. Vide autem, ut in initio orationis 
non dixerit Christum demisisse Spiritum, sed Pa- 
trem, quando etiam Joelem prophetam teslem pro- 
ducebat. Posteaquam autem mentionem ſecit et 
Siguorum ejus, et illarum rerum, que in 32 ipsum 
ſactæ sunt, ac de resurreetione locutus est, conſi- 
denter deinceps ait illum eſſudisse Spiritum. laque 
de illo propheta dicebat : Et accidet in extremis 
diebus. Promissum autem dicit, vel id nimirum, 
quod nobis apostolis promiserat , vel quod promise- 
rat illi Pater antequam cruciligeretur et supplicio 
alllceretur. Cum enim magnum quiddam atque 
sublime dicturus erat, nempe Christum efſudisse 
Spiritum, velat ac legit id dicendo, Patrem illi hunc 
promisisse. Qued enim aliquis dixerit, nisi utilem 
exitum ac finem habuerit, temere ac ſrustra dicit. 
Ostendit autem, quod crux et humilierem non modo 
reddiderit, verum etiam splendidiorem effecerit - si 
lunc quidem promisit, prout Joannes dicit : Ipse vos 
bapitizabit Spiritu sancto et igne : nunc autem post 
crucem dedit. Sed ipse ait: Dixit Dominus Don ino 
meo. Illic non amplius cum reſormidatione ac re- 
pressione loquitur, sumpta aimirum fiducia ab iis, 
quz dicta erant. Sed quid dixit Dominus Domino 
neo! Quod si David Dominum illum vocat, multo 
magis illi non despicient et indiguum reputabunt. 
Per id autem, quod dicit : Donec eſſecero ini micos 
tuos, metum illis incussit, fore videlicet, ut vincan- 
tur et Subjugentur. Ne autem sibi fides derogetur, 
Patri dictum tribuit et ascribit. Uuoniam autem 
magna quoque locutus erat, rursus ad humilia de- 
ducit oratiouem. Sede a deatris meis. Per hoc, quod 
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Exl ptv yap th; 4owpdrov obalag, o Guvatiy 
voctobat] öS SDV i pre d Vives ® & GN 6i 
tybpot, 6 'Andotoho; Cnkot Bowy* "Orav xatzpyhon 
racav So,, Kaos Ape xatapyetiat 4 Ca- 


Varie lectiones et nobe. 


n vol Faro, erat. * A Nterdee, erat. 


i Y, unc, quem. k V. Donee ponumn., 


AR 
— 
s toug TAantty?9):;, (rat. 


© T;vs;, erat. 
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553 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. II. 554 
datos Gt ua) Kuprov abt wal Xprothy 6 Ord; A dicit, Sede a dextris meis, qualitatem intelligimus, 
trolnoe. Thy tnofnoey, avi mod, varttornmoty. O yep et parem Filij et Patris conditionem. Nam in in- 
dorty, ob kart mph oborwoemg xat Onogrkotwy Tt COrporea natura non potest intelligi dextrum ant 
5y0;. Elxa o TOv Tanevov dgiTrarat. Atov rap sinistrum. Quinam autem sint inimici, Apostolus 
trayayely * a7pa) bs; yirvworxttt nf; oixog 'Iopanh, signiſieat ubi clamat : Cum aboleverit omnem prin- 
di bx de x40nrat * tobro yap kx Tov elpnptvw eipatum et omnem potestatem, ultimus inimicus 
que ce paiveto 0) 10476 prorv ον Th mob tant aboletur mors. Et Dominum, ei Christum a Deo 
v6:epov * drt xat Kuptov % Xprovhy abzby 6 Oebg factum, esse hune ipsum. Faetum esse, pro eo 
x276571 78 * robo yap not 26, Enoinoey. Obrw yh quod est constitutum esse. Nullus enim prorsus est 
Taviayo) oxorety, it by rag Gxpoatats Optietz Sermo de usjosi, id est de substantistione seu 
VET. essentiatione et hypostasi, id est, $nbsistentia. 
Deinde nondum humilibus supersedet atque desistit. Nam cum oporteret subjungere: Certo sciat tota 
domus Israelis, illum a dextris sedere: hoc enim ex antedietis colligebatur : non hoe ait, sed quod 
multo humilius et ahjectius est, nempe Dominum illum et Christum a Deo constitutum esse: hee 
enim significat verbum, ſactum esse. Ita oportet ubique dispicere atque considerare, qua ratjong 
auditores capiant utilitatem. 

Axobcurtec d xareroynour ®* rj rap » B Pens. 37. Mis autem illi auditis, cords compuncti 
elxcy te ap ror NMerpor wat robe Aotaobę — dizerunique ad Petrum et ad reliquos —_ 
dxoorddove © Tl xowhooper, irEper dbelpol; : Quid agemus, viri ſratres ? 

Het po d En ape avrobe*t Merarornoare, "_g Vers. 38. At Petrus ad illos : Delictorum vos, 
xa) PaxrrioOnrw Exaoroc vuar txl Th Ordnuar: inquit, peniteat, et baplizetur unusquisque vestrum 
'ImooD Npiorov, eg bpeory dprapriov © xa Af in nomine Jesu Christi in remissionem peccatorum - 
veode Tir &wpear tov dyiov Nvevuaroc. el accipietis donum Spiritus sancli. 


Ti pdp E0TY 11 Exayyella, xal ro TEXVOLC Vers. 39. Ad vos enim et ad liberos vestros perlinet 
vp wr, xu rac Tolg ele praxptr, Eoovg dy ap- promissio, et ad omnes longinquos quoscunque advo= 
xalsonrar Kopiog 6 Gevdg Nuor. caverit Dominus Deus nosler. | 

Ert Te Ari adleloo: Eteraproparo ®®, Vers. 40. His ille aliisque verbis compluribus ecs 
ral æupeud. ler A&ywv* £O0nre dad the rev quasi proteslans admonebat et cohortabatur. Serra- 
re dg ravrnc. mini et evadite, inquiens, ex isto hominum genere 

pravo. 

Opdc ö Eartv Emeiveia * wy abt, pAkov The Vides quanta res sit humanitas et animo 
op08p6rmtoG vt g xaphtag tov avipwnuv xataxevis moderato magis, quam asperitas et acerbitas, ut 
xa} padre xal yap kvraßba 6 haxäptog Herpo; haze corda hominum compungat et molliat. Etenim 
avipvnos ptv avtovy tov oixeiwy tohpnparov, Ahl in hoc loco beatus Petrus redegit quidem illis 
Todwe, xa ovd3ty rnopla; nrpoattnxev. 'Bitchnocav ipsorum ſacinora in memoriam, sed boe leniter 
o 70% Netpoy thy inixeiay, ött volg c Aeordtyvy lecit, ac nullam pane mentionem adjecit. Reveriti 
abr tavaty napatiiwxtor* t Em xa avruwy sunt igitur humanitaterm et lenitatem Petri, qui 
txelvewy pover: xa averety embupobory, abt; 3pws cum iis, qui Dominum ad mortem tradiderant, 
tv gel marphg xa ö Slade xycpovrixng avrols atque etiam illorum adeo ipsorum cadem appete- 
Gieityero. K ννοννντ yas, N Oby Eno; enel bant, ac de medi» tollere eos cupiebant, tanquam 
o0noav, 64,4 xatayvovreg aur. Kal rap cn, paler ac magister, et illorum studiosus et curam 


Ti now 704zev, abc get j wy aropobvie;, Wy Evaywvict 
dyreg dnp Ov Tetrohphrxasy, Odhg & NN Exd- 
koov, abehg0\); £2h0U5t, val t0Y79 oby) © nappnorn- 
(6:4:vo: avrolg Gia The TRaving Hi, AAA Thy 
P: k09T0py av, xat Goov ph; avroug wxetwOnoay 
tvd e ον v. Airy xal abet of andctonot outrws 
autoug txaierayv, apyopevey De Cnpyyopias ne- 
Tpov. IIA VTO 6: tgwrndeviwy, ali, 6 Hetpo; d- 
xpivetat, Avto9 © yap abril npoubanrkloven ot6pa, 
Kal yo: * M:ravohoare, zal pantiobntw Exagcto; 
dn Ent TO Gvopartt 'Inoov Xprotov, OU nds 
de robto IG, Bares avtou; fi; d bvoua toy 
Harpbe zal toy Yigh zal rob ayiov Hvsügavog * 


gerens, Sermocinarelur. Compuneti sunt enim, in- 
quit: non simpliciter orationem dicentis probarunt, 
sed tum demum, cum seipsos damnassent. Etenim, 
Quid, inquiunt, agemus, fratres ? quasi hæsitautes 


b ei auimo fluctuantes atque perplexi, tanquam solli- 


citi et laborantes pro suis ſacinoribus. Quos autem 
antea impostores vocaverant, nunc fraires vocant, 
et id ſaciunt non aperte ac libere ad eos tali ap- 
pellatione utentes, sed amorem benevolentiamqur, 
ac quantopere conciliati ac bene aſſecli essent erga 
illos, ostendentes. Nam etiam ipsi apostoli, Pee 
concionem exordiente, ita illos vocaverant. Porro 
cum omues interrogarentur, Petrus rursus respon- 


Vari lectiones et note. 


3” yarr,vyyr,oev, erat. “ In rulgatis non est &. * In vulgatis est, dienaprüpeto. Woavvlnte, erat. 


© oy, erat. * avtby, erat. 
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B55 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 550 
det ; ejus enim ore illi se tueri volebant ; et ait: A attaiperov yap <& 'Exxinoia voct thy ayiay Tpidba, 
Pelictorum vos paniteat, et ad sanitatem redite, ds 3:4 thy Evwoty thy 6pootory Ev pf Un- 
baptizetur unusquisque vestrum in nomine Jesu gcc, tby Santitduevoy elg td bvoua Tod Xprotot, 
Christi. Non pugnat autem hoc cum illo ; Bapti- ele Teräda Bantifeadai, ob amopeptnutvoy to 
zanles eos in nomine Patris et Filii et Spiritus sancti. Hatph; xal tob Yoo xat vod &yiou Nvebparo;. El 
Individuam enim intelligit Ecclesia sanctam Trini- rap pt fv d Evoua vod HNatph;, Oed; xal red Yhoo, 
tatem, adeo ut, propier unitionem consubstantialem, Oczds, xal tov &ytou Hvebuato;, Ozhs, xen cinetv, 
sive uvitalem ejusdem essentiæ atque nature in Ele dd bvoua tov Ozob "Incon Xpratod * © wal, els 
iribus hyposlasibus sive personis, is, qui baptizatur_ Thy Yibv G. AM, eig dd bvopa 'Inovd Xprotos, 
in nomine Christi, in Trinitatem baplizetur, quippe gnotv, eidws rt 7h Evopn Ingo), & Oct; tary? 
cum non separentur alius ab alio, nec dividantur WInep xal tou Tatpd:, xal tod _INlvzvpzro;. Kal 
inter sese Pater et Filius et Spiritus sanctus. Nisi 3qy:o0e thy Gwpeav tov Ale Nvevuzrte;. "Ops mo; 
enim nomen Patris esset Deus: et nomen Filii, way Twpiay aviteife co Xprorod xat rod Hyedpa- 
Deus ; et nomen Spiritus sancti, Deus; oporteret cos, ©; piig obong the atlas * fv elney tnay pehlay 
dicere : in nomen Dei Jesu: aut etiam, in Filium p à%% GtakeyGpevo;, Eira xal tels tixvots buoy, 
duntaxat. Verum, in nomine Jesu Christi, ait, quia Mei ap 50 cp à, rav xal XAnp0u%,0ug Exe t 
non ignorabat nomen Jesu Deum esse, quemad- r &yalov. Kal det teig el; paxpav. El && col 
wodum Z& etiam Patris et Spiritus sancti nomen, eis paxpav, nh hd butv vlg kyrüg. Opa dd 
Deus est. Ei consequemini donum sancti Spiritus. rare Thy xo toy EOvov abrhv ** vitaro Bia 
Vide, ut unum esse donum ostendat Christi et san- Toy cintiv, rats ele paxpdv. It; "Ore ebpevy af, 
eli Spiritus, quippe cum una sit dignitas: quod waravevvy ptvoug xat xattyvwxera; kaut. Torn 
Supra verba ſaciens, 'dixerat promissum. Deinde, rap Grav tauthy xatabtxdeg, o, e ⁰ d 
eliam liberis vestris. Majus enim donum est, cum rat. 
habeaut etiam hæredes bonorum. Et omnibus longinquis. Quod si longinquis, multo magis. vobis, 
propinquis. Vide autem, quando vocationem gentium illis recte siguiſicet per id, quod dicit, lou" 
giuquis. Quando? quando comperiebat eos compunctos esse ac semetipsos damnasse. Cum enim 
animus seipsum condemnaverit, non etiam nunc amplius invidere potest. 

Vers. 41. Atque illi haud cunctanter, probata ejus Ol ker oby dor vaofetduera © roy A6yor 
oratione, baptizati sunt, et adjunciæ sunt in die illo avrov ECaxtiodnoar, xal apocert0noar ti 


anime circiter ter mille. i ®* Exeirn yuxal el tproyidiat. 

Vans. 42. Vacabant autem et assiduam operam ear 6+ apoauptepobyteg Ty Eibauyy mov 
dabant doctrine apostolorum l, communioni, ſractio- ,, dxooT6 wr, xat ry xowwrlg, val Th xd rc 
ni panis ac precationibus. dprov, xal ruĩę xpooevyaig. 

Vers. 45. A!que omnium hominum animos limor Ererero 68 ade Fuzñ god: nolld re t6- 


invasit : mullaque prodigia et signa per apestolos para xalt onyeia did ror daoorbdwy tyivero ®. 
edebanl ur. 


Vers. 44. Omnes autem qui credebant una erant, artec 68 ol aworevorrec noav En rd aird, 
omniaque communia habebant. xat el;zor Gaarra xowd, 

Vers. 45. Et predia ſacultatesque suas vendebant Kul Ta xrnpara xat rac badpt᷑ sic eniapucxoy, 
ac distribuebant omnibus ea, prout cuique opus al Ge? uvra aac, va 6 ti dy tic xpeiur 
erat. elze. | 

Vers. 46. Ac quotidie assidue in templo * unani- Kad nyutpar te XpPoT xAapreporrriec Cpuolupimueoey 


micer vers antes, * ac in de panem ſrangentes, sume- tr to lepo, xiovrt; te xar” olxovr dtv, jer- 
bant cibum, cum exsultattone et animi inlegritate al- &dyibaroy t ps, er drallidot xat deer 
que candore landantes Deum, xapdiac, 

Vers. 47. Et apud omnem plebem gratia pol- Airodvrec roy Bey, aul kt e Adpir apdc 
len'es. Dominus autem quotidie Ecclesia qui serva- D 6.loy rr day * 6 68 Kvpiog apooerider robg c- 
rentur, adjiciebat. Gpuerovy xa) tnhutpar th 'ExxAnoig. 

Hic impletur propbetia, que dicit : Quis audivit "Evzauda Thnpourat t mtpopyrela , < Aru 
tale! ecquis vidit tale sic! an parturivit terra in Tig qxovas toodtov, kal ils Ewpaxe toiodtov cb- 
uno die! an etiam nata est gens semel ? quia par- cg; EI G8tvs yh tv hid hptpe ; El xal trty0n Elv'; 
lutivit et peperit Sion parvos liberos suos. Atque ei; &nat; Or: Gave xal Erexe Tihy t& natbla ab- 


omnium hominum animes timor invasit, Non enim ig. 'Eytv:r2 & ndzy Con p660g. 00 yap wg Tv- 


Varie lectiones et note. 
pro auth» lego avtoig. In vulgatis est, Gnobefauivo.r., © In vulgatis est, &v th Haspa. In 
rulgatis est, &YEVETO. 


LY. Erant autem perseverantes in doctrina apostmiorum. » V. Perdurantes unanimiter in templo. 
Hoc loco 8equor interpretationem qu@ $ubjicitur' primo scholio. 


xi VY 
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yovrwy xatep 26vouv. 'Eneith yap Svwlev fv nolbg A tanquam viles despiciebant. Quoniam enim superne 
þewv 6 Netpog, xa ł dev th; Enayyehiag xa cd magna gratia Petrus abundabat, et ostendebat pro- 


pEovea, eluotws tftorr,oav T6 ww Epaproper 
Yap Tolg leyopevors xat d te)ovpeva para xa 


missiones et res futuras, haud immerito melu per- 
culsi sunt. Nam et signa atque prodigia, quæ ede- 


an hela. Kadarep 14s nl tov. Xpiotod, np6:epov Þ bantur, dicta comprobabant. Quemadmodum enim 


on eta, elta Stöagahla, elta babhata - ox xa: 
vbv. reg dt ol n:orsvovreg Hoav e th ab + ov 
767, AA Eabtoet vat yvwpn, xat Th pe à M- 
Lovg abiactdity hpovola xat otopy},, Th, xab' 8 
&v rig xpeiav clyev , o ano gnotv, 4" oixovopt- 
XG5 * ToUro Yap, xa)" 8 Sv rig ypelag elyev. 00 
abe t of nap” "Eno. copol + of EV avixay 
Thv yhv, c d eic 04).aocav Eppryav N ypuoov. 
Todro 8& hv oy brepula ypnudtuy, AA popia 
xa). &vora. 'ETnoudace yap 6 Giabokog rob Ocoh th 
x7io para $1264kkev, o xevdy 6 ah xp15acha, 
Neha. Kab“ hutpay te mpodIxaprepoivieg * ob 
piay hpepav, I Bo, ij tpil;, ae a hutpay* xa 
6:260v patbv, wo; tv 4 buy}. LGN & nog o 
tre pOy Enotouv of "Toubaict of mtioteovieg, AAA IH 
lepp nTpochGipsuov * Arz bh anoubardrepor yeyevn- 
vor, xal mept thy Timov 89).G6etav cel elyov. 
Kal oi andotokor obx &antonuv 5 attou; the; Exet - 
dev Gore ph Bhagat. Kiwvreg kat oixov &prov * 
olxov th lephy xa viv Meyer. Ey abt yap Habtov. 
T? ö, x)@vt:s; &prov, thy tokhv abrov tyxpateray 
xa). k:767hta Eno the Tpoghs. MetehaypGavoy yap, 
ꝓnol, Tpogns, 4M odr irpupwy. Obrw xal 1d Biov 


and Tr; niotews Ent th xpelttov perepubpitovto Of, 
Ilog 8 elyov yaprv wp; 8hov Thy haby; Ayer yep" c 


Kal E£yovre; yaptv mph; d Thy adv. Tag; Ar wv 
Enpatrov * Att rng E)enpootvng Sid ths xabapds 
@&vactpogh;. El yap wal iepels amd gOdvou xa 
Bacxaviag tntoryoav avtols, ankkds pe Thy Aa 
7&prv elxov. 


tempore Christi, prius signa edebantur, deinde 
doctrina, postea miracula consecula sunt; ita etiam 
nunc. Omnes autem, qui credebant, una erant : 
nan loco, sed affectu et animo cominuaque inter 
ipsos concordia atque amore ac benevolentia. Illud 
autem, prout cuique opus erat, non simplieiter 
dicit, sed adhibita ratione administrandi ac dispen- 
sandi : hoc enim est, prout quisque opus habebat: 
35 non autem quemadmodum sapientes - Grazco- 
rum, alii quidem terram reliquerunt et agros colere 
desliterunt , alii vero magnam vim auri in mare 
projecerunt. Hoc vero non erat contemptus pe21- 
niarum, sed stultitia atque amentia. Conatus est 
enim diabolus creaturas Dei calumniari et invisas 
reddere. Non enim est res vana bene pecuniis uti. 
Ac quolidie assidue versantes, non unum diem, aut 
duos, aut tres, sed quolidie, et unanimiter, quasi 
uno animo. Considera autem, ut nihil aliud ſacie- 
bant Judzi, quia eredebant, nisi ut assidui versa- 
rentur in templo, ut qui nimirum $tudiosiores eva- 
sis8ent, etiam erga locum iHum majori religione 
lenebantur. Atque apostoli illos in initio illine non 
avellebant et ayocabant, ne illis nocerent et in- 
commodarent. In æde panem ſrangentes. dem 
templum nunc quoque dicit. In illo enim comede- 
bant. Illud autem, Panem frangentes, magnam 
illorum tieinperantiam signiſicat et vietus lenuitatem. 
Sumebant enim, inquit, cibum, non autem delicate 


vivebant, ac genio indulgebant. Adeo etiam vitam 


a suscepta ſide in melius emendabant et corrige2ant, 


Sed qui gratia valebant apud omnem plebem ? dicit enim: Et gratia pollentes apud omnem plebem ; 
quo pacto ? Propter ea, quæ agebant : propter eleemosynam, propter puram conversationem, Nam 
eliamsi sacerdotes, invidia atque æmulatione moti, illos oppresserunt et invaserunt, atlamen apud 


plebem gratia pollebant. 
KEGAA. T. 


El r0 avro 68 Herpoc xat 'Jwdarrne drt 


«oy ele ro lep zal thy @pay rij Hoceuxile 
Thy &rrdeny ®, 

Kal rig arp xò &x xotaac pmrpde avrov 
bd tbaoutadttro* Oy EmlOour xad" hutpay 
npog thr 0vpar tov lepou, thy leyoperny 'AQpalar, 
rov alreiv &lenpuooryny apa TOY eloacpeuqus 
ru sl ro leper. 

"Oc l8ar Her po xal 'Iwdryny peldoyiag 8i0- 
rat ele 70 lepòy, ohr Elenpoooyny '*, 

Arericoac 88 Nerpoc ele avror ovy ro 'Twdr- 
vn, elxovr '' + Bl&yor ele nh. 

O è d abt o, ApooEoxar Ti rap" avrwy 
abet. 

Exe ò Het po 'Aproptor wat yprolor ovy 


CAPUT ni. 
Vens. 1. Una autem Petrus et Joannes ascendebant 


in templum ad horam precalionis nonam : 


Vers. 2. Et vir quidam, qui ex quo editus erat ex 
ulero matris zuæ, claudus manzerat, portari ac 
collocari quolidie sole bat ad portam templi, qua 
dicitur Speciosa, ut peleret eleemosynam ab iis qu! 
introirent in lemplum : 

Vers. 3. Qui conspicatus Petrum et Joannem 
ingressuros in templum, rogabat eleemosynam. 


- Vers. 4. Intuitus autem Petrus in eum una cum 


Joanne dixit : Aspice ad nos. 

Vers. 5. At ille intendebat oculos in eos, sperans 
se aliquid accepturum ab eis. 

Vers. 6. Petrus autem dixit : Argentum et aurum 


Vari lectiones et not. 


«© rg desiderari videtur, “ antorouy, erat. 
rulgatis uud itur, Labety, *') eine, est mm ru⁰s. 


Pen erat, “ zyyarny est in enlgatis. 9 1 
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midi non $upperit : 
nomine Jesu CHristi Nazureni surge et ambula. 


Veas. 7. Et apprehensa ejus dextra, illum ere- 
rit. 

Ubique valde isti videntur inter sese esse con- 
des: huic innuit Petrus, una ad sepulcrum 
veneront, de hoc ait 36 Christo: Ilie autem quid 
Atque alia quidem signa auctor libri singulatim 
exponere pretermitit : sed illud signum, quo 
omnes mati sunt, non pretermittendum duxit. 
Ascendebant autem in tempinm, cur ? nunquid 
adbuc more Judaico vivebant ? absit. Nam utiliter, 
et ad bominem se caplum accommodantes, ac quasi 
rondescendentes hoc ſaciebant. Vide autem, it 
assidue precibus vacabant : 
illie precabantur. Meminit autem accurate cliam 
loci et temporis, demonstrans ea, quæ seribit. Qui 
lit igitur, ut non edat nomen claudi? quia nee 
_ ipsi quidem apostoli noverant illud. Prorsus enim 
iile homo ipsis erat ignotus, atque hoc fortasse, 
ne gratificari et ex allectione sanare viderent: 
neu quis suspicionem aliquam $imulationis, vel ab 
impudentissin:is exciperet, nennulios videlicet ex 
iis qui ape stolis noti essent, in gratiam eorum 
sanationes in sese factas esse fingere atque Simu- 
lare. Qui fit igitur, ut post sanationem nomen 
non sciseitati sint! Quia non erat illis oüium, ut in 
rebus nibil utilitatis et commodi allaturis oceupa- 


rentur. Miki vero ne vulgus quidem nomen viri 0 


sclviese videtur, sed a vitio claudum illum dunta- 
Tat vocabant. Adee nanque notum et insigne vi- 
num uulversis erat, ut simulatque aliquis claudum 
nominari audivisset : etsi fortasse etiam alii claudi 
erant: statim hune acciperet. Unde ergo sciebant, 
lum, ex quo de utero matris editus erat, claudum 
mansissc ? Ab communi omujium voce ac ſama: ab 
omnium testimonio communi: omnibus enim 
notus erat, ex eo quod templo assidere consueve- 
rat: quin etiam ab illo ipso, qui sanatus erat, id 
resciscere poterant. Qui ergo illam ad Christum 


non adduxerant, ut sanaretur? Forsitan inereduli 


yuidam erant, qui templo assidere s0lebaut : quan- 
doquidem nec ad apostolos quidem illum adduxerunt, 
cum viderent illos introeuntcs, et miracula talia 
tecisse illos haud ignorarent. Argentum et aurum 
mihi non est. Non dixit: Non habeo hie: quilia 
nos dicere solemus : sed, prorsus non habeo. Vide 
autem, ut Joannes nbique taceat: Petrus vero 
etiam pro illo loquatur. Quid ergo? Negligis atque 
ayersaris supplicem, quod non habeas pecuniam ? 
Non : sed quod habrco, inquit, hoe do. Ita Christus 
quoque ſaciebat, sxpenumero verto solo curans, 


THEOPHYLACTI BULGARIAXA ARCHIEP. 
de quod hubeo, hoe tibi do. In A vadpzet jrote b £8 E3w, tobt Cor Bien © bv To 
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Crypart 'Incoov Xpiotop ted Natwpaior Ereiwpas 
anal re.. 
Nat xidcay"* aver rhe Eetidg xegper Hreipe. 


Havtaxed gaivovrat obror nonihv the dudvuay 
Eyovee;. Tout veurrt 6 Nerpogt bpoy Gig thy Tapoy 
HD © rept avron n: T6 Xpriotry Org it ati; 
Ta ptv obe Aa cnpeila aparte xat' Encg ei- 
ei det cd Bi6ilov '* ypapwy* txelvo Ot Atre: 7d 
orT,uaioy, ag" o nave; txividyoay, 'Avizaoav 6 el; 
Td lep At ti; Gpa Er: Joubaixe; J; Mh 
yEveiro, AUA ypnoipw; NKal ouyxataCatizwy Yu 
inoivyuv, Op & nw; tal; npocevyals N ονν,iZa pet · 
pov, %ai Thy ivvdatnv Pa nou zT Neve. 


et hora nona $imal B Meuvytai & zal rob wine xat xpovov axpriw;, 


Eeyyov Biol; bv ypayet. Hang ogy ob gror wh bropa 
ro 7Wk69 ; "Ort 0563 antatoke: fEeroav abr Rau- 
del; TA 6 avOpwnog Gyvwatoy tv abroly* xat 
T6070 fowg phrs '* yapridpevor galvwyrar 7* xa 
x274 7:037da0: av Toovpevct th; ifhonty, pris Ti; 
vrGvoray broxpiozng pant Nag tüv aloyuviora- 
wy '* yno0kapbavyratt It mph; yapry dug tov 
anorrolwy tx Twy avrolg yvwpipwy Ta; nip) ab- 
rode iii Unexpivoyto. Nog o ox Euaboy perk 
Thy {a ai th bvoua ; "Orr o hy abr oyory nip! td 
unity avgcreionvie xatzoyohetotat, "Emo && Goxet, 
nö tobe moiAug eldtvar th Juana co avips; * 
AA you) bv p6voy avrhy t:4hovy, and rob nadouc. 
Ort yep I tnfcr pov xal tyvwoutvey wt veorun 
i729:v, Gets ü Ne, Ty pwiby faovar, xatrot x: 
wv abe tv, ebbtws Exalve '7 Evevder. HdOev 
oy f3e:5av, Ir i Nola prinphy Nh“ fv ; Ar 
The Thviwy gwwh;g* ant Thy naviev paprvplag. 
llavreg yap avrby Eylvwaxoy 4nd th; by 3 led 
TtpoTt3peiag, 4kke xal Un ab vd ixefvoy tot labty- 
cr. d; obv abr o npeohyayov lab vat th X er- 
or; "lows Trot; Hoav Gmata of c, 
IG leb Gnouye 0G olg &nomrdhoyg ab edv 7-p03- 
tyayov, idgvieg abrobg tinidvrag, xal Davpara s- 
rRoryxetagG TRAVEL. Aprbptov xat xpucioy oby - 
Nei hot. Ox le © Obx Ego zvrabba - ola hues 
LEYouey * (ke Gws ox Exw. Opa & nog & Tway- 
vng mnavrayoy ory & & Ntrpo; xa nip avrou 


D anoeyeirac, Ti od; Hapopds why lx“ apys- 


pte un Eyiov; Obyi* adn 5 Ex, tovro tsv, 
ono. Oö rw xal 6 Xprtorhys trolet, conax J 
uSvp Oipantiuy* T9dxtys i Gntopeves, I 
xat4 thy niorcy arbevicreper truyyaveyt fva ph 
3%5n an) ravropdrov yiveodat  v& yevbueva. Kal 
=1422; '"** abrhy, prot, tobte Hy8: pe, Toro Eenvly oe 
din,» thy &v477amv. 'Avactkoewy, yap tixiy hv v 
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Spe etiam tangens, sicubi forte file imbecilliores essent, ne ſortuito fer! viderentur, que fiebant. Et 
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561 EXPOSITIO IN ACTA APDSTOLORUM. — CAP. III. Os. 


apprehensa manu ejus dexira, inquit: Excitavit illum. Hoc maniſestam lecit resurrectionem. Nam 
ul quod per Petrum fiebat, - resurrectionis erat imago. 

Hapuzpnzu 64 avrod torepewl0noay l Bdive A 37 Ac protinus confirmati sunt pedes ejus ei 
x«l ra &gvpd. | tali. 


kat #£@.ilfevoc born wal aeptegdtei wal Vers. 8. Kt ersiliens s(abat el incedebat, ingredie- 


gie ñ̃. ide ovy avroig ee td lep aepaarav xal baturque cum illis in templum, ambulans el galiens 


dAXGneroc, val airar ter edu. Deumque laud ans. 


Ka eder abt xd 6 lade xenaaroovia xal Vens. 9. Et vidit illum cunctus populus inceden- | 


u b ra re Ged. tem, Deumque laudantem; 


5 Exepirwoxdv es avror, dri obrog iv d ape Vers. 10. Et agnovit illum este eum, qui _ 
r 6denoooyny xubigercc dal mij Qpaln avdy 8yne& petendæ causa sedere solitus erat ad Speciozam 


tod leo * xai x lj ddjpbove xul tx0td- portam lempli : et repleti sunt stupore el extasi, id 


Cewe 8X1 TH ee atry '*, est mentis alienatione, propter id, quod acciderat 


illi. 

Nep:natov val αννν,˖aupsg, netpaiwy Lauröv xat Ambulans et aliens : tentaus seipsum, majus- 
Theiova thy Bagxvoy nowbutves, | fipa anbog que periculum ſaciens, an vere videlicet sanatus 
@vwwplwbn * Kal y4p Sid td 'napdbotov xal vil Ri- et reslitutus esset. Etenim propter rei, que preter 
cron eixbg hv xat abt hd ZU mop tavrod, B spem acciderat, novitatem, credibile est, etiam il- 
Tits & pn, Gr wat hyveer meptrarety - Stk lum ipsum de sese dubitasse. Nonnulli autem di- 
74470 x O3np EMGpeveg Note thy dd TOv N- cunt illum etiam nescivisse incedere, atque idcirco 
8h x{vnarv. Op & nm; on tptuet + twiro h lanquam salientem pedum motum ſecisse. Vide au- 
ax cd tIovhg cod to bt Emtoropituy avtob;, La tem, ut non quiescat, partim quidem pr gaudio 
ph vohtob vndxptog. Ark Toute fatto ws xat alque latilia, partim autem illis os obturans, ne $i - 
ayvoouutvey lotnhy au, and do  npaypa- mulatio esse putarelur. Ideirco saliebat, quasi qui 
dos“. Tavry rap rf deset xeyphucda nt c n. deinceps ellam propemoduim itzuotus esset propter 
a0 Tracht 'And & the ebvia; th; ele rem gestam. Hac enim dictione utimur de illis, qui 
avroyg xal The mopyhs obx tywpitero abrav* Flows vix agnoscuntur. Propter benevolentiam autem, 
£9;2p:.0r@v avrot;* xa &i ebbupia; Aru abtobs. qua illos prosequebatur et amorem, non discede- 
Ev 76 lep$ & cb aba yiverat * el; nherdvey cows bat ab illis, gratias eis ſorsitan agens, et exhila- 
Thplay xal ætletav. laus ips0s. In lemplo autem miraculum ft: ad 

* complurium videlicet salutem et utilitatem. 

Kparovyroc 68 tov laberroc ywlon ror ire C Vers. 11. Cum teneret aulem Peirum et Joannem 
al Todryny, ort pas ape abrobę 440 is, qui claudus sanatus erat, concurrit ad eos in por- 
Aade exl rn orog, rh xaloupery Zolopoy- ijeu, que vocatur Salomonis, cuncia plebs, atloniti et 
roc“ 8x0apCoc. admiratione obslupeſacti. 

Jh & llerpoc daexplvaro xp. tor lacy * Vers. 12. Quod conspicalus Petrus, ad plebem ita 
"Ar@per Ioan lira © tl h,“ r d rovry ; f) torutus est: Viri Israclite, cur hac res vobis est 
ua int dreviters, og idly Curdyer i evoebein admirationi ? aut nos cur intuemini, quasi nos!ra 
FEXOMHEO! toõ REPLAUTEIVY ADTCY ; virtule aut pielale effecerimus, ul hic incedat ? 

O Gee 'Afpatyz xn Toatx xat "Taxis, 6 Vers. 13. Deus Abrahami et Isaaci et Jacobi, 


dee tr xurepwr tpuary t&dfEaos roy Hada Deus patrum majorumque nostrorumillustravit o Fi- . 


abrod 'Invoby * br vel; pity '* xupedoOxars xai lium suum Jesum quem vos quidem prodidistis et 
np: wo0nre © avroy ara apoowaor idr, abnegastis coram Pilato, cum ille judicasset eum esse 


xpivartoc Exeirov dxodvev.  absolvendum ; 
eic 68 ror dior xal Elxaior thpriicacss, Vers. 14. Sed vos sanclum el justum repudiastis v, 
xal nrnhoacds drOpa porta xapiodij vai vu. et ut virum homicidam vobis condonaret, peltis!ts. 


Toy 68 dpynror rc Wing daexreiyars* V & py Vens. 15. Auctorem autem vile inierſecistis: quem 
Sede freier &x vexpay od nete pdproupsc Deus 8uscitavit er moriuis, cujus rei nos leles su- 
ECPEY. mus | 

Kal dal rg a/ore roo ord parog abtoũ rotor, by Vers. 16. Et propter fidem nominis ejus, hunc, 
08wpsirs xat oldare, torepbwoe H bropa avror quem videtis et noslis consolidavit 1, ac reslituit. 
a 1 orig n &' avrov Eewxer abr rhy inquam, nomen illius, et fides, quæ per eum predi - 
q. lox nplar ravrny dxtrarre ædrror bnd. cata est, dedit ei integram is tam coram omnibus vo- 

bis sanilalem. 


Vari lectiones et not. 
1s flee perperam inſra posila in eremplari, ante 602 88 Nö, huc (ransposui in sunm, wi exizlimo 
locum. J., pany. * Videtur hie aliquid desiderari. In vulgatis est, Zo)opwvy, ** piv, non est 
in vulgatis. % $ovtoac)e, est in vulgatis , el melius. 


V. gloriſicarit. v V. nega tis. 1 V. confirmari, 
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513 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP: 564 
38 Quid sibi vult id, quod dicit : Cum teneret A T tort 7, Kpatoivrog Tod tabtfvro; ywhod thy 


is, qui claudus cum ſuisset, sanatus ac restintus 
erat, Petrum et Joannem ? Metuebat, ne avelleretur 
ab illis. Arbitrabatur enim tantisper se vitio illo 
liberatum esse, dum illos detineret et contingeret : 
Heireo maxime quod ctiam Petrus quoque cum 
apprehendisset et erexisset illum, ita demum $ana- 
verat. In porticu quæ vocatur, etc. Hæc sola por- 
lieus restabat de structura Salomonis. Nabuchodo- 
nosor enim templum incenderat, quod Cyrus rex 
Persarum restitnerat. Viri lsraelitz, cur hc res 
. vobis est admirationi ? Majori reſerta est hc con- 
cio dicendi libertate : non quod in prima metue- 
ret, sed qua illi, utpote cavillatores ac petulan- 
tes, nondum ferre eam libertatem potuissent. Ita- 
que illam concionem exordiens, statim eos in prin- 
cipio reddit attemos his verbis: Hoc vobis notum 
sit, et auribus percipite verba mea; hie vero non 
opus habet hoe artificio. Non enim torpebant, nec 
segniter et oscitanter auscultabant : sed quoniam 
signum universos eos converterat et auentos red- 
diderat, etiam pleni timoris erant et animi con- 
sternationis. Vide autem, ut existimationem de se 
rejiciat atque propulset. Nihil enim tam prodest au- 
ditoribus, quam, si is, qui dicit, non modo nihil de 
se magnillcum dicat, verum eam dicere volentem 
probibeat. Atque hi spreta gloria, quam ab homini- 
bus cousequi poterant, majorem sibi gloriam pe- 
pererunt : cum ostendissent id, quod ſactum erat, 


Ilerpov xat "Iwdavvnv ; "EBebolxet anconachhvat 
avrov, "Eveuiis yap ptypr toutou Eavutdy amnl- 
Layxbai cob naboug, ptxpts tv xatiyn abrobg x 
tpartHrAL abrOv * pdkiota Gr xa 6 Heros xpa- 
Thoag avthy xa avacthon;, obrws ld 0. 'Ev th 
oo 864. Aben umn f rok Toararo and the 
xataoxevhg mob LohouOviog, 'Evinproe yap td 
lepby 6 Navouyoboy6cop, xat wxoddpnee Kipog 6 
Ilepong. "Avipes "Topaniitat, tf Oavpdters Ent 
Tobtw ; INefovog abry yeuer appel , Enunys- 
pla or Emetdh bv Th port REyobelro, a 
t ce. ovdtnw Hveyxov®* ay Exetvo, yrevarratl bre 
xal irapol. OO Exelyvng AY &pyopevo; xat inte 
orptps: avrovg di Toy nponplov Mywv * Touro 
bur rer Eotw * wal t&rweloaoles TH Prhpard 
ou *Evraila & ov der. raving The xataoxevh;. 
O09 yap tpzhtpnouy * 41 Ewe) db onpelov avrovg 
tntorpeey nt, val doug xa ExXNH EZ Hoav 
peorol. Opa dt nwg Sraxpoverat thy E6tav thy e pl 
adrov, Ovity yap org Gele tobe Exovovraﬀg, 
Gore * uy itv np) tauto? Lfyerv peya, (Me xat 
thy Boul6uevoy AHT xwhverv, Katappovhoavieg 
dt obrot Th; raph tov avOpwunuy Being, AA 
taorobg EBEfagav * Beffavreg obi avOpwnrevoy, Gkkk 
batov th yeyovdg. O Gebe mov nattpwy αο 8 
Face thy catꝭa avtod Hοννο Ext Tov Taneivort- 
pwy Eyerat, pw; cd 76hpnua abroy Enatper, oby 
Og nptrepoy ovaxidtet. Notet 8E vo pdrkov ab- 


non esse beneficium bumanum, sed divinum. Deus c vo, tnayaytodar Boviduevg, O⁹ 1 b Ee 


patrum nostrorum illustravit Filium suum Jesum. 
Adhuec humilioribus insistit, ſacinus tamen illorum 
exaggeral, non, ut prius, obvolvit. Id autem facit, 


quo magis illos alliciat et adducat. Quanto enim 


magis illos crimini obnoxios et sontes ostendebat, 
tanto magis id eveniebat. Quem vos prodidistis et 
ubnegastis coram Pilato, cum ille judicasset eum 
es se absolvendum. Duo crimina proponuntur : Pi- 
latus homo Grecus et gentilis, qui nullum viderat 
signum, qui neminem prophetarum cognoverat, 
absolvere et dimittere volebat: et vos, quod estis 
ad tædium usque assueſacti, qui in prophetiis de 
Christo occupamini, illo absolvere volente, vos no- 
luistis. Sanctum et justum repudiastis, et postula- 


stis virum homicidam. Cum dixisset autem: Pro D th; Cong. El yap àpxnrd the Twhs, abrd; Eaurdy 


illo homicidam petiistis, rem clare pateſecit. Osten- 
dit enim, etiam potuisse illos absolvere; nam si 
latronem, multo magis insontem : at illi maleficum 
solum liberarunt, beneſactorem autem interſece- 
runt. Auctorem autem vite. Si enim auctor est vi- 
be, ipse sese resuscitavit, quippe in sese vitam et 
vite causam habens. Cujus rei nos testes 39 su- 
mus. Non, sicut prius, ad prophetiam couſugit : 
sed, quoniam ei jam fidem habebant, cœlum apo- 
stolorum tesles producit : Cujus rei nos, inquit, 
sumus testes. Conſirmavit ac restituit, inquam, no- 


dnev056voug, togoury pakkov tobto tyfvero, "Ov 
duet; napsiwxarte , hpviczache abrby xatt p- 
wnrov Ilidtov xplvaviog txefvoy a&nohverv, Avo cd 
tyxhhpatar Gt Hithatog Osna AN, Av proncg 
"Env, pnity onpetov lv, pritva Tov Tpogntwy 
tyvwxws A bt Uhete, 'Joudator Evies, tolg onpetocts 
tyzarartpibevrie;, tal; co Xptorod npopnrelaty Eva- 
@y0n00 pevor, txetvou 08.0070; Enohvery, ox Elehhoate. 
Tov &ytov at Bixatov hpvtoache, xa 1th ae Ap 
govea ela dd, i At abrod Lnothy nf,, 
o ον t3h)wee th npdypa * Acixvuor yap Gre wat 
tBuvayro &mokberv, EL yap thy Aer, ] pdk- 
Lov Thy v of Bt thy xaxbUpyoy pdvov hOwouy * 
Thy & evepyttnv anturevav, Thy yap ** Gpynyby 


avtotyTev, t; tv Eauto Exwy thy Cwhv a thy alta 
Tis CTwh;. OD hucls peaprupt; tapev. Ubxtentwonep 
pep elg npognrelav xatayebyer © AM ineidh 


&£:67.070%; avtol; Hv, Thy yophy napdye. v à n- 


Gr) * ob bete, gnotv, topty pdprupes * Eete- 
ob 3 5vopa av70d, Einwv, dal tj alore rob 
ordharoc avrod * tnerdh obrw niorebong Hv 6 op- 
0whel;, Enibiop005nevog thy L6yov gyat, wh brops 
abo toreptwrsy avtby, Tourtatt, vt Ar Ort Nt- 
orevgn in) cb byoua abtod torepewbn ; Kat nptv 
I niotevon; * d daha pdvoy Emxanity to ce pc 


Vario lectiones et not. 


de $uryxey, ® Io., dg 7d. e., . 


* - 
1 — nge? 
Le 


* 
©. 


_ A 


JP 0 ww Aa << &+ © © 


Q © 1, 


e? 


535 


thy ISH. Kal i niottg f & adrod. Tis 84 tory þ 
n{attg, ij &' avrdvy xnpuybeloa, abrds Eppovetct * 
va 71ywJa#wdt os thy pdvov &lnDivby Bebv * xat By 
ancatithag Tr,oovv, Iva yap ph tic eln obxoby 
xv &71770%G Emixaktonrat td Bropa avtod, xiv EA 
be panclz anforou; ** obity Hirov Taos npoywph- 
cet, egg EAN povn rob bvipatog Eoreptu- 
6% tva ouy ph vie robro LN, tnhyaye, xal 1 A.- 
orie & adbrov, our e ptv tort th Evoun 
xal oe phy xat Bpver Iagztg * AHA Befrat xal Cu- 
1Ov 6ovaptvwy ù S], the dg, xat E 
Toy lxaveov tewoaclat thy yopnyby Tov Idctwy, 
"Ar:iozou yap EU, pverv Tod the Idozws 
$:5pEvou, ob &v obrws Ane Taos kotat - xat 
bd an{otwy Th BVO Emmxaiobpuevoy, oö Av 28 
otxetov Evepyhoy * xat phv d vio ELxeud o D 
$).kovg 60x Optinonv, AMA xat Eautobs tTnpiwuocay. 
Odrw ptv hut. "Erepor & obrwg tEinyhoavro - 
Kal whv < morig ꝗ avrh tert n to Epyacaptvy” 
o yap elne, Aid rob bv6patog, ahl kv TH bv6part * 
64)" rw EO4pbovy elne Hel abrdy mort; * 
tva & ph td, ö“ avrod, navrekog f taneiviy, k- 
ij rave · xal td 5vopanttod toreptwrry avtdy. Exe tdi 
6 xa! 7obro nar byndv xat ,,, Hv. kx ο- 
o avrh tnayayuy Kal A aloric n & avron, 
ca cet wn avapiyvly * 7h pty th pet  yi- 
pwv Tov tpiypartog, c Gt th Grabeget xal th Su- 
vader Twy G&xpoatwv. Taneivby pity yap td, Ext f 
lotet cob 6v6parto; abrod * xat mh, 1 aloric N d 
ub ro àü q ο˖²ƷZ -e d xat Testo th elnely* Th 
dyana avtov torzptwaty abtly * Gnep yuuvbiv g, 
ttpayuvey &v tov; "louBatloug * tals 88 Aiko gu- 
Taytzy x2: napatelty ehnapatixtoy ,t. 


EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. III. 
woaev avidy, Toa Exet thy loybv xat mnyaget A 


men illius, Cum dixisset, Propter fidem nominis- 
ejus : quia ita crediderat is, qui restitutus erat, 


corrigens orationem, Nomen, inquit, iHlius confir- 
mavit, ct restituit eum. Hoc est : Quid dico: pro- 
pterea quod ſidem et fiduciam habuerit in nomine 
illius, eum restitutum esse? etiam antequam fi- 
dem habuisset et ſiduciam cepisset, solum nomen 
invocatum enm confirmarit. Tantas habet vires 
tantaque gratia ac beneficio redundat. Et fides 
que per eum prædicata est, etc. Quznam autem 
sit ſides, quæ per illum predicata est, ipse inter- 
pretatur : Ut cognoscant te, inquiens, qui soſus ve- 


rus es Deus, et quem misisti Jesum. Nam ne quis 


dicat : Ergo, etiam si infidelis invocaverit nomen 
illius, etiamsi propter curationem alterius inſide- 
lis, nihilo minus sanatſo prospere succedet, si 
quidem nominis invocatio sola confirmavit eum: 
ne quis igitur hoc dicat, 8ubjunxit : Et fides, qua 


per eum predicata est: hoc est: Magnum quidem- 


nomen ac ſormidabile est, et abundat sanationibus, 
sed opus habet et animis, qui possint eo beneſie io 
digni censeri, et deprecatoribus idoneis ad exoran- 
dum sanationum suppeditatorem. Nam $i inidelis. 
mangurus sit is, qui sanatjonis indiget, non ita 
simpliciter sanatio procedet : itemque si ab inſide- 
libus nomen invocetur, suo munere non ſungetur. 


Enimvero filii Scevzz non modo aliis non profuc-. 


runt, verum etiam sibi ipsis nocverunt. Sic qui- 
dem nos: alii vero sie exposuerunt. Atqui ſides 
eadem est, quæ hoc effecit. Non enim dixerat : Per 
nomen: sed, in nomine. Sed nondum audebant 
dicere : Fides seu fiducia in illum. Ne autem illud 
dictum : que per illum prædicata est, prorsus hu - 
mile esset, subjunxit . Et nomen illius confirmavit 


cum. Sed quoniam etiam hoe sublime ac perſectum erat, confirmat id subjiciens : Et fides, que 
per eum predicata est, bumilia-Sublimibus invicem commiscens: alia quidem rei nature tribuens : alia 
vero afſectioni et viribus auditorum. Humile enim erat illud quidem : Propter fidem nominis ejus, et 
illud : Fides qua per illum predicate est: Sublime autem atque perſectum id quod dixit : Nomen it- 
lius eun; conſirmavit, ac restituit: quod si nudum prolatum ſuisset, exasperasset Judzos : aliis vero 
conjunctum et appositum, acceptum fuit et facile admissum aique approbatum. 


Kal ror, d881gol, olòu 6rixaru dyrrotar & - 
Care oa p xa ol dpgorteę Opwr. 


O 88 Bed d xporarhyreils did oTEutaror Adv- 
TWY XPOpNTAY avrov, aue TOY Xr, a. li- 
PWOEY oùbrog. 

"Erz«i3h o avtwy xabhyato, naky aviner* 
de dodge avrolg Soul piravoiag * xal play ptv 
avtol; An lag dpopphy xaptiterat, thy Eyvoray * 
$2vr6pav dt, rt xa) npoxatnyyehptva hoav 74 Ne- 
y0tvra* nw; d od ti0nor nep) The oravpwarty ab tod 
papruplay TIN AA val Epnpootey pes 
ono, Th Optaptvy gouf xal rpoyvwoet Exbotov n- 
66vre;, Kat viv && mhatutepov Extiderar AA A 
rpoxattyyes:e d& ot6pato; ndaviwy TOV TpHpntrUY 


Vers. 17. Et nunc, ſratres, scio vos imprudentes 
hoc commisisse, sicut et magistratus et principes ve- 


D ;tros. 


Vers. 18. Sed Deus, qua per os 9mnium prophe- 
tarum 40 suorum presignificaverat *, ſore videlicet 
ut Christus 8upplicio aſſiceretur, hoe modo implerit. 

Posteaquam eos vehementer reprehenderat, rur- 
sus mitigat, dans eis potestatem resipiscendi, at- 
que unum iis deſensionis subsidium largitur, igno- 


rantiam: alterum item, quod ea quæ dixerat præ- 


signiſicata essent. Sed qui fit, ut non ponat de 
cruciſixione ejus testimonium Scripture ? verum et 
ante quidem dixerat : certo consilio et præscientia 
deditum cum accepissctis : et nunc item id latius 
exponit, dum dicit : que per os omnium Suorum 


Varig lectiones et nole. 


*% Io, aniorov. * pb, erat, 9 avynet, eral, 


r V. prenuntiaverat. 
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prephetarum presignilicaverat. Non ponit autem A a rob. Ov Tine @ Ur gikhry thy waptuplay * 


ita nudum testimonium : quia unumquodque illo- 
rum cum multis crininibus ac penis adversus 
illos statutis prolatum est: sicut et hoc: Et dabo 
improbos pro sepultura ejus, et divites pro morte 
ejus. Consolans autem eos: Non vestrum, inquit, 
ſacinus esl: sed Deus ita voluit : ac simul etiam 
verbis illis occurrens, quæ etiam exprobrantes in 
cruce pendenti dicebant ; Si vult eum, sertet eum, 
et : Si Filius Dei est, descendat de cruce, et similia 
lantum non dicens: Nugz ista erant, o stulti. Nam 
si ita fieri oportebat, alque omnes id suo testi- 
monio prophetæ comprobant : perspicvum est eum 
non propter infirwitatem condescendisse, sed po- 
tius propler ineſſabilem potentiam atque excellen- 
tem potestatem el innumerabilem humanitatem. 


Vers. 19. Resipiscite igitur, el redile ad sanitatem. 
quo peccata vesira deleantur, ut si venerint tempora 
recreationis a conspectu Domini ; 


Vers. 20. Et migserit eum, qui vobis repr@sentatus 
est Christum Jesum : 


Vens. 21. (Quem oportet cœlum quidem capere, 
usque ad tempora reslitutionis et consummationis om- 
nium, quw locutus est Deus per os omnium sancto- 
rum su01um a 8@culo prophetarum. 


Quo peccata vestra, etc. Non de eo loquitur pec- 
cato, quod in cruce Domini committere ausi erant, 
nam supra dixerat : Et nunc scio vos imprudentes 
el inscientes hoc commisisse, sicut el principes restri. 
Quid autem erat, quod dixit illie: Et nunc scio? 
Nune scio, inquit. Ita dicere expedit, ut Incrifaciam 
vestram $alutem. Aut: Nunc scio, vos imprudentes 
ſecisse, quia multos ex vobis video ad sanitatem re- 
dire atque servari. Nam, ut verisimile est, ad eos, 
qui jam ex illis ad sanitatem reverterant atque 
crediderant, hoc ait. Sed qui hoc imprudentes 
commiserant? Nam quod latronem sibi condo- 
nari postulaverunt; quod enm qui judicio Pilati 
absolvi debebat , accipere nolucrunt : quod illum 
41 ipsum insuper interſicere voluerunt : cu- 
jusnam ignorantiz est? Verum ita dicebat ut ape- 
riret eis j: nuam resipiscentiz et ad sanitatem re- 
versionis. Ideireo non dicit : Resipiscite, ac pœui- 
teat vos eorum, quæ in cruce committere ausi estis : 
sed ut aboleantur interim alia vestra peccata. Resi- 
piscite igitur, inquit, ut veniant tempora recreatio- 
nis atque reſocillationis. Ostendit autem hie æru- 
mnis ac miseriis multis cos esse conſlictaturos; 
nam hie sermo cum eo, qui in ſletu ac luctu futu- 
ras sit, et consolationis nonnihil desideret, recte 
haberi possit. Vide autem, ut via quadam certa 
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Var lectiones et note. 


M In vu galis plerisque est, T:PIKEKN Py EvOY, Deesse aliquid ridetur orationi s«pplendum : nempe, 
« possilis inirepidi et cum fiducia bene vobis conscii stare ante tribunal Christi, aut simile quid. Erasmus: 
« Ut cum venerint », etc. Ego malim, « ut veniant, „ ut etiam in scholio transtuli. * Io. 53 7279).1u7, , 
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ctionem et in cœlis sesslonem latenter indicavit : 
hie etiam illustrem adventum, quem tempus recrea- 
tionis esse dicit. Nam quenam fuerint tempora 
recreationis alia atque resurrectionis? quæ Paulus 
etiam requirit, ubi dicit : Et nos, qui versamur in 
hoc tabernaculo, ingemiscimus, dum gravamur. 
Quod si quis etiam dicat ea tempora esse recrea- 
tionis quæ expugnationem Jerosolymorum conse- 
cuta sunt, nihil vetat. Etenim tempora afflictionis 
et captivitatis eorum propter electos Deus con- 
traxit et abbreviavit : ut illi qui crediderint, adi- 
piscantur recreationem, ac serventur ab illa vehe- 
menti necessitate. Et miltat eum, qui vobis repræ- 
sentatus est, Christum Jesum. Pro eo, quod est: 
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C:a)eyoueveg, prot. Th Ot &yprt, xai th, Leg, naph 
7} Oel Tpayh, ov yplvou Earl avpubarixtv, 'Enz\ 
yap voritov xd elpnutvov mpg thy Ocdv, Lg tos 
aldvog ob el; Eorty ov 6 vob; rob np »*E:pivoy * 
onzà, nel, e of mpophrar yiveoOat, & oN 
a vva nent pwrat * ak Ext yivoutat vat yevh oov- 
Tat Ew The auvielelag. Avahne dels yap 6 Xpronts 
els obpavoug, piver kxet hg The 769 #45pou Guvte- 
defag, teuv3iuevo; core perk buve,ews, anLLATa- 
oraviwy riviwy omndy wy Tpot)tontoav of mpop)- 
al Hiro Grav th 75.05 Evath, zal navanta: Th 
al30r,73, c 6 X tre Ee Twy obpavoy - 
re pcs. 


tia propositi loci: 


Deus sit, et una cum Patre semper debeat sedere. 
Quem oportet eœlum quidem capere usque ad tem- 
pora. Causam declarat, cur nunc non veniat : Re- 
Stitui, inquit, oportet, et ad finem perduei universa, 
et tune veniet. Sed quo modo, supra dicit : Quem 
oportet cœlum quidem capere. An nondum recepe- 
rat eum? Maxime. Qui fit igitur, ut non dicat : 
quem cœlum recepit ? Hoc, tanquam de superiori- 


bus temporibus verba faciens, dicit. At dictiones 


Aer, id est usque ad, Ew;, id est donec, in divina 
Seriptura certi temporis signiſicative non sunt. 
Nam qui intelligendum ſuerit illud dictum ad 
Deum: Usque in sæculum tu es? Est igitur senten- 


Mulla, inquit, prophetæ dixerunt esse ſutura : quae nondum omnia evenerunt 


et impleta sunt: sed etiam nunc flunt, et fient usque ad rerum consummationem. Sursum enim 


in c&los Christus exceptus, manet illic usque ad mundi consummationem; tune venturus cum Ccopiis 
validis, restitutis postea omnibus, que prædixerunt prophetz : videlicet cum finis exstiterit, et 
linem habnetint ea, quæ sensibus percipiuntur, tunc Christus erit sublimior eœlis. 

Mwoiic ** uty yup mpde robg æat pa elaer, C Vers. 22. Nam Moyses quidem ad patres dizit : 
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Prophetam nobis excitabit Dominus Deus noster de 
ſratribus nostris, ut me. 42 Ei dicto audientes estote 
in omnibus, quecunque dixerit ad ros. 


Vers. 23. Futurum est enim, ut omnis. anima 
quaecunque non obediverit illi prophet de populo tol- 
latur . | 

Vers. 24. Et omnes item prophet a Samuele ac 
deinceps quotquot vaticinati sunt, etiam hos dies an- 
nuntiaverunt. 

Vers. 25. Vos estis filii prophelarum et tesla- 
menti, quod ordinavit Deus cum patribus nostri* 
dum dixit ad Abrahamum : Et per semen tuum bene- 
dicentur omnes ſamilice lerre. 


Vers. 26. Vobis primum Deus resuscilatum Filium 


suum Jesum misit, qui benediceret vobis, ita ut con- 


vertat se unusquisque vestrum ab improbilate * sun. 


Vari lectiones et note. 
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cit, ut me, non de natura, sed de actione accipien- 
dum et intelligendum est. Non igitur natura, sed 
rebus gestis. Nam $i essentia atque natura, dixis- 
set, ut me: non unus Surrexisset, sed multi. Pro- 
phetam excitabit vobis Dominus, etc. Propheta no- 
minatus est Emmanuel propter humanam naturam . 
qui tanquam loco Moysis Dei et hominum mediator 
et iutercessor est. Dixerim enim eum etiam Moysen 
cum Moyse u per similitudinem comparatum : cum 
umbra videlicet veritatem. Nascitur enim Christus 
in Bethleem, sicuti Moyses in Agypto ; Israelita 
ille ſuit, eam hie quod altinet ad carnem ; de 
genere autem ille sacerdotali, hic de Davide oriun- 
dus propter Virginem ; Pharao regnavit illius ætate, 
huj«s Herodes; infantes ille tollit , bic infantes in- 
terlicit ; masculos ille, masculos et hic; per matrem 
ille s2rvatur; per matrem et una cum matre Serva- 
tus est etiam hic. Tolletur de populo. Cum immor- 
talis sit anima hominis, non prorsus ac plane tol- 
litur ac disperit, sed ex bono quodam ordine ac 
loco, ubi [prius] erat collocata, [ejicitur]. Sic etiam 
Judas ejectus et motus est ordine et ca-tu aposto- 
lorum. Quoniam igitur immortalis est anima, per 
exlerminationem et ejectionem ejus intelligimus, 
eam excidere atque privari bonis, quibus ſuturum 
erat, ut ſrueretur, si modo, ut Deus prescripsit, 
vitam transegisset. Vos estis ſilii prophetarum, Pro- 
phetarum dicit, pro eo quod est: Non animo con- 


sternari v, neque existimare oportet vos alienos C 


ſacios esse promissionum, Vos estis filii prophe- 
tarum. aque vobis dicebaat, ac propter vos hc 
ſacta sunt. Quid est, filii tesLamenti-? pro eo, quod 
est heredes, hæ redes autem, non recens ac modo 
scripti ; sed tanquam filii, atque alioquin, ut osten- 
dat, quatenus jure adoptionis. Quasi diceret : Si 
igitur et vos ipsi vultis, heredes estis. Idcirco vos 
eSlis, 43 inquit, filii prophetarum et testamenti. 
Jesum misit, qui benediceret vobis. Misit quidem 
etiam aliis, sed prius vobis, qui cruciſixistis et in- 
terſecistis. Ecquando ? an ex cruce duntaxat ? quin 
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Dixit, etc. Prophetam ut me. Cæterum quod di- A 


[KYPIAAOY.] Elxor, * Hpogpyhrny &c du Th 8. 
wg hk, ox Ent The puorws, A' Ent tig NAH; 
txt. Oö th; ob, obv, aka toly* npdypacty? 
el yap, th oval, ken, bs tut, oby ele &viory, ala 
70k, Hpoghemny bh draochoe: Kopiog. Npo- 
GhT15 Gv6pazotat Gia Th avOpwnivoy 6 'Eppavouhi, 
6 ©; Ev ta{tt Mwbotw;s * peotrng Ocod xat AY 
N ali yap &v abtdy xat Mosa Mwbony ty 
T2pabort ovyxpivopevoy, th oxi h Altea. Tev- 
vatac yap tv Bube 6 Xproths, ws 6 Mwong tv 
Alyinty * "Iapay) 15 us kvog, obzog Th xath cdp - 
xa, kx yEvoug Bt tepatixod, obrog tx Aa dd thy 
apo vov. Papa x' Exifvoy, Hpwing Ent rot 
beten pee, Exetvog, Bpign ob reg Avatpet: appe- 
vixi txetvog, appivixk xal obro; * ik pytphs awge- 
cat £xeTvo;, $a pnyrpds tow0n xa pert pnrpt; ob- 
Tog. ESO peubhoetar tx Tod Jab. [AIATYMOY,] 
'AOavarto; oban tov avipwnou huh, ov zabana; 
t So peverat, 4)" Ex wwwog T&y prato; AHD, d w 
fv terayptvn Ttpdtepov. Obtw wat 'Joubag Efwio- 
fev0n Ex to yopod Twy &nootd).uv, Ent) oy 
abavats; torrv i huyh, EfoldOpeurty abe vooUpey 
Th, ES yevi Oat tov ayabov, by Euelev &nohaterv, 
eye 0zonpero; tnokmwevoato. 'Yutl; tote vict twy 
TpYntTwyY. Npoyntwy Meyer, &vil vob, ph trotole 
undd vojuttere set akkotpiwalar Eauroug tTwy EN 
re Yet; tore vict toy d Gore öh 
£eyov, xa 6: vpi; ravra dre. Ti tote, vil ths 
dab hene; Ayl rob, xn povlport xhnpovepor Gt, ob 
n050patwg t aH, dh“ wg vict, hg Te Gt 
da dss rr 30% and the vlobselag, EI Spa xat 
abr BoUlsabe, unpοναανhνε tore. At tours now, 
"Ypet; tore vit tov ν ον⁰ανιανο vat The Stab en. 
"In 000v by antateihey ebnoyou ra val; "Antares 
uty yap EtEporg, &M bully mporepov Tis oravpu- 
gact xal anoxreivact. Kal nts; *And cob otavupsy 
O GMs xat pert tavia xat pers thy avicta- 
ov, Kal rp, pnotv, bultv npwroy avacthean; N- 
o7st)c, if ro:hoat; Evkoyhoa: bud; xat cëaat, Av 
Spa xat are Ehoto0s anootpthat amd td Epapriwy 
oͤundv. 


eliam pastea, postque resurrectionem. Etenim vobis primum, inquit, resuscitatum misit: quid ut 
ſaceret? ut benediceret vobis, ut servaret vos, si utique etiam ipsi volueritis desistere a peccatis 


vestris. 
CAPUT IV, 

Vers. 1. Facienies autem illos ad populum hw 
verba, subito interrentu suo oppresserunt et inter- 
pellaverunt sacerdoltes cum previdio lempli, et Sad - 
ducwi, | 

Vers. 2. Offensi proplerea quod illi populum do- 
cerent *, et annuntiarent per Jesum resurrectionem 
reortuorum : 

Vers. 3. Qui injecerunt illis manus, et tradide- 
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Varie lectiones et note. 


» zinev, Io. Locus corruplus. * Mwbotog, erat. 


i. coe tobai un vopitcolai Gel. , vonlente; 


3% J. Set afp, avayvwattov, Ista desiderantur in vulgatis. O arparnyd;, est in rulgatis. 


In vulgatis est, Thy tx vexgdv. 


+ Locus corrupius. Locus corruplus. * V. dolentes, quod docerent. 


gat 


573 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM, — CAP. IV. 54 


ele tip noi ele thy apo 
fon. 

OUnuw Twy TpITEpwy EVaTYELSAVIE: MELPATHWY, 
eis ErEpoug avebarvov, Ka) Gpa mnwy oixovoucttar 
ra nay para. Npwrov Exhevandnany nevie; buot * 
6: ute pov ele xiv3uvou; Eubalvovuary * ak" ox LHA. 
AA Tpotepov evboxtuhaayreg tv tals Enuryo- 
piatg* xat 0avua tpyacaueveor pers tavra ptya, 
obrw Th, Jeb peri Th dap pF Gent, ovyywph- 
o2vtocG, T) aywvwy Anfr. Lb TE por thy El 
novnftz &a lraudtntt npoxonhv Twy 'louBaluy Gen * 
drt Ent Tov Xprotov Thy napalwooyra Cyrouvieg, 
tvrav0a lomby avtot ti; yeipa; Embalkounts® Opn - 
grep yYeyovoreg xat @vartoyuviotepo: werk Thy 
oravphy. Luv abrotc Ot, prot, xat 6 orpatnyt; ww 
le pod * fva mit Cnpdoov Eyxinua nepi)ac: tot; 
yEyEvnueva, xat pho; uwrixdv Exbixwary Ne 
ntA1vILyo0, nal, onou3atouct roetyv, Kal idevio ei 
Thonoty ei; thy abpov. ENEV HEN ov Bouldpevor 
p2)&za: avtoblg, cot Enviouy xat tpyratrov* cob 
2 an9TI76).0ug i ivaborh tov ypovou Oapaaiewrtepous 
el rA vo. 


He. l. oi 68 tbr dxouo dir Toy Adyov Ealoteu- 
oav* xul &rernhOn dpidnòg ror dròpòbr del 
xt. ltd sc xs. 

Ti rovro; Mh yap elboxtuhaaviag '* eidov vobg 
&noordovg, 6M o, Se,, No; ob Eniotev- 
day; Op Evepysiav Olay gavepay ;; Kal whv Löst 
xa. rob g hn morevaaviag aobeveattpouy yeveodat 
d) ij e c oονο &npnyopla e nveupat. ouvyxporov- 
peEvn ele td Babes the Savolag tx ontppata xat- 


(G, xa) avths The uns aro hhato. Evwnrov 


8: kx % mhh0oug toug knoatdhoug ESE peucay, 
d x2) abtobg opOviag Eerhortpoug Epyeiowvrat, Th 
de TEvavrtlov iH ep, xat xar' lõtav dt abi. Ser- 
Couory kva ph an 27 nxfþpnaiag abr of àxν 
Ove; #3601, 13 Y, 


'Erevero d dal thy apo ovraxonvratattor 
robe dpyovrauc xu xpeoburtpoue wal I Papuareic 
elc *Jepovoaltihy, 

Kal "Array Tov dpyiepea, xult Katdgar, xul 
"Tewdyrnyr, xal 'Al&EavOpor , ul Coo hoav £x 
TEYOUC APLLEPUTIAOU, 

Kat otThoarrec avrobe e toy, £xvrOdrov- 
ro, &y xolg du., N e ro'w Orduartt d- 
Care Touro ùò hege; 

Tore '* 6 Ilsrporg x. ino HNveoparoc dyiov, 
ens npdg atrover "Apxorrec Tov Aaov wal - 
oGvrepor tov IJopaij d. 

El thueic onpepor draxprouela s evepreoig 
drophaou doberove, & tri ovrog TECIOTOUI ; 


nr jap &oxtpa A runt asservandos vincios Y us ſue in craslinum. Erat 


enim jam vesper. 

Cum nondum a prioribus e respiras- 
sent, aliis occurrunt. Ac vide ut res disponantur. 
Primum irrisi sunt simul omnes: deinde in peri- 
cula incidunt; sed non continenter atque conjuncle. 
Nam cum prius in concionibus prosperos suecessus 
habuissent, ac rem bene gessissent, miraculum- 
que magnum postea eſſecissent, ita demum fiduciam 
cum deinceps sumpsissent, promissu Dei certamina 
capessunt. AL lu mihi Judæorum in improbitate at- 
que audaci impudentia progressum et proſectum 
specta. Nam qui in Christo, qui eum traderet, re 
quirebant, nune deinceps ipsi manus injiciunt, post 
crucem audaciores et impudentiores eſſecti. Cum 
eis autem ait etiam ſuisse templi præsidii prefe- 
etum, ut rursus publicum crimen actis eireumda- 
rent, ac non tanquam privatum vindicarent ; quod 
ubique, ut inquit, facere student. Et tradiderunt 


asservandos vinctos in crastinum. Atque illi qui- 


dem hoc faciebant ut viuctos eos asservarent, quia 
volebant animos eorum mollire. Sed apostolos mora 
temporis interjecta confidentiores effecit. 

Vers. 4. Porro multi eorum, qui concioni inter- 
ſuerant, crediderunt : ac redactus est numerus viro- 
rum ſerme millia quinque. 

Quid hoc est? Nunquid prospero successu rei 
commendatos atque probatos, et non vinctos vide- 
rant apostolos? Qui igitur crediderunt ? Videsne 
eflicieutiam et operationem Dei maniſestam! Atqui 
oportebat etiam eos, qui jam crediderant, fieri in- 
firmiores, sed Petri concio divino Spiritu compo- 
Sita in alliiudinem mentis semina dejecerat, et in 
ipsam animam eorum penetraverat. In conspectu 
autem multitudinis illi apostolos vinxerunt : Af ut 
et eos, qui viderent, timidiores eflicerent, sed con- 
trarium evenit. Privatim item remotisque arbitris 
eos examinant, ne quid lucri ex illorum libertate 
sermonis caperent qui audirent. 

Vers. 5. Accidit autem postridie, ut cogerentur 
principes 2orum et seniores el Scribe Jerosolymam. 


Vers. 6. Et Annas ponliſez et Caiphas et Joan- 
nes et Alexander, et quotquot erant de genere ponti- 


D ficali : 


Vers. 7. Kosque in medium adductos interroga- 
bant, qua ſacultate ac vi *, cujusre nomine ſecislis 
hoc vos? | 

Vers. 8. Tunc Petrus replelus Spiritu sancto, 
dixit ad eos: Principes populi et seniores Israelis: 


Vers. 9. Si nos hodie interrogamur a propier be- 


neſicium collatum in hominem debilem, qua ratione 


isle sanatus sil b, 


Vari lectiones et note. 


„% EvGoxtphoavies, erat. *' In vulgatis additur, vc. 


2 [n vulgatis deesl, ö. 


V. et posuerunt eos in custodiam, * E. qua viriute. E. examinamur. V. dijudicamur. 


salvus ſacius. 
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Vens. 10. Notum omnibus vobis et toti plebi 4 DPrwotory fta adi ur xal aavil to Jo- 


Israelitice esto, per nomen Jesu Christi Nazareni, 
quem vos cruci aſſiæistis, quem Deus excilavit a Mor- 
iuis, per illum, inquam, hunc coram vebis- sanum 


aslare. 


Preter alia mala atque incommoda, ne legis qui- 
dem ab illis instituta servabantur. Vide enim mul- 


titudinem pontificum, cum unus duntaxat quoad 
viveret, esse deberet. Formam autem judicii etiam 
hie rei, que agebatur, cirenmdant, ut injusti ju- 
dicii rei et obnoxii ferent. Sciscitabantur qua vi 
ac facuſtate, quove nomine. Atqui seiebant. Dolen- 
tes enim illos per Jesum annuntiare resurrectio- 
nem, detinebant eos. Cur ergo interrogant? Quia 
sperabant eos metu judicii ac multitudinis inficia- 
turos, atque ita putabant totum negotium recte ab 


sese compositum iri. Vide enim quam vafre et 
astute interrogent. Quo nomine, inquit, fecistis ? 


Malebant enim apostolos suum opus illud esse con- 
fiteri, quam Christi potestatis atque virtutis. Vide 
autem ut reprimebantur, quia ne nominare quidem 
volebant claudi sanationem. Nam eur non dicunt, 


quale id esset : sed ita, ſecistis, inquiunt, hoc? 


Principes populi, et seniores Israclis. Vide philo- 
s0phiam : considera item, ut, ubi usus postulat, 
eliam vehementer eos reprehendat. Nominavit qui- 
dem eos honoriſice : sed posteaquam ad rem per- 
venit, non prætermittit convenientem reprehensio- 
nem e, latenter eis in memoriam redigens, quod prop- 
ter talia semper et in ju icio disceptarent et offende- 
rentur. Porro quod dicit, ejusmodi est: Maxime 
quidem decebat nos coronari ob has res, et tan- 
quam beneſactores proclamari : sed  quoniam in 
judicium vocamur et causam dicimus, notum sit 
omnibus vobis et toti plebi [sraelitice, quod ma- 
xime eos male habebat : id autem est, AH quod et 
Christus eis dicebat : Quod in aurem audivistis, 
predicate in tectis. Per nomen J.$u Christi Naza- 
yeni. Ne putetis, inquit, nos patriam celare. Quin 
etiam haue edimus : atque adeo cum supplicium 
confitemur, tum prædicamus resarrectionem. Quem 
vos crucilixisls, Redegit eis in memoriam verbum, 
quod satis eas poterat terrere. Qualiza enim illos 
putas his verbis accepisse vulnera ? 

Vers. 11. Hic est ille lapis, qui 4 rejectus est a 
vobis di ficantibus, qui redactus est ad caput anguli. 


Vers. 12. Nec est in alio quoque salns : nec enim no- 
men est alind, quod datum sit, inter homines, per 
quod nos oporteat © servari f. 

Hic est lapis, id est, vehementer probatus al- 
que speetatus: qui factus est capnt coagmenta- 
torum per eum in unum #dificium Erclesiz duo-. 
rum illorum populorum : nempe Judaici, qui 
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Varie lectiones et note. 


" In vulgatis adjectum est, La. * Kartyoy, erat. 


e Non xupersedet conrenienti reprehensione. 


4 V. reprobatus. * per quod serrandi simus, f V. salvos fiert. 


'* In vulgatis adjecium es, torfy, 


at 
9: 
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EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. TY, 
D &v A v62v) h cwrnptia. 4 crediderit, ei cujuslibet ex gemtibus, 


verum etiam omnibus, quia etiam Judi 5, 


578 
Nee est in 
alio quoquam salus. Ilie etiam sublimia loqui- 
tur. Nam ubi docere quidem oportebat, etiam 
prophetias producunt : ubi vero libere loqui, * 
solummodo sententiam suam exponunt. Cum enim 
nulla esset occasio rei bene gerende et lucri 
ſaciendi, sed libere indicandi, non parcebat. Nam 
nune non methehat, ne perterreſaceret et vulne- 
raret, sicut in aliis facit ad auditorum salutem 
verba adaptans atque disponens. Omnibus persþi- 
cuum est, inquit, non nobis solis datum esse 
inquit, resurrectionem esse putabant, 


Vers. 13. Videnies autem liberam in dicendo 
conlumaciam d Petri et Joannis, et homines illit- 
teralos et idiolas eos esse compertum habentes admi- 
rabantur, et recognoscentes eos Jean comites 
ſuisse ; 

Vers. 14. Hominemque, qui sanatus ſuerat, una 
cum eis stantem videnles, nihil poterant covtradi- 
cere. | 

Potest enim quis esse illitteratus, et non idiota: 
et idiota, et non illitteratus. Sed hie utraque con- 
currebant. Quamobrem etiam mirabantur, se ab 
talibus eloquentia vique dicendi coufutari atque 
convinci. Sed unde compertum habuerunt (eos 
esse lales)? Ex iis, que dicebant. Non simpliciter 
autem hoc dicit, Et recognoverunt eos; sed quod 
cum Jesu essent tempore passionis atque supplicii. 
Nam hi wne soli erant cum illo, ac viderant eos 
tune esse anime demisso atque contracto: atque 
repentina illa mutatio maxima admiratione ess 
aſliciebat. Nom qui tnne ne aueillulam quidem 
interrogantem sustinuerat, nunc in medium ipse- 
rum pontificum atque concilii progressus, 48 lo- 
quitur conſidenter atque constanter. - 

Vers. 15. Jussis igitur illis egredi exlra conci- 
lium, communicabant i inter 8ese, 

Vers. 16. Dicentes : (Quid ſaciemus hominiblis 
his ? Nam signum quidem illus!ve | per eos editum 
esse, omnibus incolentibus Hieroso/\ymam maniſe- 
stum est, et non possumus negare : 

Vens. 17. Sed ne latius spargatur ac divulgetuy 
in populum, minaciter interdieamus eis k, ne post- 
hac amplius homini cuiquam loquantur in nomine 
hoe. 


D Vers. 18. Et vocatis eis preceperunt, ne prorsus 
loquerentur, neu docerent in nomine Jesu. 


Vers. 19. At Petrus et Joannes respondentes 
dixerunt ad eos : An justum sit coram Deo, vobis 
polius obedire quam Deo, judirate. 


Vari lechones et note. 


'* to, Gt, hic et mox. g rt, erat. 


20 In vulgal is est, Ati ne Da. 


5 t Videtur locus esse mutilus. b V. constantiam. 


Kinemur eis. 


In vulgatis est, ouvebakov. 
 aypwruv, est in vn galis. 


i V. 


In rulgatis est, worhenhev. 
T, xx0ov, in vulgatis deest. 


conſerebant. I V. conspicuum. I V. com- 
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el audivimus non loqui. 

Vers. 24. Hl autem vehementius inlerminati 
dimiserunt eos, nihil invenientes cur animadverierent 
in i/los, eliam per pojulum id sibi ſacere non licere 
viden les; quia omnes propter id, quod acciderat, 
Deum glorificabant. 

Vans. 22. Nam is homo, erga quem | editum ſue- 
ral signum illud sanationis, annos nalus erat amplius 
quam quadraginta. 

Cur eos non ducunt ad Pilatum, sed ipsi per se 
judicant ? quia erubescebant et pudebat eos 
eorum, quæ prius commiserant, ac verebantur, ne 
illorum quoque nomine reprehenderentur et incu- 
Sarentur, 


Vers. 25. Dimissi aulem apostoli venerunt ad B 


zuos, ac nuntiaverunt quecungre dixerant ad eos 
ponttſices el seniores. 

Vers. 24. Quibus illi auditis, unanimiter ad 
Deum vocem exiulerunt ac dixerunt : Domine, tu es 
Deus, qui ſecisli celum et terram, et mare, et omnia, 
que in eis sunt. 

Vers. 25. Qui per os Davidis pueri tui dixisti: 
Quare ſremuerunt gentes, et populi meditali zun 
iuania. 

Vers. 26. Astiterunt reges terre, et principes 
convenerunt in unum adversus Dominum, et adversus 
Christum e, us. 

Vers. 27. Coierunt ® enim revera adrersus $an- 
ctum Filium tuum Jesum, quem unxisti, et Herodes 
et Pon ins Pilatus cum gentibus, et populus 
Israel. 

Vers. 28. Ut ſacerent qua manus tua el consi- 
lium tuum ut fierent predeslinaverat. 

47 Et renuntiaverunt. Non ambitionis causa 
narrant, sed ut oztenderent gratiæ Christi certa 
argumenta. Tu es Deus, qui ſecisti. Vide autem ut 
exquisite, acute et absolute sint preces eorum. 
Nam cum sibi designari orarent eum, qui idoneus 
ct aptus esset ad apostolatum : Tu, Domine, qui 
omnium corda nosti, precantes dicunt; sed postea- 
quam hic adversariorum ora obturari oportebat : 
Domine, implorautes dicunt, tu es Deus, qui ſecisti 
celum et terram, Multi autem bereticorum divi- 
dunt Deitatem, dicentes alium esse Deum mundi 
ſactorem; et alium, Patrem Christi. Unde etiam 
Scripturam dividentes, velus quidem ſœdus ct 
lestamentum, mundi ſactoris: novum vero, Patris 
Christi esse dicunt : ac, quod ipsorum impiz 
opinioni conveniens et consentaneum est: con- 
trarios inter sese hos Deos esse dicunt et Scriptu- 
ras eorum : ut qui conſugiunt ad Dominum, mundi 
factoris inimici sint, et meliores quam ille; 
quemadmodum nimirum etiam homines mundi 
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Vens. 20. Non enim possumus nos, que vidimus \ 
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Varig lectiones et note. 


" ebpticxovies, th, xc, est in vulgatis. ** Non sunt hc in vulgatts, 
et desideratur in vulgatis. 
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tordoty, Wy, abr torr Oedg xoouunoy; xat Hari 
tod Loches Ynapyuy* xa" Gr map" avbrod Bflovinr 
Anpdrepat al Stabat. O Si orbparog Aabis c 
Ta:36; gov einwy* Iva tf Eppyatay kN; Kabdnep 
ouv0hxag anattobvte; thy Geb, thy tpognteiay ele 
 pEoov Eyouory* n xat Exutolg mnapapvulotuyrt, 
dci eix7 tara hee of A0 pol. | 


Kal za ror, Kvps, Ai e tal rac dag ab- 
r * xal dg roig Eovlotg Tov pera xappnoiac 
ædonc Aa. lei toy Ado cov. 

Ex to thy xsipd cov Exreivery Os elc laow 
xal onyeia xul rtpara yereobaus d ror Er0- 
jtaroc Tov dylov raid Tov 'ImooD. 

Kal 6enberrwr avror, toalev0n 6 t(nog, &Y 
Þ jar ovynrueror xal 8xlho0nour fnavrec 
Ilvevuarog dyiov · xal &ldlour mov Ad yor tov 
Geoõ herd ruppnolac. 

Horfcat ö h yelp cov wal ii Boulh cov - 
wpige. Tourtattv, Oöx ab ro fayuoay dA o el 
6 1d nv Enmpt hac, xal elg nipa; àraf⁰y 6 cb- 
phxavo; xal copdg* 6 trols NO pg elg md Bouknpa 
cov ypnitueivo;. THA ptv yap txetvor wg 
EIO pol, Enolouv 63 & ob L6ovhov. TE 84 Forty, i Alp 
doo; Evzau0a touts por © Toxet AG re Cuvapry 
xal gon, Grit &pxet BouknOnval as povov. Obde's; 
1ap buvaper npoopitet: toureotty , bon Gtirata;. 
Opa, ox sinov, pwtov ' abrobg xal gäle abtobs · 
Gaz rl, "Ents El ta; aneihag abrwy* xat 6; tois 
ToVkorg gov peri rapproiag Lakely thy A Gov. 
Kal SenbevtuY avtwv, tcakcbOn 6 t6r0g abr, tv 
@ Haav ouvnyptvor, Tod &xoua0fvart abrobg, xat 
Ths Emox&bzws tobto tExphprov yiyove. Hott n 
rap 6pyh; tort robo! mort Bt KNA. HUN 
dd ci @n6oroor ob avrol napatirovpeyct ,p 
Tt Nabbely aa mept rob xnpLyparo;. AA of Ot 
Egeroty 6 Ord; rd olzov; pobaov ptv og Gantt 
louvea;g* sig Oapog &t avaywy ** tobg anoatdhou;* 
reid api zv, xal, alo0nrov E3uvio onuriov. 
"Enakeu0n obv 6 767905 wal hd A o Eoteptewaty ab- 
7oVg, Kal tnfoabnoav Gnavteg Hvevparos aytour 


male audinnt, et obtrectationi sunt apud Christum 
ejusque doctrinam. Ideireo sancti apostoli hane 
hæresim et $ectam exscindentes intelligendum 
præbent, eymdem esse Deum, qui et mundi factor 


et Pater Servatoris si, quoniam ab illo datum est 


utrumque testamentum. Qui per os Davidis pueri 
tui dixist : Quare fremuerunt gentes? Tanquam 
ſcedus et pacta a Deo postulantes, prophetiam in 
medium adducunt: simul etiam seipsos consolan- 
tes, quod hæe ſrustra meditarentur inimiei. 

Vers. 29. E nunc, Domine, aspice ad minas 


eorum : et da serris tuis, ut cum omni fiducia 


loquantur sermonem (num, 

Vers. 30. Manum tnam extendendo-ad sand ones 
et signa atque jrodigia ſacienda per nomen sancti 
Filii tui Jesu. on 

Vers. 51. Et finitis precibus eorum, motus et 
concussus est locus, ubi erant congregati; et repleti 
sunt omnes Spiritu sancto, et libere u sermonem 
Dei eloquebantur. 

Ut ſacerent quæcunque manus tua et consilium- 
tuum præslituerat ac prædestinaverat. Hoc est: 
Non ipsi potuerunt : sed tu es is, qui quidquid 
accidit, fieri permisisti, et ad finem perduxisti: 
qui ſacile rew quamque expedire et explicare scis, 
qui sapiens et solers es, qui inimicorum tworum, 
in iis que decreveras, opera usus es. Coicrunt 
enim illi, ut inimici: faciebant aulem, quz tu vole- 
bas. Quid autem est id, quod dicit, Quzcunque 
manus tua. Hic mihi rem eamdem dicere videtur 
per potentiam et voluntatem, quia suſſicit te dun- 
taxat voluisse. Nemo enim viribus atque potentia 


48 præstituit atque predestinat. Id est quecun- 


que constituisti atque decrevisti. Et aune aspice. 


Animadverte, non dixit, disrumpe cos, et ſeri 


atque prosterne cos, sed quid? Aspiee minas 
corum, et da servis tuis libere eloqui verbum 
tuum. Et finitis precibus eorum, motus est locus, 
in quo erant congregati, Hoc significabatur eos 
exauditos el a Deo visitatos esse. Nam id al as 
quidem ire, nonnunquam etiam visitationis «St 
signum. Orabant autem apostoli, non recusantes 
ac deprecantes, ne quid ipsis accideret incom- 


rourtariyv, Gvecwrvgphtnodv, al avexalovro &v D modi; sed laborabant de pradicatione. Sed cur 


ab rote dd apf. 


Deus coneussit domum ? ut lerreret quidem mini- 


tabundos : ad animi vero presentiam atque ſiduciam reduceret apostolos, quoniam principium erat, et 
signo, quod sensu perciperetur, opus habebant. Concussus est ergo locus, et magis eos conſirma- 


vit. Ei repleti sunt omnes Spiritu sancto, hoc est, excilali 


accendebantur. 

Too 68 x4j00vc r auotevodriur iy ij xap- 
dia xal ij uh plat xa ov88 elc ri ror bæap- 
c tur avroic * lerer ldi elvar d. l. l tr 
airoic data xowd. 


ac recreati sunt: et intra sese gratia 


Vers. 32. Porro mullitudinis eorum qui credide- 


rant eral cor unum et anima una: nec quisquam 
zuorum bonorum quicquam suum esse dicebat: sed 


erant eis omnia commuxia. 


Varie lectiones et not. 


»w Tiveo0at, est in vulgatis, ® To, rab rd hot. 


air. In apographo erat scriptura adeo obsoleta, ut discernere non possem, 


n V. cum fiducia. 


1 PFE, Io, 3 'Avayeiy, erat. In vulgatis est, 


avrtol;, esset, an abr. 
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Vans. 33. Ac magna virtute atque conslantia A Kal heul dt d,ͥ u of dxtotolos 


aposloli testimonium reddebani resurrectionis Do- 
mini Jean: magnaque gratia praditi erant 
omnes. 

Vers. 534, Neque enim ullus egenus erat inter 
illos. Quotquot enim erant domini ſundorum o aut 
dium, eas vendebant, et allata pretia rerum ven- 
ditarum 

Vers. 35. Ponebant juxla pedes apostolorum. 
Distribuebatur autem singulis, prout quisque opus 
habebat. 

Cor unum, etc, Cor et anima idem significant 
hic. Ac magna virtute reddebant testimonium 
resurrectionis. Tanquam concreditum ac ſideicom- 
missum aliquid habentes eos ostendit: ac quasi de 
debito dicit, hoc est, quod dicit: Testimonium 
reddebant. Neque enim egens ullus erat. Idcireo 
gratia: quia nullus erat egens, hoc est, propter 
magnam alacritatem et animi promptitudinem 
eorum, qui contribuebant ac largiebantur, nulius 
erat egenus. Non enim partim quidem dabant, 
partim vero reservabant ; nec omnia quidem da- 
baut: sed lanquam sua. Verum cuncti qui cre- 
debant quasi de una domo alebantur. Et allata 
prelia rerum venditarum ponebant, etc. Hoc ma- 
gnum honorem et reverentiam religionemque 
apportantlum signiſicat: quod ne in manus qui- 
dem tradere audebaut; sed juxta pedes ponebant, 


ilos donfnos ac dispensatores eflicientes, ut lan- 


quam de communibus expenderentur, non tanquam 


ro hprupiov The dvaotdcewe rov Kvplov In- 
cod , api te perd tn ny tal tue avrove, 


00068 rap ErBenie tic b pe &y avrtoict boo 
yup wrinoper xwpluy , ud vanpror , g- 
Aoorrec Egepor Tag tig TOY AAPATROPUEYWY , 


Kal er{0our rape tobe Afar rar Axooti luv, 
Ateò / doro 68 Exdorty, xa ri dy tic yoelav 
elyer. 
Kapla xal gun, th avrh dt Evrat0a. Kal 
ue rA She ancdi3ouy th paprop:ov Th; àva- 
o7&Tew;* xaVlanep iyyeiprodiviag avrovy tt * ei- 
ZV97!* xn, ws nep) Vp pare; Meyer 5370 Et ad, 


B Mapt upior decido. Ob yap ke mig Hp. 


Ara touts i apts, rt cbdele i Eviehg* vob“ Exriy, 
and rug mokifg cpo Tov tmioitoviw ode; 
Fu kvsehc. OL yap pepn ptv Ebilogav, tpn & 
trapurebovrot oe Rr putv, Og ia 83 & 
Haav of mioretovreg Enavig : and will; oixlag 
Tpegyugvo:. Hwlooyrec Epepoy tac tri . Tod ro 
Thy 70))fv un xat eviaberany thy Tpoaaydviuwy 
@n1.07* drt obit lg rag yelpag erp Couvatt ane 
d ο⁰ T6); nba; trifnuy* a,, xvplovg xat olxo- 
v6uovg 70:09 vitg, Tva ws tx xorviy availoxwvrat , 
pH Ws £5 idtwy * % Ot nat tou; ö; xevoto- 
Eing ächhlarre, xa) trols Lap6avous, 37 Ginify 
Tapelys thy eLppodouvny, Thy Ts Gnypiay naptuy- 
009 pevoy, xat aigguvng Eheviiioug now! pevov, 


de propriis atque privatis: boc autem etiam illos, qui dabant, a vana gloria 49 liberabat, et acci- 
pientibus duplex gaudium præbebat, cum et inopiam levaret, et a pudore liberos præstaret. 


Vers. 36. Joses P autem, qui cognominalus es! C 


Barnabas ab apostolis, quod esl, si interpreteris, filius 
consolationis, Levita, Cyprius natione, 

Vas. 57. Cum haberet ſundum, vendidit, et 
atis pecuniam 4, el posuit ad pedes aposto- 
lorum. 

CAPUTY. 

Vers. I. Sed rir quidam nomine Ananias cum 
Sapphire uxoresua, venditopredis, 

Viss. 2. Partem pretii amotam sibi reserva- 
veral, conscia etiam uxore u, el allatam 
partem reliquam posuit juxta petles apostoly+ 
rum, 

Vers. 5. Dixit autem Petrus ad eum: Ananin, 
cur implevit Satanas cor tuum, ut mentiendo Indi- 
ficareris Spiritum sanctum, el amoreres de pretio 
jundi ? 

Vers. 4. Nonne cum non alienaltus maneret, tibi 
maneba! ? et cum esset ren undetus, nonne in tua 


Two qe“ 8 d eaulnbels Baprd6ac dad . 
rr da ur, & dri [pebeppmreviuery ** |, 
viog aapaxdiioewe, Aevirnc, Kvapioc to yer. 

Tadpyorroc avryp dypov, awlijoac fverxe 
ro. xi a, xat Sone apoc** trove xCOac av 
dxoord lun. 


KESAA. FE. 
Arhp é ric *Arariac dert oby Farngpeipy 
Th poraixl abro a ο xt ijha. 
Kal e&roogioaro daò rhe ric, curetulug 
* The TuratxO0c avrov, ul Eertrxac HEPEOC T1, 
cap robe ada ror dixaootodkur Sonnen. 


Elxe 6+ Nerpor lapòc abroy **], *Avavian, Gut 


D r{ &x.h}porey 6d Yaravar Thy xapEiuy Gov, He- 


vraodai os r0 re to drt, wal roorploactal 
ce daò Thc re rov xoplov ;; 

Ooxt pevor, vol Brews , ul xpaber, dal ti 
c #Eovola vanpye; ti Cre ou by th xapEia 


Vario lectiones et not. 


% In rulgato, &n:3iTouv paproprey 06f ination the Svactaotog.zoy Kupioy Ingo, TI erat. 


» avarilzoviat, erat. © to; raubavovias, erat. 


" "Ich, erut. ond, est in rulgato. „ Desidera- 


ur in — — * nx@p2, est in rulgato. Desider antur item iste dug dictiones in rulgato, ** Eavs, 


est in rulgato. Ey ff of est in vulgate. 


V. possessotes agrorum, Þ V. Joseph. 


q V. pretium. 
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d.. la 7g. Ge. 


Axovwy 08 d 'Avaryiar tog Joyove. rovrove, 
a800r E8E8þvts * xalt &ybvero pdEoc h, &2) 
adrrac tobe dxovorrauc ravra. 

'Avaorarrec e of rewrepor, ouvrtorelav an- 
roy, xal tCeveruartec EDayrar. 
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2IGUTWY THmEiwuy, THIAUTT,G. (apo, bn oe 
Tovrwv rhei why breOpoy Eavty Enührare. Th 
Se diy, 674 nerd rf ouyxarabiatw; h apapria, 
xa: 0985 t de por els th yevouevoy e Ene cp 
& aim tours Epya3acat. Saal tiveg Gre et 6 Lxtavis 
Enhhpwss Thvy xap3iay tov 'Avavlou, tf thy n- 
play bnoyey Exzive; ; "Ort avid; EyEverto. alxtog, 6 
cörpzaloa; Exythy elg 3 E£5ao0ar thy Evepyeiav 
abroy a, rhnpwlfvar. Ok pevov, oo Eperve ; Mh 
rap avayxn; hv Bia; Mu yap Art, bulg Ex- 
pev; Ti ore kon tv th rapbig cov 3d npiypa 
79970; Tpia &v To abr cnpecia * 7h rd Jab p yeyo- 


vora, eigevar * 7h 73 Ev th Gravoly pehetnevra ph 


ay von ont: xa. tpitov , th xa mpoaray part avelcty. 
Io Toy apeiwy ** 74 nip) 'Avaviay xa) Lo x- 
getpay Tpobarikduevo:, govou Ypayoviat thy Kopy- 
cal T &rogtd)wy, H ©} xatnyopia ov rod 
Ile D, nd & tou Hlvevpatog &nteta: Tod ayiou, 
od Thy 41pov xar' avrwy tfolgaviro; dual. C 
Yap [trpog Hey: povoy th heudog * mh GE Nvevpa 
Costa Exo rig Fc ral vob Oavaroy tobg 
els ard @paprhoaviag adville, Th & avrd val 
rep) Lanyeipas kt elnely * 671 oy 6 Heros avel- 
Ev avthyv* ak ks wv Guo yeyove'rh napanttwud, 
6 xprrhs &@pygoripous Entons xatebixace. Alb xa 


_ solvebatur. 
el inter eos habitantes negotiabantur Levitæ. Porro 


tuum induxisli r? Non es 


sed Deo. 

Vers. 5. Quibus verbis Ananias auditis, col'apsus 
es! et exspiravit. Magnusque metus invasit omnes,qui 
hec audiebant. 

Vers. 6. Porro cum surrerissent juniores, 
correplum constrinxerunt eum *, el elatum sepe- 


mentitus hominibus, 


| liverunt. 


Joseph autem. Non videtur mihi hie esse ille, 
qui cum Mauthia ſuit comparatus. Nam ille etiam 
Justus dicebatur: hie vero, Barnabas, quod est 
ſilius consolationis. Videtur autem mihi etiam 
propler virtutem nomen nactus esse. Sed qui et 
Levita erat et Cyprius? Quia lex jam non servata 
liaque etiam ad exteros migrabant, 


cum narraturus esset id, quod acciderat Ananiz et 
Sappheito, et ostendere vellet illos pecersse, 
prius mentionem facit ejus, qui recte fſeceral. Nam 
cum tanta multitudo esset, qui hæe faceret : cum 
lot signa ederentur : cum tanta gratia essct: a 
nulla harum rerum emendatus et ad sanitatem 
reversus perniclem et exitium sibi ascivit. Mirum 
autem, quod cum consensu peccatum commissum 
erat, et nullus alius viderat id, quod ſactum erat. 
Unde nccidit, ut miser hoe facere in animum in- 
duceret. Cur implevit Satanas. Ajuut nonnulli . 
Quod $i Satanas impteverat cor Ananiz , cur 
penam ille sustinuit ? Quia ille ſuit in causa, qui 
sese paraverat ad recipiendum eflicaciam et vim 
illius occullam, qua impleretur. Nonne cum non- 
dum alienatus 50 mwauerel, tibi manebat ? Nun- 
quid enim necessitatis vis erat? Nunquid invitos 
vos trabimus ? Quare hoc agere in animum tuum 
induxisti? Tria exsistebant in eadem re signa: quod 
ea, qui clam ſacta erant, noverat : quod ea, que in 
animo habita atque meditala erant, haud ignorabat: 
et tertium, quod mandato et edicto interficiebat, 
Multi homines inculti ea que circa Ananiam el 
Sappheiram acta sunt præſerentes, edis accusani 
principem apostolorum. Verum accusatio non ad 
Petrum, sed potius pertinet ad Spiritum sanctum, 
qui juste adversus illos sententiam tulerat. Nam 


cod co ph &yvohoag 4 eros, 6 6:4 to &yioy Ived- D Petrus mendacium duntaxat arguit: at Spiritus, 


uatog Taviazou gheyycuevo:, taviny tap" abtoy 
ds SHE vo tpltytaro thy pwvhv. 

pheira dici potest : nempe, Petrum non 
judex utrumque #qualiter condemnavit. 


interſecisse illam : 
Idcirco etiam Petrus, 


qui vitæ necisque potestatem habet, eos qui in sese 


peccaverant interlicit, Alque idem etiam de Sap- 
sed quoniam amborum ſuerat delictum, 
cum hoc non ignorasset, ul qu 


per Spiritum sanctum ubique loquebatur, hanc vocem ab illo acceplam elocutus est. 


'Ertrero d Oc wpor . prey Etdornua, xal 1) 
TuYH avrov put ei8via To reroror, elo ij. de. 


'Anexpi0n òèé avry d Nerpor Ela port el roo- 


Vers. 7. Iulercesseral aulem spalium ſerme trium 
horarum, cum uxor ejus ignorans quod viro ejus ac- 


ciderat, ingressa esl. 


Vers. 8. Ad quam Pelrus, Die mihi, inquit : 


Yarie lectiones et note. 


, desideratur in vulgato. Ane h, Io. 


r Verbum pro verbo redditum sont: « Quid est, quod hoc ſactum posuisli in corde tuo ? » * V. amo- 


verunt eum. 
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tanli. 

Vers. 9. Petrus autem dixit ad illam : Cur inter 
vos convenitl, ut tentaretis Spiritum Domini? Ecce 
pydes corum, qui sepelierunt rirum tuum, sunt pra 
ſoribus, et eſſerent te. 


Vers. 10. Ac statim collapsa est juæta pedes ejus, 
el exspiravil. Ingressi autem juvenes, inrenerunt eam 
mortuam, quam elatam sepelierunt juæta virum 
guum, 


Vers. 11. Et magnus terror invasit totam Eccle- 
siam, et omnes, qui audiebant hac. 


Trium horarum spatium preterierat : necdum 
uxor resciverat, neque quisquam EX iis, qui inter- 
ſuerant, rem protulerat : metuebant enim, Hoc igi- 
tur seriptor admirans, utrumque posuit , et hora- 
rum ſerme trium spatium intercessisse, et ignaram 
rei, que acciderat, mnlierem introiisse. Porro anim- 
adverte,Petrus non vocat eam, sed exspectat potius, 
ut illa, quando vellet, intraret : spatium ei dans, 
ut, si vellet, eam pœniteret ac resipisceret. Non 
ausus est autem quisquam ei rem gestam enun- 
tiare ; hoc ſlebat partim quod metne magistrum, 
partim quod ei obtemperareat et obedirent. Dic 
mihi, an tanti fundum vendidistis ? hanc volebat 
Servare : ille enim auctor ſuerat peccati : idcirco 
huic dat certum spatium sui deſendendi ac pceni- 
tend}, Dic mihi, inquiens, an tanti ? Forsitan au- 
lem quispiam dixerit, a Petro illos aspere atque 


acerbe tractatos ſuisse. Sed qualis asperitas 51 C 


ea ſuit ? Si quis contra legem ligna collegit, la- 
pidatur : muito potius sacrilegus : nam ilhe pecuniaz 
Sacre erant. Collapsa est juxia pedes ejus. Qui col- 
lapsa est juxta pedes ejus ? quia prope eum siete 
rat. Prope se autem eam statuerat, ut si vellet 
resipiscere et confiteri, non vereretur alios, tan- 
quam audituros. Ingressi autem juvenes, invene- 
runt eam moriuam : et elatam sepeliverunt. Anin- 
adverte illos posthac non amplius juxta ſegis præ- 
scriptum cavere, ne immunda contingant : sed 
simpliciter et absque qualicunque observatione 
mortuos attingebant. Nota porro etiam hoc, nempe 
in domesticis quidem illos esse vebementes et 
acres : in alienis vero pcena atque supplicio non 
utuntur, utrumque recite atque convenienter : hoc 
quidem, ne viderentur etiam homines invitos metu 
bene vi cogere ut accederent ad fidem ; illud au- 
iem idcireo , quod eos, qui semel accessissent, 
et digni babiti essent, qui doctrinam ac gratiam 
spiritualem consequerentur, contemptores atque 
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un tanti ſundum vendidistis? Ila respondit : Ita, A ovrov 70 xwploy dxtboole ; Hellas Natl, roo- 


obrov. 

Oe Nerpor elae æpòe avthy, ti ùti c - 
rh0n vir zeipacat T0 Hyeũna Kvplov ; 'IBob of 
ace tov Oardiviur toy dy Cov Ext th 
hp, xal tEolgovol os... 

Exe 64 napayxpnua apt robo nar avror 
xal .. Eloel0ovrec 88 ol veariozo, 85- 
por abrhy rexpdy* ul EEeverxartec Four 
ap ror iyEpa abrijc. 

Kai &revero g ptyar bg” Env thy Ex- 
Ciar, xal tal advruc tobe dxoveoarrac rata. 

Tp:iwy wpwy d Eraothua® xat ob Epaley g 
yuvh, ov8t Feine rig ch naplviwy * Egubybvro 


B rap. Tovto youv Gavpdiuy 6 ouyypapel;, Epyyu 
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»acrilegos esse non sinebant: idque maxime in principio. Hoe enim calumniandi pradicationem 
præbere potuisset occasionem. Et magnus terror invasit totam Ecclesiam. Iii pœnas dederunt : et 
ali; lucrum ſecerunt. Atqui prius etiam signa edita erant, sed non erat tantus terror. Verum est igitur, 
quod dicitur : Cognoscitur Dominus dum judicia facit. 


Vers. 12. Per manus autem apostolorum edita sunt 


4 
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es tornxecy, eral, 


aud Ee ror eipòr tay daootodwy tyerero®® 


Vari lectiones et notr. 
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unanimiter in porticu Salomonis. 


Vens. 15. Ac nemo ceterorum audebat se eis ad- 
jungere : sed populus eos magnificiebat. 

Vers. 14. Accedebat autem major in dies Do- 
mino credentium et virorum et ſeminarum multi- 
tudo. 

Vers. 15. Adeo ut per plateas exportarent 
egrotos et ponerent in lectis et grabbatis, ut 
transeuntis Petri vel umbra quempiam obumbraret 
eorun. 


Vers. 16. Confluebat item ex vicinis quoque oppidig 
Ilierosolymam mullitudo homiuum portaniium gro- 
tos el eos, qui vexabantur a spiritibus immundis : qui 
sanabantur universi. | 


Postenquam cœpissent homines eos metuere, 
plura signa cum ipse Petrus tum reliqui apostol: 
faciebant. Et erant in porticu Solomonis. Non jam 
amplius posthac domi, sed in templo versabantur. 
Cum dixit : in porlicu Solomonis : ne mireris us 
hoc turbe permitterent : nullus, inquit, ad eos 
propius accedere audehat : sed populus Judaicus 
apostolos magnifaciebat. Adeo ut vicatim efferrent 
#grotos. Hoc tempore Christi non aceidit, ut per 
plateas et 52 umbram traherent ægroti sanationes, 
neu quisquam proprius accedere auderet. Qui igt - 
tur hie fit ? Quia illius erat opus, qui dixerat : Qui 
credit in me, opera, que ego ſacio, etiam ille faciet : 
et majora quam hac ſaciet. Ab omnibus autem 
partibus eis miraculum crescebat : ab iis, qui 


crediderant : ab jis, qui curati erant : ab ils, 


qui puniti erant : ab eo, quod conlidenter opus 
prædicationis capessebant : ab alia item virtute 


ac vitæ honestioris cura atque exercitatione. Non 


enim signorum solummodo nimirum erat id, quod 
ſactum est: sed et vita et virtus virorum magna 
erat et vere apostolica. 

Vens. 17. Itaque 8urgens pontiſez cum omnibus 
suis qu est secta ac factio Sadducwcorum , invidia 
pleni, 2 

Vers. 18. Manus aposlolis injecerunt, et eos in 
cus tod iam publicam lradiderunt. 

Vers. 19. Sed angelus Domini noctu ſores carceris 
aperuit : educlisque illis, 


Vers. 20. Ite, inquil, et s“ antes in lemplo loquimini 
populo omnia verba vile hujus, 

Vers. 21. Quibus illi auditis sub diluculum in 
templum ingressi docebant. Cum venisset autem pon- 
tiſex cum suis, convocarerunt concilium, et omnem 
seniorum ordinem Israelitarum, miseruntque in cai- 
cerem qui illos simul adducerent. 


Vari lectiones et note. 


8 Zolopoves, est in vvigato. 
% &y0Hvat, est in vulgato. 
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Vens. 22. Quo cum minis(ri renissent, nec eos in 
carcere invenissent, reverlerunt. 


Vers. 23. Ac carcerem quidem summa diligentia 
atque cantione clausum cuslodesque pro foribus stan- 
tes sese reperisse, sed aperlis ſoribus neminem $ese 
intus inrenisse renuntiarerunt. 

Vers. 24. Utautem hac verba audirerunt, et sum- 
mus pontiſex et templi pra'sidii pra ſectus, caterique 
pontiſices, solliciti ambigebant de illis, quid nam rei 
hoc esse potuissel. 

Vers. 25. Adveniens autem quidam ad eos, Ecce, 
inquit, viri, quos tradideratis in cuslodiam, stant in 
templo ac populum docent. 


Quid, est, quod dicit, surgens! excitatus , motus 
ob ea que dicebantur. Ac nunc vehementius el 
acrius ecs aggretiuntur, sed non statim eos addu- 
cunt in judicium : quia pulabant se magis eos 
perterrefacturos esse publica custodia. Anim- 
adverte gutem mihi, ut aposlolurum vita pertexere- 
tur, Primum propter sublationem Christi animi 
conslernatio atque mceror ſuit: deinde propter 
Spiritus descensum animi tranquillitas atque beti- 
na: rursus tristitia propter eos, a quibus derideban- 
tur : deinde Ix titia 53 propler lideles et signum : 
rursus tristitia propterea, quod detinerentur in 
custodia: deinde letitia propter deſensionem: rur- 
sus hie propler splendorem et Signa, letitia : Sed 
ab summo pontiſice et iis a quibus comprebensi 
sunt, morore aflecti sunt. Nam cos, qui juxta Dei 
precepta vivunt, ita lractari et excrceri reperire 
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quis posset. Sed angelus Domini noctu fores carceris 2peruil, Angelus illos educit, et ad ipsoruin 


consolationem, ot ad commodum Judæœorum. 


Vers. 26. Tunc is, qui lempli presidio prafectis 
eral, eo proſectus cum minislris adduxi! illos, nulla 
ndhibita vi. Metuebanit enim populum, ne lapidarentur 
(ab eo). | 

Vers. 27. Adductosque eos statuerunt in concilio: 
guss sum mus pontiſex his rerbis interrogerit : 

Vers. 28. Nonne etiam atque etiam prevcepinus 
robis et interdiximus, ne in nomtne isto doceretis ? 
Et ecce replevistis Hlierosolymam testra doctrina, 
et vullis inducere super nos sanguinem hominis 
15{'us, 

Vers. 29. Respondens autem Petrus et apo- 
st li dixerunt : Obiemperare oportet Deo magis quam 
hominibus. 

Vers. 50. Deus patrum nostrorum $uscitavit Jesum 
quem vos inlerſecistis $uspensum in ligno. 


Vers. 51. Hunc Deus principem et Servatorem dex- 
tera sua exaltavit ad dandam penitentiam Israeli et 
remissionem peccaltorum. 
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Varie lectiones et note. 
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Vens. 32 Et nos ei lesles sumus horum verborum , 
ilemque Spiritus sanctus, quem dedit Deus ob;empe- 
rantibus sibi. 

Nonne eliam atque etiam interdiximus ? Cum 
posthae Deum timere oporteret qui tanquam vo- 
lucres semper raperet de manibus illorum. Atqui. 
munitio custodiaæ duplex erat: et 8igillum, et ho- 
mines. Quibus omnibus satis eis persuaderi po- 
tuisset latente vi quadam divina effectum esse id 
quod acciderat. At illi, Nonne, inquiunt, etiam 
atque etiam vobis interdiximus ? Quid autem ad 
rem ſacit, etiamsi interdixistis? Nam si et illi 
tune quidem paruissent et constitufssent obedire, 
recte nunc quæstionem exercerctis, et actorum ra- 
lionem reposceretis ; sin autem dixerunt, * s* non 
obtemperaturos, quales nune vestre quæstiones 
et postulationes ? Et vultis inducere super nos £an - 
guinem hominis istius. Etiam nunc nudus illis homo 
esse videtur. Hoc autem dicunt volentes videlicet 
oslendere, necessarium sibi ſuisse interdictam : 
Seque ea precipere, ut saluti ac vitæ sue parcant, 
Wee aniem dicebant magis adversus cos exacer- 
band» multitudinis causa. Ohtemperare magis 
0p01tet Deo, quam hominibus. Non ſeroeiter et 
54 contumariter apostoli respoudent. Nam Jdotto- 
res erant: nec enim irascebantur, sed miseraban- 
tur illos, et considerabant qua ratione eos ab 
errore deducerent, et ab illa perturbatione | be- 
rarent, Et nos ei lesles sumus horum  rerborum.. 
Quorum? Quod remissionem ac peni'entiam pro- 
miserit. Nam de resurrectione . jam deinceps nulla 
erat in posterum controversia. -Remissionem illum 
dare ei nos lestificamur et Spiritus - sanctus , qui 
non supervenisset, nisi prius peceata ſuissent re- 
missa, Ac vide tu ſacinoris mentionem fſacieutcs 
Subjungunt rewissionem : ostendentes facinora qui- 
dem morte digna ſuisse , sed ea, que donata sint, 
tanquam a beneſactore condonala ſuisse. Dixit 
autem: Hunc Deus principem et Serraltorem : Patri 
videlicet tolum tribuentes, ne videatur a Patre - 
esse alienus. Sed cur statim non resciverunt cos 
exisse de carcere ? Ut prius eo redacti, ut quod 
dicerent quamve causam rei gesl afferrent, nilil 
excogitare possent, $i vellent, deprebenderent ac 


debt, xa ele napprotay ,in, Tat Rte D discerent polentiam ac vim esse divinam. llemque 


pav)dvurty. 


Spiritus sanctus, quem dedit Deus obtemperanti- 


bus sibi. Ae non dixit : Yuod Deus dedit nobis: sed, obedientibus, simul et modeste ac verecunde lo- 
quentes : simul et magnam esse rem ipsam ostendentes: propterea autem etiam signiſicantes illos 
quoque ipsos accipere potuisse. Etenim ideireo permittebat Deus apostalos in judicium duci, ut illi 
erudirentur : et » hi ad libere ct ingenue loquendum exercerentur : et omnes discerent. 

Ol 88 dxovoavrec 6iexployro, xat Mo. le ho Vers. 55. His auditis disrumpebantur *, ac de iis 
dye. lei uvrove. inter ficiendis consultabant. 

'Araorac Os ric &r To ovrefply Papicatoc Vers. 34. Sed cum surrexisset in concilio quidane 
6reuart Tau, rouo8t&doxatog ue aavrt Phariseus nomine Gumaliel legis doctor in honore- 


Varia lectiones et notw. 
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up. c. IV, ? Aliquid hoc loco desiderari videtur. * V. dissecabantur. 


595 
paruluſum summorerentur. 

Vers. 55. Ac dixit ad illos. : Viri Israelite, etiam 
atque eliam apud vos deliberate, quid hominibus istis 
ſacturt sitis 7. 

Vers. 36. Nam ante hos dies exstilit Theudas, 
dicens ze esse nescio quem: cum quo ze conjuntit 
numerus hominum ſerme quadringentorum : qui 0c- 
cisus est, el omnes, qui parebant * ei, dissipati et ad 
nililum redacti sunt. 


Illi quidem alii audientes, animo compungeban- 
lur : hi vero disrumpebantur, et deliberabant de 
eis interſiciendis. Porro Gamaliel hie Pauli ma- 
gister eral : ac mirari operz pretium est, qui fa- 
ctum sit, ut cum et legisperitus esset, et animi 
judicio præditus, nondum crederet : quia necdum 
Paulus quidem crediderat. Etiam atque etiam apud 
vos deliberate, quid hominibus istis, etc. 55 
Auimadverte prudentem orationem, ut eis statim 
terrorem incutial : ac ne ipse suspectus esset, 
ut qui sentiret cum illis tauquam cum ejusdem 
secum sententiæ hominibus, sermocinatur, et non 
magna utitur vehementia , sed ita : Etjam atque 
etiam, inquit, vobiscum . deliberate, quid sitis fa- 
cturi. Nam ante hos dies. Duo ponit-exempla, ac 
vetera non commemorat, sed nova exempla, quia 
hee ad persuadendum plus roboris habent. Quam- 
obrem etiam ille de bis significare volens dicebat: 
ante hos paucos dies. Ac cum etiam alia proſerre 
posset, his contentus fuit. In duobus enim testi- 
bus consistet omne verbum. Non dicit autem, a 
quibus illi sint occisi : sed eos hie dicit dissipatos 
ſuisse. De Theuda mentionem facit etiam Josephus 
in decimo nono libro Antiquitatum, ut ait Eusebius 
in secundo libro Ecclesiastice historiæ his verbis: 
Cum Fadus esset Judzz procurator, vir quidam im- 
postor, nomine Theudas, persuadet turbæ, ut sub- 
latis suis ſacultatibus, sequerentur eum ad lumen 
Jordanem. Prophetam enim se esse dicebat, et 
jussu suo flumen se seissurum, atque ita facilem 
transitum præbiturum : ac multos decepit. At Fadus 
cos non passus est sua amentia ſrui : sed adversus 
eos equitum turmam emisit, quæ multos interſecit 
et vivos cepit ex illis. Atque ipsius Theudz caput 


C 


amputatum Hierosolymam portant. D 


Vrns. 57. Post hunc exstitit Judas Galileus in 
diebus proſessionis, ac satis multos homines ad se 
fraduxit . Ilie quoque periit : el omnes, qui ei pare- 
bant, dissipati sunt. 

+ Vers. 38. Et nunc dico vobis : abslinete ab homi- 
nibus istis, et missos ſacite illos. Nam si humanum 
ſuerit hoc consilium aut hoc opus, labeſactabitur. 
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rescindere: ne forte etiam Deo repugnare videami- 
ni. 

Vers. 40. Paruerunt autem ei, et cum advocassent 
aposlolos, casis eis preceperunt, ne loquerentur in 
nomine Jesu, ac dimiserunt eos. 


Vers. 41. Et illi quidem ex conspectu concilii dis- 
cedebant ſtantes, quod digni habiti essent, qui pro 
nomine Domini Jesu contumelia afficerentur. 

Vers. 42. Ac gquotidie in lemplo et in privaltis ui- 
bus docere, et Jesum Christum annuntiare nou in- 
termillebant, 


Videntur Galilæi Pilati temporibus sequentes 


doctrinam atque traditionem Jude Galilæi tumul- 


tuati esse atque seditionem movisse. Erat autem 
Judz doctrina hæc: 56 Dominum, aiebat, ne ore 
quidem tenus quemquam dicere oportel , neque 
honoris alicujus ac blande appellationis causa: 
atque ita ne regem quidem. Ac multi illorum, 
propterea quod Cæsarem dominum dicere noluis- 
sent, gravissimis verberibus affecti sunt, docentes 
non oportere præter ea que in lege Mosis tra- 
duntur, alia Deo sacriſicia fieri: ac vetabant pro 
populi et imperatoris et Romane gentis salute 
hostias et victimas offerri. Verisimile est igitur 
hisce de causis Galilzis jiratum Pilatum jussisse, 
ut juxla ea, quæ ex legis prescripto videbantur 


sacriſicia facere, interſicerentur : adeo ut tune 


hostiis, que offerebantur, permisceretur sanguis 
offerentium, quemadmodum etiam in Evangelio 
Luc# conlinetur. Abstinete ab hominibus his. Cum 


exposuissel exempla eorum, qui labeſactati erauL.:- 


suggerit eis, ut de se quoque cogitent : nempe : Ne 
ſorte alios labeſaclare cogitantes, ipsi labeſactemini. 
Nam præterquam quod Deo videtur repugnare, 
qui repugnat, non illum, sed ipsum labeſactat. Nam 
si quidem res, inquit, est humana, quid vobis 
molestiis opus est ? At negotium divinum est.. Ne 
susceptis quidem molesliis poteritis illud labeſa- 
ctare. Non dixit autem: Ex Deo est: at ne huma- 
num quidem esse dicebat. Nam si quidem dixisset 
esse divinum, contradicere- illi potuissent : sin 
autem, humanum, prompios eos et ſaciles adversus 


av kx 700 Oz0d H, o xarakiubhoera:. 'Enziodyoav MD apostolos effecisset. Ideireo prudenter disposita 
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oratione eventum eos et ſinem jubet exspectare. Ac 


vide, non dixit , Nisi labefactaveritis et rescideritis 
id, ex Deo est: sed, si ex Deo est, non labeſactabi- 
tur. Paruerunt autem ei. Idcirco parebant, quia 
non prarsentibus apostolis hc dicebat : et lan- 
quam eadem etiam ipse sentiens cum illis. Qui 
ergo ſiebat, ut verberarent apostolos, si paruerunt ? 


Parebant quidem in hoe, ut a ede eorum abstinerent. Nam id ſacere in animo habebant: ac volun- 
tatem quidem illam obmiserunt , attamen iracuudiam suam eos flagellantes explebant. 


Vari lectiones et note. 


* In rulgato pro, 20 Kupioy "In509, est, ad vod. 
erat, supra correctum, £xetvov. 
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Vers. 1. In diebus illis crescente numero disci- 
pulorum, exslitit murmur Gracanicorum adrersus 
Hebreos, quod eorum vidue in minislerio quotidiano 
despicerentur ac praterirentur. 

Non illis ipsis diebus: sed in quibusdam post 
illos. Est autem mos Scripture ita loquendi. Porro 
Grecissatores, sive Grecanicos vocal eos, qui 
Grece. loquebantur. In ministerio quotidiano. 
Quolidianum igitur viduis erat ministerium. Diaco- 
nian, id est, ministerium , vocat munus eleemosy- 
nie distribuendz. Non 57 fiebat autem malitia , 
nt vidue praterirentur, sed negligentia vulgi. 
Quamobrem cura in medium collata, nihil erat 
amplius, quod illos male haberet. | 

Vens. 2. Cum advocassent igitur duodecim illi 
multitudinem discipulorum, direrunt ; Non est con- 
sultum b ut nos, obmisso verbo Dei, ministremus men- 
sis. 

Vers. 3. Considerate ergo, ſratres, viros ex vobis 
bene audientes septem, Spiritus sancti sapienticque 
plencs, quos huic ncgotio præ ſiciamus. 


Vers. 4. Nos vero 8edulam et assiduam operam 
dabimus orationi et ministerio verbi. 

Vers..5. Placuit hec oratio universe multitudini. 
Et elegerunt Stephanum virum plenum fidei et Spi- 
ritus sancti, et Philippum, et Prochorum et Nicano- 
rem et Timonem, et Parmenam et Nicolaum prose- 
lytum Antiochenum : 

Vers. 6. Quos slatuerunt in conspectu apostolo- 
rum : et precati manus eis imposuerunt. 

Vers, 7. Et rerbum Dei crescebat, et valde auge 
batur in Jerusalem numerus discipulorum: maqua- 
que mullitudo sacerdotum fidei obediebat. 

Non ipsi eligunt, sed multitudini electionem per- 
mittunt: qui etiam commodum erant ex illorum 
curatione et functione percepturi atque ipsi eligunt 
et producunt, et manibus impositis ordinant, exeant 
atque declarant : Non est consuitum, ut nos, ob- 
misso verbo Dei, ministremus mensis. Necessaria 

namque non necessariis potiora. Viros ex vobis 
bene audientes plenos spiritu. Non simpliciter dicit 
eos spirituales : sed plenos spiritu sapientiaque. 
Maximæ enim opus erat philosophize, ferre quere- 
las viduarum. Ei precati manus eis imposuerunt. 
Vide, ut non sit supervacuus. Non enim dicit, quo- 
modo: sed solummodo illos per precationem ſuisse 
declaratos et ordinatos. Hoc enim est -y::porovia, 
id est, manuum extensio et impasitio. Manus viro 
imponitur, totum vero negotium Deus efficit et ope- 
ratur. Sed quam illi septem ordinationem accepe- 
runt? numquid diaconorum ? verum presbyterorum 
arbitror nomen ſuisse ac diguitatem illorum: sed 
zune ad hoe, (nempe) ad ministrandum fidelibus 
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tur Hierosolyme numerus discipulorum. Non sim- 
pliciter hoe dixit, sed ostendit quanta sit vis elee- 
mo$yne atque constitutionis. 
Vers. 8. Stephanus autem, plenus fidei atque vir- 
tntis ©, ſaciebat prodigia et signa magna in populo. 
58 Vers. 9. Concitati sunt autem quidam de Syna- 
goga, que Libertinorum appellatur, et Cyrenensium 
et Alexandrinorum, et eorum, qui erant ex Cilicia et 
Asia, qui cum Stephano disputabant. 
Vins. 10. Qui cum non possent resistere sapientic 


atque Spiritui, qui loquebatur, 


Vers. 11. Allegaverunt et subornarunt homines, 
qq i dicerent se audivisse illum proſerentem verba, 
quibus et Moyses conlumelia afficeretur, et divixa 


B majestas lederetur. 


Vers. 12. Haque commorerunt plebem et seniores, 
et Scribas, et adorli eum, rapuerunt et adduxerunt in 
concilium. 

Vers. 13. Ac ſalsos testes produxerunt, qui fla 
dixerunt: Homo iste non desinit verba con;umetiosa 
adversus locum ganclum et legem proſerre. 


Vers. 14. Audirimus enim eum dicentem : Jesus 
N azarenus hic demolietur hunc locum, et mutabit ri- 
tus et instiinta, que tradidit nobis Moses. 

Vens. 15. Cumque intuiti essent eum omnes, qui 
sedebant in concilio, viderunt ſaciem ejus tanquam 
angeli. | | 

Vide ut etiam ex illis septem quidam erat exi- 
mius atque prelatus. Nam etiamsi orfinatio com- 
munis erat. attamen hie gratiam majorem adeptus 
est. Ac vide ut antebac prodigia non fecerit , sed 
posteaquam notus et clarus evasit : ut ostendatur 
solam gratiam non suflicere , sed ordinatione etiam 
opus esse, itaque incrementum Spiritus ſactum 
est : nam etiam in electione ante ordinationem 
testatur eum Spiritu plenum ſuisse; sed dona sunt 
varia atque diversa. Concitati sunt autem quidam 

de Synagoga. Concitationem, exacerbationem e0- 
rum vocaꝰ, et iram. Erant autem diverse Synagogæ. 
Qui disputabant cum Stephano. Ideirco digputabant 
ut cogerent illum aliquid dicere. Ille vero apertius 
ſortasse disserebat, ac legem finem babere dice- 
bat: aut, non dicebat quidem, sed innnebat ac 
tecte signiſicabat. Nam si plane se palam dixisset , 
ſalsis testibus opus non habuissent. Vide autem 
ipsum non committere, nec occasionem præbere 
docendo, sed a disputantibus cogi. Allegaverunt et 
subornaverunt viros, qui dicerent. Non ipsi dispu- 
lantes testiſteantur: statim enim deprebensum et 
animadversum esst, illos invidia motos calumniari 
ſalsumque erimen intentare: sed alios conducunt : 
ne res videatur esse importuna, contumeliosa at- 
que injurivsa. Nam Deum quidem ob impiam ac 


Vari lectiones et not. 


1 Desideratur in apographo, peyaia. 


12 Desideratur item in apographo, Toutoy, 


12 In vulgato hic ad- 


je eius est articulus, 6. '* In vulgato est Aeg of xa0ithpevn, '* Gn, erat. 


e V. ſortitudine. 
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urſariam cædem, qua se crueniabant, non timebant, A pvwv Baywarv, Oöx elnov Bt, Gott Laks?, äh“, os 


sed existimationem hominum respiciebant. Ac fal- 
sos levies 59 perduxerunt, qui dicerent. Ubique 
ſalsum lestimonium intentatur. Non enim simpli- 
citer volebant interlicere, sed lata sententia : ut 
etiam existimationem, ut rebantur, laederent eorum, 
qui interficerentur. Non dicebant autem: profert : 
sed. non desinit perferre. Audivimus enim eum 
dicentem: Jesus Nazarenus. Contumeliose, Naza- 
renus, inquit, demolietur hunc locum. Hoc item de 
Christo dicebant : qui destruis templum hoc. Maxi- 
me enim templo metuebant. Est autem crimen ac 
disceptatio duplex: an mutaturus sit ritus et insti- 
luta, et alia pro lis iaslituturus et introducturus. 
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ono, zatakvce; tb tT6rov TyUrov. Tobro xa: Reel 
Tod XD Eleyov* 6 xatakbwy thy valy tTobtoy, 
I2Akt yap hv abratg edidbera cel Tod vant. Ah 
S ij xarnyopiar ct akkater 74 EON, al Etepa ävr- 
£1745%:t. *Arevicavieg 6: el; auvrdv nevi; of iv Tp 
ouveB ly , clov Th mrpdrwnoy abtov WIsk Npdawnov 
&yytiov. 'Eniyapty Enoinoey abtby 6 Qe6g. Emetth 
ap Tue tiva Epety, TvachOiw; th rpo16h2: xata- 
EN aitoug, tidagty abroy th np6awnov, "Eo 
rap xa) npd3wna ydptrog YEROVTR NVELLATIXN: , 
tnipacra tote no099 5 , alttsiua 8d tot; ty9pot;. 


Intuentes autem eum omnes, qui sedebant in concilio, viderunt ſaciem ejus tanquam faciem angeli- 
Venustum et amabilem illum Deus eſſecerat. Quoniam enim nonnulla dicturus erat, ut statim ipso 
aspectu perterreſaceret eos, illustravit ejus ſaciem, Sunt enim etiam vullus spiritualis gratize pleni, 


amabiles diligentibus et reverendi inimicis, 


CAPUT YI. B 


Vrns. 1. Pontiſez autem dixit: An utique hecita 
sunt ? 

Vers. 2. At ille dizit : Viri fratres et patres, au- 
dite: Deus gloriosus apparuit patri nostro Abrahamo 
cum esset in Mesopotamia, antequam habitaret in 
Charran. 

Vers. 3. Ac dixit ad eum: Relinque patriam tuam, 
et cognatos tuos, ac vent in regionem, quam tibi 
os/endam. 

Vers. 4. Tunc egressus de regione Chaldæorum, 
habitavit in Charran. Atque illinc, ubi mortuus erat 
ejus pater, traduæit eum in hanc regionem, quam vos 
nunc incolitis. 

Vers. 5. Et non dedit ei in illa jure hœreditario 
possessionem, nec ubi pedis d quidem vesligium po- C 
neret, ac pollicitus est ze illam ei posterisque ejus 
obtinendam post illum esse daturum, cum sobolem e 
non haberet. 

Vers. 6. Locutus est autem ita Deus, ſore, ut po- 
sleri ejus inquilini essent in regione aliena, et ab 
alienigenis in servilutem redigerentur ac tradendi 
essent, incommodisque el injuriis afficiendi annos 
quadringentos. 

Vers. 7. Ac in nationem cui servierint, ego ani- 
madvertam i, dixit Deus. 

Illi ſaciaora, quibus divina majestas lædebatur, 
admiltere non curabant : et huic verba protu- 
lisse eum quibus divina majestas læderetur, 
crimini dabant. Ac Moses ubique s insidet animis 
corum ; nam Dei negotia non eis ita cure erant, D 
ut instituta Mosis. Sed hic in principio elevat illo- 
rum opinionem, et probat nec templum, nec insti- 
tuta esse GO alicujus pretii, nec fore, ut superent 
predicationem Evangelii, ac Deum ex perdiſlicili- 
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Vari lectiones et note. 


70 Nh i Napgdv, est in vulgalo. * In vulgato, pert ory abrzv ele thy yhv Tautnyv. In 
apographo est, xal wth on{pua t, et ita repetitur in scholio seguenti. Istæ tres dictiones non sunt in 
vpulgato * nelle, erat, et d' obrw;, * To, Stalpet. 


4 V. Et nondedit ilti hareditatem in ea, nec passum 
ego s{atuam. © Locus corrupius ef mutilus, 
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cere. Nota enim per hc ipsa concionem pertexi : 
nempe, quod magna semper humanitate usi con- 
trariis benefactorem compensarint : et quod eg, 
qu ſieri non possint, aggrediantur. Ostendit autem 
promissionem quoque factam esse antequam locus 
itle, antequam circumcisio, antequam sac riſieium, 
aniequam templum esset: et hos non quod me- 
ruissent, accepisse neque Ccircumcisionem, neque 
legem : sed obedientig dumtaxat mereedem ſuisse 
terram : ac ne circumeisione quidam data promis 
sionem impletam ac præstitam ſuisse, sed illas res 
ſuturorum et eorum quæ posten acciderunt ſuisse 
ſiguras. Pulchre autem in principio Deum -glorize 


vocnt, quoniam ignominiosos claros fecit. Dieit 
B autem: 


el templum non ſuisse, et Abrahamum 
dignum judicatum esse, qui Deum videret : et ma- 
jores ejus ſuisse Persas, et ipsum in terra aliena 
ſuisse versatum. Ac vile, nt eos a corporeis abdu- 
cat, et in primis a loco, quandoguidem etiam de 
loco sermo erat. Quod si glorie Deus est Deus, 
non opus habet, ut a vobis gloriam per templum con- 
sequatur. Ipse est enim gloriz et omnium bonorum 
ſons. Relinque patriam tuam et cognatos tuos. Qui ſit, 
ut Scriptura dicat, patrem Abrahami voluisse egredi 
extra patriam suam? Hie vero dicit, ad Abrahamum 
dictum esse, Egredere extra patriam tuam ? Hinc do- 
comur, a visione illa Dei quæ contigit Abrabamo, mo- 
tum ſuisse patrem <jus, ac voluisse exire, Per hc 
autem ostendit hos non esse 8obolem Abrahami. Nam 
ille dicto audiens erat, cum et patriam et cogna- 
tos relinqueret : hi vero inobedientes. Ac non dedit 
ei in ea jure hæreditario vel vestigium pedis. Vide, 
ut subducat eos a terra. Quare non dedit? quia fi- 
gura erat illa alterius terre. Ac pollicitus est, se 
ei daturum esse. Videsne eum non $simpliciter ae 
sine causa rursus repetere? Non dedit, inquit, sed 
pollicitus est. Ideireo non dedit : quoniam se il- 
lam ei possidendam daturum esse pollicitus est. 
Quod si inquilinus et advena et paulo post remi- 
graturus erat, quomodo obtinere ac possidere po- 
terat? Servatur igitur etiam hæreditas Abrahamo 
per sobolem ejus, qui est Christus: quin etiam 
una cum illo reguaturi sunt saneti, prout seriptum 


D est, cum venerit in gloria Patris sui omnium gen- 


tium Rex. Posterisque ejus post illum, cum sobolem 
non baberet. Rursus divinam innuit potentiam: 
nempe illum ex diſficilibas facilia eflicere posse. 
Nam eum qui erat in Perside, ac tanto Jocorum 
intervallo distabat, dominum Palæstine se ſactu- 
rum esse dixit. 61 Magna autem hie demonstra- 
fur et humanitas Dei, et fides Abrahami: nam i- 
Ind : Cum sobolem non haberet, obedientiam osten- 
dit ac idem, quanquam ea, que ſiebant, ut con- 
trarium exislimaret, eum adducebant. Nam postea- 
quam venit, non habuit passum pedis. Ac ne rursus 


varie lectio:es et not. 
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quidem habuit, Locutus est autem ita Deus, fore, A Kuptou ix ds Aly move zytabbz s, ura b pnaty. 


vt posteri ejus inquiliui essent in regione aliena. 
Vide ante quot annos ſacta promissio sit, et pro- 
missionis modus, ac nusquam S$acrilicium, et nus- 
quam circumcisio. Ostendit autem per hc, quo- 
modo Deus permitteret Israelitas allligi et lucom- 
modis afliei, quanquam nihil haberet, quod eis 
crimini daret. Et ab alienigenis in servitutem redi- 
gerentur ac tradendi essent, incommodisque et in- 
jurlis afliciendi annos quadringentos. Non pugnant 
cum is que hie dicuntur, illa quie Scripta sunt 
in Exodo, Illic enim dictum est: post aunos 430 
exivit exercitus Domini de terra Agypti, hie au- 
lem, post 400, ait. Sed credere oportet, non dictuin 
ſuisse, completis annis 400, exivisse: sed post 
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87 ore. 


unnos 400, quod signiſicat etiam illos 30 Abrahami 


ab 75 anno usque ad 100 anni 25, Isaaci anni 60, Jacobi anni 91, Josephi anni 110. In Agypto ann 


144, mul omnino anni 450. Ait autem, Incommodisque et injuriis afficient illus annos quodringen- 


tes; ac postea venient et colent me: ut, postea, significetur per illos triginta annos. Ac de gente 
cui ser vierint, ego >tatuam, dicit Deus. Ne illi quidem, qui eos incommodis et injurits aſſiciebant, 
iwpune hc ſaciebant. Eteuim acerba ac gravi servitute premebantur. Non enim ut servos, sed ut 


inimicos et hostes eos Lractabant. 


. 


Aique posthac] egredientur , et colent me in loco B Kul ert ravra tEe.levoorrut wal latpevoovel 


hoc. | 
Vers. 8. Et dedit ei lestamentum circumcisionis, 
el sic genuit Isaacum, et cireumcidit eum die octavo : 
et Isaacus Jacobuin : et Jacobus duodecim patriar- 
chas. 
Vers. 9. Et patriarche invidia stimulante Jose- 
pu n vendiderunt in £gypium. Et aderat illi Deus. 


Vers. 10. Et erip it eum ex omnibus afflictionibus 
ejus : ac dedit ei gratiam et 8apientiam apud Pha- 
raonem regem A: gypii adeo, ut pre ficeret eum A gy- 
plo lolique domui su. 


Vers. II. Invasit autem ſames tolam. Aigypiiacam 
regionem et Chanand am, et affliciio magna; et non 
poterant nostri majores sibi cibaria nancisci. 

Vers. 12. Cum audisset autem Jacobus ſrumen- 
tum esse in Agypio, eo majores nostros primum 
emis ii. 

G2 Vers. 13. Et cum iterum illo missi essent, 
agnitus est Josephus a ſratribus suis, et innotuit 
Jozephi genus Pharaoni. 

Vers. 14. Misit itaque Josephus qui arcerserent 
pairem 8uum Jacobum et omnem cognationem ad 
capita hominum tet uaginta quinque. 

Vers. 15. Descendit autem Jacobus in Ægyptum, 
el mortuus est ipse ct majores nostri. 

Vers. 16. Et transportati sunt in Sichem, positi- 
que in monumento, quod emerat Abraham pretio 
argenti a filiis Emoris filii Sichemi. 

Posteris que promiserat, majoribus incommoda 
concedit. Potro lege idcirco cautum est, ut patres 
prepulium circumciderent : quia Abraham de terra 
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„ Jn vulgato est, gra. In pulgato hic præpo- 
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corum moribus, quemadmodum nimirum etiam 
Medis ac Persis, permissum erat, ut cum matribus 
et sororibus connubio jungerentur : ob hane causam 
circumcilebat carnem preputii, quod propinqui- 
tati atque conjunctionj carnis renuntiaret, et illici- 
las cognatarum nuptias renueret ac recusarct. 
Alii antem dicunt, ideirco Abrahamo posterisque 
ejus injunctam et mandatam esse circumeisionem, 
ut planum fieret Christum ex jilis, quod attinet 
ad carnem, esse nasciturum. Seimus enim eam, 
qu antiquitus per ſiguram ſieri solebat, in carne 
circumcisionem, imaginem in sese habuisse salu- 
taris baptismatis, per abjectionem et amissionem 


præputii recusationem declarans carnalis originis 
et naturæ, ct filios Dei cficiens eos, qui eireum- 


ciduntur. Et circumcidit eum die octavo. In primis 
Isaac cirenmeiditur die octayo: unde etiam Judæi: 
Ismael autem cum natus esset annos tredecim, id- 
circo etiam qui ab illo orti sunt Ismaelita, ita 
circumciduntur,” ut inquit Josephus. Vendiderunt 
in Aqyptum. Cum vibil haberent, quod criwini 
darent fratri : sed, cum venisset ut eos cibo juva- 
ret, male de eo statuerunt: ac nescientes isti pro- 
phetiam adjuvabant, ac salutis ei ſacti auctores 
e lam inviti, eisi post multas tentationes, que ili 
acciderunt, in seipsos magnum metum et intole- 
randum pudorem converterunt : quanquam Jose- 
phus injuriam dissimulans, non solum nullo in- 


commodo eos aſlecit, verum etiam ſame laborantes 


aluit, ac Pharaoni notos efſecit, Et mortuns est ipse 
et majores nostri, et transportati sunt in Sichem. 
In Sichem sepulius est Abraham et patriarchæ: que 
ſorsitan Sycema vocabatur. Ipse enim Abraham 
emerat ab Emore, ut illic Sarram scpeliret. Positi- 


que in monimento. Hoc dieto ostendit, Abrahamum ne sepuliura quidem tenus terre dominum luisse- 
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GZ Vers. 17. U! autem apjropinquabat tempus pro- 
missionis, quam Deus jurejurando ſirmarerat Abra- 
hamo, crevit populus ac multiplicatus esl in A'gypto. 

Vers. 18. Quoad alius exortus est rex, qui non 
norerut Josephum. | | 

Vers. 19. Is nostræ genti imponens b et illudens 
usque adeo vexarit majores nos!lros et afflizit, u. 
cogerentur suarum mulierum partus exponere, ne 
riri remanerent i. 

Venus. 20. Qua tempestale natus est Moyses, et 
erat Deo gratus et acceptus : qui nutritus est in domes 
palris sui mense»> tres. 

Vers. 21. Eapositum autem eum 8uslulit filia 
Pharaonis. | 

Vers. 22. Et educavit eum sibi pro filio, et in 
slilulus est Moyses omni sapientia atque doctrina 
Egyptiorum : ac potens erat dic'is et ſaclis. 

Vers. 25. Ut autem complebatur ei tempus anno- 
rum quadraginla, venit ei in mentem invisere ſratres 
sus filios Joraelis. 


Vari lectiones et note. 
% Tots, erat, *' &ypr:, est in vulgatis. ** abroß, non est in vulgato. In rulgato hoc loco repetitur, 


aby, sed redundare videiur. ** Hic in ru/gato adjicitur articulus, th. 


's In vulgato est, T7£5654paxoviattn;. 


n V. circumveniens genus nostrum. * V. ne rivificarentur. 
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Vers. 24. Et conspicatus quemdam injuria affici, A Kal lb tiwa dOmorueror, nporaro, wal 


deſendit eum, ac percuss0 Ægyptio vindicavit eum, 
qui opprimebatur. 


Vens. 25. Putabat aulem ſratres sues intelligere, 
Deum eis per suam manum dare salutem. Sed illi 
non intellexerunt. 


Vers. 26. Postero die interrenit illis pugnantibus 
el pacem inter eos conciliare conabatur his verbis : 
Viri, ſratres estis vos: cur alter alterum injuria 
aſficitis ? 

Vers. 27. At is, qui proximum injuste ledebat 
summovit eum dicens : Ouis le pratorem et judicem 
coustituit super nos ? 


Vers. 28. Numquid interficere me vis, quemad- 
modum heri Ægyplium interſecisti ? 


Hoc quod dicit, appropinquabat tempus pro- 
missionis, iudicat eos ne in quadringentis quidem 
illis annis crevisse : sed finem appropinquaturum 
esse. Nam jam in Zgyplo preterierant anni plures 
quam quadringenti. Crescebat autem populus et 
multiplicabatur in Ægypto. Si illud, quod Josepho 
contigit, est mirabile, ut nimirum à ſratribus 
venderetur, et venditus illos servaret: hoc mira- 
bilius est, quod rex alebat illum qui erat ejus im- 
perium eversurus ; qui tollendus erat ab illo, a quo 
capitis condemnatus erat, erudichatur et educaba- 
tur ad evertendum eum, a quo cducabatur. Ce- 
terum quod dicit, ut cogeret illos exponere infan- 
ies ne remanrrent in vita, inuuit illum palam in- 
ſantes tollere noluisse. Ac vide, quibus rebus dia 
bolus conabatur evertere Dei promissionem, per 
hc cam crevisse. Malis et incommodis G& Is- 
rael alliciebatur I, sed crescebat et multiplicabatur. 
Nam ideirco Moyses etiam in domum regiam reci- 
pitur et educatur, et instituitur ac rursus in exsi- 
linm agitur : sed in exsilio dignns judicatur cui illa 
visio contingat, ac populi moderatio atque ducatus 
ei mandatur : sie etiam efficit ut venditus servus 
rognaret, ubi serviebat. Porro, quod dicit &oretoc, 
i sonat, urbanus, ponitur pro, gratns seu acce- 
uns +cilicet Deo. Expositum autem cum sustulit 
filia Pharaonis. Cenduerant parentcs, animadverte- 
rant eum esse pulchrum. Flos enim gratie pre- 
verterat ætatem * : conspicati autem illius pulchri- 
indinen, ei pareechant, sed metu edicti absconde- 
runt, Victi sunt, ac metu impellente abjicere in 
animum induxerunt. Atqui edictum misericordia 
moti eludunt, factaque arca ad imitationem illius 
qu ſacta est ea tempestate qua vixit Noe, et invo- 
cato Deo Noe, una cum arca puerum projecerunt 
in flumen, ut et edicio parere viderentur, et 
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Vari lectiones et note. 
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ory part, io. 


j Verabatur et offligebatur brael. 
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$13; in apographo, ᷑ ' bsw, et ita repctitur in seguenti 8cholio. 
” tntycipe:, erat. 


” Is, el, ef gi 


th, erat. *7o, np6atraypa, hic et infra, * po- 


k Verbum. pro tele redditum sonat, « preflorescebat enim 


613 


EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. vn. 


614 


xa ebpev 3 09% bettet, xat kite) Mwbohs dia A puerum protegerent atque tuerentur, Atque illi 


ov{a66).wv Th; xorvng Swrnplag Th; "Exxinolag, II 
rap xibwrd; A FU Hv, xat Evhov and YBatoc, 
xa) 5wrr,pia tw anayopeulivrte xat þ avalaboben, 
on "loudata, ak kg tOvoerv xat Alyuntia. Kal 
dards Mwbshg neon copies Aiyuntiwy, Obre 
Mwi3Tg, obe of e Avavla xat Aavinh Euaboy 
av thy Cv neieiav, | ph aviyzy xal fig 8e- 
Gr07Ov, Kal yap tv os aut} xtyprviate i 
phrov elmo ti Ct E hv patty, mph; Id ava- 
TþEpat Tag e“ anatas. Kal tnoinoey Exbizn ory 
6 Mwbong I x27 8 raratas toy Alxü- 
to. O0 don etitag * ovdt Epyh vixnOig, aveillev 
6 MwbaTg, Chu GT. TW & (hip Oo yevepevoy, 
* g9vog Ht, 00x Eott weve. O youv Orvet; 800 ty 
aid yep) povevang fxovas, xal torn ®rvet; xat 
£51AG4T%T), val E:6na3:y i Opatotg. A && Enoincs 
Mwvong aivypa tv ayvoouptvwy tpaydtuv, Th 
Yip Y:v6pevov Toiro onuetoy tv drt pete: 6 Ochg 
3:4 Mwb3iw; * Alyuntiovg &noxtevely , mob; 88 
lopaniitag owg2ry, 'Evipite && ouviivat vobg Be- 
ce avtov, dri St y{rphy avrod Cilwary avrotg 
owrn play, Kato, 8, avrov tov Epywy EGeixvuro ht 
W ona, Ta; ov ouveceug ypeia; A“ Gum; 
o vow guviconv. Th ts tniovsy h abrots h- 
yopEvet;, val gouviioccy abtoly eig elphvyy. O $i- 
tag zl cob Alx zien cd ob, spa nwg per? Enc- 
etxelac Gra)tyerat © Evipe;, aekgo! tore oͤuske, va 
vt aGrxctre Gkftouvg; Opa Þt tig os attorney 


&pyovie al 6:xzorhy t huov; Ta abrà phuara & Cc 


pb Toby Xp:tothy EIS To. 
aSuxety S οẽq,t vos. 


Ob ros 00g "Iou3atos, 


quidem ahjiciunt : Deus autem imprudenti filize 
Pharaonis hortator et auctor est ad lumen ex- 
eundi. Exivit rei ignara, et invenit, que non quære- 
bat : ac servatus est Moyses per symbola ac signa 
communis Eeclesiæ salutis. Elenim area erat de 
ligno , et lignum de aqua: atque ita salus contin- 
git desperato : ac quae suscepit non erat Judza, 
sed gentilis et /Egyptia. Et institutus est Moyses 
omni sapieniia atque doctrina Agyptiorum. Neque 
Moyses, neque Auanias et Daniel peregrina disci- 
plina erudiri et institui sustinuissent, nisi necessi- 
late et vi dominorum cogente. Etenim nulla in re 
ea sunt usi : nisi ſorte dixerit quis, pulchrum 
ſuisse discere ad evertendum illorum fraudes et 
imposturas. Ac perrusso Agyptio, vindicavit eum, 
qui opprimebatur. Non cupiditate atque -furore 
impulsus, neque ira victus, sed zelo ac studio Dei 
adduetus Moyses Xgypiium sustulit de medio. 
Porro quæ studio Dei fit, etiamsi cades sit, cœdes 
non est. Nam de Phineeso, qui una manu atque 
ictu duos occidit, dictum est: Et stetit Phinees, et 
iram placuit, et cessavit inſirmitas et plaga. Cæie- 
rum que ſecit Moyses enigma eral, et involuerum 
rerum incognitarum. Nam hoc quod fiebat, 
signum rei ſuture erat, nempe Deum per Moysen 
A gypltios interfecturum, Israelitas autem esse ser- 
vaturum, Putabat autem intelligere ſratres suos, 
Deum eis per suam manum dare salutem. Atqui 
per ipsa ſacta presidium déclarabatur: quæ igitur 
intelligentia requirebatur? Verumtamen ne sic 
quidem intchigebant. Ac postridie intervenit illis 
pugnantibus et concordiam inter eos conciliare 


conabatur. Vide qua humanitate atque benignitate Sermocinetur, qui adversus Mgypiium ſurorem 
ostenderat: 85 Viri, ſratres estis vos, cur alterum injuste lzditis? Sed vide: Quis te prætotem 
et judicem constituit super nos? Kadem verba, quæ ad Christum dicebant. Ita mcs est Judzis, 


ut beneſicium accipientes injuria aſſiciant. 
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Vers. 29. Fugit autem Mounta ob hoc dictum et 
ſactus est peregrinus et inquilinus | in terra Madian, 
ubi genuit filios duos. 

Vers. 30. Et expletis anuis quadraginia apparuit 
ei in solitudine montis Sina angelus Domini in rubo 
ignis flamma conflag ante. 

Vers. 54, Quod spectrum Moyses conspicatus admi- 
ratus esl. Cum autem visendi causa accederet, acci- 
dit ad eum Domini voz : 


Erò 6 Gee ror vides cou, 6 Bedc AED - Vers, 32. Ego sum Deus majorum tnorum : Deus 
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Abrahami , Deus Isaaci, Deus Jacobi, Moyses 
autem tremeſactus animadvertere el intueri non au- 
debat. 

Vers. 33. Sed Dominus ad eum, Solve, imquil, 
calceos pedum tuorum : locus enim, in quo consistis, 
terra sancta est. : 

Vers. 34, Vidi, vidi inquam, incommods et mise- 
rias populi mei, qui est in Ægypto : ac gemitum 


Vari lectiones et note. 
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corum audivi. Itaque ad eripiendum et liberan- 
dum eos descendi, el nunc reni, mittam te in Aqy- 
pium. 

Fugit autem Moyses. Ac ne hujus quidem ſuga 
economiam, id est, providentiam atque disposi- 
tionem Dei exstinxit. Expletis enim, inquit, annis 
qusdraginta, visus est ab eo angelus Domini. 
Quando exsul erat: quando non amplius sperabat, 
adeo ut etiam filios duos procrearet, Nota autem 
eum nunc Filium Dei, angelum vocare, quemad- 
moqdum etiam hominem. Apparet autem ei non in 
templo, sed in solitudine ac loco deserto. Ac ne in 
ipsa quidem solitudine, sed in rubo. Ecce etiam 
dignus judicatus est, qui hane vocem andiret : Ego, 
inquit, sum Deus patrum tuorum: ine magni con- 
Silii Angelus, id est nuntius. Solve calceos pedum 
tuorum. Locus enim, in quo consistis, terra saneta 
est. Locus sanctus erat propter apparitionem 
Christi, ac multo mirabilior eo loco, qui erat in 
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Sanctis sanctorum. Uie enim nusquam sie apparuit. Drinde mulla quoque cura atque sollicitudo 
albibetur. Vidi enim, vidi inquam, vexationem populi mei. 


Vers. 35. Hunc Mogsen, quem repudiaverunt, cum 
dicerent : (Quis te pratorem et judicem constituit 
Super nos ? 


Vers. 36. Hunc, inquam, Deus principem ac redem- 
plorem mizit per manum angeli, qui ei apparuerat 
in rubo. Hic eduxit eos ſactis prodigiis ac $ignis in 
terra Mgypto, et in mari Rubro, et in solitudine an 
nos quadraginla. 

GG Vers. 37. Hic est ille Moyses, qui dixit filiis 
Israclis : Prophetam excitabit robis Dominus 
Deus vesler e [ralribus vestris siculi me: eum au- 
dietlis m. 

Vers. 58. Hic est, qui ſuit in congregatione in 
s0'itudine cum angelo, qui loquebatur ei in monte 
Sina, ei cum majoribus nostris: qui accepit oracula 
Fva u, que daret nobis. | 

Vers. 59. Cui majores nostri obedire noluerunt : 
ed eum repulerunt, et animo suo o versi sunt in 
Egyptum. 

Vers. 40. Cum dicerent ad Aaronem : Fac nobis 
deos qui pracedant nos. Nam Moysi huic, qui 
nos eduxit de terra Ægypti, nescimus quid acci- 
derit. 

Vers. 41. Et ritulum ſecerunt in diebus illis, el 
obtulerunt hostiam simulacro, ac suarum manuum 
operibus delectabantur. 

Hune, inquit, Moysen, qui vita periculum adiit, 
qui ab illis ſuerat contemptus, quem aversati erant, 
quem repudiaverant, cum excitasset Deus misit 
per manum angeli, qui apparuerat ei in rubo. 
Quem angelum dicit, palam ac maniſesto Deum 
viderat ac nominat. Hic est ille Moyses, qui dixit 
filiis Israel, Prophetam excitabit Dominus Deus 
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Varies lectiones et note, 


* [/n vulgato est, ty 77} Aiyinry. ' In vulgato est. npophtrny hv avacthcrt Kies 6 Gebe Law 
1 Jn vulgato hoc loco additur, aro axyvgrols, . In vulgo est, Ngo. 


= f{wc duo rerba desi erantur in exemplari retusto manuscripto. V. vile. * corde 810. 
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corunt in Choreb. Ac non simpliciter ae sine causa 
ei inmengun illorum ſurorem. Ubi enim Maysi 
slwulacro hostiam obtulerunt. 


t T7, 


EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. | 
Iz vn atvov, vg" wy EZ:1 trpr,- A vobis ex fratribus vestris, $icuti me. Sicuti me, 


dicit in Choreb, sed 
Deug apparuerat, ibi illi simulacrum ſecerunt, et 
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qui nihili Go, qui spernor, qui contemnor, a quibus 
me potissimum honorari oportebat. Moysen Pha- 
rao de medio tollere voluit, et ex periculo eyasit : 
Dominum item Herodes, et in Ægyptum porkitus 
ser vatus est: et inſans uterque jusidiis petebgtur: 
legem uterque dedit, et nevtri dicto audientes ſue- 
rupt, Hie est, qui ſuil in cangregatione, in $olity - 
dine cum angelo, qui loquebgtur ei, eie. Et animis 
suis versi sunt in Agyptum. Proposila oratio decla- 
rat non ex natura loci accidere, ut homines pejoris 
meljoresye Sint. Cum enim hi, de quibus sermo 
habetur, essent extra Agyplum, que ad locum at- 
tinet, quod meulem suam ab Agyptiacis moribug 
non avocassent, affectione animi erant in illa, 


} quemadmodum etiam Evangelium ait: Ubi thesau- 


rus, illie etiam cor. Nam multi dum adhue in terra 
sunt, thesauros in cœlo reponentes, illic cor ha- 
bent. Porro transgressores illi vivlatoresgue angeli, 
dum illic erant, auimum habebaut in terra, unde 
consecutum est, ut de c@lo in terram precipitaren - 
tur. Qui accepit oracula viva. Artis oracula viva, 
quorum ſinis per verba demonstrybatur, aut pro- 
phetias dicit. Ait enim propheta: Dabo vobis præ- 
cepta haud pulchra. Respectu illorum hie dicii hac 
(esse) oracuja viva. Fac nobis deos. Non dixi', 
Deum, sed, deos. Et vüulum ſecerunt in diebu; 
Illis. Hoc etiam dicit David : Et vitulum 67 le- 
ul osten-leret insuperabiem 


"Forgeyes 64 d Gee, xal xapt8wxer avrove C Vers, 42. Tiaque aversus est Deys, ac permisit 


larpeveir rh orpartg Tov ovpayor. Kalng y6- 
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Kal dveldCere Ti oxnrhy too Me. ld x. xul 20 
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d Ea8xewa BuCvloroo. 
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dy pert 'Imoor bx Tf xaruUC yE0e8 TwY EOYOr, 
Oy ' 8E@oer 6 Gr daò zpocunov TWY TATEpPWY 
nue, Ewe Tar mis gοντ Aufie, 
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Lodouwy &8 xo86ynoer £4vrt ol. 

AAP onyx 6 "Yyioroc by y81poxot@ vic rage 
xarorxei, xabò 6 rpoghrtne Ate * 


eos colere militiam cali. Sicut scriptum est in libro 
prophetarum : Numquid hostias et victimas obtuli>tis 
mihi per annos quadraginia in zolitudine, domus 
Israelis? 

Vers. 43. E zuscepistis labernaculum Molochi 
el sidus doi vestri Remphanis simulacra, que ſeci- 
s4is, ut ea adorareiis, i ideogue iransſeram ros u tra 
Rabylonem. 

Vers. 44. Tabernaculum testimonii majores no- 
str habrerunt in s0litudine, vicuti preceperat ile, 
qui loquebatur Muysi, ut ſaceret id ad exemplum ac 
ſormam, quam viderat. | 

Vers. 45. Quod tabernaculum majores nostri per 
successionem acceptum una cum Jesu introdurerunt, 
cum occuparent agros earum gentium, quas expulit 
Deus a ſacie majorum nostrorum, usque ad dies Da- 
ridis. 

Vers. 46. Oui adeptus est gratiam apud Drum 
ac petiit. ut inveniret domicilium Þ Deo Jacobi. 

Vers. 47. Sed Solomon @&dificavit ei domum. 

Vers. 48. At excelsissimus ille non habitat in tem- 
plis manuſactis, quemadmodum preph-ta dicit : 


Varie lecliones et not. 


1 "Io. ev0gwro:s. 
800 dn Pera 
% 'Ewpartt, est in rulgato. 


„ cbtrepov, erat. 
xai v 47720, v 
'® In rulguto est, Maß. 

p Y. {ubernaculun. 


PaTROL. GR. CXXY. 


cob rörtuog, ths F roles. 


n exemplari erat, xa Sulhate dh 75 ozrvhv To Moby, 


Et ita reperitur in 'scholio $equenit. 
In ru est, ch. 
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Vers. 49. Calum mihi solium est 
scabellum pedum meorum. (Juam domum wedificabi- 
tis miki ? dicit Dominus : aut quis est locus requietis 
mee ? 

Vers. 50. Nonne manus mea hac omnia ſecit ? 

Quod dixit, T2pt3wxe hatpareverv (id sonat, tra- 
didit colere) pro, promisit ac sivit, positum est, 
quemadmodum etiam apud Apostolum : Tradidit eos 
Deus in reprobam ac pravam mentem pro, sivit eos 
tradi. Dicit igitur : Quandoquidem Judzi hae cupi- 
«4itale tenebantur, ut neglecto Creatore, colerent 
creaturas : cum sæpe tale propositum per prophe- 
las prohibuisset, atque illi postea deinceps in ev 
perseverarent, sivit eos, ut volebant. Porro, quod 
dicit, Earpeyev (id sonat, vertit, convertit) po- 


nitur pro, aversus ab alia voluntate. Aliud enim B 


signiſicat voluntas Dei, et aliud id, quod ſactum 
est per concessionem ac promissionem. Erat enim 
illius voluntas ea, quam et lege sanxerat : Domi- 
num Deum tuum adorato, et illum solum colito. 
Sed perseverantes in impietate sivit ae passus est. 
Nan enim ex necessilate se coli vult, ne libero ar- 
bitrio ac sum cujusque propriæ potestati injuriam, 
vel vim ſaciat. Cæterum 68 quod dicit : militiz 
coli, angelis putaut nonnulli. Sicut ea qui per an- 
gelos pronuntiata est oratio. Verum non, angelis, 
dicit, sed, sideribus, quibus etiam cultum et re- 
verentiam offerebant : ut vitulo, quæ erat Lueiſeri 
loco: item lunæ, tanquam reginz celi. Nam ea 
dictio ubique ſere ponitur, ubi de luminaribus ac 
stellis sermo habetur. Numquid victimas et hostias 
obiulistis mihi per annos 40 in solitudine, domus 
Israel? Cousideia : primum sibi ipsi introducit eos 
oblulisse hostias, et tune simulacris. Nam antechac 
nus quam nomen hostiæ auditum est, sed præcepla 
et oracula viva. Profert autem testimonium non 
simpliciter, non imperite, non absque causa: sed 
ut ostendat etiam illos sacriliciis opus non habere, 
dum dicit ; Numquid hos(ias et victimas obtulistis 
mihi! perinde ac si diceret : Non potestis dicere, 
quod Deo sacrilicium oferendo, etiam illis sacrifi- 
cabatis : sed illis prius sacriſicastis, idque in solitu- 
dine, ubi vos maxime ſovebam atque tuebar. Nempe 
etiamsi dixi ct templum solutum iri, et instituta 
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pwv, ij ME xetra:. Mh ogdyia xat Ouolag npoc- 
nvtyxarte pot kn jw Ev Th kf, olg lopani; 
Eximer ct npwrov abty e clodyer Ougiag avevey- 
Gg, xa} t6rs tog close kal pd tourov 
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ria CoOvra. Napdyer & thy paprupiay oby &nhog* 
d xal rotg ** ph elvar Ela tov Ovorwy Eeuxviy 
ty cb Mfyerv* Mh opay:a xat Vyciag tpoanveiyxare 
pact ; vt. cob, obx Exers cineiv, Gre and tov Overy 
76 Ge, xz4xefvotg there A inxefvorg nporepev 
t0y care, xal ravra Ev th tphuy, AV tpwy Tp» 
ovhxety pdiora. Ort al xal elnov, dv Te vabv Au- 
040eo0a;, xal 74 EN Kal ta; Oualag u ν,ν,/ᷓa, 
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alqu: Sacrificia mutaum iri : nihit novi dixi. Nam Dobro. Mie & nog oyxnpatiteate $rexdruety, Gy 


Moyses, propler quem ma, nos spiritus sumpsisse, 
mullumque vobis placere videwini per annos 40, 
neque hostias obtulit, ueque lemplum Exs1ruxit 2 ac 
ne David quidem ; quanquam jam terram vobis 
sorte divisam heareditario jure possideretis, quin 
etiam prophetz de bis, lanquam non necessariis 
pronuntiant sic. Mosen autem qua ratione simulatis 
vos deſendere atque tueri, quem repudiaverunt et 
majores vestri-et vos ? Et suscepistis tabernaculum 
Molochi, et sidus dei vestri Remphanis. Divinus 
quidem Moyses montem repetivit, ut legem acci- 
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rap, Eorn,oav cifwioy xa xexhtxact Mokdy, El- A peret. Porro qui de sunguine Israelis procreati 


Twhov 62 touro MoaGiiwv * hibov Eyov $:agavh EN 
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pou ye phv Extunmwpa TerExvoupynpevoy hv. 'Av- 
£ha6ers tolvuv thy oxnvhv Tob Meg cobr' Zott 
tod ga ond xa nolog Hv obras 6 Baciketg; 
Td &3tpov Tod 0803 ù¹⁰lůu Pegydy* dp tpunveterar 
0X07 15 pbg, trot Toghwg, Neoorxuvouy tolvuy thy 
Ep. ws Tpoavigzovig the hloy pappapuyig! 
d ve xpooxuvoyst yEyove 'Pepav, fro röplw- 
org, ob fog Evnprnudtog Tod &Eotrpou thy Tighwnty ! 
an ört oxotioped napalriov abzol; v elg toro 
yEyove ot6a;, « Ka) perowti öhdg Entxeiva Baby- 
Lovo;. » Tod mpophrov elprxdtog* Mer’ bud 
nN, Aguacxgy, obtng Entxerva Babulavo; elgev, 
axohoudhong tf, EE pn, ü txbtogt, f Sc tEppua the 
Aapasxyvoey xwpag = Ba Of & o inixeiva 
Aapacxod elmov. II oxnvh vob popruplov Iv tolg 
arp huwv ty thEiphpy. Aid tobro gv abrn, 
lya pdaprupa thy Bedy Extogt paprypigu 3} xa 
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erant, commoti et concitati sunt adversus Aaro- 
nem his verbis utentes : Fac nobis deos. Vitulum 
igitur in solitudine ſecerunt; ac simulacrum qui- 
dem, in propatulo collocatum et olim conspectui 
ex positum, vitulus erat: sed multos ab unoquoque 
etiam alios obtinuit aique consecutus est. Popro 
cultuj siderum magis exant addicti. Nam propter 
vitulum etiam tabernaculum Molochi susceperunt, 
Nam, excitato Le:uorio, statuerunt in eo simulaerum, 
quod Molochum vocaverunt. Est autem hoe sjimu- 
lacrum Moabitarum, quod lapidem perlueidum hg - 
bebat. in summa ſronte ad jmitationem Luciſetj. Ac 
si quidem aliquis interpretari velit, verbum pro 
verbo redditum, Moloch, rex est eorum. Sic enim 


5 Aquila aique Theodotion reddideruns et exposyc- 


runt. Porro Luciſeri eſſigies et imitamentum artiſſ- 
eis mann concinnatum erat. Suscepistis igitur 13: 
bernaculum Molochi, id esi regis vestri. Et quinaz, 
erat hie rex? Sidus dei vestri Remphanis, quod 
si jnterpreteris, est obtenebratio sive GY obcgca- 
uo. Adorabant igitur Luciſerum, ut qui oriatur ante 
splendorem solis: sed adorantibus evasjt Renr- 
phan 9. sive exczcalip , non quad stella efecgrij 
excæealionem, sed quod tenebrarum offusippis ejs 
ex parte eſſector ſuerit is cults, quo jJlam stel- 
lam colebapt. Et transferam vos ultra Babyionem. 
Cum prophbeta dixerit : Transſergm vos pltza Pay 
mascum, hic gecutus expositionem Hebrægrum, 


Kuplov elne Mwbof - Moc, Mwoh, ph tyyions C ultra Babylonem, dixit : aut quia Babylon termjnus 


8z* xa ua Erepa keys. &yyerocg* Ex; 6 Ocdg tay n- 
Tfpwy VpOv, 6 Bedg Aspach, » xal Kren toadra, 


ac ſinis est Damascenez regionis: ac $eptyaginta ö 
(interpretes) ultra Damaseum dizerung. Taberna- 


culum testimonii habebant mgjores nostri in solizudine. Jdcirco hoe habebant, ut Deum tegjem ha- 
berent. Testimonii autem vocat id , hoe est miraculorum, preceptorum. Sicuti præceperat at- 
que descripserat Fille, qui loquebatur Moysi. laque gescriptjo atque designatio in monte contigit: 
aique hoc tabernaculum in solitudine eircumſerri solebel, et non erat in uno loco. Euamsi angelus 
erat, qui cum Moyse loquebatur in monte at cerje in conspectp ei 6x persona Dei loquebatur 
cum illo. Ac multa talia in divina Seriptura reperiuniur, Dicit enim in Exodo angelum Domin: 
dixisse ad Moysen : Moses, Moses, ne propins hue accedas. Atque aliquanto post angelys dicit : Eg» 


sum Deus majorum tuorum, Deus Abraham. Et alia talia. 


Exanporpdyndo: wal dxepirymror Fo xνννα 
xal roig wolr* ei del ro? Nveppart to dri 
drrixl(arers, Og ol aartpec par ral Dp8ic. 

Tiya tr apogntaer ovx 88lwtay ol Farepec 
Pay ; xat dabxrewar robe apoxarayyeldariac 


Vegs. 51. Duri cerpicibus et jncircumcisi cordi- 
bus et auribus, pos temper resislitis Spiriiui sancto, 
8icut majores restri, ita etiam vos. 

Vers. 52. Ouem prophelarum nog persecuti et 
insectati unt majores restri, et interſecerunt eos, 


aepl rhe &4evosug rod Gixaloy, os roy bsi D qui prenuntiabant ac presignificabant de adveniu 


apoddrm xu poyeig rererno Oe ; 
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justi i{lius, cujus pos nupef proditores et occisores 
ſuistis ? 10 

Vers. 55. Per dispositionem gt administrationem 
angelorum accepistis ſegem, ei non gerrastis. 

Cur hactenus leniter de placide populum allo- 
cutus, hie agpero ac duro utitur sermone ? Quia 
yidebay eos gon auscultare nee moveri lis, qua 


varie lectiones et note. 


c, ante llvevpartt, desideratur in vulgato. 


q Rephan, est in Greco. = V. disposuit. 
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dicebat. Vos semper resistitis Spiritui saneto. Non A Ilvevuart t6 &yfy evrininterts * os vd use . 
modo nune , sed semper. Hoe autem verbo osten- Azfxvvuor & tx toirov, G&rt xal abrig & Derev ta 
dit etiam ea, quæ ipse diceret a Spiritu sanct) [vevpato; VTi Aeg ts d g/ arobvi- 
proficisci : maxime vero quoniam moriturus erat. oxetv ok yap tobro chxd; avrhy ayvorty * nv ua- 
Neque enim verisimile est illum id ignora-se, qui ros 6vra Ahn. Hohl xixpyrat xat avunootO)y th 
Spiritu'p'enus erat. Magna usus est et intrepida alque mappnolg, xal abr & Gntp ela cl; avro\v;, o 
ellusa loquen di libertate, atque illa ipsa, que dixit avro?, 431.4 rv wpogrtov. Ac, pnotv, àvtixlxte re 
in illos, non eraut ipsius, sed prophetarum. Sem- @Grz ox Eboviero Oeiag slvat, tOvere * Gre äh: 
per, inqui!, adversamini et contravenitis. Cum Pfoverat, od Overe * ni Gre slot inet 6 vabg, et- 
nollet esse sacrificia, sacriſicabatis; rursus cum Sha ke ranebere Gre Bovietar © ywpt; * yaod, th 
vult, non sacrikcstis. Rursus cum staret templum, Evavtitoy wotskiee. Oh eine Tt, c Org aviininer:, 
Imulacra col-batis : cum vult a templo vos se- 4&4, tq; Ilvsdnart obst pla yap fragoph tod ved - 
jengi, comrarium lacitis. Non dixit autem, 70 marc val Ozod. Aviininrers ©; of natips; pov 
eq resistitis, sed Spiritui. Nulla enim differentia zal önetg. Mitfov 7d xaxhy tv ab rote by katdelxvv- 
est inter Spiritum sanctum ac Deum. Resistitis oty, che &vubey el; abrobg xdriev * obrw dl 6 X pt- 
sicut majores, ita vos quoque. Majus in ipsis ma- Barde tnofer, imeidh peydha tn vorg natpaa:y I 
lum esse demonstrat, quippe quod ab antiqua origi» = youv. Tiva td zpopytrOv ox tiutay of cat pg buoy; 
ne ad cus permanasset. lia Christus quoque facie= Et txefvoug tob; mrpoxarayyelavrag oi nattp:; 
| bat, quoniam multum semper majorum nomine se $vpov &rtxtetvay, oböky Yavpactdy val tut znpvr- 
jactabant ac gloriabantur. Quem prophetarum ma- tovta thy npoxatayye) tyra bp" buoy ava pci vat, 
jores vestri non sunt insectati? Si illos, qui pre- T6 tri cot; natpior ut ya Ppovouyrwy, Ile pl thi 
nuntiaverant ac preignifieaverant, majores vestri Eevetwg Tod Cuxatov, Tod b:xatoy, yr,o), See br. 
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ministratione angelorum accepistis lege, et non servastis. Id est, ab angelis conslitutam atque $an- 
citam, aut traditam ab illo, qui apparuit in rubo. Ostendit autem eos esse tales, qui nec Deo, nee 
angelis, nec prophetis, nec Spiritui sancto dicto aadientes-unquam nee fuerint, nec sint. 


Vers. 54. Audientes autem ac, dissecabantur "Axovoyrec 68 rabra &wnpiorro taig aa eue 
cordibus suis, et s(ridebant dentibus suis in eum. avroy, xul EEpvyor tobe dd rug a avroy. 

Vers. 55. Cum autem plenus es8et Spiritus sau- Tadpzur 68 alnpne Hveorurtog dyiov, trerl- 
cli, intuitus in cœlum, vidit majestalem el gloriam cc eig 76r ovpayer, ele E0Eav "Geo, wal In- 
Hei, et Jet um $tantem a dexiris Dei. coor $0rworu tx & rod Beod. 

Vers. 56. Ac dicit : Kee video ecles apertos et Kal elaey* Idoò bewpd tore obpuyroig drew- 
Filmm hominis stlantem a deætris Dei. ; THErove, xal roy View tov arOpmncy i Bet wr 

rata Tov Geo. 
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VYarie lectiones ct note. 
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mam et existimationem. Metuebaut enim, ne si in- 
terliceretur propterea qued ipsos contumelia affe- 
cisset, majorem venerationem consequeretur. Et 


Jesum $tantem a dextris Dei. Stabilitatem et immobilitatem 71 per stationem sigulllert, atque alio- 
yquin id apud illos gratum et acceptum erat, ac stare eum tunc admitiebaut et concedebaut. 
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Vers. 57. At illi magna roce exclamantes. con 
tinebant et obtlurabant aures suas, atque nnanimiter 
impetum in eum ſaciebant. 

Vers. 38. Ejectumque extra urbem lapidare c@& - 
perunt. Ac tesles deposuerunt restimenta sua juxla * 
pedes a ſolescentis, qui rocatalur Saulus. 

Vers. 59. Et lapidabant Slephanum invocauten 
ae dicentem : Domine Jesu, zuscipe spiritum meun. 


Vers. 60. Positis antem genibus, clamavit voce | 


B magna: Domine, ne imputes illis hoe peccatum 1. At- 


que hoc elocutus, obdormirit. 

Quod- tempore Christi ſecerant, hoe etiam hie 
ſecerunt. Ouemadmodun, ille dixerat : Videbitis a 
dextris Filium Dei sedentem „ et eam rem illi blas- 
phemiam, seu crimen lese majestatis divine vo- 
cantes, iinpetum in cum fecerunt : ita uimfrum 
etiam hie. Sed illic quidem disciderunt vestimenta: 
hic vero coutiuuerunt aures. EL ejectum extra ur- 
bem lapidare cœperunt. Ne tantisper quidem quiet, 
donec orationem absolverct, lapidare eum coperunt. 
Atqul, si mentiebatur, tanquam insanum et ſurio- 
sum eum dimittere oportebat, sin autem vera dice- 
hat, magis adu.irari. Extra urbem autem (jeetun 
occid unt: quemadmedum etiam tempore Christi 
in ipso ſecerunt. EL testes deposuerunt vestimeuta 
juxta pedes adolescentis. Testes yocat, quos subor- 
naverant, ut adversus illum falsum testimoninm 
dicerent. Porro duas res innuit per hæc: nempe 
etiam illos, qui videbantur testes esse, magis ad 
edlem ſuisse paratos, siquidem etiam vestimenta, 
ut leves et expediti ad lapidaudum essent, depr- 
nehant : præterea illum, qui postea orb's terra- 
rum præco ſuturus erat, etiam ipsum Lune cæden 
adjuvisse: adeo divinam quamdam, novam, inop! - 
natam, non exspectatam, nec humanam consecy - 
tus est mutationem. Cæterum quod dixit : Domine 
Jesu, suscipe spiritum meum : docentis erat ct 
ostendentis eis, sese non perire. Et lapidabant S'e- 
phanum. Quandoquidem autem justiſicatio per {i 


b dem in Christum contingit, ac per illum ipsnm 


hoc boni consecuta est humana natura. ut non 
erret, nec offendat : hanc novam nobis rationem 


* confecit, ut ad inferos quidem animæ nostræ jan 


non amplius, ut antea currant, sed mittantur in 
manus Dei viventis. Idque haud ignorans sanetus 
Stephanus, Domine Jesu, inquit, suscipe $spiritum 
meum. Ac beatus item Paulus scribit : « Itaque 
etiam qui voluntate Dei patiuntur, ſideli Crestori 


Vari lectiones et note. 


 4rtirnlus, 799, desiderathr in vulgato. 


V. sccus. 


t v. ne statuas illis hoc peecatum, 
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animas 72 suas committant atque commendent. » A K* pwvhy al 4vetixaxiag dnzpboky. Exred bay Zel- 


Positis autem genibus exclamavit voce magna : 
Domine, ne imputes eis hoc peceatum. Non simpli- 
eiter, inquit, precatur, sed cum consideratione at- 


xον . ici o t nprepa & el; abrobg el, h¹⁰h⁰hDU 
rtv Haav, an' Gate orca val Deyzat nat kxt- 
ordgagbat. 


que attentione. Nam tantisper animam ei adesse Deus concedebat. Vide autem vocem, et in malig 
patientiam immensam. Hinc ostendit, ne i115 quidem priora, quæ in illos dixerat, iracuniæ furo- 
risve alicujus ſuisse : sed ut etacerbaret, convinceret, attraberet, alliceret. 


CAPUT vi. 

Vers. 1. Cæterum Saulus erat et iis, quibus 
drobabatur illum interſici. Orla est autem in illo die 
persecutio magna adrerins Ecclesiam Hierosolymi- 
tatiam, alque omnes dila;si sfint in ſints Judew at- 
que Samariæ, aposlolis exceptis. 

Vers. 2: Curaderunt autem wha ſunus Stephani 
viri relifiosi, magiumque plangorem ei ſecerunt. 

Vers. 5. Porro Saulus tastabat Ecclesiam, et in 
comos ingrediens, trahensque viros et mulieres, tra- 
debal in cuslodiam. 

_. Vens. 4. Atque illi quidem, qui dispersi efant, 
mtactnque ter ſaciebant, rerbum Dei annuntii - 
baut. 

lpsi, lnquit, apastoll non dilapsi sunt, seil erant 
ſlierosolymis. Ubi enim major belli mdles erat; 
lie stare primarios bellatores, in acie collocari, 
celerisque exemplum ſortitudinis animique prœ- 
sentiæ proponi u oportebat; Curaverunt autem una 
funus Stephani ? viri teliglosi, magnumque plango- 
rem ei ſecerunt. Si religiosi Erant, cur plangorem 
ſaciebant ? Quia nondum erant perfecti : atque alio- 
qui quis non planxisset, tali doctrina; tali præsidio, 
talibus signis carere coattus, et illum mausuetum 
lapidibus obrutum; mortuum jacentem videns ? 
Sawius autem vastabat Feclesjiam. Ingens furor, 
quod et solus erat, et in ædes irruebat {+ animam 
enim suam dederat pro lege. 

Vens. 5. Ceterum Philippus cum devenisset in 
i rbem Samarie, praticabat Christum. 

Vens. 6. Attrndebant autem unanimiter turbe 
tae dicebantur a Philippo, quod et autfirent et vi- 
Herent 8igna, que ſaciebot. 

Vers. 7. Ez multis enim, qui ab iis opprimeban- 
tur, spiritus impuri magna voce clamantes exibant. 
Hulti item paralytici et claudi curati sunt. 

Vers. 8. Fuft ergo gaudium mugnum in ile 
urbe. 

Non apostolus Philipþus, qui recensebatur inter 
i:1bs duodenos, sed unus de septennis illis, qui de- 
lecti erant ad dispensationem 73 viduarum bie 
est qui et Eunuchum baptizavit, et Simoni fidei 
iradidit rudimenta. Et audi ipsum Lucam dicen- 
tem : Interſecto Stephano ingens adversus Eccle- 
siam persecutio orta est, et omnes dilapsi sunt in 
partes Juden et Samariz, preterquam apostoll. 
Unde perspicuum est apoztolum Puilippum una 
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In vulgato est, te. d edv, erat. 


Xi ν In vulgato est, en wh. 


v Pro, zpooxstalai, lego, mpoxeioha: E. curarerunt autem una Stephanum. C. Stephano parerterunt. 
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lem etiam hoc ad demonstrationem. Nam Philippus 
quidem baplizavit eos, qui in Samaria verbum Pei 
didicerant : Petrus autem ct Joannes apoestoli lie- 
rosolymis ad eos proſecti, donum Spiritus $aacti 
illis presliterunt. Quod si hie unus ſuisset apostolo- 
rum, habuisset utique auctoritatem dandi Spiritus 
sancli : sed baptizat duntaxat, tanquam discipu- 
lus : donum autem ac gratiam saneti Spiritus tan- 
quam rei perſectionem addunt apostoli, quibus 
hnjusmodi donationis ſaciende auctoritas data 
erat. Alii autem dicunt, idcirco Philippum non su- 
perinduxisse Spiritum sanctum super baptizatos, 
quod diaconus dunlaxat esset, ab Stephano nomi- 


, natus atque promotus, pres byteri autem vel epi- 


scopi, sicut discipuli Domini, auctoritatem non ha- 
beret. Porro diaconum illum ſuisse testatur Paulus 
in regulis, non modo de hoe ipso loquens, verum 
etiam de Anania, qui ipsum Paulum baptizavit. 
Czterum diaconus cum esset, Laplizavit primum 
quidem, quod penuria presbyterorum esset in Sa- 
maria: licet autem in necessilale{etiain diacono ba- 
plizare, ubi presbyter non est, quemadmodum do- 
cuit ipse Spiritus, hortatus ipsum Philippum, ut 
propius accederet ad Eunuchum. Notandum est au- 
lem, pott baptisma impositis manibus per preca- 


venire Spiritum sanctum. Quamobrem etiam usque 


Vers. 9. Erat aulem jam antea in illa urbe vir 
quidam nomine Simon artem magicam exercens, et 


C admiratione sui altonite et obstupeſactæ genti Sa- 


marie imponens, qui diceret se esse quemdam ma- 
gnum. | 

Vers. 19. Cui omnes tam ummi quam infimi an- 
scultabant , dicentes : Hic est potentia Dei illa 
magna. 

Vers. 11. Atiendebant autem eum, propterea quod 
magicis prestigiis atque ludibriis satis multo jam 
tempore eis allonitis et obs{upeſactis imposuisset *, 
animosque eorum ac mentes cepisset. 

Vers. 12. Cum autem credidisset Philippo annun- 
tianti atque docenti qua pertinent ad regnum Dei, 
et nomen Jesu Christi, baptizadantur tum viri tum 
mulieres. | 

Vers. 15. Itaque Simon et ipse credidit, et ba- 
plizatus ſrequens et assiduus erat cum Phi'ippo Y: 
cumque videret virtutes et signa fieri, attonitus ad- 
mirabatur. 

74 Vers. 14. Porro cum audissent aposloli, qui 
erant Jerosolymis, ab Samaria verbum Dei esse re- 
ceplum, miserunt ad eos Petrum et Joannem. 


Vers. 15. Oui cum descendissent illo, orarerunt 
pro eis, ut acciperent Spiritum sanctum. 


Vari lechones ct vote. 


"Io, avtdv. 


x v. dementasset eos, 7 V. adhærebat Philipp. 


3 In vulgato hic addditur articulus 799. 
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Vers. 16. Nondum enim saper qutmquam illorum A Obaw rap nv da ob&ert abror Emmnentwabe* 


erat delapsns ; sed baptizati duntaxat erant in no- 
mine Christi Jesu. 

Vens. 17. Tune anus ei imponebant, et accipie- 
baut Spiritum sanctum. 

Vins. 18. Conspicatus autem Simon per imposi- 
tionem manuum apotolorum dari Spiritum sancium, 
«ltulit eis pecunias, 


Vers. 19. Ac dizit : Date mitt quoque istam o- 
es em, ut cuicunque imposuero manns, acripint 
Spiritum 8anctum. 

Vers. 20. At Petrus dizit ad eum: Abi , inquit, 
cum tua pecunia in malam rem, qui donum Dei pe- 
cuniis comparandum exislimasti. 

Vers. 21. Non es neque particeps neque consors 
hujus rationis atque doctrine. Cor enim tuum non 
est reclum coram Deo. 

Vile aliam tcntationem, nempe eam, que accidit 
per Simonem. Ait autem, quod eum etiam magnam 
potentiam esse putabant. Adeo spatio temporis et 
magieis prestigiis atque ludibriis erant decepti: do- 
nec Philippus adveniens errore eos libera vit. Dice- 
bat enim Simon Judzis quidem : Ego sum Pater: 
Samaritanis autem, Ego sum Christus. Itaque Si- 
mon et ipse credidit. Non fidei gratia, sed, ut el 
ipse ſaceret signa. Qui igitur ille videbatur farere 
signa? Fingebat, atque prestigiis imponebat. 
Forsitan autem etiam eos, qui a demonibus pre- 
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xa Garep th Eaytod, rws Lvlprte wat td tov 


mebantur atque vexalantur, coercebat, et ut suam, c $7953) el'va: Ttyvrs Ty 8d wat yphvara 


ita apostolorum quoque proſesslonem artis Alicn- 
jus esse existimabat. Quamobrem etiam pecunlas 
dabat: ne autem rursus abigeretur, idcireo ſre- 
quens et assiduus erat cum Philippo. 
. Vens. 22. Desisle igitur ab ista nequitia tua, et 
redi ad 8anitatem a, Deumque ora, si ſorte tibi re- 
mitiatur cogitatio cartiis (ni. 

Vers. 23. In ſelle enim amaritudinis et obstriciio 
ne improbitdtis video te reraari. 

Vens. 24. Respondens autem Simon dixit: Depre- 


camimi vos Dominum pro me ne quid mihi eveniat 
eorum, que dixistis. 


_  Vens. 25; Atqueilli quidem res!ificati et loculi vers 
bum Dei, reversi sunt in Jerusalem, multosque vicos 
Samaricanorum dccltrina erange'ica instruxerunt. 


Supdrracuum esset illud, Desiste, quod 75 Si- 
moni dicebatur, qui ex constitutione malus erat, 
juxta ſabulas hereticorum. Aiunt enim hominem 
natura malum non esse capacem ejus, que Cx 
destinata voluntate fit, mutationis. Sed non ſrustra 
dictum est: Desiste igitur, et ad sanitatem redi, 
sue potestatis igitur atque arbitrii erat etiam ipse. 


issue Iva eb ph änezabf, xa 01x touro s 
trapriget th NN. 
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Alcarro*). | 

Haphixev &v 4d, Mcravinoov, T6 Efpwyr reyc- 
utvov, Ex xataoxivhg Bytt xaxy, xata tobe alpt vi- 
x HEhog. Gad yap Gre xaxds bv 6 &vOpwnn; 
bort, 09x tort devi th3; xa Bolhnory perabo- 
Nic. An' ob patain; efpraet th, Metavenoov obv * | 
ab ve So, ⁰ &pa xat abtds, at FehOnri c Brod, 
et &pa &pc0hcerat! on: < tnfvoa thi xaptia; 09. 


Varie lectiones et role. 


* In exemplari non erat, tn” quod est in vulgato ſortasse pro, abt: ; ſnit, abroig, et ita non requiritur 
prepositio txt, * In vulgato hic adjectus est arbiculus 6. “ In vulgaio est, ab oo efn sig &rwietav. 
” ttnnarnutvy, erat, Io, Hapaprupdpeve. © In vulgato est, ebayy:iniozvio. 


* rerbum pro verbo reddiderunt : « Pecunia tua tecum sit in perditionem. » * V. panitentiam itague rye 


ab hac ina nequilia. 
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tuti essent. Vide autem eos non przecipue deditaque 
expellerentur, quod et tempore Christi accidit. 
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duròg travrlor roo xelporrog abr A- 
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dis tui. Hoc dixit, quasi ipsi concessum atque per- 
missum non essel, si ſlevisset ac resipiscens desti- 
lisset. Verum consueta est etiam prophetis talis 
forma loquendi, atque alioquin etiam persenserat 
atque perviderat eum Petrus non ad resipiscendum 
conversum iri, atque ideirco ait: Si remittatur 
tibi- Nam illud : Deprecamini vos Dominum pro 
me, non penitentiaz et ad sanilatem reversionis, 
sed detestationis duntaxat et mali ominis aver- 
tendi causa dicebat. Nam ubi luetus? ubi sui dam- 
natio atque conſessio? In ſelle enim amaritudinis 
et obstrictione improbitatis video te versari. In- 
gentis iracundiz sunt verba. Sed non punit eum, 
ne fides postea deinceps necessilatis esse videre- 
tur atque terroris, et res crudelis apparerel. At- 
que illi testilicati alque loceut} verbum Dei, reversi 
sunt in Jerusalem. Forsitan propter Simonem re- 
vertuntur, ne deciperentur, ut poten securi ac 


opera in Samariam venice, sed cam agitarentur et 


Vers. 26. Angelus autem Domini locutus est cd 
Philippum : Surge et vade meridiem yersus ad viam, 
qua descenditur ab Jerusalem ad Gazam : hoc es! 


racua. 
Vers. 27. Et surgeus iter ingressus est. et ecce vir 
Mthiops, Eunuchus prœſectus, Candaces regine 
AM thiopum, qui prœerat universe gaze ejus, qui ve- 
nerat adoraturus in Jerusalem, 
Vans. 28. Rerertebatur, et sedens in curru 80 
legebat Ja,, prophetam. 


Vens, 29. Dixit aulem Spiritus Philipdo : Accede. 
et adjutige te currut isti. 


Vers. 50. Cum ilaque accurrisset Philippns, andi-. 


vit eum legentem prophetam Isaiam, ac dixit: Nun- 
quid intelligis, que legis ? | 

Vers. 51. At ille dixit : Quinam possim, nisi ali- 
quo me insl{ruente? horlalusque es! Philippum, ut 
ascenderet secumque sederet. 

Vers. 32. Porro quod Scriptura b, que legebatur 
ab illo continebat, erat hoc: Tanquam ovis ad m 
ttationem ductus est, et tanqu,ỹ,l. agnus coram ton 
dente mutus, sic non aperit os suum. b 

76 Vers. 33. Per humilitatem ejus judicium ej us 


hon. Thy 88 reredy abroũ tie bimptioerac; alps- D gublatum est. Cenus aulem ejus quis enarrabit? qui 


ra: dd rhe Thc ij Gwh avrov. 

'E;uv) Joxet, 1v Er74 obrog 6 unn g fv. 05 
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tollitur de terra vila ejus. 

Ut mihi videtur, hie Philippus erat de illis se- 
-ptenis. Non enim ab Jerosolymis meridiem versus 
abiisset, sed versus septentriones: at a Samaria. 
ubi Philippus unus de illis sepienis morabatur a“ 
docebat tune, iter est versus meridiem. Qua descen 
ditur ab Jerusalem ad Gazam : hc est \acua. II. 


Varie lectiones et nole. 


" Io. tntpeyovia. 1 In vulgato hic interseritur, xal. 


scriptum est. &pzys. ** Non est in eulgato, xal. abt, non est in apographo. S&p5v0;, eral, el 


„bog. In vulgato est, vol yet. 


d V. Locus Scripture. 


* Au apographo et hic, et in sequenti schclis © 
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dixit, ne metueret incursum et invasionem Judzo- A £inev ate ph pobrOfvar thy tw "Ioudatuy Em: 


ram. Et surgens iter ingressns est. Vide obedien- 
tiam. Non interrogavit ae dixit : Quare? sed simul 
atque permissum erat, cum surrexisset, profectus 
est. Qui venerat adoraturus in Jerusalem. Multis de 
causis admiratione digna est Eunuchi hajus philo- 
sophia: quod cum habitaret in Æchiopia, cum ma- 
gistratu fungeretur, cum prieſeetus esset regiis the- 
sauris, tamen ascendit adoratum in Jerusalem. 
Porro mulieres imperium obtinere consueverant i1- 
lius Xthiopizx, quarum jure successionis una erat 
etiam Candace, cujus Eunuchus erat quæstor et 
thesauris præſectus. Considera autem quod etiamsi 
dies ſestus non erat, tamen ascenderat : qui a civi- 
late Supersitioni demonumque cultui obnaxiam 
vitam transigente, qui in itinere legebat, qui 
Isaiam prophetam cæteris sublimiorem, qui ne- 
sciens quæ legeret, ita lectione tenebatur. Nunquid 
intelligis quæ legis? Mirabiliter interrogat: neque 
enim adulabatur et laudabat, neque rursus insecta- 
tur ac deridet ignorantiam : sed ut majorem inji- 
ceret cupiditatem, simul ostendens ingentem inesse 
thesaurum. Atque ille non dissimulat nee celat.: 
ved, Quinam, inquit, possim ? deinde petit se doceri. 
Tanquam ovis ad jugnlationem ductus est, et tan- 
quam agnus. etc. Valde perspicua propositorum 
verborum sententia est. Asportantur enim certo 
tempore anni oves ut tondeantur : ac eultellos ton- 
sorios sive forfices admoveut eis pastores : ac 
quanquam Izduntur, iis tamen, qui hae agunt, non 
insultant. Sic item Christus «um convitiis petere- 
tur, non contra convitiabatur. Per bumilitatem 
ejus judicium ejus sublatum est. Injustum judieium, 
quod de eo, veritate occultata, factum est, signifi- 


cat. Genus autem ejus quis enarrabit? Id quod, post 


resurrectionem videlicet, ei contigit, et generosam 
ejus ac nohilem dignitatem © cujus corum, qua 
gessit et administravit, demonstratio exstitit expe- 
rimentum. Quis oratione satis poterit explicare, 
cum cogitare ac mente volutare cœperit, quis et 
qualis, et ex Deo natus unigenitus Filius he omnia 
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toleraverit? Quia tollitur de terra vita ejus. Pro eo, quod est, extollitur, et svblimior rebus terrenis est 
vita ejus, hoe est conversatio 77 aut substantia sive exsistentia Unigeniti, cum extra carnem intel- 


ligitur, ac nondum nostri similis ſactus. 


Vers. 34, Atque Eunuckus repetito sermone, Phi- D 


lippo dixit : OQuœ te, de quonam dicit hoc propheta, 
de seipso, an de alio quopiam ? 

Vers. 35. Aperiens aulem Philippus os suum, et 
tncipiens ab hac Scriptura, evangelizavit illi Je- 
aum. 

Vers. 36. Ut autem ire pergebant, obiter pervene- 
runt ad aquam quamdam : et Eunuchus, Eece, inquit, 
aqua: quid prohibet me baptizari? Quæ sequuntur, 
usque ad: Et jussit, non erant in exemplari anti- 
quo manuscripto. 
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Vario lectiones et not. 


amd, erat. © Io, Ig. 


© Locus corruptus. 
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toto corde, licet. Respondens autem dixit; Credo Fi- 
lium Dei esse Jesum Christum. 


Vens. 38. Et jussit inhiberi 4 currum, et ambo 
descenderunt in aquam et Philippus et Eunuchus. Et 
baplizavit eum. 

Vers. 39. Cum antem ascendissent ex aqua, 
Spiritus Domini rapuit Philippum. Et non vidit cum 
postea amplius Euttuchus : sed iter suum lætus prose- 
quebatur. 

Vers. 40. Celterum Philippus repertus est Azoti : 
qui peragrans eas partes, omnibus civilatibus Evan- 
gelium tradebat, donec vettiret Casaream. | 

Quzs0 te, de quonam dicit, etc, Quod noverat 


B prophetas aliter etiam de aliis dicere, aut de 


semetipsis in alia persona: hoc enim declarat 
ejus interrogatio: signum erat viri admodum con- 
siderati atque prudentis. Erce aqua: quid prohi- 
bet me baptizari? Vide quomodo tractatur, regitur 
et instruitur. Prius legit et ignorat, deinde legit 
ipsum lestimohium Scripture, ubi erat supplicium 
et resurrectio, et donum ; postea rogat : interpre- 
Latio et explicatio deinceps consequitur, cum Phi- 
lippus a prophetia sumpsisset occasionen. Porro 
cum studium, cupiditas alque desiderium quasi 
alas ei adhibuisset, deinceps ſestinat ad baptisma. 
Non dixit autem: Baptita me : sed, Quid vetat? 
per interrogationem ingens suum ostendens bapti- 
smatis consequendi studium atque cupiditaiem. 


C Cum autem ascendisset ab aqua, Spiritus Domini 


rapuit Philippum. Tollit quidem eum Spiritus rel 
quæ gerebatur, majorem cuncilians admirationem, 
simul etiam lætitia Philippam afficiens, quod di- 
gnus judicatus esset, qui talia consequeretur, 
qualia prophetæ, ut Abbacum. Spiritus autem eum 
et non angelus ut antes tollit, quonjam angel 
quidem apparitio tune coutigit illis, qui magis cor- 
porei erant: Spiritus vero magis spiritualibus 
contigit. Ceterum utile 78 ſuit eum ab Eunucho 
per raptum diduci : quoniam Eunuchus rogare ac 


postulare potuisset, ut ille 8ecum abiret. Atque ille, 31 nondum opportunitate vocante, renuisset ag re 
cnsas8et, tristem Eunuchum dimisset. Adeo omnia divinitus agebantur. Por ro Spiritus eum stlatuit 


Azoti, ubi deinceps eum Evangelium quoque divulgare oportebat. 


5 KEC AA. G. 
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CAPUT IX. 

Vers. 1. At Saulus etiam nunc minaces ac caedis 
avidos spiritus gerens adversus discipulos Domini, 
uccessit ad summum 8acerdotem, 

Vers. 2. Ac petiit ab eo epistolas, Damascum ad 
synagogas perſerendas, ut si quos viros vel mulie- 
res inrenisset, qui essen! illius ria, vinctos perducere! 
in Jerusalem, 

Exponit Pauli adversus ſideles et Eeeleslam ſu- 
rorem, ostendens eum in medio zelo atque ardore 


Vari lectiones et note. 


Isa omnia desiderantur in apohrapho unde hc descripsi. ** In vulgats additur, 6. * Locus corrup-. 
es ridetur, ac pro A, AM, esse legendum. ** to, tnzozeupivov. ö Hy, erat. 
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Uhristns dixrrat : « Qui occident vos, putabunt se 
cultum præstare Deo. » Non enim, sicuti Judi, ita 
etiam hic ſaciebat. Absit. Nam zelo, hoe est ar- 
denti studio Dei, illum ſecisse, quod agebat, hinc 
liquet, quod etiam ad externas profectus est civi- 
tates. NN vero ne eos quidem qui Hierosolymis 
erant, Curaban!, Id enim duntexat unum agebant 
ut nonore allleerentur. Cæterum Damascum profi- 
ciscitur, quia magna erat et regia urbs, ac me- 
tnebat, ne ea pradicatione præoccuparetur. Non 
accedit autem ad pratorem ac petit, sed ad sum- 
mum $acerdotem atque pontificem ; quia omnia 
legitime sibi agere destinabat „. Ut si quos inve- 
nisset vie illius, tam mulieres quam viros, vin- 


cos perduceret in Hierusalem. Quid est, quod g 


dicit, vie illius? Forsitan ita se vocabant qui cre- 
diderant: propterea quod eorum sola esset files, 
per quam ſerimur in cœlum. Aut Paulus tune eos 
homines vi vocabat, ſortasse tanquam vilipendens 
Wos et insectans. Etenim ignowiniosnm et despe- 
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clum vocare solent hominem de via. Non querehat adtem potestaten illic puniendi: sed Hiercsolymanr 
Perdue t, quia hæc cum majore potestate ſacere- rolebat. 


Vers. 3. Sed dum iter ſaciebat, accidit ut appro- 
pinquaret Damasco, ac repente lumine cle ti quasi 
ſulqure circumſusus est . 

Vers. 4. Collapsueque in terram, audivit rocem 
dicentem sibi: Saul, Saul, cur me persequeris ? 

Vers. 5. At ille: Quisnam es, inquit, Domine ? 


Dominus autem dixit : Ego sum Jesus, quem tu per- C 


tequeris. (lc quiz sequuntur, usque ad, sed surge, 
non sunt in exemplari Graco vetusto manuscripto) 
Durum est libi contra stimulos calcitrare. 

79 Vens. 6. Ilie tremens atque expaveſacius di- 
it : Domine, quid me vis ſacere ? Et Dominus ad 
eum: Sed surge, et ingredere in urbem, ac dicetur 
tibi, quid le oporteat ſacere. 


Vers. 7. Cæterum homines, qui una cum eo iter 
ſaciebant, stabant attoniti et obstupeſacti, vocem qui- 
dem audientes, sed neminem videntes. 

Vers. & Surrexit autem Saulus de lerra, apertis- 
ue oculis suis, neminem videbat. Itaque manu Au- 
centes eum introduxerunt Damascum, 


Ey 6+ ty ropsveobar, &ytvero avrer Ar 
Th Aapacxy, xu tfalgrne agpmorpayey avtiy 
gc 4x0 TOY OOpArOD. 

Kal xeowv tl thy Thy, jou gwriy Mrou+ 
c airy Cao. , Caoò l. rl pus Stwxertc 
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D Cu. 


Vens. 9. Et carebat risu tres dies, ac ne comedit 
quidem nec bibit. 

In urbe visio non accidit : sed in itinere, in 
solitudine et extra turbam, quia vulgus non eredi- 
disset : quin etiam irrisissent, quandoquidem 
etiam illic audientes vocem, dicebant tonitruum 5 
esse. Ilie autem gravis erat auctor, ac dignus, cui 
lides fotius haberetur, quippe renuntianti, que sibi 
accidissent. Non Hierogolymis igitur, neque Dama- 
sci, sed in itinere circumſudit eum lumen: ut non 
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Varie lectiones et note. 
„ anrevovies, eral, abt, erat. “ Inrulgato est, 09%. 
Locus corrupius videtur Fortase relt dixere. « Omnia legitime ſacere in animo habebat, ) T Lumen 


emicans de cœlo circum cum reſult. 


b Aud Juannem capite Anodecimo. 
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bisch, A licerct alios aliter narrare, quo! illi accidisset : 


sed ipsi, qui et visionem sciret et calatuitatem ac- 
cepisset, narranti (ſides abrogari non posset. Nam 
hoe dicit etiam apud Agrippam causam pro 8e 
dicens. Saul, Saul, cur me persequeris? Non dicit 
ei Christus, Crede : sed accusat, dum dicit : Cur 
me persequeris ? modo non dicens : Qua vel parva 
vel magua a me lacessiius injuria, hae facis ? Ego 
sum Jesus, quem tu persequeris. Perinde ac si di- 
ceret : Ne putes tibi cum hominibus esse bellum , 
sed mecum, qui Dominus tuus sum. Sed cur hoc 
non accidit ab initio ? Ut ostenderetur Christum re- 
vera surrexisse. Nam qui exagitabat et insectaba - 
tur illum, et non credebat cum resurrexisse, et 
cum tanta insauia atque lurore fideles persequeba - 
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resurreztionis vis? Sed cur non $tatim past resur- 
rectionem ? Ut bellum adversus eam clarius osten- 
deretur, et wagis diviuitus conversio consequere- 
tur, Porro viri, qui una iter ſaciebunt, stabant 
alloniti, neminem videntes. Ownes quidem, etiam 
eos, qui una cum illo erant, lumen circumſundit, 
ut visioni testimonium perhiberet ; sei non onmes 
exriaecat, sed solum Paulum : ne communis ac quasi 
ſortuita calamitas existimaretur, sed divinz re- 
vera latentisque eflicacizx atque providentia2 opus 
esse videretur. Sed cur non credideruut comites 
illius ? Ne fides eorum testiſicanuum id, quod Paulo 
acciderat, dubia haberi possci. Nam si credidis- 
sent, ad gratiam visi essent testificari. Sed cujus 
vocem audiverunt comites Pauli? Ipsius Pauli 
res ondentis. Cœlestem vero solus ipse audivit. 
Quamobrem 80 hic quidem ait: Porro viri qui un 
er ſaciebant, stabant altoniti, audiemes yocem ; 
Pauli videlicet : neminem autem videntes: nempe 
cui responderet ; sed infra in progressu ipse Paulus 
ait: Qui una mecum erant, lumen quidem vide- 
runt, ac perierreſacti sunt: sed vocem mecum lo- 


quentis non audiverunt. Apertisque oculis . 


neminem videbat. Læduntur oculi Pauli, propterca 
quod immodica luminis vis saueiare solet. Madum 
enim habent etiam oculi. Dicitur item nimia vocis 


intentio surdos, slupidos atque ationitos elllcere. Et carebat visu tres dies, ac ne comedit  quidem, 
nee bilut. Cur hoc ſecit? Quia valve sibi displicebat, quod Ecclesiam persecutus erat, ef supra modum 
ristis ae mœstus erat ac precabatur et orabat Deum, ui sibi remilleretur. 
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gien. 


Vers. 10. Ergt autem Damasci discipulus quidam 
nomine Ananias, «ad quem Dominus per risum 
dizit ; Ananja. At ille : Ecce, inguit, ego, Do- 
mine. 

Vans, 11. Dominus rursus ad eum; Surge el 
vade in vic um, qui vocalur rectus ; as quœre in demo 
Juæ quemdam nomine Sauum Tarsensem. Kece 
enim orat. : 

Vers. 12. Et animadyer tit per ti um pirum nomine 
Ananiam ingressum et imponentem »jibi manum, ut 
visum recuperet. 


Vario lectiones et note 


5 xa:y\v, erat. e In vulgato est, imiri0{yra, 
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Vers. 15. Rexpondit autem Ananias : Domine, au A 'Arxexpi0n 64 'Avariag * Kipis, dxijzoa dad 


Giri ex muliis de viro hoc, quantis incommouis aſſe- 
cerit sanclos Ino0s in Jerusalem. 


Vers. 14. Et hic habet potestalem ab summis 
sacerdotibus vinciendi omnes, qui invocant nomen 
tuum. 


Vers. 15. Dixit autem Dominus ad eum: Vade, 
quia vas electionis mihi est isle, ut portiet nomen 
meum coram gentibus ac regibus et filiis Israelis. 


Vers. 16. Nam ego ostendam ei, quam pati 
oporieal eum vro nomine meo. 


Cur Anani, qui non erat memorabilis et illu- 
Siris discipulus, Pauli qui tantus evasurus erat, 
prima institutio atque sanatio committitur ? Quia 
non per homines sursum evehi aique sublimia do- 
ceri debebat, sed per ipsum Christum. Nam et 
Ananias baptizavit quidem eum atque sanavil, 
sed nihil docuit. Cæterum eum non valide insignem 
ſuisse, patet ex timiditate ac metu : quæ res ex 
rerbis eſus intelliguntur. Adeo enim persecutio- 
nem Pauli timebat ac perhorrescebat, ug nomine 
duntaxat illiys a Domino audito, metu perculsus 
ot expaveſactus sit: ac ne ea quidem, que poslea 
deinceps dicebantur, attendebat : nempe illum 
orare, visionem vidigse, cœcum esse, 81 $eque 
ipsum beneſaciendi ac servandi causa ad illum 
mitti. Ac vidit per visum in somno virum nomine 
Ananiam. Non enim poterat videre aperte, quia e- 
cus eral. EI hic habet potestalem ab summis sa- 
cerdotibus vincieudi omnes. Unde hoc compertum 
habebant ? Yerisimile est, in metu versantes solli- 
eite ac curiose $cCiscitatos ſuisse ac rescivisse, que 
adversus sese statuerentur. Yide autem quantus 
ſuerit terror. Etenim ne nomen quidem, Paulus, 
prius quam audiret, quid rei esset, audire susti- 
nuit. Metuo, inquit, ne tandem mg Hierosoy mm 
perducat. Yade, quia yas electionis mihi est iste. 
Non solum, inquit, Gelis erit, verum etiam doctor: 
ac multa dicendi libertate utetur coram gentibus 
ac regibus, et adversus Judzgs stabit. Animo con- 
lirmat autem per haxc Ananiam, ac simul etiam 
jnjecto pudore movet : quasi diceret : An ile quj- 
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morbo correptus est, omnia pro me patietur, pu 
yero ne haptizare quidem ipsum vis? Idcirco autem 
all: Vas electionis, et, Portabit nomen men : 
quia Auanias ubi Paulum cæcum esse audiverat, 
gavisus est, ac wodo non hoc dixit suis verbis: 
Bene se res habet : sinas eum esse cxcum : cur 
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me jubes oculos ejus aperire ? ut rursus vinciat? aut, ut rursus punjat? Non solum, inquit, nibil 
mali perpeirabit : verum etiam multa pro me patletur, Recle aptem dixit Vas electionis : ostendente 
verbo hoc, non esse naturalem malitiam. Nam quod bonum, probum atque spectatum est, eligi- 


mus. 


Varig lectiones cl note. 


„ avrby, non est in apographo. Ie. neigzrat, hic et inſra. 
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Tao. ĩ dels, q Kiprog datoralcts ſie 6 d ν,ꝭI quit, Dominus, qui apparuil libi in ' ilinere, quo 
oor drr 60, ij hoxov, dag drabliyne R veniebas, misit me, ut visum recuperes, el replearis 
x4no0ne reunatog driov. Spiritu ganc to. 

Kal ev0&we dxtagoar daò ror. 6plaluar Vers. 18. Ac statim ab oculis ejus deciderunt tan- 
avrov woet dead ec, dvrebleys re xapaxphpa®, quam squame, ef illico visum recepit, cumqu 
e dvaortic tfanrtio0n. surrexisset, baptiza tus est, | 

Kal lach rpoghy trioyzuoer. *Eytvero dd d Vers. 19. Et sumpto cibo, vires recollegit. Fuit 
Zavlog herù rr e Aapaoxy palmror ngptpac autem Saulus aliquot dies cum discipulis, qui erant 
trade. r Da masci. 

Op thy bvnraxory pert thy gdCov HE,. ODT. Vide obedientiam post metum majorem. Aileo non 
09% &Ta70Ivt0g 74 ae hav 'Avaviov, Ma fidem habentis ac diffidentis et increduli verba 
p2%0vpevou xxl TpEnovrog. Lao abelge, 6 KUE erant Ananiz : sed metuentis atque ſrementis. Saul 
art 573) x8 pe & 6gbels on tv Th 6p ü Hero. EU- _ frater, Dominus, qui apparuit tibi in via, qua 
0:wg avrby oixetovrat 7 70d Kupioy dWpart * xal © veniebas, misit me. Sistim illum sibi nomine Do- 
ph» ox elney avbrp 6 Niers &rt ND avrp* mini _conciliat. Atqui Christus non dixerat ei, s6 
44," amd rov ,s habe, wat phy. ox Op0n' apparuisse illi, sed a Spiritu didicerat : atqui non 
va! $14 npayperuv xal Th; Evepyeiag tpn. O apparuit, utigue rebus ipsis atque actu apparuit. 
eig got, poly * obx eine O npwoag ot, xal & - Qui apparuit tibi, inquit: non dixit, Qui te exczeca- 
x).ivwy Thy 6veriqrpdv. "Antatalxe pe, pnatv O, vit, vitans etiam atque declinans exprobrationem. 
tqriy kuh h npdGs * Lnnperns eint The Lap. Misit 82 me, inquit : non est mea actio, minister 
Obrws fibeyoav us olxelov hoyizeobat, Kal eb- gratiæ ac beneficii sum. Adeo nihil suum reputare 
0145 anengaay and Twy Epbakpay avtod woe de- solebant. Ac protinus ab oculis ejus deciderunt 
dss. ANenideg Exnintoygt, xa 3h opobply Gerxvtr tanquam squamæ. Squamæ decidunt, que et vehe- 
val The gaoywattys xat 19 TAU Th; I4ozws. mentem ostenderent inflammationem, et cerlam az 
Kal avacrag tbantiody, xat kabwy tpaphv Evicyv- minime dubiam sanationem, Cumque surrexisset, 
oev. ESnob svn Tap hv, &nd ce The damaplas, baptizatus est, ei sumpto cibo vires recepit. Vires 
&76 Te Tov pdboy, ü T6 Tov kyzou xal Th; Aον, enim eum defecerant, tum ex itineris labore, tum 
llas““. Opa & ors obx tyiaogero Re h- G mejy, tum inodia, tum mœrore. Vide autem non 
e f, loc dre“ . ELyxe e ,ẽlh, prius eum cibum Sumere sustinuisse, quam magna 
dona consseutus ſyisset, 

Kal ev08we & raig ovraywyalc Exlipvo os tor Vers. 20. Et &tatim ju synagogis predicabat Chri- 
Nororor, Ori od ro Sri d Noe roũ Qgeov, tum, nempe hu unc E880 Filium Dei. 

| 'EElorarro 68 advrec ol dxovorter, xal Me- Vers. 21. Stupebant autem omnes qui audiebant, 
yor* Oò ovtog tory d xopbiiong br Tepovoalis ac dicebant : Annon hic est ille qui oppressit ac per 
robe 8axalovutrove 76 GH, Toro ; xat G88 didit in Jerusalem eos gui inrocubant nomen hoc ? 
elg rouro &4iAvler, Iva Gedeperovg avrobs et kur ideirco venit, ut vinctos eos pgrducat ad um- 
dydyn sal robg dxieceĩc; mos sacerdotes ? WW 

rad loc 6& patioy ereCvrayouro xul ovrexure Yers, 22. Sed Saulus magis confirmabatur ot 
robe Jouòalouvę Tobg KXATOLXOUY TAC EY 4apacxey, conſundebat atque conſutabut Judgps, qui Damascumn 
ct ori ovrog tori d Xpeoroe. incolebant, confirmans hunc esse Christum. 

"Or b Forty TIGs. Oby Gre dveorn, obs" ory Hunc esse Filium Dei, Non surrexisse, neque 
CH 6344 ; Evbiw; Gxpr3oc th Ehypa, brt obs yiyere : sed quid ? Statim absolutam tradit doctri- 
tarrv 6 Yidg pod Ocgy » eL0twg Eiiacxakos H. OL D nam: nempe, hunc esse Filium Dei, statim doctor 
rap hoyivero thy perabokiy Ev off Hv AapTpds. erat. Non enim pudebat eum mutationis earum re- 
L2xvkog d ha Evebuvapouto xat guvexuve tolgs rum, quibus clarus eral. Saulus autem magis con- 
"loucatoug. "Ate yap vopopalhs d, aneardpriev firmabatur, et conſutabat Judæos. Nam ut qui leg's 
at9;. 'Evepriov anmnieaydat the Towering t, peritus eget, ex iis, quæ illimetipsi prolerebant, 
az; Enalayevies Eiepdyoy * ual Erepavey 0p%) eos capiebat ac reſellebal. Putabank se tali deſunctos 
8pirepoy evpoy Etepov. Th && oupbibatuy®, di- esse dispulatione, cum Stephanus de medio subla- 
3aoxwy xal Eppnvetuy £5 wv arg Ta file ius, pibil jam amplius eis negotii ſacesseret ; ct 
gay. alium Stephano vehementiorem nacti sunt. Porre, 
quod dicit cvp6:64;wv, id sonat, concilians et conſirmans, hoc est docens, explicans et exponens, ex 
iis, quæ illimetipsi noverant, Scripturis. 


Yaris lectiones et note. 


© [n vulgato est, &nirEoOv, © Tn vulgato desideratur td, b ene, * ev0vjfac, erat. fe. ov. 
„ vj 6164;wv, hoc es! conciliando conſerendoque prophetas et ostendendo eos concordare et conventre inter $ese, 
alque consentientia scripsisse de Christo. posterisque prodidisse, docens atque confirmans, hunc ipsum Jezum 
Nazarenam, quem Judi nuper crucifixerant, ipsissimum esse Christum. 


L. 


iizsent, consilium interunt infer se Jude, ut eum 
interficerent, 

Vers. 24. Sed Saulus insidias eorum rescitit. Nam 
asservabant porlas interdiu simul ac noctu, ut eum 
tollerent. 


Vers. 25. Quare discipuli ceperunt eum noctn, et 
impositum sportæ, laxata porta, illum ita per murum 
demiserunt. 


Vens. 26. Cæterum cum Saulus renisset in Jerusa- 
lem, conabatur se adjungere discipulis : et omnes ti- 


mebant eum, quod non crederent eum discipulum 
£880. 


Rursus Judzi se conſerunt ad vivlentiorem suam 
rationem, non jam amplius sycophantas, calumnia- 
lores et ſalsos 1testes quzrentes, sed per se ipsi 
tendentes ad cxdem. Posteaquam enim viderant rem 
ingravescere, ne judices quidem ferunt, nec in ju- 
dicium negotium deducunt. 83 Quare diseipuli ce- 
perunt eum nocte, eic. Vide Paulum non gratia 
divina servari, sed prudentia humana: ut seias 
viri virtutem etiam absque signis elucere. Ceterum 
cum Saulus venisset Hierosolymam etc. Cum ex 
periculo evasisset, non solum non ſugit, verum 
cliam abiit illuc, ubi magis eos accendebat. Ae vide 
eum jam etiam discipulos postulasse. Adeo totns 
ardebat et predicationis studio repletus erat, ac 
quia tardius cæteris venerat, idcirco alacrior ac 
promplior erat. Cui enim , inquit, multum remitii- 
tur, rehementius diliget. Operæ pretium est autem 
quzrere, qui fiat, ut in Epistola quidem ad Galatas 
dicat : Non abii Hierosolymam, sed in Arabiam ; et 
rarsus reverti Damascum: ac post annos tres ascen- 
di Ilierosolymam, ut viderem Petrum : atque alium 
apostolym non vidi, præterquam Jacobum fratrem 
Domini. Hie vero ait illum Hierosolymam venisse, 
et a Barnaba ductum esse ad apostulos. Aut igitur 
hoc dicit illic : Non veni, ut reſerrem aliquid ad 
aposlolos, et communicarem cum illis : aut, si hoc 
na non est, conjectura capi et existimari potest, in- 
sidias, que illi factz sunt Damasci, non statim 
posiquam crediderat, ſactas esse: sed postquam 
preteritis annis tribus ab Arabia reversus est: 
atque ita eum Hierosolymam ascendisse. Nam ipse nun 
abit ad apostolos, sed discipulis sese conabatur ad- 
jungere, ut qui doctor et discipulus esset: aut certe 
de hoc itincre non dicit, sed pretermittit. Nam re- 
rum gestarum scriptor multa jncidit, multa tem- 
pora contrahit. Conabatur autem, inquit, se adjun- 
gere. Non audacter, sed timide ad eos accedebat. 
Et omnes metuebant eum non credentes, etc, Disci- 
puli quidem meweban!. Apostoli autem non crede- 
bant. Est enim revera rationi humanz incredibile, 
cum, qui tam ardens et acer ſuissct persecutor, 
ad prædicationem Evangelii conversum esse. 
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Vers. B. Cum autem jam satis multi dies præter- A 


(43 


"Nc 88 exlnporrro pat lava. curefor- 
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da avrov areElwot. | 

Auforrec è abr of prabnrut ne eg. xaln 
xur e rov rel/zove za. ld urte i oavpiCt. 


HupayerGueroc 68 6 Haũ ec & "Teporondint, 
te i t xolldaovac , prabnraic xul adyteg 
tgocoũrro avror, h Aotevorrec Crs ECTL H“ 
Oni. 


lav of Joydatlot int tw toyupirepey avrwy 


B koyropubv Epyoviat, ox evxopaviae; xat yeubopap- 


Tvpa; Fnrouvieg, AMA &; taviwy bppovre; mp 
p6vov. ENS yap eldov Entezvopevov Td tpiypa, 
o Crxaortiptov xabifovary. Aabdvrie; N abu ol 
ahnt vuxrdg xabfxav tz teiyoug yarhagavii tv 
onvpitt. OA thy abo od xaprrt- owyduevov , 
a av0pwnlvy opts * tvz pd0n; tov aviph; thy © 
aper xa ywpt; on peluy Laproyre ®, HNapayevt- 
jazvog bt 6 Lavkog tv "Ispoucaihnu, inztpito xohAd- 
odat rol; pabnral;, Thy xivluvoy Siapuyuy ob ) 
oh gevyzt, 6k) AN, F per{dvwg abrobg (Hef. 
Kal ax6Tet Hin drt xa pabnra; hv nad * 
vbrws Cog E xale to xal nem hpwro 700 xn pLy pratos” 
ral 76 ppaturepoy abthy twy Ebay th0etv xpobv- 
p67: pov Enoler, N p, gnolv, aplerar nok\, nd 
a&yqarhoet. ASt) e 6:anophoat, nwg tv uk tH 
de Talatag prov, Gr: Oö ande eig Tepoos- 
Lupa, 6 tig 'Apcbiav * xal xai brforpega ele 
Aauackty * xal acc Tia Em Gvijiboy gig Teps- - 
06).v,ua lorophoat Ilgrpove xal Erxepoy toy &ngotd- 


Lv or elboy, il ph "Iaxwbov thy &bthghy Kuplicu. 


Evrabba 84 grow dri ele "I: poodhupa napsyevero, 
xa) dri Bapvabag frayey abrby mph; tobe äxo- 
876)0vg. "H toivuv tor6 gnayv Exel, 87 Oöx AfA 
ore ava i el ph toro, oroyagactay Eoriv, 
drt i EmiGouih ty Azpacty ox ebliws park td 
Narsbeat yerovey, dla perk Th Gverbely atrty 
and 'Apablag pert ETA ga xa! obtw yeyovey h 
mpg 13 Tepoothupa Ag.. AU rg youv con annie 


D be 755 &70776)095, GALA tolg palntal; nei pits 


x04.Zo0at* Gre 61640 ako; xxl palnth; Wy, I rad - 
Tv Thv d ov , A agtir,o * 6 yap Iovopro- 
fpipo; nohkz Emittuver xat ro, quydyet xai 
povg. Exeipdto ök, pnol, Ae * ob Opas, 
GM eviaGbws avtoig 1 pαν e do. Kal navii; 
tpoboyvro abtbv, ph xt εονονατν˖e it tg abr. 
Ot pabrzgt pty igobouvro, of && andarorot 0v% 
tn{orevoy* Emotov yep alnfwo; a Opwnive Loy: o ty, 
cb chr beppty CTuvxrgy gie nhouypa perab:- 
6:7 o0at. 


Vario lectiones el note 


rde, erat. 


* Io, Laprovuoav. 


' Io, alrno@p2ve;. 
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Bapydtac 68 txilabdueroc aber, rare A Vers. 27. Sed Barnabas prehensum eum duxit ad 


apo robe dxoord dove * 
h && ty d& els roy Kipur* xal dri Ad- 
cer avrop* xut x d Aauaoxy MEA era dn 
ty To ag rov 'Inood.. 

Kal fv net abr eloxopeutueroe ds Je- 


povoalhy, xat xappnoiatcyueroc a tp drdhuari 


Tov Kvplov 'Inoov 3, 


E. Id. lot re xu cite pd e tobe El lnriorde · 
canicis. At. illi conabantur eum occidere..... , 


Ol 88 Exeyelpouy avroy dvedeiv. 

'Exuyyorrec 68 of dds. gol, 
s Kai&dpeiar, xal ttaxtorelar ubrò el 
Taupo dv. 


Al n oby 'ExxAnolat 400 dune cnc 'Tou6alac - 


xat Fallalag wat Fapupslac elo elpriyny 
olxo8oporuerat xal topeuluerat To gd toD 


Kuptlov, xal ry xapax hoe rov dyiov Ilvevpatoc 


Exln0vrerro. 

'0 '* Bapvabag &Dpwnn; Emerxn; zal Huepoy, 
xai kx ro | balxvurat, xal tx Tov perk Tavta 
' npay0tviwy atop. "low; & xa nporyfvwcxe Nav 
ov, piog Ov. IIpbe noloug dd &noordouvg Hyayev ; 
Lag cps Nitpov xal 'Iaxzwbov, od; xa abrds E 
Th vpe Taldtag Myer ett elde V. Opa & thy Had 
ört ob cpde robe danootrbboug. AN etw, g perp:d- 
Cry uν avrdg u pe cob g pabnrag, dre pabn- 
Th; Ov: BapviGba; & aby xat mpd; Tovg &n0076koug 
ayer, xal Suretrat Gre tnappnordoato. 'Eldkert v 
xa ouve;hret mpd; tou; Ennmvictas, hrot Rp v 
*EXnviort g0eyyoptvoug Toubatoug. "Exetvor. yep of 
ot of Babel; EG al, o ety avrthy tveixovror 
udo && xat Entysipous &virety abrdv. EN 
reg & ol &behgpot, xarhyayov abr ele Karoapeiay * 
poEndvieg td tnt Brepdvoy, neprowgoucry abrdy 
cbs Katodperay* eld org eig Tapoty, ha al 


dedak at xa ty aopabsla elvat, g z isla rarpldt. 


C9 y&p ob np Tobe £)kovg Epativovro of oe 
Ot; rept Tovrou, Tos yap og Toy angotohuwy 
xa} D Are xa 7 pov Lrodpavuctevreg thy 
x27 abr paviav, xat Gate Noni, rapactavie; 
x2) bz) rod mihdovg 0avpaadiviag. Ai ub o 
'ExxanTlar xa dne the "loudaiag xat Daialag 
Kal Lapapsiag, elyov eiphvny. Meer Leyerv Gt 
+4terory Execilev HErpoy dy ov ph gdGou toirg 


xa &mrnoaro avroic 


xt ij aro- abr ; 


aposlolos, et narravit eis quemadmodum in iftinere * 
Dominum vidisset, et ut ei Dominns locutus exzet, 
el quemadmodum Damasci libere nomen Jesu a | 


casset. 
Vers. 28. Et eral in Jeruzalem cum in, — 
el — el libere amg * Jesu. 


Vens. 20. An ac fs, cum 5 


66 4 ＋ . 1 


Vers. 30. Quod ubi fratres resciverunt, deduxerunt . 


eum Cœsaream, et dimiserunt Tarzum 


Vens. 30. Et Eccledie quidew per totam Men 
Galilgam et Samariam pace ſruebantur, 84 adifi- 


B cabanturque et versabantur in limore Domini, et 


confirmatione atque consolatione sancti e 
plebantur et augebantur. 

Barnabam hominem fuisse pda bene, 
mansuetum et mitem, cum ex hoc loco ostenditur, 
tum ex jis, qui postea ab illo sunt geta. Focsitan 
autem etiam ante Paulum noverat, quod esset ejus 
amicus. Sed ad quos eum duxit apostolos ? Forsitan | 
ad Petrum et Jacobum, quos etiam ipse in Epistola 
ad Galatas se vidisse dicit. Vide autem Paulum non 
ad apostolos accedere, ut qui modeslia atque pudore 
suo prohiberetur : sed ipse quidem ad discipulos 
abiit, ut qui discipulus esset : sed Barnabas eum 
etiam ad apostolos ducit, et narrat que vidisset 
quzque libere locutus esset. Colloquebaturque ac 
disputabat cum Griecanicis , sive cum his qui 
Grace loquebantur Judzis. Nam illi alli, qui pro- 
fundi erant Hebrzi, ne videre quidem eum sustine- 
bant ; imo vero eliam- interficere eum -conaban- 
tar. Quod ubi discipuli resciverunt, deduxerunt eum 
Czsaream. Quod metuerent ne accideret , quod 
tempore Stephani evenerat, salvum —— per- 
ducunt : inde Tarsum proſecturum, ut simul et 
doceret, et ut in sua patria, in luto esset. Non enim 
tanto adversus alios ſurore, quanto adversus hune 
accensi erant Judæi. Nam cæteros apostolos, quod 
et suum adversus illos ſurorem spatio temporis 
infregissent, et illi se 8epius judicio stitissent et 
exhibuissent, atque apud multitudinem essent in 


voulons, nputnev, ür ciphvny eixov at 'Exxinoiart D admiratione, etiam reverebantur et honorabant. Et 


G7s utv yap axph hv Tod noktuor, tv Tepocokupeos 
6:57p16ov of an6o70or eiphvng npraveuouong xa) 
Toe AI log 75rovgG xn, purrovieg Enfeoav. 


Exer eto d ler po Otepydperor 01a xdvruvr, 
re. lbeiv xal xpde robe dſouę ⁊cbõg xurιðο⁰νο- 
rac AvE6ar. 

Eůpe 88 Eu dvrOpwady tia Airtuy Orouart 
tray Oxto xaraxelueror tal xpabCdry * bc Iv 
apa. l lvueroc. 


Ecelesiæ quidem per tolam Judæam et Galilæam et 
Samariam pace ſruebantur. Dieturus est Petrum 


illine descendere. Ne igitar id metus causa fieri su- 


spiceris, præſatur Feclesias pace esse usas. Nam in medio quidem ardore belli Hierosolymis aposloli 
commorabantur : pace constitula etiam reliqua loca prædicantes peragrabant et obibant. 


Vens. 32. Accidit autem, ut Petrus omnia per- 
agrans, dexcenderet etiam ad sanctos, qui Lyddam 
incolebant. 


Vers. 33. Reperit autem illic hominem quemdam 


nomine Mneam, qui annos jam octo decumbebat in 


grabato, quod paralyticus esset. 


Vari lectiones et nol. 


1 In vulgato, hoc loco additur, xat- ExTz95pev6uev0;. 
gate est, ouveChret, et ila paulo post repetitur in scholio. 


PaTROL. Gn. XXV. 


t hic additur in vulgato, 2 n vul- 
J. ot. 


21 
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Vers. 34. Ae dixit ei Petrus: Afnea, sanat te A Kal erer abr d Herporr Alvea, lirai os 1 


Jesus Christus : surge, et ipse tibi sterne, ac Statins 
gurrerit. 

Vers. 35. Er viderunt eum omnes incole Lyd ae 
et As8aronis, et ad Dominum sese converterunt. 


Cur non exspectavit, donec ſidem vir haberet, 
neque quæsivit, an vellet curari ? Maxime quidem 
et in primis etiam vulgi exeitandi, invitandi, evo- 
candique causa miracutum fiebat : etenim Viderunt, 
inquit, eum omnes incoke Lydde et Assaronis, et 
ad Dominum sese eonverterunt : 85 sed atioyui, 
nondum etiam illic suæ virtutis signa prebuerant 
atque documenta. Quamobrem ne consentaneum 
qnidem atque conveniens erat, ut ab iis idem po- 


stularent: quandoquidem nee a chaudo quidem illo B 


idem postulabant. Quemadmodur igitur Christus, 
cum signa edere inciperet, fidem non postulabat, 
sie ne bi quidem. Nam Hierosolymis quidem nihil 
mirum, si prius illis ſides haberi cœpta est. Ut ve- 
nientis, inquit, Petri vel umbra alicui corum cir- 
cumfunderetnr ; mulla enim illic signa facla sunt: 
hie vero, tune primum aggreditur et aceedit. 

Vers. 56. Jopp autem erat quadam discipula, 
nomine Tabitha : que iu erpretata dicitur Dorcas, 
id est caprea. Hæc erat plena bonorum operum et 
eleemosynarum, quas ſaciebat. 

Vers. 57. Accidit autem illis diebus, ut morbo con- 
ſecta moreretur, quam bolum posuerunt in cana- 
culo. 

Vers. 38. Cam igitur Lydda Joppa finitima esset, 
ac discipuli audivissent Petrum illic esse, miserunt 
ad eum duos h viros rogatum, ne gravarelur transire 
usque ad se. 

Vens. 39. Surrerit igitur Petrus, et una cum i{lis 
proſecius est, quem, cum tenissel, duxerunt in cana- 
culum: et astiterunt ei omnes vidue circumſusœ, ft. n- 
tes et oslentantes tunicas et vestimenta, quæ ſacere 
consueverat, cum esset cum eis, Dorcas. 

Vers. 40. At Petrus cum onmes ſoras ejecisset, 
positis genibus oravil, et conversus ad corpus dixit: 
Tabitha, surge. Atque fla apernit oculos anos, et 
conspicata Petrum resedil. 


Vers. 4k. Et ille ei manu porrecta, 8ublevavit 
cam, vocatisque 5anclis el viduis, exhibuit eam vi- 
yrenlem. 

Vans. 42. Atque ea res innotuit ac diculgala 
est per totam Joppen, et multi crediderunt in Domi- 
ov 45. Accidit autem, ul Petrus satis multas 
dies Joppæ maneret apad Simone m que nid am coria- 
rium. 


Nomine Tabitha. Ponit nomen ejus , ostendens 


Cove d Xpeoree* awioaen0t nal orpacor CEaUT, 
xl evObuc aveory. 

Kat d avror Aeg of xatotroiriec A- 
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arhrnoav © ab4nzp Q Kp, Gpytuevc; tov | 
onpelue ox dnhrer nlony, obww; od oro tv 
Tepogoku por; pty yap i niareg abrov , clxdru 
Tp pov tyfveto * Iva tpyoptvoy, phat, Htrpe , 
xav $ ou: Enioxidon tive a noi yep kx 
onpetx ZAV © Fviaula &, irs npwroy Em 
6atvet. | 


Er 'I6xxn 84 Tic ij pabihrpa, or6part Tas 
6:04, N 6reppmvevoptern rer, Aopxdg. Abry 
nr x. lone dab Eppwy xal £lenpooruraer av 
Exo(et. | 

'Exevero 08 d talc i uipaię txeirarg, hodert- 
Cavay avrhy daobareiy* lovourrtec 68 atriy 
E8nxar ty dap. | 

Exe 88 obone Av88nc rh Tax, ol n- 
Onral dxovoavrec Gre Herpor srl tr avrh, 
dcr. lu ap avroy aaparaloiyrec jh 
Oxynoat Owlbeiy wc abt. 

Araotac és Iitrpog cure avzoic , 8. 
zapaysroperor dxirayor . elg th baepger, xal 
anpeornoay abrõ du al xipa xdaiovou 
xa &x168rropuerm xiurarac wal ludrin, boa 
sole tert abt oboe 11 Aopxdc. | 

Edu. ln 68 EEw advrac 6 Herpog, dee th 
10rara xpoonvtaro, xat tawrptyag apec wv 
cops, ele · Tuciod, drdornvr. N o fwoits robe 
O6p0aluode avrieg, xat tBovoa ry Herpor, 8xd- 
ee s. 


10 4c 68 avry xeipe drtornoey atrhy '*, S- 


ioc 68 tobe dyioug xal Tag xipac, zaptorn- 
cer abr (aoavr. 

FTructèr &8 &ytvero xa 6lne the Idaanc. 
xal x0.11ot 8x(oreveay &xt toy Kvpior. 


'Exevero 68 avrov nuspac laarùg peirat &r 
Ida naph tw Elpwr ** Bupoei, 


'Orcuar: TaCi0d. Ti it wb Evopr aiths, 


Varie lectiones et note. 


'* tyEperve erat. 


'* In vulgatis nonnullis hic additur ,- 350 dv3pa;. 


In rulgato est, &vhyayov. 


" In vulgato est, &vexdbioe. '* abrh erat, % Napf two; Elwvn; erat. 


* He dug dictiones de sunt in nonnullis vulgatis exemp!aribus, et repeluntur in proximo scholio. 
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dev S ry gepwypog Hv, obtwsg Eypryopvla xal A cam verum nomen esse sortam, eam nomini 


vipouca, bornep dopNAg. oha yap xa oixovoprtriy 
Tolaxts bvbpata tilerat. *Aodevioacav abr 
anodavety, Lovcavieg Ednxay V To vnepwy, Tout- 
tortv, Eu vexpp mnivia Enoinoav. 'Antoteiiav d 
ol tv th Len padnyra napaxakodvitg wh dat 
Ste Ewg abrov, "Opa xa) 7h &nicatov TOv - 
Au, xx) th &tupoy vd II xp. Oöx avtol Epyovias * 
aA $14 8% npooxalouviant *' Ent lacy, xaxilves 
Epyerar. Ak of && ph D rob anobavely rpogrxabt» 
Gavto ; 'Avatiov HTB eU - 4 tobe pabnris; 
UTtp c TOLOUTWY Ral Nneptoniv xal rapeunobitery 
Td zhpuy pa” 614 Todo Meyer Gar "Eyybg v. Kal nap- 
Eornoav avi ndoat at yhpat, xhatoucat xat Em 
de xv xirwvas xat tuatia, Goa t rolet per? 
abr oboa hAopxig. Th per avror ov0a, thy - 
Lv avths tanevoypoatvny Snot brs auvhy atrals 
xa} ovv6iattdro xat wy plz tacwy GUVESTEQETS , 
oö tonep dy hpeig. 'Exbalov & Efw ndvia; 6 
Il:t pos, big c yovara npoonv;arto, Att tf Exbaldes 
ES cdytag; "Qorte ph ovyyuOhvar trols Bdxpuot, wh» 
& Gatapay0hvas. Gel rd rorara. 'Enttetaptvryv 
ole ca thy mpoceuyhy* ei xpartet* elta xath h- 
o, i Cc x Evvaps lad rer. S d robg 
driovg xal tar xripac, rode ptv, els napdxinoty 
napeotnas: Lwoav* tals d, ele npooractav. "Opa && 
Td &rvgov [ltrpoy * Thhxodiov Epyacapeves , obre 
nap" abeß, obre nap" Wy Twi Emohpy, àMA 
naps ßupoct in xn“, vote Toug ebrerels 


aloxdvo, obre robg peydhoug tnatpeatar ͤAꝙꝰte lg. 


suo respondere, nomen ejus moribus convenire 
ita vigilantis ac sobriæ, ut caprea est. Mulia 
enim nomina sæpe divina providentia imponuntur. 
Ut morbo conſecta moreretur, lotam posuerunt 
in cœnaculo, hoc est, cadayeri debitum omne 
ollicium præstiterant. Miserunt autem discipuli, 
qui erant Joppæ oralum, ne gravaretur, transire 
usque ad se. Vide et illorum gimplicitatem, et 
Petri animi demissionem atque humilitatem. Non 
ipsi veniunt, ut eum advocent : sed per duos ad- 
vocant ad sanalionem, et ille venit. Sed cur nou 
86 antequam mortua esset eum accersiverunt ? 
Operz pretium non esse putabant molestiis disci- 
pulos pro talibus rebus aflicereet distrahere, et 


B impedire pradicationem. Ideirco dicit, - finitimam 


ſuisse, Lyddam. Et astiterunt ei omnes viduz 
flentes, et ostentantes Lunicas et yveslimenta que 
ſaciebat, cum esset eum ipsis Dorcas. Quod dicit, 
Cum esset cum eis, magnam illius signiſicat animi 
humilitatem atque demissionem : quod una cum eis 
erat, et una vivebat, et ut una de multis simul 
conversabatur, non quemadmodutn Nunc nos ſaci- 
mus. At Petrus cum omnes ſoras ejecisset, positis 
genibus precalus est. Cur omnes ejicit foras? Ne 
conſunderetur lacrymis, neu disturbaretur. Positis 
genibus. Intentam atque sollicitam habet precalio- 
nem: deinde apprehendit: poslea paulatim vita 
ac vires introducuntur. V ocatisque 8anciis ac viduis , 
illis quidem ad consolationem et confirmationem 


viventem exhibuit, his vero, ad presidium atque patrocinium. Vide autem bumilem atque demissum 
auimum Petri, qui tantum opus ſecerat; neque apudillam, neque apudalium quempiam insignem; 
sed apud Simonem coriarium diversatur, neque viles ac tenues spernens atque conlemnens, neque 


magnates efferri sinens. 
KESAA. I. 

Ar hp 864 rig iy & Karcapelg erouart Kopyh- 

og, txarovidpync &x onelpng The nadouyernc 
Ira. lixij c, | 

Evoe6bhe xal pobovyeroc roy Gedr oby e 
ro olæm avron, xowy res &lenpoorrac rol lag 
ro da, xl dd og toũ 800 Oranarrog. 

Eider iu 6pdpare pavepaor g ele Opay u- 
dt ir Thc tutpac, drs loi rc B80 eloedldorra 
ap avrov xal eixcvra abrõ ; Kopridie. 

O 64 drevioac abrõ xal Eupctog yerduerec 
elze* Il ori, Rupie; Has 68 abrõ At xpoceuxal 
Tov xul al 8lenyoovrat Cov dvtenoay elg ur- 
116O uyov EYOROY TOD G. 

Kal voy x&pyrov alc 'Idxany dròpag, xal us- 
rdx8pyra Elipwre wv Exualovperor Hatpor. 

Obrocg Eeviderar naph mrwi Elpwrs Bupoet, õ 
rie olxlu aapa Gd. lac cr. 

'Qc 68 dais, d dye. loc, d daloy rd Kop- 


CAPUT X. 

Vers. 1. Erat autem Casaree vir quidam nomine 
Cornelius, centurio de cohorle gue vocabatur 1ta- 
lica, 

Vers. 2. Pius ac religiosus, Deumque timens cum 
tota ud ſamilia , ac multas plebi faciens eleemosy- 
nas, Deumque continenter orans, 

Vers. 3. Is vidit per visum maniſesle ſere ad 
horam diei nonam, angelum Dei ingredientem ad se, 
ac dicentem sibi: Cornelis. 

| Ver3, 4. At ille contuitus eum ac perterreſactus 
dixit ; Quid est, Domine ? Ille dixit ei: Orationes 
iu et elee mosyneæ lu ascenderunt in memoriam 
coram Deo. | 

Vans. 5. Ac nunc mille in Joppen viros, et accerse 


D Simonem, cognomento Petrum. 


Vers.6. Hic habet hospitium apud Simonem quem- 
dam coriariu m, qui habet domicilium juæta mare. 
Vers. 7. Ut autem abiit angelus, qui locutus erat 


Vario lectiones et note. 


* [Ipooxakovpever' erat. 
lc verba : 9h7o; Aae on vt 
in vetusl0 exemplari Greco manuscripto: alque eliam 
voces seplem nou debeant esse adjecle. 


82-32 F. olle. * In vulgato est, ae bpav. In vulgato hic adduntur 


Set moteTy* ( Hic | 
— — hic locus ita explicatur in sequenti scholio, quasi h 


r fibi quid te oporteat facere. » Sed non sunt 
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Cornelio, cum vocasset duos 8ervos suos, el ex iis, A vn, pwrioac Co roy olxeravr uvrod wal 


qui sibi parebant ac presto continenter erant, mili- 
iem religiosum, 

Vers. 8. Et omnia eis exposnisset, misil eos Jop- 
pen. 

Ilie non est Judzus, neque ex iis, qui 87 erant 
sub lege sed jam antea præoceupaverat nostrum vitæ 
institutum : ac duo interim credunt ex lis. qui di- 
gnitate prediti eraut, quæstor videlicet Æthiopissæ, 
et hic. Pius ac limens Deum cum tota familia sud. 
Audiamas qui familiares ac domesticos nostros ne- 
gligimus : at hic etiam de militibus $ollicitus erat. 
Centurio de cohorte qua vocabatur Italica. De mo- 
gna enim cohorte erat, inquit, quz vocabatur 
Italica. Spira autem, id est cohors est, quem nune 


- yocamns Numerum. Nam ideirco virum notum ac B 


manifestum facit, ne quis dicat falsa memoriz prodi 
in historia Scripturarum. Sciendum est autem 
spiram sive cohortem ducentorum militum esse; 
custodiam vero, sexaginta. Vidit ver visum mani- 
ſeste, ſerme ad horam diei sextam, angelum Dei in- 
gredi ad se. Videt angelum, ut Petro plena ſides 
lieret; imo vero non illi, sed aliis infirmioribus. 
Nona autem hora , quando curis solutus, et ia otio 
erat atque quiete. Posteaquam autem viderat Oculus 
veritatis, et magnus ille Judex, magna esse opera, 
sed mortua, si ſides desit, mittit angelum, qui præ- 
miis opera compenset, ut eos qui recte certarent, 
ſide corouaret. Ab obtuſu autem terror injectus est; 
sed modicus, ut cum duntaxat in se converteret ac 
moveret : deinde verba metum solverunt. Orationes 
tum et cleemosyne tum ascenderunt in memoriam 
coram Deo. Vide quo progrediatur eleemosyna : ad 
eceli usque atque ipsi solio regio ass:stit. Vide 
item angelum prius mentem ejus erigere, et ad su- 
blimia traducere, ac tum deinde dicere quz dicit. 
Et nunc mitte viros in Joppen, et accerse Simonem 
cc gnomento Petrum. Hic habet hospitium apud quem · 
dam Simonem coriarium. Ne ad alium venirent, non 
solum a cognomine, verum etiam a loco virum de- 
clarat. Cui est domicilium juxta mare. Remota loca 
urbium scctabantur apostoli, quod solitudinis essent 
atque otii amici. Quid enim si contigisset etiam 
alium esse! Eece signum est, nempe quod juxta 
mare habitaret. Non autem dicit quare, ne gaudio 
eum perfunderet. Cum rocasset duos serros zuos, et 
militem religiosum. Vides, non frustra hæc dicit, 
cos, qui illi præsto erant assidue, tales fuigse. Et 
exposuisset eis omnia, misit eos Joppen. Vide animum 
demissum, ac ſastus expertem. Non enim ditit: 
Vocate mihi Petrum : sed ut persuaderetur illi, 
omnia enarravit. Non enim volebat pro auctoritate 
dignitatis suæ illum accersere. Ideireo narrat rem 
omnem. 

Vers. 9. Postero autem die illis iter ſacientibus, 


orpariorny evoeln rr ApooOxaprepoorruv 
abr * | 

'EEnnodueroc ® abroig Gxavrra, daxtorecler 
avrobe ele rhy aan. 

Obro; ob Eorty "Toubatog, oed tov Onh thy ve- 
h A Fon nporiihpet thy huertoav Dννð,u av 
doo dt mtorevouat dite ty GF, ö te Tala; 
Ths Alfton'oong xa obrog. Evoebhe wal pobovyus- 
ro ror Ge oby xartl to ole avron, Ax 
owuev G50 Tov oixelwy apchobuty* obrog Bt xa 
oTpatiwtwy Eneuehetto. Exaroyrdpync ix oxe'poc 
The xadouutrnc Ira ixijc. Meyaing o 
Tap y, gno!, xakouutvng "Frakixhg. Enetpa bf 
tortv, © zakovpey v Novuepoy. Atz tobts && v 
Tor? Thy &v3pa  ywwpiuov R enen, Toa ph tw; 
ern dri yeutcrat IOv Tpayoy 4 totopla., I 
Teov dk Gt i hy onelpa, Hraxooloy tort orpa- 
TWwTOv* ij Bt xovTtwhla, Efhxovra. Eder d opd- 
part parepoc oc sic der drydr i the mubpac, 
dGyrelov tor Ber eloeldorra apòc avrev. Bene: 
Thy Arrekov cle mninpogoplay Hero + plitov &, 
ox Exeivoy, akkza Tov Gov toy aadeieortguv, 
'Evvary && Gpg, Gre ppovridwy leo xal iv H- 
xi hv xal xatavi;et. Enzth 8d else 6 the ahn- 
belag 'Ugplalpd; kal ptyag Kprithg Gre neräla th 
Epya,' vexp Ft torr xlotty ob Exovra, &nootthies 
Ppabevovra tolg Epyorg &yythov , Gate tobg xakw; 
aNouvrac , orepavacat Th lotet. And & hz; 
bhews p6bog tytvero, ovpuerpo; Ot, Boov Eniovpts 
Cat pdvov elta T4 bfuata thy gdbov Eugev. Al 
apooevyal Cov wat al Henn cov dvbOn- 
car ele prnudovyor troOxOY To) Beol. "Opa no) 
Tpobatver f thenuontvn, thy obpawy tod obpaved, 
xa} aq rap!otatari v; Opdvy TH Saoikxp. Op 
6 thy &yyehov rpdtepoy afpovra avtod thy Eiavoray 
xal perewpicovra, xat t6rs Meyovra A Meyer. Kal 
vor x&pyor elc 'I6xxny dròpuc, xul perdxeuyur 
Zi nua roy Exixalovueroy Nerpor* ofroc Eevi- 
tra æapd tri Ely: Bupoet, "Iva ph EN ov * 
EM0worv, ox à n cow Enwvpor pdvoy, ENG xat an) 
Tod 7670v Eno thy &vipa. D tory olxia raph 
od. luca. Ta avartywprutva Tov Twy tEwrxov 
of &n6oTokot, Epruia; Evreg wikor xal hovylag. Ti 


D Y&p e ouve6y xat £)kov elvat; 1800 tort onuetov, 


+) napa 04)aogav olxskv. Ons elne & 8:4 ci, Iva 
ph txxvon avtdy . Swrnhoac 660 rav olxeray ab- 
tod, xal orpariwrny evoebn. Optic, oby aniog 
TavrI& pnotv, dvi of to0oxaprepooviig abt cotoõ rot 
Hoav. Kal 8£nyrnodyueror avronc advra,axtoredey 
avrove eig thy I16xxnv. "Opaz td &rvyov. Oö yap 
Ins Kaktoarts por INetrpove d' Gore xat netoar 
tEnyhoato Gnavra. Ob yap hffou am rod Ed 
To; abr perznEwyac)n:. Atà tbr, tfnyhoaro. 
Ti & exavpiur OEornowporrrwy Bxelvwy, ial 


Varie lectiones et notæ 


* [n vulgato est, x2) tEnynoipevs;. 
i Videtur locus mutilus. 


* AN Sov eral in apogra, ö. 


% avrhv erat. 
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r ad.lei &ryitorrov, dri6n Nerpog dal 70 Ewpa'h et appropinquantibus urbi, ascendit Petrus in supe- 


apooevtaoda. nepl wpar ExTnY 

"Exevero 68 ap6oaxewor, xal ijde. de revoacrtut' 
TXapaCoxevatortwy 68 Exelvwy, EXERECEY n at- 
to Ax rag, 

Kal 0ewpsi toy obparer arewyperor, al xa- 
rzabairor Ex" avror ox8D6r Ti, we COorny preyd- 
any, r6ooapory dpyaig Sebeptror, val xabitps- 
vor tal Thc rc. | 

Er  vanpxe advea te rerpdaoda rhe THe 
xal ra Onpia, xal Epaera, xal td xerewra rob 
cbparoõ. y | 


Kal &1evero pwrh xpdc abror* 'Avacoric, Us 


re, do, xal dye. 
'0- 868 Hero elas' Mnd ang, Kvps: òti ob08- 
ore Eparor Adv xoeror 11 dxdbaproy. 


Kal gwri addy £x Eevrepouv pode avroy A d 
Beog Exabdpios ®*, ov wh xo. 

Touro 68 &yerero du tplc, æal ad. li dvelnpon 
rd ee elg ror oopardy. 

Opa nw; coe xa:poug guviye: th Hvebua, xat 
ore Odrtoy, obte Spadutepoy not toro yevtolat. 
Arten Herpoc zal rò 6@pa xpocevtag0n, xepl 
wpay i t Tout xt Blav xat tv hovyle, ws 
ty ö rem. 'Extaecey d abrery ExotTaCtc, xal 
08wpei ror ovparor dreprutror, H Exotacs Gr 
ot xal thy Ext Oavuacus Exmrinty; xa th Efw Tov 
oto0nrwy yeveodat t ta Veo Nx nodnyobps- 
vov. IIvevpatixh yoov T1; Ocavet Ofzwpia - yeyovey 
ab c. Kal xarabairor a abroy oxevoe rr Oc 
o06rnv. Ede tro the Tov tay lag anoxalvyew; 
6 tov &Tn9GtO Wy EZnpyo;. TIttpog: OS yep Eylvwoxty 
öri  neEptroph; xa axpobugriag ox ort Cragotolh 
2.a74 Thy NN obte why foe. cap;, rt Tia the 
xar4 niorry garvopeuns. Latpeiag , pallnreudfvar 
dk EO vn 6 Kupro; eInev, Ew; ob Th; &nobphrov H 

Ae avtov & anoraluyew; Epavtpw3et th wvathpov, 
Sd 78 rob xard thy o:v8dva napatelyparo; neioas, 
dic ce Th; ark thy N dohe long ral rol; RO 
xaptcog Tod àrloο lvedhnarog, ws obx ker ty 
Xptor'p Stagtohh 'Ioubalov ts xt *EMmnvos. TE0- 
oapoty ipyaic 888ptror, xal xa0iteror dal tric 


rac. Al t6a3aps; Epyal, TEocapa crotyela Tnkodare 


xa. th gavty oxe50; Thy mayvrtepoy x55 pov cnualve., 


riora dium, ut precaretur circiter horam zextam. 
Vers. 10. 88 Ac cepit esurire, et volebat sumere 
cibum, qui cum paraxeturi* ab illis, irruit super eum 
ecslasis, 
Vens. 11. Et videt celum apertum; ac descendere 
ad se quoddam vas, tanqugm linteum magnum , qua- 
luor iniliis alligatum, et demilti in terram, 


Vers. 12. In quo inerant omnes quadrupedes ter- 
re, et ſerœ, et serpentes, et volucres cit. 


Vers. 13. Et accidit voz ad eum: Surge, Pere, 
macta, et comede. PF 
Vers. 14. Petrus autem dixit: Nequaquam Do- 


B mine, quia nunquam comedi quidquam commune aut 


impurum. | 

Vers. 15. Et voz rursus accidit ad eum 8ecundo: 
Que Deus purgavit, tu communia ne putes, 
' Vers. 16. Hoc autem factum est ter, et rursus vas 
subducium est in cœlum. | 

Vide, ut Spiritus tempora condueat atque con- 
jungat, et eſſieiat, ut neque celerius neque tardius 
hoe fiat. Ascendit Petrus in superiora dium prc- 
catum circiter horam sertam. Hoc est, seorsim et 
in otio extra turbam, utpote in superiori contigna- 
lione. Et irruit super eum ecslasis, et videt cœlum 
apertum, "Exora7tg,"quasi dicas , excessus, emolio, 
significat et consternationem propter admirationem, 
et hominis, qui ad spiritualla deducitur, extra ea, 


C quz sensu percipiuntur evasionem. Nam spiritualis 


quzedam quasi speculatio contemplatioque accidit 
illi. Ac descendere ad se vas quoddam, lanquam lin- 
teum. Opus habebat divina gentium revelations 
princeps apostolorum Petrus. Nesciebat enim cir- 
eumeisionis ac præputii nullam esse distinetionem, 


quod atlinet ad ſidem: neque vero penitus sciebat 


Dominum dixisse per eum, qui per ſidem apparet, 
cultum gentes doceri aique evangelice doctrine 
discipulos fieri, quoad arcani consilii per revelatio- 
nem ei Dominus mysterium pateſecit, tum per simi- 
liiudinem et signum lintei veli, tum per gratiam 
sancti Spiritus, quæ etiam gentibus per ſidem data 
est, ei persvadens, non esse, quod ad Christum 
altinet, 'discrimen atque distinctionem Judi et 


ral 74 $:4p0pa T2, Th; Tov &vBpwnuy eto) x- D Graci. Quatuor initiis religatum, ac demitii in ter- 


ot&gwg JV pGora. Tn The oixovpivng ANA 
6 4v0 pwrzog &xperatov o Hv obity yap xowy elye 
coe loudaiovg ke abrob xatnyopely Anavrieg 
bs rapabarov. Oixovopetrat ov ö vob Nvzbpa- 
tog, IV EN anoboylav mph; ro tyxakouvras Gat x 
avreine* dy yap abtobg Löst thy v6pov puiertety. 
"Iva oy ph avtov xatnyophawst, tobro oixoyopet- 
Tat. "Jowg 88 tn Tv xetuevo; ede thy enva- 


ram. Quatuor initia quatuor elementa signiſicant: 
et vas quod apparuit crassiorem mundum desi- 
gnat : et diversa animalia, hominum coniitionis et 
constitutionis sunt signa. Universi orbis terre ha- 
bitate signum erat homo præputio obsitus : nihil 
enim commune habebat cum Judzis : accusatyri 
erant eum omnes tanquam transgressorem et viola- 
torem legis. Res igitur ita a Spiritu administratur, 


Varie lectiones et note. 


" txa0apnoe erat. 


% 3xp4ratov, 8criplura erat; deinde non inducta hae dictione, supra ultimam 8yl- 
tabam, nerpe, ratov, litteris miniatis, positum est, pvards, atque ita, ut sententia quoque postulat, legen- . 


d um exislimo, &v0pwrog; &xp66uoto;, ö, 6 Kopvhitog Ex). 


1 accidit, ut extra se raperetur, i** velum. 
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ut habeat defensionem paratam adversus sus accu- A ctfav; Kal beton hv th yeivouevoy, 76 te Eveley Ide, 


satores: nempe, BY quod eliam contradixerit; ad- 
modum enim oportebat eos legem servare. Ne igitur 
illum criminarentur, hoc (ita) administratur. For- 
sitan aulem genibus innixus visionem vidit. Ac divina 
res erat, quæ agebatur: quod et desuper vidit, et extra 
Se raptus est, et vocem illinc accepit : et ter professus 
est, illic esse animalia impura: quod (item) illine ve- 
niebat, et illue retrahebatur vas illud], magnum si- 
gnum puritatis erat. Quocirca propter eos, quibus pos- 
thac visionem expositurus est, hoc fit, quandoquidem 
ipse audiverat illud dictum Domini: In viam gentium 
ne abieritis “. Nam si Paulus circumcisione et sa- 
crificio opus habuit, multo magis tune in principio 
predicationis, cum ipsi homines essent imbecillio- 
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res. Porro aon de omnibus pronundavit, illam di- B 624acva. All l xal regt wh; xhhoews e bd 


enionem, commune et impurum : sed de iis, que lex 
cheebat, animalia esse communia atque impura. At 
Deus cum sancte Ecclesiz charactera traderet atque 
figuram, dicebat ei, ut nihil esse commune putaret. 
Nam omnia quæ cum gratiarum actione gumuntur, 
ac benedictione Dei, homini pura ac munda sunt. 
Ceterum, etsi ænigma illud et involucrum pertine- 
bat ad vocationem gentium, ne putaret eos, qui 
essent in præputio nati communes esse et impuros: 
aulamen oratio Petri non de homigibus continebat 
Significationem, sed de illis, quz lege velita erant. 
Formas animalium ad hominum mores transſerri, 
didicimus ex visione Petri, quia in vase, quod de 
eelis demittebatur, omnis forme animalia inerant, 
Serpentium et volucrium et quadrupedum. Per am- 
bages enim el involucra oratio innuebat, eos, qui 
a variis peccatis ad ſidem adducendi erant, hos esse, 
qui assimilati essent aut quadrupedibus propter 
bellainam naturam, aut serpentibus propter inge- 
nium veneſicum, aut volucribus, propter levitatem 
et mobilitalem. Ac serpentes quidem ad Sadducæos 
ac Pharisæos tropice et allegorice referuntur, et 
vulpes ad Heroden , et equi insano equarum appe- 
ti incensi ad libidinogos ae deditos voluptati, 
oves ad eos homines qui cæteris simplic;ores sunt, 
hedi ad eos qui non communicare nec impertiri 
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solent , herinacei ad divites, quos suis ipsorum 


spinis sermonem præſocare et inſrugiſerum eſſicere, Dominus dixit. Et vox rursus seeundo ad illum : 
Dum Deus purgavit, tu communia ne putes. Videtur quidem ad illum vox dici : sed revera totum 
dicitur ad Judæos. Nam si doctor increpatur, multo magis illi. 

Vers, 17. Porro dum Petrus intra se hesitat, quid- D 'Qc dd &r daurõ d macpei d Nerpor, i by elij 


nam portenderelur per visionem quam vidisset, ecce 
viri , qui missi erant a Cornelio perquisita domo Si- 
monis, stabant ad veslibulum. 

Vers. 18. EI O ecvocato quodam, 5ciscilabantur, 
an Simon, cui Petrus cognomen essel , illie haberet 


Vans. 19. Petro autem cogitare perseveranie de 
visione, Spiritus ei dixit : Eece viri querunt te. 


„ Matth. x, 5. 
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Vari lectiones et note. 
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scere cum eis, ni d ubita no, nam ego misi eos. 


Cuidnam portenderetur per visionem, ete. Lintea- 
men quidem, terra est: bestie autem et bellue, 
quæ eramt in eo, sunt illi qui ex gentibus ennver- 
tendi erant. Porro quod dieit, Macta ei comede, si- 
xniſicat etiam illos accedere oportere. Quod autem 
id terium accidit, baptisma designat. Igitur vera 
explicatio visionis Trinitatis illi mysterium et co- 
gnitionem ostendit, quemadmodum etiam ſides in 
Trinitatem verum Dei cultum repræsentat. Et ecce 
viri, qui missi erant a Cornelio. Opportune et in tem- 
pore veniunt viri, qui dubitationem solverent. Nam 
et Josephum prius siverat Christus trepidare, et 
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mus, qui prius versatur in dubio, facile admittit 
solutionem. Ac nec diu obversatur ef dubitsdio, 
neque antehac : sed in arueulo temporis, quo inter- 
rogabant, an illic hospitium haberet. Cæterum Petro 
cogitare perseverante de visione, Spiritus ei dixit : 
Ecee viri querunt te. Etiam hoe rursus ſacit ad de- 
ſensionem Petri apud discipulos, ut scirent eum 
hæsitasse, et edoetum esse ne dubitaret. Audi enim: 
Proficiscere, inquit, nihil dubitans, quid ego misi illos. 
Magna Spiritus est potestas. Quad enim Deus facit, 
hoc Spiritus sanctus facit. Nam angelus quidem 
dixit : Preces tu et eleemosyne lug, ut ostenderet 
8e illine missum esse: Spiritus autem non sie, sed, 
Quia ego misi illos. Oportet igitur Spiritui obtem- 
perare. | 

Vers. 21. Cum descendistet igitur Petrus ad viros, 
qui missi erant a Cornelio, dixit ad eos: Ecce ego 
is sum quem queritis; que causa vobis huc adve- 
niendi ſuit ? 

Vens. 22. At ilfi : Cornelins , inquiunt, centurio, 
vir justus et limens Deum, cujus rei testis est ei lota 
natio Judeorum , oraculo admonitus est ab angelo 
sanclo, ut te domum $uam accerseret et verba audi- 
ret abs te, | 


Vess. 23. Igitur introvenire jussos eos accepit ho- 
spitio, ar postero die Petrus abiit una cum illis, et 
quidam ſratres Joppenses eum comilati zunt. 


Vers. 24. Ae postridie Careum ingressus est. 

Ecce ego is zum. Prius conſessus est se esse eum 
quem quærerent, ac tune 91 causam adveniendi 
sciscitatur, ut si res urgeret, statim etiam una abi- 
ret: sin minus, ul eos domum hospitio invitaret, 
Cæterum laudes ejus, qui missi erant prædicant, 
ut ei ſidem ſaciant angelum illi apparuisse. Porro 
gentium inilium fit a viro pio et religioso, qui pro- 
pter opera dignus visus et commendatus erat. Nam 


Vario lectiones et note. 
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et offenduntur : si hoc non ita esset, quid non 
ſuturum ſuisset ? Cæterum quod dicit, Ut arcesseret 
ie domum uam non tanquam despiciens, inquit, 
misit, sed ita jussus est: ne igitur negligas atque 
contemnas. Recte igitur prius homines, ut qui iti- 
neris labore ſessi essent, benigne invitat et hospitio 
aceipit, atque ita sibi conciliat ac demeretur. Porro 
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ub ex Joppe juidam una proficiscerentur, hoe accidit divina providentia, ut testes nimirum posthac 
essent , cum Petrus opus haberet purgatione atque defensione. | | 


At Cornetius, convocatis suis cognatis ac necessa- 
riis amicis, expectabal illos. 


Vers. 25. Ut autem Petrus ingressurus eral, occurrit 


ei Cornelius, ac procumbens ad pedes eum reneralus est. 


Vers. 26. Sed Petrus eum erexit ac sublevavit: 
Surge, inquiens , nam et egometipse homo sum. 
Vxns. 27. Et colloguens cum eo ingressus eat, ac 
reperit mulios congregatos. 

Clarus ac splendidus erat vir Cornelius, et in 
celebri ac nobili urbe domicilium habebat. Convo- 
catis cognatis ei necessariis amicis. Revera autem hoc 
erat amici Deum colentis, talibus bonis oblatis, om- 
nium socios, atque participes ſacere necessarios 
amicos. Necessarios autem amicos, ut quibus sem- 
per conſideret, recte convocaveral, cum de talibus 
rebus ei certamen esset i. Atque amici et cognati 
mihi etiam apud eum epulati alque convivio accepti 


esse videntur. Ac vide ut omnino crederet Petrum c 


venturum , quia non in somno viderat angelum, sed 
vigilans et interdiu. Sed Petrus eum sublevavit, Surge, 
inquiens, nam et egometipse homo sum. Hac voce et 
alios docebat, et Deo gratias agebat, et animi sui 
humilitatem ostendebat. Animadverte autem, ante 
omnia hoc eos docet, ne quid amplum de seipsis 
animo conciperent atque cogitarent. 

Vers. 28. Ac aixit ad eos : Vos gcitis quam neſurium 
et non licitum it homini Judo seJadjungere et acce- 
dere ad alienigenam : s8ed mihi Deus ostendit nemi- 
nem communem aut impurum hominem esse di- 
cendum. 

Vers. 29.Quamovrem etiam sine recusationeveni ac- 
cersilus, Quœro igitur, qua de causa accersiveritis me? 
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Vers. 30. Et Cornelius: Nudius quartus, inquit, us- D Kat d Kopynhliog Egn * AA rerdprnc nuepac 


que ad hanc horam eram jejunus, 92 et hora nona 
precabar domi meg : et ecce vir stetit coram me in 
vesle splendida. 


Vers. 31. Et ait: Corneli, exaudite 8unt preces 
tux et Aeemosyne tum in memoria - habite sunt 
coram Deo. 

Vers. 32. Mitte igitur Joppen nuntios , et accerse 
Simouem, qui coguominatur Petrus: hic habet hos- 


pbype 'raveng The Opac Tuny rnorsd or, xal 
thy &rrdrny par apoosvxoperoc br r oxy 
nov,” xal Bob drip torn ir pou & £o0nr 
Jayaps, 

Kal gne:* Kopv ij. lie, elonzovoon cov N p- 
evyh, aa al d. lennoc vu Cov 8 r1o0noar E&Y- 
@Xtor toũ 9800. 15 

nauer oby elg 'Idaxny, xat rd, ονν El- 
juora, be taualeirac Nerpos * obrog Cerca. 


Varie lectiones et note. 
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renerit, loquetur tibi, 

Vrns. 33. Itaque extemplo misi ad te]: ac tu bene 
ſecisti, qui adveneris. Nunc igitur nos omnes aslamus 
in conspectu Dei, parati audire omnia, quæ bibi man- 
data sunt a Deo. 

Vos scitis quam non licitum sit, eie. Statim de Dei 
adversus homines studio atque humanitate loquitur, 
et ostendit Deum magna eis largitum esse. Simul 
autem et magna loquitur, et modestiam adhibet ser- 
monis. Non enim dixit, Homines, qui nemini nos 
adjungere atque aggregare dignamur, venimus ad 
vos, sed quid? Vos scitis Deum id jussisse : lege 
vetitum esse conjungi et aggregari nos, aut acce- 
dere ad alienigenam. Sed mihi Deus ostendit, ne- 
minem profanum aut impurum hominem esse di- 
cendum. Notandum eumdem Deum permississe 
populo Christiano, neminem hominem profanum 
aut impurum dicere, sed una vivere cum eis, ut 
qui spem habeant fore, ut maxime credant in Chri- 
stum. Quero igitur qua de causa accersivistis me ? 
Jam omnem rem Pe:rus andiverat etiam a militibus : 
sed vult eos primum confiteri, et fidei reddere ob- 
noxios. Nona, inquit, hora precabar. Quid hoc est? 


Mihi -videtur hic sibi temporis articulos statuisse 


exactissime atque attentissime vite, idque certis 
diebus; nam ideireo dixit; Nudiusquartus. Vide 
quanta res sit precatio: quando religione profe- 
cerat, tune angelus ei apparet. Hie unus est dies: et 
quo abierunt qui missi erant 2 Cornelio, unus: et 
quo venerunt, unus, et quarto apparet, eireiter ho- 
ram tertiam : postquam horam precatus erat. Et 
ecce vir stetit coram me. Non dicit, angelus : sed 
vir. Adeo non est gloriosus, nec jactator. Videte 
autem mentem excitatam et erectam : videte quem- 
admodum his omnibus diguus erat. Nunc igitur 


nos omnes in conspectu Dei astamus. Non dixit, In 
- conspectu hominis: sed Dei. lia oportet attendere 


et auscultare servis Dei. 
Veus. 34. Aperiens autem Petrus os suum dixit. Ne 


iysa * — non respicere solere personas: 


Vers. 35. Sed in qualibet nalione qui timet eim, 
et juslitiam exercel, is illi acceptus c. 
Vers. 36. Quem 93 sermonem misit filiis 1srae- 


evarrelifoueroc elpiiyny did at . D lis, annuntians pacem per Jem: — hic est 


avrdg tore Adu t Aüptoc. 

Lie old ars td revEueroyr bien 40 d. ine 
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Vari toc et note. 
In vulgato est, rap: opev. 


* In vulgato est, dpd ge. 
„ In vulgato est, Nacaęlb. 


1 ac gratiam habeo tibi, qui adveneris. 


omnium Dominus. 


Vers. 357. Vos scitis eee * b est 
in tola Judea, cum initium sumpsisset a Galilea 
post baplisma quod predicavit Joannes, 

Vers. 38. Jesum a Nazareth,: ul eum Deus Spi- 
ritu sanclo, et potestate unxzerit : qui peragravil illus 
partes beneſaciens et sanans omnes qui opprimebantur 
a diabolo, quia Deus erat cum illo. 


7 Boterte erat. altos non est in vulgaio. 
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Vers. 59. Et nos sumus testes omnium, que ſecit A Kal Miete g ier judprupec ædrtur by Exolnoey 


ei in regione Judæorum, et in Jerusalem, quem 
etiam suspensum in ligno occiderunt : 


Vers. 40. Hunc Deus suscitarit tertio die, et exhi- 
bu't eum, ul maniſestus fieret 

Vers. 41. Non omni populo, sed testibus antea 
a Deo designatis nobis, qui et comedimus , et bibi- 
mus una cum eo poslquam a mortuis resurrexerat. 


Vens. 42. Ei precepit nobis ut prædicaremus po- 
pulo, et testiſicaremur ipsum esse a Deo constitutum 
judicem rivorum et mortuorum. 

Vers. 43. Huic omnes prophetæ testimonium per” 
hibent, remissionem peccalorum per nomen {ejus ac- 
cepturos esse omnes, qui crediderint in eum. 

Qaod dicit ; Revera comperio, etc., hoc est, non 
personarum qualitatem respicit, sed rerum diſſe- 
rentiam scrutatur. Aperte autem per ea quz dicit, 
Significat Deum, quem metuebat Cornelius, de quo 
per legem aique prophetas agdiveral, propter quem 
eliam eleemosynas ſaciebat, hunc revera Deum 
esse, sed Filii cognitio in eo desiderabatur. Vide au- 
tem, ut animi sui cagitationem reprimat, et ad mo- 
destiam revocet. In omni, inquit, natione, ne exte- 
ræ gentes putent se esse loco abjectorum. Oui exer- 
cet juslitiam. Jusutiam autem accipit pro omni 
virtute. Non dixit, In omni natione quicunque 
justitiam exercet, servatur: sed àextég torty, id 


sonat acceptus est]: hoc est, dignus est. qui acci- C 


piatur atque probetur. Quem sermonem misit filiis 
Israelis. Præcipuam partem tribuit filiis Israelis, atque 
hze etiam dicit propter eos qui aderant, ut illis 
persuaderet. Ut eum Deus Spiritu sanclo unzerit. 
Qucd ad humanam videlicet atünet naturam : quo- 
niam enim se ipse exinanivit, et similiter atque 
nos, Sanguinis et carnis particeps ſuit, ea, que na- 
tura babuit, ut Deus, accipere dicitur, quod ad hu- 
manam altinei naturam. Accipit enim non sibi, sed 
nobis, lanquam in primitiis, per sese. Imo vero, 
prout ipse est Deus Verbum, illius erant propria. 
94 Porro, quod dicit, Sanans omnes qui opprime- 
bantur à diabolo, hoc ostendit multa læsi ac muti- 
lati corporis vitia esse diabolica, depravationesque 
corporum ab illo ſactas esse. Quem etiam suspensum 
in ligno occiderunt. Rursus autem humilia dieit: com 
ostendisset eum a Deo missum esse, tune dicit oe- 
cisum esse. Ne quid absurdi cogites, vides illos nus- 
quam eclare crucem, sed una cum aliis etiam mo- 
dum ac genus mortis ponere. Quem etiam interſece- 
ran, inquit, suspensum in ligno. Sed testibus antea 
designatis. Atqui ille eos elegerat. Verum hoc 
quoque Deo tribuit, dicendo, antea designatis. (ui 
et comedimus et bibimus una cum illo. Vide unde 
resurrectionem conſirmet. Quare postquam resur- 
rexerat, nullum siguum fecit, sed comedit ac bibit? 
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tionem, quz non ab ipso proferebatur, sed a prophetis : 


quod autem terrorem mitigabat, a prophetis. 
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nattum majus, quam quod comedit ac bibit. Et te- 
stiſicari. Testificari, inquit, palam, ne possent de- 
currere ad ignorantiam. Huic omnes prophet le- 
stimonium perhibent. Quicunque prophetz, inquit, 
locuti sunt de peccatorum remissione, per hunc 
Jesum dixerunt ea remitii. Sic etiam Isaias ejus 
personam introducens, ait: Ego sum qui deleo pec- 
cata tua ac scelera tua, Non dixit autem, Ipse est 
Filius Dei, sed, quod magis eos terrebat, opportuna 
conlirmatio sumitur a prophetis. In magna enim 
iti gloria, atque existimatione erant. Postiquam 
autem metum iis incussit, tune subjungit condona- 
ac terror quidem ab ipso proficiscebatur : 


"Fre lalowyroc tov Nerpoy te priuara tara, B Vers. 44. Adhuc proferente Petro verba hee, irruit 
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Spiritus sanctus in omnes, qui audiebant orationem, 


Vers. 45. Et pre admiratione animo consternati 
sunt, quicunque ex genere circumcisorum fideles ve- 
nerant una cum Petro, quod et in exlernas nationes 
eſſusum essel donum Spiritus sancti. | 

Vers. 46. Audiebant enim eos linguis loquentes, et 
Deum magnificantes. Tunc respondit Petrus : 

Vers. 47. Nunquid aqua quis prohibere nos po- 
test, ne baptizentur hi, qui Spiritum sanclum acce- 
perunt, sicut et nos? 

Vers. 48. Et jussit eos baptizari in nomine Domini 
Jesu. Tunc rogaverunt eum, ut maneret apud eos 
aliquot dies. | 

CAPUT XI. 

Vers. 1. Audiverunt autem aposloli et ſratres, qui 
erant in Judœa, etiam nationes exteras "uu 
verbum Dei. | 

95 Vide divine prudentiz dispensationem. Non 
permisit absolvi orationem, neque jussu Petri bap- 
tisma administrari: sed posteaquam animad verte- 
rent mentem eorum admirandam esse, ac doctrine 
initium factum erat, atque crediderant omnino 
baptisma esse remissionem peccatorum , tune 
Spiritus supervevit. Quinetiam linguis loqueban- 
tur: quæ res animo consternatos reddebat eos, 
qui una cum Petro venerant. Atque hoe modo 
deſensionem Petro magnam Deus parabat : Nun- 
quid aqua quis prohibere nos potest, ne baptizeniur 


tt abrol; ; Ep wy taveny ty, d u- D i? Et quisnam erat aquæ usus, cum Spiritus 
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* Ia. XLIII, 25. 


sanctus delapsus esset super illos? Hunc igitur 
usum ego dicam, ac mysterium arcanum vobis 
revelabo. Divina per eam perficiuntur signa: 
Sepultura et mortificatio, itemque resurrectio et 
vita. Sieut nobis facile est baptizari et emergere: 
its Deo facile est veterem hominem sepelire, et 
novum designare. Hoc autem fit tertium, ut intel- 
ligas potentia Patris et Filji ei Spiritus saneli illic 
omnia perſici. Ac non esse conjecturam quod 
dico, audi Paulum dieentem : Una cum eo tepulti 


Varie lectiones et now. 


+» Mh non est in apographo untiquo. 


's In rulgato non adjectum est Indo. 


A 


zumus per baplismum in mortem . Et rursus 
Vetus homo noster una cruciſixus est . Et rursus : 
Ins titii erasimus et coaluimus similitudine morlis 
ejus . | 

Vers. 2. Et ubi Petrus ascendit Hierosolymam, 
disceptabant adversus illum, qui erant. ex circum- 
cisis, 

Vers. 3. Dicentes : Ad homines preputio obsitos 
ingressus es, et una cum illis comedisti. 

Vers. 4. Petrus autem dicere exorsus, exponebat 
cis ordine omnia sinqulatim his verbis: 

Vers. 5. Ego eram in oppido Joppe orans, uc 
vidi in exslasi k visionem, nempe vas quoddam des- 
cendere, tanquam velum magnum, quod quatuor 
initiis de cœlo demiltebatur, ac pervenit usque 
ad me : 

Vers. 6. In quod intuens, animadvertebam ac vide- 
bam quadrupedes terre, ac ſeras, et gserpentes, et 
volucres cœli. 

Vers. 7. Audiri item vocem dicentem miki ; Surge, 
Petre, macta et comede. 

Vers. 8. Ac dizi: Minime, Domine ; quia nihil 
commune et immundum unquam iniravit in 0s 
meum. 

Vers. 9. Respondit autem mihi vox iterum de 
celo: Que Deus purgavit, tu communia ne pu- 
les. 

Vers. 10. Atque hoc ſactum esd ter: dc rursus 
omnia subducta sunt in cœlum. 

Vidisti zelum studiumque vehemens, quo legem 
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tuebantur. Non dignitatem 96 Petri reveriti sunt: C AStoha Ntrpov f3tabnoay, ob d revsneva onuela, 


non signa, quz facta erant: non reputaverunt res 
quanta, quam bene gesta esset, nempe, ut ab 
exteris verbum Dei reciperetur: sed de parvis 
illis disceptabant. Qui erant de genere circumcis0- 
rum disceptabant, non apostoli. Absit. Non dicunt 
autem: Cur annuntiasti? sed, Cur una cibum 
sumpsisti? At Petrus in hoc, quod ſrigidum erat, 
non consistebat, nec immorabatur, sed in illo, quod 
magnum erat * 9empe, Si Spiritum, inquit, sicut et 
nos, acceperunt, qui hoc illis impartiri non lice- 
bat? Ostendit autem per suam deſensionem se qui- 
dem nusquam , ubique vero causam et auctorem 
rei gestæ esse Deum, in quem rejicit negotium 
totum. Vas enim, inquit, ipse ostendit: ego con- 
tradixi; ac rursus ipse dixit, ac ne sie quidem 
obedivi. Spiritus jussit abire : abiens non accurri, 
neque $tatim baplizavi : sed Deus rursus to- 
tum negotium peregit. Audivi autem etiam vocent 
dicentem mihi. Satis quidam erat etiam hoe ad 
persuadendum, nempe, quod videram linteum : 

verum tamen etiam vox adjecla est: Surge, Peire, 
macta et comede. Ac dizi, Minime, Domine. Vides, 


inquit, me meum ſeeisse officium. Porro defensio 
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spectat ad id, quod illi dicebant, nempe: Ingressus es, et una comedisti cum illis. Causam autem suam 

»* Rom. vi, 4. ** ibid., 6. ibid., 5. 
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EXPOSITIO Ix ACTA APOSTOLORUM. — CAP. XI. 
dicit, ei non vull uti dignitate magistri. Quanto enim mitids ac benignius loquitur, 
eos in suam potestatem atque sententiam adducit. 
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apretra. 8 wolg elpnutvoig, 4g xat prpatog 


avaptuvtoxe: tov Kuploy, ö , Teig 68 Barri- 


o01oe008 &v Hreuhar dri. Obity, pnot, xarvd- 
re po yEyovey * 6M Gnep npodinev, AMA“ ob Ee 
Bantioa; * an'“ anthprioto th B&rtiopa, Kal ov 
Myer, Exähevon avtob; BartioOhvai, dA zelxvv- 
ory avrhy otdty Nor aa nl. "Onzep toyhrapey , 
pnolv, huets, Ehabov Exe. EL oby Thy Tony d- 


petty E8wxev avroic d Becg, wr xal juni r, Iva D donum Deus 


{ pppaty zvrov 14 orduara, ον uαe Thy Tony 
Ewpedy. Oòbx agir,or, priotv, abroly * Eattov oyety, 
el nt37E5oac Thy L Swpeay Edwnxe. Kal od Meyer, 
r xa) dutv, 4k", og xal npir, Ti avatuonatcite, 
av hut; xovwvob; avrobg Mywpev; Eyò 68 tic 
jm Evrdiperoc xwlboat ror Beoy ; "Exxalovoty 
anooyetrac op63pa Ewperitiza; xat Baptws ob. 


runt in ædibus, in quibus eram, @ Caezarea missi 

ad.me. 
Vers. 12. Ac dizit mihi Spiritus, ut irem cum 

illis nihil hæsitans. Venerunt autem mecum etiam 


isti ſratres ser, et ingressi sumus domum viri, 


. Vers. 15. Qui exposuit-nobis, quemadmodum domi 
su vidisset angelum stantem ac dicentem sibi: 
Mitte viros in Joppen, et accerse Simonem, cogno- 
mento 'Petrum, 

Vers. 14. Qui loqueiur verba ad te, quibus 8erva- 
beris tu et tota domus tua. | 

Vers, 15. Cum autem cœpissem loqui, irruit Spi- 
ritus sanctus | in illos, quemadmodum etiam in initio 
in nos. ; 

Vers. 16. Tum recordatus zum verbi Domini, cum 
dicerel ; Joannes quidem aqua baplizavit : ros autem 
baptizabimini in Spiritu saucio. 

Vers. 17. Si igitur idem donum dedit eis Dons, 
quod et nobis, qui credideramus in Dominum 
Jesum Chriszum; ego vero qui potuissem prohibere 
Deum ? | 

Vers. 18. Quibus illis audiltis, conticuerunt, et 
glorificaverunt Deum dicentes : Ergo exteris 97 quo 
que nationibus Deus penitentiam dedit ad vi- 
lam. 

Venerunt aulem mecum etiam 1561 ſratres. ger. 
Nihil potuit fieri humilius, quam eum fratrum 
testimonium producit. Neque exponit ea, que 
dixerat angelus ad Cornelium, nempe Preces tum 
et eleemosyne tug : neque verba ſacit de probilale 
ac benignitate viri, neque dicit, se missu Spiritus, 
jussu Dei per angelum illine evocantis profectum 
esse: sed a posteriore factum suum comprobat 
atque conſirmat. Quod et per se certum erat et 
minime ambiguum argumentum. Sed his dictis non 
est conlentus. Quinetiam verbi Dominici mentionem 
ſacit: nempe, Vos baptizabimini in. Spiritu gancto. 
Nihil novum, inquit, accidit : sed, quod predixit. 
At non oportebat baptizare : at baptisma erat abso- 
lutum. Ac non dicit, Jussi eos baptizari : sed 
ostendit se nihil fecisse. Quod nos, inquit, conse- 
culi sumus, illi acceperunt. Si igitur idem illis 
it quod etiam nobis. Ut eis ora 


obturaret, ad „idem donum. Non sinit, inquit, 


illos minus habere, quam nos, si postquam credi- 


derant, idem donum dedit, quod nobis. Ac non 
dicit, quod etiam vobis: sed, quod etiam nobis. 
Quid indignamini, cum nos illos participes ac 
socios dicimus ? Ego vero qui potuissem prohibere 
Deum! Exposlulantibus secum graviter * 


Vari lectiones et note. 


1d erat. 
es!,- Gpaye. l. tov, ** avrous, Io. 
v. cedidit super eos. 


" In vulgato, ante Kuplov non es! articulus v6, nec 571 ante "Twavyng. 


_ In vulgato 


WW us „ 


= a * — tld. — — 
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ac vehementer eos conſutat. Nn poteram. inquit, A Hauvan⁰nl;e, Fe, xwibom. "Etancivwdncav 


prohibere. Atque illi his verbis mitigati, zu animi 
humilitatem aique demissionem conversi sunt et 
conticuerunt. Vides ab oratione Petri, qui ea, quz 
acta erant, retulerat, omnia bonum habuisse even - 


tom? Hinc deinceps janua exteris nationibus 


aperla est. 

Vers. 19. Atque illi quidem, qui ab afflictione, que 
accidit tempore Stephani, dissipali erant, venerunt 
usque in Phenicen et Cyprum et Aatiochiam, nemini 
verbum Dei loquentes, nisi solis Judais. 

Vens. 20. Erant autem quidam ex illis viri Cyprii 
et Cyrenenses, qui ingressi Antiochian, loquebantur 
ad Grecanicos, annuntianies Domiaum Jesum. 


txetvor and tobrwy tay ky vat ,v. Opa, 
dri awd th; Tnunyopin; Tod Nitpou th dy yeyove 
xa\®;, anayyelhavro; th yeyevnutva ; 'Evteibcy 
6vewybn, i pa mph; ti k ü. 


Ot uby oby * &iaoxaptrrec dad rhe ul 
TnNc reropernc A Erepdrov, Emlboy Ewe Por 
vixnc, al Kvxpov xal *Artwyelac, jnert Aa- 
Aovrrec roy Ader, el jul peror 'TouBaloe. 

"Hoary 66 rec it abr ir®pec Koxpiot xal 
Kvpnvaio. , ot elles odr elec ArriGyeiany, 
Ad. lou xptg robe EAA erde, barrel 
rot ror Kopior 'Tnooby * 


Vens. 21. Et erat manus Domini cum illis: ma- B Kal fv yelp Kvplov iet abray · ru te di- 


gnaque hominum credentium mulktudo ad Dominum 
conversa esl. 

Vers. 22. Pervenit autem ſama de his rebus ad 
aures Ecclesiæ, quæ erat Hierosolymis : et emiserunt 
Barnabam, ul transiret Antiochiam usque. 


Vers. 25. Quo cum ille venisset et vidisset gra- 
tiam Dei, garisus est, et hortatus omnes, ut propo- 
3% ® cordis permanerent apud Dominum. 

98 Vens. 21. Era! enim vir bonus, ac Spiritus 
sancti ac fidei plenus. Ac magna hominum turba 
Domino adjecta est. 

Vers. 25. Proſectus est aulem Barnabas Tarsum, 
ut requireret Saulum : quem cum invenissel, durit 
Antiochiam. 

Vers. 26. Ft accidit ut illi integrum annum ver- 
grrentur in Ecclesia, ac magnam hominum turbam 
docerent, et Antiochie primum discipuli appellaren- 
tur Christiani. 

Haud exiguz rei bene gerendz persecutio pre- 
buit occasionem. Diligentibus enim Deum omnia 
proficiunt ad bonum. Nam quando Stephanus 
occisns est, quando Paulus bis periclitatus est , 
quando apostoli verberati sunt, tune exterz 
nationes admissæ atque receptæ sunt. Quod etiam 
Paulus ait: Vobis primum necessarium erat loqui 
verbum Dei : sed quoniam repellitis illud, et vosmet- 
ips0s indignos judicatis, ecce convertimus nos ad 
exteras gentes **,— Loquebontur ad Graecanicos, EA- 
3nvizrzg gutem. id est, Gracissatores, ut ita 
dicam, sive Cræcanicos dicit. Forsitan idcirco Grz- 
cos eos vocabant, quod Hebraice nescirent. Quod 
autem dicit, Erat manus Domini cum eis, hoe signi- 
ficat eos signa ſecisse. Vides quamobrem signorum 
editio etiam nunc necessaria ſucrit? nempe ut 
crederent. Et ablegaverunt Barnabam, ut transiret 
Antiochiam usque. Quare non Paulum, missis ad 


* Act. Lu, 46. 


ge riorevoang, txtorpeyer , toy Kopioy. 


"Hxovo0n 68 6 Adyoc, ele ra na rhe Exx. in- 
ac ric && "Tepovolbpuois rept avror, xal 
tua ere Baprdbar Erelbelry S Atto - 
x8/ac. 

"Og ruparerdhevoc, wal Boy thy dp top 
880v, &xdpn, xal xapexd let xdvrrac, Th xpobsoe: 
Thc xupd lac xpoopere re Kvplp. 

"Ori ir drip dyabte aa xdiipne Nvebuaroc 
dyiov xal xte, xal xXpocert0n Ex loc lxarde 
ro Kvple. 

Et . ie 64 eig Tapody 6 Baprdbac dvatn- 
rijcai Tad. or, xal eopwyr avrev. frayey - elg 
Arridzetar. 

'Exerero 84 abrobę briauvrer Elov ovrayhnvra 
* ri Exx nog xal 6:8dEar Ax lo lxarer, xpn- 
har ic rs xporor & Arreogelg, rob palnrac, 
Xpreriarobe. h 

09 utxpby th xatiplwpa 6 buoyph; dre * tolg 
yup &yanOo thy he, ddt ouvepyel cl; &yabdy: 
dre yap Tetpavog &vnptty , fre Naikog de trxw- 
Cyvevaev, dre of &n6370)ot Epaarix0noav, thre th 
kon E84&y9noav* s xat Haber ne) Turi or 
drayxaioy xpwrovy lalndnvra thy loro ton Geoõ · 
seid ij 68 dxwbeiode avroy, xal obx dElove xpi- 


vere havrobe , lob orpepdueda ele ra Forn. 
—"Eldtlovy apc robe 'Edtnriorde. Enworh; 


D 8: Iyer s', fows 6:4 th u; cd AV abrovg "EEpatort, 


ava abtovg xe. Th &. Hy yxelp Kuplov 
ner avror , cobro det, Gre onpeta elpydtovro. 
Ode td rf xat vo i Tb chpeluwy avayxy, %- 
vey; "Iva mrorevows:., Kal tfaxtorelay Bapyd- 
Gar dt. los ĩ c 'Artiozelag, AA Tf ph Habbos 
Ypiovc:v, na Bapvibav ntunovarv ; Obrw toi 
avip); feoxv thy aperhv. "Ort nr drip drab 
* zlipnc Ovevuaroc dyiov xa xzlorewc. 05 


Varie lectiones et note. 


” Invulgato est, xal of ptv obvy, © Knprvalcs erat. 
bc, tv, prœpositio. 


m quemadmodum in animo suo destinassent, ac provosuissent, Domino addicti atque fideles manerent. 
= Sup. cap. 9. ®* Aliquid deesse ridetur. 


In exemplaribus nonnullis ercusis interponitur 


. = a P. ©: a „ o- 
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aur © art, Ge wovov ayalby elvai, xal S&vipa & cum litteris, ire jubent, sed Barnabam miuunt ? 


a rabbv viepyert, O ptv yip, var obofay Grub 
bnapyet, Gpyy xat mhyh Gy Twv &yabGv * o & dp, 
o R ovolav, aan" ty avaltte. apethg. EEC oe 
e eig Tapody d Buprdbac, dratnrnoa Lad. loy. 
Iod xpnotds 6 @vip, xai ayelhs kal cuyyvenovr- 
x6. "Etro, pro, why afimrhtv, VV ovparyydy. 
'Erevero 68 truavrey dor ovrazOiras Th Ex- 
x lnoig, xal 6:8dEa Ex lov Inawoy. Ob pixphy the 
56kew; I) Eyxwpiov, Gt Tod 04 nats; Exetvoy to- 


couTov anthiauce ypovou trpPWwTHh TW Alo Ana- 


wv. Xpngarioa: te zparor tr Artiozelg, robo 
abnrdg. Xpioriay ove. Hato xal torts © xatdp- 
doug, lg tocoutoy Enipar Los, dg Th oh ov 
dd daha. "Ev0z Tprogiizer, Evla nevraxioyianior 
tn{orevzav, Evia toaoutoy xhabog, oN 20:0V7Tov 
YEYOEV Aν of th; 6309 Hxounoy *© Eviraiba d xD - 
ce 70:6utou 615patog HEAD. Enparuriov BY 
ri pikkov Std tovtoe h *Aviedyera Wpdvou H 
@ govricol, Eneidh inet mpwtov typroedtroav Xprt- 
G rtv. 

nihit contigit tale: 


Nondum noverant viri virtutem. Frat enim vir 


bonus, et Spirilus sancti el fidei plenus. Non idem 


est, cum dicimus, Deum solum esse bonum, et 
virum bonum esse. Nam ille natura bonus est, 
quippe cum principium ac ſons bonorum sit: at 
vir non natura, sed pereeptione, cultu atque sub- 
sidio virtutis bonus est. Profectus est autem Bar- 
nabas Tarsum, ut requireret Saulum. Valde bonus 
et humanus vir fuit, et candidus, et elemens, ac 
mitis. Quzrebat, mquit, athletam ac pugilem, 
quz:rebat ducem. Accidit autem, ut integrum annum 
versarentur in Ecclesia, ac magnam hominum tur- 
bam doceren!. Hand parva lans civitatis est, quod 
illi cæterarum omnium primæ, tantum temporis 


B spatium frui contigit illius ore. Et Antiochie pri- 


mum discipuli appellarentur Christiani. Pauli est 
etiam hoc ſactum memorabile atque præclarum, 
qui tanquam signum quoddam nomen Christi ir 
tantam extulit alt itudinem. Ubi tria millia, ubi 
quinque millia crediderant, abi tanta multitudo, 


sed vocabantur de via: hie autem primum tale nomen consecuti sunt. Notan- 


dum est autem, idcireo magis Antiochiam consecutam esse sedem principalem, quia illie primum 


discipuh appellati sunt Christiani. 
'Er tavraic e rare thibpare xarnlbor dxd 
epo cur. xpogirat eig Arridxetar. 
Aracrdc 68 eic tE abr ercuart "Ayatoc 
forpars 61a ® Nrevuaroc ipdy peyur fut. l. lei 
ge &p* dl thy olxouptrny dri xal 
&rerero sn KlavElov Kulcapoc. 


99 Vers. 27. In his autem diebus ab Hierosoly - 
mis Antiochiam descenderunt prophet. 

Vers. 28. Ac surgens unus ex illis 3 
bus significabat per Spiritum ſamem magnam ſore 
per totum orbem terrarum, que eliam ſuit tempore 
Claudii Cæsaris. 


Tor d patnror xu ebxoperrd tic, dpi C Vers. 29. Discipuli autem, pro suis guizque 


Exaoroc , ic dura xtpypai tolc xaromon- 
cw tr ry Tov6aig d. toi. 

0 xat Exolnoay dxoorellarree npdc tobe 
apeoCvrepoue Et xeipde Bapydba x Lab. lov. 

Npognra. Kal mw; gnItv 5 Xprothy, irs O - 
og xal ol xpognras Fog 'Twdyrrov ; Hept Exeive 
nel c mpogr,twy Toy Thy tapouclav abtoy c 
aviguwvnzaviuy. 'Eonpare dt tov Hreunarog. 
"ve ph voptows:v Gr: StA Toro 6 unde d rovev, 
ere Xproriaveopds elende, xp th Alvedpa th 
aywov. Kal yap 6 Xprotds npociney. OS Bia 20070, 
teig 55 apyhs toro kde yeueodati, AAA Sed rc 
zax4 72 cle tobe arte &nootbbovg yeudpeve dg 


'Ibubalorg Tà tabpeva xaxd. Tor ô palnrar xa- 
og ebxopeirs ric. "Opa abel xat thy hpdy 
aitiov. owrnplag, Tegen Epoppiy. "Opa © 
abrovg pa niotevovrag Hpa xapnogzopoivta;, of 
rote kb e povov, da xat voie ndþpm. *AZoorel- 
Aurrec po tobe xpeoburtporg., Ex toitoy && 
calve cat, Gti xal npeoburtpwy elyov affav of &nd- 
Gro aha xat Craxovwy xat Emtoxdmuy efyoy 
Bad nv. 


contumelias, quibus saneti 
d Evexervro, unde peyag yiverat, pnview tols D Nam ut urgebant el 


ſacultatibus, s{aluerunt in zubsicium millere ſratri- 
bus incolentibus Judeam. 


Vers. 30. Quod etiam ſecerunt, ut millerent ad 
seniores per manum Barnabe ac Sauli. 


initio hoc fieri oportebat.: sed propter injurias et 


rum et episcoporum gradum oblinebant. 


Varies lectiones et note. 


* rourov, erat. 


10 In vulgato adjectus est articulus vod. 


In vulgats additur abroy; 
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CAPUT XII. A KEGSAA. IF. 

Veks. 1. Cæterum illa lempestale injecit Herodes Kar" &xeivor 68 toy xaipor extbalev 'Hpoenc 

rex manus, ut affligeret quosdam de Ecclesia. 6 Baoulevg rac xeipac, zxaxocal twar ror dad 
TRc 'ExxAnalac. 

Vers. 2. Atque inlerſecit etiam Jacobum ſratrem 'Areile 68 aul“ 'IGxw6or tor dbelgpor 'Twir- 


Joannis gladio. vou plaxaipa. 4 

Vers. 5. Et cum animadvertisset id gratum esse Kult ld 6: det tori Toig 'Toubalcir, 
Judgis, adjecit auimum ad comprehendendum etiam apooebero ovilateir Herpor (jeu 88 al 
Petrum (erant aulem dies Azymorum). 1\ptpat ror 'Atypur). 


Vers. 4. Quem cum etiam comprehendisset, con- "Or xal aidoac Hertel pulaxny, rapaSove 
gecit in carcerem, ac tradidit eum quatuor quater- TECTApOUt rerpaò loi orpariwror puidooey ab- 
nionibus militum cuslodiendum, volens eum post rey, Bovicueroc (1er4 tri de za drayayeir u- 
Pascha producere populo. toy th Aaõ. _ 

Vers. 5. Et Petrus quidem serrabatur in carcere: O per oor Nerpor trnpeiro &r Ti guvlaxy * 
snpplicatio autem assidua ac sedula ab Ecclesia ad B xpovevyh 68 1v exterhc proptrn b The Ex- 
Deum pro illo fiebat. . In giac æpòe ror Bey vxtp avrov. 

Ila tempeslate. Qua tempeslate ? nempe, tem- Kar &xeivoy 68 Tov xaiper, Hoco xatgdy ; Thy 
pore Claudii Cæsaris. Caius 100 enim imperator ki Kiavdiov Kalcapog. Tao; yap avroxptrwn 
Romanorum Agrippam conslituit regem Jude, Popaluv 'Aypinnay xablatnet Baca rig Lu- 
cum Herodem aique etiam Herodiada in Galli Salas, d *'Hpwinv tfoploag &v AouyBbovy the Ta- 
urbem Lugdunum relegasset. Hic est ille Herodes, 3afag * oby xat mf *Hpwbiadt. Obrdg tory, 6 
qui ſuit eo tempore, quo Joannes morle aflfectus vari th n40o; vo "Iwdavvou, ws taropet Ihn % 
est, ut memorize prodidit Josephus et Eusebius. xa! Evot6tog. IH ov Sriagwvia rod dvlpato; t- 
Discrepantia igitur nominis, quod pro Agrippa dicit tai0a tb Gren &vit Arelnna 'Howbnv, f xati 
Herodem, aut errore accidit scriptoris, aut propte- oyd\ua ytyove ypaguey, I xarth ö, la cfpn- 
rea ita dictus est, quod binominis esset. Notandum rat. En perwrtov de dri npwr0G "IaxwEo; Euaprupn- 
est autem ex duodecim illis discipulis Domini pri- ozv and tov aß“ habt Randa tac dad 
mum Jacobum ob testimonium Christo prebitum ric *Exx4nolag. Ota rt novo! viper, xal wh £5 
supplicio ſuisse affectum. Ut affligeret quosdam de  avrov oyornua, 'Exxinaia xaketias. Kal, lor Gre 
Ecclesia. Animadverte, ſideles viros, et ex iis C dpeordy tort ro Ioudaloig, xpootbero ovila- 
corpus constitutum, Ecclesiam vocari. Et cum Fer xal Herpor. "Iva pn; yy ** r dA vob 
animadveriisset id gratum esse Judas, adjecit ani= àxtvdbvog xal abewg xararoluaa rob Davao, 
mum ad comprehendendum etiam Petrum. Ne quis &re tfapndovro; avtouvg cob Geol, big robo ouy- 
dicat, ideirco illos absque periculo intrepide atque ywp:s? avaipeVhvar xat robs xopupalov;, Eitpavoy 
audacter sese morti offerre, quod Deus eos eripe- at "I&zwfov * nel0wy abrobg robs avarpiviag, 
ret: propterea permillit interfici etiam principes, sri obs rabta agtornory abrobg xat xwiiet. 'Aps- 
Stephanum videlicet et Jacubum, ut persuaderet ody 8: Fg, xat pdvog N rat; En: 0vula ab- 
ipsis interſectoribus, ne his quidem illos suppliciis -@v rat; &t6no:; brnperetro © Cov kx e abrov 
ad deſectionem compelli et impediri. Res autem cho Gpphv, 6 & Entr:ivs xalinep mig Fhuing Ov 
grata erat cdes, et cdes injusta absurdis illo-— rh vogouviwv, & o latphs, xalxoi nupla naza- 
rum et importunis cupiditatibus jnseryiebat : cum ZTefypara Exwv xat tov annjq˙οð nal to narph; 
oporteret exscindere, ac reſrenare illorum impe- "Hpt80v. "Hoary d al thutpa: ror A.. "Or 
tum et appetitum; ille, ut qui carniſex, non me- al xudoac, Eero eg prlaxny. Naky ij xc het 
dicus esset zgrotantium, auxit illorum impetum _ tov Loba,“ axprbokoyta. 'Avaipety V ox Exw- 
et incitavit : tametsi sexcenta habebat exempla ei zu, tv & xatpth ToRtovrty, dd totabra e Enparttov, 
avi et patris Herodis. Erant autem dies Am: "HapaSove reooapet terpaòloi orpatiuroy gu- 
quem cum etiam comprehendissel, conjecit in carce- Jdooewy avror. Toro xa rob O xat cod Ceoug 
rem. Rursus superſita ac supervacua Judzzorum zv. Oy d axpibcorepa h pOοpοͥ, togouty Dau- 
accurata ratio servandæ legis proponitur. Inter-  yacurtpa h tniberf:g. Toro d y np Nerpou 
cere quidein non vetabant, sed in ejusmodi tem- Scxtpott pDοοðο yrvoptvov. Npooevyh jr Exrevhc 
poris statu id agere probibebant. Ac tradidit eum iron vad rhe 'ExxAnolac apoc roy Beov 
quatuor quaternionibus militum custodiendum. loc wvxtp avrco. Ax nw; Cttxatvro pd Tobg 
et iracundie et timoris erat. Quanto autem aceu- &3a5z4ovg ox koraglagav, ox thopubtOncav * 
ratiorerat custodia, tanto mirabilius erat divine po- al Ent ebf“ trpannoay, thy brews ovppaxtay, 
lemi# documentum. Hoc autem ſiebat pro Petro, qui melior ac probatior evadebat. Precatio autem 8edula, 


Vari lectiones et note. 


al non est in vulgato. " io. hs Taillas, $, th; Talarlag. Meyer erat. “Locus cor- 
ruplus esse videtur, aut cerie mulilus; nam aut ante Enparttov, ob preponendum, aut pro Enparrov, 
ngarrey, legendum est. Io, ctv. 
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et assidua fiebat ab Ecclesia ad Deum pro ills. Audite quomodo affecti erant adversus  magistros: | 
gon sediüonem movebant; non tumultuabantur, sed 3 quod ————— con- 


versi sunt. 


. 


"Ore 88 bus l. le abrdy apodyerr 6 Hyg. A Veas. 6. a — 


eñ yuxrl 6xeivy i 6 Neepog xoyrwperecc peraty 
860 oepariwrer, Sedeptrog dlvoer d uol, gi. la- 
x6c te æpò Thc bvpar dripour thy u. lay. 
Kal .1806 Arre oc Kvplov extorn, wal pac 
elupyer br 76 olxthpart © xardEac 68 thy eu- 
pay tod Nerpouy, frewper avrey, Abrwy * 'Avd- 


ora by tdzet. Kal bEtxe00r avzov al 'ddvosc 


bx TOY y8epaor. 

ETaes s dre. loc pode aber · Nepitiveas, 
xul ovx6&ncu; 74 cvarddlid Cov. 
obtw. Kat Are abr - 2 70 * 
Cu, xal dxodlouget jaor. 

Kat &fE8Al6wr throlovlyet aro, , xat o bers 
ori d Ano tort ro revdjueyor dd cos dry lou · 

d.. dd Epapa® Sitxew. | 
' Awelbtrrec 88 zpornv gulazhr nal vevripay, B 
_ 11400v dal rhy ab lur thy ZiOnpay, rhe pipou- 

ouy ele thy adi, trig abrunden hrolxy0n ab- 
roc. Kat 8&8406rrec**, apordbor ular Popnr®, 
xal evdiwg dxborn d drreloc da abt. 


'Exoinos d 


des, in illa nocte Petrus dormiebat inter duos 
mililes, - vinctus catenis duabus, — 
Vers. 7. A — 
resplenduit in conclavi. Cum puls asset autem latus 
22 et 
A — — —— | 


Vans. d. Dizir den — —— Precinge 
101 te, et 8nbliga sandalia tua : ae. fecit sic. Et 
dicii ei. Cireumda tibi pallium * 8equere me. 


. 9, — — 
r sed 
1 — Omer IEG. 

Veas. 10. Prætergresei autem primam — 
et 8ecundam, venerunt ad poriam Ferream, que per- 
tinebat ad urbem, que zua sponte eit aperta est. E. 
egressi processerunt vicum * 
angelus ab eo. 


"Hy d nirpoc xouubperdc. Ob hv ty &ywviq Petrus dormiebat. Non versabatur 3 
o dv p66 6 itzpo; aM abt wh worerl, I n mein Petrus: sed in ipsa nocte, cum postridie 
&yzo0as Eentev, Exabeude, td dy ß l int by producendus esset, dormiebat, toto negotio ad Domi- 
Kopie. Opa 8 xa\ nw; AN th Pe kant or- num rejecto. Vide autem quam accurata; quam di- 
xadeudovreg hoav ol glLaxege. Ad vl BÞ pas Han- ligens ac sedula fuerit eustodia: una cum illo dor- 
dev; "Qarte xa ley xa àdαοον f eco, xal miebant eustodes. Sed eur lumen resplenduit ? ut 

ph voulaat yaviaclay cat. Kal cd, Ey det, et videret, ct audirei Petrus, et non putaret esse 
dre wh p30vphoat. Ad xa kn abtly, , gyeurum ac visum. Ae quod dieit, Caleriter, id 
pabews kxäbavss. Th &, Hardtag Thr adevpar ſiebat, ne desideret atque cessaret. Quin etiam pul- 
abrob, ob, Go ⁰οοννα, bor, 6114 meifoyrog rod c Savit eum, adeo alto somno premebatur. Quod au- 
ph auas ae Hepifuoae xat vadenoa td tem heit, Cum pulzarect latus jus; non tumul- 
rd Ad S. ling inaler Herpoc maph.vd apda- twantis est, sed persuadentis, ne cunctaretur. 
Taypa TD ACT * Mh xrioaogs * zpvodr. , Præcinge te, et subliqa zandalia tus.” Quomodo Pe- 
dpupor, und $60 girdruc, ne vaobiuure, ws Tcicbat advergus” proxeptum, que dicitur-: - 
unde Wray, undd pdEbor, abrbe Cw kx Ne habeatis aurum, neque argentum, neque tunicas 
ral IA xa dnodhpara; Katror var Exelvoy binas, neque calceamenta, neque--zonam, - neque 
why xaipdy Lxphy &vondyrov but 1 Tü nh yirgam , cum ipse zonam haberet, et pallia, et 
robrwv xpela ty c yerpavt tort. AA uad Wib- ggjeas? quanyyam Ho tenpore anni soleis carere 
og Trobe If ov mph xerpore; Ladelv, rapats gportebay: nam maltus ear um usus est tempore hi- 
i Toy pe. Id rio, by da, by Todd. berno. Quin eam Paulus Timothes- Seribens, ut 
æupd kdpay, tpxdyeroc gehe od rap à EIn 3:5, ante biemem veniret, mandat bis verbis: Penulam, 
einelv, drt xa Erepoy obx elyev bv kp. Obit quam reliqui in Troade apud Carpum, cum veneris, 
hvaviiG0noav 76 dit hat i doũõ Xprovod. Mh ye porta Non enim quis dieere possit, illum non 
votro © An xat apipa hxckoubnoav. Ta rue - habuisse aliam, quam gestaret. Non ſecerunt ad- 
7&yparta bxetva mnpdoxatpe: h, cal ob Sπνν]e/ tg · D versus praceptum Christi : absit f Quin etiam vehe- 
xat rodro Aouxdg pyarv | elpyxtvar Xpierdy ve menter exse eu sunt ihud. Naw ide procepiartem- 
alte "Ors datoreda vpar drep Balavriov poraria erant, non perpetua, atque hoe Lacas nit 
a AI, xat tao8nudrouy, val dh, pt: Christum dixisse disciputis : Quando emisi vor obe- 
bortpnoer ub ; Abrovorw rt O. Ayer abroie* — ac pera, et calceis, et zona; miumngquid 
Goxody loixdy xrijoaode. "ore rte duet — 9 Nes . Dieit tis — 


„ Matth. x, 40. ** 1t Cor. W. 13. ** Luc. An, 38. b * 
Varie lectiones et note. 


In vulgato est, elnty 2 6 &yyehog, In rulgato esd, yiv6uevev. In vulgate est, 8dα Bt a 
*in rulgato est, ES: LOdvra;. In manugcripto, £.06y785* in ut roque, rpodcni0oy. Nonnulla bs cs paß do, 
tabent. In vulgato est, bbpny Ha ** "Io. xrhonobe. 


Parnot. Gr. CXXVY. 
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hac demceps comparate. Haque tune ind prece- A ratz, thy 65vapry abros beffar Bo vg. TI yep, 


pit, quod vellot suam potentiam ostendere. Quid 
enim, die mihi, est unam habere duntaxat tuni- 
cam ? Quid igitur! si lavare hane oportebat, an nu- 
dum oportebat cireumire? aut domi des idere! 
Quid item ? si vehemens algor intentus esset, aut 
ſrigus corpus invaderet, uri et tacere oportebat, 
„t non lboqui? neque enn illis ex adamante cor- 
pota confecta erunt. £1 nesciebat rem -voram esse, 


que ſucta erat per angelum ted putabut de spectrum. 


ridere. Nec mirum propter ineredibil-m earum re- 
rum, que ſiebant, LON excellentiam et exsuperan- 
lam. Immensa enim et fidem superaus anaguitudo 


ene not, Eva yirova e; TI obv; EI nhovacthat 


roco kde, yupuvby Lxphv mepiifvar, J cl 4 N- 


Hobart; TI 8; Ei xpupd; Entered ** apo3ats | s- 
N nn dd owpa, v Ae, Kal wh Y- 


Tecbat; 008d yap dbapdyrnva abrol; owpara xate- 


0x2U297e.. Aal obx dei Gre ddnOte tore £0 12 


roperoy d 79 dyri on A d80xer Gpaya 
— EixC 

vey * Ve pboky yap onpriwy, why bpavix AAN tel. 
0 & Nerpog tötet Gpapa $emery * x rt ah; 
Cwodpeves xa bnodnoaueve;, tf brepov kxabe 
Av; 


signorem videmem ationium reddit. At Petrus putabat se speetrum videre. . ipse se einxe- 


ral et ealciaverat, quomodo aliter aſſiei potuisset? 


Vers. 11. E Petrus ad se reversus, dizit : Nunc B Kal d Herpoc e dived ele- Now 7 


cio vere Domu m misisse angelum suum, ct exemisse 
me de manu Terodis, ac de unn 
Judeorum. 


Vzrs. 12. Reque secum considerata Petrus atque 
perpensa, accedit ad ades Marie matris Joannis, 
cui cognomen erat Marcus ubi erant malti congre- 
gati, qui precabantur. 


Vens, 45. Cum pulsaszet —— 


stibuli — IN 
nomine NRHde. 

Vans. 14. Vue ut agnovit cones Midas gau- 
dio non eperuit ves libulum : zed intro gese proripiens, 
renuntiuriti Petrum stare ante vestibulum. 

Vers, 45. Ari ad eam dizerum : Insanis. Ila 
vero air ma bat ita ge rem habere. At illi dicebant : 
Angelus ejus est. 

Veas. 16. Petrus aulem b Cum au- 
tem ape ruiscent ostium, videruui eum, ei obatupueru ni. 

Vers. 17. Cum autem mois Manu eos Silere jus 
sisset, narravit eis quemadmodum Dominus eum de 
carcere eduxissel, ac dixit : Nuntiate Jacobo, et ſrairi- 
bus h@c, el egressus abiit in alium locum. | 


Vans. 18, Porro abi dies Hiuxit, hand exigh 
trepidatio ac perturbatio ergl inter milites, quoniam. 


Petrus evasissel.- 7 


Nunc «cio vere. Nune, inquit, cognovi, non tune. 
Repentins, el quasi in unum temporis articulum col- 
lato gaudio angelus eum per.undi volebat : ac post - 
quam evaserat, ac liberaws erat, tune primum sensu 


percipere illum quid eibi contigisset. Reque 8ecum . 


congiderats. Quid est, gv? id est ubi conside- 
ravit, cognovit et intellexit. Quia non siinpliciler abire 
oportet : sed compensare et remunerari beneſacto- 
rem. Joannes autem non utique erat ille, qui sem- 
per cum illis vivere cousueverat. Nam idcirco etiam 
eius apposuit insigne. Dixit enim: Ejus qui cognomi- 
nabatur Marcus. Forsitan hic est Marcus evange- 


olda dn, er. tfantorels Kopioc ry dyre- 
or avrov, ual eier pus bn yerpte Hou 
xa xd Thc xpooBoxlag rov davn ri 'Tov- 

Zvridoy te * Nerpor, Niger txt Thy olxfar 
Maplac rhe wntpde Judrrov, to S. o. 
vo Mdpxov * 00 gjoar” lzardt Sh PA 
xa xpogevyoper ot. 

Kpovoartog 68 ron Htrpor thy Obpar ro) av- 
Aevroc, apoonAbe xawloxy 227209 tak ere 
Pon 

Kal t&xovovaa thr gor rod Ninpo, 4e 
Tie xapag on oe rev aviorat elodpapor- 


C ou 88, daiyreuder bordyar rus Nerpoy ape rod 


avlaroo. 

O 68 apò abe qe elo * Malry. 'H 68 8uoyv- 
pitero obruc HN. W Are. log  ad- 
rod bore. 

0 d Nerpoc end nere xpotur. Aro g ar reg ss, 
eder avror, x bEtornoar. 

aoveloac 64 avroic rj xe orgy, fm 
roars avroic, adc é Kopior abror di payer ta 
ric gudlavñc eas 66+ Aaayrellate face 
xul roig d88.1poig rubra. Kal nor, E70pevon 
ele #repoy TO6x0v 

Teroutrnc d hudpar, fv e ob 6alroe 

v toi o ατνιπνενHe , of dpa d Hitpoc Jn ned 


Now oda dino. Nov Frvwv, 'pyotv, ob tere. 
Abptov „Here rhv Mv ad yrviobar Ar edc: 
xa\ net cb &nakayhvai, cite Thy alobnorv dabe tv. 
urid 68. Ti torr, Lur tdb; Ort oby ana; 
anenbetv 887, a' apeiyacdai thy evepyeryv. 'lwav- 
vhs dd ob bxetvog Av Loe, 6 Gal dbtefgc cur. 4th 
rag toro QR md napkonpoy abrod D, ele 
rap Tov Exuxalorutroyv Mdprou: Taxa ond; 
torr Mäpuog 6 ebayyehiorhy, ©: ob Mfyouary Gt 
Ik:7pog ebnyyehioare, Th yap Mapxov Evayyihov 
Ilttpou Myetar elvai. Nhibaws 6 & 6y0; £5 Oy xa 
"Td; ab td y xartpevov d ce Wiitrpog ol hornet. "Ard 


Varie lectiones et note. 


Io. oixt, io. tnerddry. 
6 Arrelos. 1 erat. 


In vulgato post gvvidwy ve, non est, 6 Ilerpog. 


» In vulgato est, 


5» 6:& Thy brepboihy 2Ov yrvouds 


— / ES Ga ſao ai fe SD ee 


1 


— 


685 


EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. XII. 


rac xapù o fiyortEs, Opa & nabioxzng e0d- A lista: per quem aiunt Petrum Evangelium edidisse. 


6:1av. Ad Thc xaparc, pyatv, obæ rote. Kakog 
8 royro Yve, L ph Etxetvor: Exm)aytvre; eb 
04w; Ib6vreg, anmothoworv d c al cob cob yevo- 
utvov, EvEveuoay * Tva d abty r evayythia xojl- 
oat, tonzugey. Ol 68 A „%. *Arfeloc abroũ 
eort, Toro hdg ort Exacrog Affe Eyer. Havi 
rap nemorteuxir: els Thy Kupioy, Arrelog xape- 
Tpever, Y phrtore huels abrby kx Toy novnpay 
tpywv &nobiofouey. Oc yap th; peifoong puya- 
ever xanvds, nat the pre ply ththavver Cvdw- 
dla, cοCůà˖̃ nal wv the (whe HD ATT“ i ro- 
baxpug nat dvabibng diplorierv huapria. "Exctvo. 
de cor &nd 0d waupod npveedbxnyony. Sno yep, 
drt, "Oxov elo Bug i wpeic ouvyirrptvor ele ro 
&410y broga, 8x87 eh. by prb'p br. "Ono it 6 
X provds, Avarxn elves rat dpyayyiton; f thy 
wag buveper;. Eixe ds *Aaayreldare lande 
al tog dds. loĩq ravra. Nog on Eert revidoGeg* 
09 yap elne, Tolg anavrayod qa rabra tothoate, 


A, Tofc dbetporc. Kal Ff210r Sxopadin cig 


trepoy t6xov. Oö y&p Eneipate thy Gebv, ok ets 
n21pacuog dvibakev* tau Toito dd o ehrev 
6 S&yyekog* Wk th otyh Aroorhoar, xa vert 
t Ea ya yetv, Elwrey Eovolay avaywphoat * Emel xaxete 
vor. dre txelevolneany Etmnolnoay, Eloelforrec, 
gnet, ateire by r@ lepp r lad. 


Nam Marci Evangelium dicitur esse Petri. Atque 
hee opinio probatur, ac verisimilis fit etiam ex eo, 
quod et Petrus, et reliqui discipuli apud eum mo- 
rabantur. Pre gaudio © non aperuit. Vide autem 
puellæ reverentiam ac pietatem. Pro gaudio, in- 
quit, non apernit. Ac recie id ab illa factum est, ne 
103 ili statim ino viso attoniti, idem non habe- 
rent : quandoquidem eliam hoc facto se eredere ne- 
gabant. Hzc autem festinabat, ut ob letum nontium 
preminam” ferret. At ili dicebant : Angelus ejus esl. 

Hove verum est. Nam angelum habet unusquisque: 

quicunque enim in Dominum crediderit, ei ange · 
lus assidue præsto est, nisi nos improbis facino- 
ribus nostris eum a nobis abigamus ac ſugemus. 


B Ur enim tums apes fugat, et columbas malus odor 


expellit, ita eliam lactymabile ac ſcetidum pecca- 
tum angelum vitz nostrz aballenat 4 nobis, ac pel- 
lit. Uni vero hoc ita esse sperabant ab illo temporis 
aruculo et statu conjecturam facientes. Ait enim 
Christus: Ubi duo vel tres congregati sunt in nomine 
meo, illic aum in medio eorum s. Ubi autem est 
Christus. necesse est etiam esse archangelos, et 
c#teras potestates. Dixit autem: Nuntiate Jacobo 
et ſratribus hc. Ouam non est yanee alle- 
ctator! Non enim dixit : Nota hac omnibus, 
qui ubique sunt, sed ſratribus. Er egressus perrexit 


in alium locum. Non enim Deum tentabat, neque in tenfationes semetipsum injiciebat. Hoc autem non 


dixerat angelus, sed quod silentio discedebat : 


pulo. 


quod noctu_eduxerat : his rebus dedit ei potestatem ac 
ſacultatem recedenti. Nam et illi quod jussi erant, fecerunt. Ingressi, inquit, in templum, 


* 


'Hpo®nc 88 Aae icag abr, aal uh evpor, C Vers. 19, At Herodes cum requisisset eum, et non 


draxpivac rob pL laxac, Sl eue 6xayonvru* 
xal xars:th@r d tije Iovòalac el rhy Katod- 
pia dr. 

Hy 82 'Hpednc** u ον Tuploig xal Et 
dyloig. Oyolvpaddy 88 xaphoay xpde adrov, 
xut res{oarrec Bldoroy ** roy bal tor xomavor 
rod Saoiltwc, frooyro elpiiyny, did rd TPEpE- 
oa avrov thy dpa dæò rhe Baoilixng. 


Fri leer dxax0nvra. Auvvary fv v Oh 
nerd thy Ilttpoy xaxetvous $:8&chto0ar * Am ei xa 
obe orpariorag R Hra ve 5 Arredhoe perk «00 Ne- 
po, tvouioaln &v guyhelvat d KpAT Hu. Madov 
dt abrby bee Th EpraryOhvar, Gonep rd c 
Maywv why n&rRzov aro Gnavnlivia, AO 
role Sranplecdar, wal xatayihuctov —_— "Hy 868 
Hocbong Ovucpaxoy Tuploię xal Zidwyio. O0 
bong rodr6 dow: xd poyo0hver abrby waving The 
Lozopla;, nw; ebdiw; irie v f They xa x e 


ab rav. 


rant ij de ,b 6 Bpaing trBvodgeroc'® 


% Matth. xvin, 20. 


invenisset, quæstione habita de custodibus, jussit 
eos abduci ad vupplicium : ei cum descendisset de Ju- 
dea Cæsaream, illic commoratus esl. 

Vens. 20. Erat autem Herodes inſensus Tyriis, 
et Sidoniis. At illi uno animo atque consensu vene- 
runt ad eum, et per Blastum cubiculo regis preposi- 
tum, quem gibi conciliaverant, petebant pacem, pro- 
pterea quod regio illorum aleretur ſructibus agrorum 


_ regic ditionis ad ze importari consuetis. 


Jussit eos abduci ad 8upplicium. Poterat Deus un: 
cum Petro etiam illos eximere : verum si etiam mi- 
lites angelus una cum Petro eduxisset, fuga 
„ ſuisset illa res gesta existimata. Sed magis Itte 
* dolebat,” quod sibi illusum esset, quemadibodum 
avum ejus magis quasi dissecabat atque torquebat, 
et ridicuhim efficiebat, quod a Magis esset dece- 
ptus. Erat autem Herodes inſensus Tyriis et Sidoniis. 
Non parva res hc est, quod memin't hujus histo- 
riæ, ut stalim pœna supervenerit, et illum invaserit. 


Vers. MN. Constitula autem die, Herodes beste re- 


Varie lectiones et not. 


« Varg. Opa Bacte ie. Is. tvibaklev. 


0 In rulgato est, Baa gtd. 


lo. 8 v. 
5 Jn pulgato es“, Unfug. 


In vulyato est, 8 'Rpwbng, et LUevlotg. 
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gali indutug, ac scdens pro tribunali, concionem ha- A £o0nra Baoidixiy, xu xablouc tx! ro Ae 


bebat ad illos. 

Vers. 22. At populus acclamabat, Vox dei et non 
hominis. 

104 Vers. 23. Extemplo autem percussit eum an- 
gelus Domini, propterea quod non tribuiszet honorem 
et laude m Deo, ei erosus a vermibus exspiravit. 

Vers. 24. Porro rerbum Dei crescebat et multipli- 
cabatur. 

Veste regali indutus. Josephus dicit Heroden in- 
dutum veste, quz tota ex argento admirabili tex- 
tura couſecta fuisset, in theatrum prodiisse, inci- 
piente et illucescente die: ubi primis solarium 
radiorum immissionibus argentum illustratum mi- 
randum in modum refſulgebat, terribilem quemdam 
et intuentibus horrendum emittens splendorem, ac 
statim adulatores illum deum appellabant, accla- 
mantes : Propitius sis: etsi te hactenus ut homi- 
nem reveriti sumus, attamen deinceps te natura 
humana majorem esse conſitemur. Vide quales illi 
erant adulatores, atque etiam vide apostolorum 
animi magaitudinem. Quem enim integra natio ita 
colebat, hunc illi contemnebant, et quasi conspue- 
bank, Atqui si illi, dicat aliquis, clamabant, quid ad 
hunc? Quia probabat vocem, quia se diguum illa 
adulatione putabat. Per hunc autem maxime illi, 
qui ita temere adulabautur, docentur et emendan- 
tur: ac utrique quidem supplicio digni erant, sed 
quoniam;judicii tempus non erat, ille qui eulp ma 


EOmpemrOpe apt avrove, 
'0 64 eng txeplwres Gurh Geb, pap ons 
arOpwoxov. 

Hapaxpnya & txdratey airdy dre. log Kv- 
plov, dr oy o Buxe Bdkay to Ge, xal e- 
YOueroc OxwinxdEporog, At. 

o 68 Ayo rod G00 nb ure xal txdnfvrero. 


Er uodneroc todfra Baowliurty. 'Iwonne; 
ret, ws 6 Hence cron ivBuadueve; AE &pyu- 
plov newmutvny nioav, Os bavpdaoy bhv alva, 
Tzaphabcy el; mh Otatpov Gpoptvas hutpa; Ev 
tale npwratg Toy thaxay dxtiveey Exibokals 6 &ip- 
Yvpo; xatevyacdel;, bavuaciug tntor\be papua- 
pr tr gobspdy, xal tolg elg avrdy &revitoucs 
UEG cds Te of xGAaxeg, Gedv T pony opeuoy * 
Edpevtg te elne, tnityovrag* el xa fx vdy Og 
&v0pwnov tpobhOnueyt IA tobvrebbey; xpeltrova 


o Tic gVyorws dpohoyodpey. Op Nbg NaN cg 


Haav kxatvot - p d xat th &roorduv mh p- 
ha. O yap Edvog dαονν]ννοον̃ obrws thepanevce, 
Tobrov obror Citntvoy, Kat phy, el ixclvar, gnotv, 
t66yoav, t! np; tobtov ; "Ort xatebtfaro thy g- 
vhv, &t1 ABto Eaurdy Evbprony clvat the Kalanelag. 
Att tovrou & Aera Exelvor natbevoyrat of xola- 
xevovreg elxh. *Appdrepor pty ov Hoav Sto di- 

plag* a' nel xpiozws obx Eat xatphg, 6 naaa 
oe xohdgerat, El & obrog-Exobon; dr Seu 


xime erat allinis, punitur. Quod si ille, quod au- C beoõ, xal obe drophaov, xaltot prtv elnchv, 


dire sustinuisset, Voz Dei et non hominis, tametsi 
nihil dixerat, eas pœnas dedit : multo majori me- 
rito Christus, nisi ipse esset Deus, pœnas dedisset 
qui semper dicebat : Verba hæc non sunt mea, et, 
Angeli mihi minis truni. 

Vers. 25. Barnabas autem el Saulus perſuncti mini- 
sterio, ab Hierosolymis Antiochiam reversi sunt , as- 
zumplo secum eliam Joanne, cui cognomen ſuit Marcus. 


CAPUT XIII. 

Vers. 1. Erant autem quidam in Ecclesia, que erat 
Antiochia, prophets et doctores, Barnabas videli- 
cet, et Simeon, qui vocabatur Niger, et Lucius Cyre- 
nensis, preter hos Manahen, qui erat una cum He- 


rode tetrarcha educalus, et Saulus. D 


Adhuc Barnabæ primum mentionem facit, Pau- 
lus enim nondum erat clarus : nondum ullum fe- 
cerat signum. Notaudum est autem et Paulum et 
Barnabam cum prophelis collocalos, et comparatos 
esse. Preter hos Manahen, qui erat cum Herode 
telrarcha educatus. Ecce mores uniuscujusque; ve- 
rum quam a pueritia acceperant educationem, non 
uterque retinuit. Vide enim, ut Herodes quidem 
pessimus ſuerit : Manaben autem, qui una cum 
hoc educatus ſuerat, tantum ab illo mutatus est, ut 
eliam munus propbetiæ consecutus sit. 


rotabra Knabe mop paov 6 Xprords, ei ph Gebe 
Av abrde, del Ieywy, rt, Th pripara ravra o 
boriy dh, , Apredol prot Oanperoioy. 


BaprdGac d xa La. lo datorpsyar ele Je- 
pouoadhgy **, zingavarrec thy Siaxoriayr, un- 


xapataborreg xal roy 'Iwdyyny ror Enix dnftrra 


Mdpxor. 
KE®AA. IF, 
Hur 86 rec by 'Avrtioxelg xart thy oboav 
'Exx Anolavr, npoghrat xal 8:8doxalot, 6 te Bap- 
vdbac xu Eupswy 6 xalovuercc * Nirep, wal 


Aooxioc d Kvpn og, Mara re 'Hpwdov tov 
1 „ xal Tabl. 
Ba 3 pruoveve. * obnw yap 


8 Ay apps * obnw on ploy od elpyacarto. 
Enpeuwrtov 6: ri xat Hablog xal Bapvdabag pert 
Tov Tpopytoy xaterdynoav. Marariy te Ho- 
rod rerpdpyov ourrpogpoi. Bays tplnog Exdotov, 
obyt ij tx nazdd; &varpogh owgrr., Bains yip nag 6 
ptv *HpwSng xdxroroy Hv* 6 [Et] robrou abvrpoyes 
Mavahv Tozovtov here CAHdn, itt xal npogyrela; 
dercn. 


Vario lectiones et not. 


M Videtur desiderari, av0pwntvns. 
guam lectionem $equor ac veram esse pulo, 


" Ju exemplari Lutetiæ edito cv, 
5” In vulyalo ext, Ltpv 2X46 Pacv0;. 


ele *Avzidyeiav, 


tg le boah 
varvalo;, erat. 
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Agtrouprourruy 88 avror ro Rvplp xal r- A 105 Vers. 2. Ministrantibus autem illis Done 


orevorrouv, elae 26 Ilveoua rd drto- Ap 
cars di hot roy Raprdbar xal ror Ta. lo elc 
70 Ee © xpooxtxlnuar atrove. 

Tors ynortevoartec xal xpooevEdiero: xal 
8x 10t&yrec rh xerpac avrote, dxtlvoar. 

Ovroe ur oby txxeugltrrec oxd roy Nvev- 
jyarog rov dylov, xarn lor el thy Eelevxeiar, 
xdxeiver 68 dxtxlevoar tle Koxpoy 

Kal yerdueror by Ealupivi, xarthyredlov ** 
ror Aro Tov Oeod tr raic ouvraywyals ror 
'Tou8alwr exo d xal 'Iwdryny vanperny. 

Atelberrec d thy vor dpi Ndpov, epo 
dròpa tr nd ro yeuboxpoghtnhy 'Toubaloy, 
ꝙ &ropa Hapencoc , 

"Oc ii oby r@ dydvaxdry Feprip ab. lh, ive 
tl ovvero. Obroc apooxaleodueroc Bapribavr 
xal Lad. lov, . dæooui roy Ado rob 
9e00. 

'AvOloraro 88 adtole Huna d udo (ovrw 
rap pebepumreverat rd dh avrov), du 
diactpdννν⁰ ror dyOoaarov ind The alotewe. 

Ti tort, Aezrovppouyrur ; Touttort, xnpurtoviwy. 
Id 8 Apoploart por ele rd Eppory, av) tob, ele thy 
anmorakny. Yah tive & yerporovettat ; Tub Aov- 


xi0v xat M * pdov 6, bnd toy Nvevparoy * 


x tporovettar t, Gore per” ttounlag xn porttty. Tiny 
o α s, gnory O dæ drOporaEY, 0088 Or dy- 


et jejunantibus, dixit Spiritus sanctus: Segregate 
mihi Barnabam et Saulum i in opus, ad quod advo- 
cavi illos. 

Vers. 5. Tunc cum jejunassent, precali essent, et 
manus illis imposuissent, dimiserunt eos. 

Vas. 4. Et illi quidem, emissi « Spiritu zancto, 


Venus. K. Et cum venizzent acai wiki 
bant verbum Dei in synagogis, et conventiculis Ju- 
deorum : habebant autem eliam Joannem ministrum. 

. Vens. 6. Et cum peragrazzent insulam usque ad 
Paphum, repererunt virum quemdam magum pseudo- 


B; prophetam Jud cum, cui nomen erat Barjesus, 


Vens. 7. Oui erat cum proconsule Sergio Paule 
viro prudente. Hic, accersitis Barnaba et Saulo, 4 


siderabat audire verbum Dei. 


Vens. 8. Resistebat antem illis Elymas 

(sic enim interyretatur nomen ejus), querens avertere 
proconsulem a fide. : 

E Quid est. quod dieit v HU? Id sonat 
ministrantibus, operam dantibns, operantibus, mu- 
nus suum obeuntibus, hoc est, xnpurtovIwy, id est 
prædicantibus. Quod autem dieit, Segregate mihi 
ad opus : ad opus, posuit, pro, ad apostolatum. Sed 
a quibus ordinatur? ab Lucio et Manahene : imo 


Opaoraur ; "Orr 'vbx EvOpwnog avrdy Me, ob C vero a. Spiritu sancto. Ordinatur autem, ut cum 


Tpoonydysto. Oö w; Etuye Ot tysipordvouv Tobg 
6.ax6voug, A npovyaretovieg xa ebydpever. Ex- 
£0nxav & cg xetpa; avrol;, bg N Tolrouv atoxdte- 
oVat, $71 dy rod Craxdvou Babpdy 612 The Emryevor 
tung y=:podeafag vneptbnrav. EY Zeleuxla & od 
$:2a7pi6cvorv, ei8treg Ort and th; yelroveo, nokews 
txapmwoayro &v Non thy Oyeketav * GM4 mph; 
74 xarensiyovra onevdouarv. Oro (6 av0unato;) 
Tpooxaleodueroc BuprdCar xal Eandor, de- 
\TNoer dxovou Tor Aro Tow Gd. Th dau- 
' o7dv 705. av0undtou, ri xal npoxatreiinuptvs 5 
'yap ® txelvou th payels, Hbehev axodoat thy 
&Toordhewv. "Ora 8 xat zb Ado, te ptv rtolg 
dot; Exhputtov, o TybEpa Eyavaxtoivia * dM Gre 
I av0urdty npocieoav. 


auctoritate et potestate pradicaret. Qui igitur ipse 
Paulus ait, non ab hominibus, neque per homines ? 
quia homo illum non vocavit neque aseivit. Non 
autem simpliciter et ut ſors abtulerat ordinabant 
diaconos, id est ministros, sed ante jejunantes et 
precautes. Imposuerunt autem eis manus, ui ex hoe 
conjiceretur illos per eam, qu post᷑ jejunium et 
preces administrari solebat, manus impositionem, 
diaconi gradum supergressos esse. Porro Seleuciæ 
non morantur, sciebant enim illos a ſinitima civi- 
tate magnam percipere posse ulilitatem: sed ad 
urgentia ſestinant. Hic proconsul, accersitis. Barnaba 
et Saulo, desiderabat audire verbum Dei. Hoc mira- 
bile ſuit in proconsule, quod etiam præoccupatus 


D ab illo magicis præstigiis, apostolos audire volebat. 


Vide autem etiam magum, quando aliis prædicabant, non vehementer indignantem: sed | quando 


ad proconsulem accedebant. 

Tad. loc 68, 6 xal Navloc, xAnobelc mare 
tog dy(ov, xal drerioac el; abror, 

Elxey N alipnc. zarrdc O6lov xal ako 
Pabtovpriac, vis dad. lou, &xBps xdong Eixato- 
cvurnc, ov zavon ® 8:aorpipur rac dòobe Rupiou 
rac evgelac ; 

Kal yor I8ov xl Kvplov S 08 ©*, xal joy 
r vg. log, ph G. lu ror dior dxoi xapor. Napa- 


Vers. 9. Saulus autem, qui etiam Paulus vocatus 
est, reyletus Spiritu sancio, ei intuitus in illum, 

Vans. 10. Dixit: O plene omni-dolo, et omni 
106 fallacia, fili diaboli, inimice omnis juglitiee, 
annon desines rectus Domini vias pervertere ? 


 Vans- 14. Et nunc ecce manus Domini super te, 
et eris cœcus non videns alem usque ad certum 


Varie lectiones et note. 


5 In vulgato esl, xaxeidev Bt zenleugav eic cv Körpov. 
5 %% manuscripto est, Bapinonbv. 
In vulgato est, 5 xetp tod mi xi oe, 


desideratur, &v8 
vulgato est, rab. 


5 In vulgato est, arfrrelen. ay In rul 
50 8 erat. % "Io. ön'. 15 
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lempus. Alque e vesligio caligo et tenebre ceciderunt A xpnua 84 Exevey © bx abr dydbe nat cr, 


zuper eum, et circumiens quarebai qui se manu du- 
cerent. 

Vins. 12. Tunc proconsul ſactum illud congpicatus 
credidit, et attonitus doctrinam Domini admirabatur. 

Saulus autem, qui etiam, ele. Hie nomen ejus 
una cum ordinatione mutatur. Mutavit autem no- 
men, ut ne hac quidem parte apostolis inferior es- 
set, sed quod princeps discipulorum præcipuum et 
eximium habuit, hoe etiam ipse adipisceretur, et 
majoris ſamiliaritatis conciliande nancisceretur 
materiam et occasionem. O plene omnis fraudis. Cui 
nibil fraudis deest, inquit. Recte autem dicit, 
omnis doli et ſraudis : simulator enim erat et men- 
dax. Filium autem eum dicit diaboli : opus enim 
illius ſaciebat. Non nobiscum, inquit, bellum geris, 
neque nos oppugnas : sed vias Domini rectas per- 
vertis. Et eris cœcus non videns solem usque ad cer- 
tum lempus. Quo ipse signo adductus est ad fidem, 
hoc etiam illum voluit adducere. Non igitur pena 
erat, sed sanatio. Modo non enim dicebat ; Non ego 
facio, sed Dei manus. Quod autem dicit : Ad cer- 
tum tempus, non punientis erat verbum, sed con- 
vertentis. Nam si punientis ſuisset, perpetuo ca- 
cum illum ſeeisset: nunc vero non hoc, sed ad 
certum lempus. Ut proconsulem lueriſaceret, usque 
ad certum tem pus ait, dans sentendiæ, ut terminum 
ſinemque in sese haberet, luminis recuperationem, 


xal xepdrur $(Hree yeeparwrooe. 


Tore lde d dvObaaroc td yerovde, txlovtey- 
cer, txxlintrcueror th 6:0axy rod Kuplov *. 

Zavloc d, 6 ad. loc. "Evravba vb bvoya 
abroy à uelberat pers the xerporoviag. Merwwbuart 
d abrby, Iva pit tavry IoOv anoordhuy Elattov 
Exn © 63) ne kaxev 6 wopugales Efatperov Twy 
nab tobro xa) abrdg xrhorrar © xx nefove; 
olzeuvarw; dnddearv by. O xthpne xarroc $6- 
ov. Oitevt tetnruv, gnot. Kalbg & elne Har- 
roc 864ov* dnexpivero yep. Viv 8“ vn abrby 
Sia66kov * td yep Epyov Exelvou Expattev. Oby hulv 
wog etz, pnolv, oböz wayy, 41k the blobs Kuptoy 
$.a9 piperg 245 cb helag. Kal boy rvgpdic, ph S.16- 
Awy Toy flor dpi wawpo?, N ard; npochy0n 
only, tory nat avrdy q6ovih0n npocayayely. 
Ox Ga ttuwpla Av, àM' Faorg. Movovouyt yap He- 
yev * Ox tyw noun, WIN < cob Ocod Nep. Th 3, 
Ax XZapon, ob xoldgovrec Hy wh Ahn, 4M" Exe 
orptpovreg. El rap xodfovrey hv, Raad &v ab- 


cdx ib Tvgidy * vd & od vob, 4X14 nphg x- 


pbv. Iva why av0inatoy xepitvy, "Axpt, ynot, vt · 
poi pi th ywwpy deo bv Eaurh} Eyery v. gu- 
DG thy «ndlnhav, vv wpenov perabdioucav p 
t> F. Kal agpidrur dre xepaywyooc. 
Texphpiov the vviirnze;, d yerpaywyor; Cel. 


si mores in melius mulasset et emendassel. Et G 'Expiy & wy npoxaryyyeptvey th paystg abrod, 
cireumiens querebat qui se manu ducerent, Certum ravty tf Teywply Nane, Gonep ob xat ol 


signum ceitatis erat, quod quærebat qui se manu 


pay. ö nd tov Slox tts trnadevovre, 


ducerent. Oportebat autem eum, quem antea magic sue presligiæ detulerant et accusaverant, hae 
pœna casligari et emendari : quemadmodum nimirum etiam magi a pustulis castigati et emenda!i 


sunt. | 

Vans. 13. Porro cum Paulus cum zuis Papho 
selvizset, venit Pergam Pamphylia : Joannes autem 
cum digcessisset ab illis , reversus est Hierozolymam. 


Vers. 14. Ipsi vero transgressi a Perga, pervene- 
runt Antiochiam Pisidie, et ingressi synagogam die 
Sabbatorum, cansederunl. 


Vers, 15, Post recitationem autem legis et pro- 
phelarum, principes Synagoge mizerunt ad con, qui 


'AvaxOtvrec 68 dad rhe Ndgov of wept tor 
Had. lor, i io lc Ntpyny Thc Napgullac. 'Twdy- 
vne 8, dxoxuphoac da array, vatorpeyer © 
sl pod una. 

Avrot & 8:8400rrec dad rhe Nepyne ©, ap- 


eytvorto eig 'Arridzeiayr ric Heide . x 


sloet06rrec eic ch ovrarwyhy ei dupa ror 
Zactcd rom, dad ν. 

Merd 864 thy drdyrooyr ro# youor xal ror 
xpognror, dxtorelar ol dpyiouydrwuryor poo 


verbis eorum diceret : Viri fratres, ai quam habetis D adrove, 4broreeg* "Ardper dds gol, of Br dd. 


orationem plebis appellande, et adhortande causa 

107 Joannes autem. Joannes, qui vocabatur Mar- 
eus, a Palestina usque ad Pergam Pamphyliz, comes 
illis ſuerat in evangelico cursu : deinde apostolis 
vehementi ac strenuo cursu contendentibus, et ani- 
mo immobili atque constanti se adversus certamina 
4rmantibus, Marcus utpote homo torpidus, nec 
2Rimo sais firmo ad tantum cursum, et ad ca quæ 


roc b i xapaxtioewe apde roy lady, dryers. 


'[edrync 88. "lwdvung 6 xakovpeves Mipxog Hv 
ouvelorropav abrolg els why ebayyenadty $6610v 
and Nakacorivng pexps pry the Nappullas * 
elra tov &noordwy ebtdvy xexproptives To d ph 
xai &xapnt tf} Gun npds rodg a rde bnkifons- 
wov, Mapxog, c EvOpwnn; vapxyoas, xat ph c- 
vv npdg dd d E⁰ù wv tooobrov xa wad; robs Ev 


Varie lectiones ct note. 


4 Jn vulgato ext, I,. © In vulgato est, I νν,zumle voc Ent tf] Saxh rob Kvpioy, * Io, xrhonrat. 


= $ rtorpeþav, erat. ® In vulgato non ext ista distinctio post, Wiepyn;. 


In vulgato est, Weorbiag. 
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2 th mühe @vaxyntovias &yava; xa} xiv89vovg A in quaque civilate essistereni certamina, pericula, 
ae prælia subeunda, cum renuntiasset cursui ap- 
siolorum, reversus est in Palæstinam, non abnegato 
Chris io, ged cursu ingenti, utpole gibi gravi, recugato. 
Redierunt item rursus Paulus et Barnabas, onusti 


ral pdyac, Enorafapeves T6 Spdpy Tov dNνẽsf̃- 

wv, Cave Node Thy Hakatertiwqv, od thy Xpt- 
ody &pvnoduevc;, Ak thy SSD why Nov, Og 
22pbv napairnodupeyc;. *Enavnite ö t4kv Navkog 
xai Bapvabag, xapnobg elazbelag yeuavreg, xa 
evayyehgopeva. thy tv "Iepacokupag - 'Exxhyatay, 
Thv 7@v t0voy Entorpoghy xal poravoray, Maviuy. 
viv Enarvoyviey Thy Natkov xat thy BapvdGay im 
rale xa Eee, 6 Mipres ynnfel;, AAN ty 
xv xat laws Fyevohory, Irs EI Hhpnv xorwuvds 
c &ToITQ wy, tyevouyy &v Apts xovwnds Hat TwY 
© ꝛlu xa K SοονjẽEuxaua co ouvetentely coc &nootd- 


hor els dd xhpurpe. Kal n abor eie Heprur Tc 


Napgulliag. Lau cl; Dipyyv avargeyovuory. EN B 


— Thu ieee ett the Aut xgtav. 
Kat alot lodr tec ele rr ovraywyny. 7h) tute 
ror ZaGEdror, txd0oar. El; T4; cvvaywyls tv 
oxhpart Tovdnluy clofeany, bore wh roepaatas 
unst Latvecla * x2) ory 7h Kd xatgphouy, 

Arucœrdę 84 Had. log xal zaraceloac Th xc. 
elxev Ardpeg Topan ira, xal of * pobgvueret 
roy 9e0r, dxovears* 

O Geo ron laov rovrov eit aro robe Xa- 
tag por, xal rey lady Dfrwoer &r Th xapots 
* er 71 Alrvary, xæal herd Bpaylorog byrnlod 
Eirarer avrobc It abrjje. 

Kal wg reroapdxorra Ern "* zpdvror, Arp ον - 
ener i avrobe tr Th ipYpe. 


Kal xads4or Edrn tara. &r Th Xavadr, xar- 
exAnpordunoer avroig rhr yr abr. 

Kal pert rata ag Erep rerpaxooioy xal xeve 
r11zorra, d xpiric, Ewe Eauouhd roo axpor 
@nrov. 

Kdxeiber trtjoavrs Baotlia, wal b8wxev at- 
roig 6 G ror Lao vity Kc, drOpa & uA 
Beruayly, bry teocaupdxorta, 

Kal peraorioag abrdy , freier avrotg ror 
aadid eic Baoilta , ꝙ xal ele papryphouc * 
Evpor Aavt8 toy rol 'Teooal, dxòpa xard thy 
xapelar pou. 

Tovrov 6 G dad roo oOXEpparoc a Ar- 
re il ar ij rare ro Topahd rm a Jucoõy, 


eloddou abroũ gdætioua perarolac ro 'Topand. 

'Avaorac 64 Had. log. Evrabba zporoy U d 
Habhog, xat dpa abrod thy avvecry EN uty H 
XaTeIThapptvoy 6 byog, napatptyer,ftv0z Ot obe 
v, xda cpldet, xabog abrlg por ypdguy* 
dd pMoriuotpeves ebayyehitecdar, oby Gnov n- 
ahn 6 Xptor6;, Opa dt xa} 1dv BapviGav napayw- 


G 


im ſestinabant 
nage — congederant. In, aynage- 
gas in habitu Judzorum intrahant, ne oppugnaren - 
tur et exigerentur 4 atque ita omnia bene gerebant. 
.  Veng. 16. Cum aurrezisset autem Paulus, et mann 
dalentium indiritagt, dizil ; Vie Jreckie, et qui 
timetis 


Deum, audite ; 
Veas. 17. Deus populi his legit paires noxt70s, 
el exaliavit populum, cum essen inquilini in terra 
E9ypio, et cum brachio arcelso oduait illos ex ea. 


Vegas. 18. Ac .gpatio cireiter annorum quadra- 
ginta cibum prœbens illis loleravit eos in_zolitu- 


dine. 


Vers, 19. Et cum deleviazet nationes zeptem in 
terra Chanaan, zorte divisit 7 rum, 
Vers. 20. Ac posten anxis ter quad! 
quinquaginta dedit judices ugque ad Samuelem pro- 
phetam. 
Vens, 21. Ezinde postnlaveryut regem, ac dedil eis 
Deus Saulem filium Cisi, vir um de tribu Benjaminis, 
regnapil annos quadraginta, 
* Et cum illum amovizzet, excitavit eis 
Davidem qui regnaret, cui etiam pro testimonio dizit : 


Nactus sum Davidem filium Jesse, virum_ qui mihi 
W. B. Hujus ex semine Deus, 108 pro: pro- | 


miserat, eduxit Serratorem Jesum. 
IpoxnpoCarroc 'Twdrrov xpd aoooε⁰ ric D Vers. 23. Cum anle Joannes p 


diesel anle 

faciem introitus ejus baptisma i Is raeli. 
Cum 8urrexissct autem Paulus. hie primum præ- 

dicat Paulus, ac vide ejus p - Ubi quidem 


5emen verbi. Dei sparsum erat, prztercur * 1 ubi 
vero nullum verbi Dei | „ illic 
commoratur, quemadmodum ipse dens e 


ita cupiens Evangelium — non r 


Vari lectiones et note. — Lpkits 4 
In vulgatis nonnullis ante, d interponuntur dictiones due, zcilicet, ty bp * * In vulgato 


est, Teooapeaxovee brh.” In exempla 


alimenta prebuit illis ; in vulgatis Erponopbpyaty abrobs, id est, « mores eorum 


Est aut d usilata. 
n . Eacnele, 22 manuseripto : sed male. Existimo autem notis scriptum 


1% og, erat. 


2 TNavia T4 0eltuats pou. 
ſuiase, Ewrnes 'Inaabv, siculi est in rulgatis. 


ri vetusto manuscripto est, ttrpopondpnoey — wel est eibos et 


'2 In vulgatis adjiciuntur 2 verda, '% 
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naban cedere Paulo, (quemadmodum etiam Petro 
Joannes ubique cedit) quanquam venerabilior erat, 
quam ille: verum communem utilitatem spectabant. 
Deus populi hujus elegit patres nostros. Antiquarum 
repelita memoria rerum ostendit magna esse bene- 
ficia, quæ Deus contulerit in illos, quemadmodum 
etiam Stephanus facit. Nactus aum Davidem filium 
Jessæi, virum qui mihi cordi at. Notandum non 
ipso contextu dictionum he verba exstare in libro 
Regum, sed solummodo prophetico more ab di- 
vino Samnele dicta esse ad Saulem : Queret enim, 
inquit, ibi Dominus hominem, qui sibi cordi sit. 
et mandabit ei Dominus, ut presit populo auo : quia 
non zervasti et exsecutus es quecungque mandaverat 


tibi Dominus e. Hine Paulus posuit : Invent Davi- B 


dem filium Jessi, virum qui miki cordi ext. Quod 
autem dixit : Viri fratres, si quam habetis orationem 
plebis appellande et adhortandæ causa compositam, 
dicite, id est hujusmodi. Mos erat Judzis in Sabba- 
tis recitare legem Moysis et prophetas : ac post 
corum recitationem alloqui plebem et explicare. 
Quamobrem etiam illi hortantur Paulum et Barna- 
bam ad proferendum verba, quibus con ventum 
admonerent. Hu jus ex semine Deus, quemadniodum 
promiserat, eduzit Jsraeli Servatorem. Valde deside- 
rabile erat illis nomen Davidis. Hujus rei gratia a 
stirpe illius ait regnatum iri. Cum ante Joannes 
prœuicasset ante ſaciem introitus ejus. Introitum 
«uiem incarnationem dicit. 

Vens. 28. Cum autem Joannes cursum conficeret, 
icebat: Quemnam me esse suspicamini? Ego is non 
aum: sed ecce venit post me, cujus non zum dignus 
qui solvam calceamentum pedum. 

Vers. 26. Viri ſratres, posleri generis Abrahami, et 
qui inter vos Deum timent, vobis verbum salutis hu- 
jus missum est. 

Veas. 27. Nam qui habitabatu in Jerusalem, et 

eorum, illum ignoruntes quisnamſessel, cum 
voces prophetarum , que omni Sebbato recitantur; 
judicio uo comprobarunt, 

109 Yrs. 28. Tum nulla causa mortis inventa, 
petierunt a Pilato ut tolleretur. 

Vens. 29. Ut autem perſecerunt omnia que de eo 
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xara thy xap6lay pov. Th bt cle, "Ar8pec doe. - 
got, el Feri Adyor & ù n xapaxtiiozwe xpdc 
roy lady Ayers, Toto Hv EU Hy tolg Tou- 
balor tv tols EaS6aoy avayriboxery thy v6poy 
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vr &xayrrsllay Hure ro Iopah l owrnplayr e 
Ilavu nobeivby i ab tog vd toõ Aabis Evopa - robrou 
yaprv Ind vod nad abr Saomkevectal pyoi, 
Ipoxnpotarroc 'Iwdrrov ap apooarov Thc 
elodFov avrov. Elootov & thy capxwary Myer. 


Nc o t. lip Twdrrne roy Epepor, Here 
Tiva pe vx0yroeirs e rat; Obx hut &xrw* AAP 
do Epxera: ner du, od o ell dF og r ba- 
dnia ror roar tou. 

Ar dec d881go0l, viol rtrove Ad Dia, xal ol 
&& vpiy pobovyuerot ry Bedy, un d loro tc 
owrnplac ravrnc dxeorddny. 

Ol rap xaroixoiyrec &r "Tepovoalhu, wal ol 
lpzovrec abròr, rovroy drroſcarreg, al tac 
garde rar xpognrar, tic xarh A ZdEbaror 
draywwoxoptrac, xplrartec txlipwoanry* 

Kal jnS&8ular aitlay bdardrov eoperrec, rij - 
curto idr dyaypebnvra avroy. 

Oe e brblevay xdvra rd xepl abrov ye. 


scripla erent, dempium de ligno, posue- unt in monu- D ypapptra, xabslcyrec dad rod Fu. lov, Ednxar 


mento. 
Vans. 30. Deus autem 8nscilavit eum a mortnis, 
Vegas. 31. Oui visus est per dies complures ab his, 
qui una cum eo ascenderant ex Galilea in Jerusalem, 
qui zunl testes ejus apud plebem. 


Vers. 32. Et nos vobis annuntiamus eam, que ma- 
joribus contigit, promissionem : nempe hanc Deum ex- 
plevisse ac præsti isse vobis posleris illorum resusci- 
tato Jesu. 


Reg. x1. 


elc prrnyeetor. 

O 84 Sedc frrewsry abròr tx vexpor, 

"Og on La 1ptpac xlelove roig ovrlaria- 

Caow abr dæò thc Falilalac ele "Tepoyoa- 
Aha, olriric los prdprupec abr ac ror 
Lady. 
Kal misc ùnãc evarrelifdueda rhy apts 
robe axarbpac #xarreliar rern , Gr 
ravrny d Seb txaexliipwxs rig TExYOu 
abr, vuir  draorhoac In. 


Varig lectiones el note. 


„ Mwvugtog, eral. 


eta, erat. Fo. LYuthpa "Inaovv. 
In vulgatis, yeyevnpivny. In vulgatis plerisque est, huly. 


"s 5 r9voctrai, erat. Invulgalo est, inavie. 
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Nc xal er tõ ya. ind rp dur rErpazrat*” A Vers. 33. Ut etiam in psalmo zecundo zeriptum 


Nas pov eT ov r onaepoy rerterynxd os. 
"or: 68 derne abroy i vexpar; unrör: 


til. io eta W Hxoorptgery ele Sragplophr, obruc 
elpnxer, dri A ο0 vuiy th Coma Aut rh xtord. 

Ad xl by rip Aye Oö &, toy our 
oov l887y d iagocpdy. 

Aavl8 u rap lola reve òænperijcac, th tov 
Gzon Boviln txoyrion, xal xpooerb0n xpdc robe 
æaripac abroũ, æal elde Srapbopdy. 

"Or o d Hede Hreiper, ob slde bragisopdy. 


"Iwdvvns papropet oby ade ana nhviev 
vn" add &yovrwv thy 66tav, ard; abt anoxpot- 
£741, Ob ap tory Foov h E:86vrog xat noliov 


est: Filius meus es tu, ego hodie genui te. 

Vers. 34. Ouod antem eum guscitaverit a mortuis, 
non amplius redigendum ad corruptionem, ita dixi : 
Dabo vobis 8ancta David fidelia. 

Vers. 35, Quamobrem etiam alibi dicit : Non per- 
miltes, ul sanctus tuus videat corruptionem. 

Vers. 36. Nam David quidem cum auc @tati inzer- 
viszet, consilio Dei obdormivit, et appositus est ad 


majores 8108, et vidil corruptionem. 


Vers. 37. Sed quem Deus reuscitavit, non vidit 


Joannes non simpliciter testificatur, sed cum om- 
nes ad eum deſerrent exixtimationem, ipse eam 
rejicit. Non enim idem est, nemine danle, et multis- 


rapexdvruy, tavtny thy viv Euwlctolas. "ArSpec B prebentibus hunc honorem respui atque repudiari. 


dSelgol, viel yevroug 'ACpadu. Thy ebytveray 
woa Helxvwat thy "Toubatlxhv. Kat of dpyor- 
rec abr rovroy dyrotioartec. Tate Exeivey 
amooyestra. Reina. 'Eoraipwoay , pnotv, abrby 
, @yvohaavreg* &yvolay Tap hv th Gpdprnpa. Kal 
umd enlar alrlar dardrov ebpdrteg, thrihoavrro 
Nuldror draipebrirac abrdy. Wepronotiactov 
avroig tov Tp6rov elns tob Ofavdrov. ;Nindrov N 
ele ptcov gepouarv, va Kal th ndlog Bihov ye- 
nta and Tod %prrnplov, xat Iva Exetvor et- 
Tovurg xarnyopovrat, aviph napatdvres &opthy. 
Kat ob elnev, *Evizuyov, 4X" *Hrioarro. Xapiv 
D.26ov, ꝓnolv, ws Exefvou ph Ofhovrog. "Onep ca- 
g tore po IlEzpog Meyer* *Exefvou xplvaviog &nobberv. 
'0 88 Bede reer avrov bx rexpoy. Mh bopubetrw 
oe td, vdv *Inoodv trip bd 790 Gcοο Meyeoday, 
Ei y&@p 'Inoovg o Ag tor, LE Acro 6 ca p- 
xeo0elg * obrog 88 h bvapts rob Narphy, 8 He 
dna Evepyel var th, Xprordg, deo” Eorupc 
xal Geoõ cia, arg; kaut &vestaxtvar von H- 
oe rat, val tynytplat keybpevos ö Nd tod Harpbe, 
ty' by, os apyhv val alrlav Axpovov, &navra ava- 
peperat. 'Ene\ xal abr6g pyor © Avoars roy racy 
rovroy, ul i Tpioln\ tubparc &repe avroy. — "Oc 
don roic ovrarabaow avry ele *Jepovoalhy, 
tal Tyuspar xlslovg,olriybe sloi udprupsc avrov 
apdc tv lady ob àv bEvres, et ph dels buvdpcr 
t6:6atodvro. Tots tivi ray rattipur vyir, dra- 
orhoag Hod. Th Inode bvopa Ent vod dv- 
0porov txhap6dvougtry of tov Oeoxtdvey Apo. 
Exe id oby Tpoka6tv elne te0ctodar TY Adyov tv 
pnpely, Iva ph ce dnokd6y Eoaproy abrdy el 
vat thy A6yov, RA avrdy 'Incodv xaket, odbapos 
Graipeorv d tdοε Ip caprwlityr Abyy perk thy 
Evworv. Tide prov el 06+ ar otuepor rertrynxd 
oe. Tavra th tvavpwrhon Tod Xprorod oxtner 
Throv cd pH a, ric ypovixhy elye thy I toltijoiv. 
Td yap chpepoy xat abpov, que gb tort napacra- 
did. Axe yap naph tod Hartphy, g val cal 
bes alperixov buokoyonot , tixterat, Or EOVerc 


Viri ſratres, posleri generis Abrahami. Nobilitatem 
in hoc loco, ac generis Judæorum splendorem osten- 
dit. Et principes eorum illum ignorantes. Deſendit et 
excusat illos aliquo modo. Cruciſixerunt, inquit, eum 
ignorantes quisnam esset : ignorantiz enim erat 
delictum. Et nulla causa mortis inventa, petierunt a 
Pilato, ut tolleretur. Expetitum ab illis modum mor- 
tis esse dicit. Pilstum autem in medium producunt, 
ut et supplicium a loco judicii| manifestum fieret, 
et illi vehementius accusarentur,qui viro alienigenz 
Christum tradidissent. Et non dixit, Postwlaverunt, 
sed petierunt. Gratia impetraverunt, inquit, utpole- 
illo nolente. Quod Petrus apertius dicit : Cum ille 
statuisset eum absolvere ac dimittere. Deus autem 
eum zuscitarit a mortuis. Ne ie moveat ae turbet, 
quod Jesus dicitur suscitatus esse A Deo. Nam si 
Jesus non alius est atque Verbum incarnatum, atque 
hoc potentia Patris est, qua omnia 110 efficit, 
2 dictum est illud : Christus Dei potentia, ac 
Dei sapientia, semetipse resuscitasse intelligetur, 
etiamsi a Patre resuscilatus esse dicatur, ad quem, 
tanquam principium et causam temporis expertem, 

BN ans Quoniam et ipse ait: Destruite 
templum hoc, et in tribus diebus excitabo illud. — Qui 
visus est dies complures ab his, qui una cum eo 
ascenderant in Jerusalem, qui sunt ei textes apud 
plebem. Quod non essent, nisi divina potentia con - 
firmarentur. Vobis posteris patrum, resuscitato Jesu. 


D Nomen Jesus de homine accipiunt deicidarum 


fratres. Quoniam igitur supra dixerat Verbum 
positum ſuisse in monumento, ne quis suspicetur 
illum dixisse Verbum carne caruisse, rursus eum 
vocat Jesum: nusquam nimirum divisionem dans 
incarnato Verbo post unitionem. Filius meus es tu : 
ego hodie genui te. Hze verba nimirum incarnationi 
Christi attribue, qui incarnatus temporalem babuit 
adventum. Nam hodie, et cras, dierum continent 
significationem. Nam absque tempore a Paire geni- 
tus est, ut etiam hzretici confitentur. Non permit- 
les, ut sanctus tuus videat corruptionem. Mentitur 


Varie lectiones et note. 


on Miwy, est in manuscripto :. sed male, opinor. 


3 A] avrdy, erat. 
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i'aque qui dicit se conſiteri corpus Dei et Servatoris A r Cour oov de Eraglopdr. Weitetar youv 


(christi esse patibile, seu passionum et aſſectionum 
capax : et simul dicit ipsum etiam ante resurrecuo- 
nem esse incorruplibile, id est affectionum et pas- 
sionum expers, atque immortale, Nam eam vacuila- 
tem corruptionis, qua peccala obnoxius non est, 
perspicoum--est eum habuisse ex ipso tempore 
incarnationis. Quem autem Deus exguscitavit, non 
vidit corruptionem : nempe, qui sepulcrum. effecit 
locum vacvitatis a corruptione. Ex ipso namque 
Christus exsuscitatus tanquam vacuitatis a corruptio- 
ne vere dux exortus est: ut etiam nos ex sepuleris 
cum resurrexerimus tempore resurrectionis, quam 
futuram esse speramus, in nubibus illi iterum 
venienti cum splendore ac majestate, in aere oecur- 
ramus. 


6 Mi 6pokoyely 1h cwpa cob Ge wat r 
Xptotod Rae, hro nal Eexrudy * xaTi 
tab Afyarv * avnd xa cp the — * 1 
Tov, court, AN, xat abavatoy. Thy Yap 
Xara Th &vapdprotov aphapoley, rg wg e 
ve iE abtod v xaippou the capzagew;. Or 0 
dee freiper, obx eds diagocpdy * ay) 2poing x- 
plov &nspraciuevo; thy Tthgpov. EE ab rob yap 
krephels 6 Xprard;, Os àpagolag Windng hyepwy 
avatitalxey * [va kal hpet; ix aov Tapwy G:ava- 
od eg xa thy Einigoptvny &vactaoy, Ev vege- 
Latg avty th devtepoy tpyopevey mera Scene, el; 
GEpa Npocanavthiwpesv. 


Vrns. 38. Notum igitur ait vobis, viri ſratres, per B Truordr ob gor outy , drdpec à de. lol, 


hunc vobis remissionem peccatorum ann untiari. 


Vrns. 39. Et ab omnibus, a quibus non potuistis 
per legem Mosis justificari, per hunc, quicunoue credi- 
derit, juslificatur. 

Vers. 40. Videte ergo ne usu veniat vobis id, quod 
dictum est in prophetis : 

Vers. $1. Videte contemptores, et adiniramini, et 
delemini, quia opus ego ſacio in diebus restris, guod 
non credelis, si quis vobis exponet. 


Vide, ut furatur orationem ab rebus presentibus ; 
nempe, a semine promisso. Non subjunxit autem 


ori d cd robrou vu deo Aae. XAT ar- 
v6lsrat. 

Kal dd xdrior, ov. ob nEevryonrs &r r 
rvoup MuDotwe &rxatw0Tvrati, && robty aac dN 
tem Emxawourta. 

Bltzers ody wh txblby tp" tua rd elpnytror 
&r roic apogrhrac 

"Irs, ol xaragpornral, aal favudoare, xal 
dparlotnre ort Eppoy &r tpydiopa. &r tate 
tudparg por , & ov phaxigrevonrs, tdy rie 
xd inrñ ru. * 

Opa nib; AIxtüt cb Myov and cd maplurwy, 
and voũ N “Eng chu xa inayyehiav, Ob in- 


testimonium, per quod assensuri essent ac posituri, C rare & paprupiav, d' de ieee züdsabat, Gr 


remissionem peccatorum per illum contingere : 
111 id enim extra controversiam, et certum erat. 
Videte contemplores, et admiramini, cum inclamas- 
set llabbacum propheta, respondit Deus sceleratis ac 
noxiis, imminentes eis calamitates, et mala ſutura 
presignificans. Eratque res plena terroris, et admi- 
rationis, quomodo populus lsraeliticus, qui nume- 
ratus erat inter filics Dei, et primogenitus vocatus 
ac propter quem perierat Ægyptus, traditus esset 
Babyloniis : et non solum gladio , verum etiam 
captivitau ac servituti, et abominandis ac diris 
omnibus malis. Quod non credetis. Tam multa, 
inquit, au magnftudine tanta sunt, ut etiam ſides 
non habeatur, si quis ea vobis annuntiet. 


Vens. 42. Ereuntibus autem illis ex synagoga D 


Judorum, rogabant exterœ nal iones, ul in sequenti 
Sabbato loquerentur gibi verba hac. 

Vens. 45, Dimisso aulem conventu , multi Judæo- 
rum et piorum proselytorum 8ecuti unt Paulum et 
Barnabam, qui collaquenies perzuadebani eis, ut 
in gratia Dei perteverarent. 


Vens. 44. Et in sequenti Sabbato tota propemo- 
dum ciritas ad audiendum terbum Dei convenit. 


apc Ah,Elh d abrov yivergt * Exelyo avapyt- 
abt,znzvv hv. "bers, ol xaragpornral, xat bavyd- 
Oar, X4taxaxpayitos tob npoghtay 'AGCaxop, 
&noxplvetar 6 Ozdg tals @5:x0Vg Ta; νõI]˙d vas gu- 
Pope abrotc xat 74 AUTO oupChacabar * nathy 
Tong kx UU SAA, nwg 6 opa xatnpilprutvcs 
ty TExvotg Ocoy, xal npwrdtoxos Wwopaoutves, xat 
81 zy Anse Alyuntog, napabitorar Tolg BaGu- 
lots, xat 09 povov paxaips, Ghz rag xal aix- 
pakudta, xa\ 3ouke!g, dal rol dN lt Anasy. 
V on u awrevonce. Toaadta, cue, xal mhAixad- 


Ta 7d Greg betty, wave xal Aera, 6 ws 


abr dplv napeyys)ot. 


Et t 68 tx The owrarwrig Tor Toubator, 
aape ud. lovr rd torn, ele r yerath Eibcarov 
Aa. inoijvai avroic 76 ν,]I]h. 

Avbelone 68 the cuuνννεe . nxodovonoar 
nl. lol ror 'Tevealuy aa Tar CeCopntrur xpOC « 
Nr i Had wul to Baprd6g” ditwec 
apoodalourrer Exe ev avrobe dj ret mh xd 
Puts co Geov. 

To à tpyontry EFnbEdrp oye8dy niva'h Ad- 
dic ion dxobon ety 46y0v rod Oro. 


Vario lectiones el nolw. 


" Aro, erat. ** Jpav, co. In vnlgato est, . 


" Ic, ru, aut, ret. 
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Id orre 68 ol Jouòaĩoi robe ꝭꝝ. love, 8xlho0n- A Vers. 45. Visis autem turbis, Judai repleti sunt 


oar (lov, xal deri. leroy toig bæò rod Ha. lou 
le ronbvoig, dvril&portsc wal ac gnueg. 

a pnoiaodueror 68 6 Navlog xal ® Baprd- 
Gac, eTaov Ly tv drayzator apator au- 
Onras toy Adror tot Oeod * (Ength 88 * d- 
geo avror, xal ob dElovc pete tavrovg 
rij alwriou dic, 0b orpepdueda elc T6 
For. | | 

Obrw yup errut u. e d Koproc * TE08t 
xd os ele gac 80r6v, rod slrul os elg Cwinplar 
tg £0 xdrov THe TIC. 


'Axoborra 68 rn, Eyaipor wat 866tatlouy mov 


Aror tov Kuplov * xal txlotevoay Eo ijoar 
«lc Conv alwyior terayptyor. 

Elder tov Nlaviou, thy abvectv. 'Embuplay avtols 
de uri pa; e Expodoeus, dl tra onippara 
xal uh tn) vong * hate abroug Avaprijzay xa ol- 
xec@5at taut, xat ph yavvordpovg Epydanabar, 
Tp % NN abpdoy elg the ixeivey G, ms. 
Elxe rp ö, Apecte &paprifv hulv ! &nhyyehrar 
Th 6: nG5, 99x tdhdwaey. Obx ibartiaoe R avbrobg 
evbw;, rt obx A R,¼4e. Merath & Zd6baror, 
&vt). rod, vd 256pevov, Ws aapnviter xdwy, I86rrec 
d ol TovOutc robe bydove, da. li iou / Gov. 
Tonaurtng ®* The Bacxaviag ij Tupavviy* mono yap 
ThxovIaAL xa) andhluviat, i cav tri poug evBoxipoivIag 
[Sworv. OL t:4000% R, o 3 Ae , AA vat 
IG 0:\hpart vod Ge peyovrat. Fr, 08 dxw- 


emulatione, et contradicebant iis, que a Paulo 
dicebantur, reclamantes ac ma ledicentes. 
Vers. 46. Sed Paulus et Barnabas libertate lin- 
gue usi dicebant : Vobis necessarium erat primum 
exponi verbum hei: sed quoniam rejicitis illud, 
et voemet sempiterna vita indignos iudicatis, ecce 
convertimus nos ad exteras nationes. | 


Vers. 47. Nam ita nobis mandavit Deus © Posui 
te pro lumine gentium, nt saluti sis uaque ad er- 
tremum terr@. 

Vans. 48. — cas gunich; lataten- 


tur, el magnifice loquebantur de verbo Domini: 
et crediderunt quotquot erant destinati vite œternœ. 


B yidisti Pauli prudentiam. Secundum  illis injecit 


studium ac desiderium audiendi, cum proferret 
sem ina quedam, quæ non exponebal : ut illos de- 
vinciret et cdnciliaret sibi, hee tumidiores et infla- 
tiores efficeret, omnia simul in unum congesta 
animis eorum injiciendo. Dixit enim: Remissio 
.peccatorum vobis annuntiatur; sed quomodo non 
significavit. Ceterum non baptizavit eos statim : 

quia non erat tempus opportunum. Quod autem 
dicit, «i; 7d peratb Ea66arov, quod alioqui gonat, 
ad interjectum, et quod intercedebat Sabbatum, 
positum est pro el; d $o/pevov Zabbaroy, id est ad 
ſaturum Sabbatum, ut infra explanat. Videnies 112 
autem Judei mullitudines, repleti sunt emulatione- 


be. "Iva wh T1; cala e voylon md, OU q Tanta-invidie tyrannis est. Multi enim tabescunt 


dElove xptvere laurebe tc alwriov Gwne, dd 
coõ co npOroy elnev, 'Anwetofes atroy, wat tore 


Td, Zrpspduelda elg ra horn. Oh gin ö, Kara - 


Mpnevoucy budge d bars bvvathy, pu, xat, zu- 
cada nay orpayhvat, TEbsiad os elg par tbvav , 
router, cle yvwary thy tn owrnpla* wat oy 
ang tOvov, AA naviev. OD foav reraypub- 
voi ele (why alarior. Terayptvo, , o xan' aviy- 
x1v. Oö ràp, nal, axpotyrw, val xpowpwe, Tü- 
vog ptv oby Tod Kuplov att odpra, xowvyh 1 pty 
&naca tov avlpwruv 1 hor; * hoy 8 xal nehde 
Tov, 6 'lapani. Exe tolvuv p e pty tv I)] 
ape iH d, ta 8 Bvy Si Toy &nootdhwy te- 
dige, wid os, gol, robxorg did thy nwpds vob 
att pa avtoy yeyevnpevny tnayyehay * 
via g0d-72 EON, vat ndoy dvOpwnog napstw thy 
owrnpiav (roiro yap cnpatlver th, "Ew Lend vou th; 
Is), xal nEpa; tmi0how tails npds robs nattpag 


avroy eee Ma. Thy yap Grabhxny, 


ouv0hxnv of omot hpphvevony. Kat &xlorevoay 
600: noav terarpdror elg (or aldi. Kark 
np6yvonry why of terayptve cls Fwhv , Fyouy A- 
pot, ob ro en{oreuoay, u olxelg yvwpy xal 
D pee, II B& vol O mp6yvwtg, oor dvat- 
pet The hperipas Boukfozwg ©» abe], ö 


ne pereunt, cum viderint alios esse in pretio, et ob 
virtutes suas bene audire, et hominum sermone 
celebrari. Sed qui tales sunt, non modo eum fratre, 
verum etiam cum voluntate Dei pugnant. Sed quo- 
niam rejicitis illud etc. Ne quis verecundiz ac ro- 
ligionis esse pulet, quod dicit : Vosmet $empiterna 
8«lute indignos judicatis, ideireo primum dixit : 
Rejigitis illud : ac tune: Converfimus nos ad externs 
nationes. Non dixit autem: Relinguimus vos, sed 
ita, ut ſieri poss it, inquit, ut etiam illo rursus 
revertamur. Posui te in lumen gentium : hoc est 
ad cognitionem, quz faciat ad $alntem': et non 
simpliciter gentium, sed omnium, quoquot erant 
eterne vite destinati. Destinali autem, non neces- 


pwri@ $ D sitate. Quos enim, inquit, ante cognoverat, etiam 


prædestinavit. Genus igitur Domini, quod ad car- 
nem attinet, eommune quidem est hominum natio 
universa : proprium vero et propinquum, gens Is- 
raefitica. Quoniam igitur ad Israeliticum quidem 
populum ipse venit, - exteras vero nationes per 


| apostolos illuminavit : Dedi te, inquit, bis, propter 


eam, quæ majoribus eorum accidit, promissiovem; 
illuminabo autem per te reliquas gentes, et omni- 
dus hominibus præbebo salutem ; hoc enim si- 
gnificat id quod dicit, ad extremum terre, et 


Vari lectiones et note. 


* In vulgato appositus est arliculus, s. 
. coga ti. 


% de. non est in manuscripia, o dd, erat, * Io, dply* 
Videtur locus mutilus, ac dosiderari, [a6v9v. — ; of 


* Io, xovdy 
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finem imponam ſœderibus et pactie, que ſfeci A mph z2taGokhg xdopou npoopratiels 6 Navkog wart 
cum majoribus eorum. Nam thy S:aGhxny hoc cih tob O:ob npbyvwory oxebog txtoyhg E£2200at, obx 


s mat, dispositionem seu testamentum; reliqui ovv- 
0hxnv, id es: ſedus et pactum interacetatl sunt 
Et crediderunt quelquot eranl vitæ terne destinati. 


tx x01) {ag untpbg Ervys tobrov , ob iv via Mu 
(Az peta rpoxonhy ypdvou, Gre Loe yvwory kaut 
xakod , ayalod. 


Juxia præscientiam quidem destinati et ordinati ad vitam, sive segregali hi crediderunt : verum tamen 
arbitrio et voluntate. Nam præscientia Dei non tollit liberum arbitrium nosre voluntatis, quando- 
quidem ante constitutionem mundi Paulus juxta præscientiam Dei destinatus fore vas electum, non 
statim a ventre matris hoc consecutus est, neque in juvenili ætate: sed post temporis progressum, 


quando habuit sue virtutis et honestatis cognitionem. 


Vers. 49. Diſſerebatur autem verbum Domini 
per lotam regionem. 

Vers. 50. Sed Judœi concitaverunt religiosas mu- 
lieres, et honestas, et primos civilatis, et excila- 
rerunt persecutionem adversus Paulum et Barnabam, 
et ejecerunt eos de finibus 8uis. 


Vers. 51. At illi excuss0 pulvere pedum $worum 
adversus eos, venerunt Iconium. 

Vers. 52. Discipuli autem replebantur gaudio, 
et Spiritu sancto. 

Quod dicit, Difſerebatur autem verbum 113 Dei, 
povituy pro, transferebatur, traducebatur et di- 
vulgabatur. Sed Judei, non continuerunt se intra 
zmulationem, sed etiam opera adjecerunt. Religiosas 
mulieres non ſideles dicit, sed Griecas, sive Judzas : 
honestas autem, divites. Vidisti autem, in quantam 
inrpitudinem ac dedecus mulieres deduxerint ? 
Cæterum ad imitationem malorum anctoris ac prin- 


Ateptpero ed 6 Adyoc rob Kvuplov & Ane tic 
xdbpa. 

Ol 84 Jouòaĩoi naporpurar Tug Ceboputra; yu- 
yaizae, xu robe evoxnhporac®, val robe p- 
rove rhe dsc, ual aN e Stwyper A 
roy Ha. lo x BaprdCar, xal 8&f66aloy ubrove 
dx0 ror dpi avrov. 

Ol 88 dxzrratEdueyor toy xoriopròr roy robov 
abr t avrove, udo el Inoviov. 

Ot 88 nana tex nporyro xapdc Q 3 
roc dytou. 

To Arzptpero 68 d Aro, Givi) tod, Bicvopt- 
eto . Ol 88 "TovBalo + obx Eornaav Hit tob 
Chou, Au wal Epya mpoctOmxav. Eeboptvac yu- 
vakuag, ob ce moths Meyer, ä ta; EMnvidas, 
Fro: "loudalag* ebayhpovay Bt, the lag. Elbe; 
dd elc do aloyovny T&; yuvalxag Hra roy; Kart 
plunory co &pyexdxou batuoves dd tOv . 
x &roxkeioat onovBbagovat tTols GvOpwnrot; thy 


cipis genii per mulieres hominibus precludere stu- C & th; owrnplag, on- xixetvo; ® dick th; Ebag 


dent viam salutis : quemadmodum etiam ille per 
Evam praclusit hominibus paradisum. At illi er- 
cusso pulvere pedum suorum adversus eos. Non 
simpliciter ac temere hoc ſecerunt, sed postquam 
expulsi -erant ab illis. Discipuli autem replebantur 
gaudio et Spirits sancto. Magistri fugabantur, et illi 
gaudebant : hoc autem Evangelii potentiæ erat. 
Calamitas enim magistri, libertatem non adimit, 
sed eflicit discipulum alacriorem. 


CAPUT XIV. 


Vans. 1, Accidit autem Iconii, ut simul introirent 
in aynagogam, zen conventiculum Judaorum , et 
loquerentur ita, ut crederet tam Judaorum, quam 
Cræcorum magna mullitudo. 


Vers. 2. Sed Judœi qui non credebant, concilave- 


runt ac depravaverunt animos gentium adversus 
ſratres. 

Vens. 3. Ac satis multum quidem tempus consum- 
pserunt libere loquentes propter Dominum, qui lesti- 
monium perkibebat doctrine gratie sue , dabatque 
ſacultatem, ut signa et prodigia ederentur per manus 
eorum. 

U simul introirent, etc. Non timidiores evase- 
rant, sed rursus in conventicula sunt ingressi, 
perimentes ac tollentes illorum deſensionem et 


antxeie rolg &v0pinng thy rapdBeroov, OL & Bx- 


reratdueror roy xorioprey roy xooav avtdy d 


avrove. Obly Aeg Toro Emofnoayv, kN" tretdh | 


ann nap" abrov. Ol 88 patnral bi- 
pobrro xapac xal HIreouaroc dryiov. * "Eftoxovto 
of Hörst, xat abrot Eyatpoy * tobro dt ths 
$ovauewg Hv tob Ebarrehlov. abo yap 8:5aoxdkow 
napprofay ox Exx6ntet, npolupudrepoy Bt noel thy 
N 


KE#AA. IS. 


: ere 08 &r 'Ixovip ard 70 avro elos lde. 


avrovug ele hi ouvraywrhy Tor 'TouBaluy, xa 
la. li ai or, te Hwrevoa 'lov6alwy te nal 


D EAA cd ij bog. 


Ol 68 dæsioũ te Ioudaĩoi bathyerpar xal - 
xOCaury Tac HD rr tOrar ard tor dds. 

Iraroy ndr oby xpdrovr db , xnafpmoia- 
Wuero: bal r Kvplp ro iaprupobyri r A 
Thc xdpiroc avrov, xal * 8:86rrt onpeia xal t6- 
para tre da 6:14 ror xeipoer avrev. 


Kara rò avro elde, avrove. Oùx tytvovto 
$erh6rEpor * EMA mkv cl; th; ouvveywyds elohe- 
cav, &vatpobvreg abrov thy &rooyiav. Elxd; && 


Varie lectiones ct note. 


" In vulgato est, tag eboyhpovns. 


J. Giexoplters, 


" xat, deest in vulgatis. 


” KANN, erat. 


n 


0 


5 


= — — 


——— 


705 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP, XIV. 706 
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dæcibob te IJoudarot ze rat txdxwoar 
rac yuyac ror s xard tor dòs.iανν . Kat 
74 lO tnhyeipay, ws 00x Eprobvreg abrol. 'Exet- 
bey öt ovx Lechs - ob yap Bworxoveo, 4M." Enoke- 
px99v=0 pdvov. *Ixavoy py oby xpdrov Ethrpt- 
var xafpnouatcuerot.-Thv ptv nappnolav Role: 
q abrdv npAvpla * vd dt mo7e5 oat toug Axovoviagy 
ru onpeitay Hy * ouvreet BE ti xal f nappriotfa 
alacritas et animi promplitudo : sed ut crederent 
autem rem nonnihil etiam linguz libertas, 

Elo 88 rd Abo tne x6lewe, xal ol 
uv jun ob roi Jovòaloic, ol 88, obv roi 
dot. loi. 

Oc 68 &xbrero dqpni Tar td ve xal lou - 
dal by roi dpxovoy abtrur, vEploa xal 
UboCodnoca *”* avrobe, 
 LuriEovrec* wxarbpuror eg rac adder The 
Avxaoriag, Avorpar xa Atpeny, xal rhy epi- 
xpor. 

Kd xs noav eee. 


'Eoyio0n 68 r #4700; rhe Xdlewe. Tooro Hv 
d EXeyev 6 Xprtardg *  Oonx ndboy a. le elpriyny, 
d Aa udyapar. Lureibrec?, xnartpuror. ol and- 
ooo. O\bty o krone» ob &ytor geoyouat robe 
EnGoulkev:ity aviobg ® perkoviag, xa clloxovgry ix 
toto Tpaneteverv Thy Any v papruploy ndke - 
pov. 


Kal rig ar & Avorpoig dòbvuro toi o- c 


oly e&xdOnto, zg tx xottiag prnrpee avrov 
oadpyur, bo ovE8T07T8 REPLERENATHHEL *, 

Obrog hxovoes Tov Hab. ou laloiyiog, de dre- 
rioag abrõ, xalt av uri alorw Exe: Tod - 
Onvat, | 5 

ETze nerdy. Th. pgwrq © 'Aardornd: tat. rovg 
x68ac oov plac". Kal ij ler xa nepuexdrer. 

Ol 88 6xAot; lodyree © 8x0lnoer d lad. log, i - 
par wbrovr * thy porhy Aunαοννjð¶ Aro r 
Ol 6801 poww8errec druphEůĩ Due xariCnoav woe 
dc. 

Ad. lou re roy. ni y Baprabay Ala, roy d 
nad ier EH, dab abrec fy 6 trovpevoc 
roy Agyov. 


natos esse ad illos quemadmodum etiam ad Cræcos. 
Sed Judei qui non credebant, concitaverunt ac de- 
pravaverunt animos gentium adversus fratres. 
Etiam gentes concitaverunt, tanquam ipsi non suf - 
ſicientes, sed illive non egressi sunt: non enim 
fugabantur, sed duntaxat oppugnabantur. Ac satis 
multum quidem tempus conzumpzerunt libere loquen- 
tes. Libertatem quidem loquendi efficiebat illorum 
qui andiebant, signorum erat effectus. Adjuyabat 


Vers. 4. Divisa est autem urbana multitudo, et 
alii quidem erdnt ab Judœis, nonnulli vero stabunt 
ab aposlolis. 

Vens. 5. Sed ut impetum. ceperunt tam relique 
nationes, quam Judæi una cum principibus zuis ad 


B violandum eos ac lapidandum, 


111 Vers. 6. Re animadversa, conſugerunt apo 


stoli in oppida Lycaonie ASI cir-- 


cumjacentia loca. 

Vers. 7. Et illic W — en 27a predi- 
cantes. 

Divisa est l eie. Hoe erat, quod Christus 
dicebat : Non veni missum pacem, sed gladium 
Re animadversa conſugerunt apostoli. Nullo igitur 


modo absurdum est, si saneti fugiunt eos, qui sibi 


insidiaturi sint, et idcirco commodisstmum esse 


judicant fuga sibi consulere, et vitare bellum, quod 
sibi ob testimonium Christo prohibitum inſereba- 


tur. N 
- Vers. 8. Et vir quidam Lystris sedebat pedibus 
inva lidus, claudus, videlioet, ab utero matris au, 
qui nunquam ingrebsus ert. 

Vans. 9. Hie audivit Paulum loquentem, gui 
contuens in eum, et n videns n un ee alen 
ſore, 

- Vens: 10. Sigh ids dixit : Surge in pedes 1108 
recte. Et exiliebat et incedebat. 

Vens. 11. Turbæ autem consfiicate quod fecerat 


Paulus, zustulerunt vocem uam Lycaonice dicen- 


tes : Dii hominibus accimilati dvaegnderunt ad noe. 


Vens. 12. Et vocabant Barnabam quidem Jovem : 


Paulum vero Mercurium, quod is exzet dux et prin- 
ceps orationis. 


Elzs yerddy vj pur: Ara vi peyddy th pw; dp Magna voce dizit., Cur magna voce? ut turbe 


Dore toug sx %,H&x db. Aid Bt rod, Oc drevi- 
cu avry xat ior rs ori Exe. rod ij u¹, 
pot Joxel cle thy buyxhv ibetv thy a vο thy Nabov 
xa 14p p1oodpeu Yuyhg hv, th tpoatyery tolg l- 
Lov ptvorg bnd rod Hadhou. Kal 14lero xal xepis- 
adar8, Texphptoy The Dyclag the, aln0od; vd le- 
ada, OI & 6x Ao, Ay 6 * q Had. loc. 


* Math. x, 34. 


erederent: Ceterum, propterea quod dieit, Qui 
intuens in eum, et videns illum credere de talvum 
fore, mihi videtur Paulus animum ejus inspexisse. 
Etenim philosophici et rerum cognoscendarum stu- 
diosi animi erat, attendere ea quz dicebantur a 
Paulo. Et exsiliebat, et incedebat. Certum argumentum 
vere restitutz sanitatis erat, quod exsilizbat. Turbe 


Vari lectiones et note. 


% Jn manuscripto est, Mifoboloar. 


ant zimile quid. 
abròv. 


ls. . 


In manuscripto et, oovefbgtec. 1 In manuscri adzectum est, ol 
And εαOτ, quod tamen zupervacuum el subditilium esse videlur. — 
re pie nadijxet, erat. 


. ovviddvrec. erari videtur el, 
F In vulgato est, 6p06;, In vulgato, thv why 
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autem conspicate quod ſecerat Paulus, etc. Vide et A Opa val roy tvay the Optlaay ©, val tov lov- 


exterarum gentium becnelicinm, et Judzorum ma- 
leſicium. Illi quidem tanquam deos honorabant : 
hi vero tanquam pesliferos homines et perditores 
ſugabant et ejiciebant, Et rocabant Barnebam qui- 
dem Jovem : Paulum vero Mercurium. Vidistine ut 
Cræcis mos fucrit ex hominibus ſacere deos ? 
Itaque quando dicunt, Unde ortus est simulacrorum 
cultus? scito originem. Hac consuetudine etiam 
apostolos. ex hominibus deos ſacicbant : ita etiam 
diabolus in initio impietatem introducere conatus 
est, cum diceret : Eritis dii Et quoniam tune non 


valuit, postea aggressus est ubique IT 


connitens atque comtendens. 


Veas. 43, 4: cacerdos Joris, cujus ante urbem g 


illorum erat delubrum, adduciis lauris, 115 ei coro- 
nis allatis ad vestibulum, una cum lurbis volebat 


Venus. 14, Quibus anditis, apostoli Barnabas et 
Paulus, scissis vestimentis suis, insilierunt in turbam, 
eaclam antes. F 

Vens. 45. Ac dicentes : Viri , cur ista ſacitis? et 
nos homines sumus iisdem quibus vos malis et affe- 
clibus obnoxm, qui denuntiamus vobis, ut ab igtius- 
modi vanis inslitulis converialis vos ad Deum vi- 
rum, qui ſecit celum et terram, et mare, of omnia 
qua sunt in bs. 

Vers. 16. Qui preteritis eee na- 
.liones ingredi viis suis. 


Veas. 17. Quanquam non 8ane testimonii semet- C 
- boxowr, ovparebey thuiv * Herobe Orfobe, val 


ipsum experiem esse passus est, beneſaciens celitus 
nobis pluvias dans, et tempora ſrucliſera , replens 
cibo et letitia cordu nostra. 

Vers. 18. Atque bac dicenies, vis cohibuernnt 
turbas, ne gibi sacrificarent. 

Diacissis vestimentis suis. Vide illos ubique a glo- 
ria puros et integros, non modo non eupientes, 
verum etiam datam respuentes : quemadmodum 
eliam Petrus dicebat : Quid nos intuemini, quasi 
propria faculiate pielaleve efſecerimus ut isbe incs · 
dat? Et bi idem dicunt, sed adhibita vehementia 
id faciunt : Disciderunt veslimenta, et insilierunt. 
— Et nos homines sumus, tisdem quibus vos malis, et 
a ſſectionibus obnoxzii. Homines quidem $umus, in- 
quit, sed his majores : nam hec [$simulacra} mor- 
tua sunt. Vidistine ut mos Graecis ſuerit ex homi- 
nibus ſacere devs ? Etenim reperis in libris eorum, 
qui antiquorum res gestas scripserunt Jovem, qui 
homo erat, sese deum ſecisse, dicendo se deum 
esse. Sicul multi etiam Romani imperatores , et 
reges Macedonum dii [seu divi] appellati sunt. 


Quamobrem non oportet fidem abrogare iis, que, 


antiquitius de hae re memorize prodita sunt, quia 
decepti nonnulli ſuerunt, et quosdam [homines] 
deos appellaverunt : quandoquidem etiam isti certe 


Gaiwy Thy xaxoupylay. Of pv iy bg kt, of 
& <5 Xvpeoarvac. thier, Exdlour 64 ror pity 
BaprdCay Ala, roy 88Hladdov Eppriiy. Ellzg nw; 
thog tel; "Eno and Av Bobs Nöte; 
"Qore Gravy keywat, Hebe t sss ,] paviav 
Thy &pytv. Obe xal tobe ano3rdiou;g N av0pwnuy 
tmolouy Geog * obrw xa 6 sole betone 
Na pd thy &pyhy thy datbuay ticayayaly, Mywy * 
"Eoso0e 0e0l. Kal inubh tre obx Lauge, bore- 
pov Eniytipet, naviayey gikoveixay thy novbclav 
elgoayayclv. 

hoc est, multorum cultum deorum introdgcero 


O 8 lepebę rod aide, toũ brrog mpd rho ad- 
leg avray, ravporc kal orbupara Al robe 
xvlarac &rbrxac, oby teig Exdow Hor? 
0verr, | | 

Azovoarrec , of dxvoroltor Bapydfac wal 
Had. log, Eiapprtarrec ra ludria abrov, eloext1 - 
8noav elc ror by low, npdlorrec 

Kal A&ryorrec* "Av®per, ti ravra rows ; Kul 
Apeig 6poaabere koper b drdpunce, Ear. 
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ro ovparey, ual thy n 
adyra r& &r avroic. 

Oc bv raic aaf ne rereure ace uren 
ra on Xopeveova rate dd, 

Kalroi ye oox dpdpruvpor bavroy dpnxer dya- 
xapobc xapxogdpove, tfimxiev epogiic val eb- 
gpoouryne rig xapblac npor. 

Kat ravra A&rovrrec, puddle xarttavcar robe 
Exhovg rov wh Over abroig. 

&rappiitarrec ra ludria abr. Opa abrobg 
navrazod ing xabapobg, ob pdvey wh dne, 
anna xat Fehn knoxpouoptvouge bomnep val I- 
7pa; Beye * T1 hir drevicete, bc dd Surduer { 
beste xeromndot TOY Aepirareiy abr; Kal 
U, Td abt6 pan perk ogoBpbryve; e robro 
wotoc 310 Audppntay re ludria xal elosm8noay. 

Kal tueig dnownxabeir do ne b ArOpure. 


D A ptv taper, nel, rolrwy Ot helge 


rad ca y4p vexpe. Elites nw; Edog tolg EMU A 
av0pwnuy beobg notty; Kal yap by tdi; avaypaa- 
jpbvorg Thy nakaikg bozopiag dp, &rt 6 Zebe 
&vOpwrnn;g wv, tauthy EBeonoinos yy elvat Bed; * 
c kal 7:00) Toy Pwpaloy Sacthelg rat Marzs6- 
vey txpnjuaricov Ocol, Aid ob yoh enorety vokg 
Nat Asten nigh vo ry 1aatrhOnody vtveg, 
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0noav cis Thy BapvdGav xa! Haitov, Kat Tinu 
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Vari lectiones et note. 


„ To. @ypearay, id est, simplicitatem. Korr. Patrol. 
it rolg Hg eral in manuscripto et ita repetitur in scholio. 


* I'o. eldwokatpeta. 1% In vulgato est, Hale. 
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Kal 67h0: Fphög, Sts vobro brthabov abrby Dεαν 
etyal, xa ob 3:4x0voy De — [KYPIAAOY. IA 


tartec td ludria abrov. EOog H "Toubalog £m), 


wt; 21th Otod dvogn play rp, mh lpd- 
rid. Kal youv 6 Katäpag, Ty tauthy tab Oo N- 
yovtoG 79) Xprotol, e pig ente thy kabfa Myuv, 
dri EGAupỹũñα⁰νν,: . ENI oby t Spwpevoy dνναναν 
pla dic Av, bol. tobro xat of andotokot, napt- 
847z5tv Toubaixal; Er &x0)ov0otvreg, Arabi6lnras 
d d kbog, og ob by by vino. Kal youwEgpy pb 
laooda ons & Orks narf hνEð rods * "Pxiorps- 
wavrec æpòc d Bane ric xap8iac vuor tr 
rnorela xal er x lav0po, a d Ears rag xap- 
vac tar, xal vd VIdria Duor, — *Oc by 


Magum, qui Samariam incolebant, dicebant esse po- 
tentiam Dei magnam. Porro quoniam Paulus non no 

minaverat Jesum, neque dixerat: in nomine Jesu 
surge, et sta rectus : idcirco suspieabamtur eum 
esse deum, et non ministrum Dei. — Sciszis ve- 
sti mentis suis. Mos erat Judzis, si quando quid sinl- 
stri et absurdi de Deo diceretur, discindere vesli- 
menta. Itaque Calaphas, Filium Dei se esse dicente 
Christo, conscidit sibi vestem, dicens : Blasphema- 
vit. hoe est divinam majestatem verbo lasit. Quo- 
njam igitur id, 116 quod agebatur, malum quod- 
dam omen erat, fecerunt hoc etiam apostoli, tradi- 
tiones et instituta Judaica etiam nunc sequenles al- 


que servantes. Reprehensa est autem ea consueludo, 


ring xappxnutrarc rerruĩc elaos adyrn th tyn B ut que. non esset lege Mosaicasandita, Itaque Deus 


xopever0ai roi doe abrbry. — Eluos ptv, 


elm * Stad &, odu6rt pyol cg yp mph; cd at- 
ereiyov Toratar, ual o08apt th Evopn tod Xprotzos 
zie lg. Kal p obe dndprupor tavrer dier 6 
ebe bv Exdoty . yevel 34 nor yoovra v’ Av p- 
roug ele Sexarogtyr,s RR,. Th yep abrefoborv 
od. Ragdhevog, cface wavrag EvOponou; Ropsbectar 
2ark 76 opt. boxody © abrdg Ft xetyd Sta aurdg 
tyßpret, cd d' Ov RV vy bvrag ab robe, ⁊dy 
&npiovpyhy kV. Maprupas dd abrob Mret, robe 
Eviauotalous de voss. 


ad Judzeos talia facientes: Convertite vos, inquiebat, 
ad mie ex lolo corde vestro in jejunio et fletu, ac dis- 
cindite corda vestra, et non vestimentd vestra **. — 
Qui preteritistatibus sivit omnes ; nationes ingredi viis 
zuin. — Sivit quidem dixit: sed cur, nonetiam, adji- 
cit? nam tune in id, quod urgebat ac'differri no- 
lebat, incumbebat, nusquam etiam nomen Christi 
ponens. Quanquam non gane testi moni semetipsum 
expertem esse passus est, in unaquaque zlate effi- 
ciens ac przstans ea, quibus homines ad justitiam 
dedueuntur. Nam libero arbitrio, ac sui eujusque 


potestati vim non afferens, sivit omnes homines ingredi atque yersari, prout illis videbatur atque 
placebat : sed ipse semper Taciebat iIla, per que poterant ipsi, qui ratione > preediti essent, cognoscere 
Creatorem. Pluvias enim . anniversarias testes iflius esse dicit. 

Ex ij. ioo d d *Avrioyelac xu Iroriov I- C VIS. 19. Advenerunt autem ab Antiochia et Ico- 


daroi, wal g , robe qx doe, hal Adicur- 
reg roy Hab lo Eovpoy BEW rg Ad. lee, yopt- 
care abtò reovayarts. . 
Kvxludcdrroy 88 avro'* ror abr ν , dy 
o ric etofAbey el thy adινe. Kal rj ab- 
por, elonabs N ovy ro Bapradte ele Ac 
Evayyelioduerot te rhy adi du, xat 


padneeboarrec Sxlove lxarobę, bar f 


&c thy Avoepay #0ut *Ixdriov xat Arrius, 


Exwrnplorier zag yroxite roy pabnrer, an- 
paxalodyrec tmitrerr Th lere xd) rr did o. - 
lay GA dei tude elvelbery etc Thy Sao 
teu rov Gb. 


rio Judæi, qui cum persuasizeent tarbis, et Paulum 
lapidassent, traxerunt eum extra oppidum , existi- 
mantes illum mortuum esse. 

Vers. 20. Circumſusis autem ei discipulis, surre 
xit et intravit in oppidum. Ac postero die una cum 
Barnaba Derben ingressus es!. 

Vers. 21. Cumque in illo oppido-Evangelium pre- 
dicaszent, ac atis mullas turbas doctrinè ue parti- 
cipes ſecissent, Lystran, — et Antiochiam re- 
petiverunt , 

Vers. 22. Gonflrmonte andy discipulorum, et 
adhortantes , ut in fide permanerent : per multas 
enim afſlicliones et œrumnas nos oportere intrare in 

Dei. 


regnum 
Xeapororijoayree bo urole npeoBuripoue xar” D Vets. 23. Fr cum of dinteoend athne constitui sent 


'Exxmotar , apo evt dev perd verein, 


illls per singulas Ecclesias preabiteros, precati eum 


napebeyeo. r to Kvply, alt by zextorev- je juniis, eos Domino in quem erediderant, commen- 


x8£10 ary **, 

Kal 8:8 loc tec ri Hevwibleny ** Nor elc = of 
cudiar, 

Kal Aatioarrec e Thipfn thy Jarre nar» 
tna ele 'Arrdiear. 


* Joel. u, 12, 13. 


daverunt. 
Vens. 24. Peragrataque Pividt, venerunt in — 


phytiam. 
Vets. 25. Et tocuti verbum (Dominf) Perge, tes 
scenderunt in urbem Aitatiam. | 


Varie lectiones et not. 


1 Te. tate. 
In mes exemplart 


te N¹,“mða v. In vulgato Thoidtav, 


e. xa) vol ye. ** reh vdvat, eral, 
vulga to ext Tov; lv. Articulus Tovg, quem nonnulla exemplaria 
loci habet-: sed dietionem bydov;, nusquam invent, preterquam in antiquo manuscripto. 


10 In vilgato est, abr. 1 In vulgato ent, 9 
non habent, 
In ES as 
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gratia Dei commendati erant ad negotium, quod 
conſererunt, 

Vers. 27. Quo posiquam advenerun!, el Ecclesiam 
congregaverunt , renuntiaverunt qu@cunque Deus 
sec um ſecigset, ei ut exteris n januam fidei 
apetuissel. 

Vers. 28. At ue hand exiguum lempus illic cum 
discipulis commorati sunt. 

Qui cum persuasissent turbis. Vide furorem Ju- 
deorum acerbitalis : in plebem 117 que tanto ho- 
nore dignata apostolos erat, ipsos sese ingessisse, et 
immiscuisse, eique persuasisse, ut Hlos lapidarent. 
Extra oppidum autem trahebant idcirco, quod me- 
tucrent illos. Nam id sibi studio habebant, ut ever- 
terent prædicationem. Sed videsne animi prompti- 
tudinem? videsne ſerventem et ardentem? In 
ipsum oppidum rursus ingreditur postquam inde 
ejectus erat. Ac posterv die una cum Barnaba, etc. 
Ut ostenderetur quod discipulis, qui circumſusi 
eum tvebantur, obsecutus esset, ui in oppidum 
unde ejeetus erat, regrederetur, et inde se subdu- 
ceret propterea, quod jam semen verbi Dei jlile 
dejeeisset, et quod non oporteret eum iracundiam 
accendere. Per multas enim afflictiones et Erumnas 
nos oportere intrare in reguum Dei. Vide neminem 
absque labore ei molestia juslifieari, Arclam enim 
idcirco et angustam, pro eo, quod est angusliarum 
ei allliclionum plenam, Dominus dixit esse portam 
vie, quz pertineret ac duceret ad regoum [Del]. 
Non simpliciter autem qualiscunque aſſlieuo ducit in 
reguum Dei, sed que propler fidem accidit in Deum. 
Et cum ordinassent atgue conslituissent illis presby- 


teros, etc; Etiam in tentationibus jejunandam esse 


docebant, et cum jejuniis ſiebaut ordinationes. In 
Cypro autem non ſecerant presbyteros, neque in 
Samaria: quia hate quidem ierosolymæ et apogto- 
lis erat vicina, atque etiam in ipsa Antiochia ver- 
bum Dei vigebat. Hic autem magna opus babebant * 
discipuli consolatione, ac maxime qui ex nalioni- 
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Tdy Ooh. Kat &rs d xodador OAlyrewr 687 uc 
elos46siy ele ci Saoielay roõ G. "Opa tri 
&veu x6nov xat RADO of Sixatoiral Ti. Ereviy 
rap Std tobro xal reMupptvyy, Ave tov, Oleg 
pegrhy, elnev $ Kyprog thy nIhv The cloddov th; 
dle paoielay ayovong. Oby  anhog Bt ofa by ry * 
Dulce Kreil cle Backkefay, AA A Std thy ol; Boy 
lot. Xepororijoar reg 08  abroic XpeCEuretpoug. 
Kal tv vote xeipa dot vnoteùe ivy Eibaoxov, xa} perk 
votet al xeiporoviat, EY Kungy 85 ob i nolnoav 
npeoburipou;, wit by Eapaps'g* dri tax pv, 
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agrov. ene, Des oN avrol, A, v 0 
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bus exteris doceri debebant. Animadverte aulxm Oupay Evorgtv, thy &5arzalav xazel, fv vd tvn 
etiam Paulum et Barnabam episcopali praditos de ang napebtzavio, Aurgifor de dae xpdvor 
ſuisse diguitate : propterea quod ordinahant non o Are oby roĩc pabnraic. Meydan obs A- 
colum diaconos, verum ctiam presbyteros. Postquam Ms, tbetro Tc bibaaxaun. | 

aulem Auliochiam advenerunt, retulerunt dishpulis quæcunque Deus secum ſecisset. Non dixit, quæenn- 
que ipsi ſecissent, sed, quæcunque Deus una cum ipsis iaibi autem videtur tentationes dicere. 
El ut eHteris nationibus. oatiam. fidet aperuizzet, Janudrum: apertionem, doctrinam vocat, . quam per 
ipsos acceperant exteræ nationes. Aique haud exiguum tempus illic cum . n bunt. 
Quod magna urbs esset, doctoribus opus habebant, 

GAPUT- XV. -.;, D. Kea. IE. _— 

Vers. 1. Et nonnulli qui descenderant de Judas, Kal r rec rare. lh rec dad rij Joubalac, 380 
docebaut ſraires, quod, Si non circumcidimini ritu a daa tobe dBslgebe, Eri, Ear yh neputurn- 
Moyse instituto, non poleslis esse salvi. o ro bon. Mubotoc , ob diracte-ow0n- 

4 vat. 
Vorie Jectiones. el note. 

» Aut desideratur aliquid | hoc loco (r N forsitan, aut aliquid ie), aut pre The "Joubaixf;, 
legend u m. ca boubatzas. un Hoc loco exiztimo illa verba Luc repetenda, xal 25 & eg ye A xo, 


ul erat in manuscripto, legendum, It vu, Snitvory, tat, pabyrats x ν,,ë. * erat. 
" xeptripvc a2, erat. * In rulgato est, Mb olg. 
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Aline to Haube xal rp BaprdEg xpde avrote, 
ratur drabalyey ad. lor, nat Baprdbar, xu 
rirag d. i. lou it abr p tobe door love 
xal xpeobvrepove tlc Tepovoaling wept ror n- 
THpUaroc rovrov. 

Ol he ob apoxengpltyrec vad the Exxdn- 
ac d iiporro thy Gowlxny wal thy  Yapd- 
peray, id mrovuerc:t thy iatotpoghy rar 40 
Yor, xa #xolouy yapar perdAny roig doe. loc. 

Hapauyer6perot 68 elg "Jepovoalhu, de z0n- 
car vx0 Tnc "ExxAnolac, xal roy dr., 
zal ror zpeoBurepwr, drirrreildy ts Gon d Bebo 
Exolnos per” avrov. 

"Opi; robs netpacuot; Eve, LSV; OO CAE 


ac Barnabe orta esset adversus illos haud exigun, 
decreverunt ut Paulus, et Barnabas, et alii nonnulli 
de suo numero ascenderent in Jerusalem ad aposto- 
los atque presbyteros sciscitaturi ab illis de hac 
questione. 8 

118 Yes. 5. Atque illi producti ab Ecclesia, per- 
agrabant Phenicem et Samariam, enarrantes conver- 
sionem geniium , et magno gaudio ſratres afficie- 
bant. 

Vens. 4. Cum autem venissent in Jerusalem, 
excepti unt ab Ecclesia et apostolis atque senior i- 
bus, et annuntiaverum quecunque Deus $ecum 
ſecisset. | | 

Vides tentatioues intrinsecus, extrinsecus ? Non 


52 te pirophv &nhÞg, A, dr, Zw0hvar Oovacdt d B simpliciter aulem circumcisionem suscipiendam 
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Toy pty ox avtds avnidev, än“ aneordlh nap” 
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d ErEpoug nefowv. Abtds ptv yap EE apyns tav- 
In; E'yero The ang, fv xat of &n63Tohor peta 
tabta Lxbpwaav, td ph dely ce p he ke 
d ovx T Ci xet mew; ab role aGibmoto; elva:, 4\\4 cotg 
tv "I:pozokvport; npocet;ov, AHA eV ob avthg Ot 
eloduevog nhtov, ü melowy dodge avitltyoviag, 
671 xal of ty Leo cobr%e oh 


TAt, 


esse dicebant, sed nisi illa suscepta, servari non 
polestis, quod contrarium erat: quia si eireumei- 
derentur, servari non poterant. Non dixit autem 
Paulus : Quidnam ? annon sum is, cui a tot signis 
per me editis ſides haberi debeat? sed passus est 
sibi persuaderi, ut propter illos ascenderet. Et qui 
fit ut in Epistola ad Galatas dicat : Nec ascendi in 
Jerusalem ad eos, qui ante me apostoli ſuerunt, 
neque communicavi cum illis ? Quia primum qui- 
dem non ipse a se ascendit, sed missus est ab allis, 
deinde non ut disceret, accessit ad illos, sed ut 
alios in suam sententiam adduceret. Nam ipse 
quidem ab initio erat in hae sententia, quam etiam 
apostoli postea confirmaverunt : nempe, non opor- 
tere ciecumcidi qui de exteris nationibus credi- 
dissent : quoniam autem initio non videbatur illis 


ea auctoritate an esse, cui de tanta re ſides haberetur, sed eos qui Hierosolymis erant speeta- 
bant ei attendebant, illuc ascendit, non ut ipse aliquid amplius addisceret, sed ut adversarios in 
suam sententiam adduceret, quod et illi qui in Jerusalem erant, hc comprobarent, 


'EEavtornoar 68 twer and the alpsoewe Tor 
$apuoaluy x87 Orevxorec , JEyorter Grit det x- 
pirturer avrove, aapayyttlew te rnpeiy ter 
dn MubDobuc. 
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er huiv 8E818Earo Out rod r t pov dxoDoa 
ra rn toy Adror rob Evarrellov, xal ætoted - 
cut. 

Kal 6 xap&:oxrrootne Ge tuapropnocer ab- 
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Kal ovOey — israt b ud re xal avror, 
Ty alors: xabapioac rac xp avrov. 

Nov oby ti a t roy Gedy Aqui furor 


» Galat. 1, 17. 


Vers 5. Exsurrexerunt autem quidam de ſactione 
ac secta Phariscorum qui crediderant, qui dicebant 
oportere illos circumcidere, dtque priecipere, ut 8er- 
varent legem Moysis. 

Vers. 6. Convenerunt igitur apostoli ac , 
ul dispicerent de hac quæstione. 

Vers. 7. Cum autem diu de mullum disceptatum 
ſuisset, surrexit Petrus, ac dizit ad illos : Viri fra- 
tres, ros scitis Deum ab antiquis diebus inter nos de- 
lectum habuisse, ut per os meum exlere nationes au- 
dirent verbum Evangelii, ac crederent. 


Vers. 8. EI Deus qui corda scrutatur ac novit, 
teslimonium perhibuit illis, cum dedit eis Spiritum 
zanctum, 8icut etiam nobis: 

Vers. 9. Ac nullum discrimen ſecit inter nos et 
illos, cum fide purgavit corda eorum. 

Vas. 10. Nunc igitur, quid tentatis Deum impo- 


Varie lectiones et note. 


* In vulgato, av{nrharws. * In vulgatis ante Yapdpsiay non est articulus, thy. ** Io. oe. In vul- 
galis duobus, que vidi, est tive; toy and the alptozw; Th ®2ptoaiuy thy Nc K 
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nen o jugum cerricibus discipulorum, 119 quod A ix} rr rpdynaor rav radnroiw, Or obre oi aa- 
neque paires nostri, neque nos valtimus poriare? 
Vers. 11. Sed per gratiam Domini Jesu credimus 


nos servari, quemadmodum etiam illi. 
\ ers. 12. Conticuit autem multitudo omnis, ef 


audiebant Barnabam et Paulum enarrantes, qua 


signa atque prodigia Deus in nationibus exteris ſe- 
ris8et per ipsos. 

Quidam de secia Phariscorum. Non qui ex na- 
tioaibus exteris, sed qui ex Judæis crediderant, 
postulabant ut fideles circumeiderentur, et alia 
carna'ia legis precepia exsequerentar : his, quod 
ermum animi veteris legis institutis dediti atque 
addict essent, discipuli, quanquam ipsi quoque 
eravt de grege circumcisorum, non assentiebantur. 
Non enim quod ipsi cuperent, sed communem nti- 
litatem stabilire desiderabant. Convenerunt igitur 
apostoli ac seniores, ul consultarent de hoc negotio. 
Rursus etiam hinc conjectura capi potest etiam 
alia quailam, qua eminerent supra seniores, apo- 
stolos dignitate præditos ſuisse. Quamobrem non 
una cum senioribus illos communi nomine omnes 
significans comprehendit. Viri ſratres, vos 8citis. 
Animadverte Petro divina gratia res permissas 
ſuisse, ipsum tamen usque adhnc Judaica instituta 
tueri. Vos scitis, inquit; ſorsitan aderant etiam illi. 
qui antea expostulaverant cum eo propter Cornelii 
consuetudinem, quique una cum eo ingressi erant 
domum illius : idcirco illos testes producit. Quid 
est, quod dicit : Inter nos delectum habuisse? hoc 
est, in Palestina, aut praesentibus vobis. Quod 
autem dicit : Per os meum, per hoc ostendit Deum 
Jo qui per ipsum, ac nibil humanum. Er scrutator 
ct cognitor cordium Deus lestimonium prebuit illis. 
Ad $pirituale teslimonium subducit eos. Nunc igi- 
tur quid lentatis Deum, imponendo jugum eervicibus 
viscipulorum ? Nullum inter fideles diserimen est, 
vive Judei sint, sive Gra ci. Ubi fides est, peccato- 
rum que ex corde egredinutar efficit expiationem. 
le autem expiatio similis est cireumeisioni, ac 
pro carnali eireumeisione datur circumcisio spiri- 
taalis, que fide in Christum expiat occulta. Quid 
est quod dicit : Tentatis Deum, quasi non valentem, 
inquit, fide servare, hoc est, cur Deo ſidem nen 
habetis ? Incredulitatis est enim legem introdu- 
cere. Unerosam quidem ac molestam Israelitis 
ſuisse legem, constat inter omnes: fatebantur au- 
tem hoc etiam discipuli, atque ipse adeo Servator 
nos hoc docuit dum dicebat : Venite ad me, omnes 
qui laboratis et onerali estis, et ego recreabo vos **. 
Nam laborantes et oneratos esse dicit eos, qui sub 
lege erant : seipsum vero lenem et mitem nomina- 
| at, perinde ac $i lex hoc non haberet. 120 Siwile 
est illud: Gratia servat. eslis. Quamobrem olim qui- 
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dem lex eos, qui omnia quæ in lege expressa sunt custodiebant ac tuebantur, servabat : -nunc vero 
gratia Domini vel absque! legis observyatione per ſidem nos salvos præstat. 


» Matth. x1, 28. 


Vari lectiones ct nolz. 


* It vulgatis additum est, X pro463., 
% I, t£piroph. 
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Vers. 13. Ac postquam conticuerunt, excepit ser- 
monem Jacobus dicens : Viri fratres, audile me. 

Vens. 14. Simeon exposuit, quemadmodum pri- 
mum Deus respexerit extraneas nationes, ut sumeret 
ex iis populum propter nomen suum. 

Vers. 15, E: huic consonant dicta prophetarum, 
$icul scriptum est: 

Vers. 16. Post ha reverlar, ac reœdifcabo la- 
bernaculum Davidis, quod collapsum est, ac diruta 
ejus instaurabo, el erigam illud. 


Vers. 17. Ut: reliqui homines exquirant Dominum, 
el omnes nationes eorum hominum, qui a me denomi- 
nati sunt, dicit Dominus, qui facit omnia hœc. 


Ivworta da alòrdę tort to Bep xdvria maya B Vegs. 18. Nola d seule sunt Deo omnia opera 
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nA Th hatt avbrov, Touteart Th 84 avton. 
Kai tergy ovptpwrotow ol 46ror rar atv. 
Arb uty r yp6vou bhi.og hy v d 4516moov 09% 
elye, 6:4 cb ph tTakab; lvl. 'Enayer o taztiy 
Tpogrnti{av * Mera rata iraorpeyuy xal dy- 
Counow THY 0anmrhy Aafld thy aeatroxviur, xat 
Ta Sc. Iz rcbret yap bviws niwpa aviatov., Tt 
obv; rep 13 leona; A ob xateotps- 
gn hd zolav * Ltyer Eyeporv; Thy perk Ba- 
bb, 15 aflupa lu. 44% £1 xplyw wh æup- 
Eo; leiv * tourtart, ph avatptreiv, EI yap 6 


$1.45 Luc. 11, 29. 


zun. | 

Vers. 19. (yuamoorem ego censeo non oporiere nos 
obturbare illos et interpellare, qui de exteris nationibus 
ad Deum sese convertunt : 

Vers. 20. Sed scribendum et mandandum esse 
illis, ut abslineant se ab contaminationibus simu- 
lacrorum, et ſornicatione, et suſſocato, et sanguine. 

Vers. 24. Moyses enim ab etatibus aniiquis habet 
in singulis civilatibus, qui eum predicent, dum per 
omne Sabbatum recitatur in synagogis. 

Vers. 22. Tunc placuit apostolis et 8enioribus lo- 
tique Ecclesiæ, wi delectos ex zese viros millerent 
Antiochia cum Paulo et Barnaba, Judam videlicet 


c cognomento Barsaban, et Silam, viros primarios in- 


ter fratres. 


Vers. 23. Per quorum manus litleras quoque mise- 
runt scriptas in hanc sententiam 

Excepit sermonem Jacobus. Episcopus erat hic: 
quamobrem etiam posteriore loco dicit. Sed vide 
etiam hujus prudentiam, tum per novum, tum per 
veleres prophetas sententiam suam comprobantis 
et conſirmantis. Simeon exposuit. Simeon, qui in 
Evangelio quod Lucas conscrips't, yalicinando 
dixit : Nunc dimillis serrum {uum, Domine . Ex- 
{raneas nationes, t sumeret ex tis populum nomini 
suo. Non sim: liciter ac temere dicit, delectum ha- 
buit, sed nomini suo: hoc est, propler gloriam et 


D existimationem suam. Et huic consonant dicta pro- 


phetarum. Ratione temporis notus 121 erat: sed 
ea aucloritale præditus non erat, ut ei fides habe - 
retur, propterea quod non erat antiquus. Subjungit 
igitur antiquam propheliam: Post hec reveriar, et 
reedificabo tabernaculum Davilis, quod collapsum 
est, elc. Cyllapsum enim erat revera ruina irrepa- 
rabili. Quid igitur? an excitala et exstructa sunt 


Varie lectiones et note. | 
% Nonnulla exemp.aria vulgata habent, Etutwv. * Interpres pro, Enzoxtyaro viaetur legisse, i EAI 


tato. “ In nonnullis vulgatis est, olxodoꝝ He. 


® Jn manuscriplo est, &vops cov. 


* In rulgatis est, 


Tara Ruta. In vulgatis est, &lroynparuv. ö 'EfcitEaro. Isla dictio videtur cum superioris orationis 


conlexlu non concordare, sed pro tr:£5xehato repovita esse. 


e Notav, erat. 
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Hierosalyma ? ac non potius eversa? de quanam A Ob, kxälsgev, abrat t al naparnpharty avatps- 


[oquitur exstructione? de ea, qua accidit post ca- 
otivitatem Babylonicam, de dignilate rursus recepta. 
Cuamobrem ego censeo nos non debere illos obtur- 
bare et interpellare, hoc est, non subvertere. 
Nam si Deus illos vocavit, alque ha observationes 
evertunt Dei vocationem adversus Deum pugnamus. 
Cum auctoritate autem, ac pro potestate dicit, Ego 
renseo. Sed scribendum et mandandum esse illis, 
ut abstineant ab inquinamentis $simulacrorum, 
etc. Haze enim præcepta, atque be observa- 
tiones, eisi corporales, tune observatu necessariæ 
sunt: quoniam magnorum causa erant malorum, 
[ideireo] potissimum ab his illos se abslinere vult. 
Nam Moyses quidem ab elalibus antiquis, eic. 


ug, Ty Ge nokeuoupey. Met" Efouclag Bt 70 

Er xpirao. — AA ste avroig, tod da- 
E£xe00ai dad ror dhoynpdtruy ror gieolur, x2, 
7& E5h;. Abrat yap, el xal cwparixal, au“ avay- 
x2tai pul@rrerbar t Ri nerd flpyatovro xaxd, 
ToUrwv pakora abrobg Enauvgs. MwDong per top 
e reveor dpyalur, xal t& teig. Kal pb th; 
Emin piag cod Lwrhpog xa7h N Ea66atov tv uv 
rat; ouvaywyals aveyivicrero Mwgh; dh ob 
peta Thy Entnulav, tv tat; kxxhnalaię tob X/ 
ob xw.yverat dvaytvworechat, Kal toro Enhodra? 
kx Tov, &xpt ràp The Ghuepoy fvixa Av avayrvwoxe- 
dat Mw3n;. El yap ph aveyivwoxeto t& Takatt 
Foeapparta tv tal; kxxhgelaig, ox &xpiru; Tad 


Etiam ante adveutam Servatoris omnibus Sabbatis B rat; kNeersihe ro Th, Ayers yo, of vad reuor 08- 


in synagogis duntaxat Moyses legebatur : sed post 


orte erat, ror dh oùbx dxovers ; 


adventum Christi in Ecclesiis Christi, saltem legi ac recitari non perhibetur, atque id declaratur ex 


illo : Usque 


qua $cripta in Ecclesiis non recitarentur, nonne temere ac 


mim in hodiernum diem, quandocunque opus est Moyses recitatur. Nam si anti 


sine judicio ad Galatas Apostolus illu. 


cripsisset: Dicite mihi qui legi subditi esse vullis, an legem non auditis **? 


Apostoli et s8enjores et ſratres habitantibus Antio- 
chiæ, et in Syria, et Cilicia ſratribus, qui sunt de 
nationibus externis, salutem. 

Vers. 24. Quoniam audivimus nonnullos ex nobis 
egressos lurbasse vos 8ermonibus, labefactantes animos 
vestros, cum dicerent vos circumcidi et legem serrare 
oportere, quibus non mandaveramus : 

Vers. 25. Placuit nobis 8imul coactis deligere 
riros, et mittere ad vos una cum charissimis nobis 
Barnabe et Paulo, 

Vers. 26. Hominibus , qui vitam suam periculo 
exposuerunt pro nomine Domini nostri Jesu Chri- 
s(t. 

Vers. 27. Misimus enim Judam et Silam, qui et 
i vai verbis eadem reſerent vobis. 

Placuit nobis simul coactis. Quia omnibus hec 
placebant, ac re deliberala hc scribunt. Notandum 
est neque Jacobum, neque Petrum ausos esse sine 
consensu totius Ecclesiz decernere de hegotio 122 
circumcisionis, quanquam judicabant hoc ita rectum 
etse: neque vero omnes auctoritatem suam inter- 
posuissent, nisi persuasum habuissent hoc etiam 
placere Spiritui sancto. Ceterum ne res videretur 
ad Pauli et Barnabz 3pectare calumniam quod illi 
missi erant, vide laudationem illorum : Hominibus, 
inquit, qui vilam suam periculo exposuerumnt pro no- 
mine Domini Jesu Christi. 

Vers. 28. Visum est enim Spiritui sancto et no- 
bis, nihil amplius vobis oneris imponere, præterquam 
haec necessaria : 

Vers. 29. Nempe, ut abstineatis vos ab his, que 
simulacris immolala sunt, et sanguine, et suffocato, 
el scortatione : a quibus si conservareritis vosmetti- 
ips0s, recte facietis. Valete. 


„ Galat. , 17. 


Ol dæd otro, xal ol xpeoCvrepot, xal ol dò ei- 
Sol, roig xara Thy Arridxeiar xal Luplay xal 
Kilixlar abelgoig toig bE throv xyalperv. 

Hage hxovoapeyr Crt r BE huor ** e- 
0irresg Erdpatay hdg Adr Aracxevdtoriec 
rag Hg vuor, Jfrorrec REpIreureobat, wal 
TNpEry TOY YEuor, olg ov Eteoreilduela r 

Ee iu revoutrote Cuoluvuabeyr, 8x let u- 
HEvove drEpac abuyru xpde ùnũ by roi aya- 
anroic 1yuor Bap di xal Hau, 

'ArO0paoxog napadeewxcot tag H abr 
bp rov COrcuarog Tov Kuvplov huor ne- 
XpioTov. 

'Aneorddxaper rap ** 'Toubay xal Ellay, val 
uvrove daayyellovrac d Aoyou TH avrd . 

"Ebotev huiv yevoptvor; bpoduna3dy. Ort nfo 
tab ra boxet, xal rt erk Emontihtw; tabta yea 
obo. Er peiwreov ͤ drt ore "Iaxw6o;, obre Netps; 
tr6)pncav boy patitery cd cep The Repirophs, xat- 
cot xplvavteg ard xakdv elvari , Slxza dong thi 
"Exxair,olag* obre d mnavieg nodtvinoav , ct ph 
te io noa Gti touro boxel xa: to AI p Nvevpar.. 
"Iva & ph 865y drabokhg elvai Nlavkou x2) Bapvdba 
7d * Exefvoug &nooraknvat, Gpa Tx abray * 
"Arbpazotc, nel, xapatetwxdot rac yuxac av- 
ror vxtp rov ErGuarog tov Kuplov thjar Tmoov 
Xpiorov. 

Eòote dp to dri Nvrevuart xal huir, peer 
a. 1&or &xirlgeobat vuiy Bdpor, a. li rovrwy tor 
E7Graynec * 

'Antzeole * el8wlodorur, al aluaroc, val 
avixrov , xul noprelac. "EE Ov Gtarnpoorrec 
tavrove, eb pd H re. EGP. 


Varies lectiones et note. 


b In manuscripto erat, & buoy. 
&Enayt;Ehrowtag Ta abt. Vo, ww, 


In vulgatis est, anIr4\xapey od. 
In vulgatis est h Twy EndvayxeEg routwy Aνmbat. 


* In —— est, Std A 
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Ol ud oor daolvltvrec ij. lo ele Arti- A Vers. 30. Atque illi quidem dimissi venerunt An- 


year, xal ourararovrec r — Gt 
rhy Sar. div. 
'Araryovrec 68 Ad ; dal th xaparlih- 


CE, 


Jod ag te ** wal Ti. lac, val avrol xpoghrat , 


tvrec, dd Ado nollov napexdleoay rob 
dEelporve xal £xeo0rhpitar. 

Homwouvrrec 68 yperor, dxelvonoar per'elfnh- 
vnc va0 ror d&8lp@r ape rove dxoorto dove . 

HNavloc & xal Baprd6ac &itrpibor &r Ar- 
yelg, Ei8doxovrec wal evayyeliffuerct per wal 
rep xollav toy Ado rov Nupiou. 

Merd és rwac tutpac ellas Hud. loc ac 
Bapratav * 
robe db8lgove ijuòr xarùd ædũcu addy, tr als 
xarnyrellaper roy Adr tov Kvuplov, awe 
Exovot. 

Baprd6ac 68 860vlevoaro ovunapa.labeir mov 
Idee, toy xalovueror Mdpxoy. 

Havloc 68 ij lou, roy daoordrra da abt 
&xd Napgullac, xal uh ourelddrra avroic ele 
r Eppor, jh ovpuaapalateiy Tourov. 

Edo to driv Ivesvuarti, "Iva ph vopiowerv 
av0pwnvov etvar. Th &, Huy, iva 8ibay0Gav ors 
val abrot anobeyovrat, wal iv neprroph Gvies. 
Il thy rovruy Tor 8Xxdrayxec. Aclxvucry Gtt o 
aol ketmet, MM @pxet touto, Aik Bt rob, Gntyc- 
ga mvixtod , Thy v anefpyet. Kal ovra- 


'Extorpbyrarres &h Eax1oxevouela B 


tiochiam, ubi cum coegissent mullitudinem, reddide- 
run! epistolam. 

Vers. 31. Qua recitata, gavisi sunt propter conso- 
lalionem et exhorlationem. 

Vers. 32. Ac Judas et Silas, quod ipsi quoque pro- 
phele@ erant, mulio sermone ſratres consolati et ad- 
hortati sunt, eosque confirmaverun!. 

Vers. 55. Commorali aulem illic aliquandiu amice 
dimissi sunt a ſratribus ad apostolos. 

Vers. 51. Paulus aulem et Barnabas commorati 
sunt Antiochiæ docentes, et una cum aliis multis ver- 
bum Domini annunltiantes. 

Vexs. 35. Sed post aliquot dies dizit Paulus ad 
Barnabam : Age revertamur , et invisamus ſratres 
nos{ros per omnes civitates, in quibus annuntiavi- 
mus verbum Domini, ut sciamus quomodo se ha- 
beant. 

Vers. 36. Barnabas autem 8tatueral secum an 
mere Joannem cognomento Marcum : 

Vers. 37. Sed Paulus non @quum censebat, ut 
is qui deſecisset ab ipsis in Pamphylia, nec eorum 
comes in illo negotio esse voluisset, aszumeretur. 

Visum est Spiritui sancto. Ne putarent esse nego- 
tium humanum. Quod autem dicit : Et nobis, hoc 
idcirco adjectum est, ut docerentur etiam illis ipsis 
quanquam circnmcisis, rem ita probari atque pla- 
cere. Præterquam hec necessaria. Ostendit nihil 
illis deesse, sed hoc satis esse. Per hoc autem quod 


yarorrec T0 xlndoe, BEwxay ** rhy txiorodiy. C jubentur abstinere a suſſocato, cxdes prohibetur. 


Tobto tapapyubia Ei8aoxahuy, i Enid thy ua - 
O7revopevwy. 'Exiotpeyarrec 08 £xoxewopela. 
Ln ue t G74 Epyov tOv hyouptvuwy, Nepp 
rds toug Un" avrwy gwriodevinz, whniuwg Apa 
00 byiaivoucr Th nloter, (M4 zl, xat det 
a broug Srop0w)hvai. 


Ubi cum coegissent mullitudinem, reddiderunt epi- 
stolum. Consolatur hoc magistros, videlicet si di- 
scipuli proſiciant. Notandum est autem officium 
esse eorum qui præsunt, ut curam suscipiant et 
studiose inquirant in eos, qui ab sese ſuerint do- 
eirina evangelica illuminati, 123 num utique aliquo 


modo non sana præditi sint fide, an etiam claudicent, atque in rectam viam reducendi et emendandi 


corrigeudique sint. 

Ex retro ovy æapot᷑ uonò c. te ywpioonrat 
avrove d ddthlor, ror O08 ꝰ Bapydbar, ra- 
laborru ror Mdpxovr, txxalevoat elig KN. 

Naviog 68 eaulsEdueroc TA, Ane x- 


Vess. 38. Tanta igitur inter ipsos exstitit animorum 
concitatio, ut alter ab altero discederent, et Barna- 
bas assumpto Marco navigaret in Cyprum. 

Vers. 39. Sed Paulus delecto Sila, gratice Dei a 


paCobele rh xdpert rob B800 vad rav abel- o [1 atribus commendatus profectus 481, 


Sor. 

Ampyero 68 rij Evplay xal Kilixlur E£x10ry- 

pitur rac 'Exxlnolac. 
KE®SAA., Id. 

Kazrytnos & elg A% % wal Avorpar. Kal 
do uadntrhec nv Exel BY, Erduarte Tyrdbeog, vide 
ruratxd Twoe VToubalug aiwwtne, Hurpde O8 
EAA oe 

"0c Epaprupeiro bad ror & Avorpore xal 
"Txovie dds. lg. 

Tovror nhd&Anoer 6 nad loc cb avry Se. - 


Vers. 40. Ac peragrabat Syriam et Ciliciam Ec- 
clesias confirmans. 

CAPUT XVI. 

Vers. 1. Pervenil autem Herben ac Lystran. Et 
ecce discipulus quidam erat illic nomine Timotheus, 
filius mulieris cujusdam Judee, que erat fidelis : 
sed patre-Graco sive gentili, 
| Vers. 2. Ouem suo testimonio commendabant ſra- 
tres qui erant Lystris et Tconii. 

Vers. 3. Hunc Paulus secum voluit proficisci, 


Varie lectiones et note. 


*% In vulgatis est, Tm ai. 


5 i TIE, ett in vulgatis. 


1% In nonnullis vulgatis est, 'lov32; 88. 
Te robe Amort bobs. Deinde adjiciantur hæc verba, ESogs 8 to Eiha Enzpetvat {abrod. 
* In vulgatis est, pwadnrh; rig Hy Feet. 


1 In pulgatis est, an Toy abchpwy 
3? E304@4v, eres. 
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eumque cepit et circumcidit propter Judæes, qui A err, xat tafor, xepifrener aizoy did rob 


erant in illis locis. Sciebant enim omnes patrem ejus 
esse Gracum sire genlilem. 


Tania igitur inter eos exsfilit animorum concitatio. 
Inter Paulum et Barnabam ortum est pusilli animi 
vitii nonnihil. Atque unus quidem justitiam tneba- 
tur, alter vero injustitian amplectebatur , sed 
uterque tamen pielatis causæ et rationi serviebat. 
Causa vero pusilli inter iHos animi hee est: Mar- 
cus quidam illos ad evangelicum cursum profici- 
Seentes ex Pakestina ad Pergam usque Pamphyliæ 
oppidum comitatus erat. Deinde eum apostoli vehe- 
menti studio diligentiaque in conſieiendo cursu 
uterentur, Marcus, utpote homo segnis ac piger, 
cursui apostolorum renuntiavit, et in Palzstinam 
reversus est. non Christum abnegans, sed longin- 
quum eursum, utpote sibi gravem, deſugiens atque 
recusans. Reversi sunt tandem Paulus et Barnabas 
pietatis ſractibus onusti, et Ecclesiz que in Jeru- 
salem erat, annuntiantes gentium conversionem ac 
penitentiam, quemadmodum nationes extranem se 
ad Deum verum convertissent, et pravis suis in- 
slitulis damnatis, saniorem doctrinam atque disci- 
plinam amplexe essent. Cum igitur ab omnibus ob 
res bene gestas laudarentur, Marcus dolore animi 
perculsus est: reputabat enim eum animo $16 : Sj 
particeps et socius ſuissem laborum, laudis quoque 
particeps et socius essem. Statnerat igitur rursus 


illorum cursus comes et socius esse. Ac Barnabas 


quidem illum ad sanitatem reversum comitem reci- 
pere volebat: Paulus vero contendebat, cum qui 
una secum ad opus Domini proſectus non esset, rur- 
aus 12 non esse comitem adjungendum. Dissensio 
igitur erat non injusta, sed justa et ab animo pu- 
sillo proſecta. Paulus id, quod justum esset Geri 
volebat : Barnabas humanitatem spectabat. Senten- 
tia igitur dissidentes, pielate inter se concorda- 
bant. Ac discordarunt non fide, neque ratione, sed 
more hominum pusillanimitate. Fuit autem hc 
dispositio divina. Nam ut dissenserunt, Barnabas 
assumpto Marco, ad cursum suum peragendam 
proſectus est. Sed profuit Marco Pauli exacta di- 
sciplina jurisque rigor : studuit enim diligenti;: prio- 
rem negligentiam obtegere. Paulus Marcum in 
Feclesiis recipi veluerat, non ut eum contristaret 
et molestia alliceret, sed ut meliorem ac diligen- 
tiorem efliceret : sed ut vidit illum virtute ac dili- 
genlia proſecisse, ac per ea, que, postmodum egit, 
priora crimina purgasse, incipit eum commendare, 
et ait: Salutat vos Marcus consobrinus Barnabe, 
e quo mandala accepistis, vi, si venerit ad vos, 
eam recipiatis **, Atque elian in prophetis hoc idem 
reperimus, diversas videlicet sententias ac mores : 


% Coloss. iv, 10. 
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Heeroav yap Gaartec Tov auripa avrod, Ort 
"Elanr vanpxer 
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olav Thy Toy TU Entorpoghy xa peiravorny. 
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tvev6rce yap, Orr et fury xowwvds Toy Thvwv , 
tyevluny av xat Toy Enaluwy xorvwd;, Ebovien + 
5279 ονο N abrot; ouv8papety.'0 o DA 
17avohoavie atthy EfGaro® & Bt Hablog Epihovel- 
Ne, Thy ph auveiO0via aro; mh ils th kp Ku- 
ploy 00 Sete de ovunapzhaeut6ivery. "Hy ob H oro; 
o Ab, e, ant StNαν,jꝭ⁊j·udni⁰gꝗ Nd pixpouyiag. ¹ O 
Ila he CNet Th Cixarove 6 BrpvdGag, th piav0cu- 
nov. Th yvwpy dy ctamndtovrec, ovv: pwouy Th 
ev3:6e'g val Titoryoav od nover, obst Rates, 
41.) av0pwrivy wipobryla. 'Eytvero && oixovouta. 
Dr TAD $:657rr,cav, 6 Bapvibas thy Miapxov Napp 
kabiry, EEhh0ey tl; Thy oled 6p3prov. Qgt)no: BY 
Thy Miproy n Haben &xpibern * EannlBare yap th 
Tpo)vp's thy mpitpav fabuplay ze) oþm. O Nad- 
hog zy Taig "Exxirotat; napt.yyerts ph Se my 
Mapzuy* oby v aunhon, A tva onoubatdtepoy 
Tz a7 Og & ele npoablivra tf} anovulh, thy Map - 
x9v, xa} anooynaoduevoy did tov Ezvttpwy, Epye:- 
dai abrdy naparideodai, vat gyorv Acer 
vuac Mdprxog 6 drei BaprdEa, ep oh Su- 
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avroy. Kal ty tuig npoyhtrag d tyre evpicuopey 


U Srapbpoug yvwpas xat fOn, viov 6 tag, a” ory, - 


cg 6 Mwbong, RpAOg. Obrw Gh ua! Eviau0, po- 
$pStepd; Eon 6 Matos. A Gpa xat ity 
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dr Sobtopa:, ob Bt ob Beet, Tra uh paxopeya, 


Vari lectiones et note. 
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* auroly, erat. 
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nis ac mitis. Ita nimirum etiam hie vebementior 


ei acrior est Paulus, sed vide etiam sic non de- 


esse illi mansuetudinem ac lenitatem. "AEfov, id 
est. volebat et censebat, inquit: neque enim ira 
scebatur, sed rogabat. Quid igitur ? jnimici digressi 
sunt! absit. Vides enim postea multas laudes Bar- 
nabe tribui in epistolis a Paulo. Mili etiam con- 
sensu dirempti ac separati esse videntur, et alter 
ad allerum dixisse, videlicet, Quandaquidem ego 
volo, tu vero non vis, ne pugnemus inter nos, par- 
liamur inter nos loca, atque in diversas regiones 
abeamus, Haque admodum alter alteri cedentes hoc 
ſaciebant. Hec autem scripta sunt nobis pro exem- 
plo, ne relabamur ac prosternamur : fieri enim non 
potest, quin, cum homines simus, aliquando ira 
concitemur et exardescamus: sed concitatos animo 
mutari et miligari oportet. Valde autem Marco pro- 
ſuil hc pugna. Nam Pauli quidem acerbitas et 
asperitas illum ad sanitatem converlit : Barnabe 
vero humanitas atque lenitas eſſiciebat, ne deinceps 
deliceret et oſſicio suo deesset. Haque pugnant qui- 
dem, sed lucrum ad unum finem tendit. Etenim 
cum videret Paulum malle discedere, admodum 
limait, alque Semetipsum damnavit, et Barnaban 
videns ita se tuentem, amplecteniem ae vindican- 
lem, valde eum dilexit. Et emendebatur et corrige- 
batur discipulus per pugnam atque dissensionem 


magistrorum. Tantum aberat ut scandalizaretur et 


ofenderetur. Peragrabat autem Syria m et Ciliciam 
conſirmuns Ecclesias. Non prius ad alias accedit ei vi- 
lates, quam illas, quæ verbum Dei perceperant, in- 
visisset. Hoc item nos faciamus, primos primum 
insliluamus, ne hi posterioribus obstaculo et impedi- 
mento 125 sint. Et eccediscipulus quidam erat i lic 
nomine Timotheus filius Jude. Ac notandum est 
adeo contemptui Jud:ros habuisse legem, ut et Gr:e- 
cis sive gentilibus nuberent, et Greeas uxores du- 
cerent. Eumque cepit et circumcidit propter Judœos. 
Oper: pretium est prudentiam Pauli vehementer ad- 
mirari : qui toties pugnaverat de circumcisione, ac 
nihil non moverat atque tentaverat pro hoc negotio, 
quoad confecit, discipulum cireumcidit: ac non 
solum non velat ac prohibet alios, verum etiam ipse 


D hoc facit. la omnibus igitur utilitatem spectabat, 


ac nihil temere et absque causa ſaciebat: ac mirum 
est quod illum adducere potuit. Propter Judeos, 
inquit, qui erant in illis locis, Non enim susünuis- 
sent ab eo, qui preputiatus esset, verbum Dei au- 
dire. Ac vide, quidnam hac re conseculus sit. Cir- 
cumcidit, ut circumcisionew tolleret, non commen- 
dans circumeisionem, sed rem maximan, et omni- 
bus simul apostolis gratam et acceplam ellicere 
volens. Ubique enim Judi illum calumniabantur, 
ut qui in omnibns locis legera Mosaicam subverte- 
ret, et eos qui de nationibus extraneis credidissent, 


Vario lecliones ct note. 
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% to. vt; lag. Et alioqui locus mutilu esse videtur. 
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defectionem a lege doceret, ac vehementer illis in- A op6v. Kat rabra pty tobe &nvuordlovg ECA N 
visus erat. Quando igitur Timotheum invenerat ob * tyfvero dd tot; Toubalug owrnpiag ö dhe gig 
discipulum de Grzcis et gentibus conversum ad mi- al th; «t; X protdy n{orews Gpyh, dri Sidaoxdioug 
nisterium suum idoneum, et eomitem eum peregri- elyov Torovrovg, be tvburtov, platte g thy d- 
nationis habere volebat, propter eos qui impie sibi pov. 

obtrectando negotium ſacessebant, eum circumcidit, hoe artificio illos trahere ad se volens. Nam si Ti- 
motheus incircumcisus ſuisset, qui munere docendi ſungeretur, omnes resiluissent ac deſecissen ab 
illo. Nam si tantopere Paulus accusatus est propter Trophimum Ephesjum, quem putabant ab illo in 
templum introductum fuisse : de Græeis autem ac gentilibus erat hie: quid tandem accidisset ei, si 
Timotheum, qui doctor esset, de præputiatis secum habuisset ? Vide item illum purificatum de senten- 
tia collegarum apostolorum, et in templo annuntiantem expletionem purificationis. Omnia autem 
| faciebat propter salutem Judzornm. Posset item quis invenire Petrum quoque Judaismum simulasse; 


alque hc apostolis nihil nocebant. Erat autem Judzis causa salutis et fidei in Christum initium, . 


quod tales habebant doctores, qui legem, ut putabant, servarent. 


Vers. 4. Cum autem obirent civitates, tradebant B 


eis serranda placita, que erant decreta ab apostolis 
et 8enioribus, qui erant in Jerusalem. 


Vers. 5. Hac itaque ratione fiebat, ut Ecclesia 
confirmarentur fide, et numero quotidie cresce- 
rent. 

Vens. 6. Cum autem peragrassent Phrygiam et 
Callicam regionem, vetiti a Spiritu sanclo in Asia 
verbum Dei predicare, 

126 Vers. 7. Proſecti in Mysiam, volebant per Bi- 
thyniam iter ſacere : sed non sivit eos Spiritus $an- 
clus. 

Vers. 8. Itaque Mysiam pretergressi, devenerunt 
in Troadem. 


Vers. 9. Et visum noctu Paulo hujusmodi obla- C 


tun est: Vir quidam Macedo astabat, qui eum his 
verbis rogabat : Transi in Macedoniam, et 8uccurre 
nobis. 

Vers. 10. Quod visum simul ac illi oblatum est, 
statim in Macrloniam proficisci studuimus, conji- 
cientes nos a Domino accersi ut Evangelium illis 
traderemus. 

Vers. 11. Cum solvissemus igitur a Troade, re- 
clo cursu pervenimus in Samothracen, ac poslridie 
Neapotin : 

Vers. 12. Atque illinc Philippos, que prima re- 
gionis Macedonie civitas es! colonia. Atque in illa 
urbe dies aliquol commorabamur. 

Tradebant eis servanda placito. Degmata, id est 
placits, atque cert: s stabilesque sententias dicit, 
not: illa mysteria, quibus certo Dei consilio atque 
dispositione Verbum Dei traditur incarnatum esse, 
sive carnem induisse : sed illa nempe, abstinendum 
esse ab iis, quæ simulacris essent immolata, a san- 
guine, a suſſocato, a scortatione, quæ spectant ad 
regularis vite constitutionem. Fetiti @ Spiritu 
sancto in Asia verbum Dei predicare. Quare quidem 
vetiti sint non dicit, sed vetitos duntaxat eos esse 
alt, docens nos ut pareamus Solummodse ac non 
quæramus, et ostendens illos multa etiam humano 
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Opn rõ Hab. la- Arno rig Maxebor, aal th A more ſecisse. In Asia atque Bithynia Spiritus san 
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eius vetat apostolos verbum Dei prædicare, quod 
presciret fore ut secta Ivevparopdyw, id est, 
Spiritus saneti bostium, in homines illarum regio- 
num dominaretur. Et visum noctu Paulo oblatum 
est: Vir quidam Macedo, ete. Non jam amplius per 
angelum, quemadmodum Philippo, quemadmodum 
Cornelio accidit, sed per visum apparet deinceps 
more magis humano. Nam ubi ratio eredendi ſaci- 


lis, hoc modo: ubi vero majore vi opus erat, more magis divino. Notandum est in his urbibus una 
cum Paulo ſuisse Lucam, ex eo quod suam etiam personam una assumit, dum dicit: Studuimus, recto 


cursu pervenimus, profecti sumus. 
Tn 98 nutpa ® ror Tatar 8El0oper BEwW 
rc adde napa rev Horupwy, oO) Eronulfero 


_ xpoovevyh elvai. Kal xabloarrec A la. loũner raig 


cure. looo rurattl. 

Kal rig. ruh, dh. Alu, æc pp ονιντ 
due OQuvare/pwr, veboutrn Toy Bedr, fxover” 
nc d Kvpuoc Exroits Thy xap8iay apootyew 
roig Aalovyutvorc vx0d toũ ab. lou. 

D e tEanrtlo0n xal 6 olxoc avriic, napexd- 
Aleos A&rovon EI xexplxutt jus irh to Kuplyp 
elrav, sloel0orreg elg thy olxcy pov, pelvrare * 
xat æapeſidœato ijuãg. 

Hapa ter xoraper, Midov ph obong Exel ouy- 
aywyn; 6:4 td onaviov, mapa toy norapby Efw The 
hege Labpa cvvhyovto of 8nfev Geogebet;, Oh yap 
dn Tha ouvaywyh U pdvov, AAA xat ESM NV, 
ore p tT6rv Tre Ggopltovieg © Gre Twpartzxwre por 
Evt25 of "Toudatot, xal Th HHH n twv La66atwv, Gre 
xa} BY elde ouverbely. EL xexplxars pe MiwthY 


Vens. 13. Die aulem Sabbatorum. egresst 8umus . 
extra urbem ad amnem, ubi precatio fieri solebat, et 
cum consedissemus, loquebamur mulieribus, que 
convenerant. | 

Vers. 14. Et mulier quædam nomine Lydia pur- 
puraria civitatis Thyatirorum, Dei culiriz, Paulum 
loquentem audivit : cujus cor Dominus aperuit, ut 
attenderet ea que dicebantur a Paulo. 

127 Vers. 15. Que postquam cum familia sua ba 
ptizata est, rogavit nos his verbis: Si existimatis me 
Domino fidelem esse, ingredimini in des meas, et 
mecum manele : et coegit nos. | 

Ad fluvium. Hoc magis idcirco fiebat, ut extra 
urbem ad flumen clam convenirent nimirum Dei 
cultores, quod propter inſrequentiam Judzorum 
non esset synagoga. Non enim utique ubi synagoga 
erat solummodo, verum etiam foris tanquam locum 
quemdam certum ac $ecretum diligentes, Judzi, ut 
qui corporeis rebus magis addieũi essent, precaban- 
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bam convenire. Si judicastis me Domino fidelem esse. 
Vide mulierem $apientiz studiosam. Primum ipsa 
testata est se a Domino ſuisse vocatam. Vide item 
animi demissionem. Mulier humilis erat hc, el 


arte purpuraria, inquit, id est purpura tinctos pan- 


nos vendens. Ac non pudet historiographum ariem 
ac quzstumn adjicere. Non dixit autem, Si me magnain 
mulierem, si religiosam esse existimatis : sed, Do- 
mino fidelem. Si Domino, multo magis vobis. Non 
rogavit simpliciter, sed ipsorum arbitrio rem per- 
misit, etsi vebementer urgebat. 

Vers. 16. Accidit autem nobis ad precationem 
euntibus ut ancillula quædam spiritu predita Pytho- 
nis nobis obviam venirel, que dominis suis magn 
quœstum prestabat divinando. | 

Vers. 17. Hec Paulum actnos asseclala clamabat 
ita : Isti homines servi summi Dei sunt, qui annun- 
tiant nobis viam 8alutis. 


Vens. 18. A que hoc complures dies ſaciebat. Quod 
cum Paulus moleste tulisset, conversus 8piritui dixit: 
Precipio tibi per nomen J eau Christi, ut exeas ab 


isla : et emigravit eadem hora. 
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Vens. 19. Conspicatr aum dom iu ejus adirsse A 


sem quaslus sui. appreohensum Paulum et 'Silam 
fraxerunt in forum ad magistrains, 


Vers. 20. Cumque eos aildurissent ad pretores, 
direrumt : Isti homines perturbant nostram urbem, 
cum sint Judi. 

Vans. 21. Et docent instituta, qu non licet nobis 
$u>Cipere, neque 8ervare, qui sumus Romani. 

Spiritu pradita Pythonis. Quis est hie demon? 
Deus, inquit, Python, qui a loco ita dicebatur. Vole- 
bat autem tentationibus objicere. Atque aliter di- 
citur hc Pythia, que mulier quedam erat, quæ 
sederet in tripode Apollinis diducens 128 crura : 
drinde sie malus spiritus qui ex infimo specu ede- 
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batur, ac per genitalia ejus subibat ac penetra- B xarwhcy ava3:36evov, xa di TOW yeuvnrixav avrhs 


bat, mulierem furore replere solebat. Atque illa 
cri: es solvens deinceps temulentorum atque bac- 
chantinm more ſurebat, et $pumam ex ore emille- 
bat; atque ita quasi ebrietate correpta verba ſu- 
riosa proferebat 4. 
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Scholion Laurentii Siphani. 


« Operz. preiium me ſacturum esse putavi, si ad 
locum hune diligentius explicandum ac melivs intel- 
ligendum, nonnulla adjecerim ex Cicerone, Juslino, 
Strabone et Diodoro Siculo collecta. Demonſigitur iste 
apud gentiles alias Pythins, alias Delphicus A 
cabatur a Delphis, populo et eivitate Phocidis, que 
alio nomine a Cræcis h loo, et non nunguam 1 
Hlubwv dicebatur. Ipse .* dæmon h Hob, ipsa 
mulier per quam oracula reddebat 4 Hobia et ali- 
quando a poetis ) Hö, qui eo dæmone correpti 
instinctu illius ſutura præcinebant Iudwvrxot, ludi 

naque ac dies ſesti illic celebrari consueti, 74 Ul- 
9.0 appellabantur ad Tov Kuhstehat, id est, a sci- 
scitando, quod in eo loco sciscitari, hoe est, con- 
sulere de ſuturis rebus homines demonem illum so- 
lerent. Nam lraduntur de Pythone dracone ab 
Apolline illic interfecto, fabulæ sunt, etiam ab 
ethnicis sanis certe seriptoribus irrise. Fuit in 
au trali latere Parnassi montis locus in rupe undi- 
que impendenti, theatri forma, in vertice habens 
oppidum et templum cum oraculo, explens in cir- 
cuitu stadia sexdeeim, cui imminet Lycoria, in quo 
loco supra templum prius Delphi (ita populus ct 
locus appellabatur) sedes habuerunt: sed postea 
juxla ipsum templum et circa ſonlem Castalium 
ipsa frequentia hominum, qui ad ſamam oraculi 
undique conſluentes in eo saxo consederunt, civi- 
tatem effecit. Templum civitatemque non mare, sed 
præcipitia, nec manuſacta, sed naturalia — 
deſendebant. Media saxi rupes in theatri formam, 
ut dictum est, recessit. Quamobrem et hominum 
clamor et quando accidit, tubarum sonus perso- 
uantibus et resonantibus inter se rupibus, multi- 
plex audiri, ampliorque quam editur, reddi solet: 
que res majorem majestatis terrorem ignaris rei et 
adwiratione stupemibus plerumque affert. la hoc rupis 
anſractu media ſerme montis altitudine planitiem 
exiguam fuisse aiunt, atque in ea proſundum terr# 
foramen ac specum in ma parte coneavum, sed ore 
non admodum fato : ex quo frigidus spiritus quo- 
dam quasi vento in sublime expulsus mentes homi- 
num in ſarorem et verordiam vertebat, impletasque 
demone responsa consulcutibus dare cogebat. Ce- 


o vo- GC 


terum fama obtinuit oraculum ipsum a capris in- 
ventum esse hoc mado : Nam cum in eo loco, ubi 
postea templi &3urov ſuit, terre hiatus pateret, 
circumque eum pascentes capræ errarent, sæpe 
accidit ut ad cavernam illam eapre quædam pro- 
pius accedentes et introspieientes miris quibusdam 
exsultationibus et voce prius eis insueta pastori 
suo admirationem concitarent, adeo ut et ipse spe- 
ctatom ejus loci situm accesserit. Quo facto illum 
(quod et capris acciderat) perturbatio ingens inva- 
Sit, ut ille ea propemodum que divino furore cor- 
replis accidunt, paterentur; hie vero praterea ſu- 
tura quoque prædiceret. Qua commotione mentis 
que ad hiatum propins accedentibus oboriretur, 
apud homines illius regionis divulgata, complures 
illo tentandi gratia conveniebant, ae quicunque 
dn <br accesserant, divino spiritu corripiebantur. 
laque re in admirationem versa; creditum est ter- 
resire illud oraculum esse, et aliquandiu observatum 
ut consulturi de rebus suis ad hiatum illum se con- 
ſerrent, et aller alteri responsa redderent. Sed cum 
multi furore correpti in praeceps desilirent et interi- 
rent, qui eum locum lenebant, ne quisquam posthac 


D ibi periclitarotur, instituerunt, ut ſemina vates ad 


omnium usum deligeretur, a qua predictiones acci- 
perentur, eique machina exstrueretur, in qua tulo 
tum divinitus afſſlari, tum consulentibus respon- 
dere posset; atque ea machina, quod tribus fultu- 
ris sustinebatur, Tpin90v; est appellaia. Illue igitur 
Pythia ascendens excepto spiritu oracula reddebat 
tum ligata tum soluta oratione ; sed ea, quæ soluta 
oratione reddiderat, versibus illigabantur a poetis 

uibusdam templi ministris, Vide Strabon. lib. ix, 
— lib. xxiv, Diodorum item Siculum lib. xv1, 
ubi res gestas sexti anni regni Philippi Macedonis 
describit. Porro ſurorem divinum atque perturba- 
tionem Pythiarum et Sibyllarum pulchre describit 
Virgilius in sexto Æneidos his ver>ibus : 


Vealum erat ad limen, cum virgo poscere ſata 
Tempus, ait, Deus, ecce Deus. Cui talia fanti 
Ante ſores, subito non vultus, non color unus, 
Non compla mansere come ; sed pertus anhelum 
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Gbr ot arOpwatoe, d d ror Beod rod A Iii homines summi Dei servi sunt. O impure, si 
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74 xphpara alria roy xaxwv. 'Eboukeo to Batwo- 
viv dd xop&3tov, Ware yprparizeclai. "Opa rt ol 
Tb / aiot auto npodtyovieg, MA xe fv Gowv 
Tas, ch gilapyvplav. Exat os rev, ött Aonlce 
trod G oõ ro oyioTor eloly* alto Gt, ö Extu- 
pdogoovorw huaor thy ad Ay. Extivog Dee, ör: 
Karayysllovour jut ddr Cwrnpluc * oro, Gat 
HNapa®i8aowy nu on, d own er napatt- 
x80 dat, : 

Kat ovvreatorn d Ne var” avrov, xal oi 
erparnrot wepifphtavrec abr T4 lyudria, 
8x848vor pabeitev. 

o.. ld te i t e avroic alnyac, ca. lou 
ele gulaxhy, napayrellarreg To C80 popu lax 
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Ag Ce oeiopeg tytvero q,, wore oaley- 
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toy dvearperac Tag bp The gudaxije, au- 
dero pidyaipar, Kue baut draipely, 
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Ezoarnce 68 gwry nerd“ Had. loc, 46- 
Tor * Munde axpdEnc oeaute xaxdy dare 
rap E0per &rOd68:; 


nosti illos viam <alutis annuntiare, cur non absce- 
dis ab illis? Quod cum Paulus moleste twlisset. Pro 
eo quod est, cum motus esset, cum ea res illum 
momordisset; atque etiam vera dicentem eam re- 
pressit, docens, nos ne veritati quidem patrocinari 
simulantes dæemones admitiere, sed omnem illis 
fraudis auditum precludcre, et ad omnia que ab 
itllis' dicuntur, aures obturare debere. Nam si ad- 
misisset atque probasset ejus testimonium Paulus, 
multos ſideles decepisset. Ac primum quidem non 
adwi-it, sed respuit; non enim volebat sese profi- 
cere siguis, sed ut perseverabat, tum jussit illum 
emigrare. Ac demon quidem malitiosa faciebat : 
hic vero prudeuter. Conspicati aulem domini ejus 


B abiisse spem quœstus sui. Ubique pecunie sunt 


causa malorum. Volebant puellam dæmone cor- 
reptam 129 esse ut quzstum ſaceret, ac pecuniam 
conliceret. Vide illos ne dæmonem quidem curantes 
atque morantes, sed unum duntaxat, nempe pecn- 
nia studium et avaritiam speetantes. Ille dicebat : 
Servi summi Dei sunt; hi vero: Perturbant nostram 
urbem. Ille dicebat: Annuntiant nobis viam s8alutis ; 
isti : Tradunt nobis consuetudines, que non licet 
suscipere. 

Vers. 22. Et plebs una coorta est adversus illos, 
uc prætores scissis veslibus suis jusserunt eos virgis 
ca di 

Vers. 23. Cumque mullas plagas lis inflixissent, 
conjecerunt eos in carcerem, carceris custodi man- 
dantes ul diligenter eos et caute asservaret. 

Vers. 24. Qui acceplo tali mandato conjecit eos 
in carcerem interiorem, ac pedes illorum ligno c 
sIrinxil. | | 

Vers. W. Sed cireiter medium noctem Paulus et 
Silas precantes Deum collaudabant, atque exaudis- 
bant illos vincti. | 

Vens. 26. Repentz autem tantus exsticit terre mo- 
tus, ut ſundamenta carceris coneuterentur : apertæque 
sunt extemplo omnes janu@, et omnium vincula solu- 
ta sunt. 

Vers. 27. Experrectus autem cuslos carceris, et 
conspicatus ostia carceris aperta, stricto gladio 
seipsum eral interſeclurus, quis putabat auſugisse 
vinclos : | 

Vers. 28. Sed Paulus alta voce clamavit dicens : 
Ne quid tibimetipsi mali ſacias. Omnes enim kie 
zumus. 


Vari lectiones et note. 
'* 32, desideratur in manuscripto. “In vulgatis adjectus est articulus 6, et paulo post, inavre; yap kh. 


Et rabie fera corda lument, majorque videri, 

Nec morlale sonans, afflaia est numine quando 

Jam proptore Dei. 

Et paulo post: 

At Phebi nondum patiens immanis in antro 
Bacchatur vates, magnum si peciore possit 
Excussisse deum: tanto mais ille ſaligat, 

Os rabidum, ſera corda domans, fingitque premendo. 


Sciendum est autem non apostolorum modo tem- 


poribus, verum etiam longe ante Christi adventum, 
Apollinem Pythinm oracuſa Delphis edere desiisse ; 
quemadmodam Cicero scribit in libris De divina- 
tione, Postquam enim homines multa oracula red- 
dita esse senserunt, quorum przedictis eventus non 
responderent, multa ambigua, multa adeo obscura, 
ut interpretatione egerent; paulatim auctoritas 
oraculorum contemnt cœpit, et dæmones specus 
suos relinquere, et alba hospitia querere coactt 
sunt. 
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Vers. 29. Tum ille, cum lumen postulasset, intro A Alrucac 64 gora, eloexijince* xal Errpouec 


proilit, ei tremore correptus, procumbit Paulo et 


Sile ad pedes. 
Vers. 30. Ac ſoras productis dicebat > Domini, 
quid me ſacere oportet, ut salvus sim 
Vers. 31. Atque illi dizerunt : Crede in Dominum 
Jesum Christum, et salvus eris tu et ſamilia tua. 


Vers. 32, Et locuti sunt illi verbum Domini, et 
omnibus qui erant in ædibus ejus. 

Vers. 33. Ft cum cepisset eos in illa hora noctis, 
abluit a verberibus et plagis ; et baptizatus es! ipse, 
et omnes domestici ejus et ſamiliares extemplo. 

Vers. 34. Cumque snubdurzisset eos in domum suam, 
appos uit illis mensam , ac lœtatus est, quod cum tota 
ſamilia zu Deo credidisset. 


Ei plebs una coorta est adrersus illos. Miracnla 
alque doctrina Pauli opus erant : periculorum 
autem Silas quoque 130 particeps et socius est. 
Scito demones quoque scire Deum summum esse 
Jesum qui crucifixus est. Hujus igitur servus cum 
esst Paulus, affirmabat dicens: Paulus servus Jesu 
CHristi. Repente autem tantus exslitit terre motus. 
Terre motus exstitit, ut ille expergisceretur. Januz 
autem apertæ sunt, ut admiraretur id quod accide- 
rat: sed hæc, nempe ostia aperta, vincti non vide- 
bant. Nam proſecto ſuga sibi consuluissent universi: 
sed ne videretur casu ſactus esse terre motus, 
accidit præterea ut etiam januæ aperirentur, quæ 


res terre molum illum teslaretur. Crede in Dominum, (* 


el salvus eris lu et ſamilia tua. Ne cum in carcere 
quidem esset , Paulus quiescebat : sed etiam illic 
carceris cuslodem in suam sententiam perduxit, 
atque preclaram illam captivitatem conſecit. Et 
cum cepisset eos in illa hora noctis, abluit illos a 
verberibus. Nos quidem a verberibus lavit : ipse 
vero a peccalis ablutus est. Ac latatus est quod cum 
tota familia sua Deo credidisset. Quanquam nihil 
erat, præterquam verba duntaxat ac bona spes. 
Vers. 35. Cæterum ubi diluxit, prætores miserunt 
lictores, qui dicerent : Dimitie homines istos. 


Vers. 36. Et custos carceris detulit haec verba ad 
Paulum, nempe, Prætores miserunt , qui juberent 
tos dimilti : nunc igitur egredimini, et salvi abile. 


Vers. 37. Sed Paulus dicebat ad eos: Coes0s nos 
publice indemnatos, qui sumus cives Romani, conjece- 
runt in carcerem, et nunc clam nos ejiciunt ? Non 
ita : quin veniant ipsi, et nos educant. 


Vers. 38. Renuntiaverunt autem lictores pretori- 
bus verba hac. Oui cum audivissent illos esse cives 
Romanos, territi sunt. 
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aapt0nxe rpaxetay * xal . liãto xavoxl As- 
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Aa Hrreule 64 d BEOpogrlut robe Adrouę tob- 
rove apde rov Nailor, dt *Ameordthxacy of 
orparnyol, Ira dxolv0hre * vor oor tEelbevrrec, 
ropeveoObe &r S en. ö 

'0 68 Had. loc Een oe avrove* Aeiparrec 
nudc Enpooia, dxaraxpitouę *, drOpaorovy Po- 
uno vadpyorrac, Ebaloy eg gulaxhy , xal 
ror 4d0pa nuac td. l. loi; Ov rd d. La 
ody rec avrol, tudc * 8Earaytrwonr. 

Arirreilay 68 toig orparnyoic of PaEBovxot 
ra phpara tavra. Kal &po6hdnoar, dxovoartec 
art Ptaĩol eit. 


Vari lectiones et note. 


" In manuscripto est, æπν,E]Iifarbv. '* In vulgat. Xptordy, desideratur. In manuscripto est, ehan oe. 
* To. keln. 


1% Kent: erat. 


'” In bulgatis desideratur, hdg. 
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educios rogarunl ut exirent ex civilate. 

Vess. 40. Egressi igitur ex carcere, direrterunt cd 
Lydiam, cumque vidissent fratres, consolati sunt cos 
ac discesserunt, 

Sed Paulus dicebat ad eos, etc. Etsi pretores man- 
darant, Paulus tamen non egreditur, sed tum pro- 
pier Lydiam, tum propler reliquos ſratres terret 
illos , ne existimarentur idcirco dimissi esse, quod 
aliquo deprecatore usi essent. Atque etiam crimen 
intentat illis quod et cives Romanos, et indemna- 
los, et publice verberassent. Videsne illos etiam 
humano more mulla struxisse atque molitos esse? 
Haæe autem dixit, ne videretur dimilti tanquam con- 
demnatus, et tanquam 131 maleficus. Porro car- 


B ceris hic eustos est Stephanas, cujus mentionem 


facit Paulus in prima ad Corinthios epistola, ubi 
dicit : Baptizavi etiam Stephane ſamiliam. Et egres:i 
ex carcere, introierunt ad Lydiam, et visis ſratribus 
consolati sunt eos, ac discesserunt. Non enim oporte- 
bat eam, a qua bospitio excepti erant, relinquere in 
sollicitudine et ærumna. Atque etiam discedere 
noluerunt etsi a prætoribus urgebantur, nisi intro- 
iissent ad vilem mulierem, et ad reliquos quos ſra- 
tres vocabant. O quanta prediti erant animi demis- 
sione atque charitate ! 
CAPUT XYII. 
Vers. 1. Cum transissent autem Amphipolin et Apol- 
loniam, venerunt Thessalonicam, ubi erat synagoga 


c Juda orum. 


Vers. 2. Ac pro consueludine sua Paulus introi- 
vit ad illos, et ad Sabbata tria sermocinabatur eis 
ex Scriplis, 

Vers. 3. Aperiens et exponens, ut oportuerit 
Christum aſſici supplicio et a mortuis resur gere. E. 
hic est, inquit, Christus Jesus, quem ego annuntio 
vohis. 

Vers. 4. Et nonnulli ex illis crediderunt et ze ad 
Paulum alque Silam aggregaverunt, et religioso- 
rum Grecorum mullitudo magna, mulieresque pri- 
marie non paucæ. 

Vers. 5. At Judei qui non crediderant, emulatio- 
ne commoti, assumpserunt nonnullos circumſoraneos 
homines improbos, et grege ſacto, civitatem excitet9 


D tumultu perturbabant : et adorti edes n co- 


nabantur eos ad plebem producere. 

Vers. 6. Sed ut eos non invenerunt, trahebant 
Jasonem etnonnullos ſratres ad rectores civitatis, 
clamantes : Hi, qui orbem terrarum concitarunt ac 
perturbaverunt, etiam hic adsunt, 

Vern. 7. Quos hospitio excepit Jason. Atque isti 
omnes ſaciunt adversus Cazaris e dum dicunt 


alium esse regem Jesum. 


Vari lectiones et note. 


% In vulgatis est, eig thy Avbiav. 


* He. @woavt6g ttvog. * C1671 hilwas tg. * alterum 


obo; redundare. ** Jn mai desideratur, 'E\ihwov. 


Zr)woavrteg $t of anziYJouvies lo 


In vulgatis est, Tov * 
for, xa) npoaha66pivor. cd bf born VA. In vulgatis 4 Aale. 


ralur, vob, ante 'Iacovo;. * abrcolc, erat. * In manuscriptoet hie, et pa lo post ext, nok:nds in 
rulgatis est, &1a57a7wavitg ob dot, Tal tvb äse. o ode, eral. 2 Y ; Fre 
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Vers. 8. Quibus audilis multitudinem et rectores A 


ciritatis perturbarunt : 

Vers. 9. Et cum satis accepissent ab Jasone et 
reliquis, dimiserunt eos. 

Cum transissent autem Amphipolin. Parva qui- 
dem oppida pretereunt, et ad magnas urbes ſe- 
slinant, quod illinc ad finilimos verbum Dei dimana- 
lurum esset. Venerunt Thessulonicam, ubi erat syna- 
goga Judæorum. Quanquam dixerat : Convertimus 
nos ad nationes exlernas, non lamen deserebat 
hos : ingenti namque eorum desiderio tenebatur. 
Disserebat autem ex Scripluris, pateſaciens et 132 
exponens, ut Christum oportuisset affici supplicio et a 
mortuis resurgere. Ante omnia prædicat passio- 
nem atque supplicium Christi: noverat enim hoc 
esse salutare. Et religiosorum Grecorum ingens 
mull itudo. Religiosos Crecos dicit eos, qui ex Ju- 
dais quidew erant, propterea quod legem serva- 
bant, sed Grace loquebantur, aut eos, qui de Græ- 
cis el gentihbus erant proselyti, et ascititii Judai- 
ceque sectæ. Et hi omnes ſaciunt adversus Cœsaris 
decreia, dum dicunt alium este regem Jesum. Et ho- 
rum majores hoc crimini dabant Jesu, dum dice- 
bant illum regem sese vocare, Vexumtamen illi 
babcre potuissent aliquam, ut apparet, rationem, 
qua f. cile deciperentur, propterea quod yivebat is 
qui accusabatur, Sed hi quodnam habebant refu- 
gium mendacii atque prætextum, dum dicebant : 
Jesum annuntiant regem, qui, ut ipsi putabant, 
mortuus eral, qui Munquam regibus terræ, ut quem 
prorsus non comparere videbant, poterat esse ſor- 
midolosus ? 

\urs. 10. At ſratres stalim noctu Paulum et 
Silam Berream emiserunt : quo cum venissent, in 


eynagogam Judeorum se contulerunt. 


Vers. 11. Hi autem erant generosiores, quam 
illi qui erant Thessalonice : quippe qui verbum 
Dei amplexi sunt cum summa animi promptitudine et 
alacritate, quotidie scrutan'es Scripturas an hc ita 
e88ent. 

Vers. 12. Ac multi quidem eorum erediderunt, et 
Crecarum mulierum honestarum et virorum non 
pauci. 

Vers. 13. Sed ut resciverunt Thessalonicenses 
Jude etiam Berree verbum Dei annuntiatum esse 
a Paulo, illuc quoque venerunt turbas et multitudines 
concitatum. | 

Vers. 14. Tum vero fratres Paulum statim emise- 
runt, ut ad mare usque ze conſerret : sed Silas et 
Timotheus illic remanserunt. 

Vers. 15. At illi qui Paulum producebant, duxe- 
runt eum usque Athenas, et accepto mandato ad 
Silam et Timotheum ut quam celerrime venirent 
ad illum, discesserunt. 
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Vari lectiones et nota. 


In vulgatis est, &x960vrac. 
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Rquiores, moderatiores et honestiores. Quod autem 
dicit, Quotid'e inrestigantes atque scrutantes Scri- 
pluras an la ita essent: non ut increduli require- 
bant et invesligabant, jam enim crediderant, sed ut 
expertes prophetarum traditionis. Quandoquidein 
potins hace ratione magis creduli evadebant dum 
scrutabantur Scripturas, et reperiebant ea, que 
ſecit et administravit Dominus assumpia carne, 
cum seriptis veterum prophetarum consonare atquie 
convenire. Tum vero ſratres stalim Paulum emiserunt 
usque Athenas. Corto Dei consilio atque 133 
di spositione ſugicbant, non periculi metu. Etenim 
praxdicare desiissent, et non potius exacerbassent et 
irritassent : sed hine duo evenietant, et illorum ira- 


z224kawy airs Ov, Obrws o navrayod 4 xipts B cundia restirguebatur et praedicatio | romovebatur. 


Evhoye: * Gn ela avtoug wat Cwynviouza xat (i; 
peEptuvay EuGaikousa. | 


Paulum autem solum emiltyunt. illi enim qui erat 
ipsum caput, et in quo summa rei consistebat, le 


quid mali accideret metnebant. Ilia non ubique gratia operabatur, sed sinebat eos tum expergeſacicns, 


tum in sollicitudinem injiciens. 
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Vers. 16. Cum autem Paulus illos Athenis exype- 
claret, concitabutur spiritus ejus in ipso, quod ride- 
ret simulacrorum cullui deditam esse civitatem 


Vers. 17.*Sermocinabatur igitur in Synagoga cum 
Judeis et roligiosis, et quotidie in foro cum iis, qui 
se ſorle illi obtulissent. 


Vers. 18. Quidam autem Epicurei et Stoici philo 
sophi congrediebantur cum illo, ac nonnulli dicebant . 
Quid velit spermologus, id est, nuga!or et blatero iste 
dicere ? Alii vero peregrinorum inquiebant, Da monum 
videlur annuntialor esse quod Jesum el resurrectionem 
eis annuntiabat. 

Vers. 19. Cumque eum apprehendissent, duxerunt 
ad collem Martium dicentes: Possumus 8cire , guæ- 
nam sit nora ista qu abs te traditur doctrina ? 

Vers. 20. Nam peregrina quedam inſers in au- 
res nostras. Volumus igitur scire, quidnam ista sibi 
velini. | 
Vers. 21. Cæterum Athenienses omnes el qui illic 
versabantur hospites nulli alii rei vacabant, preter - 
quam ut dicerent aliquid et audirent novi. 

Concitabatur spiritus ejus, etc. Per verbum con- 
citabatur non iram hie signiſicat. Gratia namque 
[Dei] res longe aliena est ab ira aique indigna- 
tione, Quid igitur est id, quod dicit, Concitabatur ? 
exstimulabatur, excitabatur, commovebatur, ferre 
non poteral, sed se macerabat. Quidam autem Epi- 
curei et Stoici philosophi congrediebantur cum illo. 
Epicurei sunt, qui omuia absque Dei providentia 
fieri dicunt. Adversus quos etiam Paulus issi- 
mum orationem extendens dicit :; Qui ipse om- 
nibus vitam, animam et halitum, qui definit et con- 


Vario leetiones et note. 
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stituit lempora prescripta, certa atque destinata in- A voiay * 05 xateythuwy abrod of gilkdoogper oiwmy 


quilinatus et habilationis eorum : quibus verbis Dei 
providentiam ostendit. Non deridebant eum philo- 
sophi ita loquentem : neque enim quidquam intel- 
ligebaut eorum, quz dicebantur. Qui enim potuis- 
sent quorum alii quidem Deum corpus esse, alii 
vero voluptatem be.litudinem esse dicebant ? Ac 
nonnulli dicebant : (Quid velit spermologus dicere ? 
Spermologum, hoc sonat seminilegam seu ſrugile- 
gam, aviculam aiunt esse vilissimam, que semina 
in triviis 134 dissipata colligere solita sit: cui 
qui inane supercillum tollunt et multlum sibi pla- 
cent, magnosque spiritus sumunt propier copiam 
et ubertatem dicendi philosophi, Paulum ass$imwila- 
baut. Sapientes enim viles vocant, inquit scriptor 
Proverbiorum. Quoniam igitur spermologus sive 
ſrugilega parva est avis, neque ad yescendum, ne- 
que ad delectapdum idonea, viles homines spermo- 
logos appellabant. Alii vero, Peregrinorum demonum, 
inguiunt, annuntiator esse videtur. Elenim resurre- 
clionem deam quamdam esse existimabant, ut qui 
eliam ſeminas colere solerent. Demonia namque 
deos suos vocabant. Duxerunt eum ad collem Mar- 
tium. Non discendi causa, sed puniendi in eo loco 
ub: agebantur et coguoscebantur cause homicidii. 
Martius autem collis vocabatur is locus, quoniam 
Mars illic, ot ſama est, adalterii penas dedit. IIa- 
Ys; autem locus est editus : nam in colle quodam 
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erat illa curia. Notandum est autem jllos, quanquam sermocinationibus et auditionibus dediti et addicti 


erant, tamen illa, quz nunquam audiverant, 


peregrina ac nova putasse. Nam alioquin etiamsi præ- 


dicabat hominem cruci affixum ſuisse, non novum erat quod dicebatur: sin autem Deum dicebat cruci 
aſlixum esse, et resurrexisse, revera nova atque peregrina loquebatur. 
Vers. 22. Staus autem Paulus in medio Martii co.'= C Lrabelc 64 Navloc by putoy ron 'Apelov Ndfyov, 


lis, dicebat : Viri Athenienses, in omnibus 10s ſere 
video religiosiores esse. 

Vers. 25. Transiens enim, et contemplans numina 
que colitis, reperi eliam aram cum hac inscriptione : 
Ignoio Deo. Ouem igitur ignoranies co.ilis, hunc ego 
annuntio vobis. 

Væns. 24. Deus qui ſecit mundum, el omnia que 
sunt im eo, hic cum celi terreque Dominus sit, non 
in manuſactis lemplis habitat. 

Vens. 25. Neque manibus hominum colitur, ut qui 
alicujus rei egenus 5i!, cum ipse omnibus vitam, ani- 
mam et halitum atque omnia det. 

Vas. 26. Fecitque ex uno sanguine omne genus 
hominum, ut in omni solo terre haduarent, definivit- 
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minos habilationis eorum, 

Veas. 27. Ut quererent Domunum, i forte pal- 
pando ei conirectando eum inveniant, Quan quam non 
procul abest ab unoquoque noir um. 

Vans. 28. Per eum enim vivimus et movemur et 
sums, ut quidam etiam vestrorum poetarum dize- 
runt : nam hu jus quoque progenies Sumns. 
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num. 1754" $ 
135 Fere religiosiores. Ae1ctbatuwy dicitur is, qui 
timet demonia, qui ownia pro numine colit ei ve- 


neratur, et lignum, et lapidem, et spiritum. Quasi 


laudare eos videtur. A*t5:3atpoverrtpor; autem, id 
est, demonia timentes, posnit pro religiosores : hoe 
amem dixit propter altare. Porro altare exstruetum 
fuerat ab illis ex hujusmodi causa: Prælio quondam 
conſlixerant Athenienses cum adversariis : deinde 
accepta clade recesserant. Et quoniam ludos da- 
monibus celebrare consueverant, quidam demon 
cum apparuisset, nunquam ab illis se cultum esse 
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2 Io, &ytornoav, '* hulv Io, 
PaTrOL, Gr. (XXV. 


ctorem ei causam ſuisse. Haque et illi delubrum 
exstruxerunt : et ut caventes ne quando alias quo- 
que, quod aliquem incognitum sibi Deum preteriis- 
sent ac neglexissent, idem ipsis aecideret, exstruxe- 
runt illud altare, inscribentes : Ignoto Deo: hoe si- 
gnilicantes, Etiamsi quis alius a nobis ignoretur, in 
honorem illius hoc altare exstructum esto, ut nobis 
propitius sit, si cum nobis incognitus sit non cola- 
tur. Erat autem aræ tota inscriptio hæe: Diis 
Asi, Europe et Lib: Deo incognito ac peregrino. 
— Cum transirem enim et contemplarer numina que 
colitis. Invenit in urbe non librum divinum, sed 
aram stantem: atque occasione sumpta ab altaris 
inscriptione, altare demolitus est. Quid enim illum 
facere oportebat ? Græci omnes erant impii et veri 


Dei cultus expertes. Si ab Evangeliis sumpto argu- 


mento verba ad eos ſeeisset, derisissent : si a pro- 
phetis, non eredidissent. Armis igitur hostium ipsa 
arma subegit; atque hoe est quod dicit: Fut legis 
expertibus et impiis tanquam impius et legis exvers. 
Vidit altare, et ad suum usum scripta traduxit : 
imo vero sententiam illorum traduxit et jovertit. 
Iuseriptum, inquit, altari-erat , Ignoto Deo. Quis 
amem erat alius Deus qui ignorabatur, præterquam 
Christus? Quid igitur? an Athenienses propter 
Christum scripserant hoc? Si propter Christum 
seripsissent, non adeo mirandus esset rei a Paulo 
inceptæ prosper successus. Verum fili quidem 3li- 


D ter scripserant : hic vero potuit scriptum aliter tra- 


ducere atque immutare. Necesse est autem dicere, 


eujus rej gratia illi scripserant, Ignoto Deo. Multos illi 


deos habehant tum patrios atque domesticos, tum ho- 
spites ac peregrinos. Hos igitur partim quidem a ma- 
tribus acceptos habebant, partim vero a finifimis na- 
tionibus. Quonjam ergo non omnes ab initio accepe- 
runt, sed paulatim ab iis introducti erant, ali qui- 
dem tate patrum, alii vero tempore avorum,alii 
ipsorum ætate, congregati diserunt: Quemadmo- 
dum hos ignorabamus, deinde postea eos cognovi- 
mus, ita accidere potest ut etiam alius ignoretur, 


Varia lectiones et nole. 
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qui Deus quidem sit, sed nobis incognitus, ct id- A Er:po; ayvoorpeveo; umu, xixivor O:panticouey, 


cireo nos ſallat, dum negligitur et non colitur. Sta- 
tuerunt igitur altare et inscripserunt, Ignoto 136 
Deo : hoe scripto illo signiſicantes: Etjamsi quis 
alius est Deus nobis incognitus, illum quoque cole+ 
mus. Animadverte immensum et excellentem d-u- 
monum metum. Ideirco Paulus dicebat : In omni- 
bus ſere ad limorem de monum propensiores ros esse 
video, hoc est, religiosiores. Non enim vobis notos 
daemones solos colitis, verum etiam vobis nondum 
notos. Itaque cum captiose sententiam altaris in- 
scriptionis interpretatus esset, accommodaril cam 
ad Christum. Quem enim ignorantes vos colitis, hunc 
ego annuntio vobis. His verbis illum erant insimula- 
turi Athenienses : Novam atque peregrinam doctri- 
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nam introducis, Deum quem ignoramus introducis. R XDD HA! tovtov yep xarayyehiw, by öhetg àrvo- 


Cum igitur vellet liberari suspicione atque docere 
Se non peregrinum eum prædicare, sed quem ipsi 
anten colendo honorasscnt, Vos, inquit, me preve- 
nistis, vester culius mee predicationi antevertit : 
bane enim annuntio, quem vos ignorantes colitis. 
Deus qui feeit mundum. Unum verbum prolocutus 
est, quo omnia philosophorum dogmata atque sen- 
tentias subvertit. Nam Epicurei quidem res ſortui- 
tas esse aiunt, et ex atomis, hoc est, ex individuis 
corpusculis eſfici : hie vero Dei opus mundum esse 
nit, ct omnia qua sunt in eo. Non in mannſac-is 
templis habitat. Ne exislimarent unum de multis 
esse Deum, qui ab eo pradicabatur, quod dixerat 
corrigit, subjungens, Non in manuſactis lemplis ha- 


ouvreg Oepanevere. O Bede xomoag ror #60 prior, 


plav gwvty tphtytato, Or e ndvra xatiorpeyc 
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bitet, sed in animo humano. Quid igitur? annon C xal tz E5rg. — MH apooBedueyde rwor avrog 


habitabat in templo Jerozolymorum ? Nequaquam, 
sed operabatur ac vim suam exercebat, et in actum 
proſerebat Qui igitur manibus hominum colebatur 
apud Judzos? Non manibus, sed mente: quoniam 
illa hie non desiderabat quasi alicujus rei egenus : 
Num vescar, inquit, carnibus taurorum ? etc. — Vulla 
re indigens, cum ipse det omnibus vitam et halitum. 
Duo ponit deitatis certa argumenta, nimirum quod 
ct ipse nulla re indigeat, et omnibus omnia pre- 
beat. Ecce aulem etiam anime: illam conditorem 
facit, non genitorem. Definivitqre ac statuit lem- 
pora certa atque prescripla. Deſinivit ac præseri- 
psit ut quærerent Deum: verum non semper hoc 
præscripsit, sed certis atque prescriplis temporum 
vicissitudinibus, ostendens eos Nunc, eum non quæ- 
sivissent, invenisse. Quoniam enim quesitum non 
invenerant, ostendit illum ita ſuisse maniſestum, ut 
si aliqua res in medio posita contrectetur. Non enim 
hie quidem ccelum erat, alibi autem non: neque 
in hoc quidem tempore erat, in alio vero non. Ita- 
que et in omni tempore, et in omni termino ac li- 
mite poterat inveniri : ita rem disposuit et admi- 
nistravit, ut neque loco neque tempore prohibere- 
tur. Hoc enim ipsum maxime eos adjuvabat, quod 
ubique eœlum est, ei quod in omni tempore stat. 


Varie lectiones et note. 


„ Io, *Emnxobpsiot. * Videtur desiderart #274. 


i800 ago why wal avoir. Ayo Texphora 
Oz6tnto;, Td abr Ts u, G6:Tabat, zal nic. 
Tavia napeyety. Ibo 8k xxt the huyhs abb n- 
jarovpyby mol, o yevvhropa. 'Oploac apoo- 
ratur ove xaipobe. De Furt why 624 · 
d ov Cranavids tobro Gpraev, (ka '* npog- 
TeTay ptvoug natpoug* de ixvbę ꝰᷣti vd o Cyrhonvieg 
eVpoy* ret yep Cnrhoavres oby ebpoy, 
belxvuory Grt obrws hv gavepas dane 
av ele ptovy 11 fnhagwpevy. Os yap Evraila uv 
hv obpavd;, Mayo Q o. ob, bv tobry tv H 
TO xp6vey, 4). Bt ob. "Qore xal xar dvr xaiphy 
val xarz nAoav tpoderiay buvathy £2pety abrdy- 
obrws Gxovounrev, Oate prijfre tT6ny xwibealat 
unte yoovep. Abrh yap tovro pdiora abtols o- 
e64)keto th naviaxod elvat thy obpaviy, xat th ty 
ravt: xpivy Cordvat. Obrws z yrög ton, gnoty, 
bs xwpls avrob ph fv. Ey abrõ map taper 
xal x:yovueba xal topty. "Nonep tv cwpatixy 
brodelypart '*. abuvaroy &yvohoat Gfpa navioyos 
X2xutvov, xal ov paxpay &nd Evi Exiotou huov 
bndpovia, pAkkov Ot xa tv hptv bvra. Thy np6- 
votav auto het val thy ouvyxpernery, d elvar 
nap" avrov, td tvepyely, wh ph anoitobai. Or K 
rire Tay a vuac nomray elpijxacey. 


to. pavept;. Et {nlayapey aut {nlaybprvoy, 


1 Videtur deiderari, 8 töne, nraploryory, aut simile quid. 


dedd Sa: 


Trani Ar 28 xd 


< + aw | 


> - 


ite ee Sa 1 1 
6 * . : 


749 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM, — CAP. XVII. 750 
"Apato; utv 6 obe nzpt cob Arg elne* Tov rap A Adeo prope est. inquit, ut 137 absque illo vivere 


* ro toptr * oro; BY mept rob Anjurovpyer 
abr Ad fe, ov Thy abthy txefvep Meywv, wh yevorts | 
Ana 7d wuplog tr) abr ' Meywy* inet xa 
Bwudy tobtou elnev, or kN οο ob Ee. I'tvo; 
rod Ozod elnev hpd;, vor,, oixeloug tyyure- 
Tov;* Emeibh ix cob yEvoug hpov 6 Beds ebSoxnos 


texdhvar kl The Tc. Or elne &, Obs deere 


1623 i apyipw th eto vopitery elvai hotev, 
aua tanevdrepov toizov, OA Ogpelloper. "Opa 
& xe c 450parov elchyayev. H yap Bidvora, 
Grav bnontevon , xat 3:47rr,pa dnovert, 


non possimus. Per ipsum enim' vivimus et movemur 
et sumus. Quasi corporea similitudine atque exem- 
plo ostendit fieri non posse, ut aer qui ubique ſu- 
sus, ac non procul ab unoquoque nostrum, imo vero 
qui etiam in nobis est, ignoretur. Providentiam 
illius signiſicat, et conſlationem atque exercitatio- 
nem, nempe quod ab illo simus creati, quod ab illo 
proſiciscatur eflicientia et actus, quod non perea 
mus. Ut etiam quidam vestri poete dixerunt. Aratus 
quidem jlle sapiens de Jove dixit: Illius enim sumns 
progenies : sed hie id dicit de Creatore, non eum- 


dem signiſicans, quem ille. Absit ! £-4 id quod proprie de Deo dici convenit, significans quoniam etiam 
altare hujus dicit, non illius quem colebant. Progeniem Dei nos esse dixit, hoc est, cognatos proxi. 
mos: quoniam ex genere nostro Deo visum est nasci in terra. Non dixit autem, Non debetis existi- 
mare numen divinum simile esse auro aut argento: sed quod humilius est quam hoc, nempe Non debe- 
mus. Vide autem ut introduxerit id quod est incorporeum. Mens enim cum corpus esse pulat, eliam 


intervallum esse arbitratur. 
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cum Deus usque hoc lempus dissimularit, nunc om- 
nibus, qui ubique sunt, hominibus denuntiat , ut ad 
sanilatem revertantur. 

Vers. 31. Propterea quod 8latuit diem, in quo 
jusle judicaturus est orbem terrarum per Virum quem 
huic negotio destinavit, fidemque ſecit omnibus, dum 
illum ex mortuis resuscilavit. 

Vers. 52. Audita autem resurrectione mortuorum, 
alii quidem irridebant, alii vero dixerunt: Audie- 
mus te rursus de hac re. | 

Vers. 33. Atque ita Paulus exivit de medio eorum. 


Vers. 34. Sed quidam viri sese illi adjunzerunt 
alque crediderunt : in quorum numero erat Dionysius 
Areopagila, el mulier nomine Damaris, el alii cum illis. 

Ac tempora quidem istius ignoraniie, etc. Non de 
mortuis loquitur, sed de iis, quibus denuntiat Deus. 
"Ymrepriwy, id cum despexerit, cum 
dixit, æapeldev, id proprie significat{ Jrperam vi- 
dit, allucinatus est, dum aliud pro videndo ac- 
cipit, quod de Deo suspicari absurdum est et alie- 
num. Non dicit autem, Sponte ac voluntate vestra 
atque consulto peccaslis et maleſici ſuisds, sed, 
ignorastis quid ſuerit ſaciendu m. Denuntiat pe 
non pœnas expetit, tanquam a supplicio dignis : sed 
nunc invitat ad pœniteniam, ad sanjorem menlem, 
et ut vos ad frugem bonam recipiatis. Propterea 
quod statuit diem, in quo judicaturus est orbem ler- 
rarum. Necessario, inquit, judicium de omnibus 
factis atque cogitatis 138 ſaciet per Virum, quem 
desliuavit judicem vivorum et mortuorum : is au- 
tem est Dominus, qui homo ſactus e© Ceterum 
cum magna atque sublimia audissent, ne alloquio 
quidem illum dignati sunt, sed de- 
ridebant. Animalis enim, inquit, homo non probat 
neque amplectitur spiritualia. Atque ita Paulus exi- 


Cari lectiones et not. 
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" Videtur locus mutilus, ac desiderari, 
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Vit de medio illorum. Ita. Quomodo? Alios quidem A 433" Ev wot; 


persuasos et in suam sententiam adductos relin- 
quens, ab aliis vero derisus. (Quidam autem credide- 
runt, in quibus erat eliam Diongsius Areopagita. Extra 
urbem curia erat in colle Martio. Cognoxcebanl igi- 
tur Arcopagitz de omnibus fraudibus ac maleſiciis. 
ldcirco Paulum utpote peregrinorum damoniorum 
annuntiatorem, ad curiam atque senatum Martii 
collis trahunt : sed cum tunc divinus Dionysius in 
collegium Areopagitarum pro judice cooptatus essct, 


veritati evangeliee hoc tribuil, ut contra cam pronuntiare nollet. 
Slulize Arcopagitarum severitati, illuminationem Evangelii amplectebatur, 
rerum potiebantur, tamen Athenas et Lacedzmona liberas reliquerunt ; 


'Ap:onayitats dre tihwv, arts dtxa- 
oth, 6 Oelng Atovycrog, abizacrov &antverus Th 
ain0ilz thy yhgov * xat $4002: pp45a; If} Twy 
'Apeonrayitwy avohuy cEpvorytti, T9 gwriouaro; 
efyero. Kav yap Ponte cite txparouy,. 4. cb 
autowiuoug Gοαfαν ADH, ral Aaxetaipovn * 
"Ohev Eri xl nap* 'Abdiva; ® Kale Kar tobe 
'Apeonayitag E75)meveto., Kal tehefrar ptv T4 the 
owrn plag 66y para 0:3 Navkov* nateverar Ot 6:02- 
0x3)495 vn Tepolty B mw ueyiory. S 


Nam etsi Romani lune 
unde etiam tunc apud Athe- 


nienses judicium quoque Areopagitarum exercebatur. Atque iuitiatur quidem et imbuitur Dionysius 


Salutari doctrina per Paulum, sed eruditur et instituitur, tanquam 


maximo. 
CAPUT XYIIL. 

Vers. 1. Posthec autem Paulus, reliciis Athenis, 
venit Corinthum -: 

Vers. 2. Atque illic nactus quemdam Judaum no- 
mine Aquilam, Ponticum natione, qui recens venerat 
ex Halia, et Priscillam ejus uxorem, propterea quod 
Claudius Casar jusserat omnes Judœos excedere 
Roma, accessit ad eos, 


Vers. 3. Et quia eamdem artem noverat, mansit 
apud illos et artem exercebat : eraut enim arte lento 
riorum conſeclores. | 

Vers. 4. Sermocinabatur autem in Synagoga omni 
die Sabbati, ac suadebat Judeœis et Grecis. 

Vers. 5. Ut autem Silas et Timotheus descenderunt 
de Macedonia , 
cans Judeis Christum esse Jesum. 


Vers. 6. Cumque illi sese opponerent ac verbis diri- 
nam majeslalem laderent, excussis veslimentis suis 
dixit ad eos: Sanguis vesler super caput vestrum. 
Purus ego posthac ad naliones extraneas proficiscar, 

Venit Corinthum. Corinthum a Spiritu 139 du- 
cebatur, in qua urbe manere eum oportebat. Nam 
Athenienses etsi peregrinarum ac novarum auditio- 
num studiosi, tamen non altendebant, nec curabant 
doctrinam salutarem. Non enim huic rei studebant, 
sed ut semper haberent aliquid quod dicerent. Satis 
igitur esse Paulo visum est, si illic semina dejiceret, 
Proptera quod Claudins imperaverat. Nam Nerone 
quidem imperante, Paulus propter Christum sup- 
plicio aſfectus et martyrio consecratus est: Claudii 
vero tempore bellum adversus Judzos conſlabatur 
et exeitabatur, et Roma, lanquam homines pesliferi, 
Judi pellebantur. Idcirco divina voluntate atque 
dispositione aceidit, ut hie vinctus illuc abducere- 
tur, ne lanquam Judzus expelleretur. Et quia Aquila 
eral ejusdem arlificii, mansit pud eum et artem exer- 


Paulus Spiritu concitabatur, testifi- C 
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Varie lectiones et note. 
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* Io, npoorerayevat, ** In pulgatis, Euty:s, 
— K lachte. " gagtletò, erat. 


n vulgatis est. ard Th Lrahlag. 
” Videntur hic repetenda esse verba Luce, 544 75 p- 


Locus mulilus videtur, ac desiderari, dd 6:xzaothp:ov. 


”7 In manuscriplo eral, Tpoataybt- 


Et cum valedixisset ac renuntiasset 


45 a4 e hs. "i 


"=" q 


RR 


W 


753 EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. xyIII. 751 
td 3187 podv, &) ob th ypucony. 'Exrivatdyeroc A cebat. Ideireo manebat, quia commodum et idoneum 


ra lid ta dae apòę avrove. "Qrre ph hut pd- 
voy, did xal T»aypart oo, To ad vuwr 
£21 thy xepalhy vuor. 'Aocayt; tart th, pnadv, 
Offa 8 abr vobro Myery : "Exa3to; ty &n9- 
aTaroUyrwy Xptory n, &; Fort Cwh, Borel Eautby 
GIVvevetv, and the Lu perabatuwy et Oavatov, 5 
an abrod tpinoy ft txytwv Gta the ogayhs , 


. fy Frepsper bg? Eautdy, Tobto o5v pnew+ 'AvO' Wy 


op, Exutnvg dick Th; ämorlag, abrod tobte 
duets &76oynre Bixnv tuo a0wov Bytog. "Ex Toutou 
Guvardy einely dri 6 ogdiwy tautdy 4:pwpttrat 
cap Tod Oe d, povets. 


nactus erat hospitium. Multis enim regiis zdibus 
erat illi commodius, quemadmodum etiam athlete 
palæstra mollibus stratis utilior est: et bellatori 
gladius ſerreus, non aureus utilis est. Excussis ve- 
s!imentis dixit ad eos: ut nou verbo solum, sed 


etiam re terreret ill»s : Sanguis vester super caput | 


vestrum. Obscurum est dictum. Sed opinor eum 
hoc signiſicare : Quicunque desciscit a Christo 
qui est vita, seipsum interſicere videtur, a vita 
fransiens ad mortem, dum sanguinem suum quo- 
dammodo effuudit per exdem et mortem quam sibi 
conciscit et infert, loc igitur dieit: Quod yosmelip- 


sos jug:latis per incredulitatem, hujus ipsus delicti vos pœnas dabitis, cum ego ipnocens sim. nine 
dici potest, eum qui seipsusa jugulat et oeccidit, a Deo puniri tanquam homicidam, . 
Kat perabagc Exelbev, ide e olxiay rio B Vers. 7. Atque illine digressus, venit in Jomnm 


OrGuare 'Tovorov, veboutrov mor ger, o N ot- 
xla 11 covyontoporoa Tiff uraroyjñ. 

Kploxoc 68 6 dpytourayuroo txlorevos 7 
Kvplp oby Elp T6 lx avron, wal rollol Tar 


KoprrOlov dxovoarter, Enlotevoar xal ecaæti %* 


Grro., 

ETxe 84 d Koipiog d' dfduaroc r@ Nuvi &r 
rvuxrzl* M $0000, d. Ad. lei, xal uh otwnh- 
one. 

Adr Ex eu prerh CON * ual O , Eauhijoe- 
rai oor roy xaxarul oe, Ort lube borl por 
70.lbg e Th ade ruùr g. 

Exd dior te &riavtoy wal punrarc my 0:04» 
OXWY EY avtolc ® ror Ado Tor Beod. 

Ob 1} ou tv ovropoporoa. "Nate xa) and 
ToutTou CHaov Eye:v, &nd th; yerrvidaews. Kplonog 
08 d apyiovydywro Exiotevoes TH Kuply., Tod v 
Are Kptionov, egi ob let Obdtra tfaxtion, 
8 wh Kploxor xat do.. — Mh p06on, d. ia 
Adler, xal ph ownyonc. O pakora abrby Edi, 
rod ro Latepoy ate Effet. Obity yap nei or 
Thy Ilaidov, og of ànsthob reg. 


Tad. ll 68 dvOunarevorroc Trig Axalug, 
Karexeornoury GEpoOuuacey, of loud ao To 
Hau x frayor abr sa ro Hina, 

As rorreg, Ort, Hapt ror reuov obroc dvra:tel- 
Dei rove dvWporove TEBEC OL TOY DBeov. 

ME1dowrog 68 rod Hau. lou dvolyew th ora, 
elaev 6 Ta. l. ll ap trove 'lovealove : El wer 
iy dòtxnſid * ri ij pad iouprnua on, Þ Jou- 
daĩot, xara AdroY dy treo; ν vuov * 


El 88 rij natd tom ® nepl Aopov, wal Croud- 
ru, xal Yuouv Tov xal vac, ireote aro! 
xpitic rap &rO rovruy os Boblopa eu. 

Kal dx11Alacey avrove dad Tor gijnutog. 

"'Exila6bcuero, 68 advrec of "Edtnvec Ewol0t- 


% [| Cor. 1, 14. 


cujusdam nomine Justi, hominis religiosi, cujus @des 
continentes atque adjunctæ erant 8ynagoge., .. 

Vers. 8. Crispus autem magister synagoge credi- 
dit Domino una cum tota familia sua, ac multi Co- 
rinthiorum, qui Paulum audiverant, crediderunt ac 
baptizabantur. | 

Vers. 9. Dixit autem Dominus Paulo per visum 
nocturnum : Ne timeas, ed loquere, ac ne laceas, 


Vess. 10. Quoniam ego tibi adsum : ac nemo te 
invadet ut noceat libi, quia mihi mullus populus est 
in hac urbe. 

Vers. 11. Commoratus est igitur illic annum et 
menses 8ex, ac verbum Dei docebat inter illos. 

Cujus @des continentes erant. Ut etiam hine studio 
et ardore incenderetur, nempe propter vicinilatem. 
Crispus autem princeps synagoge credidit Domino. 
Hune dicit Crispum, de quo dicit: Neminem baptizavi, 


nisi Crispum et Caium . — Ne timeas, sed lo- 


quere, ac noli tacere. Quod maxime ipsum ſacere 
oportebat, id 140 posterius ei dicit. Nihil enim ita 
Paulum angebat atque sollicitum habebat, ut illi qui 
non credebant.. | 

Vers. 12. Sed Callione proconsule Achaic, Jude's 
universi adorti Paulum duxerunt ad tribunal, 


Vers. 13. Dicentes : Hic suadet hominibus, ut con- 
tra legem Deum colant. 


b - Yeus. 14. Cum autem Paulus pro se dieere conare- 


tur, Gallio dizit ad Jude&os : Si quidem maleficiun 
aliquod a vobis, Judwi, aut dolus malus commissus et 
improbe ſraus ſacta proponerelur, recle vos ſerrem et 
audirem accusantes : | 

Vers. 15. Sin autem questiones 8unt de verbo ct 
nominibus et lege vestra, ros ipsi videritis : num ego 
de istis rebus cognoscere atque slatuere nolo. * 

Vers. 16. Et ita summovit ecs à tribunahki. 

Vers. 17. Ac Greei omnes apprehensum Sosthenem 


Vari lectiones et note. 


# To, Xptortov, 
vulgatis, Thrnp4 tors, 


* In pulgatis est, $:345%wy avr995. 


5 In pulgatis est, £: pty oby fv Gdizras. ** In 


755 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 756 
magistrum synagoge, pulsabant atque cadebant ante A vu toy dpyrovydywroy, Ervator Eunpoober row 


fribunal : et Gallio nihil horum curabat. 


Vers. 18. At Paulus cum adhuc dies complures 
remansisset, ſratres valere jussit, et in Syriam nati- 
ga vil, el una cum illo Priscilla et Aquila, cum toton- 
disset caput in Cenchreis : id enim voverat. ; 


Judei universi adorti Paulum. Quomodo igitur 
Paulum adorti sunt, dixerit aliquis ? Cum subito 
rapuissent. Atqui nibil valuerunt, sed duxerunt eum 
ad proconsulem, qui eos curia prohibuit, ac vir 
bumanus et æquus hic mihi ſuisse videtur. Appre- 
hensum Sosthenem. Porro quod Sosthenem pulsa- 
bant, vel ideirco pulsabant, quod ipse Paulo magis 
erat deditus et addictus, quemadmodum etiam 
Crispus magister synagoge : vel ad eum usque ſu- 
rorem progress| erant, ut non assecuti quod in- 
tenderant atque speraverant, pro Paulo Sosthenem 
pulsarent : vel idcirco percutiebant eum, quia Pau- 
lum oceidere voluerant, et Sosthenes eos prohibe- 
bat. At coram ipso magistralu quod non licebat 
commilt. ntes , Sosthenem pulsabant, hoc quasi di- 
centes : Si qui vult ſacit quod vult, et non amplius 
locum habet lex, ecce etiam nos hune pulsamus. 
Non vindicabat autem proconsul, nec animadvertebat 
in eos, sed sinebat eos se mutuo pulgare : quia si 
contra aliquem alium hoc ſecissent, prorsus pote- 
rat eos reprimere atque coercere. Atque una cum 
ipso avehebatur Priscilla et Aquila, cum caput rasis- 
set in Cenchreis. Quoniam Judæi suspicabantur illum 
defectionem a lege docere, ac multi oſſendebantur 
in eo, ac predicationem non amplectebantur : id- 
circo et hie et in templo Hierosolymis consulto hoc 
facit, et hoc erat quod ipse dicebat : Fui legi snbditus 
141 ei legi obnoxius, ut legi snbditos lucriſacerem. 
— Id enim voverat “. Votum dicit pollicitationem. 
Pollicitus enim erat se capillum abseissurum esse, 
ne postea amplius tanquam mundanus, ea que 
mundani solent agere, tractaret, sed tanquam more 
divino vivens, permaneret apud Ecclesiam. Atque 
etiam Aquila ex pollicitatione sibi crines abscidit. 
Qui enim pie nimirum vivere volebant, hoe facie» 
bant : quinetiam antiquitus hoc ſacere Judæi con - 
sueverant. liaque et monachorum et canonicarum, 


id est regularium virginum et sanctimonialium, D 


capilli recte detondentur. 

Vers. 19. Pervenit autem Ephesum, et illos ibi re- 
liquit, sed ipse ingressus in synagogam, sermocina- 
batur cum Judœis. | 

Vers. 20. Rogantibus autem illis ut diutius apud 
te maneret, morem eis non gessit, 

Vers. 24. Sed eos valere jussit cum diceret : Opor- 


* | Cor. ix, 19 et 21. 


Brhuarog * nal ober rovruyr to DFalllu Eus- 
dev . 

'0 64 Ha. loc Fri npoouelrac thptpac lxaric, 
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x ,,: oc rhv xegalhy && Keyypeaic exe dp 
ebx1vr. 
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Unazov. 'Anetely:os && abrols d Cixaorhpov. 
'Emnietxhg 84 eg ivOpwrog os, elval prot Sorgt. 
'Exila6cuevo: & LwoO0tvny. Th & Türe thy 
Lwwodtvny, f 38:4 todro Erunrtov, Enetdh xal ard; 
pov rpoari0fpeve; tv T6 Navy, de zat Kpt- 
on; 6 apyiouviywyn; * | el; tocobrov Hie Elnla- 
x6rec pavla; , ir; anoruydvies v 0x0nod abtwy, 
&vt\ Tod Haben Lwobtvnv Erurrove i td toro 
Erurrov abrüv, Fei Mob govelTar why 
llabzov, xal Lwadtvng biexwnvey abrobg N abtol 
8 rob &pyovro; daxabocubtrug nooVvreg, EmurtOv 
Toy Lwo0tvnv, toro Myovreg* EI & GU mow 8 
04et, xal ob Fort v6pog, xat hefe iso Turtopey 
roco OL mpogennoetro dt abrovg 6 dv ND, 
a' eſa tyrtEry &kkhoug + nel el Hoav xartk tives 
Dou xal ph xa tautoy nrorhoavreg Tobto, naviug 
elyzv abrobg owppovicat, EEGA. lei 68 o avro 
plex xal Ae xeipdperoc thy xegathy 


C 'r Kerypeaig. 'Eneith Tsävet tolg "Joubalor; à No- 


oraclav To wpou dildoxerv, xat Len οντ 
ö eig abrbv, xal od naps3fyovro Th Nν * 
cout ydptv xa kNr a xa kv to lepy iv lepo- 
05 pot olxovopraiy toro npoot * xat toro Hv, 
3 avrds Derev - FErerdmy toig 0X0 ruor wr 
620 ropor, tra robe vad reuor xepShow. Elxe 
rap edy1hy. Evyhv Myer thy USH. TDM 
pevog Yap fv anoxbbar thy tplya, va pyxert w; 
x05pdg Th tov x0gpixidy npirry, GM bg xath 
Orb Tov rapapelvy ” th "Exxinalg. Kat "Axviag 
N ie dnooytorwy, antxopev tavrod th; tpiya;. Of 
d6ovre; yap Sey Oconebing Iv, Enofouv toute * 
ama xal dog fv malay "Toubalow toro. "Oore 
vag al of povd;ovreg xat al xavovixal &noxet- 


povtat Tag x6pag. 


Kartyrnoe ds e "Egeooy, aal #xelyouc 
drt luxe avon * abtòc d tldor ® rhy ur- 
arwyhy, dic. lion roig Toubalcig. 

Epwrowrur d avray sal a, xporov 
glyac ra abroig, obx txtrevoer, 


"4.114 dxerdtaro avroig, glad der js 


Vari lectiones et note, 


3 Eucla, erat. 
cat, ustvat. 


* uaviay, erat. napapelve:, erat. In vulgatis est, eige)dwv, In vulgatis 
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xiyroc thy 8oprhy thy Epyoperny xormoan elg A tet me omnino prozimum diem festum agere Hieroso- 


"lepbodAlvyua * 
980d 06lovroc * 
Kal &xeirove ae dust. Todroug aphury 
ci Eœecov, slx6tw; g Eib4axovra; © toToUtTOY rap 
abr cuyyevdueve. ypdvov, Nola Enaboyv, Th &, 
lid. ler dvaxduyw xpde vudc, 6 Navkog npophing 


ad.ley es dradio apdc Duc, 


wy xa) ib dei Eueiey avactptyerty, Enryyeiiriato 


mu avactptgetv. "Ive & pht:; bond nponcrela; 
Th auth wife, &ardrwy Lmtoyvounueve; ce t mote 
efv, i3i325rv hu; py3tv wept tv periburwy ü- 
Met nouly dt cod elnety · Tor O80D 08love 
roc. Ov rap mig ole 12 of tet I Enobon hutpa. 
"Agpwy obv 6 ph mpoobiopituv th tnayyenia + 'Eav 
6 Kyiprog ihn. Eav yap he Oappov, bt. nevre; 


roth at, tnayyelhntat, exovortat no Arg *Agppor, 


zavry rñ url Thy yuxiy cov dpd A N One 
t., te otra; 


lymis. Sed iterum revertar ad vos, rolente Deo. 


Et illos reliquit ibi. Hos reliquit Ephesi, et recite 
eos ibi reliquit, ut qui ad docendum idonei essent. 
Cum enim tandin cum illo vixissent, multa didice- 
rant. Quod autem dieit, Iterum revertar ad vos, 
Paulus cum esset propheta, et prazvidisset se esse re- 
versurum, promisit se rursus esse rediturum. Sed 
ne quis temeritate impulsns idem faciat, inconside- 
rate promitiens se hoe vel illud esse ſacturum, do- 
cuit nos ut de futuris rebus nihil nos ſaeturos esse 
polliceamur, quin adj ieiamus hane elausulam, Deo 
volente. Nemo namque novit, quid pariturus sit 
proximus dies. Amens est igitur, qui non adjicit 


B promissioni illam distinctionem ac determinatio- 


nem, Si Deus volet. Nam si tanquam fidreize ple- 
nus, certus atque Securus, se prorsus aliquid esse 


ſacturum promiserit, audiet — perng von Stulte, hac nocte animam tram tollam : que ergo pollicitus 


es, quando fient ? 


Kal dyn daò tic *Eptcov, xal zarel0or 


e Kawdpeway, dvaCac vat donaodueroc thy 
'ExxAnolar, xart6n ele 'Arridyetar. 

Kal awomhoag ypdroy rid, 8Enlles, Eepyd- 
jievoc xabeEnc thy Falarmnhy yopar il p- 
ray, £xioTnpltur robe ned. 

"Ebr; 2c} T0570 tw Havkey, Enmoxinreodat robs 
T7t7T6UG xal Emotrnpitery abtouy © kv el cb ot ca- 
0-w0evrag avrovg, avaxouptoy tx tobrwy B4ipn To 
StA te Ap. 


Vers. 22. Et solvit Epheso, cumque descenalisset 
Carsaream et ascendisset,et salutasset Zeclesiam, de- 
scendit Antiochiam : 

Vers. 23. Atque illic aliquandin commoratus- 
proſectus est, peragransque deinceps Galaticam re- 
gionem ac Phrygiam, discipulos confirmabet. 

llæc semper Pauli consuetudo, ut inviseret fide- 
les, et eos conſirmaret: ut si eos debilitatos et vi- 
latos invenisset, 
que gravamina oratione magistra. 


N. lov#alog 68 rig 'Anollbe * ddt, AA GC Vens. 24. Judevs autem quidam nomine Apoilos, 


ar8pebe to vv, dvhp Arto, xautrhvyinoer 
bg "Epeoov, E&uratdg Ov „ taic Fpagaic. 

25. Obroc y xzarnyxnyeror rh 8dr Kvplovy®?, 
xal (or Top He. 6ldlss, xal £8/8a0xer dxpi- 
c ta Xepl roũõ Kuvplov, 

Eto! trveg Grabebatovuevot, wy, 6 Ade ov, 
tow! Aceh, tov {KopryOiwy Enlaxoncg, nept 
09 Ypaper Nadkog * Nept 88 'Azodlo, a.. ld up- 
gd. le abr xat, Erb tpotevoau, Allo 
£x0rTioe, Kal ei aln0t; robo, oxtner I SfAmvuhog 
6 avip * H ivy *perenothOn Oarepoy thv dvond- 
Twv &'qg Th Lorndv. 

Extordieroc proroy 70 Sdatiopna 'Iwdrrov. 

Or Te TpEaro nappnouteovat ' &y th 


patria Alexandrinus, vir eloquens, pervenit Ephe- 
sum, qui mullum poterat in Scripturis. 

142 Vras. 25. Hic erat via Domini imbutus et 
initiatus, et ſervens spiritu loquebatur : ac docebat di- 
ligentes ea, que pertinent ad Dominum. 

Sunt nonnulli, qui allirmant hune Apollon esse 
Apellen Corinthiorum episcopum, de quo scribit 
Paulus: De Apollo multum eum rogavi. Item: Ego plan- 
tavi, Apollos rigarit ?, Et an hoe verum sit,considera. 
Nam vel binominis-ſuit hie vir, aut alioquin alteru- 
trum horum nominum in alterum mutatum est. 


Sciens auntaxat baptisma Joannis. 
Vens. 26. Atque hic cœpit libere loqui in synago- 


Zurarurñ. Axovourreg 68 abrod 'Axvlug xal ga. Quem cum audivissent Aquila atque Priscilla, 


Hploxidla, xpocediboyro abrov, xal dxptbtore- 
por abrõ #Ce0erro Thy toũ Geo OEoy. 
Bovlouerov 68 uvrov &i els thy 
'Axatar, aporpeyrdiueror ol dbelgot , Eypayur 
toi (anraic dxodttaodar uber de napaye- 
rYeOperog, ouvebd llero ib roig neatOrteu- 
xCot dd rij xdpirog. 
Ebru map roi 


33 J Cor. in, 6. 


Jovòͤaloi & taxar ij. ls y- 


assumpeerunt eum el exactius ei viam Domini expo- 
8uerunt. 

. Vers. 27. Sed cum ille vellet transire in Achaiam, 
adhortati ſratres, scripserunt discipulis ut eum reci- 
perent. Oui cum (illo) venisset, multum adjuvabat 
eos qui crediderant per gratiam. 


Vers. 28. Vehementer enim Judaos convincebat 


Varie lecliones et note. 


In vulgatis est, tov O00 06ovto;. 
* "Io. 'Anzh;. 


ei noel, erat. 
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publice, demonstrans per Scripturas Jesum esse A zero &nyiooig, exifeuic Oita ror Ppagor, elrat 


Christum. 

Si baptisma Joannis duntaxat hie sciebat, qui 
spiritu ſervebat ? Spiritus enim ita non dabatur : 
item si qui hunc secuti sunt, opus habuerunt ba- 
plismale Christi, multo magis etiam hic. Quid igitur 
dici potest? Mihi videtur hie ſuisse unus de cen- 
tum viginti, qui una cum apostolis baptizati sunt: 
aut si hoc ita non est, quod in Cornelio accidit, 
etiam evenit in hoc. Atque aliter. Baptisma Joan- 
nis exhortationem ad panitentiam et meliorem 
ſrugem duntaxat præstabat, sed non etiam expiatio- 
nem peccali.; ut hc sit differentia inter baptisma 
Joannis et fidelium baptisma, nempe quod ſidelium 
baptisma remissionem peccatorum largitur, Baptiza- 


ror Xproter Inos. 

El th Banzioua povov "Imdvvoy halatarto obtog, 
ig Tp Nvevpart Cet; cd yap Nvedpa wy obtw; 
ECiLoro* xal el of peri todtov Edeh0noav rob gan · 
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owwv, Gt th tov ν,i-j¶v Egecty hpapriov ap- 
Tat * Bantiterat yap ele td bvopa 0b Natpty, xa 


tur enim ſidelis in nomine Patris et Filii et Spiritus B rob Yioo, xal ob dl Ilvevpatog 6 niovdg, xat 


saneti, et abluitur ab ea, quam antea habuerat, 
religione. Quod si non habebant Spiritum sanctum 
qui ab Joanne baplizati erant, qui febat ut 
Apelles, qui in Joannis tantummodo baptisma bap- 
tizatus erat, Spiritu ſerveret? Enimvero etiamsi 
spiritu ſervebat, Spiritum sanctum |tamen] non ha- 
bebat; neque enim linguis loquebatur, neque pro- 
phetabat. Aliud autem est ſervere spiritu, aliud 
item habere Spiritum sanctum. Cui habet Spi- 
ritum sanctum, habel eum in se habilantem, 
ae loquitur ipse Spiritus ex intimis penetrali- 
bus cordis : quemadmodum Joquebatur apostolis, 
cum eos loqui vel juberet vel vetaret. At qui ſer- 
vebat spiritu, per illuminationem et exhorlatio- 


nem, que extrinsecus adhibebatur, ſaciebat aliquid C 


dum 143 a Spiritu ducebatur. Nam ab iis rebus 
que cadunt sub sensum, conijcere oportet ea quæ 
videri non possunt. Acriter enim ac vehementer 
conſutabat Judeos pub ice. Eo quod publice convin- 
cebat, linguæ lihertas os!endebatur ; eo quod acri- 
ter potentia declarabatur : eo quod ex Scripturis 
tas quidquam conducit, ubi non est vis: neque 
CAPUT IX. | 

Vers. 4. Accidit autem inlerea dum Apollos erat 
Corint iu, ut Paulus peragratis orientalibus partibus 
veniret Ephesum, et cum ibi reperisset digcipulos 
quosdam, dixit ad eos : 

Vers. 2, An accepistis Spiritum sanclum, ex quo 
credidistis? At illi dixerunt ad eum: At nec an sit 
quidem Spiritus sanctus, andivimus. 
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peritia demonstrabatur, Neque enim lingue liber- 
potentia ac vis, ubi non est linguz libertas. 


KE®SAA. I&. 
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Vers. 5. Atque ille dixit ad eos: (uo igitur ba- D Ellas te pd avrove * Ele of oby ne- 


plismate baplizati estis? At illi dixerunt : Baptismate 
Joannis. 

Vers. 4. Paulus autem dixit : Joannes quidem 
baptizavit baptis mate ponitentie atque resipiscen - 
tie, populum adhortans ut in eum qui post ipsum 
venturus esset crederent, hoc est in Christum Je- 
sum. 

Vers. 5. Quibus auditis, baptizati sunt in nomen 
Dom ini Jesu. 
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tum ab illis hi differunt, qui nec an esset quidem 
Spiritus sanetus noverant. Nam nee in Christum 
quidem [illos] credidisse, Tiquet ex eo quod dixit : 
Ut in eum, qui post ipsum venturus esst, erederent. 
Ac non dixit nullum esse baptisma Joannis, sed 
esse imperlectum. Sed unde illi. qui Ephesi erant, 
baptisma Joannis habebant? Forsitan Hierosolymis 
erant peregrinati tune et abiverant, ae nee Jesum 
quidem noverant. Non dicit autem illis, Credite in 
Jesum? sed quid! An Spiritum sanctum accepis/ts 
ex quo credidistis ? Noverat eos non habere Spiritum 
Sanctum, sed vult eis dicere, ut scientes quibus re- 
bus careant, petant. | | 

Vens. 6. Fr cum Paulus manus eis imposnisset, 
venit Spiritus sanctus super illos : et loquebantur lin- 
guis, et prophetabant. 

Vers. 7, Erant autem onnino viri ſere duode- 
cim. | 2 

Non videbant Spiritum. Videri enim non potest, 
sed gratia illius operationis argumentum quoddam 
et signum dedit, quod sensu percipi posset. Atque 
alius quidem lingua Persarum, alius Romanorum, 
alius alia lingua loquebantur : atque hoc declara- 
batur signo externo, nempe Spiritum esse qui lo- 
quebatur in ipso. 

144 Vers. 8. Ingressus autem in synagogam li- 
bere loquebatur ad menses tres, disserens ac zuadens 
ea, que pertinent ad regnum Dei. 
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sese opponebat : aut etiam apertius digserebat, 
non umbra sententias obvolvens. Animadverte au- 
tem illum ubique sese in synogogas intrudere, atque 
ita egredi. Ubique enim ab illis sumere volebat oc- 
caSi0nes. 

Vers. 9. Sed ut nonnulli obdurescebant, et ſidem 
non habebant, vituperantes viam apud multitudinem, 
digressus ab illis segregavit discipulos, quolidie dis- 
8erens in schola tyranni cujusdam, 


Vers. 10. A½ ue hoc ſactum est usque ad annas 
duos, ut omnes qui Asiam incolebant, audirent ver- 
bum Domini Jesu, Judœi et Graci. 


) FP a 
Pituperantes viam. Aut viam dieit Christum, qui 


etiam via vocatur : aut per viam significat veram 
ſidem, quz per Paulum annantiabatur. Quod au- 
tem dicit, Segregarit discipulos, docet eos qui cre- 
dunt in illum, ut discedant ab iis, qui maledictis 
Izdunt majestatem Filii Dei. 

Vers. 11. Virtutes autem haud vulgares edebat 
Deus per manus Pauli, | 

Vers. 12. Adeo ut etiam de corpore ejus suda ria 
aut semicinctia deſerrentur et imponerentur agrolts_ 


Varies lectiones et note. 
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es illi morbis ita liberarentur, et spiritus mali exirent 4 xiv0ue ® + 


ab illis. 


De corpore ejus deſerrentur et imponerentur guda- 
ria. Non modo gestantem tangebant, verum etiam 
sumentes [sudaria] imponebant. Sed animadverte 
Judzorum animi duritiem. Cum ex vestimentis il- 
lorum miracula edi vidissent, non curabant neque 
movebantur. Nam sudariorum, semicinetiorum et 
umbrarum discipulorum signa majors sunt, quam 
ea quæ Christus effecit. Sudaria et semieinetia, li- 
nea sunt utraque, sed sudaria quidem eapiii impo- 
nuntur, semicinctia vero in manibus tenent, qui 
non possunt sudaria gestare, quales sunt qui gestant 
consulares stolas, ut abstergant humores faciei, ut 
sudores, salivam, lacrymas et reliqua. 


Vers. 13. Aggressi sunt autem quidam ex iis, qui 
obambulare solebant Judais exorcistis, id est adju- 
ratoribus, appellare super eos qui malis spiritibus cor · 
repti erant, nomen Domini Jesu, dicentes : Adjura- 
mus vos per Jesum, quem Paulus prædicat. 

Credere quidem isi nolebaut, sed per nomen 
Domini Jesu demonas ejicere volebant. Indicant 
enim verba sc-iptoris illos exorcistas, non ut cre- 
dent s Jesu, sed utdentantes et periculum facientes, 
245 per nomen Domini nostri Jesu Christi adjurasse 
spiritus impuros. Quodd igitur dicit, tr:yeipnoay, id 
sonat, in manus sumpserunt, manus adhibuerunt, 
hoc signiſicat, non illos quidem conſisos ſuisse se 
effecturos quod conababantur, sed manus inje- 
eĩsse, ut eonsequerentur quod animo propasuerant. 
sue penas darent. 

Vers. 14. Erant autem quidam filii Sceve 
Judei principis sacerdotum numero septem, qui hoc 
agebant. 

Vers. 15. Sed spiritus malus respondens dixit : 
Jesum novi, et Paulus mihi non est incognitus: vos 
antem quinam eslis ? 

Vers. 16. Et homo ille in quo spiritus malus erat, 
in illos impetu facto cum superior eis evasisset, inva- 
luit adversus illos adeo, ut nudi et vulneruti eſſuge- 
rent ex dibus illis. 


Vens. 17. Atque hoc notum ſactum est omnibus 
Judais atque Gracis, qui Ephesi habitabant, et 
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Domini Jesu. 

Qui hoc agebant. Il quidem latenter agebant, 
quod aggrediebantur, sed eorum imbecillitas vulgo 
spectanda prabectur. Atque haud alienuw est adwi- 
rari cur dzmon non adjuverit exorcislarum 
imposturam, sed redarguerit atque convicerit illos, 
ct eorum ſraudem pateſecesit. Mihi videtur et vehe- 
menter iratus et indignatus ſuisse: perinde ac si 
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aliquo atque calamitoso convincatur, in quem 
omnem jracundiam effundere velit. 

Vers. 18. Multique eorum qui crediderant, 
veniebant conſessum et proditum guas actiones et 
ſacta. | 

Oportet omnes fideles prodere sua peccala, ae 
sese coarguendo illis renuntiare, ne past amplius 
eadem commiltat, ut justus evadat, prout dictum 
est: Die tu peccata tua primus, ut justus evades **: 
item illud: Justus suimetipsius accusator in prima 
cause dictione **, | 
 Veas. 19, Multi corum qui gnpervacuas et curio- 
sas tractaverant artes, comportatos libros inspectan- 
tibus omnibus concremabant, et compulaveruni pretia 
eorum, ac invenerunt pecuniæ millia quinquaginta. 

Vers. 20. Adeo vehementer verbum Domini cresce- 
bat et confirmabatur. 

Vens, 21. Ut autem hœc conſecta erant, Paulus 
animo proposuit, cum Macedoniam et Achaiam 
peragrasset, proficisci in Jerusalem, ac dixit: Ubi 
illic ſuero, oporiet me Romam quoque videre. 

Inspectaniibus omnibus concremabant. 146 Quia 
scichant nullum eorum usum postea fore, Adeo 
autem simulacrorum cultui ac prastigiis incanta- 
mentisque dediti erant Ephesii, ut magno pretio 
compararent magicos et incantatorios libros, ut 
qui res in vita pulcherrimas in se haberent. Quos 
ubi in Christum crediderant non vendiderunt, sed 


C cremaverunt : primum quidem ne quis ex illis par- 


liceps ſieret anime perniciem aſſerentis conlag'o- 
nis et corruptelæ: deinde etiam, ne ex tali causa 
aliquid acquirerent. Quemadmodum enim vetitum 
est, ne pretium canis, aut lucrum de scortatione 
Deo offeratur: ita nec que ex hae quidem causa 
confecta esset, pecuniam juxla pedes aposlolorum 
poni æquum esse ceusebant. 

Vers. 22. Cum auem duos ex iis, quorum mini- 
slerio utebatur, Timotheum scilicet et Erastum, able- 
gaszel in Macedoniam, ipse subslitit et exspectavit 
aliquandiu in Asia. 

Discipulos dimisit in Macedoniam, ut et adven- 
tum suum annuntiarent, et alacriores Macedonas 
efſicerent, ac recte in Asia immoratur. Ilie enim 
erat tyranais philosophorum. 

Vers. 23. Erslitit autem in illo tempore tumulius 
haud exiguus de illa via. 

Vers. 24. Nam quidam nomine Demetrius, ſaber 
argentarius, qui ſaciebat des argenieas Diane, 
prestabat artificibus haud modicum quæstum. 

Ades argenteas. Forsitan arculas parvas. Ani- 
madverte autem a pecuniis ubique simnlacrorum 
cultus occasionem sumi. Namque Demetrius hie 
quod faciebat, pecuniarum gratia ſacicbat: non 
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quod quzrendi victus atque pecuniz non haberent 
o casiohem. Noverat enim Demetrius sese deeipere 
homines, cum faceret illis delubra ac deos argen- 
tos: ac metuebat, ne convinceretur sua impostura 
per veram Pauli doctrinam. Metuebat item, ne 
tandem etiam periret, quod Ephesi erat templum 
Dianz : ac suo omine oceasum et interitum templi 
præsigniſieabat. quod et aceidit. 

Vers. 25. Ouos cum congregasset, et eos qui 
talium rerum opiſices erant: Scitis, inquit, viri, ex 
hoc opificio nos ras esse ſacultates. 

Vers. 26. Videtis autem et auditis, ut Paulus iste 
non modo civitatis Ephesie, verum etiam lotius pro- 
pemodum Asi s8atis magnam multitudinem verbis 
persnasam in suam sententiam traduxerit, negans 
esse deos, qui manibus ſiunt. 

Vers. 27. Ac non modo periculum est ne ec 
nobis pars conſutetur alque reprobetur, verum eliam 
ne magne dew templum Diane pro nihilo ducatur. 
Futurum est autem, ut etiam majestas ejus, quam 
tota Asia atque terrarum orbis colit, subvertatur. 

147 Ex hoc opificio nostras, ete. Periculum 
proposuit : videlicet ab hoc artificio periculum est, 
ne in famem incidamus. Quanquam ea que dixit, 
poterant illos adducere ad pietatem, et verum Dei 
cultum. Nam si homo iste, inquit, tantum valet, ut 
etiam omnes in suam sententiam traducat, el 
deorum cultus ac templa in periculo versantur, 
considerare oportet, quantus sit istius Deus. Ubi- 
que autem artem urget oratione. Salis magnam 
multitudinem verbis persnasam in suam sententiam 
traduzerit. Non violenter, [sed] ita persuadere opor - 
tet. Atque hoc etiam suſſicit quod dixerat, Non esse 
deos. Ac si quidem ita facile deprehendi poterat 


tebat: sin autem res erat valida, non ita celeriter 


Vers. 28. Quibus illi auditis, pleni ſuroris ita 
clamabant : Magna est Diana Ephesiorum. 

Vers. 29. Et repleta est civitas tota conſusione. 
Cumque corripuissent Caium et Aristarchum Mace- 
donas peregrinationis Pauli comites, universi irrue- 
runt in theatrum. 

Pleni ſuroris. Furor ingeneratns est eis, quando 
de Diana, quando de quæstu audiebant. Nam ejus- 
modi sunt mores vilis ae sordide plebis urbanæ 
in ſoro versari consuetæ, nempe ut quavis levi de 


causa concitetur et excandescat. In urbe autem deos 


habebant, atque ita animati erant, quasi voce illa 
numen sibi restituerent atque reconciliarent, et ea 
que facta erant, rescinderent et revocarent. 
Quasi metuentes ne numen quod colebant exstin- 
gueretur, continenter vociſerabautur. 

Venus. 30. Cum autem Paulus vellet prodire ad 
popuſum, non siverunt eum discipuli. 

Vrns. 51. Atque etiam nonnulli ex proceribus Asi 
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Variz lectiones et note. 
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zadig TUD %% EI Uvag, ps xataniny tov. 


Axepatotipwy. 


ne se immitteret in theatrum. 

Vers. 52. Atque alii quidem aliud nen ſerat 
enim concio conſusa], ac plerique ee, qua de 
causa convenissent. 

Non sinebant illum sese permittere n per- 
turbato. Adeo omnes fideles illum diligebant; ac 
Paulus etiam obtemperat: non enim erat ambi- 
tiosus. Ac plerique ignorabant, qua de causa, eite. 
Talis enim est multitudo. Simpliciter sequitur, 
quemadmodum ignis injectus in silvam. 

Vers. 35. De turba autem protrarerunt Alexan- 
drum, producenlibus eum Judeis. Et Alexander 
cum manu 8ignificasset, volebat causam licere 
populo. ou 

Vers. 34. Quem cum cognovissent esse Judæum, 
una vor ex omnibus exsliti4 ſerme ad horas duas 
camantibus : Magna est Diana Ephesiorum. 

Cur Alexander causam dicere volebat ? Nunquid 
ipse accusatus erat? Verum id faciebat ut tempus 
opportunum nancisceretur, et lotum negotium 
sedare tur, et populo ſurorem eximeret. 

148 Vers. 35. Sed cum scriba turbam 'repres- 
sisset et manu 8ilentium ſecisset : Viri Ephesii, 
inquit, quisnam homo est adeo rerum 'imperitus, ut 
nescial civitatem Eyhesiorum esse cultricem magnæ 
dee Diane et a Jove delapsi simulacri ? 

Vers. 36. Cum igitur istis rebus contradici non 
possit, convenit vos esse 8edatos, et nilil conmillere 


C quod prœceps ac lemerarium sit. 


Recte atque etiam additis minis Joquitur scriba, 
ac non dixit: Quisnam est qui ignoret Dianam, sed, 


nostram civitatem. Quid igitur nimio studio com- 


moti ac perturbati estis, quasi he res sint obscura: 
Pietatem enim sui tumultus causam Zumere atque 
przetexere ,volebant. Quod autem dieit vew::6pov 
(id verbum pro verbo significal, qui templum verrit 
ac scopis purgat), posuit pro sacro servo. Kopety 
enim est idem quod o2povy, hoc est, verrere seu 
scopis purgare. Unde etiam compositum est veanss- 
pog, qui 1templum verrit seu scopis purgat. 
Aloe ro autem, id est, templi Jovis rotundi, aut 


Atorereg vocat simulacrum Minervæ, sive Palla- 


dium: quod superne a Jove demissum, et non ab hominibus ſactum esse nn 


Græci ſabulabantur, ut simpliciorum animi admiratione atque pavore caperentur. 
Hydyere rap robe GvEpar tobrove, obre lepo- D Vers. 57. Adduzistis enim homines istos, neque 


ov. love, obre Slaognporrrac thy eby "7 Nuby. 
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El 06 ri wept eripwy Fri danreite, & Th 
e&rrouo Eexx nolg tailuoroerat. 


8acrilegos, neque malediciis majeslatem dem nostrae 
la dentes. 

Vers. 38. Quod si Demetrius ei ejus socii * - 4 
ces causam adversus aliquem habent, causarum 
ſorensium judices ducuntur el — ount : 
areusent ze mutuo. 

Vers. 39. Sin autem aliquid prœterea de 8 


_ aliis queritis, in legitima concione dirimetur ac 


decidetur, 


Varie lectiones et note. 


* Luvekn60noav, erat. In vulgatis est, :p26akdvruov. '* In manuscripto erat, t xirxõvxc s. in vulgati 
est, Enryvoviwy. In vulgatis es!, x*aTrarellac. . g ⁰οο e . . xopety, 1 xopevvbery, X9pe v- 
vovat. TvIo. Atwnets;. In vulgatis est, thy Oeay, 7* br non est in vulgatis. 
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tionis accusemur de hodierno die: cum nulla suppe - 
tat causa, propter quam possimus reddere rationem 
hujus concursus. Alque hac locutus, concionem 
dimisit. 


Seusim ac modice illos reprehendit et objurgat, 
ostendeus eos lemere ſecixse, ac non oportuisse pro- 
pier privatorum hominum crimina communem cogere 
concionem. Nam quod dicit, ayopato, Aro tat, idso- 
nat, ſorenses ducuntur velaguntur, speeies judicium 
vilium atque pedaneorum erat in Asia, qui &yopato:, 
id est, forenses appellabantur: qui jus dicebant 
pauperibus et in foro versari solitis vilibus homi- 
nibus. Quamobrem etiam magis ſorenses vocaban- 


THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP. | 
Vers. 40. Etenim in periculo versamur, ne sedi- A Kal map xowyS8vrevoner Eyxaleiodu ordogwe 
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aep! rnc onpepor, ended alrlov vxdpxorroc, 
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gnc ravrnc. Kal rabra elawy, dxtlvos thy 
8x x 4no lar. 

"Rotya xalanterat abrov, Eeixvig Gre mpone- 
TO; EnpaZiy * xal ob Ae IBuorixiv Eyxhnuatuy 


Evexey xotvhv Exxinolay noto0ars, Th yap, Au- 


paio: dyorrat, tlio; hy Grixaotwy ty th'Aolz cbre- 
v, ol &yopato, ofriveg tBixatov tots nfvnor v 
@yopaio; avOponag. At xat tyopator pakkov du · 
a0 ro, Gn slow Ex3ixor xatrt mer wTrvdg. Of 
Tap av0unatos tals tov nhovoluv, f tal; ti 
tyx).n pdrwy SIxatg dnhxovov, Atyovrar IN ayopaln 
al of Scr, napk cb &yopetery LexOtvreg®®, 


tur, quemadmodum sunt Exbixor, id est, vindices, B à zei &npnyopsty, 


seu deſensores in quibusdam civitisübus. Proconsules enim divitum causas aut criminales alque 
capiiales cognoscebant. Dicuntur autem àropalot, hoc est, forenscs, et uolGyet, id est, causidici, 2 
verbo @yopevery sic dicti, quod est Tnpnyopely, id est, in foro et apud populum dicere atque con- 


ciouari. ; 
- 149 CAPUT XX. 

Vers. 1. Pos/quam autem sedatus atque composi- 
tus est lumullus, Paulus cum discipulos ad ge vo- 
casset, cosque complezus valere jussisset, in Mace- 
doniam ire perrexil. 

Vens. 2. Cum autem peragrasset illas partes et 
multo sermone eos adhortalus, venit in Greciam. 

Vers. 3. Ubi cum egisset menses Ives, et ab Ju- 
dais ei in Syriam navigaturo ſuctæ eszent insidic, 
consilium cepit rerertendi ver Macedoniam. 


Vess. 4. Comilatus est autem eum usque in Asiam 
Sosipater Berreanus, atque ex Thessalonicensibus 
Arislarchus el Secundus, et Caius Derbanus et Timo- 
theus : Aziatiti vero Tychicus et Trophimus. 

Vers. 5. Hi pregressi exspectarunt nos in Troade. 

Vers. 6. Nos autem navim conscendimus @ Phi- 
lippis, post dies Azymorum, et venimus ad eos in 
Troadem intra dies quinque : ubi commorati umu 
dies zeptem. 

Et mulio 8ermone eos eszet adhortus. Multa namque 
exhortatione opus erat ab illa turbatione. 


Vers. 7. In uno autem die Sabbatorum coactis di- 
scipulis ut ſrangerent panem, Paulus posiridie pro- 
ſecturus sermocinabatur eis, produæiique 8ermonem 
uaque ad mediam noctem. 

Vers. 8. Erant autem crebre in cenaculo, ubi 
crant congregati, lucerne. 

In uno autem die Sabbalorum. Pentecoste tunc 
erat, et dies Daminica. Usque ad mediam nociem, 
Ne nocte quidem tacebat : sed tune magis dissere- 
bat, quod otium scilicet esset. Animadverte autem 
ut multa disseruerit, ac per lempus ipsius cone. 

Vers. 9. Cum 8ederet autem adolescens quidam 
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Varie lectiones et note. 
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diaet οον tov Hab. ou ext leo. xarteve- 
0% daò de roõ vavrev, acer hand tpiortrou 
xd t * xal hp0n Yexpoc. 
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cuia sp. labor eine” Mi OopuEnooe®* + 1 rap 
vj avrov &r avro sorte. 


mocinante allo somno premeretur, somno gravatus 
cecidit ex lertia contignatione deorsum, et sublatus 
est mortuus. 

Conturbavit diem ſestum diabotus, cum audito- 
rem somno gravasset. In ſenestra sedebat nocte in- 
tempesta. Tanto audiendi desiderio tenebatur, ac 
quod mirum est, cum juvenis esset, segnis ac piger 
non erat : et cum somno gravaretur non discessit, 
neque periculum veritus est ne deturbaretur. Non 
enim pre pigritia nutabat atque — sed 
necessilate nature. 

Vers. 10. Cum descendisset autem Paulus, incu- © 
buit in eum, et complexus dixit : Nolite 22 
nam anima ejus est in ipso. 


'Avabac 0+ aul xidoag prov, aul revodue- B 150 Vers. 11. At cum amen panemque 
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ſregisset atque gustasset, et satis diu sermocinatus 
essel usque ad diluculum, tum demum proſectus est. 
Vens. 12. Abduzerunt autem puerum viventem, 
„ atque non mediocriter recreati sunt. 
Vers. 13. Nos autem pregressi ad navim, proſecti 
sumus in Azs0n, illinc Paulum excepturi. 


Nam ; ER ejus est in ipso. Non dixit, Resur- 
get : Ego resuscitabo eum. Vide modestiam ejus, 
et animum propensum ad consolandum. 

Sic enim mandaverat, ipse pedibus iter ſacturus. 


Vers. 14. Ut autem ad Asson nos convenit, rece- 


c Po eo, venimus Mitylenen, 


Vers. 15. Atque illinc cum solvissemus. denne 
pervenimus e regione Chii : sequenti vero die appuli- 
mus in Samum, et commorati Trogyllii, l Us 
renimus Miletum. 

Ipse pedibus iter ſacturus. Quod levius erat, illis 
pernitlit : quod laboriosius erat ipse sumens, pedi- 
bus iter ſaciebat. Simul etiam multa disponens, et 
adhortans illos ut discederent ab sese. 

Vers. 16. Statuerat enim Paulus Ephesum pre- - 
ternavigare, ne sibi tempus lerendum esse in Asi. 
Festinabat enim, ut i fieri a ze possel, ad diem 
Pentecostes esset in Jerusalem. 


Vides eum et cupientem et properantem, ei 


ob Enutuyydvorrs tonne; * Tva ph voulowpey, öct D sepenumero won assequentem quod voluerit : ne 


vntp prov avOpwnivqy Hv. Of yap Arto xal he rä 
or &vBpi; txetvor, the ptv pycrws HHiu th; abrhs 
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Axò 08 rnc Muro nn eic "Epecor, 
Herexaltoaro robe apeoCurtpouc The Exxin- 
olac. 

D &8 GY xpoc avror, elxev avroic* 


exislimemus illum supra humanam ſuisse naturam. 
Nam sancti et magni illi viri communi quidem et 
cadem nobiscum natura præditi ſuerunt : sed non 
cliam commune nobiscum habuerunt propositiun 
et institutum. Quamobrem etiam magna gratia 
prediti ſuerunt. | 

Vers. 17. Ex Mileto autem missis Ephesum nun- 
tiis, advocarit seniores Eccleng : 


Vers. 18. Qui ubi ad eum venerunt, dizit eis: Vos 


Vari lectiones et note. 


2 Jn vu 
est, & lx 386, In valg ces 


ut et inſra. %* In rulgato, Rape 3 et pa 


atis nonnullis as; > peed Neg. © In eulgato Ace, 


lgatis est, dd, et paulo poet, 9 in valgats on * In vulgato, Gopubetalde. 7 In manuscriple 
post, Tur 
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scitis a primo die, ex quo in Asiam ingressus sum, A Leg £x(oracls dd rie“ xpornc nuepar, dg" 


quemadmodum per omne tlempus vobiscum versa- 
ins sim, 

Vers. 19. Serviens Domino cum omni animi hu- 
militale multizque lacrymis et tentationibus, qua 
mihi accid-runt per insidias Judeorum : 


Veas, 20. Ut nihil quod utile esset gnppresserim, 
quin annuntiarem vobis ac docerem vos publice el 
intra privatos parietes, 

Vers. 21. Testificaus Juda is atque Gracis peni- 
tentiam erga Deum, el fidem in Dominum nostrum 
Jezum. 

Cum omni animi humilitate. Non dicit 151 sim- 
pliciter, Cum animi humilitate, sed, Cum omni. 
Multe sunt enim species animi demissionis et hu- 
Wilitatis: ia verbis, in ſactis, scilicet adversus 
priacipes, adversus subditos. Evocavit seniores Ec- 
clesic. Quoniam vulgo incoguita est consuetudo, 
maxime Novi Testamenti seu dispositionis evange- 
lic: qua consuetudine episcopi, presbyteri seu 
nata majores nominantur, et [contra] presbyteri, 
episcopi : etiam hoc notatum est, cum ex hoc loco, 


tum. ex Epistola ad Titum : preterca etiam ex — 


Epistola ad Philippenses : scire item poterimus an 
eliam ex eo, quod consequens atque consentaneum 
est, idem colligendum sit etiam ex Epistola 1 ad 
Timotheum. Et ex Actis quidem de hae re ſides 
fieri potest. Scriptum est enim sie: Ez Milelo au- 


nc ext6nv elg thy "Aolur, aoc 4160" vpuor mw 
advra ZPerov sr uy, 

4ovdevwr ro RD vera adong TAREWOppes 
ourne, xl, aodlior Baxptur, xal repachuay 
TOY CUpUEartwy jo EV talg extbovdauic t Tou- 
d& a * 

Q od vaeorerlduny ror ανπεαννναπειν 
Tov {ih avayyerda UEꝛsv, xul E1648ai** Onpooig 
xut ar" olxove, 

arapaprvpdperec 'Toufaloic te ual EAA 
TRY ei, Geoy pwerdrowr, xu tie Thy eig ro- 
Kvpuor thpor 'Incopy. 

Mera xdong taxewrogpoooyng. O anos , ta» 
Tt 0p pOTUVNG, 6M4, perk Kang. Mokkk yap een 


B Ing Tanetvoppeavvny © by dye, tv ker, npts E&p- 


yoviag, Toh; apyoptvou;, Merexaltoaro tobe 
apeobvrepore thc 'Exxanolag. 'Enzzi8h lavidver 
Tovg R9kkoug th ouvifea, pakotz the Karvng Ata- 


0h»ng, rode Entoxdnoug tobe npioGburipoug Gvo- 


þ4$9934, xal tog npecbuttpouy Enioxonavg * CET 
pelwrat xal Toute Evred0ey t al dig mph; Titov 
"Entotobns, kt 78 xal The be ®:himmhalbyy tel 06- 
usa 6, et xal xa dxiovuboy th. abrd Exhextfov 
za), kx ric mpt; Trpdleov npwrng. Arb uV od 
Twy Npazewy Ft ce touroy ν,t⁴A vat. I'fypancat 
rap org AA 08 the Midijrov mkuyac ele 
"Egeoor, jerexalecato tovg Apeoburtpouc The 
'ExxAnoiac * xal ob elpnxey, ot vob Emaxdnou;. 


tem Ephesum nuntiis missis, evocavit presbyteros Ec- C Eira x RE / Ex © vudc rd re 70 dior 


clesi@ : ac non dixit [advocasse illum} episcopos. 
Deinde subjungit: In quo grege Spiruus sanctus vos 
posu il episcopos, ad pascendam Ecclesiam Domini ac 
Dei. Ex Epistola autem ad Titum, Et cons(itues per 
Singulas civitates, inquit, presbyteros, que: admo- 
dum ego tibi prescripsi “. Ex Epistola ad Philip- 
penses : Paulus et Timotheus servi Christi Jesu, iis 
gui sun Philippis una cum episcopis et diaconis , — 
Ut nihil suppresserim quod utile esset vobis atque 
conduceret, quin annuntiarem. Nam si [id factum est] 
non oportebat scire [qua celata atque suppressa 
sunt]. Quemadmodum enim nonnulla celare, invidi 
Earum rerum quæ utiles essent. 

Vous. 22, Et nunc ecce ego vinctus Spiritu, proſi- 
ciscor in Jerusalem, qua mihi in ea urbe casura 
sint ignorans. 


Vers. 25. Preterquam quod Spiritus sanctus in 


civitate testificatur, dicens viucula mii et calami- 
tales esse deslinatas. 

Vers. 24. Sed nikil (horum) curo, neque mikimet- 
ipsi anima mea chara est, dummodo conficiam cum 
gaudio cursum meum et ministerium quod accepi a 


t dero t aπαααα ανο romytalyew Thy Exxlnolar rob 
Kvplov xal Os00" anh & the xe Titov 'Emoto- 
kts Kal xatractijceig xara addr, prot, apec u- 
TEpoug, Oc £7w Cot Creratdqimy A Ot the be 
NN νοε Hao xal Tiuddeoę, Coudot Xpt- 
orov Incoð, roig ova & ia coy at- 
od xal Si. — e ovEtr OAxevrerld- 
un Tor cugepdrrur ron ui drarreilai div. 
Hy yap “, [A] o Lüst palety. grep yap dd tiva 
xpvTt=30at, p)6vov , obtw th Atyerv th xd avrol;, 
avola;. Ax Todzo tpi dnxe, dd cvayepdviwy, 


: ita amnia dicere illis, amentis est. Idcirco addidit: 


D Kal ror [ov rb Cefeutror ro MNvevuart, æo- 


pevopu etc *Jepovoadhg, td % avry ovrartij- 
corrd “ uo pul e g. 

Nahr 6:7 t Hreũna 26 dior xara Adi Cut 
apt petra Ao, Cri Ceo pin ,. Odiyetc jis - 
vougoy . 

Al ov8erec Aeror room, o088 Ho thy 
Foxi you c] Enavry* Oc relerwoat TOY 
dc hor pov herd xapag, wal thr Eraxoyiar, Tv 


Domino Jesu, ad lest iſicandum Evangelium gratiæ © £laboy rape roo Rupiou "Tmood, d tanaptupac uu. 


D. i. 
* Tit. 1, 5, * Philipp. 1, 1. 


* Thc, desideratur in vulgatis. 
mor, sig thy Oev, ' Io, fv yep. le. . 
al Miberg ptvouory. | | a 


r Foarrthioy thc ydpreog tov Beod. 


Vario lectiones et. note. 


% In vulgatis adjectum est, byi;, et paulo post papruphutvo;. et 
% oyvavihoavta, erat. 


» In vulgatis est, d cod pe 
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Erò ccd et ro to Hrebhar / El; ⁊d. Aedent- A Ecce ego vinctus Spiritu. Ad dictionem 882 pvo;, 


oc, Urootitat Gel, ya ft , &tdv⁰t abi ; Hops v0 · 
pai ei; lepoucakhu, mpoyvors 5:4 tod Hvevparcs ta 
£56peva, Ssang dv. Eita va ph 8erpivy i Gvayzny 
vohon vic, xa) ya Felfy ore N] @ntpyerat, pyotv: 
"Ort xard diu Ceo pa xal Ol yetc p18 prErovOr, 
Ln peuortov & 5c ob navia foacry of npopyrAr, 
an' 60a bnobdiaer abroly td Hvebua th iytov. I80⁰ 
yap Habhog ndvia th hen ovpritrety ary 
Tpoetinoy bg TpophtTNG, val ce Twy yevnooutvey 
ty avrol;s xaxoniotwy xat alpetixòv, th EV e 
&yvoely, th rl &pa Eotai toitwv th T6kog, Iavra 
rap yaveplang abt; 6 Kp, Exetvo pdvov ExpU- 
ev an' adrod, th 7: Apa lotat abr pert c de- 
ohn xal T&; OMde:g* Iva ph tnapheig al elschg 


dri rraviw; tevterat tourouv, Gt” dnepoylag txntom B 


d elacev &uyiboov th Nvevpa, iva de, td the 
ozpxdg aoheve;, GenOf, rob Ozob evpedhvar ®” Ex 
T<ipacuov. Th &, "Ort de xalt UA pre jiE- 
rover, Ori utv netpacuot, olda* bnotor &, obx 
ois, Gnep ftv xakenwrepov. TI o Gntpyy, el 
G:op4 xal Oiverg ges ptvouct ; Att tobto, Iva 3e- 
ohe dk Xprordv, va anubavw 6 abr. 


id est, vinetus, ligatus, constrictus, ponenda est 
distinctio, ut sententia sit hc : Proficis:or in Je- 
rusalem jam antea per Spiritum cognita habens ſu- 
tura, quod vinctus sim. Deinde ae quis vincula aut 
necessilatem - intelligat, et ut ostendat se lubenter 
ac sponte sua abire : Vincula, inquit. (Spiritus sun- 
clus dicit mihi) destinata esse in urbe. Notandum est 
autem prophetas non omnia scire, sed quzecunque 
suggerit eis Spiritus sanctus. Ecce enim Paulus 
cum omnia, que sibi eventura erant, prædix isset 
tanquam propheta, atque etiam præsigniſicasset de 
iis, qui inter Ephesios illos mala fide praditi 
152 atque heretiei futuri erant, unum se dixit 
ignorare, nempe quisnam illarum rerum ſuturus 
esset finis. Nam cum omnia Dominus illi pateſe- 
cisset, solum illud eum celavit, quidnam videlicet 
illi casurum esset post vincula atque calamitates et 
alllietiones, ne, elatus ac sciens se prorsus illud 
assecuturum esse, per superbiam laberetur atque 
degeneraret. Sed Spiritus eum sivit esse animi du- 
bium et incertum, ut metuens carnis imbecillita- 
tem deprecaretur Deum, ut se tentationibus atque 


periculis eximeret. Porro quod dicit, Vincula alque aſſlictiones me manent, hoc est, tentationes atque 


pericula mihi esse destinata novi : 


sed qualia, ignoro, quod erat molestius. Cur igitur abis, Si 


vincula atque calamitates tibi destinatæ sunt? Ideirco ut vinciar propter Christum, ut moriar pro- 


ter illum. 

Kal vd y ld od s ol8a, 6: o Ert Cireo le 70 
Tpdowador prov vperg ee , tr olg dildo x- 
pc thy Baoilelaur tov Beov. 

Aid paprovpopat vyuir d Thy ohuepey p, Gre 
xabupdc &r®© dx0 roũ aluaroc Aravtwuy. 

Ov rap vaeoreddumy tov ui draryeilat oyty 
xd car thy oui tov Beod. 

"Ore xabap6 &yw dæò tov aluaroc rdavtuwy. 
Kabapde ei, whotv, daò rov aluaroc xdrior, 21 
vuotd;avteg &nodavetie and tcoõ goveurod Tov u- 
ywv. Th yap vod Sidacxatov, pho, nenoinra. ON 
jap bote ani roũ ni dyvarreĩ lai unis. Apa 
6 un Myov, brev0uvdg £74 rod ata tog, touttott 
Ihs pars. Kal doxet ptv &nooyeioldatrt Exefvoug 
dd pobet. 

pot ers ob tovrole wal æarti ro xovly, 
&r © d rd reha td dytor ler bxioxdROVeE 
roualver thy 'Exxlnolay tov Kuplov wal * 
9800, fv zepieronioaro dd ron Ilov uluaroc. 

Ipootzere ovr tavroic xu xarrl. 03s Yap 2 
*:4p0vg x2rophoiy pvov Eyer xiplog (ou 
149, what, pizwe Allow xn ae nbrdc dòdxi- 
(0G yErwpar), e Th Eauthy * Emtperetabat rt 6 yap 
cotobtoc, pikavrog, zal th tavrod Cyrel, xal tob 7d 
T&avtov Xataywoavte; long toviv?, Olhk Eneibh p- 
dhe I hucripa cwrrpia T nopviou, GIN 


% J Cor. ix, 27. 


Vers. 25. Et nunc ecce ego novi vos omnes, inter 
quos versatus sum pra'dicans regnum Dei, posthac 
non amplins visuros esse ſaciem meam. 

Vers. 26. Quamobrem ego protestor vobis in ho- 
diern( Oe, me purum esse a sanguine omnium. 

Veus. 27. Non enim subterſugi quominus vobis 
omnem Dei voluntatem declararem. | 

Me purum esse a 8anguine omnium. Purus, in- 
quit, sum a 8anguine omnium, si dormitantes in- 
terſecti ſueritis ab animarum occisore. Officium 


enim, inquit, magistri feci. Non enim subterſugi, 


quin vobis declararem. Ergo qui non dicit,.reus 
est sanguinis, hoc est edis. Ac videtur quidem 
causam dicere ac sese purgare : sed revera illis 
injicit terrorem. 

Vens. 28. Quocirca cavele vobis ac toti gregi, cui 
Spiritus sanctus vos praposuit episcopos, ut pascatis 


D et regatis Ecclesiam Domini et Dei, quam sanguine 


suo comparavil. 

Cavele igitur vobis et universo gregi. Nam nec id 
solum lucrum aſſert, si quis alios corrigat ac me- 
liores reddat : nam metuo, inquit, ne forte cum aliis 
predicavero, ipse reprobus evadam ;: neque si se- 
ipsum quis curet: qui enim lalis est, sui amator 
est, ac suum commodum et emolumentum quarit, 
et illi, qui talentum deſodit, par est. Cavete vobis. 


Vario lectiones ct note. 


"lo. ttaipedhvua. “ ps, erat. % In oulgatis desiderantur ha tres dictiones, tod Kyptov xat. J. 


Eautod, 


FaTroLl., Gn. CXXY. 


* Videntur hoc loco verba Luce repetenda : nempe, T:portyete tautot;. 
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Non quia nostra salus saluti gregis preſerenda est: A Enet&n rav kauratg Nphαανα,j nv, cr xal th N 


sed quia cum nobismetipsis cavemus, tune etiam 
grex luerum ſacit. Cui vos Spiritus sanctus prepo- 
gi episcopos. A Spiritu sancto, inquit, ordinatio- 
nem habetis. Notandum est autem, eos quos supra 
vocavit presbyteros, id est seniores, hie yocat epi- 
scopos, id est inspectores ei rectores ; aut quia 
presbyteri quoque necesse habent ut inspiciaut 
Eecelesiz ratione 153 præditos greges, num quis 
ex iis fide infirmus sit, num quis esuriat aut sitiat, 
aut reprehensione atque animadversione opus ha- 
heal, quale est iliud preceptum : Reprehende, in- 
crepa, adhortare, consolare . Aut etiam episcupos 
hie episcopos dicit. Quam 8anguine suo compara- 
rit. Non parve res, inquit, in periculo versaulur : 


Siquidem ille suo sanguini non pepercit. Nam ut 


pviov xe EY ꝙ hd rd Nverua 76 Gyr 
der EAtOxdxOug., Map tov Uvebparog thy yer- 
potoviay Eyste, prot. Lnuerwriov &, Gre obe Eniaw 
kde mpeos6urtpoug, Wis tnioxdnovy; xakete H rot 
8a cb xal robe npesburipoug Gvayuny Exit tn- 
onTEvVEty TA th; 'Exxainatag hoyixa nol vin, wh, ts 
oO ev Hh niatet, ph dig nerd , yd, | exe 
xa\ ERlarpreie Sattat, xarà td, E. lerer, zatri- 
uncor, xagaxdleoov i xal tmoxinnv; ws tos 
tmioxomoug fel. Hy meprertomoaro Era Tov 
Iflov aluarog. OU Un pixpov, gyoiv, 6 xivs.- 
vog skye od idiov aluarcs txelvog oux tgelcato. 
"Iva yap iz pg xataiidtn, Kal th alpa tity * 
od & obs yevoutvoyg ig xatacyety, 
inimicos reconciliaret, etiam sanguinem suum 


eſſudit: tu vero amicos jam ſactos eos poles retinere. 


Vers. 29. Nam ego hoc novi ſore, ut post abilionen B 


meam {upi graves et inſesli, gregique non parcentes 
ros invadant : 

Vers. 30. Et ex vobismetipsis exsistent viri qui 
prava loquantur , ut discipulos ad se 8equeidum 
avellanl. 

Vers. 51. Quamobrem vigilate recordantes me per 
triennium noctu et interdiu non destitisse cum lacry- 
mis monere unumquemque. 

Duplex malum proponitur, quod et ipse non 
aderit, et alii adorientur : et quod molestius est, 
Ez robismelipsis, inquit, eæsistent. Res gravis est, 
ubi bellum est civile et intestinum, Ut discipulos 
ad se sequendum avellant, Nam haretici hoc spe- 
clant et agunt : non Domino, sed sibimetipsis popu- 


Ex yup olda toiro, rt Elevoorra®* herd 
Thr dgpiEir pou* Avxot Bapeic ele Opac, uh per 
cer. r ao .ονα 

Kal & ù r avrar dracriouria ardpec 
Aalovrrec 6:80Tpapptra, rod daa rove ia - 
Onrac Calow untor. 

Au rpnropeire, jrnporevorrec Ore tere 
uta xal tyspay ob txavodunr * rouderur 
Eva tt. ; 

aN 7h xaxdy, 47; r abrds ob ndpeatt, ua 
ti Tce poi tmilh goviat, val th yake nwrepey, A h 
a'ror, Id pap, ö rav tuple; 6 ahog . Axc- 
o e robe pratnrac Exlow airor. O ràę tav 
alpetixhy vnde anoubatet, od To Kuply, 4" 
tatig mneprnof ont baby, Iva taviols xavywy- 


lum acquirere student, ut apud se glorientur, dum C zat tupipoptwy abrotg rod dhe twv alpe- 


vulgatur et circumſertur in illis, quos sibi adjunxe- 
rint, nomen ipsor um hæreticorum, ut ex eo cogno- 
minentur : exempli causa, a Manente Manichxi, ex 
Ario Ariani, et in aliis hæreseon speciebus similiter. 
Hoe est quod dicit, Gratia avellendi discipulos post 
se. Ideirco Paulus eos ante repellens atque compe- 
scens, reprimit et reprehendit eos qui dicebant : 
Ego quidem zum Pauli, ego Apollo “. 

Vers. 32. Et nunc, fratres, commendo vos Deo, et 
verbo gratie illius, qui potesl vos exadificare et he- 
reditale donare inter omnes sanclificatos. 


Vens. 53. Nullius argentum, aut aurum, aut ve- 
alem concupiri. 

Vers. 34. Ipsi scitis has manus mihi meisque ſami- 
liaribus res necessarias subminis!rasse. 

Ab admonitione desinit in preces. Quoniam enim 
illos vehementer lerruerat, ne plane percelleret 
alque proslerneret (t animo conslernatos relingue- 
ret, vide consolationem. Et in presentia, inquit, 
commendo vos Deo, et verbo yratie ejus ; hoc est 


„I Tim. w., 2. 1 Cor. 1, 12. 


trix, iva £5 abrod xpnpariiewnry* ofov, tx Mavey- 
To; Mavtzalot, & Apsis "Apzravot, xai Aa 
al pt, LN. Tebro Eat 7) daooagy tobe nan 
rac dato avror, A Twi Tpeavactthiuv at- 
cob, 6 Habbos, Entoropizer xat pipytrat 006 A4- 
yovta; * 'Ex per ele Havdov, a) 'Anodlo. 


Kal taroy xapart/0euait” vuac, dEelpe!l, ro 
de, xul rp Arp The xdpiroc abroũ, Th Evra- 
1i&rp Exoixo@ounoa jj Eoiyat ouir x Anporo- 
jar ty roig hriaaoputro ado, 

'Apruplov, ij xpuolev, i luaropuonr ovterdc 
Exe0vumoa. 

Abrol trete, dri care xpeiaie pou wal tore 
odo. her buoy vanpernoar al yeipec avra. 

Ard napaiviazng el; cb t6heutd. 'Enzion 
rap avrovg aydipa , iva ph xatanih5n, 
dpa Thy rapapublav. Kal rarby, nel, aapu- 
rlbenar vyiac ro Bep, xal th Adr thc xdpirco 
abrov, tourtort th apt abrod. *Apruplov, i} 


Varies lectiones et note. 


In rulgatis est, £!c:)e5c0vrat, denen mou, ext in manuscripto; in vulgatis, &pif'v pov, In vul- 
gelo, pieriav. * In vulgutis hoc loco peri öanp⁰ανõ lu oulgatis est, vapad ihr gt. 
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ypuolov, U neu, Obx Eraboy, 43)" O Exe00- A gratie ejus. Argentum aut aurum. Non dicit, Non 


unc. Metgov t xai todro th Endpevoy ie 
8x(orao0s, ri rare ypeiare prov wal roig o. 
per” £100 vanptrnoar al xeipec abrar. H yep 
hne thenuootvn, tx rd ldi xd ] Gfidvar toig 
tv3:t3:v. "Opa Ot no; elpyatero Evipwnos ora 
onovu3h; vöxta xa) hh V brtxkeycprvo;. 


Ndrra batòeita bn, rt ovrwxoatarrac el 
drrilapEdreobat ror aoberorytwye pry nfprorevely 
re tr Adrorꝰ tro Kuplov Ineoðõ bri abrèg eine: 
Maxcipid y tore t. l. lo dd νιν⁰ i Aapbarewy. 

00x kxere elg Syvorav xatrapvyeiy. TxGSB S5 
dra d Epywy, ö abr xomtwvras Cel Epyateolar, 
uvnhovesbetv re thy A vu Kuplov 'Inoob xa 
To Einey; "low; aypayw; raptiuxay of AN, h 
A dE v &v dig quaoar, Ghhov. Blg gab be, 
Plat 74 Eautod * EevteER;, ka Enapxtty* v, 
x Erspot; * tEraproy, vb xa xr,poroovee xat - 
olay Eyovra langes, wh au6averv. Obx ene 62, 
rt Kaub dd haGely, akka, Beto 1h ph Labety. 


accepi, sed, Ne concupivi quidem. Majus est autem 
hoe quoque quod sequitur: Vos scitis ea, que mini 
et iis qui mecum erant ad usum de nerunt, has 
manus subministrasxe. Nam vera eleemosyna atque 
beneſicentia est cx iis, quæ sua quis opera atque 
labore acquisivit, dare egenis. 154 Ac vide ut opus 
ſecerit homo, qui noctu atque interdiu diligenter ac 
sedulo disserebat atque sermocigabatur. 

Vers. 55. Omnia robis ostendi, nempe sic laboran- 
tes nos oportere 8uccurrere infirmis, ac meminisse 
rerbi Domini Jesu. Quoniam ipse dirit : Beatum est 
potius dare quam accipere. 

Non potest quis ad ignorantiam confugere. Osten- 
di ipsis factis, ita oportere laborantes operari et 


B memores esse verbi Domini Jesu. Ft ubi dixit ? 


Forsitan absque monimentis liuerarum apostoli 
tradiderunt hane vocem ex ore Domini exceptam : 
aut ex iis, que quis conjicere ac rationibus colli- 
gere possit, hoc liqu-t. Unus gradus est, sua ab- 
jicere : alter, sibi auxiliari et res necessarias suppe- 
ditare : tertius, etiam aliis subvenire : quartus, 


etiam eum qui prædieat verbum Dei et potestatem habet accipiendi, non accipere que polest absque 
reprehensione. Non dixit autem malum esse accipere, sed melius esse non acripere. | 


Raul ravra ela, bel ra yorara avror, ci 
xiow avroic xpoonvetaro. 

Txav0c 88 &rtvero xlav0nde xdrzwr * xul 
taineodvrrec®* tal roy rio Navlov, xar · 
ezllouy avror, 

'08vrouero pudliora xl TH 15rp, & elpyxet, 


Vers. 36. Atque hec locutus, posilis genibus suis, 
cum omnibus illis precatus est. 

Vess. 37. Satis magnus autem coortus est amnium 
fletus : et irruentes in collum Pauli, deosculabantur 
eum, | | 

Vens. 38. Dolentes maxime propler verbum illud 


871 00x87: u8llovor rd xpdowror avrod Oewpetr. C quod negaveral illos posthac ſaciem suam esse visu- 


Hposxeuaoy 68 uvrey ele ro oon. 

Ly werwrtov, zi Get Thy guviattouevoy, ebyxhv 
val yovuxkoiay roretala: ob Nd, tols Rapobgt, 
xal obrws &noywortv, Thy STA Fefxvuct = 
ele * 'Exixeoovrec Al ror rpdꝝN. lor Gs 
dars gag neprrhoxhg REpLRrnexd eve, xal nok)fy Grd 
Th. 6n5unyopiag Labbvie; thy ayanyy xat th l- 
cp. 


KESAA. KA“ 


Oc 68 &revero drazoñyvai huac dxooxacbty- 


trag da avray, evluEpopyoarrec fAMboper elg 
rhy Kar * rf 68 Hic eig rhy "PoCor* xdxeiber 
ele Hdrapa. 

Kal ebpdrrec x loĩor ftaxepay el Þowtixny, 
&xiCarrec arhxonyuer. 


Avragpartrroc 88 tj Kvxpov '*, xal xaralixor- 
rec avrhy evarvyuor, da. lone eig Euplay, xal 
xar!i\;0nper eic Topor. 'Extioe rap thy m6 . loĩor 
dxogopri{fueror TOY your. 

Aelzvuor thy Biav to ele Arete 
da avror zal elx6rw;. El; yap thy 04lacoav 


ros: ad navigium aulem eum usque prosequebantur. 
Notandum est, eum qui valere jubet amicos et iis 
"uandata dat, oportere genua flectere, et una cum 
omnibus qui adsunt, supplicare atque ita abire. 
Aﬀectionem ac bonum animum illorum erga Pau- 
lum ostendit eo quod dicit : Irruentes in collum : 
utpote postremum illum amplexantes , ac quibus a 
concione illius ingens dilectio ingenerata, et iueita- 
mentum amoris injectum essct. 
CAPUT XII. 
Vers. 1. Ut autem accidit, ut avulsi ab illis in al- 
tum proveheremur, recto cursu venimus in Coun : ct 
8equenti die Rhodum, atque illinc in Patara. 


D Vers. 2. El nocti navigium quod trajiceret in 


Phenicen, eo conscendimus et in altum provecti 
zumus. 

Vens. 3. Cum autem evasissemus e regione Cypri 
et eam ad sinistram reliquissemus, navigabamus in 
Syriam et appulimus Tyrum : illic navis onus erat 
expositura. ; 

Ostendi vim, dum dicit, Avulsi ab illis: idque baud 
wiram est. Nam mare postea ingredi non poterani. 


Vari lectiones et note. 


* It vulgatis est, TOy ν,ο, et paulo post, StV AA ov. 
12 In manuscriplo, et in uno e est, av 


ditur, od. Mio. 6. 1 anoaraobeyiuwy, erat. 


& thy Kinpo-t in altero vulgato est, &vayavavii; Of 


o EntmEIdvtWY, erat, In vulgatis ad- 


vt vre; 


v KuTpov. In altero, avayavevio; & hg King, 


lo. &v2pavivri; bt the Kingov, öh Gviintpa;, I, aviixp?* aut, ayapaviyrt; 6s xa7a thy Kunpoy., 
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Quid est quod dicit, ev0uGpopyoavreg ? Id gonat, A abrobg lob EuG6nvat o viv. Ti forty, evOvEpo- 


Cum recto cursu contendissemus. Ponitur pro, 
Pretervecti sumus, non commorali Sumus, 155 ac 
tempus lrivimus in aliis locis. Et nacti navigium 
quod trajiceret in Phenicen. Forsitan illud navigium 
ibi stabat in portu : et non invenientes navem que 
Cesaream peteret, sed hanc quz in Phaeuicen con- 
teuderet, proſecti sunt atque Cyprum et Syriam 
reliquerunt. Nam quod dicit, Cum reliquissemus 
cam ad sinistram, non ſrustra adjectum est: sed 
illos nec prope quidem Syriam accedere voluisse. 

Vers. 4. Ac repertis discipulis, ibi mansimus dies 
seplem. Alque illi discipuli Paulo instinctu Spiritus 
dicebaut, ne ascenderet in Jerusalem. 

Vers. 5. Cum autem dies illos peregissemus, egressi 
ire pergebamus, prosequentibus nos omnibus una cum 
uxoribus et liberis, quoad extra urbem egressi esse- 
mus. Ac positis genibus in litlore precati 8umus. 


Vers. 6. Et cum nos invicem complexi essemus, ct 
alii aliis valedixissemus, nos navem conscendimus, illi 
vero domum ad sud negotia reversi sunt. 

Vers. 7. Sed nos conſecia navigatione @ Tyro, per 
venimus Plolemaidem, el, salutatis ſratribus, mansi- 
mus apud eos diem unum. 


Paulo per Spiritum sive instinciu Spiritus dicebant, 
eic. Si igitur Spiritus jubebat, cur contradixit? [Sed 
per Spiritum, sive instinetu Spiritus sancti] hoc 
est, per Spiriium scientes. Non enim ulique instin- 
ctu Spiritus sancti eum monebant, nec simpliciter 
et aperte ei pericula prædicebant; sed non esse 
ascendendum, quia parcebant illi. Quod autem dicit, 
tfaprhoz:, id conat, explicuisse, peregisse [positum 


est] pro, explevisse. Postquam enim expleverat sta- 


tutos dies, hoc est, dies Azymorum , a Tyro pro- 
ſecti sunt. Considera mihi omnes dies post dies 


11oarres ; &vi\ tod, Napiibouey* on tviiarpiia- 
pev EtEpos T6Rot;. Kal evpdryriec a. loro CLARE WY 
eic Gow ixny. "lows ixeivo a dEr, , why 
eVpiaxovreg ele Kaiodapeiay &nepbpevov, All“ eig 
®orvixyv, ür xat Kyunpoy d elacnv xat Lö- 
piay. To yap, Karalixorrec avrhy £b@ruyicy , 


o aniwg npioxeirat, d Gre od tyyog re U 


oO th; Lupla; Eaneubov. 


Kal drevporreg pubnrac, txeneivaper avrod 
nyepac txrd. reer Hau Eleyor dd rod 
Ivevuurog, i drabalve elg 'Jepovoalihu, 

2 "Ore 08 retro ijiudc tEaprnom"® rg ,, 
eCeddorrec taopeveuela, apoxenaortur 9 
adrrwr oby uv xu] thxvorc, g BEw rij 
adde. Kat Oerrec ta yorara tal roy alfialdr, 
apconudusda . 

Kat doxaoduero dA οοε, ExtEnper ele 20 
. lor Exzivor 68 Daxtorpeyray ele mh T8. 


Hei 68 roy xlovy frarvoartec dad Topor, 
*#arnrrnoajey ele HNrodepalda, xal doxacdyuerot 
robe de. lob, exepelraper tyhifpar play nap” 
Uvroic. 

To Hau El leo dd ron Nreunatog. El col- 
dd Ilvebpa txieve, Std tf avretns ; Tourtert, 


6:2 tov Hveupartog eiddreg, Ob yap bh thy napalvs- - | 


oty 6:4 Tod Ilvevparog Enotodvro, O09 yap ana; 
ab; 74 dc npobeyov, A Gas avabhvat od ph, 
perlouevnr avrod. Th &:, EEaprigoat, avi tod, N- 
pwoat, pnot + perk yap th ninpwrn ti; terayput- 
vas hpeipa;, roureatt, c "Afupa, A FAO the Tu- 
pov. Ota hot dag Thy hufpas ' nerd T "AGupa. 
Eig Topov Hibov s huepwy ntvie * alta kxet I oli - 
gay hppa; Entre, Tas nacag Bexadyo, 


Azymorum. Tyrum venerunt intra dies quinque : deinde illic commorati sunt dies copiem. Dies omni. 


no duodecim. _ 

Yes. 8. Postridie vero Paulus cum suis proſectus 
venit Cazaream : et ingressi domum Philippi evan- 
geliste, qui eral de illis septem viris, mansimus apud 
illum. 

Vers. 9. Huic autem erant filice virgines quatuor, 
que prophetabant et valicinabantur. 

Diaconi Philippi bliz erant. Nota autem prophe- 
lissas illas filias ejus virgines ſuisse, et id bonum 
magis verecundia ac religione excoluisse atque 
exornasse, adeo ut etiam donum prophetandi atque 
valicinandi consecutæ sint. Quod si non esset operæ 
pretium hoc scire, scriptor non addidisset, * 
illas fuisse. 


Vers. 10, Commorantibus aulem nodis iti. dies 


complures, descendit quidam ex Judea propheta 
nomine Agabus. 


T1 8 txavpwy tE8106rrer of xepl roy Ha- 
Aoy ij ioo ele Katwwdpeiay * al loc. loc rec eli 
roy olxor Þilaxov roy sbarre.licruũ, Ertog e 
ror Exra, Euelraper ca avro, 

Tobro 84 noar Ovrartpec xapltroc tio Cape; 
AXPognrevouoat. 

Tov G:ax6voyv Þ:)innov Hoav at Ouyartpe;. Ln- 
pelwaa & rr al tpophrideg alk Ouyaripeg abr 
naplevor i ca, xal dw, haxouv AA &' ebid6:iav 


vob do wats xa} N ονννe lag hEiwo0at, EI dd wh hv 


re ν,Auwaαονοντ e, o av tpoctOnxev 6 ouyypay:ig 
det val naphtver Hav. 


Exiueroriay 68 tuor i ubpag xlelove, xar- 
. los ric daò The 'TovEaiag xpoghtne, ddr 
"AraCoc. 


Vario lectiones et note. 


0 est, aptlaam, of melins. 
reco aut aliquid desiderart. 


i* In manuscri 
mendi subesse in 


In vulgato, Tp>3:v33pela. 


1% Videturhic aliquid 


rd "6 A 4 1 
av xd br Pl < 14S = 5 ©, * 
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Kat s. ie npdc , al dpac thy forny A 156 Vers. 11. Et cum venisset ad nos, et susfu- 


rod Hab. lov, 8hoag re avrov robe æcdac wal thc 
yeipac, exe Tdbe Are t Iveopa rò dri 
Tov aròpa, ob derte 1 dn abru, obrw ò o- 
o tr Iepou can Jovòaĩoi xal zapa8arover 
ele yeipac es οονο h. 

O%og fv "Ayabog, & Kat thy und n. 
Th yakendy &, öri el; yelpag thvay tapalocouory, 
Opa &, Gr: Gre frovary rt pupia Gervi Eye: Na- 
0ztv, r6re knelyetat. Obx elns dk "Ayabog rt Nat- 
Lov $950v51v, Iva ph SEN tx cvvOhing Mretv, ankle, 
roy dròpa, ov tori ij dn ary. 


'Qc 68 hxovoapey rata, æapexa. lone thee 


lisset cingulum Pauli, atque constrinxisset auos pedes 
ac manus, dirit : Hæc dicit Spiritus sanctus : Virum, 
cujus est hoe cinqulum, tie vincient Judai in Jerusa- 
lem, et tradent in manus exterarum gentium. 


Hie erat ille Agabus, qui olim famem ſuturam pra- 
significayerat. Gravis autem res erat et acerba, 
quod in manus exterarum gentium illum tradituri 
erant. Sed animadverte illum, cum audivisset in- 
numerabilia sibi adeunda esse pericula, tune de- 
mum festinasse. Non dixit antem Agabus, Paulum 
vincient, ne videretur ea dicere ex composito; se, 
Virum cujus est eingulum hoc. 

Vers. 12. Ut autem audivimus hec, rogabamus 


val ol ird rod u drabalrey abrdy sige Is- B eum et hortabamur nos etincole loci illius, ne ascen- 


povealiyp. 

Amxexplon te d Nailoe Tl notre xhlalorreec, 
xal ourOponroyrte prov thy xap8lay; "Era rap 
ov pdyor deva, ANG wat dxobavely lc le- 
povealny trolpwe Bxw ba to Erduaroc rod 
Kvplov Incoð. 

M zei0operov 68 avon, novydoapey, ela- 
rec* To dElnua ror Kuplov ers. 


Ti xowire xlalovrer; AO Ea /) abth, && 
ca pexakct, alyov tm tolg Edxpuot tolg Exefvwv, 6 
ph ndoywy En tolg olxelorg nerpaguds. Ex duly 17 
al, nol, ox tn tolg nabhpacnyv* dntp yap 
Exetvwy '* wal anodavely Bovlonat, Exel & ph 
[ogucay neio2:, hobyaoxv* ouvelioy y@4p Gre eng 
fv Oeod. Lnueurtov abv öri det arorptneciar 
robe xwivovrag Tra notety Tt yevvalov, xiv Ca- 
xpvwat., Kat y4p Th towbrov Edxpuoy Kal aud thy 
aB ouvexia, xat th Eppwptvoy abtod Gifhue. 
Ach à xte ra abt ⁵. 


Mera 84 tac nu D Tavrac  8Xt0x8vacdus- 
vote, drabalroper®* eig 'Jeporoaliiyu. 

Evrnlbor 68 xat Tor palnror dæò Kaioapelac 
cb jury, drorrec, wap" @ Eeriolaper, Mard- 
corl Twi HDi, dpxalyp ualnry. 


deret in Jerusalem, 

Vers. 13. Sed Paulus respondit : Cur ſacitis ut 
ploretis et animum meum molliatis atque ſrangatis? 
Nam ego non modo vinciri, verum etiam mori in Jer:- 
salem paratus aum pro nomine Domini Jesu. 


Vens. 14. Sed cum illi persuaderi non possct, ac · 
quievimus ac deslitimus, dicentes : Fiat Domin / 
voluntas. 

Quid facitis ut ploretis, etc. Alii flebant, ille vero 
consolabatur et hortabatur dolens propter lacry 
mas illorum, qui non aſſiciebatur neque sollicitus 
erat de propriis periculis. Propter vos, inquit, fleo, 
non propter meas molestias et aſſlictiones. Pro illo 
namque etiam mori volo. Sed posiquam non potn- 
erunt ei persuadere, acquieverunt : videbant enim 
Deum id velle. Notandum est igitur aversandos esse 
eos, qui prohibent aliquem ſacere aliquid strenue 
atque preclare, etiamsi lacrymentur. Etenim ejus- 
modi lacryme etiam ipsum Paulum ſrangebant, et 
robur animi illius molliebant. Quamobrem summo- 
vet eos atque repellit. N 

Vens. 13. Post hos autem dies instructi atque pa- 
rati ad iter ascendebamus in Jerusalem, 

Vers. 16. Atque nobiscum una discipuli quidam a 
Cesarea profecti sunt, qui adducebant apud quem 
hospitaremur, nempe Mnasonem quemdam Cyprium 
antiquum discipulum. 


Feroperoy 68 iu eg Tepovolvua, dong D Vers. 17. Et cum venissemus Hierosolymam , li- 


860£Eurro i Of dd ei. 

Tn 88 i ν e eu? i 6 Halo apde Idæ toy 
c by iu xdvtec den apertrorto of apeotu- 
repot · 

Kat doxaodueroc avrove, inνονỹνꝭ˖ẽe - wad" e 
£xaoror, Ov txoiyoer 6 Ge &r Toic Edveot Ota 
rij vaxoriac avrov. 

Td, £x:to xevaoduerot, toro I, th nph; thy 
&ounopiny Aa, Tn & £xtovon elojgies our 
uy Had. loc npde 'Idrw6or. Obrog Enioxonos 
tv Tov "Itpogovpwy o Hv & abehpd; told Ku- 


benter exceperunt nos ſratres. 

Vers. 18. Ac postridie Paulus una nobiscum in- 
grediebatur ad Jacobum, quo omnes seniores conre- 
nerunt : 

Vers. 19. Et salutatis illis, enarrabat omnia sin- 
gulatim, que fecerat Deus ministerio suo apud exteras 
nationes. 

Quod dicit En:oxevactpevn, id est, instrueti at- 
que parati hoc videlicet signiſicat: Cum sumpsis- 
sent ea quibus opus habebant ad iter ſaciendum. Ac 
postridie 157 Paulus una not iscum ingrediebatur ad 


Varia lectiones et notæ. 


n tg" hutv, erat. "Io. ixelvoy. In 


@v<Ctalyopey. 1 In vulgato MAS vt. 


vulgalo, &n20Xevadducyo, 
a navie; 72. 


1% In pulgatis est, 
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Jucobum. Nic erat episcopus Hicrosolymorum -: hie A plov, avip ptra; xat bavuarri;. Ta roy tlvav R 


eral frater Domini, vir magnus et mirabilis. Expo- 
nebat autem illis res gestas apud exteras nationes, 
non vane glorie studio, sed quia volebat indicare 
Dei erga bomines benignitatem. Quod autem dicit , 
sK0 ministerio, hoe ext, prædicatjone verbi evan- 
gelici. | 

Vens. 20. Quibus illi anditis, Deo gratias agebani, 
el dizerunt ad eum: Vides, frater, quam multa mil- 
lia ain Judeorum qui crediderunt ? et omnes vehe- 
menti studio legem amplectuntur, 

Vers. 21. Sed de te crebris auditionibus accepe- 
run, te videlicet docere eos, qui passim apud exteras 
nationes sunt, Judeos omnes, ut a Moyse desciscant, 
neganiem illos debere filios snos circumcidere, ei rilts 
atque s{atuta Mosaica serrare. 

Vens. 22. Quid igitur est? Omnino oportet multi- 
tudinem convenire : audient enim te venis8e. 

Veas. 23. Hoc igitur fac quod tibi dicimus. 

Quam multa millia sint Judeoram. Hee millia 
eraut ex iis qui clamarerant : Sanguis ejus super 
nos et super liberos nostros : verum tamen benignus 
ile et miseri rs etiam ex illis et ex liberis eorum 
nonnullos suscepit, ac sexcenta illis beneficia tri- 
bait. Katnyh8noav 8 np! cod, id fere sonat, tall- 
bus anditionibus crebris aures illorum assidue 


avrols Cnyeirat * of xsvologwy, 4.4 tov Ocod 05- 
kwy Thy punavpwriay iviciiacda. Aa N rnc dia- 
xzoviac avrob, tourtors, thy xn 209 ehayye- 
Lx9v L6yov. 


Ol 68 axovoarrec, tEdfator ror Bedy ©, elatiy 
re abr fewpere, dds, axiom wupidieg loi 
Jouduſur rav HeaOTEVXOTWY ; xl adrreg Cn- 
Awral rov rEuouv Oxdpxoveot. 

Karnynonoay & xept Cov, Ort dxootaCiar 
8:6doxew dæò MwDotwe robe xara tu orm dy- 
rac 'Tou8alove, Ar uh xepirturerr abrove rà 
r6xva, nc roig det KHEprrartelry. 


Ti ovy &orr!; Ndvrrwe der alnboc ovrelbeiy. 
"Aﬀzovoortat up Gre duda. 

Tovro odr aotnoor, 6 oor Arne. 

cal popidtec eloly 'Foubaluy. Abrat at pu- 
prize; ix Iv ponadviwy*t To a tod tp Thaudc 
kal &x1l rd r&xva huor * 6) Gpw; & priiavO0pwno;, 
x21 it ab td xal x td nailwy 2625279, al pupiwy 
tEiwory axabav. Karnyiionoar 88 a oo. OU 
el ev. Fxougny, än, obtwg Tits l Edt- 
Tax01oav. d 
sed, ita erediderunt ct edocti 


Eioly iu drdpec tape cuz Exorrec 


circumsonuerunt. Non dixit, Heu, hoe est, audivernnt : 
sunt. 

Sunt nobis viri quatuor, qui votum in ge suscepe- 
runt. 2% baurov. 


Vers. 24. Mos assume, ef purifica te una cum 11 
lis, et sumptus propter illos fac ut radant caput, et 
cognoscant omnes nikil esse eorum, que ad illos de te 
crebris rumoribus delata sunt: sed te quoque ita te 
gerere, ut legem serves. 

Foto obstrieti. Multæ sunt species pollicitationis. 
Nam alli quidem victimas et hostias pollicebantnr, 
ali} peeunias, alli semetipsos, alii spondebant se 
certum dierum numerum vinum non bibituros, ca- 


put non tondere. Tales erant etiam illi viri. Evyty . 


enim, quod nonnunquam signiſicat preces et obse- 
crationem, hie accipit pro promissione seu polEci- 
tatione. Nam eapiltli mortificationis seu mortalis 
conditionis nota et signum eraht : mortui enim Hi 
sunt, et doloris sensum non admittunt. Hos assume 
et expia te una cum illis, ac sumptum pro illis 


Tovrove napalabor, dyrioont ovy abroic* 
al eatdrnoor d, bro, Iva Cup tun mh 
reg., xal yroo: xdrrec, Ori Oy xathynvras 
K cod, odr torw, dls crouzere * nal 
adrde ror repor gvldovuy. 

Eb hi Exorrec 8 tavrobe. Hema the Enay- 
yelag ta esu. Ol ptv Tap Ouola; tmyyyihiovro, of 
dt yohuara, of & tavrolg* of dt pnrov aprbpty 
hucpoOv ph xtety oivoy, ph xelpaclat thy xepanty. 
To:65r% h x21 obro of Evipeg. Fü tap xacct 
thy GN . Al yap tplys; vexpwary 59 jabokov * 
vexpal yap abra:, xa GS. alobr,ow 0 bryopevat. 
Tovrove zapalator, dyrioonr oby avrotg “. 
Tourtort, th; np03y3toutvag Ontp abtiv xa thy 
v6uov Ougiag ob ndpacye, va vans thy * 
Erw. nel, cu &nokoytay noir,oov, ph Ar. "Ira 


przbe. Hoe est, victimas et bostias, quz pro illis p Evpowrra:, py, xat 1rOrt adrrec e, wy Kar- 


ex prescripto legis offeruntur, tu prebe, ut diluas 
Suspiciouem. Reipsa, inquit, non verbis fac te pur- 
ges atque excuses. Ut radant caput, inquit, et co- 
gnoscant omnes nihil esse eorum, qu de te crebris 
rumoribus acceperunt. Erat autem consuetudo, ut 
qui voto obstricti erant, caput raderent post expia- 


1ynrra: tepl rod, or tory. "Elo; && fy obs 
Eyovrag ebyhy, xeipeabat thy x£palhv perk 7d 
&yvichhvar, xat btw Ent EN hptpas 1 W- 
gopay örkp kauròbv. Towurdv v. Eroinoav Aria; 
xat Nolozika · og Tracy ev, brt ws Deo 60⁰ de 
are Ni οατον thy wh pnv. 


tionem, atque sic ad dies septem 158 pro sese facerent oblationem. Tale quiddam fecerunt Aquila 
atque Priscilla, ut pateret eos tanquam Dei cultores capillum detondere. 


„Matth. xxvn, 25. 


Variezlectiones et note. 


" [x exlgato thy Kip:ov. ” orotyety, erat. 
tz airdl;. Desiderari ridetur, St. 


” yidetur hic repetenda illa verba Luce, xa $a nd 


789 


EXPOSLTIO IN ACTA AOS TOLORUM. — CAP: XXI. 


790 


Hepl 64 tbr 2exuwrevatrur dd ον iueig A- A Vs. 25. Porro de iis, qui crediderunt ex nationi- 


eorsllagpsr, rplvartec unity roodtor Tnperr 
avrove, al uh pguldogeabas avrovg rd rs l0w- 
A60vroy, xal rd ana, xal arurir, xal ap- 
velav. 

Dore netz, one, bxaivorg tmerdfapey, xairoc 
"Toudatotg xnpuocovieg © obrw xat ab teig Edveat 
Y7,p450wv, 6) pnpatoy Hl. ee 1yap 7 
N pATRA TG ph pobn0hs, 


Tore d Had. lo napalator trove dvEgac, 20 
S xtr nptpe oby uvroic dyriobele, elcijei ele 
r lepor, diario thy ExxdiipPwugoYy TOY: iu 
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bus extraneis, non 8criptis lilleris mandavimus ac 
decrevimus, ut nihil tale obzervenh, nisi ut caveant et 
ab eo, quod simu'acris es! immolatum, et a ns. 
et sufſocats, et scortatione. 154 
Quemadmodum nos, inquit, illis præcepimus. 
quanquam Judzis pradieantes : ita iu quoque qui 


exteris nationibus prædicas, adiu va nos, ei muluam 
nobis operaw nava. Quod enim agitur, condescensio 
alque accommodatio est: ne timeas. 

Vens, 26. Tunc Paulus aszumplis illis hominibus, 
postero die purificatus cum iis intrabat in lemplum. 
denuntians atque divulgans completionem dierum pu- 
rificalionis, 1 oblatio pro unoquoque eorum oblata 


B esset. 


Radebatur Paulus, et omnes ritus Judaieos per- 
agebat, non quod mens ejus immularetur : quia res 
vitio et culpa non vacasset: sed quod charitas 
condescenderet, sese demitteret atque infirmiori- 
bus accommodaret. Quod autem, denuntians, id 
enim proprie sonat &:ayyEuv, seu divulgans expli- 


id est, xatayy5)Aw, Ipse eral, qui se  manifestum 


Vers. 27. Cum autem ſuturum eszet, ut. dies illi 
zeptem finirentur, Judai qui ex Asia venerant, con- 
spicati eum in templo valyus omne concitabant, ei in- 
jiciebani manus in illum, clamantes : 

Vans. 28. Viri kraclite, zuccurrite : hic est ille 
homo qui adversus populum et legem, et hunc locum 
omnes ubique docet : quin eliam Grecos intro- 


Er ts xal E.. inrag ele ijyarer ele m0 iepey, xal C duxit in templu u, et profences zanctum locum 


x&Ex0lrwxs Tor dri TEXOY TOUTOY, 

lar rap andre Tpdptuor tor 'Egtoior 
& rTq dei obi avry* or Erduitoy Crt elg TO 
l:por elonrayer 6 La. log. 

"Oca oixovoplay yewutvny * pert th Ks 
e lovda ioc, thts Emtibevrar Exetver, Iva ph 
xaxzTy0. ovureidwyrat. Naviayoy & th 150; avrwy 
dap. 


Extvijon re 1 adi dn, xal &yevero ouy- 
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hunc. 

Vers. 29. Viderant enim Trophimum Ephesium in 
urbe cum eo : quem putabant a Paulo in templum 
este introductum. 

Animadverte dispositione atque consilio divino 
illa accidisse. Posteaquam Judzis persuasum erat, 
tune illi imminent et invadunt, ne etiam illis una 
persuaderetur. Ubique autem eorum natura alque 
ingenium turbulentum est. 

Vers. 30. Commola aulem est civitas told, ac 
facto populi concursu Paulum apprehendebant, et 
trahebant eum ertra templum : et statim claus@ sunt 
ſores. 


Zarobrrur 68 abrõr u dxoxreivas, dcn gd- b Vers. 31. Cum autem vellent eum interficere, ru- 
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mor pervenit ad tribunum cohorlis, totam Hierosoly- 
mam esse conturbatam. 


Vers. 32. Qui protinus assumptis militibus atque 
centurionibus decurrit ad illos. At illi conspicati tri- 
bunum et milites, Paulum pulsare desierunt. 


159 Vers. 33. Cum autem propius accessigset 
tribunus, apprehendit eum, et jussit vinciri cale- 
nis duabus, ac sciscitabalur quisnam esset, quidve fe- 
cisset. | 


Varie lectiones et note. 
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Vers. 34. Atane alii aliud in turba clamabant. A 


Cum igitur rem certo cognoscere non postet pre tu- 
multu, jussil eum duci in castra. 


Trahebant eum extra templum. Volebant enim 
eum occidere, et idcirco trahebant, ut hoc cum ma- 
jore securitate at que licentia ſacerent. 

Vas. 35. Ut autem ventum ett ad gradus, acci- 
dit ut a militibus Paulus gestaretur propter vim 
inrbe. 

Vers. 36. Sequebatur enim multitudo populi cla- 
mantes : Tolle eum. 

- Vers. 37. Cum autem introductus etset in castra, 
Paulus dixit tribuno : An licet mihi alloqui te ? At 
ille, Grace, inquit, nosti ? 

Vens. 38. Nonne iu es ille £qyptius, qui ante 
hosce dies tumultum concitasti, et eduxisti in solitudi- 
nem quatuor illa millia virorum Sicariorum ? 


Quid est, Tolle eum? Hoc est quod apud nos di- 
cunt more Romano : Signis eum insere et immisce : 
aut, Tolle eum, dixit pro, Tolle eum et amore de 
viventibaus. Mos enim erat Judzis banc vocem usur- 
pare adversus justos : ut etiam adversus Dominum 
dicebant, Tolle eum, pro, Tolle eum et exime de vi- 
vis. Nonne tu es Afqyptius ? Homo quidam ſuit 
Egypüus rerum novarum studiosus, seditiosus, 
ſraudulentus, impostor ac prestigiator, Et speravit 
diabolus se obvoluturum esse suas ſraudes per hune, 
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rum esse criminum quz ad illos pertinebant. Viro- 
rum Sicariorum. Apud Judæos tres sunt sectz ge- 
nerales : Phariszi, Sadduczi, Esseni. Hi vite 
genus honestius et religiosius sectantur, mutuam 
inter sese charitatem exercentes et continentiam 
tuentes. Quamobrem etiam Esseni appellantur, sive 
Sancti et innocentes : sed alii eos Sicarios vocabaut, 
sive Sectatores et imitatores. 

Vens. 39. Dixit autem Paulus Ego sum homo 
quidem Judeus Tarsensis, Cilicie haud obscure civi- 
lalis municeps : sed oro te, permille mihi loqui ad 
populum. 

Homo quidem Juda us. Nam natura Judæi sumus 
nos Christiani, utpole veram 160 fidem conſiten- 
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xerat, Au lu es ille Agyptius ? statim illam ab hae 
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" In vulgatis est. Xp. 
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3 . Eodgalat, 


2 15Twy eral. 


Scholion Laurentii Sifani. 


* Opinor hie ndum pro 'Eoa:vo:, 'Eocafor : 
de quibus Side on, Eocaloi, inquit, Judæi medi- 
tatores rerum divinarum, a Phariszis et Seribis 
meditatione et mentis exercitatione longe dissiden- 
tes, mutuz charitatis obseryantes, et cxteris magis 
religiosi. Qui voluptatem tanquam vitium aversan- 
tur: lemperantiam autem atque continentiam, et 
aTectuum coercitionem virtutem esse putant. Ac 
watrimonium qui em apud cos despicitur, sed 


alienos liberos teneros adhue assumentes atque 
erudientes pro cagnatis habent, et suis moribus 
imbuunt atque informant. Quidquid turpe est reji- 
ciunt, et on-nes reliquas virtutes exercent, morum 
disciplinam curant. contemplationi plerumque va- 
cant: unde etiam *Ioo2Tc: vocantur nomine hoc si- 
genificante, id est, contemplatiri: nam Essæi Phart 
sos ratione vie longe superant atque pracc- 
dunt. » 
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negavit ? Absit ! Judæus enim erat et Christianns, 
Quod autem dicit, Permitte miki alloqui populum, 
hoc maximum est argumentum illum omni culpa 
vacare, quod ita paratus erat ad sese defendendum 
alque purgandum, et volebat se sistere ad red- 


dendam rationem populo Judzorum. 


Vers. 40. Cum autem ille permisisset, Paulus in 
gradibus stans populo mota manu significavit, altoque 
silentio ſacto, sermone Hebraico allocutus est eos his 
rerbis: | , 

CAPUT XXII. 

Vexs. I. Viri ſratres et patres, audite meam ; qua 
nunc apud vos ulor, deſensionem. 

Vens. 2. Cum andissent autem illum Hebraico 
sermone se alloqui, ma jus silentium presliterunt; et 
ait. f 
In gradibus stans. Eliam a loco magna erat ſa- 
cultas, et quod e sablimi concionabatur, et vinctus. 
uod hujus simile spectaculum, vidisse Paulum 
vinctum catenis duabus concionart? ut non terri- 
tus sit, cum tantam multitudinem sibi infensam 
videret. Viri ſratres et patres. Quod dicit, patres, 
honori, quod ſratres, germanitatis erat. Vide ora- 
tionem cum ab adulatione vacuam, tum mitem 
atque modestam.. Non enim dixit, Heri, aut, Do- 
mini, sed, Fratres, quod maxime desiderabant. 
Non alienus ego sum, inquit, a vobis, nee adver - 
zum vos. Cum audissent autem illum Hebraico ser- 
mone. Vides ut illos ceperit simimudo ser- 
monis : illius enim linguæ verecundiam quamdam 
habebant. 

Vers. 3. Ego quidem sum vir Judeus natus Tarsi 
in Cilicia, sed educatus in hac urbe ad pedes 
Camalielis, accurate palria lege institutus, fle- 
grans amore ac studio Dei, quales ros omnes estis 
hodie : | 

Vers. 4. Qui hanc doctrinam capitaliter inseclatus 
sum, dum vinciebam et in carceres lradebam viros 
simul et mulieres : . 


Vers. 5. Sicut etiam princeps 8acerdotum et totus 
ordo seniorum mihi tesles sunt. | 

Viam pateſecit orationi, ita exordiens : Ego quidem 
sum, inquit, homo Judeus. Quod omnium maxi: e 
audire volebant. Verum ne rursus illum gente, seal 
religione Judæum existimarent. subjungit :; Educa- 
tus in hac urbe. Ingens suum studium erga cultum 
divinum oslendit : quandoquidein etiam patria sua 
tam celebri et clara, quz lam longe aberat, 161 
relicta, hic maluit educari propter legem. Non 
simpliciter autem dixit, Apud Gamalielem, sed Ad 
pedes Gamalielis , significans constantiam, xs8iduum 
studium audicndi , magnam erga virum illum reve- 
rentiam. Accurate patria lege iustitutus. Non sim- 


Vario lectiones ct note. 
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pliciter dixit Lege, sed, Patria. Quid igitur? an no- A rppov dh. OU Ams, viancu, 44, rod au- 


veras quidem exacte legem, non autem deſendis 
nec amas? Flagrans amore ac studio, inquit. Et 
posteaquam Semetipsum mu'tum laudavit, commu- 
nicat cum illis laudationem, dum dicit, Quales vos 
omnes estis hodie. Vide autem quot testes produ- 
cat: summum sacerdotem, incolas urbis. Atque hac 
tenus illosmetipsos testes habebat : sed quæ se- 
quuntur testibus carent. 

Vers. 5. A quibus etiam epistolis ad ſratres acce- 
ptis Damascum pergebam, adducturus etiam eos, qui 
illinc erant, vinctos in Jerusalem ut punirentur. 


Vers. 6. Accidit autem mihi iter ſacienti et appro- 
pinquanti Damasco circiter meridiem, ut subilo de 
celo circumſulguraret me lumen copiosum. 

Vers. 7. Cecidique in terram, et audivi vocem di- 
ceulem mihi: Saul, Saul, cur me persequeris ? 


Vens. 8. Ataue ego respondi : Quis es, Domine ? 
Atque ille ad me : Ego sum, inquit, Jesus Nazarenus, 
quem lu persequeris. 

Nam ne existimes iracundiz rem ſuisse quæ age- 
batur, ostendit se ſragranti studio atque amore ſe- 
cisse quidquid ſaciebat,. non vana gloria motum. 

Vers. 9. At illi qui mecum erant, lumen quidem 
riderunt ac perterriti sunt, sed rocem ejus qui me- 
cum loquedatur non audiebant. 

Vers. 10. Diri auiem : Quid ſaciam, Domine ? Ac 
Dominus dixit ad me : Surge ac rade Damascum, el 
illic tibi dicetur de omnibus que tibi facienda desti- 
nata sunt. 

Vans. 11. E! cum non riderem p1@ claritate lumi- 
nis illius, manu duclus a comilibus meis veni Da- 
mascum. 

Vens. 12. Ananias autem quidem vir religiosus, 
ulpote vivens ex proscriplo legis, teslimonio compro- 
baius omnium Damasci habitantium Judæorum, 

Vers. 13. Venit ad me, et ads!ans miki inquil : 
Saul frater, recipe visum. A!que ego eadem hora il- 
lum aspexi. 

Lumen quidem viderunt. Merito hoc accidit. Nam 
ipsum solum accipere vocem illam oportebat. 
Quandoquidem enim crassiores visui magis cre- 
dunt, lumen illi vident, 
circa illos lumen æque magnam habuit eſſicientiam 
az vim, atque circa hunc. Etenim ejus oculos læsit, 
ac per ea quz huic acciderunt, etiam illis dedit po- 
testatem oculos 162 tollendi, si modo voluissent. 
Ac mihi illi certo consilio atque dispositione dlivina 
non credidisse videntur, ne testimonium;dicentibus 
eis ſides abrogari posset. Manu ductus a comilibus 
meis, veni Damascum. Recte urbs adjecta est, ut 
ipsi cognoscerent eum ſuisse perseculorem. Con- 
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et expavescunt. Nam nec D g&@; citov Exetvor x2t Eypobn yivourar * Enat obde 
regt abtou; 70304TOY Th gw; elgyazato, 5gov nept 


T097ov. Kal yip tnhpwIey abroad ta; berg, xat Std 
iu cle Toutov ovubarvdyruw, xaxtivur; Elwxty ava- 
64a, efys FfOchov. "Epcot & Goxet, xe Vg wh 
7:57:50at o1c0v0pLxt;, Gore alvar paprupay àgto- 
nlawouc, Xermpurwyroupueroc bad TOY CUYOYTWY 
prot - nAGor e, Aaparxty, Kain; , Wg N- 
x£trat, Gore imyvavat avtol; Ott Elrwnero, II) s- 
xet Sk thy papruplay xat dt npwownwy, xal 14 


Varie lectiones et note. 


* In vuigato eat, ze ve, 


In rulgatis desideratur, iy Aa. 


in altero, T N,. ve, 8cut ef in manuscripto. 
ali hoc loco desiderari, ** In rulgalis Fx993av, In pulgatis desideratur, aN. 


fp, erat. Videtur 
In vulgatis, abe. 
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ss r Elxauor, xal dxovoat pwrnc i tot 
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tro 6ropa tov Ruplov. 

'Ertvero 88 por HAOOTpE arr ele lepovoa- 
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cat pie ® by ExoTACEt, 

Kal I8iv avr'y Arora hot Enevoor, Ie. 
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88fovrral co thy paprvplay xepl £puov. 
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fxovoar, nei. A Eratipwy wy aic)hatwy avthy 
morourat. Mapruc Fon, nel, apc advrac av- 
OpOzove * oy) np); Tov; olxeioug povoy, ABA val 
Tpdg robe Ar ploug. Of yap paprupes to3rs clotv, 
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Kdyw el + Kopie, avrol &xloravrati, Ori &x 
Num pvlaxitr xal Eaſpur ** xzara Tag ourayw- 
Tac robe aorevorrac tal OE, 

Kal ors tEeyeiro tò ala Tregdrov rod udp- 
rvpde Tov, xal avroc fymyv Egeotor, xal un- 
sudo rj draiptoes avrov, gude Th 
indtia roy draipobrtem autor, 

Kul ele xpdc ps* Mopevov , ri rw elg Barn 
jpuxpty FEaxcore la oe. 

"HIzovoy 68 abroũ dpi tovrov row orov* wal 
&xnpay thy gwrhy avrar Aerorrtec Alpe dad 
Thc Thc TOY Townroy où map xabnzor abr 
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Ard rf einev, ti Abrol &xloravrrai; Ofy) dviild- 
T did Xprot, 4&MM4 Sourdpevos habet th obtw 
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iam propriis quam alienis : sacerdotes, $enſores, 
comites : res, quas ſecerat, quas passus erat: 
etiam res rebus testimonium præbent, non persona 
sola. Alienus erat Ananias: deinde res ipsa, nempe 


, recuperatio visus. 


Vens. 14. Atque ille dixit : Deu patrum nostro- 
rum te destinavit ad cognoscendum roluntatem suam, 
et ad videndum illum justum et ad audiendum ro- 
cem Cx ore ejus. 

Recte dixit, Patrum, ut ostenderet eos non esse 
Judzos, sed a lege alienos, et non studio Dei ſacere 
ea que faciebant. Et ad videndum illum justum. 
In principio tantum dicit, quia si ille justus est, bi 
criminationibus obnoxii sunt. 


B Vers. 15. Quoniam eris ei lestis apud omnes homi- 


nes ecorum que videris et audiveris. 

Vers. 16. Et nunc quid cuncturis? exsurge, ac ba- 
ptizare, et ablue peccuta tua inrocato nomine Do- 
mini, 

Vens. 7. Accidit antem miki in Jerusalem reverso 
et in templo oranti, ut raperer extra memetipsum, 


Vers. 18. Et viderem eum mihi dicentem : Festina, 
egredere celeriter extra Jerusalem, quia non accipient 
leslimonium tuum de me. 

Quoniam eris ei 1estis. Ideireo, quia non projici s 
neque deseres visionem el auditionem. Ecrum que 
videris et audireris, inquit. Per utrumque sensum 
ili dem facit. Testis, inquit, eris apud omnes homi- 
nes. Non apud domesticos modo atque propinquos, 
verum etiam apud alienos. Hoc enim iestes sunt, 
non scientibus ſidem faciunt; sed nescientibus: at- 
que hoc magna est prophetia. Ae vide ejus even- 
tum. Apud omnes enim homines testis ſuit per ca 
quz fecit, per ea quz passus est, per ea quæ dixit, 

Vers. 19. Atque ego dixi : Domi ne, ipsi sciunt me 
esse eum, qui trahebam in carcerem, et rerberabam 
in synagogis eos qui credebant in te: 

Vers. 20. E: quando efſundebatur sanguis Stephani 
testis tui, ego quoque assis!ebam, et in necem ejis 
consentiebam, et cuslodicbam vestimenta eorum qui 
illum interficiebant. 

Vers 21. Et dixit ad me: Vade, nam ego te ad 


o genles extraneas procul ablegabo. 


Vers. 22. Auscultabant autem ei usque ad hoc 
verbum : ac deinde alla voce dicebant : Tolle 163 
de terra hominem istinsmodi : non enim ſas est eum 
vivere. | 

Cur dixit, Ipsi sciunt? Non quod Christo contra- 
diceret , sed quod vellet scire rem adeo inopinatam 
et insperatam. At Christus eum non docuit, sed 
dixit duntaxat ut abiret. Et cum effunderetur san- 
quis Stephani, ele. Redegiteis in memoriam cadem 


Varie lectiones et note. 


In vnlgatis, rporystghoarto, et paulo post, 70 Iixatov, et 4xo595a: 
5 ty, desiderabatur. 


* pr, erat. In vulgatis est, xai EE) be. 
nuscriplo est, xab7xcv, in vulgatis, ab 7 40%. 


% $nootptyavto*, erat: 


CwvT,v, 
5 In ma- 


% In vnlgatis, dd phν. 


79) 


non tulerunt. 

Vens. 23. Vociſerantibus autem illis, ac vestimenta 
projicientibus, et pulverem in aerem projicien- 
libus, 

Vers. 24. Tribunus eum in castra duci jussit, et 
imperavil,ut flagris de eo quastio haberetur ut co- 
qnoxeeret causam, cur ita acclamarent illi. 


Vers. 25. Ut autem loris eum astrinxil, ad eum 
qui astabal centurionem, Paulus dixit ; An hominem 
Romanum, eumque indemnatum licet robis verbe- 
rare? 

Vers. 26. Quod ubi centurio audivit, accessit ad 
tribunum, eique muntiavit, dicens : Vide quid facias? 
Hic enim homo Romanns cs. 

Vers. 27. Tribunus igitur acces>it ad eum ac di- 
Tit : Vic mihi, an tu Nomanus es ? At ille dicebct : Ita. 

Vers. 28. Et tribunus respondit : Ego magna pecu- 
nie summa istam civilatem comparavi. Paulus autem 
dicebat : Ego vero etiam natus sum civis Romanus. 

Vens. 29. Statim igitur discesserunt ab eo, qui 
erant de eo questionem habituri. Alque etiam tribu- 
nus lerritus est, ubi rescivit eum ese civem Roma 
num, et ab se vinctum. 

Ut cognosceret causam, cur. Atqui ab illis doce- 
ri eum oportebat, qui occlamabant, et quzrere 
an aliquid corum, que dicta erant a Paulo, ita es- 
se ex'slimarent. Verum simpliciter potestati in- 
dulget, et illis gratificatur. Non enim hoc quare- 
bat, ut aliquid juste ſaceret, sed ut sedaret illorum 
iracundiam, que erat injusta. An hominem Roma- 
num. Non mentiebatur Paulus cum diceret se esse 
civem Romanum. Auctoritatis enim adjungendæ al- 
que præsidii sui causa paler ejus pecuniis hoe nomen 
redemerat. Nam magno honore ſruebantar tunc 
qui hoc nomine vocari digni censebantur. Hoc au- 
lem ait, ne flagellatns, vilis atque despectus esset. 
Nam si verberassent, fieri potuisset, ut illi in reagenda 
extra modum egrederentur et illum occiderent : 
nunc vero, etiamsi non ob rem aliam, at saltem 
propter hoc ipsum, non modo non verberarunt, 
verum etiam solverunt. Duo autem crimina propo- 
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eoTw vuir praortiiey ; 
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O rap drop noc obrog Pad tort. 
poce o d yillapyor, ele abr * Atye 
ſiot, e ob "Pwpualoe el; O é Epn * Nat. 

Axexplon re d xitapyoct 'Eyw acllod - 
galuov thy aolhirelar ravrny Eexrnoduny. 0 
&8 lad. loc Epn Exrò xai yererynyudt . 

Ev9we ovy dxtornour da avrov of Hl. lor- 
rec abroy dretrd. Kal d xillapxoc &8 o- 
cijon 8xryrobe, Gr Pwpaice tort, val On iy 
ubrov CeSexwo; ©, 

"Iva £xiyro OO iv altlav. Kal ph» RH Exel“ 
det palety TOv xatabowvrwy, xa tpwrfoat L ZE trvog 
Tov elpruivuy bnelap6nvio* 4M ankng Th E- 
og yapiterar, xal nph; yaprv Exeivwy noret. UL 
ràp 709 Efhrer, Gnws Cixalus di mpatetey, AN,” 
Grwg naar thy Exelvwy Dun GN Evia. EL 
dGrOpwacy Pi. Oòx ee 6 Navio;, Pu- 
naĩor, el nh. Npoctacla; yap yapy 4 touruu nathp 
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Tpiypa, val anixteivav abc * vov k, el zal ph 


dt“ Etepov, 6M ye et avtd ob pdvov bx Epactt- 
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nit : quod et indicta eausa, et Romanum vinxisset : x, Pwpaloy, ned yap 705 yevnOhvai thy abhov, 


quamobrem 164 etiam majorem eis injicit me- 
tum. Paulus autem dicebat : Ego eliam na'us 
sum. Vide etiam patrem habuit civem Romanum: 
nam antequam Paulus nasceretur, cum Cilicia re- 
dac ta esset in ditionem et potestatem Romanorum, 
necesse erat etiam ipsum, utpote qui esset subditus 
illis, esse Romanum. Atque interim Paulus, prout a 
propheta præsigniſicatum erat, vinetus est in Jeru- 


yeyevnutvns th; Kütelag Ond Puna log, àvd yen 
xat abt dg Evra ö abrovg Pwualov elvat. Thu; 
de xark T npopyretay tle uetln & Naviog kV le- 
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salem : et evenit, quod predictum erat. Quid igitur deinde fit? Cum solvisset eum, deduxit ad Ju- 
dos. Non igitur ſalsum erat. ren est enim tribunus, ubi rescivit eum esse Romanum, hoc est, 


de genere dignitate prædito. 


Vari lectiones et note. 
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lis, £3rwra. Jun vulgatis, dr Bt xa yeyt uma. 


* In manuscriplo esl, wot; WEEN in vulgalis, tot; kuAgtv. 
© 8 nd 2;, erat. 


5 In rulga- 
et AXA, erat. 


800 


. 


5 «x 1 . , 
23 n Tx: oO ISS 
I, Abe, you. ary <=» + - . 


do! 


EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. — CAP. XXII. 


892 


Tn 68 exuvpioy Bovldueroc Trora T0 dogpa- A Vers. 50. Postero die certo scire volens, cujus cri- 


lic, rd tl xarnropsirar © gaps ror Touvbalur, 
Elvoer airy 4nd toy Oe0 pray, wal txElevoer 
t. let xpdc ®** rove dpyepere xal 64lov 70 our- 
£8puwr abt * xal xarapayor toy Had. lor, torn. 
cer ele uvroue. 

KE®SAA. KT. 


Arevioac 88 6 Natlog r6 ovvefplo, le 
"Ar8pec dòe.igol, 2 aden ovreivnoe tyu0nh 
xeaodirevuat rp Bep dpi ral tijc THC NpEpag. 


O 88 dpxiepebe Ararlac txtrate toig æup- 
£0TOOW abrõ ratet ubroũ TO r. 
T6rs 6 lad loc xpde avrov elxe* Tarte O08 


1:64.184 6 Beto, roiye ® xexoriuptrys * xal ob) d B 


pre pts xutù Toy vd, wal Xuparonoy x, 
Azvere pre © rare οαν, 
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minis ab Judeis insimularetur, solvit eum a vinculis, 
et jussit principes 8acerdoium et totum concitium 
corum venire, ac deductum Pauſum sistit coram 


CAPUT XXIn. 


Vers 1. Ac Paulus in consilium inluens dicere 
exorsns est hoc modo: Viri [ratres, ego bona prorgus 
conscientia versatus sum coram Deo usque in diem 
hunc. | 

Vers. 2. Ac princeps sacerdotum Ananias tis, qui 
illi astabant, imperarit ut caderent os cjus. 

Vers. 3. Tum Paulus ad eum dixit: Percutiel te 
Deus, paries dealbate. Et tu sedes, ut ex legis pre - 
scriplo judices de me, et contra legem jubes me 
cdi? 

Vens. 4. Et qui astabant, 
cerdoti Dei maledicis ? 

Vrns. 5. Tum Paulus, Nescicbam, inquit, ſratres, 
illum esse principem sacerdotum, Scriplum est enim © 
Principi populi tui ne maledicito. 


PICS : Suntmo. sa- 


Ac Paulus in concilium intuens. Jam non amplius 
cum multitudine neque eum plebe agit. Quod autem 
dicit : Ego bona prorsus conscientia rersalus sum co- 
ram Deo : hoc est, Non sum mihi conscius alicu- 
jus injuriæ qua vos afſecerim, nee quidguam mihi 
ſacere videor dignum his vinculis. Et iu sedes ju- 
dicans me secundum legem, et legem violans jubes me 


60gve x11 pupluy mlnyOv A Eig. Tor dpyiepta roo C pulsari? Ilapavopey [id sonat, contralegem ſaciens] 


9880p oidopeĩ; Onx det Gre dpxiepeùòe sort. 

ll; oV Heeg, Kal ob xdog xplyur ps xarù ror 
dior; AAA mtpogrouttar Arvotav, ob phantougcay, 
d' olxoBouodaay. *Eyw 8 xat o οα NeibohAt wh 
e [32921 avrdy 671 &pyrteped; tore Tra paxpoy h 
traver0dvta ASN, ph cvyyevd;.evoy Gt "Ioubators, 
. 6pOvra © abrdy ty c; ptoy pera nohlwy xat - 
cv. Ox yap dog Hv 6 Gpyrepeig nohov byrwy 
xa biagphpwy. Toilyov d xexoviautvoy abthy xaket, 
brei Ja hnp⁵dY RV elys thy Ut, Og v6pory ExBixog 
xa 961w Crxdtrv* th 8 Crdvora Gvoniag tre- 
pro. Aub x Eleyyet abrod Th oyrue Ex Th; EA“ 
Stab gew. 


dixit pro, criminibus obnoxius: quasi diceret , 

sexcentis etiam plagis diguus. Summo sacerdoti Dei 
maledicis? Nescicbam illum esse sum mum 8acerdolems 
Cur igitur dicebas ; Et tu sedes, ut judicium de me 
ſacias ex prescripto legis} Nempe simulat ignoran- 
tiam, quæ non nocebat, sed ædiſicabat et utilis erat 
audientibus. Atque ego etiam maxime credo nesei- 
visse eum illum esse summum $acerdolem, ut qui 
el longo temporis intervallo Hierosolymam rediisset, 
et non versatus ſuisset cum Judzis, el viderct illum 
165 in medio cum multis etiam aliis sedentem. 
Non enim jam amplivs nosei poterat summus sa- 
cerdos, quod multi ibi adessent atque diversi. Pa- 


rietem autem dealbatum eum vocat, idcirco quod splendida specie atque persona praeditus esset, utpo- 


le legis vindex, et lege judicans, sed mens ejus vitiis-atque sceleribus redundaret. 
habitum ejus insignem arguit ac reprehendit ab externo aſſectu. 


e eliam 


[robe 68 6 Nailog Gre To &r putpor tort Lad- D Yrs. 6. Porro sciens Paulus unam partem esse 
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Sadducorum, alteram vero Pharis&orum, vociſera- 
tus esl in concilic : Viri ſratres, ego Phariscus sum, 
atque etiam Pharisei filius : de spe et resurrec ione 
mortuorum ego causam dico. 


Vers. 7. Quod ubi locutus est, orta est dissensio 
inter Phariscos el Sadduceos, et multitude dirisa est. 


Vari lectiones et note. 


** In uno vulgato exemplari est, xarnyopetrs. 
desideratur in manuseripto. 
5! In vulgatis adjeclum est, ro. 


in pulgatis non est, 
5 7n pulgatis, n ds. 
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Bono animo, inquit, esto, Paule: ut enim testificatus 
es de me in Hierusalem, ita te oportet etiam Roma 


testiſicari. 


hanc conjurationem ſecerunt. 


803 


reeurrectionem, negant esse angelum atque spiri- 


tum : Pharis@i autem utrumque confitentur. 

Ego sum Phariseus. Rursus humano more loqui- 
tur, et ubique gratia illi non deest. Ac ne in hoc 
quidem loco mentiter ; nam erat a majoribus Pha- 
riseus. Quandoquidem enim illi dicere nolebant 
cur eum in judicium vocarent, cogitur ipse post - 
modum exponere quid sibi crimini detur. De spe 
ulque resurreclione mortuorum ego in judicium vocor. 
Et ab accusatione eorum et calumnia sese probat 
atque commendat. Non norunt autem Sadduezi 
ſorsitan nec Deum quidem, ut qui crassiores sint: 
unde nec resurrectionem quidem ſuturam esse cre- 
dunt. Pharisæi autem utrumque conſitentur. At;ui 
tria sunt, que commemoravit : qui igitur dicit, 
Utrumgne ? Sane spiritus et angelus unum et idem, 
inquit, sunt. Dictio Ulrumque sive Utraque, etiam 
de tribus dicitur. Non enim oportet ab exacta lo- 


THEOPHYLACTI BULGARLR ARCHIEP. 
Vins. 8. Nam Sadducei quidem dicunt non esse A ZLa880vxaiot ptr yap Abyouot, jth era. dvd- 5 
ragte. une drre dor, jrhre aveoua * bapioaic © 


&8 6potorover ta dugdtepa. 


r Sapioaicc eint. Hav avOponive; Bi- 
Atyerat, xa) cavraxod th; xäprtog &nolavei. 00 


geb N N oO Evraiba * Gaprontog rap v ix 
Tpayovuy, 'Eneidh yap Av obx t6ovhovro glue 
6:4 di xplvovary af, avayud;crz Joundy abr; 
tzerrety, Nepl &lx{foc xal aructacoewc rexpar 
&rwxpiropnar. Kai anh the xatryoplag aro xa wh 
TiaCokrs ovviatyory taurdv. Olx anc: & Laddou- 
xatot 76a ob8s thy ehe, Kaxetg twveg bvre; * 302 
ou avacracty yevealai miorevoucry, Þap:oator dt 
6pokoyoust t &pyirepa. Kal uv tpla tort mig 
0 Myer, dyigporepa; Au nviipa xat Arrehe; 
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quendi proprietate, quæ pertinet ad externos, judicare de scriptis illiuleratorum et piseatorum. Hine 


enim eliam hereses et seclx nascuntur. 

Vers. 9. Exortus est autem ingens clamor, et 
cum 8urrexissent Scribe, pars Phariscorum pugua- 
bant dicentes : Nikhil mali invenimus in homine isto. 
Quo si spiritus ei locutus est aut angelus, ne pu- 
gnemus cum Deo. 

Vers. 10. Cum igitur magna contentio coorta 


get, veritus tribunus ne Paulus discerperetur ab 


illis, jussil manum militarem descendere, et rapere 
eum de medio illorum, ac ducere in castra. 


Quod si spiritus ei locutus est. Deest aliquid ad 


-oxpletionem sententiæ, ut sit talis: An spiritus aut 


angelus elocutus sit ei rationem et artificium ora- 
tionis ut effugeret insidias, incertum est, inquit: 
aut, quasi a Phariszis proſerantur, hæe verba acci- 
pienda sunt: Quod si spiritus ei locutus est, 168 


aut angelus, ac si diceret : Eece, eum loquatur de 
resurrectione , certum est eum aut Spiritus saneti 


instinctu, aut angelo suggerente accepisse eam ra- 


tionem resurrectionis. Veritus tribunus. Timet ne 
discerpatur, quoniam dixerat se esse Romanum, ac 
res periculo non yacabat. Et milites eum postea ra- ozparzupe hon Ape atv, ws LStov, olpat. 
piunt, tanquam suum, opinor. 


Vers. 11. In sequenti nocte assislens ei Dominus, 


Vers. 42. Sed ut dilurit, Judei quidam ſacta coi- 


tione devoverunt se, dicentes neque euros ze neque 
bibituros este quoad Paulum occidissent. 


Vers. 13. Erant antem plures quadraginta, qui 
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dotum ac seniores, dixerunt. 

Assistens ei Dominus. Quoniam semper in am- 
ctionibus Dominus consolari sole: sed priusquam 
incidisset in periculum, non apparuit illi: nam 
etiam periculis nos exercet, ac posteaquam illi 
apparuerat, rursus sinit eum more humano servari. 

Vers. 14. Diris exsecrationibus derori mus nos mei- 
ips0s nihil gustaturos esse, quoad Paulum interſece- 
rimus, 

Vers. 45. Mew ergo vos convenite tridunum, et 
adbibico concilio agile cum eo, ut cras illum deducat 
ad ros, utpole causam illius diligentius cogni / uros. 
Nos autem aniequam appropinquet, parati aumus eum 
interimere. 


Devovimus nos. Pro eo, ac si diceret : Dixerunt 
se expcries esse divine fidei, nisi ſecerimus, in- 
quiunt, quod ſacere statuimus. Sive igitur ſalsum 
votum fecerunt, sicut etiam ſrustra voverunt, exe- 
crabiles et piaculares homines sunt: sive res pro- 
spere successisset, et contigisset eis, ut Puulum 
occiderent, rursus ut homicide sacros atque pia- 
culares homines semetipsos efliciebant, scu Deus 
illos ſaciebat. 

Vers. 16. Quas insidias cum filius sororis Pauli 
parari audivissel, ad custra accessit, et ingressus, 
quid ageretur Paulo enuntiavit. 

Vers. 17. Paulus igitur cum unum ex centurioni- 


bus advocasset : Hunc, inquit, adolescentem abduc ad 
Exe: dp Te daappellai C 


tribunum. Habet enim quod illi indicet. 


Vans. 18. Atque ille quidem assumptum eum de- 
duzit ad tribunum, et ait: Paulus is, qui est in vin- 
culis, me ad se vocatum rogavit, ut hunc adolercen- 
tem ducerem ad te, quod haberet aliquid, quod tibi 
loquerelur. 

Vers. 19. Tribunus 167 igitur eum cum manu 
ap, ,rehendisset, el seorsum gecessisset, 8ciscitabaturab 
eo : (Quid habes quod miki enunties ? 

Veks. 20. Arque ille ; Conslituerunt, inquit, Judei 
rogare le, ut cras in concilium Paulum de iucus, 
quasi aliquid accuratius atque diligentius 8ciscitaturi 
de illo. 

Vers. 21. Tu vero illis credere ac morem gorere 
noli. Insidiantur enim ei ex illis viri plures quadra- 
ginta, qui 8eze deroverunt, ut neque comedant, neque 


bibant, quoad eum sustulerint; et nunc ccce 'parati 
sunt, et exspectant tuum promissum. 


Vers. 22. Jgitur tribunus dimisit adolescentem 
adjecto precepio : Vide, inquit, ne cui eſſut ias te 
mihi ista indicasse. 

Vens. 25. Et accersitis duobus eee centu- 
rionibus dixit : Parate milites ducentos, qui profici- 


Yarie lectiones et note. 
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cantur usque Cesaream : equites item septuaginta, et A x00/ove gag xopsv0acy two Kaioapelar, wut 8 


hastatos ducentos ab hora tertia noctis. 


Vers. 24. Et ut jumenta presto sint curate, quibus 
impos/tum Paulum salrum perducant ad Felicem 
presidem. | 

Quas insidias cum filius sororis Pauli parari audi- 
risset. Hoc divine providentiæ atque dispositionis 
erat, ut non animadverterent fore, ut ille hac audi- 
ret. Rursus humana prudentia servatur. Nam ne- 
minem Paulus scire voluit, quid sibi indicatum essct, 
ne centurionem quidem , ne res patefieret et ema- 
naret. Non reprehendi Paulus idcirco debet quod 
metuebat pericula, sed imbecillitati partim nature 
tribuendum est: erat enim homo : partim laudan- 
dum propositum atque voluntas, quod etiam mor- 
lem ac verbera reſormidans, nihil quod se indignum 
esset, propter hunc metum committebat. 

Vers. 25. Scripsit autem epistolam, que contine- 
bat hanc formam : | 

Vers. 26. Claudius Lystas preslanitssmo prœsidi 
Felici salutem. 

Vers. 27. Cum Judœi virum hunc comprehendis- 
sent, et inlerſecturi essent, cum manu militari presto 
ſai, et eripui eum, quod didicissem eum esse cirem 
Romanum. 

Vers. 28. Et cum vellem scire causam cur illum 
accusarent, deduxi eum in concilium illorum. 


Vers. 29. Quem comperi accusari de ques:ionibus 


legis eorum, ac nullius criminis, quod morle aut vin- 
culis dignum esset, insimulari. 

Vers. 30. Cum autem miki indicate es8ent insidia, 
quas Judœi in eum comparassent, extemplo misi illum 
ad le, ac jussi accusatores que haberent adversus 
eum, dicere apud te. Vale. 


Vras. 31. Ac milites quidem, siculi precepium 


168 erat eis, susceplum Paulum noctu duxerunt 
Antipatrida, 

Vers. 32. Postridie vero siverunt equites proficisci 
cum illo, ipsi in castra reversi sunt. 


Vers. 33. Equites ingressi Cesaream, cum epis'0- 
lam pretori reddiderunt, tum ei Paulum 8titerunt. 


Vers. 34. Ille lecta epistola, cum interrogasset ex 
que provincia es8et, ubi rescivit eum esse ex Cilicia : 


Vers. 55. Audiam, inquit, te cum advenerint accu- 
salores tui. l 

Ac nullius criminis, quod morte, etc. Vide etiam 
epistolam, quæ et hujus purgationem, et illorum 
condinet accusationem. Vide item, ut suffragio 
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betur ; quemadmodum etiam Christus a Pilato in- 
sons judicabatur. ; | 
Jussitque eum in pretorio Herodis asserrari. 


CAPUT XXIV. 

Vess. 1. Quinque autem diebus post descendit Ana- 
nias princeps sacerdotum cum senioribus quibusdam 
et oratore Tertullo, qui exhibuerunt presidi adversus 
Paulum. 

Vers. 2. Quo vocato, Tertullus accusationem exor- 
sus est his verbis: | 

Vers. 3. Quod summa per te pace ſruimur, ac 
multa recle per luam providentiam in hac natione 


g administruntur, optime Feliz, id nobis ubique plane 


acceptum est, ac summe gratum habemus. 


Vers. 4. Sed ne le diulius leneam, qucso le ut nos 
paucis audias pro lua equitate. 


In pretorio Herodis. Notandum est, Cesare 
esse pritorium Herodis, Qui exhibuerunt præsidi ad- 
versus Paulum, Desideratur rursus aliquid in verbis 
elocutionis ad sententiam explendam, ut ita sit: 
Qui exhibuerunt præsidi libellum quo doceretur ad- 
versus Paulum. Quod summa per te pace fruimur. 
Yide ut laudibus in exordio judicem præoccupat, et 
Paulum ut hominem novarum rerum studiosum 
atque seditiosum delerre vult. 


Evperrec rap tor drEpa tovroy lor val CG Vers. 5. Nam nacti sumus hunc hominem pestiſe - 
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rum, et seditionem omnibus Judeis toto orbe moven- 
tem, atque principem sectæ Nazarenorum, 


Vers. 6. Oui etiam templum profanare tentavit : 
quem etiam comprehendimus, et ex lege nostra judi- 
care voluimus. 

Vers. 7. Sed cum inlervenisset Lysias tribunus, 
169 cum magna vi eum ex manibus nos:ris abduxit. 

Vers. 8. Et jussit accusatores ejus venire ad te. 
Ex quo poteris ipse habita quœstione cognoscere de 
omnibus istis, quibus nos eum accusamus. | 


Vers. 9. Assensi autem Judei quoque verbis ad- 
jecerunt hec ita esse. 

Hoc quod dicit Nazarenorum, videbatur iguomi- 
niosum ac vituperandum esse; atque hoe nomine 
quoque eum calumniabantur. Vile enim oppidum 
erat Nazareth. Hæreticos autem, id est, sectarios 
et ſactiosos Tertullus dicit esse Nazarenos, ut etiam 
hæc inter Judæos sit secta. Cæterum Tertullus erat 
Græcus. Quamobrem etiam oratoris officio ſungeba- 
tur et causidicus erat. | 

Vans. 10. Ac Paulus, cum pretor ei annuizset, 
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ut diceret, hoc modo respondit : {Juoniam scio te a A tyreucroc * Aire 'Ex x.. lor trov Evra os 


multis anvis ſic nationi justum judicem esse, 
equiore aaimo pro me ipso causam dico: 

Vers. 11. Quia tu poles cognoscere me non plures 
duodecim complerisse dies, ex quo ascendi adoratuin 
in Jerusalem. 

Vers. 12. Ac neque in templo repererunt me cum 
aliquo colloquentem, aut coitionem vulgi ſacientem, 
neque in synagogis, neque in urbe : 

Vers. 13. Nec me convincere nunc possunt, de 
quibus me nunc accusant. 

Vers. 14. Confiteor autem tibi hoe, me juxzia 
via m, quam 8eclam vocant, sic servire ac credere 
Deo ac Pairi, credere item omnibus, que scripta 


sunt in lege atque prophetis. 


Vers. 15. Ac spem habeo in Deum fore eam, quam B 


et ist+ ipsi exspectant, resurrectionem mortuorum, 
juslorum 8imul et injuslorum. 

Tantum abest, inquit, ut seditiones moveam, ut 
etiam adorandi causa ascenderim. Atque huic ora- 
tioni immoratur, quod esset firmum argumentum. 

Sie servire ac credere Deo ac Patri. Posteaquam 
vocatus ſuit ut esset apostolus Christi, dum dicit 
se vervire. patrio Deo, ostendit unum esse Deum 
tam Veteris quam Novi Testamenti. Viam autem 
dicit fidem seu traditionem. 

Veas. 16. Atque interim etiam ipse do operam, ut 
apud Deum et homines conscientiam habeam omnis 
offensionis semper experiem. 

Vans. 17. Compluribus autem annis interjectis, 
veni ut eleemosynas ſacerem in gentem meam et 
oblationes. | | , 

Vers. 18. Quarum rerum causa puriſicatum atque 
{ustratum me repererunt in lemplo nulla cum turba, 
nullgque cum tumultu. Sed quidam ex Asi Judwi, 

Vers. 19. Quos oportebat apud te pra'slo esse Ct 
© accusare, si quid adversum me criminis haberent, 

170 Yrs. 20. Aut isti ipsi dicant, quodnam in 
we maleficium deprehenderin!, cum slarem in con- 
cilio, 

Vers. 21. Nisi de. una voce hac, qua proclamavi 
in'er eos slans, nempe, de resurrectione mortuorum 
ego hodie reus a vobis ſio. 

Do operam, ut apud Deum et homines, eie. Per- 
ſecta virtus est hæc, cum neque hominibus ansam 
reprehendend; præbemus, et apud Deum esse stu- 
demus omnis expertes oſſens onis. Aut isti ipsi di- 
cant, quodnam in me scelus deprehenderint. * In 
concilio. Non in privato, sed dum fiebat inquisitio. 
Ac me vera dicere testantur qui de his rebus accu- 


»pirhy Elxaioy g/ Frei tovrp Exmtordueroc, 
evIvudrepoy ra repl £navron dacloyorhα!, 
Avraptrov cov tarmvrora *, Or: ov aeiou 
el prot Tutput EOdexa , dg" Tc drteny ap 
zvriicwy eg Tepovraliju ®.' 


Kul obre &v To lepp evper he apde ra Sa- 


Aereueror, ij Exiovoracw xownrra Ex lov, cbt 
er tai ouraywyaic, obre xard du 


Obre xapaornoat ie vir Eovarrai, ci Gy © 


riy * zarnroporet pov. 

'Opoloyw &8 rette au, Ert wart thy oy, 
tr A4&rovor alpeow, ory larpevw treu 
zac: roc xard tèr reuor xal toig p fta 


re pah¹‚ oi. 


'Elxida Eyw elc td Gedv “ fy wal abrol o- 


rot xpoottzorrat, dvdoraow U. let FEoeola - 


rexpor, Omalur te xul dElxwr. 


Tozovrov @ntyb, pro), cu ordatt; xively, Gets 
TpoTxvvr,oat aviCnv. 'Evbiatpibe 8: toity T6 A. 


rep d loyupdv. ODT Aat pe N,EGecͤb) c Oc 
xai“ Ilztpt. Meta thy xm vw elivat &n6atoka; 
XprTtov, Myw1 Latpevay TO ratpey Oe, Feixvy- 
o Eva byta Geb Nakatdg te xal Neag. Osby Sd JE 
yer thy not fro thy rapdboo:y, 


Er tovrp 68 xal* avrdg doxo daptoxonoy 
ovrei@now Exew apog roy Beby xal tobe dy- 
xove Ctagartec. 

ar troy 68 xleirur, xapeyerouny tlenyuw- 
cba xomowr elg 70 Frog jou xal Xp0Cg0» 
fc. 

E ole ebper ie tyrrioutror bv t@ leps, 
ov herd Exlov, ov88 yera OopoEov, Twi bt 
ry dad rhe Acta 'Tovbalwr, | 

Obe Set Exl ood rapeirat, xal xarnropely, 
8 74 He wpde jie* 

I avroi odr tixdrwoay th elpoy '* ty buol 
delxnyua, ordrrog jou txt rod ouvreEplov · 


H ep! puac gig ravrng, hc bxtxputa tr 
abroig £orwor, dri xept draotdoewe vexpor tra 
xplropuai onhpepor vs" tuar. 


'Aoxo daptoxoxor ovvel8nowy Exe. I re- 


D kia abrn aperh, day prot avigarto; d lh ho 


625, xa) naps Ge- anoviatopey '* civar anpiore 
ot. H avrol obro: 8ladrwoary, ei cue due 
dElaxnua. EY TH evveRply, yt xat:blav, all' E- 
ran2ws yevoutvng. Kal Gt: dun Mr, paprue 
povIy of np). tobrou | xakodvieg. Toro yap c- 


Varie lectiones et note. 


* In vulgatis abro3 Tod hren. 
el 3 elofy po: hutpar, I Gexabto. 


or, et ante $5v2avia: desideratur in vulgatis „bv. 


* Desideratur Slxato in vulgalis, 
5E — est in vulgatis. 
In vulgatis 0953; Matpive TO tarpyry 8:0, morevwy 


* Pvava: in vulgatis est 
Ante Y 


del tel; zati thy veuny al Trl; xpowhtais Yer papptvo;, tlniba Eywv lg thy GV. Videtur hic locus 
corruptus esse, et sequenda lectio vulgata, nempe, Aa7pevuw wy rage Gech, nam ita legit et scholiaztes. * 
1 Id ane and, desideralur in vulga tis, ei 


Ante abr, xal desideratur. 


% In vulgatis Ev olg eb 


Jobdatet, non lobsaie est ibidem et og del. 2 Ego; = , eral, ** Invulgatis cl tt e * Is. 


o79u63; wes. 
a Videlur aliquid nic desiderari. 
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p S. xa. v, pi FG 799%; aa Up, A Sant. Nam hoe est abundantia purgationum, non 


a troynov nfo: Civ A4 row. Kat yap todo 
tapy?,; te hποοονντνο, ei Thy Avi5t20ty Exh purzoy * 
29370v Yap BerybEvro;, eld; at 72 T9Y Nprotos 
deter, Ort avecry. 


'Azovoac 68 ravra d e, dived lero 10 


uirobe, dxpiftorepor el8cqc mu rept Thc 6600, 
ela- *Oray Avoiac d xidiapzoc xaraCy, dia- 
1YOU0PUU TH xa ùiãc. 

Ataratduerdc re rõ txarortdpyy '* rnpeiovat 
- roy Hab lor. Eyew re dveo, xul pmoera xu- 
168 ror ldlor abroũ vanpereir, I npooepye- 
cat avro. 

"Ayz6dlero adrove. 'Enitryies b Ne to, ob 
8:6pev; paletv, àmA 6:axpoionctat ob; "Tou- 
daloug 19 pet ob Hehe 6: Exefvoug xolaaat. 
"Axpiftorepoy eld rd ap the 6600, ela. 
det 6 ie thy Klett axpibog, xarnrbcl; r Ta 
ce pl to Xprotod Ex th; Nakaid; + xat xatà à p 
rag Txaav, wx àNf⁰ονe W]. Habe, g napa- 
zatuy gr,o* G. l 68 dpitug xat ubs ca vo 
"[ov@alois d Sidi Ert ye phy xat yohuata £)- 
Thy wy La nap" abrod. "Ho: 85, og Exwv ro- 
vaiza lobdalay, nap" Hg ouvexog fxouve Tavta. 


Mera ds Thutpac Tivac, Xuparerouerog d - 
AE b Apovolily ty yuraxl avrov oben *Jou- 
da g, pyerext&uyauro ror Navlor, xat fxouvcer 
avrov xepl Thc eg Xpiotor ers. 

Araleroutrov 68 avrov rept Emutooorne, wal 
S eue, wal tov wxpluaroc to jpi8tlorrog 
tcecdat, Eupobog terdueroc 6 ., dxexplon * 
TS vdr lor, Tzopebov * xupdr & labor **, fe- 
raxaliooual os *'* 

"Apa xal &1lxifww, Or: ypiipara Colhoerat 
- arp vx0 rod Navlov, dag bon avrev. 440 
aul xuxrorepor abroy peruxepxeueroc, dil. lei 
are. 

Ateriag d x lnpwbelonc, Hude &:d6ogoyr 6* 
S llopxior Þnotor, Belwy 682 yapmrac 
xurabto0at roig oudaloig  GhME, xark lines 
ror Had. lo &a ονH. 

KESAA. KE. 


Soto ovy Std g Th Exapyiq, peru roſe Þ 


nypEpac dyn eig Tepoodlvua dxd Karwapelac. 


deſugere accusatores, sed promptam omnibus red- 
dere rationem. Etenim hoe ab initio oſſendebantur. 
quod resurrectionem pradicabam : hoc enim 
ostenso, facile res a Christo gestz deinceps intro- 
ducebantur, nempe illum resurrexisse. 

Vers. 22. Quibus auditis, Feliz rejecit eos, quod 
melius sciret ea que pertinebant ad illam viam : et, 
cum Lysias, inquit, tribunus descenderit, pernoscam 
causam vestram. | 

Vers. B. Et precepit centurioni, ut Paulus cu- 
stodiretur et reluxationem habrret, et ut nullum ex 
illius ſamiliaribus ei ministrare aut accedere pro- 
hiberet. | 

Rejecit eos. Dedita opera negotium diffect, non 


B quod doceri vellet, sed repellere Jud:eos, ut dimit- 


teret : non volebat eum propter illos punire. Quod 
melius scirel ea que pertinebani ad illam viam, et in- 
quit. Felix bene noverat ſidem, quod ea quæ perti- 
nent ad Christum, audivisset ex Veteri Testa- 
mento : et quod hominibus placere $sluderet, Pau- 
lum non dimisit, ut progressus inſra dicit : Cum 
rellet autem Felix gruliam a Judœis inire. Praterea 
vero pecunias quoque sperabat se accepturum esse 
ab illo. Noverat autem, ut qui uxorem haberet 
Judzam, a qua ſrequenter hc audiebat. 

Vers. 24. Pos! aliquot autem dies cum renisset 
Feliz una cum Drusilla uxore sua, qua erat Judea, 
accersivit Paulum, et audivit eum loquentem de fide 
in Christum. 

Vers. 25. Ac disserente eo de justitia et conti- 
neniia, deque ſuluro judicio, perterritus Feliz re- 
spondit : Nunc quidem abi, scd tempus opportunum 
nactus, accersam te. 


Vers. 26. Ac »imul etiam sperabat pecunias gibi 
datum iri a Paulo, ut solveret eum. Quamobrem etiam 
eum s@pius accersens sermocinabatur cum illo. 


Vers. 27. Biennio autem expleto, Felix accepit 
171 #uccesworem Porcium Festum. Volens igitur 
gratiam a Judœis inire, Feliz * r:liquit Paulum 
vinctum. | 

CAPUT XXV. 

Vens. 1. Festus igitur provinciam ingressus, post 

dies tres a Casaren Hierosolymam ascendit. 


Varie lectiones et note. 


Io. cor. 

atis E4aTOvIAp/2. 

Sabo, usraxaltsomal gs. Ana O& Kal thnifwy, 
vulgatis OC 78. 


'* In manuscripto ng, in vulgatis nit. 
'* Videtur locus mutilus esse ac desirari de. vel simile quid. 


* In vulgatis &vi6a)s abrobg.. '* Jn vul- 
* In vulgatis, pera- 


Tot erat. **6 desideratur in manuscripto. ** In 


Scholion Laurentii Siſan1. 


* De Felice Suetonius in Vita Claudii Czsaris : 
« Libertorum, inquit, pr.ecipue suspexit Posidem, 
etc., nec minus Felicem, quem cohortibus et alis 
provinciæque Judææ præposuit trium reginarum 
maritum. » De eodem et Drusilla uxore, Cornelius 
Tacitus lib. XII, ubi de 22 belli Judaici seri- 
bit : « Claudius, inquit, defunctis regibus aut ad 
modicum redactis, Judæam provinciam equitibus 
Romanis aut libertis permisit, e quibus Antonius 


Felix per omnem sæ vitiam ac libidinem jus regium 
servili ingenio exercuit, Drusilla Cleopatræ et 
Antonii nepte in matrimonium accepta, ut ejusdem 
Antonii Felix progener, Claudius nepos esset. » 
Fuit autem Antonia major, ut Suetonius ait, avia 
paterna Neronis : minor, mater Claudii, avia pa- 
terna, C. Caligula Czsaris. Vide Suetonium in 
Claudio, Caligula et Nerone. 


r 
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- dens pro tribunali, jussit Paulum adduci. 
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Vers. 2. Convenerun! autem eum principes sacer- A "Evegdrioay e aire 6 dpxiepebg xal ol ap- 
dotum ac primi Judeorum de Paulo: et orabant roi rar 'Jovbaluy xart rob Hab. lou · nul ap- 
eum, gad. lou aber 

Vers. 3. Petentes autem gratiam adrersus illum, © Alzovyerct xdprr zur” avon, dg peranty- 
ut juberet perduci eum in Jerusalem, insidias fa- ynrat avroy eig Iepovonthn, drin xowdy- 
cientes, ut interſicerent illum in ilinere. rec dye. ler avroy xart thy c. 

Vers. 4. Festus autem respondit, Paulum quidem O peer oby Þhorog daexplon, tnperobar thy 
Cezaree asservari, se vero maturaturum illo profi- Had. io. &r Katoapela* tavroer &8 pb lle by td- 


cisci. 181 —— . 

Vers. 5. Qui restrum igitur possunt, inquit, una Ot ovy durarol &r 54h, gnol, ovrxaraCldrrec, 
mecum descendant, et si quid in hoc homine criminis el ri Eoriy &y to dri tobt, xarny opelrwoar 
est, accusent eum ubroũ 


Una cum Drusilla uxore zun. Adversus gi Zby Apovollln rj rural abron, Naph thy 


Mosis hc, quz erat Judzea, matrimonio conjuncla v4pov ab-y, ouviy0n, "Ioudata oben, "E)Anv- I m&ya 


ſuit cum Graco : aut forsitan erat quidem Judza, Hv hv "lovbala, yaprficiza N abro, tytvero EU- 
sed nupta illi, ſacta est Cræca. Quamobrem etiam B Anvil. A wat EEheyey abr thy kaurßg not, 
edebat ei suam fidem, suadens etiam viro ut fieret rTz{0ouca xat thy Ap rzapabitny yeviodai, "Epgpo- 
transgressor. Perterritus Feliz. Tanta verborum bog rercuevoc 6 uE. Toon B j loybs ch 


-erat vis, ut eam præsidem perterreſacereni. fnuarwy hv, Gore xal osten zd &pyovra. 440 


Ouamobrem etiam sus accersens sermocinabatur. xal Xvxvorepor airor peraxenacueyoc, Goulet. 
Vides ut a veritate non abborreant ea que seribun- Ode mw; ic ainlelag Eyerar 7a ypaydueva; 
tur? Accersebat eum ſrequenter, non quod admi- Merentpreto arty guveyaos, ob Davpd;ur ard» 
rarelur eum, nec quod probaret et laudaret ea quaz o tnatvov th L:y6peva, out niotrevoanrt Bovbus- 
dicebantur a Paulo, nee quod credere vellet: sed vo, àhlà Ttpooboxwv, cel, yohpara 800i 


quod speraret, inquit, pecunias sibi datum iri. abr. 


Vers. 6. Commoratus autem inter illos dies am- Atarplyag , & avroig Nutpac nlelove +5 
plius decem, descendit Cæsaream, ac postridie se- Otxa, - xarufac el Kawwdperay, th txatpor 
xza0(oag Ex1 tov H,) ̃, g, Exblevos ter Navloy 
dxonrat. 

Vers. 7. Qui ubi advenit, circumsteterunt eum GC Hapareroperov 68 atrov, xepitornoar of dad 


Judi qui descenderant ab Jerusalem, multa et Tepoooluuwy wvarabetnxorec Toubaior, rolle 


gravia crimina aſſerentes adversus Paulum, que non x Sapta alridguara peporrec xara rov Navlov, 
polerant demonstrare. d ovx Io xuor axodeitat. 

Vers. 8. Cum aulem ille contra pro se causaam 'Amoloyouutrou 68 ** abroõ, Ort obre elc ror 
dicens negaret se quidquam vel in legem Judeorum, vdhor tor 'Toudaluy, obre ele tô lepoy, obre elg 


vel in templum, vel in Cæsarem comm isisse, Kaloapd Ti hpapror, 


Vers. 9. Festus quod ab Judeis nimirum gratiam O Shoroc 68" roig Joudaloie c. i dpi 
inire vellet respondens Paulo: Vis, inquit, H ierosolg- xaru05o0ati, dxoxpibelc rp Had. lo ele G. lcic. 
mam ascendere, et illic de his criminibus causam el Tepooddlvua draCar , txet ay ToUTOr xpl- 
dicere coram me? veolat vx" por *; 

Vers. 10. Paulus 172 autem dixit : Ad tribunal Elas 868%* 6 nad. log El tov Brparog Kalou- 
Casaris 810, ubi me causam dicere oporiet : Juderis pog st elt, ob he Bei wplveobatr Jouvdalouę 
nullam ſeci injuriam, sicul etiam tu melius seis. obd sr nelxnoa, oc wal Ob xdllior At- 

Sg. 

Vers. 11. Nam si nocens sum et aliquid 33 D Et ner rap ddiaò, xal dE bardrov xtapa;i 
morte commisi, mori non recuso : sin autem nihil est ti, 06 xapairopuat rod dxobareir ® · el £4 ober 
eorum de quibus isti me accusant, nemo me polest eis r ay ovro: xarnroporot pov, obòelg pe d- 
donare. Ad Cæsarem provoco. rata avroic xaploaobai. Kaloapa txmaloo- 

44a. 

Vers: 12. Tunc Festus cum concilio collocutus, Tore 6 $noroc ovilathoac nerd rod cu - 
respondit : Casarem appellasti, ad Cæsarem ibis. ov, dæenpion Kaloapa txumtxlnoa, da Kul- 

apa XopEvon. 

Negaret se quidquam vel in legem Judeorum, etc. "Ort obre ele ror renor. "Wov paprupla gehe, 
Ecce testimonium certum Paulum sese in omnibus sri &v ndorv tautdy &np6axonoy 6 Habhog keblarze, 
integrum ac purum ab ofensione conservasse, cum qhre el; thy Gebv, f thy v6pov, A als &vOpwno», | 


| Vari lectiones et note. 
” ag erat. In vulgatis est ä d ante abrad desideralur in vulgatis. * Aut bie. 
n 


aut post aw 2 redundat. pulgatis & kao. e deideratur in GOP. * In 
vulgatis, 7) & ve ly. 
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+» tephy apaprhoag * evil vob, ore Ti ix zi A neque in Deum, vel legem, vel hominem, vel tem- 


— Twy loοαν,e ͤ pia Notz, xaixap 
el3w; xa} xnpIrrwy ph tv yerpon: fro; why Ozdy 
oixety * d' ore lepta irony pla: tv el- 
digen "Toudalov, xaltot ph ne0apyay irt rug lou- 
dal d hνιε . Th &, El rod Siparoc Kul- 
capoc torog elt, art vd, EV Th 'Pwpy dee 
a ehbetv raps q Banks?, xixct $:x47250)at, 'Ex- 
xοοο ual os, naiv. | 


Hnepor d EAferoperuy rw, 'Arplazac © . 
B Agrippa rez et Bernice Cætaream venerunt ut Fe- 


gactebę xal Beprixn xathvinour ele Kawwd- 
petar do aacdueror *' roy Þnotor, 

"Nc &8 nlelove hutpac OtsrpiCory ,, d Þn- 
rc 76 guter dveEbero ta xara ror Nav lov, 
Aru Arp tic bore xaraledetwitroc vA0 Or 
Aizoc E80plroc * 

Hep! ob rere prov ® elg "Tepoodluyua, 
e&repdrioay of dpyepeic xal ol xpsoEvrepce rar 
"Toubaiwy, alrovuernt x avrov Eixnv. 

Arpiazac d Saouleve. Heile takiv Bacdelzg * 
Kathe tv tai; tnapylatg * 6 'Ayplinnag, xat Gd 
Todro B: athebg KAAN Ce I Taxa Bagels fv 
% avrhg Tov 4Avatoh izav pepoy, t Nepwvng Twy 
Turizby &pyovior, xal bro; iv Pwpn. Th yap 
Kaioup bvopa, PH Baoilebe onpaive, ws 
z0:v9 614 patt navieg Bacndag 'Pwpalouy Kaica- 
pa pty zarsTo0)at xa Baciket;, od phy xa lik 
abr e, bveuara tabra. Toro ö etnov, Iva wh 
Tis Ex Th; Guwvwulas vod xaloknxod Cvipatrog vo- 
plon, dci xal in. 79d avrod Baothtwg xa 6 Kö 
hawv EtExOn, xal 6 Navkog Enabev. 'Erty0n piv 
rap 6 Kuptog, xabwg of ypovnr Ennodory, int Ab- 
root Kaigapog* &xtdave && perz 18 En EN 
TiGepicv Abyoyorouv, O & NHayios anchavey Em 
Nepwvo; pers M8 Etog cob Oavatou Y Kuplov, 
pov & xat Bepwing, ws 6 'Aypinnas, tv Taft 
. Baotkelag xath).0e* Tub wal kxaletro xal abrhg Ba- 
o. Mg. 

Ilpec ode dæerpion, ere ovx Forio Po- 
gealowg xaplicogpal tia dirOpunoy ele danodear, 
aply ij d xurnropovuerog Kata NpPECOWAOY Exe 
tee xarnyopoue, ⁊daoy Te dxodoylac Labot rep 
Tov ErxAnuaroc. 

Lure loo t,“ O avrayv tr0d88, draboliv 
undeular romodueror, Tit & ij za0/oag d Tov 
Biihiaroc, 8x4levon dy0hvai rev dvòpa. 
| Tlept ob oraberrec o xartiropor, ovEtulay al- 
rlay £x&gepor wr vaerdour tym. 

"Ort o torw Fo Puuſia / ou . Nate o 6 I- 
Ad rοςr yaprotueveg Thy 'Ingouy tolg. "loubating , 
67105 hv pratgovixh Suni Tobro noon; ö ours 
xa} 7d rod Ozov brepeide xptur, xal thy tov P- 
pziwy v6uov tnatyoev, va alpa elgev napatol; 


plum peccaverit ; hoe est, neque ex lapidibus con- 
sirueta ꝓdiſicia Judæorum unquam ludibrio habuit, 
etzi haud ignarus atque adeo prædleans Deum non 
habitare in manuſactis templis. Neque vero sacer- 
dotem scientia Judæeum contumelia afficere ausus 
est, eisi jam non amplius obtemperans summis 
sacerdotibus Judzorum. Porro quod dicit, Ad 
tribunal Casaris sto, hoc est, Romam volo abire * 
ad imperatorem, et illic judicium subire. Provoco, 
inquit, et appello a te. 

Vers. 13. Cum autem aliquot dies inlercessissent, 


s{um salu arent. 

Vers. 14. Ut autem dies illic complures commora- 
bantur, Festus regi exposuit negotium Pauli : Vir 
quidam, inquit, a Felice relictus est in vinculis - 


Vens. 15. De quo cum nuper essem Hierosolymis,. 
convenerunt me summi sacerdotes et seniores Ju- 
danrum, postulantes sententiam adversus illum. 

Agrippa rer. Aut vice regis in provincias ve- 
niebat Agrippa, et idcirco rex appellabatur: aut. 
ſortasse rex erat etiam ipse orientalium partium, 
cum Nero in ogeidentalibus partibus jmperaret, 
et Romæ esset. Nam nomen Cesar Latine impera- 
lorem 8ignificat, ut communi nomine omnes impe- 
ratores Cæsares quidem vocentur quatenus sunt 
imperatores, non tamen hee corum nomina pro- 
pria sint. Hoc autem dixi, ne quis propter commu- 
nionem nominis generalis existimet, tempore ejus- 
dem imperatoris et Dominum nostrum natum, et 
Paulum supplicio aſfectum esse. Natus est enim 
Dominus quidem, ut ratio temporum declarat, tem- 
pore Cæsaris Augusti, mortuus est autem triginta 
duobus annis post, Tiberio Augusio imperante: Pau- 
lus vero mortuus est tempore Neronis, tricesimo 
secundo anno post mortem Domini, b imo vero eliam 
Herodes, ut Agrippa quoque, loco regis vent. 
Quamobrem etiam ipse quoque rex vocabatur. 


D Vers. 46. Quibus 173 respondi Romanis non esse 


morem, hominem ullum ad necem condonare, prius- 
quam is, qui accusatur, coram prezentes hab:at ac- 
cusatores, et locum respondendi ac zese de erimine 
purgandi acceperit. 

Vers. 17. Cum igitur illi huc convenissent, nulla 
interposita mora postridie pro tribunali sedi, ac jussi 
hominem adduci. 

Vers. 18. De quo slantes agcusatores, nullum ex 
tis, quæ ego 8uspicabar, erimen inferebant. 

Romanis non esse morem. Igitur Pilatus cum Je- 
sum Judzis condonaret, perspicuum est eum hoe 
animo sanguinario fecisse; quandoquidem et judi- 
cium Dei despexit, et Romanorum consuetudinem 
protrivit atque conculcavit, ut sanguinem innoxium 


Vari lectiones et not. 


' In vulgatis 637296 pe vor. 
erat. EN, est in vulgatis, et recte. 


b Videtur hoc loco aliquid desiderari in Graco. 


% desideralur in manuscripto. 
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1 futurum erat ut ab Romanorum imperatore in ju - khehle xptRLẽ-j at naps co Pwpaloy gang, 
. dicium violatæ legis vocaretur, a quo etiam emissus map" ob zal Fv kxnshebele Apkat tov The Tepou- 
12 erat, ut finibus Hierosolymorum præsideret. De can Gpwv. Nept od orabtyrec ol xarr\ropor 
* quo slantes accusatores, nullum ex iis que suspica- obòehlar alriar £xbpepor. Kat phy Epepoy, M 
bar, crimen aſſerebant. Atqui erimen quidem affe- ob Flergav. H pty yap irish xat & UAH 
rebant, sed non probabant, neque documentis reum T6979 bnonrevery e + h Ot Effrac; os ele 
convincebant. Nam insidiz quidem atque audax rT9tobrov. 

illorum facinus hoe suspicandum esse significabant, sed scrutatio atque inquisitio judicis nihil tale ha- 
bebat, dec quod suspicabatur præses, re qua'sita deprehendebat. 

Vens. 19. Sed questiones nonnullas de sua reli- Zurijnara 68 rira xepl the lia Eero warmo- 
gione ac de Jesu quodam mortno, quem Paulus vivere viac elxor xp abtèr, wal xepl reg Incoð 
aiebat, adversus cum habebant. reOrnx0dtor, or Fgacxer 6 Nat log u. 

Vers. 20. Cum autem ego hererem in quaestio- "Axopovyier or && sh thy rept rovrov Chrnow 
ne illius rei, nec me expedire possem, dicebam : An „ #4eyor El Bouvet æopebecdui e "Fepovoa.thg **, 
vis in Jerusalem ire, el illic de istis rebus judicium xdxet xpireobat æepl rovruv ; 


— 2 


— — > temas -— — 
— — — P — Lo — 

o * 

22 N 9 — y — 


— — 
> 


1% subire ? 

12 Vers. 21. Sed cum Paulus provocasset ut servare- Tov 68 Navlov txixaleoaptrov tnhpnAnras 
i £ tur cognitioni Augusti, jussi asservari eum quoad eum db eic rhy rov Lebaorod div, Exflevou 
4 8 mitiam ad Cæsarem. Tnpeiovai are, Ewe ob atuyw avror rpec Kai- 


Capa. 

Vers. 22. Agrippa autem ad Festum dicebat : Vole- 'Arplazxac 68 pc ror Gnoroy Epn* 'Ebovis- 
bam etiam ipse hominem audire. At ille : Crus, inguit, mm xalt avrog rov dyrhaou dxoboa. O G8, 
audies illum. Atpuor, gnoty, dxovon avrovd. 

Vers. 23. Igitur postridie cum Agrippa et Bernice Tñ coy &xaupuor &lirroc ror Arpiaza wal 
cum magna pompa venissent, et una cum tri- ric Bepyixnc pera nollne garraciac, xal ele- 
bunis et excellentibus civilatis viris in audito- eldcyrwy el 76 dxpoarriprer cb te Toig xt 
rium ingressi essent, jussu Festi Paulus etiam ad- Ardpyorc nal arEpdot toig nar” bEogiy obot rhe 
ductus esl. dec, xal xelevoarroc roũ 1 xn 6d 

; DC. C Nav toc. 

Vers. 24. Ac Festus: Agrippa rex, inquit, et vos Kal now 6 $horoc* A, Baciled, xal 
riri omnes, qui simul coram adestis, videtis hunc dere ol cuhiaapdrteg vueic n dre, Oewpeire 
de quo omnis Judrorum multitudo tum Hierosolymis 5... xept od za@v rd xtndog ror lovbalur 
tum hic me.convenerunt et interpellarunt, acelamantes z,.474,,5- us * &y rs *Tepoocoluporc xalt &r0dbe, 
eum amplius vivere non oportere. 1 £2iCo0@rrec uh Bet thy abtòr maxi. 

Ac de Jesu quodam. Non mirum quod dicit de Kal xepi rtroc Incod. Elabstug cep twvds MN. 
Jesu quodam , utpote homo potestate 174 frædi- Ingod, &vOpwnn; ty &pyh Ov, val todtov oh ppov- 
tus, et illum non curans. Cum autem ego here- jv 2 'Yreptbaive dd e Grxaotod vg ij Toirwy 
rem. Superabat enim harum rerum quzstio ju- Thin 54G. Ele thy rod TLecucroũ Eudyrwowy. Le- 
dicis aures. Ut servaretur cognitioni Augusti. Minus gay zarayprotizog thy Bactkia xakct* Greg 
usilate Augustum imperatorem vocat ; sicut etiam Kaloapa, zy xal x5ptov Rat. 

Cæsarem, quem etiam dominum vocat. 7; 

Vers. 25. Ego vero cum compertum habeam Er 88 xaralatueroc und dior Oardrov 
eum nikil dignum morte commisisse, atque etiam abr zexpaytrat, xal avrov &8 rovrov di 
istemet ipse appellarit Augustum, statui eum mit- D 1,0, 8-0 ter Febaorty, Fxpira xtpaew ab- 
tere. rer. 

Vers. 26. De quo quid certi scribam domino, non Nept od dogaltc ri rpdyar T6 woply ox 
habeo. Quamobrem produzi eum ad vos, ac mazime o. 4,4 zporrayor avrov tp dg *', xal pd- 
ad te, rex Agrippa, ut inquisitione ſacta habeam quod ira 27) cod, Baoiled 'Arpliaza, duc The 
scribam : draxpicewc reroptrng, g ti ui. 

Vers. 27. Alienum enim a ratione mii esse "Aloyoy ru Foxet por nturorra EEoyuor, uh 
videtur, hominem ex vinculis causam dicturum wal rac xar” avrov airlag onuara. 
millere, et crimina adversus eum allata non signi- 
ficare. a 

Eum nihil dignum morte commisisse. Jam tandem Mn er dtior bardrov avrey XEXPA;Erh. Teig 


Varie lectiones et note. 
* In vulgatis ©: fovorro nop:ierdat sig "Ieprocakhu. In vulgatis uv. In vulgatis Evirv- 
you hat. ® Videntur hic verba D. Luce repelenda, 3 8 tyw. c. yep. In vulgatis 
© öh. 


ad cedem tradens, homicidis placeret : etiamsi A eig 0&varov, apton toil; goveurat;* xiv nxpavouias. 
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6 Tixarrhs abrds paprvpet abr, dc aveibuve; fv A judex ipse teslificatur eum esse innocentem: ve- 


mv o NHD abby, olrws oixovortravio; v 


Kuptov, La Exxaliontat (zal avayzn robe zx 


r0vg nt ug0hvar cs Pwpr,y), xa) mhnpulf d np 
ontev0ty bn avzod, 57 Aer pre wat P dev. 
"Opa & 0; rwivia ® andfuaapev; Maiko; nap 
olg Erty0n xal trpiyn, xa02ph; nacn; inning no + 
vie; Enibatuer th Popr,. | 


KE#AA. KJ". 

Arplarac 64 ape rev lad lor H 'Eximpe- 
neral oor vatp oeuvrov Ae. Tore d Nav log 
dxeloyerre xte rue Thy xe 

Nept xdvior Ov Erxalonua bud Joud ale, 
Baoiuled Aypla au, Tynpas tnavroy praxdpror 
tal oov . lor dxoloysiolvat olpercy, 

Md.luora y er &rta oe Adr tαν Tov vard 
IJouduloue * E0Gv. te na Cnrnudruv. 410 
dec Cov praxpoloupwe dbu nov. 


Tiy er où Blwoly pov thy &x vedenroc Thy 
da dpyne reroptvny br to Ever pov &r 'Fepooo- 
Ai hotę, cut xdvrter ol Joudatot, 

Hpor woo xorteg we dwder, tir O8lwo pap- 
tipev, Ort Xara Thy dxpibeordeny alpeory the 
nuertpac Opnoxelac Einoa Gapiontoc. 


Kal vor ea" &lxi8:t The apdc rob rautEpuc 
exayreliac yerouternc vX0 Tov deo, Eornxd 
KPWOPEYOC * 

Ele iv to &6w&exdpulor Thor e Exreverg 
xtra xaul 1nutpay larpevor alt narurvrinoat. 
Nepl nc SH oe exxulonuar, Buoiled 'Arplaza, 
dad Jovò ul un . | 

Ti; dero wplretue.wap" vyuiy, el Bede ve- 
»pove Exeipet ; 

Hynhaut t&navrey paxdpor, tal ood it. l. lu 
dxoloysiolat. Tavta Derev od x0kaxivwy af thy, 
(irazys!) A 6:4 rig hpepormtog xeptivar H/ 
pevog. Kal kx pipoug Exiptave xat thy Etxagthy 
£!kev, 6 tiwg xat&3tizo; glvat vourtuevcg. ad vc 
yap anaviwy Def Ey dir ue eie Xpt- 
c riarò r yevErla. — Mdliora rroorny Erta C8 
adrrwr Tor xara Ioudaloug sdb te wal tnrn- 
jfrarwy. Kalrot ye sl ouvificr Eauth, gohnlhvat 
£©yp7,v, raph TO Nj Elidrt Crxntouevecg A 
xza0dapoy guveriiirog tours Lott, ph naparreioVar ** 
Six,, Thy Gxpibog sda 14 yeyevnutua. 
"Ioaot dre of Ioudaĩot, Apoyiraorxrovteg e 
dre. Avr Tod, Tag th dns, ak" c Othous. 
paprupely, ExovIig yvwan Yeulbuvn N, apaprs - 
voveeg., Kara thy dxpibeorderny ape Emoa 
Gapuoatog. Lnperwitov IN Gr vat of Oaproato 
alperixot £io:!, wal axpibioregav mw Hwy alps- 
oewv TW Joubaixwy ta; Daya; avaxotvourty. Axpt- 


rumtamen non dimisit eum quod Dominus ita 
procurasset, ut Paulus provocaret ; necesse autem 
erat eos qui proyocassent Romam mitti; et imple- 
retur id quod ipse predixerat, nempe, Oportet 
me etiam Romam videre. Vide autem ut Paulus. eum 
missos ſecisset omnes apud quos natus et educatus 
erat, purus ab omni suspicione improhitatis Romany 
venit. * | | 
CAPUT XXVI. 

Vers. 1. Agrippa autem ad Paulum , Permututar, 
inquiebat, tibi pro temetipso dicere. Tune Paulus ex+ 
tens@ manu respondit : 

| Vers. 2. De omnibus quorum Judi me insimulant, 
Agrippa rex, existimo me beatum, qui causam dictu- 
rus sim hodie apud te, 


Vers. 3. Oui mazime cognitas habes omnes Ju- 
dæorum consuetudines atque quistiones. Ouamobrem 
oro te, ut patienter me audias. | 

Vers. 4. Ac vitam quidem mean ab juventute quam 
ab initio in gente mea Hierosolymis egi, sciunt omnes 
Judei, a 

Vers. 5. Qui longe jam anten me noverunt, 5. 
velint teslificari, nempe secundum accuratisst + 
mam 8eclam nostræ religionis me vixisse Pha « 
riscum. 

Vens. 6. Et nunc propter spem representaudarum 
earum rerum, quas Deus majoribus nostris promisit, 
slo causam dicens : 


C Vers. 7. Quas res promissas duodecim nsr na- 


tionis lribus a:sidue nocte ac die Deo gervientes ze 
sperant conseculuras. De qua spe, rex Agrippa, accusor 
ab Judœis. 

Vens. 8. Quid ? incredibile judicatur apud vos, ab 
Deo mortuos exsuscitari ?- 

175 Existimo me beatum, qui cuusam dicturus 
sim hodie apud te. Hzc dicebat non quod adulando 
eum sibi conciliaret, [absitj, sed quod mansuetudine 
atque moderatione sua eum lucrifacere vellet. At- 
que ex parte lucriſecit, ei judĩieem cepit, cum jaun 
autea condemnatis esse putaretur. Præsentibus 
enim omnibus dicebat : Parum abest quin persuadeas 
mihi, ut Chrislianus evadam. — Qui maxime cognitas 
habes Judeorum tam consuetudines quam quae- 
sliones. Atqui si sibi male conscius erat, timere 
oportebat, cum causam diceret apud judicem qui 
omnia sciret: verum pur conscientiæ siguum est 
hoe non recusare judicem, qui aceurate seiat ca 
quz ſacta sunt. Sciunt omnes Judaei, qui longe jam 
antea me noverunt. Id est, sciunt verum esse quod 
dico, sed nolunt testificari, sponte sua mentientes 


atque consulid peccantes. Secundum exquisitissimam 


seclam me vixisse Phariseum. Notandum est autem 
etiam Pharisxos hareticos et sectarios esse, ct 


Vario lectiones et note. 
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ev de est in pulgatis. 


322 toy iz est in vulgatis. 
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accuratius quam cteras sectas Judaicas scrutari A C: & elne, xat ox 4indo; o yap clyov thy 


et examinare Scripturas. Accuralissimain autem, 
seu exquisitissimam dixit sectam, et non verissi- 
mam: non enim vera scientia Seripturarum præditi 
erant. Igitur illa accurata ratio minuta subtiliter 


persequitur, et rationibus quæsidis colligit atque 


aanbi, cd Tad yvworv. 'H oy &xpibuia kento- 
a rel xal oulioyitetat* ob phy Et ndving yive- 
axe T6 zv, al“ kor Gre xal gpevatartt tig bau- 
cov. 


concludit : non tamen adhuc prorsus intelligit rem 


ipsam, sed nonnunquam suus animus suaque mens et opinio aliquem ſallit. 


Vers. 9. Ego rero slatueram mihi multa adversus 
nomen Jesu Nazareni esse agenda : 


Vans. 10. Quod etiam ſeci Hierosolymis, et multos 
8anclos ego, poleslatem a principibus sacerdotum adep- 
tus, carceribus inclusi, el cum occiderentur detuli 
sententiam. 

Vers. 11. Ac in omnibus synagogis, spe crucians 
eos, cogebam verba impia, quibus dirina ma jestas 
lederetur , proſerre : ac vehementer ſurens in il- 
los, persequebar eos etiam ad exteras usque civita- 
les. 

Statueram mihi. Existimaveram, inquit, meo ju- 
dicio proprio hoe sie fieri opcrtere. Ac vehementer 
ſurens in illos. Nam qui occulta vi diabolica et dæ- 
monum instinetu stimulati erant, absurda ac dira 
quzedam ſaciebant. quemadmodum ſuriosi: aut ſor- 
Silan etiam amplius ac vehementius ego quam illi 
ſurebam, quandoquidem sponte agebam atque con- 
sulto quod malum erat. 

Vers. 12. Quo tempore etiam cum potestate atque 
commissione et mandato accepto a principibus sacer- 
aotum proficiscebar Damascum, - 

Vers. 13. Die medio in via vidi, rex, de cœlo solis 
splendore clarins lumen me et eos qui mecum ibant, 


rircumſulgere. 


Vers. 14. Cum autem nos omnes Ccecidissemus in 
terram, audivi vocem alloquentem me ac Hebraico 
sermone dicentem : Saul, Saul, 176 cur me perse- 
gueris ? durum est tibi contra stimulos calcitrare, 

Vers. 15. Ego vero dizi : Quis es, Domine ? At ille 
dizit : Ego sum Jetus quem tu persequeris. 

Vers. 16. Sed surge, atque consisle in pedes 
tuos. Nam idcirco apparui libi,ut deligam te ministrum 
ac lestem earum rerum, ques ei vidisti, et in quibus 
tibi apparebo, 

Vers. 17, Eximens ie eæ populo hoc, et nationibus, 
ad quas ego mittam te, 

Vers, 18. Ut aperias oculos eorum, et avertant ge 
a lenebris ad lucem, et a poteslate Satane ad Deum, 
ut accipiant remissionem peccatorum et gortem 
inter eos, qui fide, qua credent in me, sanctificati ſue- 
rint. | 

Solis aplendore clarius. Cum produceret in medium 


id quod cæteris rebus sub sensum cadentibus luci- 


dius est, ac non posset cum illo lumine lumen Jesu 


Erd uty Ob Eboka Eq ap) t broug 
rod * Jncoũ rov Natiupalov de rolle trartia 
pd n 

"0 xal 8xoinoa tr lepoco lu noi, xal rollove 
t dri sr pgulaxaig zattxleoa, thy raph 
ror dpxieptwr EEovolay labor, draiporutruy T8 
abr xarhveErxa Whgov * 


B Kal zara adoac Tac Cvraywrac aodddxic Ts 


[iwper avrobe, trdrxator Blaognyely * repos 
owg TE &upairlueroc abroig, tBBlwxory fue xal 
elg rac SS ade. 


E& o tnavro. EVGA, gol, Ie olxeias 
"Emixpicews T5ito gitw Gl 4 yevtolat. Neproowc 
Te ** Eupardueroc. Tub yap biabokixhg Evepyelag 
xal 6atudvwy o!orprhatoburve, krone trva tnofouy, 


Gang of peunvoreg* ff Thya xat neproodtepoev = 


tyw Exeivwy tuarybpny, tneinep txwy Enpatrov td 
xandv. | 


Er olg wat axopevdueror els thy Aahν,⁰ 
net &Eovolac nal tampoxrnic the raph roy dy- 


C ,ueptor, 


"Hutpac ptonc xaru thr 86 elBor, e, 
obpardder vatp thy lapapdeinra roũ ij lou epi 


Adpyar he pog, xal robe oby E ropevoute 


vou. 

drr 68 xaraxeooriov thpor eig thy yuv. 
fxovoa gwrhy lalovoar æpd ne, wal 1Erovoar 
rj "Efpal®: &:altxry* Laobl, Zaobl, rl pus d- 
*g, Oxdnpdy oor apde xtrrpa laxrtitiy. 

Erb es &xov* Tic et, Kopie; O 68 ele 
Er eiii Ino, by ob Owner. 

All drdorn0t, xaul rij s rove aac 
cov. Elę rovro rap gon co, apoyerploactal 
oe vanptrny xal pdprupa Gy ts elec, av te 


Db 201o0qual Cor, 


"'EEaiporueric oe &x tor laon xal tor dd, 
eic obe rd daoorede os , 

Arora. Egbaluore abror, rob daxootptyat 
&xd oxdrove ele go, xal rhe EfEovolac ror Ta- 
rurũ al rèr Ge, rov dateir avrobe Gprow 
dnaprior, xal x.tnpor iV tor ij ria i aloe 
rj ele ns. 

Tap rh danapdrura tov ov. Tov alobn- 
Tov gwrervGtepoy rapaywy, xat uh Buvipeves àùvv- 
ont 76 port Exeives mh Tod "Inoob gas, xa; 


Varia lectiones et note. 
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ddvανα,ν,ꝗꝭj/qu pat za axch avipwrou hakety, Txzp- A comparare, quemadmodum aures hominis locutio- 


vx th haaxdby txelvo gas, phong ®*. 


Oder, Baoiler 'Arplana, ox brereumy dat 
Ohe rñ oùpario 6xraoig, 

Alla cor by Anpacoxy Xxparor xal tr lepo- 
Colvuore, els xdaodr rs thy xopar The 'Tou- 
Calag, xal roig Edveory dæijrre l lor peraroely 
xal £x1oT7ptperr &x1 tov Beor, Afiarnec perarolag 
Eora xpdooortac. 


Ovox &cerduny dating. Toit Enefo0nv, pnyot* 


rab Ih 67zraola pe Ennyayeto, val obtw; Enstoe 
ph ava6aileobat 'Ontacla b tory i xabaph Ozwpla 
H vnepbatluouga EvOpwncy* hep ts fv gap by 


nem accipere possunt, Illud lumen, inquit, longe 
superat lumen solare. 

Vers. 19. Unde, rex Agrippa, non ſui cmiesti vi- 
sioni inobediens e, 

Vers. 20. Sed primum iis qui Damasci et Hie - 
rosolymis habitabant, et omnem agrum Judæœ inco- 
lentibus, alque etiam nationibus externis denuntiabam 
ut resipiscerent et ad sanitatem redirent , et ad Deum 
e converterent, ac ſacerent opera que digna essent 
iis, qui resipuissent et ad sanitatem rediissent. | 

Non ſui inobediens. His, inquit, parui et obtem- 
peravi: ac visione me adduxit, atque ita persuasit 
ut rem non differrem. Visio autem est pura specu- 
latio atque contemplatio superans humanam natu- 


8/2 795 &n0zakug)hvat abrod tolg dae, obx B ram: quæ, nisi oculi cujuspiam ſuerint revelati, 


korty ety Buvartdvy . 

"Evexa tovrwr ue Ol Joudaĩot ovilabduerot 
tr to lepp Eresporrto Eraxepioucoa. 

"Emizouplac coy rue The æapd Tor Ben, 
Cxpe ce nhutpar ravrng rA paprvplueroc * 
juxpE re xal uerdly, ovEtr bxtoc Mbrwr Ov te 
ol xpognra: EldAnoav pelloiriur yiveobat, wal 
Mobo - 

El æabntè cd Xpuortoe, ti xporoc e ͤdracrd- 
cg VEXPOY woo fil. lei: xarayyt L let c las 
#a) roic Forer. 


Over te Ar Ov Te of xpogiitat. "Ort 
pv of mpophrar DA rept o ndboug v R- 
0705, TEpirrhy 73 Tpdna Liyity * Gre BE Moe, 
67,10v Ex Tov elnety abrhy bg tx npoownoy tob 
Leda Ro Ar draxeowy Exontion wal oc 
cue Jeovrog * tic brepet i avrey ; Lago; yep 
dv 04vatoy Ty Xpr3toy xat thy &vagtacty onual- 
vst* xal uv xa} th na0og, 81“ Ov naht gyaty - 
Opec thy Why ouav datrarri ror du. i- 
Hor vuor xpenaptrnhy . Nparoc & it draotd- 
eg VEXPOY. — Mfewrog yep obtog &vtotn, wat ob 
Ez: &ro0vhoxet. Of yap avactevre; Gt aircon, ij cd 
abu, tak ANA Zw; the xabohizts ava- 
GTATEW5 PEANGVTEG, 


Tatra é avrov daoloyouvuerov , d Þnoroc 
ned. ln rn gwrn gnot ®* Malry, Hu. le: ra 
o. l id os ypdupara elc paviay S,]. 

0 68, Ov palrouat, gnol, xpdriore $7ors, 
d.. ld d. ino eta x owgpoooync Phputa dæo- 
g0&rropat. 

'Exiotarai yap rept rovrtwr d Baoileve, ade 
or xal xappmouatfueroc lalo* lavOdrew rap 
ard ti rovray ov xelbopat ode. 


Gen. xLix, 9. * Deut. XI, 66. 


videri ac cerni non polest. 
Vers. 21. Propter hec Judæi comprehensum- in 
templo me conati sunt interficere : | 
Vers. 22. Sed auxilium a Deo consecutus, ad hunc 
usque diem to lestiſicans tam parro quam magno, 
nihil dicens præterea, que tum reliqui prophetæ, tum 
Moyses ſutura esse predizerunt : 


Vers. 23. An supplicio afficiendus ſuerit Christus, 
an primus ex iis, quiex mortuis resurrexissent, lucem 
huic popuſp atque nationibus extraneis annuntiaturus 
esset. 

Nihil dicens preterquam ea, que prophete. Pro- 
phetas quidem de supplicio Christi loculos esse, su- 
pervacuum est dicere ea quæ maniſesta sunt: sed 


Moysen id prædixisse, patet ex eo, quod ipse dixit 


quasi ex persona Judæ: Tanquam leo resupinus dor- 
mivil et tanquam calulus leonis : quis excitabit eum? 
nam aperte mortem Christi ac resurrectionem - si- 
gnificat, atque etiam supplicium per ea, qua rur- 
sus dicit “: Videbitis ritam vestram ante oculos 
vestros pendentem. — Primus item ex iis qui ex mor- 
tuis resurrexissent. Hie enim 177 primus resur- 
rexit, et non amplius moritur : nam qui per ipsum 
aut discipulos ejus exsuscitali sunt, rursus mortui 
sunt, resurrectionem difſerentes usque ad universa- 
lem resurrectionem. 

Vers. 24. Cum autem ita causam pro se diceret, 
Festus magna voce dixit : Insanis, Paule? multe te 
littere redigunt ad insaniam. 

Vers. 25. At ille : Non insanio, inquit, preslantis- 
sime Feste, sed vera ac sana verba proſero. 


Vers. 26. Scit enim de his rex, ad quem etiam li- 
bere loquor : non enim credo quidquam harum rerum 
illum ignorare. 


Vari lectiones et not. 


3 7o. ono. 
ty gapxl. 
erat. **x:euuautury erat. 


e V. incredulus. 


3? zy ante 1:p509\5;otg desi deratur in vulgatis, et 
3" Zyrt, aut certe pro duvarbv, legendum suvardg. 
” [rn vulgatis Zen. In vulgatis Te prtperet. 


* Io, uv 
n yerpet 


aulo post &nayytiwv. 
* In vulgatis paprupovpsve;. 
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batur, quadam quasi perturbatione correptus est, 
et videns linguæ libertatem atque in loquendo con- 
ſidentiam, præ ira atque indignatione Festus hoc 
dixit; sed Paulus causam docet, cur ad regem ser - 
monem averteret a Festo. 

Nam hoc in angulo actum non est. 

Vens. 27. Credis, rex Agrippa, prophetis? credis, 
cio. | f 

Vrns. 28. Agrippa autem ad Paulum dixit : Pa- 
rum abest quin persuadeas mihi, ut Christianus eva- 
dum. | 

Vens. 29. Ac Paulus Optarim, inquit, a Deo, ut 
et param absit e. prope adsit ut non modo tu, verum 
eltam omnes qui me hodie audiunt, tales evadant, 
quatis cgo quoque sum, exceptis vinculis his. 


Vers. 30. Et cum hc ille dixisset, surrexit rex ac 
preses et Bernice et eorum assessores: 


Vers. 31. Et cum s$ecessissent, loquebantur al'us 
ad alium his ſere verbis utentes : Nikhil morte aut 
vinculis dignum committit iste homo. 

Vers. 32. Agrippa autem Festo dixit : Absolri po- 
erat iste homo, nisi Cæsarem appellasset. 


Seit enim de his rex. Ilie de cruce loquttur ac de 
resurrectione, quia per totum orbem terre habita- 
tum doctrina pervaserat. Atque hzc ait, ut osten- 
dat Agrippam omnia scire, ac tantum non dicens 


etiam ad illos : Debebatis quidem etiam vos hc 


scire. Nam hoc est, quod subjungitur: Non enim 
actum est hoc in anguls,- Optarim a Deo, etc., cæ- 
ceptis vinculis his. Atqui id gloriosum erat: verum 
hoc dixit, nempe exceptis vinculis his, illorum re- 
Spiciens sensum atque opinionem. Quiddicis, o beate 
Paule, Absque vinculis? et quenam posthac tibi re- 
liqua erat quodvis loquendi fiducia, si te horum 
pudet, atque hæc fugis, præsertim coram tanta 
mullitudine ? annon in omnibus Epistolis propter 
hæe gloriaris, et vinctum temetipsum vocas, et ca- 
tenam nobis ubique loco diadematis 178 circun- 
ſers? Quid igitur nune accidit quamobrem vincula 
depreceris? Non ipse, inquit, deprecor illa, neque 
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CpHOY TOUTWY. aſs. 
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uvroic, | 
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cada rept to araupes gnot ®, nep! the dvactre= | 
oews, itt maveny0d ti; olxouptvng Te vb 3dypa*t 
cada 64 t, Set dt navia oidey 6 Axplnnag. 


zat povovouyt ifywv xat tphg avtovg E ö ply xa) 
vu; radra edv. To yap tnzydpevoy toute Eorty* | 
Od rdp tor &r r rexpayutror. — Evtal- 


une dy T6 O89, xat er 6llyp xal d c.. d 
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thy Tx j UN αοννεαννν, vt th, rapexrig 
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dyev tor EegCpar; vat void cor horny rapphotzy 
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cose; OU ravrayod twy 'Enoctolwy EA T9Y76H; 
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uv &v7i Stadt hg naviayed nepiptpets; Ti col 
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. nz you, nch, obst alexdvoat, ald“ Exetvwy 


me pudet eorum, sed accommodo me demitteris ad p Th 450: v:iz cuyxarabaivuy. Obmw yap Ywp93N: ðs- 


illorum imbecillitatem : nondum enim idonei sunt 
ad reciptendam atque probandam meam gloriatio- 
nem. Didici autem a Domino meo non esse assuen- 
dum additamentum panni rudis ad vestem vetu- 
Slam : idcires ita dixi. 
CAPUT XXVII. 

Vers. I. Ut autem decretum cs! ut nos navigare- 

nas in Italiam, tradiderunt Paulum et alios quos- 


Fasbat th zatyr,ua th hv. Epabcy & naps 109 


Azonitov pou, ph tset EniGhnpa farms 7 
ayvigcu ink lyatiy nakath. Atà tobzo obiws 4 * 


TO. 


KESAA. KZ.. 
c e expi0n rod dxondeir nhudc eic thy ra- 
ar, aupedidou ® ror te ad. lor x Nr ur · 


Vari lectiones et note. 


% In vulgatis Next. 


® Videtur desiderari xal. Opinor etiam hic adjicienda esse illa postrema 


verba, 7265x745 Twv e wy 7057W, qu explicautur el alioqui locus corruplus videtur, et xai ante Taper 


x*d5 redundare aut cerle a iquid aliud desiderari. 


d V. Aimittit. 


6 In pulgatis agανοονν. 
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f85raro 6 dpa ovroc, fl h, Exixtx nt = = 
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pove Ceopumrug Exaroyripye Wenuart 'Toviiy, A dam vinctos centurioni, nomme Julio, cohortis Au- 
exeipme Lebaornc. gustæ. 

Eæidyre 08 xlolky Arpanurtrõ * . l. lor re Vers. 2. Conscensa igitur nave Atramyting, vari- 
Tleiy rove xara rhy 'Aolar t6rove, arnhyOnper, gaturi zecundum Asice loca, solvimus et in altum 
drr bi nur 'Aproripyov Maxe&droc Geooa- provecti sumus, comitante nos Arislarcho Macedone 
Aovix&wcs Thessalonicensi : 

Tn re“ r warhy0nuer eg Eifora, pilave Vens. 3. Ac postridie Sidonem appulimus, et Julius 
OpoTwe re 6 'Tovliog ro Navily xpnoauerecr, humanitate erga Paulum unis, permisit ei ut ad ami- 
8x&rperye, apc trove gioug xopeuberta, Exe cos iret, et ab. illis curaretur. 

Aelac rvyeiy. | | 

"Orroc oby ins Ape rd. Kakbng xa! yore Comilante nos Aristarcho. Recte et ex usu adest 
ow; rApsotry 6 Apt rrapy3;, xal ptxp: nov 7 guvips Aristarchus, etaliquo usque una proficiscitur, qui in 
y=rat abr, ptioy Atavia anayy thier il; Maxeto- Macedoniam renuntiaturus erat omnem statum re- 
via 74 wept av799, Th &, $ilavdporuc 6 'loviiioc rum illius. Porro quod attinet ad hoe, quod dieit : 
ypnodueror To Habe lb; yap hv abt ard Julius humanitate usus erga Paulum, permisit ei ut 
einig xaxiorw; B vat toy Eecpov, tod gdbov, B amicos adiret, etc., verisimile est enim illum ex 
vob &yeclat xal ptpeotat. "Opa &t mo; 3 vo magna vexatione atque aſllictione vinculorum, li- 
p , dt ECoLhero EmUuielag Tvyety, | moris, item quod huc illuc traheretur et raperetur, 
ainus commoda valetudine usum esse et - infirmum ſuisse; ac vide ut ne hoc quidem celet, quod Pau- 
Ius curarl volebat. | 

Kdxeider draxOerrec, vazxlevoaper thy RN Vers. 4. Atque illinc provecti, subter Cyprum na 
Xpor 6:14 tò robe artpov; era bravilove. | vigavimus proplerea quod venti essent adversi ; 

To te xElayoc ro xatrù thr Kiltxiay xal Hun- Vers. 5. Et transmisso pelago, quod est cirea Ci- 
guvllay &caxlevoarter, xat Ao e eg Mp the liciam et Pamphyliam, appulimus ad urbem Lycice 
Avxiac. Myra. 

Ad xe evpor d Exarerrapyor Xloiov Allet ur- Vers. 6. Et illic nactus centurio navem Alexandri- 
®pnvror x. sor eic thy 'Traliar, dreEifdoaper nam, qua petebat Ttaliam, eo nos imposu't. 
pac da avrs. 

Er lzavaic 68 thutparc Spadvxloooyrec, xal Vers. 7. Cum autem complures dies tarde naviga- 
idle rerdſieroi xare thy Kvridor, ph xpooeay- remus, et viz perrenissemus circa Gnidum, profi- 
roc Ni e roo den, vaendevoaper thy Kprj- © bente nos ven'o, navigarimus subter Cretam circa Sal - 
ru ard Zaluoyny i. monam. 

Md. lic re xagaleydueror abi, oon elg Vers. 8. Vizque pretervecti eam, venimus in locum 
rd o cid xalovueroy Nu. lobe Aytrac, © &rroug quemdam, qui vocatær Pulchri Portus, prope quem 


nw dig Aacala. erat oppidum Lazea. 

Looy, gr,o\v, 'Aleturfpmroy. Eixd; xai kxel- Narem, inquit, Alexandrinam. Consentaneum est 
voug &nayyetiar cl; thy Aslav 13 7&4 xati thy Hat et illos in Asiam renuntiasse ut se haberet res 
Lov, xa tobtoug el, thy Aglav. Pauli, et hos in Asiam . 


IJxaroũ &8 yperov Erareropntrov, xal Ertoc Veas. 9. Cum autem satis multum temporis 179 
iin Etaiopulovg rov oo, dd To val thy preteriisset, et jam eel navigatio periculosa, pro- 
rnozelay jon xapelnlvdtra, rape: 6 Nav plerea quod etiam jejunium jam preterierat, admone- 
Aoe, bat eos Paulus 

As rr avroig* "AvOpec, Oewpe òri peta DEpewr Vers. 10. His ſere verbis: Viri, video cum grav; 
20.1119c a Gyac ov pudrov rod popriov '* x injuria atque jactura non solum oneris et navis, ve- 
rod adolov, d. ll xal ror yvyor nhuor .. lei o rum eliam animarum nostrarum ſuturam esse naviga- 
Eo800a roy A. loũy. tionem. | 

Tyr vnotelar jon xapslnlv0tra:t. Nnoteiav Jejunium jam preterierat. De jejunio Judzorum 
Evzau0a thy tov L, Myzry ftyoduat. Merz eum nie loqui puto? nam longo tempore post Pen- 
Tap Thy Nzvrnzoothy E708 ust nokby pov, tecosten profectus erat, ut in ipsa propemodum 
bg V abrõ aged 26 A i napayevtadar ele rx hieme pervenerit in partes Cretz. Ne videretur 
Elen The Keheng. "Iva & ph sen npoprretcrv, autem vaticinari, sed ex conjectura loqui, Video, 


Varie lectiones et role. 


© "Avipauurrivp est in vulgatis. © In uno vulgato est th &, in altero, th ve, ut hic et in manu- 
8criplo antiquo. Ich vo  © Videtur hic locus corruptus, autcerte mutilus, desiderari dicho ao9evh, aut 
simile quid. In vulgatis Ale Eau, et paulo post, EveGiGagey hpd; ci aut, '* In manuscripto est ph 
Tpooedvtog., In vulgatis Lakuwwv. * io, mhoiov. Io. ct; 1 E2 pw7r,v tot, Maxedoviav, In 
vulgatis x T9kTg, Cnulag o peo! wo gdprov. =] tie in vilgatis. 


m Fortassis, in Europam ant Macedoniam, nempe Aristarchum ejusque comites. 
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non enim statim probassent, $i hoc di- A 4" 4nd or0uaepes Atyerv, Gewpew, gel ob 


inquit : 

xisset. 
Vers. 11. At centurio gubernatori et nariculario 

credebal magis, quam iis que Paulus dicebat. 


Vens. 12. Sed cum portus appositus non esset ad 
hibernandum, plerique etiam inde solvere statuerunt, 
si quo modo possent in Phenicen pervenire : is portus 
est Crete, spectans ad Aſricum et Chorum : atque illic 
hiemare. | 

Vens. 13. Cum igitur auster leviter aspirare co - 
pisset, arbilrati se consecutos esse quod in animo 
propos uerant, cum solvissent, Cretam ex propinquo 
pretervehebantur. ' 

Naviculario magis credebat. Hoc facicbat ideo 
quod existimaret magis credendum esse na vigandi 
peritis, quam vectori rei nautic imperito. Itaque 
consilii atque judicii erat, non ſortunæ peccatum. 

Vens. 14. Sed haud multo post irruit in eam ven- 
tus lurbulentus ac procellosus, qui vocabatur Euro- 
clydon u. 

Vers. 15. Cumque correpla esset navis, et non pos- 
et obsislere vento, jam non amplius obnitentes ja- 
clabamur . 

Vers. 16. Cum autem inſra parvam quamdam in- 
auam, qua vocatur Clauda, cursu delati essemus, vix 
poluimus obtinere scapham. 

Vers. 17. Quam ubi subduzerunt, adjumentis ute- 
bantur, succingentes navigium, timentesque ne in 
Syrtim ejicerentur. 

Non postulare oporiet, ut Scriptura proprie lo- 
quatur : nam quod dixit 2vzop0akpetv, id est ob- 
tneri, contra intueri, de homine convenienter ac pro- 
prie dieitur, non de navigio. 

Vers. 18. Demisso vase, ita ſerebantur. Cum au- 
tem vehementi tempestate jactaremur, seguenti die ja- 
cluram ſaciebant, 

Vers. 19. Ac tertio die nostris ipsorum manibus ar- 
mamentla navis projecimus. 

Vers. 20. Cum autem neque sol, neque 8idera ad 
dies complures apparerent, ac empestas haud exigua 
incumberet, jam omnis salutis nostr@ spes adempla 
erat. 

Vens. 21. Sed cum diuturna inedia esset, sans 
quidem, viri, mihi obtemperantes a Creta non solve- 
re, atque lucrari hanc injuriam atque detrimentum. 


Id est, vela. Nam cum ventus vehemens est, hoc 
ſit, dum puppis exscinditur, 

Vers. 22. Et nunc jubeo vos bono andmo esse 
nam anime nulla erit jactura ex vobis, preterquam 
navigii. 
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Varia lectiones ct note. 
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v V. Euroaquilo, 
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Haptern ydp pros ravry Th voxrt®* dre. loc A Vers. 25. Asitit enim mihi hac nocte angelus Des, 
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cujus sum, quem eim colo, 

Vers. 24. Ac dixit: Noli metuere, Paule, Cæsari 
le sisti oporlet, ei ecce condonavit libi Deus omnes, 
qui navigant tecum. | 

Vers. 25. Quamobrem bono animo eslote, viri : 
nam credo Deo ita ſuturum esse, quemadmodum miki 
dictum est. 

Vers. 26. Jn insulam autem quamdam nos ejici 
oportel. 

Vers. 27. Sed ut decima quarta nom venit, cum 
nos jacluremur in Adria circa medium noctis, $18pi- 
cabanlur naul@ appropinquare ibi aliquam regio- 
nem. 


Vens. 28. Ac demisso perpendiculo nautico, inve- 


B nerunt pas8us viginti. Ac paululum inde provecti, ac 


rursus de misso perpendiculo, invenerunt passus quin- 


decim : ; 

Vers. 29. Ac metuentes ne in aspera loca atque 
zan ejicerentur, ex prora jactis anchoris quatuor, 
optabant illucescere diem. | | 

Vers. 50 Sed cum nautæ ſugere vellent ex navi, 
ac 8capham in mare demisissent, eo pretexiu quasi 
ex prora anchoras extensuri, | 


Vans. 31. Paulus centurioni atque militibus dixit : 
Nisi isti manserint in navi, vos evadere et 8crvari non 
poteslis. : 

Vers. 52. Tunc milites ſunes scaphe absciderunt, 
ac 8iverunt eam elabi. 

Vers. 35, Atque interea dum dies illucescebat. Pau- 
lus universos, ut cibum caperent, hortahatur his ver- 
bis : Quartus decimus hodie dies agitur, ex quo spe- 
rantes meliorem (lempestatem nullo cibo sumpto du- 
ratis. 


Et nunc jubeo vos bono animo esse. Post tam din- 
lurnam tempestatem non insultans illis verba facit, 
sed volens etiam in ſuturum tempus sibi ſidem ha- 
beri ; atque ea quz acciderant, in testimonium ve- 


ritatis earum rerum, quas dicturus erat, producit. 


Ac duas res przdicit, nempe navigium periturum 
esse, sed qui essent in eo servatum iri, et in insu- 
lam ejici illos oportere: quæ non erant conjicien - 
tis, sed prophetantis atque vaticinantis. Ecce condo- 


ph 8:4 abo, ndvres elyov of kV TH , Ar- Dari 181 tibi Deus omnes, qui navigant tecum. 


bal. Note yeult; cb elpnutvor OH 


Mopar d' ob rid nut Hepurperor Epperat 
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% liad. v1, v. 488. 


Ecce nisi propter Paulum servati essent, omnes qui 
erant in navi perituri erant. Itaque ſalsum est quod 
dixit Homerus “: ; 


Fatum autem nego quemquam hominum eſſugisse, 


Vari lecliones et note. 


In vulgatis Th vort tavty. 


vulgatis. In manuscripto hic et paulo post est Swhicavres. 
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ſuerit. 

Quo signiſicat fieri non posse ut quis eſſugiat 
mortis ſatalem necessitalem, que simul ut natus 
est, hominis mortem constituit atque definit : 
newpe si ſato destinatum erat ut omnes perirent, 
perevndum erat etiam Paulo, quantum conjici pe- 
lest ex rebus consentaneis ac verisimilibus, ut qui 
expers cibi duraverat in mari dies quatuordecim. 
Dixit enim ſalsa oratio, Sire bonus sive malus sit: 
sed contrarium dixit Scriptura, nimirum justum 
servatum esse ex periculo maniſesto. Atque animas 
quidem Deus Paulo donavit, navigium autem cum 
instrumento nautico periit : sie igitur propter ju- 
Slum impii vivunt. Nonnunquam autem impius 
eliam aute tempus propter suam malitiam perit, 
quemadmodum dicit Ecclesiastes: Noli esse im- 
pius, neque sis mullum durus, ne moriaris in tempore 
non iu — Tunc milites ſunes scaphe absciderunt. 
Paulo primum, Deo rem ita dispouente atque ad- 
ministrante, ſides non habetur, ut post rerum 
experimentum ſides ei haberetur, quod nimirum 
etiam accidit. Nam vide ut ei centurio credat, ut 


eliam scapham sineret perire : nautz vero nondum credebant, sed postea crediderunt. Nam id genus * 


hominum ſerum est et importunum. 

Vers. 34. Quamobrem hortor vos ut aliquid cibi 
Sumatis : hoc enim pertinet ad vestram salutem. 
Nullius enim vestrum capillus de capite cadet. 


Vers. 35, Et cum hec dixisset, et panem cepis- 
gt, gratias egit Deo coram omnibus, et cum panem 
ſregissel, comedere cœpit. 

Vers. 36. Atque omnes animo recreati et hilares 
ſacti, etiam ipsi cibum sumpserunt. 

Vers. 57. Eramus autem in navi capita universa 
ducenta s8epluaginta 8EX : 

Vers. 38. Ac satiati cibo, allevabant navigium, 
cjicientes ſrumentum in mare. 

Vers. 39. Cum autem dies illuxisset, terram non 
egnoscebant : sed sinum quem dam animadvertebant, 
qui littus habebat, in quod slatuebant, si possent, 
extrudere navem. 

Quod dicit Paulum comedisse, id ſecit ne forte 
ſame periret : quod Deo gratias egit, id ſecit pro- 
pler ea que acciderant, Et cum panem cepissel 
gratias egit Deo. Modus agendi gratias his ſere ver- 
bis illum usum esse docet: Gratias agimus ibi, 
Deus, quod voluisti nos vivere usque adhuc, 182 
qui cibi expertes duravimus. Quamobrem cœlestlem 
tluam gloriam celebrantes, ſranginius penem u: ci- 
bum capiamus. 

Veas. 40. Et cum ampulassent anchoras derelin- 
quebant in mari y simul laxatis juncturis gubernacu- 


* Eccle. vn, 18. 
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bant ad littus. 

Vens. 41. Sed cum incidissent in locum bimarem, 
navem illiszerwt : ac prora quidem affixa manebat 
immobilis, sed puppis undarum vi solvebatur. 


Vers. 42. Militum autem consillum erat vinctos 
interſicere, ne quis, cum enatasset, efſugeret. 


Vers. 45. Sed centuris volens 8errare Paulum, 


prohibuit eos consilio hoc, ac jussit eos qui nalare 


pos8ent, abjicere ze primos et evadere in lerram, 


Vers. 44. Ac reliquos partim in labulis, pariim in 
aliquibus navigii ſragmentis. Et sic cl, ut omnes 


B galvi evaderent in terram, 


Cum dies illuxisset, laxaverunt juncturas, et 
sol vitur navis interdiu, ne metu dissolverentur et inte- 
rirent, et ui reipsa quoque viderent erentum propheliæ 
atque valicinationis. Notandum est aliquem sponte 
sua allerum occidere, ſato id ſieri non prohibente. 
Ecce enim cum Sslaluissent ſacere, opus cdis 
suopte consilio aggressi sunt; et audito centurione, 
rursus sua voluniale hoc consilio supersederunt. 
Nam quia multi ac validi erant, poterant non pa- 
rere: sed. consilium et integra cogitatio, liberum- 
que arbitrium ct agit que vult, et que non vult, 
agere desistit. 

CAPUT XXVII. 

Vers. 1. Et cum 8alvi evasissent ex navigatione 
qui circum Paulum erant, tune cognoverunt insulam 
Melitam vocari. 

Vers. 2. Barbari vero preslabant nobis aud vul- 
garem humauilatem. Nam cum accendissent slruem 
lignorum, invitarunt el receperunt nos omnes * propter 
pluriam imminentem et propler ſrigus. 

Vers. 5. Cum autem Paulus aliquantum virgulto- 
rum in ſascem contraxisset et in ignem impo- 
snisset, vipera ex calore sese proripiens, manum mw 
invasit. 

Vers. 4. Ut vero Barbari bestiam de manu ejus 
pendentem viderunt, alter ad aiterum dicebant : 
Prorsus homicida est hic homo, quem 8ervatum e 
mari, juslitia * virere non sivit | 


Vers. 5. Arque 183 illi quidem, cum bestiam 
excussisset in ignem, nihil mali accidit. 

Cum autem Paulus, etc. Virgulta contrectanti 
Paulo cum vipera inhiesisset, nullo incommodo il- 
lum aſſecit, propterea quod sanctus Paulus fidei 
perſeetor erat. Cum enim vipera manui Pauli den- 
les impressisset, ct peccati mollitiem atque lumo- 
rem non invenisset, extemplo — et in ignem 


vario lectiones et note. 
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autem ſeras exhorrescimus, quia virtutis armatu- 
ram non habemus. Alter ad alterum dicebant. Vide 
naturale judicium etiam apud Barbaros integrum 
alque perſectum : ac non condemnare simpliciter, 
sed inter sese quasi miserantes dicere. 

Vers. 6. At illi existimabant fore ut inflammatus 
inlumescerel, aut repenle caderet ac moreretur : sed 
ubi diu exspectarunt ac viderunt nihil ei incommodi 


accidere, mutata xententia dicebant illum esse 
deum. 
Ut inflammatus intumesceret, id est creparet, 


disrumperetur. Sed ubi diu expectarunt. Non edi- 
tum ſuit signum illud repente, sed homines ali- 
quandiu commorati sunt et exspectarunt : adeo non 
erat ſraus, aut cio res intelligebatur. Dicebant au- 
tem illum deum esse, ut qui consuevissent omnes 
qui ſacerent aliquid novum, admirabile, nec opina- 
tum, pro diis habere. Quemadmodum etiam anliqui 
deos nominabant eos, qui vel propter vires aliquid 
amplius et excellentius quam cæieri suæ ztatis ho- 
mines prestarent, qualis erat Hercules: 
quasi alienarent, 

Vers. 7. In illis autem locis primus insulæ, no- 
mine Publius, pradia habebat, qui nos acceptus o- 
spitio triduum benigne tractavit. 


Vers. 8. Forte autem accidit, ut pater Publii ſe- 
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bribus ac dysenteria correptus decumberet : ad quem C xal 8voerreplg ovyeytuevor xaraxeiolatit pode 


Paulus ingressus, cum precatus esset, ac manus ei 
imposuisset, sanavit illum. 

Vers. 9. Hor igitur facto, cæteri quoque qui in in- 
sula morbis laborabant, accedebant ad illum et cura- 
bantur ab eo. 

Vers, 10. Oui etiam magnis honoribus nos afſece- 
runt, et solventibus inde imposuerunt res necessa- 
rias. 

Hospitalis erat Publius: non enim quod vidisset 
aliquid admirabile, sed quod solummodo misertus 
esset illorum propter acceptum incommodum, ex- 
cepit hospitio, et ſovit atque curavit capita homi- 
num ducenta octoginta, pro lucro hoc ducens. 
Forte autem accidit, ut pater Publii dysenteria ac 
ſebribus laborans, ele. Morbus curatu diſlicilis tor- 
mina, per Paulum sanatus, multos ad ſidem ad 
duxit. 

Vers. 11. Pos! 184 menses autem tres profecti 
sumus conscensa Navi, que in illa insula hibernave- 
rat, Alexandria, cui rant insigne Dioscori, id es 
Castor et Pollux. 

Vers. 12. Et devecti Syracusas, mansimus illic dies 
ires. 

Vers. 13. Unde circumvecti pervenimus Regium ; 
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Puteolos : 

Vens. 14. Ubi fratres nacti, consolati et animo 
recreati sumus u propter illos, ac mansimns ibi 
dies sepiem, atque ita Romam versus ire perrexi 
mus. 

Cui insigne erant Dioecuri, Mos enim fere semper 
erat maxime in navibus Alexandrinorum, ut ad 
proram saltem dextra sinistraque cssent lales pi- 
clure. Quoniam autem verisimile est culta simula- 
crorum tune vigente circa navem pictos ſuisse Dio- 
scuros, hine nimirum consentaneum est, ut intelii- 
gamus alienigenam ſuisse navieularium et idolola- 
tram, id est simulacrorum cultorem. Quemadmodum 
alicubi etiam Isaias ait: Volabunt in navibus alieni- 


B genarum, mare simul depopulabuntur s. 


Vzns. 15. Atque inde cum fratres de adventn 
nostro audissent, prodicrunt nobis obviam usque ad 
ſorum Appii et tres Tabernas, quos ubi Paulus vidit, 
gratias egit Deo, fiduciamque sumpsit. 

Vens. 16. Cum autem Romam venissemus, centie- 
rio rinctos tradidit praſecto pretorio. 

Usque ad forum Appii, Loca quædam signiſicat 
ante Roman sita, quorum alter simulacrum Appii 
habebat : unde, ut est verisimile, etiam forum vo- 
cabatur. Nam usque ad hoc tempus statue regum 
ſori seu fora “ appellantur. Quod autem dirit tres 
Tabernas, per hoc obscure significant usum diver- 
soriorum quorumdam aut cauponarum, quæ lingua 
Romanorum ita nominantur. 

Sed Paulo permissum est, ut solus maneret una 
cum milite, qui eum cuslodiret. 

Vers. 47. Accidit autem triduo post, ut Paulus con- 
rocaret eos qui erant Judæœorum primi. Qui ubi conve- 
nerunt, dicebat ad illos : Ego, viri ſratres, cum nihil 
ſecissem adversus populum aut adversus insiinmta 
majorum, vinctus in Jerusalem traditus um in ma- 
nus Romanorum : 


Vers. 18. Qui inquisitione de me ſacta, volebant 
me absolvere, quod nullum crimen * esset 
in me, 

Quos ut vidil Paulus, fiduciam sumpsit. Quanquam 
tot signa ſecerat, tamen etiam ex aspeetu cepit al- 


D levamentum. Atque ex hoe intelligimus illum more 


celerorum hominum consolationem accepisse, Ot 
contra. Sed Paulo permissum est, etc. Venerabilis 
igitur posthæc Paulus erat, adeo ut etiam permit- 
leretur ei ut solus maneret. 185 Nam si etiam 
antehae benignilale atque humanitate utebatur ad- 
veisus illun, multo magis nunc. Una cum milite 


Vari lectiones et not. 


* In uno vulgato est, ap ar ects, in altero, ut hic E ab tat, in utroque, Enpetvar, et in fine, bo- 


ptv. Jo.  eidwkokarpelac, 
1 gòͤrd erat. 


u V. rogali sumus manere apud eos dies septem. 
8epulcri dictum est. Sextus Pompejus et Perottns. 


Parnot. GR. CXXV 


1 Tavia rot voelv, erat. 
% avry erat. 


Forum veteres appellabant, quod posteg restil ulum 


's In rulgatis hptv. kv erat. ** bn 
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843 


fieri aliquæ insidie. laque non illum custodiebant, 
sed cavebant ne quid ei incommodi atque molestiæ 
accideret. 

Vers. 19. Sed cum Judiei contradicerent, coactus 
sum Cesarem appellare, non quod haberem de quo 
gentem meam accusarem. 

Vers. 20. Ob hanc igitur causam ros adrocavi , ut 
viderem et alloquerer. Nam propter spem Israelis hac 
catena circumdatus $um. 

Quoviam sciebat Paulus absurdum ac turpe esse 
omnino jndicio contendere, acmaxime apud inide- 
lem, utrumque deſendit, se neque contra institutz 
quidquam commisisse, sed ſalso sese ab Judzis 
accusatum ſuisse: neque sponte sua sese ad Cusa- 
rem provocasse, sed quod illi causam præbuissent, 
quia neque more ecclesie judicio mecum experiri 
volebant, neque legitimis sententiis magistratuum 
parere. Nam illi me absolvere volebant: nom absolve- 
runt autem, quia Judæi contradicebant. Quid ergo? 
Ut illos accusares, hoc ſecisti ut Cesarem appellares ? 
Negat, sed hoc, inquit, ſeci ut periculum effuge- 
rem. Nam propter spem lsraelis hac catena circumda- 
tus zum. Hoc est, una spes reliqua erat Jude sex 
Seripturis, Christus: quam spem cum ego prædi- 
caverim, huc redactus sum ut vinctus atque capti- 
vus sim. | 

Vers. 21. Illi rero ad eum dicebant: Nos neque 
litteras de te accepimus ex Juda, nec quizquam ren't 
ex ſratribus qui nuntiaverit nobis, ant locutus sit 
aliquid mali de te. 

Vers. 22. Sed rolumus audire de te, qua $entias, 

Antequam Paulus Romam veniret, admoniti crant 
Judzi ne susciperent predicationem de Christo: ac 
non illi soli, verum etiam, qui ubique terrarum 
erant, Judi. Sed unde hoc constat? Invenimus in 
SCripltis anliquorum, eos qui in Jerusalem habila- 
bant, sacerdotes, scribas ac seniores, in omnes 
nationes ad eos, qui ubique essent Judzeos, dimisisse 
litteras, qu bus obtrectarent doctrine Christi, ut 
que aliena esset a Deo : itaque admonebant ne 
reciperent illam. Atque hoc ipsum etiam significare 
vide ur prophetia lsaize **, quz dicit: Ve terre, navi- 
giorum «le ultra amnes Xlhiopie . qui mittit in 


mari pignora, et epistolas papyrnceas zuper aquam. j 


Fer quod signiticatur eliam ultra regionem Athio- 
pum elt extremas oras terra sonum improbitatis 
corum qui Judæam 186 incolebant, per quzdaw 
quasi volantia navigia progressum esse, et eorum 
apostolos, id est, nuntios ei legatos epistolas papy- 
race as ſerentes super aquas navigautes, et in mari 
versantes in omnes tcrras discurrisse, doctrine de 


„Issa. zuin, 1, 2. 
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est legalos et nuntios, adhuc et;am nunc nomiuare 
Solent Judzi, qui litteras passim ab illorum magistra- 
tibus acceptas ultro citroque ferunt. Reliqua autem 
pars prophetiæ quæ sequitur, de discipulis Servatoris 
nostri loquitur : quos quoniam omnibus hominibus 
bona annuntiabant, nuntios leves nominat et 
expeditos, ut discerneret eos a Judaicis apostolis, 
de quibus locutus erat. 


Nam de gecia quidem hac notum est nobis, ubique 
ei contradici. | 

Vers. 23. Cum constituissent autem illi diem, ve- 
nerunt ad eum in hospilium complures : quibus adje- 
clis testimoniis regnum Dei exponebat, et ut doct / inam 


B de Jesu amplecterentur eis persuadere conabatur tam 


ex lege Moysis, quam prophetis a mane usque ad 
vesperum. | 

Vers. 24. Atque aliis quidem oratione aua peraua- 
debat, nonnulli vero non credebant. 

Hzresim, id est sectam, vocant Judzi fidem in 
Christum. Testilicantur autem ecce etiam Judzei 
Christum ubique prædicatum ſuisse, etiamsi non 
omnes prædicatione amplectebantur atque proba- 
bant , sed contradicebant nonnulli Judzi, aut etiam 
Grzci et nationes externe. | 

Vers. 25. Sed cum non essent inter 8c8e"concordes, 
discedebant, cum Paulus unum verbum diziszet, nen- 
pe, Bene Spiritus sanctus locutus est per Isaiam pro - 


c phetam ad patres nostros. 


Vers. 26. His verbis. 

Vide ut nunc struant insidias ad versus illum: nam 
in Judza quasi in tyrannide erant ; hie vero, cum 
etiam ab eo contumelia afficerentur, nihil contra- 
dicere audent. Non enim posthac illorum potestali 
permissus erat. Bene Spiritus sanctus locutus est. 
lis qui dicunt Spiritum sanctum ministrum esse 
Patris, Paulus hic mortiſeram plagam inſligit. Nam 
Dominum, qui in excelso et alto solio sedet , quem 
vidit Isaias, hie dicit Spiritum sanctum. Ejusdem 


est enim cum Patre et Filio essentiz atque nature, 


atque ejusdem poteslalis parliceps est. 


Vers. 26. Vade ad populum nunc, ac dic: Auribus 
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perspicielis. 
Vers. 27. Incrassatum enim et obstructum est cor 


| populi hujus, et auribus graviter audierunt et oculos 


$u0s occluserunt, nequando cernant oculis, et auribus 
auudiant, et corde 187 intelligant , et convertantur, 
et 8anem eos. 

Vers. 28. Notum igitur sit vobis, nationibus ex- 
traneis missam esse 8alutem divinam ; ipsi etiam 
audient. 


Vari lectiones et note. 
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* In vulgatis AX0YTRE, 


In uno rulgato BLihere 


est, in altero, legte. In vulgatis tntarpttwrt, xat ianwpat avtod;. 


847 THEOPHYLACTL BULGARTE ARCHIEP. dis 
vVens. 29. Et cum hoc ille dixisset, Judai abierunt A Kat ravra abreb sladrteg, dxnllor of 


mullum inter sese disceplantes. 


Fecerunt hoc, inquit, auribus obturatis, et oculis 
occlusis. Nequando convertantur ef ganem eos. 
Insignem eorum ac vehementem signifieat im- 
probitatem, eosque dedita opera ac studio sese 
avertisse. Atque hoc dicit, attrahere eos ae provo- 
care volens, et ostendere, si sese converterint, futu- 
rum ut sanentur ab ipso. Incrassatum est enim el 
obstructum cor populi hujus. Non quod Deus operam 
daret, ne viderent, hoc dicitur : nam ille omnes ser- 
yari vult, et ad agnitionem veritatis venire 7, qua 
si invidente ne utique aliquando obtemperarent : 
sed hoc et am pro more dicere solemus de iis qui 
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procul fugiunt, et audire nolunt orationem saluta- B tov T6þpw geuydview, xat ph fouloytvu» &xobaat 


rem: Hie homo adeo fugit, et aures amovet, metuens 
nequando etiam audiat orationem , qua converta- 
tur et malitia ejus coerceatur atque cohibealur. 


Vans. 30. Mansi! autem Paulus biennium totum 
in tuo conducto domicitio, et admittebat omnes qui 
«ccedebant ad ipsum, 

Vers. 31. Predicans ac divulgans regnum Dei, ac 
docens ea que pertinent ad Dominum Jesum Christum 
cum summa libertate, nemine prohibente. 

Non quemadmodum Sinopeusis * ille, qui pan- 
nis amietus erat, ac dolium pro domicilio habebat : 
qui cum nihil opus esset multos quidem admiratione 
sui attonitos reddebat, sed nemini adjumentum 
aſſerebat. Paulus autem nihil illarum quidem rerum 
laciebat: neque enim honoris studium illi cordi 
erat: quinimo honestissime quoque vestitus erat, et 
in zdibus perpetuo habitabat, ac nihil pretermit- 
tebat, quod ad reliquas virtutes pertinebat : quas 
Cynicus ille despiciebat dum libidinose vivebat, 
atque in publico sese turpiter dabat, et insano glo- 
ri studio ducebatur. Nam si quis quærat quæ causa 
fuerit cur in dolio habitaret, nullam aliam causam 
inveniet, atque studium vanz gloria solum. At 
Paulus etiam mercedem prbebat babitationis, qua 
Rome utebatur. 
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Vari lectiones et note. 
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EXPOSITIONIS IN. ACTA TEXTUS ALTER. 


— a. 4 
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SANCTISSIMI ARCHIEPISCOPI TOTIUS BULGARIA 
DOMNI | 


THEOPHYLACTI 
EXPOSITIO IN ACTA APOSTOLORUM. 


EX CODICE VATICANO *. 


Interprete Boniſacio Finetti ord. Pratdicatorum. 
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I Tim, iu, 11. II Cor. vii, 18. 


* Vide Prafationem, supra col. 409, num. IV. 


rum conscripta a sancto aposlolo et evangelista 
Lnea. | 


PROLOGUS THEOPHYLACTE. 


Beatus hie Lueas discipulns ſuit Pauli: et jidcirco 
majorem, quam alii, actorum ipsins notitiam ha- 
buit. De quo ipse divus Paulus, « Eneas, ait, est 
mecum solus: » et rursus ad Corinthios, « Cujus 
laus est in Evangelio per omnes Eeclesias © Cum 
etiam ait, « Secundum Evangelium, quod recepi- 
slis , „ de Luce Evangelio loqui existimatur. At 
vero non omnia, que usque ad vite sue terminum 
gessit Paulus, scribit Lucas, quanquam, quoed 
ille vixit, perpetuus ei comnes 190 ſuerit: primo 
quidem quia ista, qua: scripsit studiosis satis uti- 
lia ſore, existimavit ; secundo, quia urgentia sem- 
per instabant negotia, et alias apostoli -scribendi 
non erant admodum studiosi : multa nawque 
traditione, absque scripto, tradere maluerunt. 

Ceterum, etsi Acta apostolorum liber iste- 
iuscribatur, in eo tamen plerumque Pauli gesta 
reſeruntur. Verum et que Spiritus sauetus per 
ipsos patravit opera hic dignoscuntur inserta, 
Scilicet quatuor Evangelia Filii, bie autem liber 
Spiritus saneti opera complectitur. 


CAPUT !. 
De docirina Christi post resurrectionem, ejusque 
apparitione discipulis; et de promissione doni 


-— +—— — — . — 8 — = 6 4 


% I == 


A 
E 
3+ -4 


Spirilus sancti. De aspectu et modo axcensionis A exarrslio fc rovdlovNveryuarcc Ewpeag,Otag 


Christi, ac de glorioso ipsius secundo adventu. 


INITIUM TEXTUS. 

I, 1-8. Primum quidem sermonem ſeci de omni- 
bus, o Theophile, que cœpit Jesus ſacere et do- 
cere, usque in diem qua præeipiens apostolis per 
Spiritum sanctum, quos elegit, assumptus est: 
quibus et prebuit seipsum vivum post passionem 
suam in multis argumentis, per dies quadraginta 
apparens eis, et loquens de regno Dei. Et conve- 
scens, precepit eis ab Jerosolymis ne discederent, 
sed exspectarent promissionem Patris, quam au- 
distis, inquit, per os meum : quia Joannes qui- 
dem baptizavit aqua, vos autem baptizabimini 
Spiritu sancto non post multos hos dies. Illi igi- 
tur, ut convenissent (1) , interrogabant eum, 
dicentes : Domine, si in tempore hoc restitues 
reguum Israel? Dixit autem eis: Non est vestrum 
nosse tempora vel momenta que Pater posuit in 
sua potestate; sed accipietis virtutem superve- 
nientis Spiritus sancti in vos, et eritis mihi testes 
in Jerusalem et in omni Juda et Samaria et us- 
que ad ultimum terre. Finis Pascher (2). 


1, 9-12. Ei cum hæe dixisset, videntibus illis, ele va- 
tus est: et nubes suscepii eum ab oculis eorum. Cum 
que intuerentur in celum euntem illum, ecce 191 
duo viri astiterunt juxta illos in vestibus albis, 
qui et dixerunt : Viri Galikei, quid statis aspicien- 
tes in celum? Hic Jesus, qui assumptus est a vo- 
bis, sic veniet, quemadmodum vidistis eum euntem 
in cœlum. Tunc revers} sunt Hierosalymam a 
monte qui vocatur Uliveti, qui est juxta Jerusalem, 
Sabbati habens iter. 


COMMENTARIUS. 
la memoriam Theophilo revocat Evaugelium a 
se conscriptum, ut exinde accuratam diligentiam 
suam ostendat. Siquidem initio illins operis, « Vi- 
sum est, inquit, et mihi assecuto omnia a princi- 
pio “, » etc. Meminit igitur illius operis et diligen- 
tize, qua in eo conscribendo usus est, ut parem in 
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continentur, animum quam maxime adverteret. 
Ceterum pre modestia non dixit : Primum qui- 
dem Evangelium feci, o Theophile. Theophilus 
vero iste unus ex iis erat qui ab ipso pietatis præ- 
ceptis imbuti ſuerant. 

« Quz cœpit. » Miracula scilicet et doctrinas, et 
præterea quod faciendo docuerit : non enim ille 
verbis tantum suadebat, sed operando provocabat 


* Luc. 1, 3. 


(1) ta verto magis presse ad textum Grzcu:n, ut 
commentatoris animadversioni sit locus. Vulg. ba- 
bet : Igitur qui eonvenerant. 

(2) Qui bunc commentarium ex codice Vaticauo 
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Varie lectiones et note. 


exscripsit, pro sua diligentia annotavit verba ista, 
Teo; vod Ida, finis Paschæ, esse in codice à re- 
centiore atramento, 
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n6477:Lv, ard; dt obx Enpartre. Ak rabto naphys: A omnes, ut ad imitationem virtutis sese transfer- 
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rent- 
« Usque in diem. „ Ordo verberum est iste: 
Per Spiritum sanctum przecipiens, » hoe est spi - 


ritualiter ad ipsos verba ſaciens, nihilque immi- 


scens humani. Vel quia ipsis in Spiritu sancto 
præcepit: ubi enim Filius aliquid operatur, ibidem 
Spiritus sanctus (quippe ejusdem cum ipso na- 
turz) simul et operatur ei adest. Quid vero præce- 
pit ? Nempe: e Euntes, docete omnes gentes , » et 
que sequuntur. 752 

« Quos elegit. „ Non dixit, Ascendit, sed, 
« Assumptus est: » adhue enim tanquam de ho- 
mine loquebatur. Ne vero quis existimaret, id 
aliena ſacium esse virtute, subjunzit: « Quibns 
et pra bait seipsum vivum. » Beinde ait: « Per 
dies quadraginta apparens eis: » at non inquit, 
« Dirbus quadraginta, » quoniam non assidue, sie- 
ut ante revurrectionem , eum ipsis versabatur ; 
sed per intervalla aecodebat et recedebat. 

« Et convescens. » Hoc est, communem enum 
illis mensam habens, prœeepit eis, « ab Hierosoly- 
mis ne discederent. » Scilicet, primo quidem, cum 
illi nimium trepidarent, in Calla am eos ailguxil, 
ut absque pavore, quæ ipsis dicturns erat, audi- 
rent: deinde, postquam audierunt, ac quadraginta 
elapsi sunt dies, « præcepit, ab HWierosolymis ne 
discederent. » Quemadmodum enim 192 sapiens 
dux milites, qui in multos incursuri sunt ho+tes, 
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niverit; ita ct Dominus ante Spiritus saneti de- 
scensum, ipsos in aciem ire non sivit, ne hostium 
multitudine facile expugnarentur et caperentur. 
Sed et alia est hujusce præcepti ratio, nempe quia 
ibidem, seu Hierosolymis, multi credituri erant. Ei 
tertio, ne aliqui dicerent, cos, dimissis notis, ad 
extraneos, ostentationis causa, coutendisse. « Sed 
exspectarent. » Promissionem hujusmodi tune au- 
dierunt, cum dixit illis : « Expedit vobis, ut ego 
vadam ; si enim non abicro Paracletns non veniet 
ad vos“. „ At vero non illo adhuc præsente, neque 
statim ac recessit, advenit Spiritus sanctus; sed 
post decem dies, ut desiderio. ſerventes gratiam 
illam reciperent. Si enun, illo præsente, Spiritus 
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Matth. xx vin, 19. “ Joan, IWW, 7. 


mansisset , non tantz res ſuiset consolationis. 
Quandoquidem vero non nisi zgre ab illo divelli 
poterant, difſert paulisper Spiritus sanctus, nec 
Statim accedit, ut paululum contristati, et promis- 
sionis desiderio suecensi, puriorem majoremque 
ex ejus advemtu perciperent voluptatem. « Quia 
Joannes. » Declarat deinde quantum ipse Joanni 
præstaret: ac praterea apostolos ipsos Joanne ma- 
jores esse ostendit: siquidem et ipsi baptizaturi 
erant in Spiritu sancto, Non dixit autem, Bapti- 
zabo vos in Spiritu sancto, sed, « Baptizabimini, 3 
ubjque nobis humilitatis exempla relinquers. Ali- 
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unde vero ex testimonio Joannis notum est. quod A arte xat nupt. — Ot ptv ov. „ "Orav uta 


ipse baptizaturus erat: « Ipse enim, » ait, « bapti- 


zabit vos in Spiritu saneto, et igne .. — . Igitur qui. 


Cum interrogare volunt, simul accedunt, ut mul- 
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tea eis dixerat : « De die illa nemo seit “, » non 
ignorantis, sed repellentis, ac responsionem difle- 
rent's ſuisse : ideireo denuo interrogant. Quid au- 
lem eis responder ? « Non est vestrum nosse tem- 
hora, vel momenta. » Tempera illis nota non ſacit. 
«um alias eos multo majora docuisset : quia scilicet 
volebat, ut vigilautes essent ; et aliunde nihil igno- 
ratio ista eis nocebat. Non etiam respondet ad id, 
de quo interrogabant : quoniam maglistri est, non 
gue discipulus cupit, sed quz scire ipsi prodest, 
cum docere. Et ideo ait: Non est vestrum nosse 
t-wpora, vel momenta. „ Deiude, ne putarent ſore 
ut in multa inciderent pericula, propinquam esse, 
ail ipsorum a cunclis difficultatibus liberationem. 
« Accipietis » enim, inquit, « virtutem » ex alto 
« $upervenientis Spiritus sancti in vos. » Quoniam 
193 tem privs dixerzt* : « In viam gentium 
ue abieritis, » quod vellet omuium primis Judeis 
Erangelium annuntiari, at tunc per lotum terra 
1um orbem Evangelii predicatio diſſundenda erat, 
congrue subdit: « EL in Judza et Samaria et us- 
que ad ultimum terre. » — « Cum bee autem di- 
xisset, „ ne rursus eum interrogarent, statim 
assumptus est, et unbes suscept eum, „ quo- 
niam illa signum est Dominicwe divine virtutis. 
Ie Jesus, qui assumptus est. „ Dictione demon- 
strativa usi sunt, dicentes : « Hic Jesus qui as- 
sumptus est in cœlum, sie veniet, » nempe, cum 
corpore. Ac etiam, quia judicaturus veniet « in 
nube. » Viros vero eos vocat, quia tales oculis 
apparebant: siquidem angeli illi ne terrorem in- 
cuterent, vizorum ſormam ekacte assumpseraul. 
Duo autem accesserunt, ut testimonii ürmitatem 
indicarent. Dicentes vero: « Quid statis aspicientes 
in emlum ? eos monuerunt, ne diutius eo in loco 
manereut, neve exspectarent illum rursus videre. 
Tune reversi sunt. » — Tunc, » inquit, seilieet, 
cum hac audissent, reversi sum. Videntur vero, 
hc die Sabbati contigisse, eo quod dieat, « A 
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monte qui est juxta Jerusalem, Sabbati habens iter : definita namque erat longitude itineris, quod 
Jude's Sakbato conficere licebat ; nempe stad a quinque. 


CAPUT HI. D 


Fetti zermo ad discipulos de morte et reprobatione 
Jude proditoris, ac de subrogatione Maithic, su- 
per quem gers cecidit Dei gratia per orationem. 


Feria secunda hebdomade Paschalis *. 


s Matth. m, 11. 


KEG®AA. B. 

Derpou doro apor robe patnyrev0trrac xept 
re hardtov xal axobolinc Tovta rod apoòd ro 
tr & api drcewoarwrac Marbiou, xlnpwlerrog 
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Th 8 vrt6pa th; 41axarvnotpoy. 


Matth. xxiv, 36. * Matth. x, 5. 


Varies lectiones et note. 


* Io Grazco habetur, secunda (nempe die, vel 
ſeria) Diakainesini ; sie enim hebdomadam Pascha- 
lem, seu que diem Paschatis subsequitur, Greci 
vocant. Est autem apud Gracos recentiores Sta- 


zarvh 3:9; idem ac Staxalynoig, nempe renovatio. 
Ita vero eam bebdomadam appellant , quod per 
Christi resurrectionem genus hamanam renoverdr. 
Du Cang», Closs. med. et inf. Grec. 
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TEXTUS. | =—_ 

I, 12-26. In diebus itlis reversi sunt Jerosolymam 

a monte qui vocatur Oliveti, qui est juxta Jerusalem, 
Sabbati habens iter. Et cum introissent in cœna- 
culum, ascenderunt ubi manebant Petrus et Joan- 
nes, Jacobus et Andreas, Philippus et Thomas, 
Bartholomeus et Maitheus, Jacobus Alphæi et 
Simon Zelotes et Judas Jacobi. Hi omnes erant 
perseveranies unanimiter in oratione cum mulieri- 
bus et Maria Mater Jesu et ſratribus ejus. In die- 
bus illis exsurgens Petrus in medio fratrum ditit 
(erat autem turba 194 hominum simul ſere centum 
viginti) : Viri ſratres, oportet impleri Seripturam 
quam predixit Spiritus sanctus per os David de 
Jnda, qui fuit dux eorum qui comprehenderunt Je- 
sum. Qui connumeratus erat in nobis, et sortitus 
est sortem ministerii hujus. Et hie quidem posse- 
dit agrum de mercede iniquitatis, et suspensus 
crepuit medius, et dilfasa sunt omnia viscera ejus. 
Et notum factum est omnibus habitantibus Jerusa - 
lem, ita ut appellaretur ager ille lingua eorum Ha- 
celdama, hoc est ager sanguinis. Seriptum est 
enim in libro Psalmorum : Fiat commoratio eorum 
deserta, et non sit qui inhabitet in ea, et episco- 
patum ejus accipiat alter. Oportet ergo ex his viris, 
qui nobiscum sunt congregati in omni tempore, quo 
intravit et exivit inter nos Dominus Jesus, inci- 
piens a baptismate Joannis usque in diem, qua 
assumptius est a nobis, lestem resurrectionis ejus 
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Joseph. qui vocabatur Barsabas, qui cognominatus 
est Justus, et Matihiam, Et orantes dixernnt : Tr, 
Domine, qui corda nosti omnium, ostende quem ele- 
geris ex his duobus unum accipere locum mini- 
sterli hejus et apostolatus, de quo prævaricatus est 
Judas, ut abiret in locum suum. Et dederunt sortes 
eis, et cecidit sors super Malthiam, ei annumeratus 
est cum undeeim apostolis. 


The Caxoviag raving val &n0370knhg, £5 dc napihn "loving, nopeulbhvar eic IV t4rov thy Tü. Kat 
Ewrxzv x)hpovg avtwy, val Eneacy 6 xhfigos Ent Matiav, xat ouyxare{meladn perk tov N 


@7937%wv. 
EPMHNEIA. © 

« Eig th Unzppoy @vi6naav. » EBM νe yap 
ty th che, paiveada:, bots ph aviingO0Fvar avtoys. 
Kaiwg & tpvnpdveue: Toy palntoy * tneidh yap 
6 ptv npobdlwnev, 6 © hpvhoato, 6 & hnuiornce, 
de c ονν 674 nkhv rod np903570v n4vitg Hoav t. 
Elza* « Ipooxatepobvrteg th npoceuy}} obv T 
za) Mapig th pntp: tov 'Inood, v o tots de- 
vols avrod, Hoav 6po9vpady. » O toivuy np) The 
unt pbe Inood ep., Grr « "Ehabev avrhv 6 na- 
Th; ele r lden, » oudty Eorty Evavrioy, EI yap a 
abr txetvo; 6 patnrhg guvhy, ot fv 2h xwhbov 
xa) auThv ovprapeivat. « Kat zy tal; hutpar;. » 
Nerpo; e bepp; [xa\ wg] Neude Nad Xopt- 
3709 thy To{avyyv, [xat bg vo y3p9) TpPOICG & 
@227at ro L6you] rapapuletrar avrov; and Th; 


Joan. A, 27. 


COMMENTARIUS. 

« In cœnaculum ascenderunt, » eo quod tim e- 
bant, ne si viderentur in civitate, caperentur. Recte 
autem de discipulis mentionem facit: quoniam, 
cum ex illis unus quidem Jesum prodidisset, alter 
negassel, alius inüdelis faisset, sibi ostendendum 
putaxit, uno exceplo proditore, omnes incolumes 
ſuisse. Subdit : « Hi omnes erant perseverantes 
unanimiter in oratione, cum mulieribus et Maria 


Maire Jesu, et ſratribus ejus *.» Quod igitar de Matre 


Jesu dictum est, « Suscepit eam discipulus in sua. » 
contrarium nullo modo est. Si enim ipse discipu- 
lus ibi aderat, nil prohibet et Matrem ipsam ibidem 
adſuisse. « Et in diebus. Petrus, velut charitate 
ſervens, ac ille, cui grex a Christo concreditus 
erat, ac chori primus, semper prior loquitur. Con- 
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solatur vero eos ex prædictione de Juda. « Oporte- A np0p 4 3:wy np) Touba. « "Edt yp, pro), nhrpu- 


bat enim, inquit, impleri Scripturam, quam pre- 
dixit Spiritus sanctus per os David de 195 Juda, 
qui ſuit dux eorum qui comprehenderunt Jesum. 
Deinde « Hic, » inquit, « possedit agrum de mer- 
cede iniquitatis. » Non inquit : Judzi possederunt, 
sed, « ipse possedit,» et quidem congrue : nam qui 
pretium erogat, etiamsi alii emant, ille censendus 
est dominus. Et sane pretium ejus erat, quod 
« possedit de merceJe extreme iniquitatis. „Sub- 
dit : Ei suspensus crepuit medius, et eſſusa sunt 
omnia viscera ejus: „ Hoe seilicet ait de pena 
quam tunc sustinuit Judas. « Et appellatus est ager 
ille lingua eorum Haceldama, hoc est, ager san- 
guinis. » Judaii hoc nomine eum appellarunt, non 
propter ipsum, sed propter Judam. Et quidem Lu- 
cas ad hoc astruendum id reſert, testes prof2rens 
ipsos hoſes, quod ea de causa ejusmodi nomen 
agro illi imposuerint : dicendo enim, « propria lin- 
gua corum, » hoc $atis innuit. Illud vero: ( Fiat 
commoratio ipsius deserta, et non sit qui inhabi- 
tet in ea, » tam de agro, quam de domo ipsius 
dictum est. In eo autem, Ei episcopatum ejus acci- 
piat alter, » per « episcopatum » intellige princi- 
patum seu Sacerdotium. Est vero qui dicat, Judam 
haudquaquam laqueo vitam finiisse , sed super- 
vixisse, quod depositus ſuerit. antequam perimere- 
tur. Rem banc cæteris clarius nartat Papias Joan- 
nis discipulus, his verbis : « Magnum impietatis 
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corpus adeo intumuit, ut neque, qua currus facile 
transit, ille, imo neque solum ejus caput, transire 
posset : et quidem oculorum palpebras adeo enor- 
miter illi intumuisse ſerun!, ut nec ipse lucem 
videret, nee oculi ipsius vel adhibitis medicorum 
dioptris videri possent : adeo scilicet proſunde ab 
externa superſicie recesserant. Verenda autem ip- 
sius omni turpitudine deformiora ſacta ſuisse, quod 
sanies et vermes e toto ejus corpore manantes tan - 
tummodo per illas, necessarias alioquin, partes ad 
majorem ignominuiam eſſluerent. Ie quidem ait 
ille in quarto explanationis verborum Domini. 
Post multos vero cruciatus et penas, subdit, eo 
in proprio agro mortuo, agrum ipsum, qua etiam 
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parte longius abest a via (4), desertum et inhabitabi- D tb Le ptxpr vod vov yevEolar + A od pax 


lem ad præsens usque tempus evasisse: imo nunc 
etiam neminem per locum ipsum, nisi obturatis 
naribus, transire posse. Tantum scilicet eum in 
carne ipsius etiam supra terram judicium (5) com- 
prebendit. » —« Oportet ergo ex his. » Quoniam non- 
dum Spiritus advenerat. neque ii se dignos, vel ido- 
neos arbitrabantur, qui a se ipsis bocee negotium ad- 
ministrarent, vel per aliquod signum, quinam eligen- 
dus esset, addiscerent, « dederunt sortes eis. 
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Vari lectiones et note. 


i Io, altobvtat. 


(4) Sifanius hie veriit, ab iis, qui juxia illam viam 
habitabant, quod legerit in suo codice, zal wi; tn 
tic 6805. 


(5) Apud Siſanium pro xpfgig, judicium, exstat 
£:017:;, Huus, fortasse rectius. 
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neque probi 
erant homines (ut super Jona), 196 adeo tamen 
sors valuit, quod recta intentione fieret; multo 
magis hie merito replevit chorum, et ordinem per- 
ſecit, qui hac ratione monstratus ſgit. Quare opor- 
tet unumquemque tenere locum, quem sortitus 
est, ac nec sibi procurare (non enim sors id esset) 
nec reſugere eum, qui datus est. Si enim rata ha- 
bentur, quæ sunt a sorte, multo magis quz a Deo 
sunt, seu cum Deus eligit. Necesse vero est, ut et 
is, qui eligit, id sine partium studio ſaciat. Ila 
enim vera sors est, non quam vult ipse, sed quam 
gratia moderatur. Apastoli igit ur, antequa m Spiri- 


tum sanctum recipereut, sorte negolia administrabant : postea vero et multitudine, et propria gra 
a. Quoniam vero, quando multi sunt, omnes sorte accipere non licet, bine recte ex multis pau- 
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CAPUT Nui. 
De divino Spiritus zancti in apostolos descensn 
die Peniecostes. 


Dominica Pentecostes. 
TEXTUS. 

II. 1-11. Et eum complerentar dies Pentecostes , 
erant omnes pariter in eodem loco. Et factus est 
repente de cœlo sonus, tanquam advenientis spiritus 
vehementis, et replevit tolam domum ubi erant se- 
dentes. Et apparuerunt illis dispertite lingua lan- 
quam ignis, seditque supra singulos eorum. Et 
repleti sunt omnes Spiritu sancto, et cœperunt 
loqui variis linguis, prout Spiritus sanctus dabat 
eloqui illis. Erant autem in Jerusalem habitantes 
Judzi, viri religiosi ex omni natione quæ sub cœlo 
est. Facta autem hac voce convenit multitudo, et 
mente conſusa est, quoniam audiebat unusquisque 
lingua sua illos loquentes. Stupebant autem omnes 
et mirabantur, dicentes : Nonne ecce omnes isti, 
qui loquuntur, Galilæi sunt? Et quomodo nos au- 
divimus unusquisque linguam nostram, in qua nati 
sumus ? Parthi , et Medi, et Elamitz, et qui babi- 
tant Mesopotamiam , Judzam et Cappadociam, 
Pontum et Asiam, Phrygiam et Pamphyliam, 
Egyptum et partes Libyz quæ est cirea Cyrenen, | 
et advenz Romani. Judzi quoque et 197 prose- 
lyti, Cretes, et Arabes : audimus eos — 
nostris linguis :nagnalia Dei. | 


COMMENTARIUS. 

Hoe est, non ante « Pentecosten, » sed cirea ip- 
sam, ut ita dicam, festivitatem. Decebat enim, ut 
ista ſestivo tempore contingerent, ut qui Christi 
crucifixioni presentes ſuerant, ista quoque vide- 
rent. Quoniam igitur die Pentecostes lex vetus est 
data, congruum erat, ut eadem die Spiritus sancti 
gratia daretur : ac præterea ut divine natura sub- 
stantiæ ostenderetur indivisa : quippe que tum in 
Veteri, tum in Novo Fœdere, ae diversis tempori- 


Varie lectiones et note. 
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bus, perſectum efficit divinorum oraculorum con- 
centum. Quemadmodum enim Salvator mortem sub- 
iturus, eo lempore pati voluit, quo agnus ma- 
ctari et oſſerri solebat, ut ipsi typo conjungeret ve- 
ritatem ; sie et Spiritus sancti adventus eo, quo 
lex data est, tempore contigit, ut palam fieret, sie- 
uti Mosaicam legem, ita et Evanyelicam a Spiritu 
saneto esse. Recte autem « sonum de clo ſa- 
ctum esse » ait; quandoquidem et vox Dei in 
monte de cœlo facta est“: et tune « ignis appa» 
ruit ** ut etiam antiqua visio eumdem et tune et 
modo advenire demonstraret. « Tanquam ignis » 
vero ait, addita scilicet particula « tanquam, » ne 
corporeum quidquam de Spiritu sancto guspicari 
quis posset. Ait etiam, « tanquam spiritus: ne- 
que enim ventus erat. « Seditque, » hoe est per- 
mansit, requievit. « Sedere » enim ſirmitatem et 
permanentiam denotat. Non autem supra duodecim 
tantum, sed etiam supra septuagima discipulos, 
quin supra Singulos « centum v'ginti » Spiritus 
sanctus resedit. Congrue vero non in ore, sed su- 
pra caput linguas receperunt ; non enim in natu- 
rule organum infusus est Spiritus; ne ex pro- 
prio ore ea, que non habebant, se proſerre existi- 
marent. Sed, sicut aqua e cœlo veniens ad mon- 
lium primum cacumina, et exinde in subjectas 
valles defertur; sie, verticem velut montem quem- 
dam statim occupans Spiritus sancti gratis, deinde 
ex capite in cerebrum, ac postea in os et cor se 
eTundit, totumque hominem, $umplo a capite ini- 
tig, replut. Aliter : Quoniam apostoli totius mundi 
doctores ordinabantur, ordinatio autem non aliter, 
quam supra caput fit; congrue ipsi linguas supra 
caput receperunt. « Eran! autem in Jerusalem. 
Ut ostenderet, conſusionem a timore et specta- 
culi noviiate esse ortam, ait ; Conſusi sunt li- 
more, » Et quidem merito, Putabant enim ipsorum 
198 exitium rem istam portendere ob audax ſa- 
cinus, quod contra Christum patraramt. Igitur 
conscientia ipsorum animas concuticbat, quo 
recens adhue esset in manibus corum cedes Do- 
mini: quare ipsos omnia terrebant, ac favidos 
trepidosque reddebant. « Quoniam audichat unus- 
quisque. „ Idcirco ante cætera linguarum donum 
acceperunt apostoli, qula ad omnia loca se con- 
ferre debebant. Et sicuti, turris Babelicz tempore, 
una, quz tunc erat lingua in mullas divisa est; ita 
nunc multæ linguz in unum homine m confluxerunt, 
ut idem ipse ei Latine, et Persice, et ludice, et aliis 
plurimis linguis, Spiritu sancto intus insonante, 


Tov Oluwy M οᷓ Ye yap 6 Ewthp welluv l 
dog Entelety, xal" ννjZ v tOvtero th npd6atyy 
rod co, hvE3yero, V TO avty tory cuvity thy 
akh0eiav oro xat , ro & yt Tvebuato; tn: 


' poly org, xa)" V vaipty idly 6 vnc tytveto, l va 


Tery0F, Grt xal datt wat vov Th dt Lvebpa voyun- 
betet. Kalo; bt thy Fx kx Tod obpaves yevtola: 
pn ot * En21dh vat tors ij gwrh tov Ocoh ty tq Bet 
tx co ovpavoy ItyEvero, xal mire « np iggkvn, » 
va zat th apyaia bg beity avrhy Bebv, val cite xa 
voy Emgorrhoavin. « Det xuphy » &, cn, perk 
T-poo0f,xng tod, Og, Tun pybtv alone nip) rd 


Ilvebpatog voulan zug xa « e nvoh e o yap 


ve hog Av. ( Exäbtat te, » rourtart naptuervzy, 
tnavenatioato. Th yap wabioa, Tov pανννj,t¾T1l on 


B onuaviizhy, xa ro he. Ohn Emi tobe Sen 


(46v0v, ü xa En coe UBαεαννανα,˖,. val KN 25 
« bxatdy efxoor » 3h ved ha tnaverdugato, OU tn 
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The zepaing eixdtug. 00 rie lg 3d mh; gy3zw; 
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vob IBlov otr6 pate; Rpoptpery & ph LV. AN" 
wTTzep & arp is obpavob Im Tas xopvypt; Twv 
6piwv uatagtperas, xat an) rwy vhwpatwy in T2; 
prag Or thy xopughy wg bpog Nnarealan- 
Gnu 4 19d Ilvivpats; yds, tnyopnyeira: 
ven And the xs ανa)dxM ww TAN, clin to 076 
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a@n6aotoko. Exe: poravenvte The olxovpevng ddAdXkA- 


C Jo, yEtpgtovia . Aeg ov yiverat, & ph iv Th 


$292) *eixdrw; bn) rh; z5pakh;} idff5avio thc yhws- 
gar. (Hoav & ty 'Iepougaihp.s "Iva Gelfn, 67 th 
oUyyvorv elpyacato 6 wibos, val tb Gevov toy A- 
1270GHnEyer eLuveyu0noav tw g55y* » xat lud; 
'Ev6prgov yap abtov 16kog Her 3d mnpaypa, Gi 
Thy yevoutvry z6kpav n 7) Xprotos. Th yap 
ovvei3dg xa7e32:35v * avriy 7&9 Cod, ty Jeg 
Li 05375 Th; cage, xat rivre avg £2061, x2 
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Tovrov xaptv mph Thv Wilkuy yaprojpeatwy Td tw 
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$:4pyeodat ns. Kat Gbanep iy T R/ TH; 
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or dre at tokia) pg, ige Eva &vf; wnroy f 
xat 6 a7); xat th Ponal, xat kf HNepowy, xa 
= Iv3ov, xa), E:5patg N‘, CreMgyetro yAWwIoAts, 
Ivs5vpato; tvr,oovieg abt, xat 1d ph kxa- 
keiro « [y4propa] yrworov, » k, fIovayro mok- 
hat; Aae pwvals, 


j0queretur : unde hoc donum « linguarum donum „ yocabatur, quia multis linguis loqui potcrant, 


Feria tertia heb lomade Paschalis. 
Peirihac de re inatruclio ex prophetis, 
5 TEXTUS. 
II. 12-21. Stupebant autem omnes ct mirabantur 
ad inricem dicentes : Quidnam vult hoc esse? Alii 


1% Matth. n, 5. Exod. m, 2. 


Ti y The Ataxatwneinon. 
Hero aur ˙inον xept rovror 8% TOY ap. τ. 
KEIMENON. 
'EEiotavto d navis; vat Sryndpouy, Hikes mpg 
AD keyovetg* Ti à 04.0: 720 b Eivar; "Etepo: 83 


Varig lectiones ct note. 
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(dz vatovieg Eheyov, ry Pheuxovg pepeorwudver A autem irridentes dicebamt : quia Musto plenf sunt. 


eiol. Lra0s\, $& 6 Here od tolg Eviexa, inhpe 
Thy gwvhv abrov xal ancpbertaro avtol;.* "Avipes 
'Iou3alot xal of xarorzuouvtes Iepoucalny ARavreg, 
T0070 dv yvworhy Eatw, xal vorlage cà HH 
ta pov. 09 yap, os dpect; bnoaubaveire, oct. 
1e0voycry * Lori yap wpa tpiry the huipas * (Me 
77176 kart dd elpnutvey d rob npoyhroy *luhd* 
Kal ora pera tabra ty tals toyarar; \utpats, 
{yer & Gebe, xx and tov MNvevpartds pou nt 
Tigav adpxa, xa) tpoptievaoucty of via Luv 
kal al 0jyazepe; buoy * x2) of veaviazo duav bpd- 
geig hte, vat of nptobirepor Luwy tvrunvicis 
tvurviag0t,00v7at, Kati ye bn Toug bovioug pou xa\ 
£7 tag do pou ty tals huipacyg brxifvarg A 


Stans autem Petrus cum undeeim levavit vocem 
suam, et locutus est eis: Viri Judi, ct qui habitatis 
Jerusalem universi, hoc vobis notum sit, et auribus 
percipite verba mea. Now enim, sicut vos wstimatis, 
ui ebrii sunt, cum sit hora diei tertia: sed hoc est, 
quod dietum est per prophetam Joel: EI erit in 
novissimis diebus (dicit Dominus) eſſfundam de 
Spiritu meo super omnem carnem : et prophetabunt 
ſilii vestri et fili vegire : et Juvencs vestri visio- 
nes videbunt, et seniores vestri somnia +ommabunt. 
Et quidem super servos meos et super ancillas 
meas. in diebus illis effundam de Spirita meo, et 
prophetalnt : ct dabo prodigia in elo sursum, 
el signa in terra deorsum, sanguinem et ignem et 


and rod Ilvevuard; pov, xab Nhοαοανν,ν,ονοοοοο Kat B yaporem ſumi. Sol convertetur in Lenebras, et lu- 


di Tipata by ip obpavp vw, xat cnpdia int 
Th; Ie xtr, ala xal np, xal atuita zanvo, 
0 fog peraotpayhoettat lg ox670;, al ij ae) vn 


na in sanguinem, antequam veniat dies Domini 
magnus ct waniſestns. Et crit, omnis quicunque 
invocaverit nomen Domini, salvus erit.. 


eic ala, np, f tbelv thy hadpav Kupiov thy E x2) inpavh. KN form, ni; bg By Enixalte 


antrat d bvoua Kuption, ow)hazrar, 
EPMHNEIA, 
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vol g. Tx N 70v d tov 470570 wy Thy 6adyorav, Ab- 
To, rapsywpouy [avig] r the Enpryopiag ob raf 


Eder mavag pOtyyeSOat, Th ot ty tpirn pg rab ta 


yevet30at, ovy &7.0;. Tort yap th Lapnphy ve upb; 
dalxvurat, THe mept Epya tptxouaty * of A/ pwn, 
675 rh Bprozov, re hapmnpah ftutpa, tre navieg 
tio\v R' ayopd;. Kal fora pert rab. Actzvuc.y 
avroug cb nag, att vata5iw)tvra; The to 
Tavayiou Tveypatoy; y4prro;* lat co nprphioy 
K4TETrAaYYEETAL ape * thy di 105 Wiz pato; 
Gavin yopriyiav, fv xat Ganzpyhy Oonep abtolg 
:wwphoatro. 'Arighiyy vro Tap mTpPopytebovies, 
Hr guvitvies 7 xa heyovteg, Tx A Tov pt» 
gyrwy Ex} Xptorp purthpra, Vicug yap avrov 
29%; 4rn34%ou; txakecey 6 rprpher;, D3nep xl 
6 Ewrhp eln e « Ei ty e BeebGe6obk E:x64kw 
71 Tatudbvin, of vio! Luwoy ty Tivi Bx6ahhovet; » Th 
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in Oy &7057%hw!, Wy He xi al tob Pihtmrov 
ct eg. buyatip:; Npaptrevoucat. » Hpzobure- 
povg de ivunvuiog tvurnachheeobat gnor, xa) 5p4- 


Matth. zu, 27. 


*Io. Ir "Io. thre. 


D 


199 COMMENTARIUS. 


Statim post editam vocem ostendit Petrus, se 
sociosque suos ebrios non esse, nec ſurore correpios 
instar vatum (6) neque ulla necessitate detineri (7). 
At quid sibi illud vult, « cum nndecim? » Seilicet 
communem emittebant vocem, et ipse os omnium 
cral ; astabant siquidem undecim, lestimonio suo, 
quæ ab ipso dicebantur, confirmantes, Convidera 
vero apostolorum coneordiarls, Concionandi mu- 
nus Petro cedunt ; neque enim decebat omnes si- 
mul loqui. Quod vero bac tertia diei hora ſacta 
sint, baud ratione caret : lune enim ignis ſulgor 
apparet, tune eo ad opera, et ad prandium parar- 
dum utuntur homines, tune clara est dies, lune 
omnes in ſoro versantur. « Et erit post hc in no- 
vissimis. » Ostendit cos gratos probatosque esse, 
quippe qui Spiritus sancti gratia digni acti sunt: 
et ex propheta clare annuntiat Spiritus abundan- 
tiam, quam illis tanquam primitias elargitus est. 
Annuntiabant autem « prophetantes „ (uo est in- 
telligentes, que diceban!) Christi mysteria, quæ 
prophetæ prædixerant. « Filios ipsorum » aposto- 
los appellavit propheta, quemadmodum et Salva- 
tor, cum dixit : « $i ego in Beelzebub ejicio dæ- 
monia, ſitii vestri in quo ejiciant “? Die udo au- 
tem et ( filias „ prophetasse, ostendit gratie lar- 
gitatem. Prophetabant autem etiam mulieres apo- 
stolorum tempore, ex quibus erant « quatuor Phi- 
lippi ſiæ prophetantes. Subdit « scniores somnia 


Varig lectiones et noke. 


(6) Nempe gentilium, qui furenies oracula sua (7)Scilicet apostoli libere agebant et loquebartzr, 


ſundebaut. 


quod est proprium sanctorum prophetarum. 
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somniaturos, et juvenes visiones visuros '* senio- A ot; Gþco0at rob; veavioxou; © rpeoburixhy M 


rem ætatem vocans eam, quæ magnitudine virtutis 
provecta est ac precellens , et veluti claris facino- 
ribus canescit : juventutem vero eam, que in fide 
ſortis est ei ad bonum alacris, Sed potest etiam 
de tate senioribus ct junioribus hoc intelligi di- 
ctum. « Et dabo prodigia. » Hzc de ſuturo judicio 
et de Jerusalem alt et de Romana captivitate: vel, 
quæ cruciſixo Domino eventura erant, declarat, ac 
ea, que propter ipsum Judzis ex Romanorum 
bello accidere debebint. Nam et tem;ore crucilixio- 
nis, ob impietatem, quam in Christum exercuere 
Judzi, ipsa elementorum, ac solis, et lune natura 
zgrescere et indignari visa est; et bellum Romanis 
coutra ipsos gerentibus, multa hujusmodi in cœlo 
contigisse, Josephus historicus tradit. Vel hoc ex 
allectione eorum, quæ patiuntur, accidit. « Diem 
autem Domini magnum et maniſestum » diem re- 
surreetionis intelligit. IIlud vero, « Omnis quicun- 
que invocaverit nomen Domini, salvus erit, non 
de nuda ac simplici invocatione 200 intelligen- 
dum, sed de ea, quz fit cum afſectu, recta vita ac 
congrua ſiducia. Non enim omnis qui dicit mihi, 
Domine, Domine, intrabit in regnum cœlorum, sed 
qui ſacit voluntatem Patris mei, qui in cœlis est. 


Feria quarta hebdomadz Paschalis. 
De passione, resurrectione et ascensione Christi et 
missione Spiritus s..ncti, 


TEXTUS. 

II, 22-36. In diebus illis dixit Petrus ad populum: 
Viri Israelitæ, audite verba hæc: Jesum Nazarenum 
virum approbatum a Deo in vobis, virtutibus et pro- 
digiis et signis que fecit Deus per illum in medio 
vestri, sicut et vos scitis, hunc defivito counsilio et 
prescientia Dei traditum, per manus iniquorum 
aſligentes interemistis. Quem Deus suscitavit, solu- 
tis doloribus inſerni, juxta quod impossibile erat te- 
neri illum ab eo. David enim dicit in eum“: (Pro- 
videbam Dominum in conspectu meo semper: quo- 
niam a dexiris est mihi ne commovear. » Propter 
hoe latatum est cor meum, et exsultavit lingua 
mea, insuper et caro mea requiescet in spe: quo- 


atywy Thy Enoodryrt * apethgs npobyovady te xal 
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Th; ond Pwpaluy alxpalwolag, fro: cd in: 
TTavpE ve Xprotou yevnodpeva Ie, xat t& St 
abrbdy tolg 'loudalorgs ovubaluovra bit rod 'Pwpaluy 
ToXtuov. Kal yap xal int to oraupod Ent tal; tu 
"I-vdaiwy &vocebelarg tal; el; XH yeyevoutvarg, 
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xal o Atera & Ent cob "Pwpaiwoy NCH, 


B Sella roradra re re Noa tv ovpavp, zabw; Ile 


no; lotopet, Hrot ant the Grabtcews Toy H- 
dy voονο ylverat, « Hat pa & Kuplov peyiinv 
xal Emigavy » Thy The avactkozws pyot, Th &, 
c dc &v &nzxaitoytat th bvopa Kuplov owbh 


- Ge7at, » oby) Th Ang tmxaktoachal gyov, 632.4 


76 per StaH ,, perk gie apiorov, perk naps 
brolag th; npoanxobon;. « Oh yap & Aru per, 
Kite, Köpte, eloehevarrat tie thy - pacielav toy 
obpavaey, 4's nowy 1h n tob Natp6; pou 
cod ty oupavols, » 

Th reraprty die Ataxaivnotuor. 

Hepl xd xal draotdoewc, xal draliyrewe 
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KEIMENON, * 
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6:2 y8:pov avepwy tpoonhiavre; aveilicre, Ov 6 


5b; avearn7e, Aas ta; vag cob Oavatov, 
xaboci oLx hv buvarhy xpatitabar abrhv bn aro. 
A268 yap Meyer el; avrdy* HNpowpwpny thy Kiptoy 
tiny mou Gia ravtd;, irs bn &$:0v pov tert, 
va uh cane. Aid toro ebppdv0n < kap], pou, 


niam non derelinques animam meam in inſeruo, nec D xa tyakigoaro i (wok pou, "Er ök xal ij oaph 


dabis sanctum tuum videre corruptionem. Notas 
mihi ſecisti vias vitz : et replebis me jucunditate 
cum lacie tua. Viri fratres, liceat audenter dicere 
ad vos de patriarcha David, quoniam deſunctus est 
et sepultus, et sepulerum ejus est apud nos usque 
in hodieruum diem. Propheta igitur cum esset, et 
sciret, quia jurejurando jurasset illi Deus, de fructu 
lumbi ejus sedere super sedem ejus, providens lo- 
cutus est de resurrectione Christi, quia neque de- 
relictus est in inferno, neque caro ejus vidit corru- 


1 Act. xxi, 9. Mauh. vn, 21. 


v to. Ent 6316: 


15 Pal. xv, 8. 


Varie lectiones et note. 
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Xp, xa0'car tnY Tb Opbvoy avrod, nootiov A ptionem. Hunc Jesum resuseitavit Deus, cujus om- 


£:.4)yos np) The avactaoewy Tod Xprortos, ö cb 
tyrarehelgln i wuyh avrov els uv, oö h caps 
av79) eee Hinglupay, Tobrov thy n avicrnmaev 
6 Gebe, o ndvieg hee tapey ptpropsg. Th 655:4 
vby To) Bevb Lwbetg, why de tnayyeriayv 29 & la 
Hlvevjuato; Mo 6ty naps tob Hatph;, ists toute, & 
viv het Baeners xal axovere, OL yap A6 av- 
63n el; tou; obpavoug. Atyzr & 6 abr + Einzy Kö- 
610g I Kuply pou * Kaboy bx de pov, wg Av 


nes nos lestcs sumus. Dextera igitur Dei exaltatus, 
ct promissione Spifitus $ancti accepta a Patre, eſſu- 
dit bune, quem vos videtis et auditis. Non enim 
David ascendit in celum : divit autem ipse: Dixit 
Dominus Domino meo : Sede a dextris meis, do- 
nee ponam inimicos tuos scabellum pedum tworum, 
Certissime sciat ergo oinnis domus Israel. quia et 
Dowinum eum et Christum ſeeit Deus hune le- 
sum, quem vos cruciſixigtis. * 


06 cob txOpoug gov Litondbiov TOY now Gov. AανH,zñ wiv yivwoxttw nd; olxog "Tapahi, Zrt wal 
KO xa) M,; abr 6 Od; olga wobrov thy "Incobv d hefe Earavpwoare. 


EPMINEIA. 
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201 COMMENTARIUS, 

Quoviam eos vehementer perstrinxerat, nune 
blandius alloquitur, et de progenitore mentionem 
opportune ſacit, rursusque exorditur. Et quia erat 
de Jesu verba ſacturus, ne continuo turbarentur, 
nil sublimius de illo dicit, sed a valde humilibus 
initio ſacto, statim ejus patriam, que vilis videba- 
tur, exponit, Cæterum alibi « virum desiderabilem » 
vocal Christum, ac statim subjunxit : Hie auctor 
est vit (8), » Dicere vero Christum esse « auctorem 
vitæ, quid aliud est, quam asserere ipsum esse 
Filium Dei, ac Dominum, vel in corpore « Verbum 
Dei, per quem omnia ſacta sunt ? » Nune vero 
nihil magni de illo dicit, sed (9) tantum bujusmodi, 
quod de propheta, qui potestatem a Deo accepis- 
set, quis diceret. Deinde in medium prolerens 
audax ipsorum ſacinus, studet eos a culpa purga- 
re, ac simul ostendit, nil contra illum roboris 


Ela, va ph th elnwory tt Kalg tnohonpey C ſuisse habituros, nisi potestatem jpse illis dedisset, 
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{ea wh ta0o;, dsl wravtws Exet, 8 tv Th gan 


'* Coloss. 1, 18. 1 Petr. v, 1. 


"Io. abcov; x npoirdbvin;. 1! toxetod. 
(8) Respicit forlasse ac v. 13 cap. in ubi legitur, 

Auctorem vero vite interſecislis. 

(9) Pro 93.43, sed, habet o, neque, Chrysosto- 


At ne recte id ſecisse se dicerent, addit : « Per 
manus iniquorum aſſigentes interemistis: » scili- 
cet, per- « manus iniquorum » manus militum 
intelligit. Recte vero etiam « solutionem dolorum 
inſerni » resurrectionem appellavit, eum ex more 
veluti ex ventre quodam parturiente, nempe ex 
morlis nexibus et ex inſerni recessibus emerserit 
Servator Christus, ac velut ex peregrino quodam 


party resurrectionis denuo in lucem prodierit. 


Et idcirco appellatus est « primogenitus ex mor- 
tuis. » Subdit : « juxta quod impossibile erat 
teneri illum ab eo **: 1 hoe est, non communis ii 
cum exteris ſuit resurrectio ; sed ita resurrexit, 
ut non amplius moriturus es8et. Quod enim 
parturit, non potest amplius retinere quod intus 


habet, sed patitur et emittere ſestinat. « Quoniam 


non derelinques. „ Cum apostolus Petrus bocce 
dictum ita interpretatur, et quod anima Christi 
« in inferno relicta non ſucrit » et quod ejus 
+ caro non viderit, „seu experta ſuerit, « cor- 
ruptionem, „ hominew $imu! ac Deum esse osten- 


Varie lectiones et note. 
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ue ita verlendum, neque lale quod quit de 
iceret. 


mus, ad 
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dit. Deitas enim et ante incarnationem, et in A T4vtore on Na eld Sinptvouca., 'Ev & wm 


carne, et post passionem semper eodem modo se 
habet; quod erat antea natura sua semper ſexsi- 
stens, et in perpetuum perseveraus. In passione 
autem, que humane nature ſuit, dispensationem 
pro nobis implevit, animam a corpore scpat aus; 
a neutro gutem illorum, quibus semel unita vil, 
unquam divisa, sejunctas partes iterum copulavit, 
ut modum et initium resurrectionis ex mortuis 
universe humane nature daret; atque ut omne 
« corruptibile indueret incorruptionem, et mortale 
202 immortalitatem *'*, „ primordiis nostris ob 
conjunctionem cum Deo in divinam naturam quo- 
dammodo translatis. Quare illud : « Providebam 
Dominum in couspectu meo semper, „ deitatis 
unigeniti Filii inseparabilitatem a Christo signiſicat. 
Quod autem hoc loco Pater « a dextris Filii stare, 
alibi vero Filius a dextris Patris sedere » dicatur, 
nihil aliud nisi utriusque æqualitatem nobis oston- 
dit. Patrem vero Dominum ipsius apppellat, 
propterea quod « ſormam servi accepit “. » Deinde, 
ut dixit: « Non dabis sanctum tuum videre cor- 
ruptionem, „ suhjungit: « Notas mihi ſceisti vias 
vite : » nou enich las est dicere, carnem Verbo 
unitam corruptioni obnoxiam esse, aut divinam 
animam portis inſerni concludi . posse. Quare post 
tres dies regurrexil, « juxta quod impossibile erat, 
rum, qui vita per valuram est, mortis vinculis 
« teneri. „ Ait vero: « Replebis me jucunditate 
cum facie tua, „ illud docens, quod humanitatis 
habens ſaciem, quippe similis nobis ſactus nobis 
ulique, et non sibi, quatenus Deus intelligitur, 
convenientes sermones, velut in se ipso primum 
Vonorum, in nos cœlestium bonorum participatio- 
nem efſuudit, Velut enim sibi datum asserit, quid- 
quid hominis nature atiribuit. « Viri fratres. » 
Ita ait, ut sallem in illius, seu Davidis, ejusque 
generis honorem, sermonem de Christi resurre- 
etione recipiant, quod, si ita non ſoret, cum pro- 
phetiæ dignitas, tum congruus illi honor læderetur. 
Rursusque, quod mirandum erat, proponit dicaus: 
« Quia neque derelictaest anima ejus in inferno, ne- 
que caro vidit corruptionem. Non enim similis aliis 
ſuit illius resurrectio: nam comprehendit quidem 
eum mors , at suum in eum imperium exercere non 
valuit, Omnia vero ad Patrem reſert, ut, quz illis 
dicebat, libentius exciperent.« Dextera igitur. Cum 
apostolus Petrus ait Christum ſuisse « virum appro- 
batum a Deo virtulibus, prodigiis et signis, quz ſecit 
Deus per illum , et quem Deus suscitavit , et quia 
Dominum et Christum ſecit Deus hunc Jesum, quem 
vos cruciſixistis, » et alia hujusmodi ; non ideirco 
hæc dieit, quod is velut merus homo divina virtute 
roboratus, ista patraret, absit! sed ita loquitur 
humanitatis gratia, ut audientium se accommoda- 


1 J Cor. xv, 535. Philipp. 1, 7. 
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EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER. -- CAP. 1I., = 


redderet ſaci 
liorem; præterea, ut ostenderet Christum nulla- 
tenus Deo contrarium esse, sed, cum equalis et 
consubstantialis et indivisus a substantia Patris 
sit tanquam Filius, etiam posleaquam ſactus 
est homo, njhil eorum quam Deum decebaut 
absque Patre „peratum esse: sed semper eum ipso 
esse, ct simul cum ipso omnia, velut Deo minime 
contrarium, sed consubstantialem et ejusdem 203 
cum ipso potentie, operari, 4 Non enim David. » 
lie, sumpto jam ex prædietis anime, haud timide 
loquitur, neque ail, « Liceatdicere,» vel quid simile; 
sed conſidenter, postiquam doni Spiritus gancti 
meminit, etiam de ascensione in cclum disserit: 
el non quidem utcunque, sed rursus iestem produ- 
cit , et illis ad memoriam revocat id ipsum, 
quod Christus in Evangelio protulit, Ait enim: 
« Dixit Dominus Domino meo: Sede a dexiris 
meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pedum 
tuorum . « ie pavorem magnum injecit sieut in 


principio; dicens namque, « Vonec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum, » pulchra conclu- 


sione usus est, ipsorum mentem concutiens. 
Th unt Aaxavnotuos. 
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EPMHNEIA. 


Feria quinta hebdomade Paschalis. | 
De eorum qui astabant fide et 8alute, per baptiema. 


TEXTUS. 

I, 37-43. lis auduis, compuncuu sunt corde, 
et dixerum ad Petrum et ad reliquos apostolos: 
Quid ſaciemus, viri fraires ? Petrus vero-ad-illos : 
Peenitentiam, inquit, agite, et baptizetur unusquis- 


C que vestrum in nomine Jesu Christi, in remigsionem 
peccatorum vestrorum, et accipietis donum Spiri- 


tus sancti. Vobis enim est repromissjo, et filiis 
vestris, et omnibus qui longe sunt, quoscunque 
adyocaverit Dominus Deus noster. Aliis etiam 
verbis plurimis testiſicatus est, ei exhortabatur 
eos dicens : Salvamini a generatione ista prava. 
Qui ergo receperunt sermonem ejus, baplizati 
sunt: et appositæ sunt die illa anime circiter tria 
millia. Erant autem perseverantes in doctrina et 
communicatione ſractionis Danis ct orationibus, 
Fiebat autem omni aniine timor: mulla quoque 
prodigia et sigpa per apostolos in Jerusalem 
ſiebant. 
COMMENTARILS. 


'AZt6rtotog 6 Wyo (£5 wy avthy Elabov), tiws D PFide dignus erat sermo Petri ex iis quz anten 
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acceperant. Interim id quod facile est, et quod 
magnum habet donum, dieit; et tune ad vitam 
ducit. Quia vero cupiebant auditores scire, quæ- 


nam esset tam multiplicium verborum 204 $wn- 


ma : llxc est, inquit, donum Spiritus sancti, 
« Qui ergo. „ Laudant dicta quantumvis terribi - 
lia, ei postquam assensum iis præstitere, baptisma 
suseipiunt. Hic vero impleta est illa Isaiæ prophe- 
tia : « Quis audivit unquam tale? et quis vidit buic 
simile? Nunquid parturit terra in die una i aut 


Varig lecliones et note 
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parictur gens simul, quia parturivit et peperit Sion A Civ yuvh e tv pit hutpa; el trt;0n E0vo; et; 


lilios suos? Ego autem dedi exspectationem 

istam “. » Porro quod verbis propheta præditit, 

illud modo expericntia completum demonstrat. 

« Vicbant autem. „ Qaia Petrus multa superius 
dixerat, ac promissiones et ea quæ postea even- 

tura erant ostenderat, timore correpti sunt, cer- 
nentes tum miracula qua dicta confirmabant, tum 
rum qui tune erediderant tantam et tam repen- 
4inam mutationem. 
De concordia ad communem utililalem, deque auclo 
numero credentium. 
TEXTUS. 

H, 44-47. Omnes etiam qui credebant erant pari- 
ter et habebant omnia communia. Possessiones et 
substantias vendebant et dividebant illa omnibus, 
prout cuique opus erat. Quotidie quoque perdu- 
rantes unanimiter in lemplo, ct ſrangentes circa 
domos panem, sumebant cibum eum exsultatione 
et simplicitate cordis, collaudantes Deum et 
habentes gratiam ad omnem plebem. Dominus 
amem augebat, qui salvi fierent, quotidie in 
idipsum. a 
COMMENTARIUS. 

Non quomodocunque, quemadmodum gentilium 
philosophi, quorum alii relinquebant agros, alii 
aurum in mare projiciebant. Hoc vero non est 
hudabilis divitiarum contemptus, sed insania et 
amentia. Semper enim et ubique diabolus studuit 
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Dei creaturas calumniari, quasi fieri non posset, C ty za); xptracbat fa. Extabba Bt owls 


yt quis pecuniis honeste uteretur. Ilie vero nemo 
hero plus habebat ; ct statim simul convenerunt, 
vt omnibus necessaria suppeditarent. Porro h:ec 
est respublica angelica, ubi nemo quidquam pro- 
prium sibi esse dicebat. Dicens vero tantummodo 
panem in cibum habere, mihi videtur hic et jeju- 
nium et austeram illorum vitam indicare; scilicet 
cibum sumebant, non delicias. Postquam dixit, 

Cum exsultatione, add, » et simplicitate cor- 

dis; » quia esse non potest exsultatio absque 

simplicitate. | 
205 CAPUT IV. 

De claudi a nativitate curatione a Christo ſacta, 
d:gque arguia Petri instructions ad galutem 
ipsius. 

Feria sexta hebdomadæ Paschalis. 
TEXTUS. 

MI, 1-8. Petrus autem et Joanues ascendebant in 
temp um, ad horam orationis nonam. EL quidam vir, 
qui erat claudus ex utero matris suæ, bajulabatur : 
quem ponebant quotidie ad portam templi, qua 
dicitur Speciosa, ut peleret eleemosynam ab 
introeuntibus in lemplum. Is cum vidisset Petrum 
et Joannem incipientes introire in templum, roga- 


Lat ut eleemosynam acciperet. Intuens autem in 


** Joan. II, 8, 9. 
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ille inlendebat in eos, speraus se aliquid accepty- 


ram ab eis. Petrus autem dixit : Argentum et 
aurum non est mihi: quod autem habeo, hoe 1ibi 
do : In nomine Jesu Christi Nazareni surge et 


 ambula. Et apprehensa manu ejus dextera, alleva- 


vit eum, et protinus cousolidatæ sunt bases ejus el 
plantæ. Et exsiliens stetit et ambulabat : et intra- 
vit cum jllis in templum ambulans et exsillens et 
laudans Deum. 
COMMENTARIUS, 

Alia quidem signa prelermisit libri hujus au- 
ctor. Illud vero narrat, quod omnes in admiratio- 
nem conjecit. Naturalis erat morbus, arte medica 
fortior : annos quadraginla in claudicatione trans- 


rab; npHivv gnotv. Oifelg oby airy &v mavti B egerat, - ut postea inquit. Nemo illum toto illo 


yoovp Etbepanzuce. Tabra yap palota BLoxokd 
torry Anzp Av kx yeverhg 1. 'Enionuo; d vs àvh, 
and ts v Tp6nov , and te c n4doug. Eira lva 
uh 365n and Tavropatou todro yivealat, ob Moy 
vn Oespansbet, hl wat (Tie Gehidg yeiphs 
Nidανεα, hyeppev avtdy, » %. Kat tobro Enofnos 
Thinv thy &y47rgoy * avacthotws Tap [hv] cl. 
Obrw xa 6 Xprords Enolyoe © nobaxy Aoyy LOepd- 
TEVTE, NohlAxtg Epywy,-nokdxtg xat thy Je tpodo- 
hyayev, mov Roav Gobeviorepor. Eita & labels, ov 
pdvoy anhib; re pet, Ghz xai Wpzory Exph- 
do R , nEpdtuv tavidy ph [4pa] anhng Lr. 
Th reg. Ty 34 pac, Gr dvd nepinarety. 


KEIMENON 


Kat eldev abröv mi; 6 kadg neprratobvia, xat 
alvoovra thy GSV. 'Encyiveordv te abrbv, ört ob- 
Tog Av & Ttphc thy tenuoatyny xabhuevo; tv th 
"Npaiz Tiny tov iapoy* l Eenkhis0noav Oapbous 
xa) £57452; int TH ovubebnudrt avro. 

EPMHNEIA. 

Kalög gnaov, Gt « Entylvwrxov abthy, Gti 0570; 
Hv 6 nd; thy tXenpooyvny xx0huvo; int th 'Qpaig 
nun vob ydp nw; Ert vl & co pert ceita. Tan 
rap ti Ae xe HHO tint tov pd; yvwpr,optvuy. 
lortov 88 & xa) olrog, dt tobro npochEipeve th tob 
Loch tog, fow; gidpevos ve, trvo; Oepa- 
* lag int Th co Tn xokupbn0pa, xaos xa & 
Tp14x0vIa R Ad EN Eywy Hp ααννι,ͤIY i&0279 6 
Lott p. "Ov of &7:6579k0; Her po xa Iwavrng ddt. 
[f. add. xal yudvre;] thy airiav tig & ονE,H,ʒ lag, 8c. 
xal x: c pον ttt t xoplee to thy to h, obx a? 
Ih; be panslag, tzpdnzvuony abtdy Ent T6 Gvepart 
702 Xp:5-09. « Touroy TA, gel, bv Gewprtre xal 
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* Joan. 1x, 7. 


lempore curaverat: mala enim a nativitale diſſi - 
cillima sunt. Valde autem notus erat vir ille et 
a loco et ab inſirmitate. Deinde ne videretur hoc 
sponte sua ſactum, non solo germone curat; scd 
« Appreheusa manu ejus dextera, allevavit eum, » 
iuquit. Ex hoc maniſestam ſecit resurrectionem ; 
erat quippe resurreetionis imago. Pari ratione 
etiam Christus se gessit. Sepe verbo, spe etiam 
ſacto curabat, aique infirmioribus manum etiam 
porrigebat. Porro claudus ille sanatus non solum 
ambulabat, sed etiam exsiliebat pre gandio, ae 
exsiliendo tentabat, num omnino sanatus essct. 
Quidam autem dicunt, eum incedere nesei- 
visse. 
206 TEXTUS. 

HI, 9, 40. Et vidit omnis populus eum ambulan- 
lem et laudantem Deum. Cognoscebant autem 
illum, quod ipse erat, qui ad eleemosynam sedebat 
ad Speciosam portam templi : et imfleti sunt stu- 
pore et exstasi, in eo quod contigerat illi. 

COMMENTARIUS. 


Recte inquit, quad « Cognoscebant illum, quod 
ipse „ qui ad eleemosynam sedebat ad Specio- 
SAM m 1empli, „ quia poslea pence non 
amplius dignosc2batur : hac enim voce utimur de 
iis qui vix cognoscuntur. Sciendum vero est 
idcirco ſortasse eum sedisse in porticu Salomonis, 
quod speraret sanitatem se consçeuturum in 
nalatoriis, seu piscina Siloe , qremadmodum 
paralyticus ille qui habebat triginta et octo annos 
in infirmitate sua, quem sanavit Dominus. Hium 
ergo cum vidissent Petrus et Joannes, causamque 
compertam baberent, ob quam inibi assiderct, 
seilicet ut non solum petendo victum sibi com- 


pararet, sed quia de sanitate recuperanda non 


variæ lectiones et note. 


„ ela. “ d. 


(19 Ita corrigo ex Chrysostomo. In codice nostro habebatur läretat 8d anuelov, ag" os 


da Extivnoe, 
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desperabal , sanitatem illi impertiere in nomine A &' avrod Elwxzy abt thy Gloxinplav tavtny &n- 


Domini Jesu Christi. « Func enim, ait, quem vos 


tvavri xdνιt,ν pov, » 


vidistis et nostis, conſirmavit nomen ejus ; et fides, quæ per eum est, dedit integram sanitatem istam 


in conspectu omnium vestrum . 
Sabbato hebdomadæ Paschalis. 
| TEXTUS, 

WI, 11-16. Cam teneret autem Petrum et Joan- 
nem, cucurrit omnis populus ad eos ad porticum 
qua appellatur Salomonis, stupentes. Videns au- 
tem Petrus, respondit ad populum : Viri Israclitz, 
quid miramini in hoc, aut nos quid intuemini, quasi 
nostra virtute aut polestale ſecerimus hune ambu- 
lare? Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob, 
Deus patrum nostrorum glorificat puerum (11) suum 


Top La66aty th; Ataxatwnotpoy, 
KEIMENON. 

K pa cody cor & tov labtvrog ywhod thy expoy v 
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, reptrately avbtdy; O Gebe "AGpaip, vat & Od; 


Toazx, xal 6 Oed; Taxis, 6 Ord; tov nattpwyhucrs 


Jesum, quem vos quidem tradidistis et negastis g 83845258 thy Hatsa avrod "Inoobv, by butt; kv 


ante faciem Pilati, judicante io dimitti. Vos 
autem sanctum et justum negastis, et pelistis 
virum homicidam donari vobis : Auctorem vero 
vite interſecistis, quem Deus suscito vit a mortuis, 
eujus nos testes sumus. Et in fide nominis ejus, 
nunc, quem vos vidistis et nostis, confirmavit 
nomen ejus; et ſides, que per eum est, dedit 
integram 207 sauitatem istam in eongpectu 
omnium vestrum. 


COMMENTARIUS. 
« Pucrum, „seu servum Dei Jesum Christum 
(tametsi Deum et Dei Filium) Petrus appellat, ra- 
tione humanitatis; formam enim servi cum ille ac- 


napeiOrate, val Hpvhoanle abthy xath npbownov 
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Aro xa Bxatov Hpvioache, xa! 1hrhoache AA 
povez yapodnvar hutv. Thy & d&pynyby the Cwhg 
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adro), tobrov Gy Ocwprite cal olda te, łere dos 
dd byopa abrov* wal i Klorig ij Bi avroy Ewxey 
avrp Thy Gomanplav rab intvavi: niviwy 
öbv. 
EPMHANEITA: 

« Hatda » Geo, Frot Cobkov, why "Imooby xaket 5k 
d @v0pwrrvoy, Oy bvra xat Beob Tias Eneubh 
JoVkov popyhy avalabov, al reh vg Evipwns;, 


cepisset, ſactus homo, omnia humana subiit. Sic C ravra bntory 14 awpournva. Obrw rap xat of npo- 


eum etiam prophetæ sæpe vocant. Vel ita locutus 
est Petrus, ut sese auditorum imbecillitati attem- 
peraret, ei sermonem suum facilem redderet, qui 
ab ipsis reciperetur. 

TEXTUS. 

III. 17, 18. M nunc, ſratres, scio quia per igno- 
rantiam ſecistis sicut et principes vestri. Deus 
autem, quæ pranuntiavit per os omnium prophe- 
larum pati Christum suum, sic iniplevil. 

COMMENTARIUS, | 

Quoniam valde eos perstrinxerat et ostenderat 
cum, quem ipsi crucifixerant, resurrexisse; ſacta 
illis potestate pœnitendi, iterum sermonem mil;- 
gat et ail : « Et nune sio, fratres, quia per igno- 
rantiam ſecistis, sicut et principes vestri. » Deinde 
ne dicerent : Quomodo Deus nunc illum $usci- 
tans a mortuis, glorificat qui tune non adjuvyit ? 
Prophetas adducit testiſicantes, ita Geri oportuisse. 
Postea ostendit, quod non prophetarum predictio 
in causa ſuerit, cur hc ita ferent; sed quod illo- 
rum nequitia prophetas ipsos COcgerit, ut ca qua 
per illorum impietatem in Christum facienda erant, 
prenuntiarent, $ubdit : 


n Act. . 6. 
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EPMHNEIA. 
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VYarie lectiones et note. 


" Io. Tpoay6pivu3:;. 


(11) Vox nals, qua hic utitur sacer seriptor, 
proprie puerum $ignifical ; quo nomine intelligitur 
guandoque filius, quandoque serrus. Vulgatus 


interpres priore sensu reddidit Filium. Sed noster 
commentator posteriore sensu intellexit, ut ex ejus 
explicatione liquet. | 
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Feria 2 hebdomadz secunde. 
TEXTUS. 

Ill, 19 26. Penitemini igitur et convertimini, 
ut deleantur peccata vestra. Ut cum venerint tem- 
pora reſrigerii a conspectu Domini, et miserit cuin 
qui prædicatus est vobis, Jesum Christum, quem 
oportet quidem cœlum suscipere usque in tempora 
restitutionis omvium, que locutus est Deus per os 
sanctorum a s#culo prophetarum. Moyses quidem 
patribus dixit : Prophetam 8uscitabit vobis Dominus 
Deus vester de ſratribus vestris, ianquam me, ipsum 
208 audietis juxta omnia, quæcunque locutus 
ſuerit vobis. Erit autem, omnis anima que non 
audierit prophetam jilum, exterminabitur de plebe. 
Et omnes prophetæ a Sampel, et deinceps qui lo- 
cuti sunt, annuntiaverunt dies istos. Vos estis fili 
prophetarum el testamenti, quod dispo+ uit Deus ad 
patres nostros, dicens ad Abraham: Et in semine 
tuo benedicentar omnes ſamilize terræ. Vobis pri- 
mum Deus suscitans Filium suum, misit eum beue- 
dicentem vobis, ut convertat se unusquisque 2 
nequitia sua. 


COMMENTARIUS, 

Cum ait omnium prophelarum sermones im- 
pletos esse in passione Domini, non simplieiter 
omnes intelligit; non enim omnes prenuntiarun 
ejus adventum, neque supplicium quod erat pro 
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iv, 15, 


* Deut. «1, 5. * Joan. 


qui omnia Christi « vsque ad tempora restitutionis- 
pralocuti sunt. Illud autem usque in sacra Seri- 
ptura haud tempus determinatum significat; sed 
iste est loci istius sensus: Multa, inquit, prophetæ 
pradixerunt quæ non omnia impleta sunt; sed quæ 
eveniunt et evenient usque ad ſinem mundi. Cum 
enim regurrexisset, ascendit in cœlum. ibique ma- 
net usque ad cousummationem sæculi. « Moyses 
quidem. Illud « tanquam mes modum legisla- 
tionis denotat, qui in solo Christo locum habuit, 
non in quocunque alio propheta. Notum est enim 
per Moysen datam esse legem, quam etiam juxta 
Deuteronomium ex divina inspiratione « explana- 
vit *?, et legislatoris gloriam nomenque adeptus es.. 


D presignans verum Legislatorem Christum Su 


etiam legem ipsam elocutus est: per ipsum enim 
tanquam per Verbum proprium, unigenitum et 
consubslantiale et in seipso subsistens, lum in lege 
tum in prophetis locutus est Deus Pater. Quoniam 
igitur inter prophetas unicus legislalor ſuit Moyses, 
idcirco ad Christum respicicus numero singulari 
de se, dicebat : « Prophetam suscitabit vobis Do- 
minus Deus vester de fratribus vestris, tauguam 
me. » Etenim quemadmodum ille legale introduxit 
institutum, ita ct Christus evangelicum , juzla 
evacuationis mensuram, mediator ſactus et Novi 
Testamenti ct Dei cultus « in spiritu *, „ Qua 
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vero Deus, ipse utriusque instituti auctor est. A Kab ö Oct; fv, ard; fy Exatipag chte lag d u- 


Hunec et David expetens ad Deum dicebat ** : Con- 
slitue, Domine, legislatorem super eos. „ Deinde 
subjungit exitium illorum, qui Christo credituri 
non erant, dicens : « Erit autem, omnis anima, qua 
non audierit 209 prophetam illum, exterminabi- 
tur de plebe. » Ouoniam vero anima immortalis 
est, exterminari intelligitar, cum privatur bonis, 
que, si recte egisset, consecutura erat. « Vos eslis. » 
Quia propter commissum ſacinus in Christum pu- 
tabant se alienos ſactos esse, seu omnino a divinis 
promissionibus cxcidisse, ei rationi consentaneum 
haud esse ipsum nunc quidem ab illis crucifigi, 
nune vero illos tanquam ſamiliares curare, osten- 


dit utrumque secundum prophetiam rerum esse(12;* n 


Ei jam olim, inquit, vobis debitum erat, ut in ipsum 
erederetis: « Vos enim estis filii prophetarum et 
testamenti. quod disposuit Deus ad patres nostros, » 
hoc est, Vos estis hæredes omnium, que prænun- 
tiarunt propbetz ; et proper vos omnia contige- 
runt. Ut autem crederent ita et Deo videri, subdit 
eliam allud testimonium, docens in Christo « bene- 
dicendas esse omnes ſamilias terre: » et vos qui- 
dem primum, inquit, qui craci eum allixistis, si 
tamen ab iniquitatibus vestris convertamini. 
Feria 3 bebdomadz secundæ. 
De sollicitudine pontiſicum ob id quod ſactum erat, et 
dijudicatio de miraculo, Petri item conſessio vir- 
tutis et gratiæ Christi. 


TEXTUS, 

IV, 1-10. Loquentibus autem illis ad populum, 
supervenerunt sacerdotes et magistratus templi et 
Saddueæl, dolentes quod docerent populum et annun- 
arent in Jesu resurreetionem ex mortuis. Et injece- 
runt in eos manus, et posuerunt eos in eustodiam in 
erastinum: erat enim jam vespera. Multi autem eo- 
rum qui audierant verbum, crediderunt, et ſactus est 
numerus virorum quinque millia. Factum est au- 
tem in crastinum, ut congregarentur prineipes eo- 
rum et seniores et Scribe in Jerusalem. Et Annas 
princeps sacerdotum, et Caiphas, et Joannes, ct 
Alexander, et quotquot erant de genere sacerdotali. 
Et statuentes eos in medio, interrogabant : In qua 
virtute, aut in quo nomine ſecistis hoe vos? Tune 
repletus Spiritu sancto Petrus dixit ad eos: Prin- 
eipes populi et senjores, audite. Si nos hodie diju- 


dicamur in beneſacto hominis inſirmi , in quo iste 


- 8alyns ſactus est, notum sit omnibus vobis, et 
omni plebi 210 lsrael, quia in nomine Domini 
nostri Jesu Christi Nazareni , quem vos crucifixi- 
stis, quem Deus suscitavit a mortuis, in hoc iste 
astat coram vobis sauus. 


* Pal. 1x, 21. 
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() Locum hune, ut videtur, corruptum et mutiluw, ex codice Florentine utcunque cment- 


dare et Sarcire conatus sum. 
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 COMMENTARIUS. 

Judicii ſormam negotio isti apponunt, ut injusto- 
eos judicio obnoxios faciant, Sperabant enim 
apostolos multitudine territos factum negaturos, 
sieque sese rem omnem emendaturos ſore. Quid 
igitur inquiunt? « In quo nomine ſecistis hoe vos? » 
Neque, qua de re loquantur, exprimunt; sed oc- 
cultant quod nolint, quanquam id probe sciant, 
dicere, propter populum. Tune Petrus, memor ver- 
borum quæ ipsis dixit Dominus, newpe ** : « Cum 
tradent vos in synagogis, nolite cogitare, quomodo, 
aut quid loquamini. . Spiritus enim Patris vestri 
est qui loquitur in vobis, „atque repletus Spiritu 
sancto dixit ad eos: Maximum utique hodie nos 
premium reſerre, ob ea quz fecimus, ac tanquac 
benefactores predicari, decebat. Quon ulem 
« dijudicamur in benefacto hominis infirmi, » quid 
oportet ſacere? nunc tempus opportunum est de- 
nuntiandi Beneſactorem. 

| TEXTUS, 

IV, 11, 12. lic est lapis , qui reprohatus est a 
vobis a:dificantibus, qui ſactus est in ut anguli. 
Et non est in aliquo alio salus. Nec enim aliud 
nomen est sub cœlo datum hominibus, in quo 
oporteat nos salvos fieri. 

COMMENTARIUS. 

In memoriam revocat dictum illud quod eos ter - 
rere juste poterat : « Et qui ceciderit super lapi- 
dem istum conſringetur : super quem vero cecide- 
rit, conterei eum“. » Hoc est, valde probatus est, 
quanquam a vobis reprobari videatur. Vult seili- 
cet eos perterreſacere, ut vel sie ad ſidem ample- 
ctendam compelleret, | 

211 CAU v. 
Feria quaria hebdomadz secunde. 

De pontiſicum decrelo, ne cuiquam liceret de no- 
mine Jesu palam loqui : et de dimissione aposto- 
lorum. 

TEXTUS. 

IV, 13-22. Videntes autem Petri conslantiam et 
Joannis, comperto quod homines essent sine litteris 
et idiotæ, admirabantur et cognosccbant eos, quo- 
niam cum Jesu ſuerant. Hominem quoque videntes 
stantem eum eis qui curatus ſuerat, nibj! poterant 
contradicere. Jusserunt autem eos ſoras extra 
concilium secedere: ct conſerebant ad invicem, 
dicentes : Quid ſaciemus bominjbus islis ? quoniam 
quidem notum signum ſactum est per cos omnibus 
habitantibus Jerusalem, maniſestum est et non 
possumus negare. Sed ne amplius.divulgetur in po- 
palum, comminemur eis, ne ultra loquantur if 
nomine hoc ulli hominum. Et vocantes eos, de- 
nuntiaverunt, ne omnino loquerentur, neque do- 
cereut in nomine Jesu. Petrus vero et Joannes 


Varig lectio es et not. 
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respondentes, dixerunt ad eos: Si justum est in A dai co "Inoov. O Bt Herpes xat I Are N- 


conspoctu Dei vos potius audire quam Deum, 
judicate, Non enim possumus que vidimus et au- 
divimus non loqui. At illi comminantes dimise- 
runt eos, non invenientes quomodo punirent eos, 
propter populum, quia omnes clarificabant id quod 
ſactum ſuerat in eo quod accderat, Annorum enim 
erat amplius quadraginta homo, in quo ſfactum 
ſucrat signum istud sanitatis. 
CouukNTARIUs. 

Quod Pater Christum ex mortuis suseitasse di- 
catur, ita ut etiam ipse Christus circa propriam 
carnem operatus sit, nemo dubitayerit : cum emm 
ipse sit viviſicans et eſſicax virtus Patris, proprium 
etiam vivilicavit templum : « Solvite enim, inquit, 
templum hoc, et in tribus diebus excitabo il- 
lad “. „ Est et hoc igitur manifestum corpus, 
Juod vivificatum est, non alienum ipsi neque ali- 
quod ex nostris ſuisse, sed proprium ipsius Verbi. 

212 Feria quiata bebdowade secunde. 
Gratiarum actio ab Keclesia ſacta pro fida aposto- 
orum conslantia. 

TEXTUS. 

IV, 25-31. Dimissi autem venerunt ad suos et an- 
nuntiaverunt eis quanta ad eos principes sacerdotum 
et seniores dixissent. Qui cum audissent, unanimi- 
ter levayerunt vocem ad Deum et dixerunt: Domine, 
ta es, qui ſecisti cœlum et terram, mare et omnia 
que in eis sunt: qui Spiritu sancto per os patris 
nostri David, pueri wi, dixisti : Quare fremuerunt 
gentes, et populi meditati sunt ipania ? Astiterunt 
reges terre, et principes convenerunt in unum 
adversus Dominum et adversus Christum ejus ? 
Convenerunt enim vere in eivitate ista adversus 
sanetum Puerum tuum Jesum quem unxisti lle- 
rodes et Pontius Pilatus, eum gentibus et populis 
Israel, ſacere quz manus tua et consilium tuum 
deereverunt fieri. Et nunc, Domine, respice in minas 
corum, et da servis tuis cum omni fiducia loqui 
verbum tuum, in eo quod manum luam extendas 
ad sanitates et signa et prodigia fieri per nomen 
Sancti Filii tui Jesu. Et cum orassent, motus est 
locus in quo erant congregali: et repleti sunt 
omnes Spiritu sancto, et loquebantur verbum Dei 
cum ſiducia. 

COMMENTARIUS, 

Clamor factus est ex voluptate et affecty ma- 
gnaque concepta 3lacritate. Etenim orationes que 
de istis rebus et in tali tempore fiunt, efficaces 
sunt. Hujusmodi vero sunt voces ejus Eeclesiz, 
unde universa Ecclesia initium habuit. Tales sunt 
voces apostolorum et discipulorum Christi, qui 
post ascensionem Domini vere perſecti erant (per- 
ſecerat enim eos Spiritus sanctus) atque invoca- 
bant Deum, qui « ſecit cœlum et terram et mare, » 
et per prophetas prædicatus est. Quapropter etiam 
illos audivit omnium opiſex Deus. „ Motus est 
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quod illos ſuisse exauJitos signific:bat. . Qui per 
os. » Porro quasi pacta a Deo exigentes, in me- 
dium afferunt prophetiam seque ipsos consolan- 
tur, quod omnia ſrustra meditentur inimici. Istud, 
scilicet ajunt, ad exitum dedne, et ostende, quo- 
niam « meditati sunt inania : ita et nunc fac, 
ut isti inania meditentur ; hoe est, ne ad opus id 
213 quod comminantur deducere possint. Hæe 


mulem dicebant, non quod molesta pati reſugerent, 


sed ne Evangelii predicatio. impediretur. Non 
enim dicunt : Et erue nos a periculis, „ sed: « Da 
servis luis cum omni ſiducia loqui rerbum iuum. » 

* Fremitus autem est motus, seu eonatus rationi 
contrarius. Quatuor vero nominat genera eorum 
qui astiterunt adversus Christum : nempe gentes, 
populos, reges et principes. Per gentes alienos 
a ſide ſortasse signiſſeat, veluti milites qui ſre- 
muerunt adversus Christum. Populi sunt, qui ex 
eireumeisione; inania enim meditali sunt, prophe- 
tas occidentes, Christumque in ipsis non inteIF-/ 
gentes. Reges autem terre ei principes sunt He- 
rodes et Pilatus et Judæorum magistratus. Quod' 
vero reges astitisse dicat, $ignificasse puto, vel 
quod simul conspiraverint atque in concordiam et 
amicitiam venerint Herodes et Pilatus: nam cum 
antea inimici essent ad invicem, eo atrocissimo 
contra Christum ſacinore ſacti sunt amiei “: 
vel quod, tametsi pracipua dignitate ornati essent, 
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21 Pgal. Cint, 32. 


cæde Domini et Christi ejus se contaminare vo- 
luerunt. Perſidia enim in Filium in ipsum Patrem 
recurrit. Nam si Pater in Filio, et Filius in Patre 
est, quomodo una eademque injuria in utrumque 
non fuerit ? Christus porro Patris est Verbum : 
unctus est enim propter nos non humano 
modo, sed Spiritu saneto; non quod sanetitatis 
indigens esset (est enim secundum nataram 
sanclus, ei Spiritus sancti distributor). sed unctus 
est nobiscum secundum humanitatem. « Et cum 
orassent. » Hoc signum fuit divine visitatio- 
nis, et quod exauditi essent. Quod autem ita sit, 
audi ;prophetam dicentem ; « Qui respieit ter- 
ram et facit eam tremere ”, » Fecit autem hoe 


D peus et ad majorem Judzis incutiendum timorein, 


et ut apostolis post minas illas audaciam majo- 
remque ſidueiam ingereret, et quoniam initio 
sensibili opus habebant signo, ut eis crederetur. 
Postea vero nunquam id factum est. Illud autem 

« Repleti sunt Spiritu sancto » perinde valet ac, 
inflammati sunt Spiritu, et iterum accensum in — 
est sacrum donunn. 


214 De wunanimi et tot ali communione  fide- 
lium. 
- TEXTUS, 
IV, 32, 55. Multitudinis autem credentium erat cor 


Varig lectiones ct not. 
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unum et anima una, nec quisquam corum que pos- A val i Cui pla, xa: bös It Toy bnapyhviws 


sidebant, aliquid suum esse dicebat, sed erant illis 
omnia communia. Et virtute magna reddebant 
apostoli testimonium resurrectionis Jesu Christi, 
Domini nostri, et gratia magna erat in omnibus 
illis. 

COMMENTARIUS, 

Hoe est, signis demonstrabant Jesum Christum 
resurrexisse: non enim alia ratione monstrare id 
poterant. 

TEXTUS. 

IV, 34, 35. Neque enim quisquam egens erat inter 
illos. Quotquot enim possessores agrorum aut domo- 
rum erant, vendentes aflerebant pretia eorum quæ 
vendebant et ponebant ante pedes apostolorum. 


Dividebatur autem singulis prout cuique opus erat. B 


COMMENTARIUS, 


Ex magna qua apostolos prosequebantur reve- 
rentia ſideles neque in mauus illis tra dere aude- 
bant rerum venditarum pretia, sed ad pedes deſe- 
rebant ; et ipsos distributores dominosque consti- 
luebant, ut lanquam communia et nullo modo 
propria eadem expenderent. Quod quidem illis 
ad vanam gloriam evitandam maxime conſerebat. 

TEXTUS. 

IV. 36, 57. Joseph autem, qui cognominatus est 
Barnabas ab apostolis, quod est interpretatum « Fi- 
lius censolationis, „ Levites, Cyprius genere, cum 
haberet agrum, vendidit eum, et attulit pretium, et 
posuit ante pedes aposlolorum. 

COMMENTARIULS. 

Joseph iste haud mihi ille videtur esse, qui ad 
replendum duvd:num apostolorum chorum, se- 
lectus cum Matthia ſuit. Is enim et Joseph di- 
cebatur et Barsabas ; postea vero cognominatus 
est Justus. Iste autem dictus est Barnabas, hoc 
215 est « Filius consolationis : » quod quidem 
nomen ex virtute sortitus mihi esse videtur, velut 
ad consolationem præstandam eximie idoueus, 

Feria sexta hebdomadze sccunde. 
De Anania et Saphira, eorumque acerba morie. 


TEXTLS. 


V,4-11. Vir autem quidam nomine Ananias, cum 
Saphir uxore sua, vendidit agrum et ſraudavit de 
pretio 2gri conscia uxore sua; ef aſſerens partem 
yuamdam, ad pedes apostolorum posuit. Dixit au- 
tem Petrus: Anania, cur tentavit Satanas cor 
tuum, mentiri te Spiritui sancto, et ſraudare de 
pretio agri? Nonne manens tibi mancbat, et ve- 
nundatum in tua erat potestate? Quare posuisti in 
code tuo hanc rem? Non es mentitus hominibus, 
sed Deo. Audiens autem Auanias hec verba, ceci- 
dit ct exspiravit. Et ſactus est timor magnus super 
omnes qui audierunt. Surgentes autem juvenes 
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Varie lectiones ct not. 
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des & of vewrepa ovveoretiay abr, xal ifevey- 
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est autem quasi horarum trium spatium, et uxor 
ipsius, nesciens quod ſaetum ſuerat, ivtroivit, Di- 
xit autem ei Petrus: Die mihi, mulier, si 1anti 
agrum vendidistis? At illa dixit ; Etiam tanti. be- 
trus autem ad eam: Quid utique convenit vobis 
tentare Spiritum Domini? Ecce pedes eorum qui 
sepelierunt virum tuum ad ostium, et eſſerent ie. 
Confestim cecidit ante pedes ejus et exspiravit. 
Intrantes autem juvenes, invenerunt illam mor- 
iuam, et extulerunt, et sepelierunt ad virum suum. 
Et ſactus est timor magnus in universa Eeclesia 
et in omnes qui audierunt hec. | 


COMMENTARIUS. 

Tametsi hoc Satanas ſecerit, nihilominus et ille 

reus ſuit, qui illius in se operationem admisit, et 
ea impleri_ se sivit. Norat autem apostolus eum 

nnllo modo corrigendum ſore : quapropler lan- 
quam putre membrum exscindi oportebat, ne re- 
liquum Ecclesiz corpus corrumperet, - Qui enim 
talia videns nihil proſecerat, proſecto neque alia 
ratione proſecisset. Non oportebat autem cjasmodi 
ſactum omnimode præterire. Hac vero ratione et 
ipse emolumentum habuit, quod non progrederetur 
in nequitia ; et alii, quod exinde 216 cautiores 
redderentur. Simile quid et circa arcam contigit: 
cum enim Oza punitus est, alii utili timpore-perculsi 
sunt. Sed satis non (uit istius solius punitio: uxor 
enim ejus, quod conscia ſaeti esset eb pon n ani 
ſestasset, pœnam eamdem promeruit. Unde notan- 
dum est peccare eum, qui criminis ab alio patrati 
conscius silet. 

| CAPUT VI. 

Dominica sccunda post Pascha (14). 

Quod apostolos in carcerem conjecios angelus edu - 
zerit, injungens illis, ut Jesum omni cum liber- 
tate predicarent. _—_ 

TEXTUS. 

V. 42-20. Per manus autem bees i wum fiebant 
signa et prodigia multa in plebe. Ei erant uuanimiter 
omnes in porticu Salomonis. Cxterorum autem neme 
audebat se conjungere iliis ; sed magnificabat cos 


nalen 8 npoceribevro D populus. Magis autem augebatur eredentium in 


Domino multitudo virorum ac mulierum, ita ut in 
plateas ejicerent infirmos et ponerent in lectulis ac 
grabatis, ut, veniente Petro, saltem umbra illius 
obumbraret quemquam illorum, [et liberarentur ab 
inſirmitatibus suis.] Coneurrebat autem et multitu- 
du vicinarum eivitatum Jerusalem, aſſerenies ætzres 
et vexatos a spiriübus immundis, qui curabantur 
omnes. Exsurgens autem princeps Sacerdutuw ei 
omnes qui cum illo erant, quæ est haresis Sad- 


Varig lectiones et note. 


* xknpwlels, 7 yeyouls * nonxibwy, 


(14) Lege Dominica secunda Paschwu. Vide Profat , Supra, num. VII, col. 415, not. (a). 
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ducrorum repleti sunt zelo. Et infecerunt manus a ale), NRG Chlov N KGA rh; xe t- 


in apostolos et posuerunt eos in custodia publica. 
Angelus autem Domini per noctem aperiens januas 
carceris et educens eos, dixit: lte, et stautes lo- 
quimini in templo plebi ommia verba vite hujus. 


COMMENTARIUS. 

Post injectum timorem, plura jpse et reliqui 
signa ſaciebant. Ex timore enim Ecclesia proficie- 
bat in fide et des ad miracula eooperabatrr. Non 
enim postea facile, ut antea, contemptui habetan- 
tur : et wuwlla erat ſides, et major quam tempore 
Christi. Simile enim vivente Christo factum non 
est. Manentibus enim illis nec cireumeuntibus, un- 
dique afſerebantur « infrmi in lectulis ae graba- 
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tis, » ut ex umbra Petri sanarentur. Hoe autem B &3o0cv to c0vTo Ne, Ent xhrvov xa) xpab6batwy, 


contigit, quoniam ipse Christus Dominus dixit *: 
Qui credit in me, opera quæ ego facio, et 217 
ipse faciet, et majora horum ſaciet. » En vero 
impletum hoe dictum. 


Sabbato hebdomadæ secundæ. 
Quod postera die pontiſices eos rursus comprehen- 
80s, ne amplius docerent, flagellatos dimiserint. 


TEXTUS. 

V. 21-32. Qui cum andissent, intraverunt dilueulo 
in templum, et docebant. Adveniens autem prin- 
ceps sacerdotum et qui cum eo erant, convocave- 
runt concilium et omnes seniores filiorum Israel, et 
miserunt ad carcerem, ut addncerentur. Cum autem 
venissent ministri, et aperto carcere non invenis- 
sent illos, reversi nuntiaverunt, dicentes : Carce- 
rem quidem invenimus clausum cum omni diligen- 
tia, et eustodes stantes ante januas; aperientes au- 
tem neminem intus mvenimus. Ut autem audie- 
runt hos sermones magistratus templi et principes 
sacerdotum ambigebant de illis quidnam fleret. 
Adveniens autem quidam nuntiavit eis: Quia ecce 
viri, quos posuistis in earcerem, sunt in templo 
stantes et docentes populum. Tune abiit magistra- 
tus cum ministris et adduxit illos sine vi : time- 
bant enim populum ne lapidarentur. Et cut i addu- 
xissent illos, statuerunt in coneilio, et interroga- 
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vit eos princeps sscerdotum, dicens : Præcipiendo D yovre; dt abrobg Lernen zy ch ovveply, val En- 


præcepimus vobis, ne doceretis in nomine isto : et 
ecce repletis Jerusalem doctrina vestra, et vultis 
inducere super nos sanguinem hominis istius. 
Respondens autem Petrus et apostoli dixerunt : 
Obedire oportet Deo magis quam bominibus. Deus 
patrum nostrorum $Suscitayit Jesum, quem vos in- 
t-remislis, suspendentes in ligno. Hunc Principem 
et Salvatorem Deus exaltavit dextera sua, ad dan- 
dam penitentiam Israeli, et remissionem pec- 
catorum, et nos sumus lestes horum verborum, et 


Joan. x1v, 12. 
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perpidtovreg, äha 8 xal Syhouvieg sri xal abrolg 


dientibus sibi. 


COMMENTARIUS. 

Patri iterum rem omnem tribnit, ne Christus a 
Patre ipso alienus esse videretur; tum etiam, ut 
andientium imbecillitati sese accommodans , eſli- 
cerei ut sermo suus ſacilius reciperetur. Non so- 
lum vero resurrectionem conſirmat, 218 sed eius 
etiam exallationem, seu in cclum ascensionem 
declarat. Et quidem « ad dandam pœnitentiam Is- 
rae] et remissionem peccatorum, », ipsum venisse, 
nos, inquit, testes sumus et Spiritus sanctus, 
qui utique non venisset, nisi essent prius remissa 
peccata. Non ait aulem, Quem dedit nobis, sed 


duva td Labetv n{orew; yopay , abtol; de ονντν. B « Obedientibus sibi, » lum ut modeste de se suisque 
loqueretur, tum ut significaret ab jis etiam Spiritum sanctum accipi posse : sieque ſidei utilita- 


tem ostendit. 
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Camaliels fidele consilium de apostolie, eremplis et | 
argumenlis confirmalum. 


TEXTUS. 

V. 35.42. Hee cum audissent, dissecabantur et 
cogitabant interſicere illos. Surgens autem quidam 
in concilio Pharisæus, nomine Gamaliel, legis do- 
ctor honorabilis universæ plebi, jussit ſoras ad breve 
bomines fieri. Dixitque ad illos : Yiri lsraelite, at- 
tendite vobis super hominibus istis, quid acturi sitis. - 
Ante hos enim dies exslitit Theodas, dicens se esse 
aliquem : cui consensit numerus virorum cireiler 


C quadringentorum , qui occisus est, et omnes qui 


credebant ei, dissipati sunt el redacti ad vihilum. 
post hune exstitit Judas Galilzus in diebus profes- 
sionis, et avertit populum post se et ipse periit ; 
ei omnes quotquot consenserunt ei dispersi sunt. 
Et nunc itaque, dico vobis, discedite ab homini- 
bus istis, et sinite illos ; quoniam, si est ex homini- 
bus consilium hoe aut opus, dissolvetur ; si vero 
ex Deo est, non poteritis dissolvere illud, ne forte 
et Deo repugnare inveniamini. Consenserunt autem 
ini. Et convoeantes apostolos, eæsis denuntiaverunt 
ne omnino loquerentur in nomine Jesu, et dimise- 
runt eos. Et illi quidem ibant gaudentes a conspe- 
clu concilii, quoniam digni habiti sunt pro nomine 
Jesu contumeliam pati. Omni autem die non ces- 


D gabant, in templo et eirea domos docenies et evan- 


gelizantes Christum Jesum. 


COMMENTARIUS. 

Scieudum est, Camalielem zpostoli Pauli præee- 
plorem ſuisse. Videntur vero Galilai tempore Pi- 
lati seditionem commovisse ob doetrinam Judæ 
Galilei, quam sequebantur. Erat vero ipsius do- 
gma, 21 ut narrat Josephus in Antiquitatibus Ju- 
daicis, magna ostentalionis propter integritatem 


Vari lectiones et note. 


 Tyvac9c, 
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pietatis quam przeſerebat. Docebat enim ille nemi- A 6:tas aroviay . RU yap, pn np. orbuarcy 


nem neque honoris neque benevolentiz causa, vel 
solum voce tenus, dicendum esse Dominum : et 
nequidem eum qui imperium tenebat. Quare ex 
ejus asseclis multi, quod Cæsarem Dominum appel- 
lare nollent, plagas accrbissimas perpessi sunt. 
Docebant etiam nullas, præter cas que in lege 


Mosis przescripte sunt, victimas esse Deo offeren- 


das. Quocirea prohibebaut, ne quas magistratus 
populi suppeditabat, ez offerrentur pro imperatore 
et populo Romano. Ex quo verisimile fit indigna- 
tum propter ista Pilatum, jussisse, ut inter victi- 
mas quas illis juxta legem offerre placebat, ipsi ju- 
gularentur : adeo ut « cum sacriſiciis eorum offe- 
rentium quoque sanguis misceretur : » quemadmo- 
dum ex Lucz Evangelio apparet. 

Theodas autem impostor quidam erat, qui mul- 
tis a se deceptis pollicitus ſuit, Jordanem se disse- 
cturum perviumque populo ſacturum: quod cum 
preslare non potuisset, peremptus est ipse omnes- 
que qui cum illo crant, 

CAPUT VII. 
Dominica tertia Unguentiſerarum. 
De electione septem diaconorum. 

TEXTUS. 

VI, 4-7. In diebus autem illis erescente numero 
dizcipulorum , ſactum est murmur Gracorum ad- 
versus Hebrzos, eo quod despicerentur in ministerio 
quotidiano viduz eorum. Convocantes autem duo- 
decim multitudinem discipulorum, dixerunt : Non 
est 2quum nos derelinquere verbum Dei et mini- 
strare mensis. Considerate ergo, ſratres, viros ex 
- yobis boni testimouii septem, plenos Spiritu san- 
clo et sapientia, quos coustituamus super hoc opus. 
Nos vero orationi et ministerio verbi instantes 
erimus. Et placuit sermo coram omni multitudine. 
Et elegerunt Stephanum , virum plenum fide el 
Spiritu sancto, et Philippum, et Prochorum, et Ni- 
canorem, et Cimonem, et Parmenam, et Nicolaum 
advenam Antivchenum. Hos statuerunt ante con- 
spectum, apostolorum et orantes imposuerunt eis 
manus, Et verbum Domiui crescebat et mullipli- 
cabatur numerus dizcipulorum in Jerusalem val- 
de. Multa etiam turba sacerdotum obediebat 
lidei, 


COMMENTARIUS. 

220 Cræcos seu Hellenistas puto hie vocari cos 
qui Grzece loquebautur : hi enim quanquam llebri 
esSent, Grzca tamen lingua ſamiliariter utebantur. 
Observa vero, quomodo «© quotidianum ministe- 
rium » erat viduis inservire. Ministerium vero vo- 
cat, et non cleemosyr.am, hac ratione et dantes et 
recipientes extollens. Non autem ex malitia orie- 
batur, quod hvjusmodi viduz despicerentur, seu 
pratermitterentur; sed ſortasse ex lurize negli- 
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non parvum erat malum; adeoque et celeriter 
curatum tuit. Convocantes. » Primo absurdita- 
tem expouit, ostendens Geri ab illis non posse, u ut 
utrumque eadem diligentia perageretur, , Et quem- 
admodum cum Matthiam elceturi erant, ejus rei 
necessitatem declararunt, quia scilicet ad duode- 
eim apostalos, quos esse oportebat, unus deerat: 

sie etiam nunc id opus esse aſlirmant. Non autem 
ipsimet eligunt, sed aliis potestatem faciunt eos 
qui omnibus placuerint ei probati ſuerint in me- 
dium produceudi. Et quidem poterant illi, Spiritu 
sancio inspirante, eligere ; atlamen etiam testimo- 
nium ab aliis volunt. Scilicet, numerum deſinire, or- 
dinare ei quidquid ad bunc usum $pectabat, præseri- 


B bere ipsorum ulique erat: at electionem cxleris per 


miuunt, ne cuiquam gratiſicari voluisse viderentur. 
Septem vero eligendos propouunt, non duodecim ; 

quod inter ca etiam, que necessaria sunt, alia 
aliis sint præstantiora. Excusationem tamenquam- 
dam proſerunt, quoniam haud erat illis possibile, 

simul et predicatiouis « verbi Dei, ei provisio- 
nis erga pauperes curam gerere: ut oslenderent 
se neutiquam ex animi tumore administrationem 
hujusmodi recusare; sed ut pradicationi, diligen- 

tius .ivcumbere possent. Ei elegerunt..»> Omnes 
electi sunt pleni fide, ne eadem quz in Juda, Aua- 
nia et Saphira contigerant , recurrerent. Deinde 
Segregantes eos a turba, « statuerunt ante con- 
spectum apostolorum, qui oraules imposuerunt eis 
manus » et dimiserunt. Hine adnotandum est 
ordinationem et diguitatem diaconatus per oratio- 
nem et manuum impositionem corum , qui præsi- 
dent verbo, ab initio datam fuisse: qua Consuetudo 
ad præsens usque tempus $ervatur. Allamen dici 
quoque potest ministerium illud neque diacano- 
rum neque presbylerorum ſuisse: nondum enim 
ullus , exceplis apostolis, episcopus erat. Quare 
non puto, quid per diaconorum presbyterorumque 
nomina hie jntelligatur , maniſestum et elarum 
esse. Interim vero ii per orationem, let impositiouem 
manuum apostolorum ordinati sunt. 221 Orave- 


runt enim pro ip3is, ut injunctum opus strenue exscqui possent. Viris autem non minus septem 
opus ad id erat; muliz enim confluebant pecuniæ, et viduz multæ eraut. 
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phanum : hnjusque concio de Dei ſœders cum 
Abrahamo; et de duodecim patriarchis. 


TEXTUS. 

V1, 813. Stephanus autem, plenus gratia et 
ſortitudine, faciebat prodigia et signa magna in po- 
pulo. Surrexerunt autem quidam de Synagoga, que 
appellatur Libertinorum el Cyrenensiumet Alexan- 
drinorum et eorum qui erant a Cilicia et Asia, dis- 
putanies cum Slephano : et non poterant resi- 
stere sapientiæ, et Spiritui qui loquebatur, Tune 
summiserunt viros, qui dicerent se audivisse eum 
dicentem verba blasphemiz iu Moysen et in Deum. 
Commoverunt i:aque plebem et seniores et Seri- 
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bas : et concurrentes rapuerunt eum et adduxe- A xat Enmioravieg ouvhipraony abrhy, xat fyayov els 


runt in concilium et statuerunt falsos testes qui 
dicerer.t : Homo iste non cessat loqui verba ad- 
versus locum sanctum et legem. Audivimus enim 
eum dicentem , quoniam Jesus Nazarenus hie de- 
struet locum istum, et mutabit traditiones quas 
tradidit nobis Moyses. Et intuentes eum omnes qui 
sede bant in coucilio, viderunt ſaciem ejus tanquam 
faciem angeli. 


VI, 1-4. Dixit autem princeps sacerdotum : Si hee 
ita se habent? Qui ait: Viri fratres et patres, audite : 


Deus glorim apparuit patri nostro Abrahæ cum es- 


set in Mesopotamia, priusquam moraretur in Cha- 
ran, et dixit ad illum : Exi de terra tua et de 
cognatione tua, et veni in terram quam monstra- 
vero tibi. Tunc exiit de terra Chaldzorum, et 
habitavit in Charan. Et inde, postquam mortuus 
est pater ejus, transtulit illum in terram istam, in 
qua vos nunc habitatis. 
COMMENTARIUS. 

Stephanus reliquis set prestabat, atque primas 
inter illos tenebat. Quanquam enim ordinatio com- 
munis ſuerat, iste tamen majorem pre cxteris 
consecutus est gratiam. Nulla autem ante ordina- 
tionem prodigia faciebat, ut maniſestum fieret 
gratiam solam non 222 <«uſlicere, sed ordinatione 
insuper opus esse, ut accessio Spiritus flat: quan- 
quam etiam anten pleni craut Spiritu, eo sel- 
licet, qui in lavacro confertur. 


C 
Libertini dicuntur Romanorum liberti. Habita- 


bant autem ibi etiam alii multi peregrini ex extra- 
neis civitatibus, qui et synagogas habebant, ubi 
legem perlegi oportebat. 

TEXTUS. 

VI, 5. Et non dedit illi hæreditatem in ea nec 
passum pedis : sed repromisit dare illi eam in 
pussessionem, et semini ejus post ipsum, cum non 
haberet ſilium. 

COMMENTARIUS, 

Cur Deus, cum promisisset dare Abrahamo ter- 
ram Palzstiuz in possessionem, ne vesligium ta- 
men pedis ex ea illi dedit ? Scilicet, quia cum 
paulo post dizsolvendus, seu ex hae vita migratu- 


rus esset, possidere eam diu non poterat. Salva D 


igitur Abrahamo est hæreditas per semen ipsius, 

quod est Christus; estque illa , « que sursum est 

Jerusalem ** » ubi simul cum eo regnabunt sancti, 

quando veniet in gloria Patris sui, regnaturus in 

omnes genles quz per ſidem Abrahami justificatz 

ſuerint. | 
TEXTUS. 

VI, 6,7. Locutus est autem ei Deus, quia erit 
semen ejus accola in terra aliena , et servituli eos 
subjicieni, et male tractabunt eos annis quadrin- 
genlis ; et gentem cui servierint judicabo eos, 
dixit Dominus, et post hæc exibunt , et servient 
mihi ia loco isto. 


33 Galat. Iv, 26. 
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Cap. xn, 41. 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER. — CAP. VII. 


tem centum quadraginta : qui omnes 
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CUMMENTARIUS. 

nis quæ hie dicuvtur, contraria non sunt ca que 
leguntur in ETOdO N. thi enim dicitur : « Post qua- 
dringentos triginia aunos exivit exereitus Dowini 
magnus ex terra Agypti; » hic autem « post qua- 
dringentos. » At animadvertere oportet , dictun 
non esse, eos completis quadringentis annis sta- 
lin exiisse; sed « post quadringentos. Que phra- 
sis indicat, aliquos insuper annos, nempe triginta, 
ellluxisse. 223 Scilicet, computandi sunt anui 
Abrahami a septuagesimo quinto usque ad centum 
viginti quinque; lsaaci sexaginta, Jacobi nonaginta 
novem ; Josephi centum ac decem, in au- 
collecti 
conficiunt annos quadringentos trig nta quatuor. 
Cum igitur ait: « Et male nt eos annis 
quadringentis.... et post hac exibunt, et servient 
mihi, „ illud « post hc » triginta eos annos indi- 
eat: non enim proſectionem in deserto usque ad 
datam legem exprimit Apostolus. 
De fame, tentatione et recognitione ſiliorum Jacob, et 


de nalivitate Mosis, et apparitione ſacta ma Deo 
in monte Sina. 


TEXTUS, 

VII, 8-18. Et dedit illi testamentum cireumcigio- 
nis: et sie genuit Isaac, et circumciditeum die octa- 
vo: et Isaac Jacob ei Jacob duodecim patriarchas. Et 
patriarche æmulantes, Joseph vendiderunt in Ægy- 
ptum ; et erat Deus cum eo: ei eripuit eum ex ounni- 
bus tribulationibus ejus, ei dedit eigratiam elsapien · 
tiam in conspectu Pharaonis regis Agypli, et con- 
Slituit eum præpositum super Agypium et supcr 
omnem domum suam. Venit autem ſames in uni- 
versam Mgyptun et Chanaan, et tribulatio magna ; 
et non inveniebant cibos patres nostri. Cum audis- 
set aulem Jacob esse ſrumentum in Egypto, misit 
paires nostros primum : et in secundo cognitus est 
Joseph a fratribus suis, et maniſestatum est Pha- 
raoni genus ejus. Mittens autem Joseph accersivit 
Jacob patrem suum et omnem cognativnem $va:u 


in animabus septwagma quinque. Et descendit 


Jacob in Ægypium, et defagctus est ipse, et patres 


nostri. Ei translati sunt in Sichem, et positi sunt 
p in sepulero, quod emit Abraham pretio argenti a 


bis Hemor filii Sichem. Cam autem appropinquaret 
leinpus promissionis quem conſessus erat Deus 
Abrabz, crevit populus, et multiplicatus est in 
Agypto, quoadusque Surrexit atius rex in Egypio, 
qui non sciebat Joseph. 


COMMENTARIUS. 
Quare Deus præcepit Abrahamo, ut resecaret 
præputium carnis sua? Obviam hanc rationem qu. 
dam tradunt. Quandoquidem, inguiynt, Abraham 


| Vari lectiones et not. 
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ex Chaldzis oriundus eral : Chaldeis autem juxta 4 'Emz:&h, nabe u, 


patrios ipsorum mores permissum erat ( quemad- 
modum etiam Persis ac Medis) matribus et sorori- 
bus matrimonio commisceri : ob hane rationem 
circumcidit carnem præputli, veluti per hoc a 
carnis necessitudine se abdicans, et illieitas abne- 
gans cognationis suz nuptias. Alii autem aiunt, id- 
circo Abrahamo, ejusque posteris demandatam 224 
esse circumcisionem, ut maniſestum ſieret, ex iis 
oriturum esse Christum secundum carnem : quo- 
circa et ipse circumcidi voluit, et circumcisioni 
ſinem imposuit. Sunt et qui dicant, quod circum- 
vislo in carne typice olim ſacta , imago esset salu- 
laris baptismatis; quippe quæ per rejectionem 
præputii abnegationem significabat generationis 
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secundum carnem, et eos qui circumcidebantur, A $7,0y74 The Xara odpxa yeveciw;, Kal vic; Oe 


filios Dei conslituebat. Primus itaque Isaacus octa- 
ya circumcisus est die; unde et Judzi codem die 
circumciduntur. 


TEXTUS. 


VII. 19-25. lic circumveniens genus nostrum, 
aſllixit patres nostros, ut exponereut inſantes suos, 
ne viviſicarentur. Eodem tempore natus est Moyses, 
et ſuit jucundus Deo ** ; qui nutritus est tribus mensi- 
bus in domo patris sui. Exposito autem illo, sustu- 
in eum filia Pharaonis, et nutrivit eum sibi in 
filium, Et eruditus est Moyses onini sapientia 
Mgyptiorum, et erat potens in verbis et in operi- 
bus suis. Cum autem impleretur ei quadraginta 


annorum tempus, ascendit in cor ejus ut visitaret C 


ſratres suos lilios Israel. 
COMMENTARIUS, 


« Circumveniens, » hoc est, sophismis, seu ver- 
sutis commentis cos $ubjicere satagens. Sophis- 
mus enim est violentum commentum : adeoque 
ista phrasis hoc loco idem significat, ac violente 
illis imponere. Quare etiam impostores Sophi- 
stas vocant, quod veritatem fraude et sophisma- 
tibus occullant, Eo igitur tempore natus est, 
inquit, Moyses, et ſuit jucundus, hoc est, charus ac 
dilectus Deo. Eum autem expositum filia Pharao- 
nis cum sustulisset, omnem Agyptiorum sapien- 
tiam edocuit. Ex quo patet, non omnino contem- 


79093% Touvg neptrepvoptvo;. EY N= O 6 
za Th deren mniprtuverat hptpe öden xa 
of Lobato,. 


KEIMENON. 
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EPMHNEIA. 

Tourtton: navoupyot; Emvolats aviov mptyave- 
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itthynory. Ab Ge , Epgacs Meyet, cc Prafw; 
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nendam esse proſanam eruditionem : quandoquidem D Tp6rty yap tyxwpiov elprrat, or « 'Enaibeu0n 


in modum laudis dictum est : « Eruditus est Moyses 
omni sapientia Agyptiorum : » ac etiam de tribus 
pueris et Daniele: ( Superabant omnes in sapien- 
tia Chaldzorum et in omni disciplina “. » Oportet 
autem ad modicum solummodo tempus ejusmod 
disciplinis vacare eos, qui in studio sacræ ac divi- 
vitus inspiratæ Scripture perpetuo hærere debent : 
nam nec Moses, neque Anania, et Daniel proſanam 


* Exod. u, 2. „ Dan. v1, 5. 
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el wo, 671 xa)by avrdy * pally, ep th avatptyat A eruditionem addidicissent unquam, nisi ad id 


ce txalvwy Anatag. 
ſuissent ; quare nunquam ea eruditione usi sunt: 
- Fgyptiorum errorcs ejus præsidio evertendos. 


KEIMENON. 
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EPMHNEIA. 
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KEIMENON. 
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* Psal. cy, 30. “ Malth. zu, 24. 


necessttate, ac dominorum 225 imperio compulsi 


nisi quis dicat, utile Mosi ſuisse eam comparare, ad 


TEXTUS. 


VII, 24-29. Et cum vidisset quemdam injuriam 
patiemem, vindicavit illum: et ſecit ultionem ei qui 
injuriam sustinebat, pereusso AEgyplio. Existimabat 
autem intelligere fratres, quoniam Deus per manum 
ipsius daret salutem illis: at illi non intellexcrunt, 
Sequenti vero die apparuil illis litigantibus : et recon- 
ciliabat eos in pace, dicens : Viri, ſratres estis, ut 
quid nocetis alterutrum ? Qui autem injuriam ſacie- 
bat proximo, repulit eum, dicens : Quis te cons1i- 
tuit principem et judicem super nos? Nunquid in- 


terſicere me tu vis, quemadmodum interſecisti heri 


Agyptium ? Fugit autem Moyses in verbo isto : 


RB et ſactus est advena in terra Madian , ubi generavit 


filios duos. 
COMMENTARIUS . 


Interſecit Moses Ægyptium, non ſurore actus, sed 
zelo. Quidquid vero propter Deum fit, pietas est; 
ei cdes propter Deum ſacta, cxdes non est. Quare 
de Phinees, qui duos uno ictu conſodit, dictum est: 
« Surrexit Phinees et placavit et cessavii quassatio; et 
reputatumest ei in justitiam “. Diversa enim intentio 
est home, ac ejus qui pietatis actum exercet, 
quantumvis opus peractum idem sit. Quod igitur 
ſecit hie Moses, signum erat, (16) quod Deus Ægy- 
ptios esset interfecturus, ac salyaturus eos qui 
Israelitæ appellantur. Et quidem ſactum Mosis ita 


C se habet. Al vero sermo iste aliam nobis sublimis- 


simam exhibet intelligentiam in œconomia, seu 
dispensatione Christi. Scilicet, eum reperisset ille 
Israelitas gravi oppressos avaritia (intraverat enim 
violenter in illos Satanas) miseratione permotus, 
liberare eos decrevit. Occidit igitur eum, qui ipsos 
lædere aggressus ſuerat ; oecisumque abscondit in 
terra; hoc est, in subterraneis, seu in inferno 
canclusit Satanam Salvator noster; indeque jusli- 
tiz ductorem Israelitis se exhibuit, Illi autem cum 
gratias agere debuissent, e contra dicebant ; « Hie 


non ejicit Demonia, nisi in Beelzebub principe Dæ- 


moniorum “. » Quamobrem ex Judza in Calilæam 
transmeavit ( quemadmodum Moses perrexit in 
terram Madian), seu ex Gentilibus Ecclesiam suam 
congregavit. . 

226 TEXTUS. 

VII, 30-32, Et expletis annis quadraginta, appa- 
ruit illi in desertomontis Sina angelus in igne lammas 
rubi. Moyses autem videns, admiratus est visum, ct 
accedente illo, ut consideraret, facta est ad eum vox 


Vari lectiones et not. 
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Deus Abraham, Deus Isaac et Deus Jacob. 


COMMENTARIUS. 

Filium Dei nunc appellat angelum, sicut et ho- 
minem alibi, Ipse enim erat Magui copsilii An- 
gelus . Quare paulo post exhibet eum dicentem 
beato Mosi; Ego sum Deus patrum tuorum, Deus 
Abraham, Deus Isaac et Deus Jacob. »—« In flamma 
vero ignis rubi » sese ostendit: quandoquidem et 
in forma ignis apparuit in monte Sina, cum legem 
dedit. Sed quznam hujus rei ratio ? Sacre Litteræ 
divinam naturam ad omnipotentem ejus activitatem 
indicandam igni assimilant, quemadmodum imbe- 


eillum hominem ligno et ſeno. Dicitur enim: « Deus. 
„ Ho- B n&v, « "Av0pwrnog, Ge y6prog al jut pai abzod. » 


noster ignis consumens est “. „ Et rursus 
ma, sicut ſenum dies ejus. . Verum sieuti ignem 
spine ſerre non passunt; ita nec deilatem buma- 
nitas. Attamen in Christo deitas cum bumanitate 
amice convenit, eique tolerabilis facta est, quippe 
quæ puram ignis naturæ suæ activitatem quodam- 
modo retudit, ut capi posset, siculi ignis a spinis. 
Quod vero carnem suam omni corruptione superio- 
rem effecerit, ostendit, velut in ænigmate, ignis 
ardens in rubo, qui lignum reliquit iſlesum. Hu- 
manitas itaque capax ſacta est suscipiendz et re- 
tinende deitatis, et hoc mysterium ſactum est in 
Christo. | 
De exitu ex gypto, et de vitulo ab [sraelitis ſacto, 
aliisque nsque ad Salomonem el templi edificatio- 
nem. | 
TEXTUS. 

VII, 32-36. Tremefactus autem Moyses, non aude- 
bat considerare. Dixit autem illi Dominus: Solve 
calceamentum pedum tuorum : locus-enim in quo 
stas, terra sancta est. Videns vidi afflictionem populi 
mei, qui est in Zgypto, ei gernitum eorum audivi 
et descendi liberare eos. Et nunc yeni, et mittam 
te in Ægyptum. Hunc Moysem quem negaverunt, di- 
centes : Quis te constituit principem et judicem ? 
hunc 227 Deus principem et redemptorem misit, 
cum manu angeli, qui apparuit illi in rubo. Hic 
eduxil Nos, faciens prodigia et signa in terra 
Agypti, et in Rubro mari, et in deserto annis qua- 
dragiata. 

| COMMENTARIUS. 

Quanquam non eadem quozd litteras exstet in 
Exodo vox « tremeſactus, » exiat tamen 2quivalen- 
ter. Non enim mullum different inter se treme- 
ſactus, seu, tremebundus et exterritus. » Dicuntur 
autem hec de visione rubi, manente eadem difle- 
rentia fremebundi ac exterriti, etiam in narra- 
tione de monte Sina. Tunc enim dixit Moses: 
« Exterritus sum, ac tremebundus, » his dictioni- 
bus tanquam synonymis utens. Stupeſactus igitur 


* Isa. , 6, ** Heber. xn, 29. 
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EPMHNEIA. 
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EPMHNEIA. 
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e flebr. xn, 21. 


Varie lectiones et note. 


 nepiortihov Tr. * xpefrrova. ** walyt tat. 


* 


213 


« Hapsibwy bdhopat d 6pzpua toito th ut, tt rt 
ov xaraxalezar n BAN. » AA elpyer Mr ebbug 
$ Kup:o;, « Mh tyylong de- » xat 2Ov moiwy - 
ver tportretietar Th Ynddnua. lov bv mph pixpoy 
Arrehov ene, vov Geflxvuory abthy Kyptoy bvta xat 
Oedv. Abtdg yap torr 6 The eh Roanne Arrs- 
2c, dal OGeob Yid;. 

Tt ody tort 7h dM pevoy di toL Dnodh jatog al- 
Mhz, avayxaio» clnetv. Nexpermto; xat gfoplds 
Th 57937, 144 Ear Gn ueltov, eine tort dy ö nds 
Twou Leipavoy teOvnxdtog fon. Act tolvuy neon; 
vexpdg xal capie pavradiac, one Lan udtwy 
TivOv ,, thy tn) cd Oefwy Gewpnpdorwy A 


6hvat nErpwpsve; vouy, xat th zati Xpronhy voin B 


pu3Thpiov. 'Anp63ttog tolvuy ty viuuy , th maib- 
aywyn} dcp 6 Xprotdg., Nepoy yap npdownov 6 
Mando. el ph tov why *x the &Epaprtiag npoanotpt- 
gf, mwohugpdby, xal thy ty töte EN xa oxtalc 
T20athorro Matrptlav , ob See mpoaryyionr 
Xpiorq. O7 & Boos &nohvonchar vt npoiny- 
nwNtv nn pa, tyyido: vir Xr, thy tv Tves- 
uad xai hn Aar Tpoltpevn [f. * 
Hf Vor]. 


KEIMENON, 
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« Va- 
dam, et videbo visionem hanc magnam, 9 are non 
comburatur rubus. » At prohibuit eum Dominus, 
Slatim ei dicens** : Ne appropies bue : » jussitque 
ili, ut « calceamentum de pedibus suis solveret. » 
Ecce quem paulo ante angelum dixerat, nunc Do- 
minum ac Deum esse ostendit. ipse enim est 
magni consilii Angelus et Dei Filius. 

Verum, declarare oportet quid per calceamen- 
tum signiſicetur. Mortalitatis et corruptionis si- 
gnum est calceamentum : siquidem omne calcea- 
mentum residuum quid est mortui animalis. 
Oportet igitur, ut mens que ad divinam contem- 
plationem ascendere et Christi mysteria intelligere 
nititur, omnes moriuas carnalesque imaginationes, 
veluti calceamenta quedam, dissolvat: non enim 
per legem et præparatorium ejus cultum accedere 
quizquam potest ad Christum, Legis enim perso- 
nam gerens Moses, nisi prins sordes ex peccato 
contractas abstergat, cultumque, qui adhuc in 
typis et umbt is eonsistit, a se repellat, haud poiest 
appropinquare Christo. Qui tamen solvere volue- 
rint prædietum caleeamentum, tunc. appropiugqua- 
bunt Christo, adorationem ** « in spiritu eb veri- 
tate » Deo exhibentes. 

TEXTUS. 

vn, 37 42. Hic est Moyses qui dixit filiis Israel: 
Prophetam suscitabit vobis Deus de fratribus vestris, 
tanquam me, ipsum audietis. Hie est, qui ſuit in Eo- 


C clesia in solitudine cum angelo, qui loquebatur ei in 


monte Sina, et eum patribus nostris, qui accepit 
verba vitæ dare nobis. Cui noluerunt obedire patres 
nostri, sed repulerunt, et aversi sunt 228 cordibus 
suis in ZEgyptum, dicentes ad Aaron: Fac nobis 
deos qui præcedant nos: Moyses enim hic, qui 
eduxit nos de terra Tgypti, nescimus quid factum 
sit ei. Ec vitulum ſecerunt in diebus illis, et oltu- 
lerunt hostiam simulacro, et lætabantur in operi- 
bus manuum suarum. Conyerlit autem Deus, et 
tradidit eos servire militize coli, sicut scriptum 
est in libro prophetarum: Nunquid victimas et 
hostias obtulistis mihi annis quadraginta in deserto, 
domus Israel! 


COMMENTARIUS. 

Hoc addidit beatus Stephanus innuens peractum 
in Christo mysterjum, et ostendens, etiam Mosem 
lucutum de co ſuisse. Deus enim Pater jam olim 
per sapientissimum Mosem prenuntiarat Geniti 
sui incarnationem, eumque alterum nobis ſuturum 
legislalorem. Nam ipse, qui priscis temporibus 
per angelos loquens legem dedit, in novissimis 
temporibus per semetipsum Novum Testamentum 
saneivit, relut magni consilii Patris sui Angelus, 
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seu nuntius. Et hoc est illud : „ Tanquam me, A G:typtv;, xal Kaiwf; Aix0ixn; ypruantioa;, 6 


nempe legislatorem. „ Prophetam autem vyorat 
ipsum prophetarum Dominum propter humanita- 
tem. 


TEXTUS. 
VII, 43. Ft suscepistis tabernaculum Moloch, 
et Sidus Dei vestri Rempham, figuras, quas ſecistis 
adorare eas. Et transſeram vos trans Babylonem. 


COMMENTARIUS. 

Postquam in montem ascendit Moses, vitulum 
cunſlarunt Israelitæ, seseque astrorum cultu con- 
taminarunt: atque tabernaculo facto, idolum in 
„o statuerunt, quod appellarunt Moloch: quod qui- 
dem idolum erat Moabitarum, habens in fronte 
eximium pellucidumque lapidem in typum stelle 
Luciſeri. Exponitur vero nomen Moloch, « rex ipso- 
rum; Rempham autem, « oblenebratio et obeycatio.)» 
— « Suscepistis ergo tabernaculum Moloch, » id est, 
regis vestri. » Quis autem est iste ? Sidus Dei vestri 
Rempham: quod factum est vobis in obcecationem : 
obtenebrata namque sunt corda vestra. Quoniam 
vero Moabitarum, qui prope Damascum habitant, 
229 insaniam imitati estis; idcirco trans Damascum 
proficiscemini, hoc est in Babylonem. Cuamvis 
vero propheta « trans Damascum „ dixerit, ita 
enim LXX Interpretum versio habet, attamen 
beatus Stephanus ait: (Trans Babylonem, sequens 
Hebræorum Jectionem : vel quia terminus terra 
Damascenorum et Syrorum est Babylon. 

TEXTUS. 

VII, 44-46. Tabernaculum Testimonii ſuit eum 
patribus nostris in deserto, sicut disposuit illis Deus, 
loquens ad Moysen, ut faceret illud secundum for- 
mam quam. viderat. Quod et induxerunt, snscipientes 
patres nostri cum Jesu in possessionem Gentium, 
quas expulit Deus a facie patrum nostrorum usque 
in diebus David, qui invenit gratiam ante Deum, 
et petiit ut inveniret tabernaculum Deo Jacob. 

COMMENTARIUS 


Dicebatur Tabernaculum Testimonii seu man- D 


datorum Dei, illud quod in monte Sina Mosi mon- 
stratum a Deo est; quia Deus illud disposuit, ut 
Deum ipsum testem haberent, quod in monte de- 
lineatio ejus ſacta ſuerit, ac Deus Mosi illud præ- 
scripserit. | 

TEXTUS, 

VII, 47-59. Salomon autem edificavit illi domum. 
Sed nou Excelsus in manuſactis habitat, sicut pro- 
pheta dicit : Cœlum mihi sedes est; terra autem $Ca- 
bellum pedum weorum. Quain domum zdificabitis 
mihi, dicit Dominus? aut quis locus requietionis 
mem est? Nonne manus mea ſecit hoe omnia? 
Dura cervice et iucircumcisis cordibus et aurihus, 
vos semper Spiritui sancto resistitis, Sicul patres 
vestri, ita et vos. Query prophetarum non sunt 
persecuti patres vestri? Et occiderunt eos, qui 
prenuntiabant de adventu Justi, cujus vos nunc 
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zat Gpproav 6o0vuady EN abr. Kal txbakdvres - 


abrzy ES The n6)ew; thifobdhovy. Kal of paprupes 
| &ns0evro d lr avroy naps toy c vel, 
Xakoupevou Lavukov, Kal Eilo66ouy thy Erttpavoy 


£Tixakovpevoy xa % Köpte Incod, sd Sal d 


gem in dispositione angelorum et non custodistis. 
Audientes autem hæe dissecabantur cordibus suis 
et stridebant dentibus in eum. Cum autem esset 
plenus Spiritu sancto, intendeus in echlum, vidit 
gloriam Dei, et Jesum stantem a dextris Dei. Et ait: 
Eece video los apertos, et Filium 230 hominis 
stantem a dextris Dei. Exclamantes autem voce 
magna continuerunt aures suas, et impetum ſece- 
runt unanimiter in eum. Et ejicientes eum extra 
civitatem lapidabant ; et testes deposuerunt vesti- 
menta sua secus pedes adolescentis, qui vocabatur 
Saulus. Et lapidabant Stephanum invocantem ct 
dicentem : Domine Jesu, suscipe spiritum meu. 
Positis autem genibus, clamavit voce magna, di- 


nvsdp4 pour els & 74 yovara, Expats gwvh pe- B cens : Domine ne statuas illis hoe peceatum. Et 
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cum hoc dixisset, obdormivit in Domino. 


COMMENTARIUS. 

Quadringentesimo quadragesimo anno ab exitu 
ſiliorum Israel ex Ægypio, cœpii Salomon edificare 
templum in Jerusalem, ut in lertio Regum narra- 
tur. Ideireo vero post tantum ab exitu Israelis ex 
Xgypto lempus ediſcatum est templum, ut post- 
quam deſatigati essent circumvagatione per mon- 
les, uno tandem loco, quem in urbe Jerusalem 
Deus omni honore dignum reddidit, contenti es- 
sent. At illi tardi ad intelligendum, et Dei rationes 
haud assequentes, putantes propriam Dei urbem 
esse Jerusalem, in ea sola eum habitare, stolide 


Ljaixpa cοννονν οονννοννανYẽ⁰OM⁰.u,M Net 6 eds, xal hor" C affirmabant. Quod igitur adeo parum honoriſice de 
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Deo sentirent, ipse cos reprehendit, ei ait: Quam 
domum #zdificabitis mihi, qui thronum habeo c- 
lum, et ierram scabellum pedum meorun? Opor- 
lebal enim eis qui naturam ejus loco coarclari et 
circumſiniri existimabant, manifestum ac perspi- 
cuum ſacere Deum ubique esse atque nullo termino 
contineri posse; sed omnia pervadere, ut ipso ple- 
num sit cœlum ac plena terra. « Vos Semper. » 

Non dicit, Deo, sed « Spiritui sancto resistitis; - 
quia nullum novit inter Deum et Spiritum $sanctum 
discrimen : nam et Spiritus sanctus est Deus, 
quanquam impiis aliter videatur. « Vos igitur 
semper inquit, resistitis Deo. „ Nam quando ipse 
volebat sacriſicia, vos non offerebatis; cum. vero 
non vult, vos cadem oſſertis. Quando subsistebat 
templum, vos idola colebatis ; cum vero vult abs- 
que templo coli, vos contrarium ſacitis : similia 

scilicei patribus vestris agentes. « Quem propheta- 

rum. Hzc verissime dixisse beatum Stephanum non 
dubitamns, quippe qui Spiritu sancto afllante lo- 
quebatur. Et quidem poterat ille ex Veteri Testamenio 
demonstrare, quo jure palribus illorum qui in Chri- 
stum 231 non crediderant, exprobraret, quod 

prophetas perseculi semper ſuerint ei interſece- 
rint: hoc autem ex libris Novi Testamenti ostendi 
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prenamiabant, occidistis, quanto magis ipsum? 


Justum vero Jesum appellat, ut ad agnitionem- 


admissi criminis ipsos induceret ; proditores vero 
et occigores dicit, veluti eonsortes corum qui eum 
erucifxerunt. Et quidem hc ſecistis, inquit, cum 
acceperitis legem, eujus præseripta qui gervat, 
angelicam vitam dueit. Hoc enim signifcant ea 
verba: « Qui accepistis legem in dispositione 
angelorum. » Quidam vero aunt, iis indicari; 
legem ipsam digestam et traditam esse Musi per 
angelum qui ipsi apparuit in rubo. Cum autem 
esset. „ Stantem, ei non sedentem videt Jesum 
heatus Stephanus, quia voluit Jesus illo auzilian- 
tis babilu suam in eum protectione:n ostendere, 
atque athletæ suo magnam conſerre alacritatem. 
Aliter : Quia molestum nimis ſuisset Judzis audire, 
quod sederet, stare eum dixit : interim et resur- 
rectionem ejus hae phrasi indicare voluit. Cæterum 
Christum non stare, sed sedere, Paulus etiam do- 
cuit, eum ait : « Covreguscitavit, et consedere nos 
ſecit in ccelestibns **, » in dextera ejus. « Domine 
Jesu. » Hine patet, justorum animas corpore 
eolutas, non amplius, sicuti antea, in inferos 
descendere, sed in manus Dei viventis per Salva- 
torem omnium Jesum Christum transmitti, Do- 
mine, ne statuas. Cum Stephanus Deum oraverit, 
ne mortem suam illis in peccatum statueret, 
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inquisitione dignum videtur, num ejusmodi peccatum dimissum Ceisdem ſuerit. Respondemus: 8 


cos penituit, dimissum esse, quandoquidem et qui cum milleuis manibus 


percussit, ei Eeclesiam 


persecutus est, neupe Paulus, postea Keelesie protector et propugnator evasit. 


« Tabernacvium testimonii. » Anno quadringen- C 


tesimo quadragesimo tertio ab exit filioram 
Israel, anno quarto regni sui, in primo mense 


Nisan, cum esset annorum triginta trium, congre- 


gatis operariorum millibus octoginta, et latomo- 

rum, seu lapicidarum septuaginta millibus in 

monte Libano, pr.epositorum vero operibus milli- 

bus tribus, et sexcentis, eœpit zdificare in monte, 

in quo apparuit Dominus Davidi, patri ejus in 
area Orne Jebuszi ; ubi et pridem Abraham 
a!tare ædiſieaverat, et templum septem annis com- 
plevir, 

232 CAPUT IX. 

De persecutione Ecclesie, et sepultura Steph ant: 
ubi et de Philippo apos!olo, qui multos sanavit in 
Samaria. 

TEXTUS. 

Vn, 39; vn, 1-4. Saulus autem erat consentiens 
morti ejus. Facta est autem in illa die persecutio 
magna in Ecclesi>, quæ erat Jerosolymis, et omnes 
dispersi sunt per regiones Judææ et Samariæ, præter 
apostolos. Curaverunt autem Stephanum viri timo- 
rati, et ſecerunt planctum magnum super eum. Saulus 
autem devastabat Ecclesiam, per domos intrans, 
et trabens viros ac mulieres tradebat in custodiam. 


„ Ephes. u, 6. 
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xat * De Simone Mago, qui credidit et biptitatits ſuit 
cum aliis multis: ubi de missione Petri et Joan - 
nis ad ips0s, et de invocatione Spiritus zancti 
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TEXTUS. | 
VIM, 5-17. Philippus autem des eendens in civitatem 
Samarie, predieabat illis Christum. Intendebant 


641.01 rot 4ey0,:6vog Un Oifnng, uodupatdy 
ty Tp x0 avrobg wat Penarv 1h onuels & 
trole:, Noi yap tov Exoviwy nvevpart xd - 


aulem turbe his que a Phitipps dieebantur, unani- 
miter andientes et videntes signa quz ſaciebat, Multi 


enim eorum qui habebant spiritus immnndos, cla- 
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vocatur magna. Allendebant autem eum, propter 
quod multo tempore magiis suis dementasset eos. 
Cum vero credidissent Philippo evangelizanti do 
regno Dei, in nomine Jesu Christi baptizabantur 
viri ac mulieres. Tune Simon et ipse eredidit: et 
cum baptizatus esset, adhzrebat Phikippo. Videns 
etiam signa et virtutes maximas fleri stupens 
admirabatur. Cum autem audissent apostoli, g 
erant Jerosolymis, quod recepisset Samaria ver- 
bum Dei, miserunt ad eos Petrum et Joannem. 
Oui cum venissent, 233 oraverunt pro ipsis ut 
acciperent Spiritum sanetum: nondum enim in 
quemquam illorum venerat, sed baptizati tantum 
erant in nomine Domini Jesu. Tune imponebant 
manus super illos, et — A san- 
ctum. | 
COMMENTARIUS. 
Philippus iste non ille est, qui inter duodecim- 
apostolos annumeratus est; ed unus ex septem 
diaconis, qui una cum Stephano ad viduarum 
curam habendam eleetus ſuit. Hujus rei veritas 
exinde patet, quod facta persecutione, apostoli 


pb, tov dN Lomb palnrov Aeg ana: D soli Jerosobrmis permanserunt, reliquis discipulis 
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Spiritum sanctum: 


omnibus in varia loca dispersis; unde dicitur : 
« Et omnes dispersi sunt per regiones Judzz et 
Samarize, præter apostolos. „ Inter dispersos 
autem erat iste Philippus ; qui ev Simonem Chri- 
stinna religione imbuit Samari#, „t baptizato, Dei 

nutu, eunucho, Spirits Domini raptus, invent us 
est in Azoto. Abiit vero etiam Samariam, que 
patria ipsius erat. Furore enim, quo Stephanus 
petitus ſuerat, territus timensque, ne similia 
pateretur, in domum suam se recepit. Atjunde 
autem, si is qui in Samatia baptiravit, unus en 
apostolis ſuisset, habuisset utique potestatem dandi 
quare opus non ſuisset, ut 
Petrus et Joannes, Jerosolyma advenientes, Spi- 
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ritus sancti gratiam eisdem darent. Baptizabat A taptoyov y4prv. Obrog o Bantife: pdvov 6g 


igitur iste tantummodo, tanquam discipulus; 
perficiebant autem gratiam apostoli, quibus hæc 
ſacultas collata ſuerat. « Erat autem vir quidam. » 
Adnota, appropinquandum non esse magis. Quod si 
quis decepius ad ipsos accesserit, conſestim disce- 
dat. Ipsorum enim ſamiliaritas alienationem men- 
tis ingerit, qua veritas discerni non potest. Iste 
igitur Simon subblandiens apostolis, quanquam 
magus esset, baptizatus est sicut et alii a Philippo 
«no ex seplem, qui cum esset diaconus, non habe- 
bat potestatem dandi per manuum impositionem 
Spiritum sanctum. Quod autem hoe verum sit, 
et quod nec miraculorum donum Simon accepe- 
rit, exinde colligere ſacile est, quod sacer seriptor 
dicat : Videns etiam signa que fiebant, stupens 
admi abatur. Unde accessit, ut hocce donum 
postularet. Cum autem audissent. » Maniſestum 
est, eos qui a Philippo baptizabantur in Samaria, 
non recepisse Spiritum sanctum, quod eum dandi 
ſacultate ipse careret, eo quod, ut diximus, unus 
erat ex septem diaconis : qui 234 quidem virtu- 
tem acceperant ſaciendi miracula, non item dandi 
Spiritum sanctum. Hee enim erat apostolorum 
prarogativa. Vel aliter : Philippus descendere non 
ſaciebat Spiritum sanctum supra eos quos bapti- 
zabat, non ob imperſectionem suam, aut quod hoc 
impetrandi foret indignus (cum alias miracula 
ſaceret et morbos curaret et ejiceret dazmones), 
sed quia, ut apostolis hune deſerret honorem, 
non rogabat, ut id a se baplizatis contingeret ; et 
lortasse quia ii ad Spiritum sanctum recipiendum 
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nondum erant idonei ; quandoquidem et Simon baptizatus ea, quæ carnis sunt sapiens, ab apostolis 
pelebat erogata pecunia, ut potestatem acciperet dandi cui vellet, manuum impositione Spir'tun 


Sanctum. 
Feria 4 hebdomadæ terti:e. 
TEXTUS. * 

VIII. 18, 19. Cum vidisset autem Simon, quod 
per impositionem manuum apostolorum daretur 
Spiritussanctus, obtulit eis pecuniam, dicens : Date 
et mihi hanc potestatem, ut cuicunque imposuero 
manus, accipial Spiritum sanctum. 

CAPUT X. 
uod non ob pecuniam, neque hypocritis, sed 
sanclis per fidem detur communicatio Spiritus 
sancti. 

VII, 49-25. Petrus gutem dixit ad eum: Pecu- 
nia tua tecum sit in perditionem , quoniam donum 
Dei existimasti pecunia possideri. Non est tibi pars, 
neque sors in sermone isto. Cor enim tuum non 
est rectum coram Domino. Pœnitentiam itaque age ab 
hac nequitia tua; et roga Deum, si forte remittatur 
libi hc cogitatio cordis Lui. In felle enim amari- 
ludinis et obligatione iniquitatis video te esse. 
Respondens autem Simon, dixit: Precamini vos 
pro me ad Dominum, ut nihil yeniat super me 
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loemi verbum Domini, redibant Jerosolywam, et 

multis regionibus Samaritanorum evangeliza- 

bant. | 
COMMENTARIUS. 

Seelestus hie Simon, prolata pecunia, petebat 
hujus doni compos fieri, non ſidei, sed Jucri gra- 
tia. Putabat seilicet, 235 si ejusmodi gratiam 
reciperet, ſuturum, ut, quemadmodum pridem 
demoniacis præstigiis, ita deinceps miraculorum 
patratione ditesceret. Vel, per hoc apostolos ten- 
tare voluit, quærens calumniam aliquam ipsis 
afſingere. Et idcirco audit: Non est tibi pars in 
sermone isto; cor enim tuum non est rectum 
coram Deo. Pcenitentiam itaque age ab hac nequi- 
tia, si forte remillatur libi » hoe peccatum. Quibus 
verbis ostendit Petrus, difficilis emendationis rem 
esse sacrilegium, et iis qui in illud labuntur, 
multa opus esse pœnitentia. Sane in rem sacram 
peccavit ac gacrilegio se obslrinxit Simon, dum 
ezistimavit, Spiriium sanetum in operationibus 
suis pecuniæ obtemperaturum. Aliter : Hoc dictum, 
« Pecunia tua tecum sit in perditionem, non maledi- 
centis est, sed corripientis, ac si dixisset : Pecunia 
libi pereat, una cum prava hae tua voluntate. « Re- 
spondens. » Ceternm Petrus increpat quidem eum; 
non tamen conſestim punit, uti antea Ananiam pu- 
nivit, et ut ostendat fidem coactam esse non debere, 
el ut ipsum ad pœnitentiam sie inducat. Ad emenda- 
tionem enim svuſliciebat, quod gesserat {mprobare, 
du in corde erant proſerre et conſiteri se cap- 
tum esse; et sane illud: « Precamini vos pro me 


a Domivum, » peccatum agnoscentis et confitentis erat, quanquam non adeo sincero et valido affe” 
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CAPUT XII. 

Quod Deus bonos et fideles ad zalulem prospere 
ducat : idque maniſestum ex eo quod conligit eu- 
nucho. 

Feria 5 hebdomadæ tertiæ. 
Dicitur etiam in ſesto S. Philippi. 
TEXTUS, 

VII. 26-39. Angelus autem Domini locutus est ad 
Philippum dicens : Surge et vade contra meridiem, 
ad viam que descendit ab Jerusalem in Gazam : hæc 
est deserta. Et surgens abiit. kt ecce vir Zthiops, 
eunuchus, potens Candacis reging Xthiopum, qui 
erat super omnes gazas ejus, venerat adorare in 
Jerusalem: et revertebatur sedens super currum 
suum, legensque Isaiam prophetam. Dixit autein 
Spiritus Philippo: Accede et adjunge ie ad currum 
istum. Accurreus autem Philippus, audivit eum 
legentem Isaiam prophetam, et dixit : Pulasne in- 
telligis quæ legis? Qui ait: Ei quomodo possum, si 
non aliquis 236 ostenderit mihi? Rogavitque 
Philippum ut ascenderet, et sederet secum. Locus 
autem Scripturz quam legebat erat hie: Tanquam 
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ovis ud orceisionem ductus est, et sicut agnus eoram A xz0{oat oby abr, 'H ö neptoyh The Ipapng fv 


tondente se, sine voce, Sic non aperuit os suum. 
In humilitate judicium ejus sublatum est. Genera- 
tionem ejus quis enarrabit ? quoniam tollitur de 
terra vita ejus. Respondens autem Eunuchus Phi- 
lippo, dixit: Obsecro te, de quo propbeta dicit 
hoe? de se, an de alio aliquo ? Aperiens autem 
Philippus os suum et incipiens a Scripturs ista, 
evangelizavit illi Jesum. Et dum irent per viam, 
vencrunt ad quamdam aquam; et ait eunuchus: 
Eece aqua, quid probibet me baptizari? Dixit au- 
tem Philippus: Si eredis ex toto corde, licet. Et 
respondens ait: Credo Filium Dei esse Jesum 
Christum. Ei jussit stare currum : et descende- 
runt uterque in aquam, Philippus et eunuchus, et 
baptizavit eum. Cum autem ascendissent de aqua 
Spiritus Domini ropuit Philippum et amplius non 
vidit eum ennuchus. Ibat autem per viam suam 
gaudens. 
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Nos“ Enopetero yap thy d ata yalpw. 
CONMENTARIUS. 

Qnare avgelus non apparuit eunncho, eumque 
ad Phiſippum non duxit? Ouia ſorta«sc non ere- 
didisset, sed lamina timore repletns eget. Sciendum 
vero, ab Athiopibus quamlibet regum enorum 
matrem, appellari Candacem. Illi namque patrem 
regum $80rum non agnoscum, quippe qui eos filios 
solis esse, jactant : matrem autem, ut dixi, Candacem 
vocant. « Tanquam ovis. „ Hac phrasi significatur 
spontanea Salvatoris voluntas in tolerandis iis 
que ad redemptionenr nos!ram pertinent. Quenad- 
modum enim ovis, cum ad 8acrificium ducitur, et 
agnus, cum tondetur, necessitate videlicet edomiti, 
ne balatum quidem emittunt; ita etiam ipse, cum 
libens pateretur, taccbat. Illud autem, ( In humi- 
litate judicium ejus sublatum est, „ significat per- 
versum judicium contra ipsum, oppressa veritate, 
ſictum. Cum vero subdit: « Generationem ejus 
quis enarrabit? » Indicat, eur genealogiz exper- 
lem esse: et quidem hnjusmodi erat, ut Deus; li- 
cet secundum carne geniins, etiam dexcriptus ue 
in censu positus ſuerit. Vel perinde est, ac $i 
dixisset: Ejus postquam resurrexit, gloriam nobi- 
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exsecutio demon«travit, sermone enarrare quis 
valeat, cum ille quidem mort se subjecerit, at 
omnes ejus gratia ad vitam immortalem resurre- 
xeriut et redempti ſuerint? Deinde causam expri- 
mit, dieens: « Quonianm tollitur de terra vita ejus. » 
Hoc est attollitur, ac subtimior terrenis omnibus 
est vita, seu conversmio cjus. Autollitur etiam, et 
super omnia est vita ejus, hoc est, natura Unige- 
niti, si ante carne m, sen nondum similis nobis 
ſactus, consideretur. Postquam etiam ipse in mor- 
tem sponte se demisit, « Sublata est a terra vita 
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EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER — CAP. IX. 
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per omnes cœlos, quoniam « ipse est Rex gloriæ d,, 
ae ipsius vita naturalis et essentialis est: et ips2 
est (Dominus virtutum, » tamets} nostri causa, per 
voluntariam in passione exinanitionem, dedecus et 
ignominiam toleraverit, hoc illi omni jure præstante 
carne sua hypostatice et inseparabiliter divino 
Verbo unita; in qua et passio et inde profecta' 
ignominia locum habuit: et ea quidem Deum in- 
carnatum impelere ausa est; verum immortalen 
et impassibilem non letigit: id enim fieri nullo 
modo polest. Hune igitur esse Jesum, impletamque 
in ipso hanc prophetiam, evangelizat Philippus 
eunucho, qui credens ac conſestim baptizatus, in 
Ethiopiam remissus est, ut inibi, quod ipse cre- 
diderat, predicaret : nempe Deum verum a pro- 
phetis annuntiatum, ejus Filium bominem ſactum, 
in mundum jam advenisse, et tanquam ovem ad 
occigionem ductum esse, et reliqua, que pro- 


phelz de ipso prædixerunt. Et hic impleta est illa 


prophetia qua ait“: (Ethiopia preveniet wanus 
ejus Deo. Et dum irent. » Notandum est hoe loco 
illorum qui perſecte Christiani erant, studium ergo 
sensibile baptisma. Cum enim baptisma dupliciter 
detur (nam et per aquam datur, et in Spiritu san- 
eto et igne), neutiquam propter spiritualis bapti- 
smatis prestantiam majoremque Excellentiam, li 
sensibile, seu magis corporeum baptisma neglige- 
bant: quandoquidem et istud ad salutem confert 


ovpT2perbety avryp 6 ebvovyog, xal thurnorv &v] g et ad regurrectionem corporis. (Spiritus Domini. » 
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Dev. 7 


Non abs re Spiritus Domini siam rapuit Philip- 
pum : nam et eunuchus rogaturus eum facile erat, 
ut secum proficisceretur; et Philippus vicissin 
renuendo (non enim id opportunum lune era) eu- 
nuchum contristasset. Aliunde vero et Philippus 
haud modicum exinde lucratus est: quando qui- 
dem, quod de Ezechiele et Habacue audierat, id in 
se renovalum perspexit. Innuitur autem, ipsun 


multum itineris momento conſecisse, cum subditur: Inventus est in Azoto. Ibi namque eum Spiri- 
tas Dei deposuit, ubi postea predicare debebat, et exinde in Gesaream patriam suam remeare. 
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. CAPUT XIII. | 
De vocatione Puuli 238 apostoti e cœlio ſacta. Ubi de 
sundtione et baptizmate Pauli per Ananiam de- 
que predicandilibertate et oecursu ipsius ad apo- 
stolos. 


Feria 6 hebdomadte tertlæ. 
TEXTUS. 

IN, 40; IX, 1-19. Phinppus autem inventus 
est in Azoto, et pertransiens evangelizabat civi- 
tatibus cunctis, donec veniret Cæsaream. Saulus 
autem adhuc spirans minarum et cœdis in disei- 
pulos Domini, accessit ad principem sucerdotum, 
et petit ab co epistolas in Damascum ad Synago- 
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lieres, vinctos perduceret in Jerusalem. Et cum iter 
ſaceret, contigit ut appropinquaret Damasco et 
subito circumſulsit eum lux de cœlo. Et cadens 
in terram audivit vocem dicentem sibi: Saule, 
Saule, quid me persequeris? Qui dicit: Quis es, 
Domine? Et ille : Ego sum Jesus quem tu per- 
sequeris ; durum est tibi contra stimulum cal- 
citrare. Et tremens ac stupens dixit : Do- 
wine, quid me vis ſacere? Et Dominus ad eum : 
Surge et ingredere civitatem, et ibi dicetur tibi 
quid te oporteat ſacere. Viri autem illi, qui co- 
mitabantur cum ev, stabant stupeſacti, audientes 
quidem vocem, neminem autem videntes. Surrexit 
autem Saulus de terra, apertisque oculis neminem 
videbat. Ad manus autem illum trahentes, intro- 
duxerunt Damascum. Et erat ib: a tribus diebus non 
videns, el non manducavit, neque bibit. Erat au- 
tem quidam discipulus Damasci, nomine Ananias ; 
et dixit ad illum in visu Dominus: Anania. At ille 
ait: Ecce ego, Domine. Et Dominus ad eum: Surge, 
et vade in vicum, qui vocatur Rectus:; et quzre in 
domo Judz Saulum nomine, Tarsensem : ecce enim 
orat. (Et vidit virum Ananiam nomine, introeun- 
tem et imponentem sibi manus, ut visum recipiat.) 
Respondit autem Anauias : Domine, audivi a mul- 
lis de viro hoc, quanta mala ſecerit sanctis luis 
in Jerusalem: et hic habet potestatem a principi- 
bus sacerdolumn alligandi omnes qui invocant no- 
men tuum. Dixit autem ad eum Dominus: Yade, 
quoniam vas electienis est mihi iste, ut portet no- 
men meum coram gentibus et regibus et flliis 
Israel. Ego enim ostendam illi, quanta oporteat eum 
pro nomine meo pati. Et abiit Ananias et introivit in 
domum; et imponens ei manus, dixit: Saule ſrater, 


Dominus misit me Jesus 239 qui apparuit tibi in 


via, qua veniebas, ut videas et implearis Spiritu 
gancto. Et conſestim ceciderunt ab oculis ejus tan- 
quam $quanme, et visum recepit: et surgens baptiza- 
lus est, ei cum accepisset cibum, conſortatus est. 


COMMENTARIUS. 

Vocem Pauli audierunt qui cum eo erant, non 
autem vocem, que de cœlo delapsa ad eum est. 
Inſeriora enim tantum audire illis concessum est. 
Alioquin, si cœlestem illam audiissent vocem, non 
puto, inereduli remansissent. Neque eum viderunt, 
ad quem Paulus respondebat: respondentem la- 
men cum cum audirent, mirabantur. Idcirco vero 
factum istud initio non contigit, ut evidentius con- 
Slaret resurrectio Christi. Quomodo enim Paulus, 
qui ipsum rejiciebat, qui resurrectionem negabat, 
qui discipulos persequebatur ipsius, credidisset 
unquam, nisi wagna ſuisset evidentia resurrectio- 
nis? « Viri autem. Cur Deus non aliquem magnæ 
auctoritatis ac dignitatis virum ad Paulum in- 
suuendum destinavit, sed tantum Ananiam , qui 
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Quia videlicet non per bomines, sed ab ipso Christo 
edocendus ille erat. Quare Ananias quoque nibil 
cum docuit, sed baplizavit tantummodo : statim 
enim ac baptizatus esset, ille maximam attracturus 
erat gratiam Spiritus ex zelo, multaque alacritate. 
Hine vero adnotandum, eas quidem enarrandas 
visiones, que quidpiam communis continent utili- 
tatis, et ad pietatem conſerunt, quzeque Dei vel 
angelorum assistentiam habent : privatas vero, si 
que accidunt, visiones, eas non oportet maniſestas 
ſacere. Attamen licet, quod hie narratur, peculia- 


rem $pectaret Sauli utilitatem, nihilominus mira- 


bilis ejus sanatio quemquam potest ad pietatem 
- excitare; et jdcirco, ut quid ad communem conſe- 
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tem quidam discipulus. » Ita loquitur Ananias, non 
quod ea, que ei dicebantur, non crederel „ vel 
quod Christum decipi posse existimaret, absit! sed 
ex timore et tremore quo concutiebatur. Pronum 
enim erat, ut ii, qui timore perculsi erant, anxie 


inquirerent ac dicerent, Quomodo possunt ista 


lieri? Quid igitur Dominus, cordium investigator, 


de Paulo pronuntiavit? Ostendit non naturaliter insitam illi esse nequitiam. Vas » enim, inquit, « electionis 
est mihi: quibus verbis declarat, ipsum virum probatum esse: nam, quod probatum est, vas, eligi 
solet. 240 Quare non solum ſidelis, inquit, erit; sed etiam doctor, et przco mundi, quin et multa pro 


nomine meo patietur. 
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Are abt, xal mo; tv Aapacxy tnappnocritcato 
zu T6 6v6part c 'Inood. Kai tv net abrov elg- 
cope udn xal txnopeuduevcg lg "Tepoucalhy xat 


. napproiatbuevoy ty To bvopatt tov Kuploy 'Incod, 


thaket ts xal ouvvethre: mph; do Elvira; Of 


synagogis prædicabat Jesum, quoniam Hie est Filius 


Sabbato hebdomadz tertiæ. 
TEXTUS. 
IX, 19-31. Fuit autem (Saulus) cum diseipulis, 
qui erant Damasci per dies aliquot. Et continuo in 


Dei. Stupebant autem omnes qui audiebant, et dice- 
bant: Nonne hie est, quiexpugnabat in Jerusalem eos 
qui invocabant nomen istud, et hue ad hoe venit, ut 
vinctos illos duceret ad principes sacerdotum ? 
Saulus autem multo magis convalescebat et con- 
ſundebat Judæos qui babitabant Damasci, aflir- 
mans quoniam Hie est Christus. Cum autem imple- 
rentur dies multi, congilium fecerunt in unum 
Judi, ut eum interficerent. Notæ autem factz sunt 
Saulo insidiz eorum. Custodiebant autem por- 
las die 44 !10cte, ut eum interſicerent. Accipientes 
autem eum discipuli nocte, per murum dimiserunt 
eum, submittentes in sporta. Cum autem venisset 
in Jerusalem, tentabat se jungere discipulis, ct 


D omnes limebant eum, non credentes, quod esset 


discipulus. Barnabas autem apprehensum illum 
duxit ad apostolos, et narravit illis quomodo in via 


vidisset Dominum, et quia locutvs est ei, et quo- 


modo in Damasco fiducialiter egerit in nomine 
Jesu. Et erat cum illis intrans et exiens in Jerusa- 

lem, et ſiducialiter agens in nomine Domini, Lo- 
quebatur quoque gentibus, et dispulabat cum Græe- 
eis: illi autem quærebant occidere eum. Quod cum 
cognovissent fratres, deduxerunt eum Czsaream et 


Varie lectiones et note. 


1% Gg 77 ayythuy. 
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JIudæam et Galileam et Samariam habebat pacem, 
et zdiſicabatur ambulans in timore Domini, et con- 
solatione sancti Spiritus replebatur. 
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dimiserunt Tarsum. Eeclesia quidem per totam A ö Eneyeipouy avtbv avelety. EN ,t: O of &a 


got xathyayov ab ele Katoaperay, xat k FAxtotst - 
lav abtiy elg Tapaodv. H uv o EVU i 
dn; Hh; "Ioubalag, dal Zauaps lag, xal Tahdala; 


elyev clphvny, olxolopountvy wat nopevontvn dab gdty Tow Kuplov, val Th nzpaxifor: tov rte 


Ilveu patog kN vo. 
COMMENTARIUS. 


Saulus, cum legisperitus esset, os Judzis occlu- 
debat, adeo ut loqui eos non sineret; el productis 
Scripturarum testimoniis « aflirmabat, „seu leni- 
ter et mansuele docebat, « quoniam Jesus est Chri- 
stus ac Filius Dei.» li vero insidias ipsi struebant, 
ut morti eum darent. Sed a discipulis per murum 
submissus in sporta ſuga vitam gervavit. Quan- 
quam enim ille cuperet, ex hac vita migrare, salu - 
lis tamen hominum cura et amor eum detinebat. 


EPMHNEIA. 

"Ore, vonohabihe wy, txeotouitey abr, val o 
cla Se rresbat, n and toy Teapò tfeixvue, 
« ov4u6:64%wv, » tovitott pert! Emiuixetag 8d ον, 
t 671 'Ino0v; torry d Xpt Yidg cod ©Ocov. » Oi 
$ tmrebovietovro bote aveiety autbv. O & amd toy 
telyoug tv oTtvpiit kzakdro std vu habntòv, xal 
8::ow;ero puyag. EI yap xal krehHi the tvredhev 
anodnula;, dA xat the avBpunuy cwrnplag Hνũe- 
cat xa k pd. Kal nod; moadra Eunyavitro throw) 


Hine pluries 241 cjusmodi machinatus est, quæ B tabrbv c xno5ypart, xat ob napyretro xat avOpw- 


eum possent predicationi servare : unde nec recu- 
Sabat humana uti industria, cum opportunitas exi- 
gebat, ( Saulus autem. „ Operz pretium est hie 
inquirere, quomodo Paulus in sua ad Galatas Epistola 
ribat““: « Neque veni Jerosolymam ad antecess0- 


res meos apostolos, sed abii in Arabiam et Damas- 


cum; deinde post annos tres, veni Jerosolymam videre 
Petrum. Alium autem apostolorum vidi neminem; » 
nie vero contrarium dicitur : nempe quod Bar- 


nabas illum ad apostolos duxerit. Igitur quod in 


Epistola ad Galatas ait, ita iatelligendum : Non 
veni ad conſerendum; ait enim ipse ibidem: 
« Non contuli (16) neque abii Jerosolymam. » Si 
vero hoc non arridet, illud maniſestum videtur, 
quod non statim, ut credidit, insidiæ ei Damasci 
structæ ſuerint; sed tautum postea quam Fediit ex 
Arabia, hoc est post tres annos. Si rursus hoc non 
placel, dicendum illum quidew non abiisse ad apo- 
stolos; sed humilitatis causa discipulis adbesisse, 
quanquam doctor ſoret, et non discipulus. Propter- 
ea inquit, Non abii, ut ad antecessores meos apo- 
stolos accederem: adeoque nihil ab ipsis didici. 


Vel hoc ita accipe, quod abierit in Arabiam, deinde 


Damascum venerit, inde Jerosolymam , postea in 
Syriam. Si neque hoc satisſacit, dicito, quod rur- 
sus Jerosolymam ascenderit, deinde Damascum 
missus sit, poslea in Arabiam , et rursus Damas- 
cum; demum Czsaream : et tunc post qustuorde- 


rlvoy yptraclar pryaviuacy, tvixa d cffvet xa: - 
g. ( Ladic; 86. „ "Aftov zvradda &nophom, nw; 
ty ptv th p Takdtag ꝓnolv, 57 Obx anhabov eig 


Le pordupa A“ eig *Apablav xat dapartty, xot | 


pert tpia kN elg leposs ona, ] torophen Ntrtpoy, » 
xo! bt « OuBtva Toy an2etbuy elboy * » tvral0a Gt 
robvavtiov pray, iti fyayev atbthy nd; mob; ano 
676.005 6 Bapvdbag. "H robo tolvuy vun, tv th 
np; Talatag 'Entotolfh, Or: obe &nf).bev Gore 
npoavalto0ar. no) yap Grr, « Ob npo[oJave0tuny 
obs anibov el; Tepoodlupe. » EI ph tobto, 6h- 
Lov, I '* < tmiGoulh i tv Aae, [obx eb0iwg 
perth th nioreboa, aA perk th dae avtby 4nd 
'Apablag It ro, [perk Ern Tpia}, A, eiph vob 
dtv, ab rde rod 09x arte mph; Tov; anootd).ovg, 
aha tote pabnrat; Etnzipiro vohldeba, [ perpta- 
c,] *r $:3845%akog Ov, xat od pabyth;. Aid tod vo, 
Ob annabov, protv, Iva cpbę tog p dH &noor6- 
kovg &nti Own. OUR V youy nap' abrovtuatoy,” H tavtyy 
Thy &veo» [)4pbave,] & eva btw; ö. anh)Oev 
el; *Apablav, elta Hibev ele Anpandy, era el; 
"Iepnodiups, elta lg Lvpiay. H, ein tobro dy, 
re abe aviidevy et; Iepoadhupa, eta ele Aapa- 
ou ttentugdy, elta cl; 'Apablav, elta ele Aäha- 
oxov Nltv, etra elg Katoäpstav, xal tre bid tes- 
odpwy "* Rt [ave6n Rü ele Tepoodhupa,] ow; 
dre vob a8e)poug avtyaye perk Bapydba, H, ct [ph] 
tod to, Evepoy eye uatipdy, O rap] loroproypiyes, 


eim annos denuo Jerosolymam perrexerit, fortasse D Nola bnottpve, xat noob; ouvictt l. cbt 


cum ſratres duxit cum Barnaba. Vel demum aud 
hie designatur lewpus : sacer enim scriptor multa 
preeterit, variaque lempora simul jungit. Puto au- 
tem ipse, Barnabam jam mullo antea amicum ejus 
ſuisse: erat enim ille vir benignus et valde bo- 
nus ; unde Filius cousolationis cognominabatur : 


v Galat. 1, 17, 19. 


vel ovvayer] xatpobg. Aoxet 86 wot 6 Bapvdbag 
S&vwbev abrob elvart piheg A d EvOpwnog Ne? 
xa yprothy ** op63pa did al vids napaxihoew; 
gepwvupw; thiyero * Hey xa Gnplartcg e 
76 avipt. « "Enaer ts val. Elinviords | pns:| 
obe EUV gleyfoutverg, al cptipa cops * 


Varie lectiones et note. 


0 rt.  Bexateoadpoy, „ yonord;. 


" ed7:p$3t76%%, 


(16) Textus Grzcus habet, 0% 1p502ve0tpry, quod vulg. interpres vertit, non acquievi, 
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of 4% AD, tourtorty of Balel; 'Ebpator, o A quare ad ipsum ſacilem accessum habebat Paulus. 


det avtoy HOSI. 


bræos, qui Cræce loquebantur. Et quidem valde sapienier ait, Paulum ad illos locutum ſuisse: 


meri Hebrzi ne quidem illum videre sustinebant. 
KESAA.I8. 
Nepl Alvta zapalvrixod tabtrroc & Avi Git 


Nerpou * by ta nept the Tan rc gido- - 


xuoou, fv tyrewer bx vexpor 6 Nerpog dd 

mpoocevync de IAA. 

Th Kupraxi ths T nA. 
KEIMENON. 

'Eysvezo d, Ilttpoy Grepydpevey di naviwy, 
ratet xal np); robe Along robe ' xatorxobvras 
Au832v. E5pe & Ext &vOpwndy Teva, bvopart Atvzav, 
£5 try de wxatzaxcipevoy Em xpabbdty, By fy 
napateuptyog. Kal elnev abr 6 Nizpog * Atvte, 
idrai oz Köpiog 'Ingod; Xprordg * av4otn lt xa 
orp@coy gcavty. Kal cbt Avant xai e180 
abrhy caiyteg of xarouodvres Avdbay xa why Ta 
ptva * arne :ntorpiay ul thy KUR EY IAN 
dt dic Fu pabhrpia bvdpart Taba, ff dz ep¹h⁰- 
ptvy At retat ( A0 nA. Abrn N N &ya0av 
Epywy x2) ther, poouvey wy Enolet. 'Eyevero Ot Ev 
ralg hutpatg ixeivatg, 2o0evioacaey abr à no- 
vilv. Aovoavie; & avthy EOnxav tv T6 ö. 
'Exyvg & bong Auding th 'I6nny, of jprabnrat 
&x0%cavre;, ri Ntrpoy toriv zv abrh, antoreihav 


doo &v8-a; np; avthv, napaxatotvreg ph Gxvr,oat, 


dreh betv Ew; abr). 'Avasit; && Hero; cuviiley 
abrot; * by napayev6pevoy aviyayov el: th bneppov, 
za) naptory Trav avrp nacat al yhpat νο,jꝭů mm,, 
za) kNG E yrrovag xat lad Gan Enos 


pert” abby 03G i Aoprd;. 'Exbakiy & Ew naviag 


6 IN:tp5;, vat: Os); 14 yivara npornvtaro © xa inte 
opta; mph; tb owun, eins Tabids, avartn0:. 
I tvtwte tov; bglalpobs abrhg, xa itovcn thy 
Il:tpov, evexabros. A006 Et avth xeipa aveitmocy 
abth» c. Dvwathy IR Eytvero ab ng rg 
Iennn;* Aal m Enforeucay Ent thy Kto. 
'Extver? d tutpag lxavag petvat abrdy ty lanxn 
Napa tivi Tinto Bp zel. 
EPMHNEIA. 

0%x &vEperve thy niorty mob aviphs, o hpwrn- 
ov, el BUD Og antvbfvar* obnw yap Hoav 
7£xphoia th; olxelag naparybvres Buvapews, Ei- 


rap thy ywhby anytnoav. Matera ptv obv Ra p 
T9})&v rapaxinoy tyeviro th baba Nl 
rap tv 6 avip. Kabinep ov 6 Xprovhs, &pydpeve; 
c onpeluy, ob amnhrer clatty - oDhο oel obror. 
Ey le pogakö pots ptv 1p elxdrwg i novig avrwy 
N ονννννεν,νiꝛz, ta « 'Epyoptvou vad Herpov, xav h 
oki avrod Emiaxiacy Twi avtoy. » Hoa yep 
tyEvero Exel onuela* tviatda Ot, touto Npwrov 
enibaiver. [f. ovpbaiver|. Ta ptv yap wy onpeiwy, 
onde rob vobg £hovg Emaondcncat tyEveto * th Gt, 
xa bntp the Twy TaTeUGviwy Napaxthciws. E 
Inn 64. » Aztzvurry Gott gepwwbuws abrh y xa 
Er pnyopula xat vigouoa Wonen $opyk; © 19014 yarn 
PATROL, Cn. XXV. 


« Loquebatur quote. » Hellenistas hie vocat He- 
nam 


CAPUT XIV. | 
De Ainea sanato a Petro Lydde : ubi de Thabita di- 
lecta vidua, quam Petrus oratione e morte gusci- 
tavit Joppe. 


Dominica hebdomadz tertie. 
TEXTUS. 

IX, 32 43. Factum est autem, ut Petrus dum per- 
transiret universos, deveniret ad 242 sanetos qui 
habitabant Lyddæ. Invenit autem ibi hominem 
quemdam nomine Aneam, ab aunis octo jacentem 


g in grabato, qui erat paralyticus. Et aitfilli Peirus: 


Enea, sanat te Dominus Jesus Christus: surge, 

et sterne tibi. Et continuo zurrexit. Et viderunt 
eum omnes qui habitabant Lyddæ et Saronz, qui 
conversi sunt ad Dominum. In Joppe autem ſuit 
quæedam discipula, nomine Tabitha, quæ interpre- 
tata dicitur Dorcas. He erat plena operibus bonis 
et eleemosynis quas faciebat. Factum est autem in 
diebus illis, ut inſirmata moreretur. Quam cum la- 
vissent posuerunt eam in cœnaculo. Cum autem 
prope esset Lydda ad Joppen, discipuli audientes 
quia Petrus esset in ea, miserunt duos viros ad 
eum, rcgantes : Ne pigriteris venire usque ad nos. 
Exsurgens autem Petrus venit cum illis. Et cum 
adrenisset, duxeruntillum in cœnaculum, et cir- 


C cumsteternnt illum omnes viduz flentes et osten 


dentes ei tunicas ei vestes quas faciebat illis Dor- 
cas. Ejectis autem omnibus foras, Petrus ponens 
genua 0ravit : et conversus ad corpus dixit: Tabi- 
tha, surge. At illa aperuit oculos suos, et viso 
Petro, resedit. Dans autem illi manum, erexit eam. 
Et cum yocasset Sanctos et viduas, as8ignavit eam 
vivam. Notum autem factum est per universam 
Joppen; et erediderunt multi in Domino. Factum 
est autem, ut dies multos moraretur in Joppe, apud 
Simonem quemdam coriarium, 
COMMENTARIUS. 

Petrus haud exspectavit ſidem paralytici, neque 
interrogavit, num sanus fleri vellet; quandoquidem 
eo loci nulla adhue ediderant apostoli argumenta 


:6tW5 rolvuy 09x a@nymetro thy mloty 6 avhp © ould D potestatis qua donati erant. Congrue igitur non 


exigit ſidem ab illo viro, sicut neque a clando an- 
tea excgerat. Polissimum igitur ad aliorum conso- 
lationem ſactum est miraculum illud : siquidem 
celebris erat vir ille. Itaque, quemadmodum Chri- 
stus Dominus, cum signa ſacere occepit, fidem non 
præexigebat, sie nec apostoli. At Jerosolymis con- 
grue ſides præcedebat, ut « adveniente Petro, sal- 
tem umbra illius obumbraret quemquam illorum: » 
multa enim inibi signa facta jani ſuerant; at isto 
in loco primum erat. Quædam enim signa 20 inſi- 
deles ad fidem trahendos; alia ad fidelium cons0- 
lationem ſiebant. « In Joppe autem. » Innuit puel- 
lam illam jnxta sui nomiuis vim, vigilantem et 
30 
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sobriam ſuisse, Sicuti capreach (17): sunt enim A zat coixovourxo; Gvdpara Tiga, O of 


mulia nomina ita provide imposita, ut deno- 
minatio 243 persone proprietatem subsequa- 
tur, « Contigit autem ut ea infirmata moreretur. 
Quam cum lavissent. » Omnia, quæ ad ſunus curan- 
dum spectabant, primum ſecerunt : tum vero misso 
nuntio, Petrum accersunt : quod antequam more- 
retur ſacere noluerunt, haud æquum putantes propter 
hujusmodi discipulis molestiam creare, eosque a 
prædicatione avocare. Et idcirco etiam adnotat, 
quod « prope erat Lydda ad Joppen: » quare vel- 
ut quamdam operis appendicem id postulahant : 
erat enim discipula. Quid igitur Petrus! Cun- 
cos ſoras ejicit, ne flentium lacrymis ac gemilibus 
perturbaretur. ( Ponens autem genua oravit; » 
non enim quæcunque signa eadem facilitate pa- 
trabant : deinde eam vocans, dansque illi manum 
eam suscitavii; verbo vitam, manuque idoneas 
illi vires impertiens. Adnotandum vero, quod non 
in solum inſidelibus, sed etiam in sanetis signaab 
apostolis fiebant, ut alii item crederent. Et re ipsa 
plures signum istud videmies crediderunt : ut 
rursus verum sit, « signa esse infidelibus “ : 
non enim aliter illi credidissent, nisi denuo signa 
vidissent : cum alioquin sancli etiam absque signo 
crediderint, Petrum posse eam deſunciam in vitam 
revocare; secus enim, ad illum accersendum non 
misissent. «Cum autem prope esset Lydda. » Urbs 
ista nunc appellatur Diospolis, distatque Jero- 
solymis passuum millia octodecim. « Apud Simonem 
quemdam Coriarium. » Non apud aliquem ex 
illustribus viris manet Petrus, sed apud coria- 
rium, in omnibus nos ad utilitatem provocans: : 
quare nec viles despici, nec nobiles efferri, sinit. 
Indigebant enim ejus instructionis illi, qui propter 
ipse predicabal, crediderant. 
CAPUT XY. 

De Cornelio, el de iis qu ad ipsum ab angelo, et rur- 

gusdeiis que ad Petrum e celo circa rocationem 

gentium dicta sunt. 


Feria 2 hebdomade quartz. 
TEXTUS. 
X, 1-20. Vir autem quidam erat in Czsarea no- 


evepyeiz thy npoonyoplay axaovloteny, « Luveby 
Tolvuyv, Taurnv &ppworhoacav anobavely, Aov- 
oavte; Ot abrüv. » Ta Enl vexzph ndvia tnofncav, 
xa dd &noottthavies, perazakobvrat Netpoy, Oh 
tnolncav & touro c tov anolavely, avatioy hyou- 
eV bitp TWy Tatobtwy GxUnety robs pabnyrai, 
xa} Tov xn pvypatog napacniy EAN xal 6:4 touts 
Myer, Gt « Exrbe hv. » EY taker yap naptpyov 
dodo rt“: habt yap fv. Ti obv 6 Nerpo; ; 
Ilavrag Ex63)ker Efw Wore ph ouyyoOhvar tots 
$4xpuct, pn: tarapay9hvai, ( Oclg && ra ydvara, 
u οõEꝑß b gaTo. „ OL Tüv yap pert The abthg eb- 
xoklag I& cnuila tnyfouv elta gwvhoag abrhy, 
xat bovg avrh yeipa, aveorroty avthv SI nt 
Tov bhpatog thy Cwuhv abth EwoLpeyes, thy bt 
Covapry G14 ths yerphs naparywy, Lnpewreoy t, 
dri ob pbvor; tols anoott or , A xal tol; lo-. 
EyEverto Gnpela, oixovoptxws, va xat io ntiores- 
TWotv., LSVe g yap cd onueiov tobto nokot Emfotey- | 
oav, g elvas may tx onpela vlg anlorog, Ob yap 
Ds tnfotevuoay, el ph nd lov cnpela* tov 
ayiwy, xat &a tov onpetuy tioreuodviwy, Ort Su- 
va vi tori avacth oat abthy* iN mws Av abtdvpere- 
oze(-.avto; « 'Exyu; & clang AN. AUS, tr h 
voy xakovptvn Al, AREA and Teprookv- 
pwy pla Exact, « Tape rut Tinuvt Bupoet. » 


0 nap l tv Tb Enichuwy ptver Ie rpos, 


a raps Bupaet, A ndavtwy ele tanzivoppoayuny 


C hui; tvdywv * e Tobg ebrebel; aioguvectar ayelg, 


obre tobg peydakou; Enalpeobari, 'Edfovto yap avtou 
The G&820zaklag, ob &a T4 onpeia niorevoavieg 
Thy ux abrov xnpurtuevoy Ochy *Inoouy Thy Xpt- 
ov. 


signa in Dominum ac Deum Jesum Christum, quem 


KESAA. IE. 

Hep! KoprnAlov, 6&oa te apòe avroy 6 dxrre doc, 
xul 60a .li npde Nerpor ovparober rept 
. ioewe t0rov tppton * &r © peracotulelc d 
Neroog hls npdg Kopyiiiory. 

Ti # thc & E6Gopaog. 
| KEIMENON. 
'Avip dé wig h ty Katozpety, dsh Kop HI tec, 


mine Cornelius, centurio cohortis que dicitur Itali- D Exatoviepyns, tx =I dig xakovptvng Trakmnt;, 


ca, religiosus ac timens Deum cum omui domo sua, 
ſacienseleemosynas multas plebi, et deprecans Deum 
semper. Is vidit in visu maniſeste, quasi hora diei 
nona, angelum Dei introeuntem ad se et dicentem 
sibi: Corneli. At ille intuens eum, 244 limore 
correptus dixit : Quid est, Domine ? Disit autem 
ini: Orationes tuz et cleemosyne tuæ ascenderunt 
in memoriam in conspectu Dei. Et nunc mitte viros 


© | Cor. xiv, 22. 


ebobhg xa gobovueve; thy Oed, by navri to ol 
abreb, toov te ther, poouvng Nukes TIO Lap, xat 
Tebuevog rod Ocoh Gia Nag. Eiley kV bpdpart 
gavspog, oc np! wpay Evvathy The hutpas, Gyye- 
Mov Tod 9:00 eigcen06vra, xat clndvia avto* Ko- 
ke, O & arevica; avty, xal Euyobog yevbpevcs, 


ens II tort, Kopie; 0 & elney abt: Al npoe- 


Eval cov l ai INH ,jνV D Gvi6;cay e 


Vari lectiones ct note. 


" NO ANL. ol. 


(17) Tabu Syriace et Dorcas Grace idem est ac Latine caprea, seu dama. 
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pwr Gouvov EvoT2y Tod Ozod. Kat voy KAY el; A in Joppen, et accersi Simonem quemdam, qui co- 


16773v &v3pas, xa) peraxabecat Lipwvn, thy Ent- 
xaZ05 le ⁊ pov, xa avtog tort Gevidouevos cp 
Thy Elpwva thy HOP, þ totty olxla naph das- 
oav. Obrog akhoe: oor of os 8e mowly, Ur Gt 
anche 6 Greg 6 Lalby To Kopuwniiy, gwvhoasg 
doo tov olxe td a, xal orpatiothv eLaebh cu 
npoovaprtepoiytuy aðbtõ, xat tinynadpeves ab rote 
dnavra, àxt , atrobs elg thy INNNV. Th & 
t nav pov, blorropotviwy Exeive, x Th Ne Ef- 
$4vtwy, &vi6n Nlirpo; Emi th Copa npocevtachar 
rep) Opav Extnv. EAG v d np6onetvos, xa Hehe 
rebdasbat. Napacxevatoviuy e Exelvey, tninecey 
tn' abrhy Exotaotg, xat fewpet Thy obpaviv Gvety- 
\utvoy, xat cd dpyal; Cedepevoy axed; mt 
we 606vrv he rA, x,) x xabitueyey Ex) 
The This, z © Unipys ndvia cd terpanoda the 
dc, xal 7 Onpla, vo ck Epreth, xal rd nererva 
rod 0%pavod. Kal iytvero gwvh wpde abrdy * 'Ava- 
ozas, Ilärpe, 0b, vat gde. O & Titrpa; elne 
Mudan, Kögte, Gt: ou8inme Epayov ny xorvey 1 
&xadaprov. Kal ywvh N tx Ceurtpou mph; at- 
Tiv* "A 6 Ord; txdbr,pe, ob ph xolvou. Toiro & 


tive Nl Tpig, xal nay averhgbn v oxedo; el 


r ovpaviv. r & tv kaut; E:mndper 6 érxpog, of 
av eln th Gpapa, & elde, xl L800 of &vSpeg of àne- 
orahntvot Rap Kopvnilou , Crepwricavies ⁊ 
olxiav Tod L{pwvo;, Entornoav d thy nvlova* R 
/] ,,, Cut, ü I= enixalovueycy; 
Ierpos yd Seviçe rat. Ton 88 HNeirpov havrtvpou- 
utvo nept 705 bpapartog, einev avrp Td Nvedpar 
Nod &vBpzg Tpel; CN, or AA Gavactay xatd- 
end xa nopevou oby avrols, prity braxprvopevey, 
$:6rt, Erh &antora).xa abrobg. 
EPMHNEIA. 

Obrog obe kertiy 'Joubatog, obst tov 6nd vepov, 
ah $8n npoerhper thy hpertipay x ia. Todo 
S & ths belag“ dplakpds, drt xakà pty m4 
koya, vexpk Bs bort, nlotry ok Exovea, &noattabcs 
BraCeLovea ** tot; Epyotg &yyehov, Og xakt; d- 
ta orepavaerat Th let. Towro dd motel, xat ele 
T7) pogoplay Ittpoy, piilkov 6 Tov aofeveattpuv. 
'Errary & dpa, dre pooviiduwy le co xa} Ev houyts 
Ay xt noXrf} v,“. At toito Tt now xal thy 
dsp yvwpipov N Bnov 6 ouyypagyels, Iva wh Ti; 
eln. dc e, / Erb xa) thy AE Elhuoey, Ex 
oneipn;, eino, xakovutvng Ital. » Zrelłpa 65 
tativ & xakobpey D Nov pepov. « Hapagxeuvatoviwy 
dt. „ H Exoracrg Tn, xat thy t Gavpacpy 
kx E, xat td Ew tov alohntov [yevtodar] tm) 
IX nvev.uatixis moonyovpevoy T7, EN toutou Chao, 
671 nvevparizw; woavel yeyovev i Oewpla abr. 
Tov awparog, AV ELN rig, Efforn i huyh, xat 
0:wpet ov pbeonoy th; olzovutvng ndong Explratov, 
Thv O Exelvynv. At 1635apes &pyat T4 3ionapa 
co d d d pavty oxeuog Thy naxute po 


gnominatur Petrus: hie hospitatur apud Simonem 
quemdam coriarium, cujus est domus juxta mare: 
hie dicet bi, quid te oporteat ſacere. Et cum 
discessisset angelus qui loquebatur illi, vocavit 
duos domesticos suos, et militem metuentlem do- 
minum, ex bis qui illi parebant, Quibus eum 
narrasset omnia, misit illos in Joppen. Postera 
autem die, iter illis ſacientibus et appropinquanti- 
bus civitati, ascendit Petrus in superiora, ut ora- 
ret circa horam sextam. Et cum eguriret, voluit 
guslare. Parantibus autem illis, cecidit super eum 
mentis excessus : et vidit cœlum apertum, et de- 
scendens yas quoddam, velut linteum magnum, 
quatuor initiis submitti de celo in terram. Jn 
quo erant omnia quadrupedia et serpentia terre, 
et volatilia eli. Et ſacta est vox ad eum: Surge, 
Petre, occide et manduca. Ait autem Petrus: Ab- 


sit, Domine, quia nunquam manducavi omne 


commune et immundum. Et vox iterum seeundo 
ad eum: Quod Deus purificavit, tu commune ne 
dixeris. Hoe autem ſactum est per ter: et statim 
receptium est vas in cœlum., Et dum intra se hæ- 
sitaret Petrus, quiduam esset visio, quam vidisset, 
ecce viri qui missi erant a Cornelio, inquirentes 
domum Simonis, astiterunt ad januam. Et cum 
vocassent, interrogabant, si Simon qui cognomi- 
natur Petrus, jllic haberet hospitium. Petro au- 
tem cogitante de visione, dixit Spiritus ei: 


C Ecce viri tres querunt te. Surge itaque, de- 


scende et vade cum eis, nihil dubitans, quia ego 
misi illos. 


COMMENTARIUS. 

Cornelius non erat Judzus, neque Mosaleæ ob- 
nozius legi : nostrum tamen vivendi modum jam 
assumpserat. Eum, cum benignissimus Dei oculus 
videret, habere quidem bona opera , ea tamen 
propter carentiam ſidei, mortua ; mittit angelum 
bonis operibus præsidem, qui eum præclare cer - 
tantem coronaret ſide : quod et fecit ad plenam 
Petri, seu potius inſirmiorum instructionem. Hora 


vero nona, cum scilicet ille, dimissis curis, in 
D multa 245 compunctione quiescebat. Ideireo vero 
notum bominem illum facit sacer scriptor, ne quis 


ipsum meutiri putaret. Inde etiam illius dignitatem 
maniſestat, dicens, quod esset « Centurio cohortis 
que dicitur Italica. Cobors autem est, quam nunc 
Numerum vocamus. « Parantibus autem. Mentis 
excessus, seu extasis signiſicat tum stuporem qui 
ex admiratione contingit, tum raptum extra sensi- 
bilia et ad spicitualia translationem. Ex quo per- 
spicuum fit, spiritualem illi contigisse visionem, 
atque adeo animam ejus quodammodo e corpore 
excessisse. « Et vidit. » Linteum illud totius uni- 


Vari lectiones et note. 


3 D elag. “ Bpabciouvra. *% tnyobuves. 


943 


tuor elementa Significant, Vas erassiorem vitam 
denotat. Varia demum animalia varias hominum 
conditiones, variosquc status repræsentaut. Vel, 
ut clarius dicam, lintcum est Ecclesia: bestia 
vero, in eo contentæ, sunt gentiles. Vidit igitur 
Petrus Ecclesiam quatuor Evangeliis alligatam, in 
qua erant omnes nrationes. « Et ſacta est vox. » 
Fortasse Petrus genibus flexis orabat, cum visio- 
nem illam habuit; et idcirco dictum est illi: 
« Surge, Petre, occide et manduca. » Indicat vero, 
a Deoſuisse quidquid tune contingebat, nempe sur- 
sum in ca&lum videre, in excessu mentis esse, et 
vocem exinde ſactam, et ter affirmare, quod im- 
munda ibi essent : demum illud e cœlo venire, ct 
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versi syinbolam videtur. Quatuor ejus initia qua- A due Bl T U &:4g0pa Toa, tg tov avOcwnuy 


d varacrariw; cvulolov, "H, Iva caytotepoy 
einm, ov 0Ov 1 EXT Noa ta & tv avrh Onpla, ol 
dE do vs. 'EVeacato toivuy thy Ex Nau, t65- 
capo Evayyel.io:g bebzutvry © iv i Onhpye cat 
72 EON. « Kat tyevero gwvh. » "Iowg tn} youara 
x2{uzvo; ei thy ntariav Sid val j gwvh pb. 
abt ( *Avactas, letpe, Odo, xat dye. » dei- 
xvun &, rt Octov hv T6 yivopevuy I6re, Gvivhev 
idely 22) tv ENoräcet yevt bat, xat ih pwvhyv Ke 
tvay0hvar [f. evr,mbhvai], xal Th tpi; 6pooyhoat, 
dri dap I Axel rat th txetev Exertv, xat td 
£xct &vacnaclnvar, ptya det Ta ,.. Tor 
> ylverar dt tobe net Taba, olg peer iENe 
o0az rel val abrdg axotere ( Big öbv iOvav ph 


illue retrahi magnum erat puritatis argumentum. B antibnre, » Th & tn tpls thy gwvhy yeveola:, 


Quod totum in eorum utilitatem ſactum est, qui- 
bus postea narraturus ille erat: quandoquidem et 
ipse audiverat, « In viam gentium ne abieritis ., 
Guod vero vox ler ſacta ſuerit, id illi demonstra- 
bat veritatem visionis ipsius. Cæterum illud ma- 
niſestum est, Pelrum non de omnibus omnino escis 
loqul voluisse, cum ait: « Quia nunquam mandu- 
cavi omne commune, seu impurum et immundun, » 
quasi $cilicet et boves et oves et aves impura ab 
ipso dicerentur : siquidem ex Judzis ortus eratille; 
et Judæi carnes comedunt, neque ullo pacto hoc 
illis prohibitum est. Cum igitur ille semper come- 
derit, vel saltem quousque ad Salratorem accessil, 
qui ſieri potest, ut de omnibus indiscriwinatim di- 
cerct, quod impura et immunda essent. Id igitur 
ille protulit tantummodo de iis quæ lex impura et 
immunda esse deliniebat. Quanquam tamen be- 
trus de eibis jnxta legem immundis loqueretur, ni- 
hilominus Deus typun illi tradens sanctæ Christi 
Eeclesia, dixit, ne quidquam impurum, aut immun- 
dum reputaret; ownia enim ipsi munda sunt, «quz 
cum gratiarum actione, et laude Dei percipiun- 
tur “*. » At etiamsj gentium vocationem #nigmaillud 


C 


Sevi abt cd aint; the 6rtaciag. A“ö% de 
£orty, itt pH xa74 naviwy Spwuatwy de HEA οοο 
abt; thy k6yov [:6oVheto] TH Me, Ott Ob nome 
Epayov. zorvby, I àxäbaprov, » e xat fag, xa 
pat, val bpvig, Non Meyeodat nap" abt. 
cod 8. E lo,̃ . Gppiz0ar thy Netpov. Io 
dd xai 5@pra; tobioucr, al xprwyayia nap" aò tet: 
05x @nnydpeutat. "Ap" oby abrod Seopwxirog Gn 
Gpyiic, f xa) tw cob ouvavriont TO Lwrhpt, nw 
obx Eat öfen, ört od xatt naviwy &nephvaito, 7 
x21vby Rl &xaVaprov, AJA nept wy Dee 6 vope; 
j, xa: axatapruv; Ohg ce tTobrwy Totov- - 
pvou toy Jo Tod Iltrpov, Tov Nee To vH 
xoLvOv Ts X &x20@priuv, & Gebe thy yapaxtnpa 


- hg &yiag rod Xprotod "Exxinoiag napabiboug 


Eeyey abr, pn xowdv A retobal. Navra dp 
abr tort xaJaps, « per* ebyaprorlag xat The 
evioyiag Ocob ray6avopeya. An' ei xat nep 
x)hozwg Tov tOvay th alvirua, ta ph hrt 
ontat tobg Ev axpobyoriag xovorg, N axabaprove, 
öhtog 6 Moyo; vod Iitrpou, ob mnept avOponuvy ele 
Thy Eupacty, 614 tov k Tp voprp &rnyopevpeovey 
Ws C46e1xrat. 


innueret, ne scilicet Petrus 246 bomines non circumcisos « impuros et immundos » putaret, ailtamen 
ejus sermo non de hominibus, sed de Cibis in lege velitis erat, ut ostensum est. 


Feria 3 hebdomadæ quartæ. 
TEXTLS. 
X. 21-35. Descendens autem Petrus ad viros, dixit: 


Th Y' ths & CSD. 
: KEIMENON, 
Kata63; 6: 6 Iltrpo; np; tcug &vSpag,elnev* "Job 


Ecce ego sum quem quzritlis : quæ causa est propter D ty clips by Cyretrs. Ti; ij atrla, & fv naperts ; Of 


quam venistis ? Qui dixerunt : Cornelius centurio, 
vir justus et timens Deum, testimonium habens ab 
universa gente Judæorum, responsum accepit ab 
angelo sancto, accersire te in domum guam, et au- 
dire verba abs te. Introducens ergo eos, recepit ho- 
spitio. Sequenti autem die surgens, proſectus est 
cum illis : et quidam ex fratribus ab Joppe comitati 
sunt eum. Altera autem die introivit Cæsaream. 
Cornelius vero exspectabat illos, convocalis cogna- 
lis suis et necessariis amicis. El ſactum est cum in- 


* Math. xx, 3. 1 Tim. 1, 4. 


8 eld Kopvhatog Exatoviapyns, avip Bixato; xa 
gobovpevg thy Oe, papropovpeyl; 7s bnd 50 
tod Edvou; Tov lobalLv, txpnuatioNn nb ayyihov 
Arlon pirantpyaclat! os elg thy olxov abtov, xa 
&xodoart þhuata raph 090. Eioxakeodpeve; oby a- 


. vob;, E:tvice. Th 8: tnatpiov avactas ni: pos £5- 


— 


nde ob abrolg, xal Tre; Twv aZehgpwy vονν and th; 
Hanne ouvaviiiev abro, xa th tnauptov, £:3- 
Fibo els Karoapetav. O d Kopvthiog hv R- 
dor ab=ob;, ovyzakiodpe; Ty ovyyevelg a 


Yaris lectiones et note. 


88.99 70, 


915 
za\ robe avaynalous pikous, 
e0ety dy Ilex p, ouvavrhoag ary 4 Kopvhicg, 
re œο tn robe d ebrod npoaextvyacy, O 88 
IlZ7pog rep abthy Mywv * *Avaorr0t* xa) yap 
abrög zr &Apwnd; eint. Kal ouvoptav abr; 
close, xal evbploxet guvelniu0drag nokkovg EN 
te c abrovg * Tete imlorache, we abturrdy k 
avipt louBaty x2fobai f mpootpyecBat Alot * 
al £15) 6 Ozdg EBerfe, und xowdy f axabaprov 
1.Eyery Sv0pronov* Bid xal avavtipphrug H Dο H a- 
ne poybil;. Nuv0avopar ov, tive yy ede E 
us; Kal 6 Kopvhiiog Epy* 'And rerdptng fhuipas 
ptypr taitng The Opag Hunv vhorevw!, xal thy Evva- 
Tv Opay npogeuybueve; by TH oft pou * xal iGob 
avhp torn 2vwndy pou ty Lohe Napntpd, xal not- 
Kopyhhte, eionxovoln cov i rpocevyh, xl al Len- 
u9TÞvat gov Euviodnoay Evwntoy tob Ocod, Ie 
oby el; "I6aryv, xat peraxdecat Elpwva, GG; Ent- 
xa)ettat Iléx pos * obrog Eeviterar tv olxig Elpwvos 
Bupotug a pd 04accav, &g napayevlptve; Mahar 
cot. EE avth; oy Eneuba mph; odd ov te xalkw; 
tnolyoag napayevipevo;, Nov oby navies huts 
te ta rut va co nh Tod Geο. 


EPMHNEIA. 

"Eotxev obo; ,jube bpretvac avte Biov @xpt- 
ber pou, xal Ev N hptparg. Ata re rod to ele 

Ard veräprug hutpas. » "Ore o galverar abry 
6 Arrelog, aben la hutpa* xat fv anf of 
ne pyltvre; naps Kopwnnlou, plas xat fv Av, 
pla* 
F 7p051vGz7o, Opa obv th ptysbog the evyhs * Gre 
tntbwxev el; cbj, tore ꝓalve cat ab q; 6 &yye- 
20G. | 

TI & th; & £630pddo;. 
KEIMENON. 

'Avoizag & Htrpo; td ordua abr elney Ex 
akn0eiag xaralanßdvonat, dt obs kort npoow- 
north; Gebe, 42k tv navil EOver 6 goboupeves 
abby, xa\ tpyaycpevog Erxatootvny, bextdy avry 
tort. Thy AGV & antorteriie tote ulotg Iopaq ebay- 
rehigdHE,E g etphvny Bri 'Inood Xprotod: ob: bort 
naviwv Kuptog. Tuetg oldate th yeubuevov pH 
rah ing th; Iovsalag, apiapevoy and the Tat- 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER, — CAP. X. 
"Nc d tytvero tod ale - A troisset Petrus, obvius ei venit Cornelius, et proci- 
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dens ad pedes ejus adoravit. Petrus vero elevavit 
eum, dicens : Surge, el egoipse homo gum. Et lo- 
quens cum illo intravit, et invenit multos qui con- 
venerant, Dixiique ad illos : Vos scitis quomodo 
abominatum sit viro Judæo, conjungi aut aceedere 
ad alienigenam : sed mihi ostendit Deus neminem 
communem, aut immundum dicere hominem. Pro- 
pter quod sine dubitatione veni accersitus. Interrogo 
ergo, quam ob causam accersistis me ? Et Corne- 
lins ait: A nudiusquaria die usque ad hane horam, 
orans eram hora nona in domo mea, et cece vir 
stetit ante me in veste candida, et ait: Corneti, 

exaudita est oratio tua, et eleemosyne tuæ com- 
memorate sunt in conspectu Dei. Mitte ergo in Jop- 


B pen, et accersi Simonem qui cognominatur Petrus: 


hic hospitatur in domo Simonis Coriarii juxta mare. 
Conſestim ergo misi ad te: et tu beneficisti ve- 
niendo. Nune ergo omnes nos in congpectu tuo ad- 
sumus, audire omnia quecunque libi preceplasunt * 


a Domino. * 
SY ατινν 70) Ocod ndperpey, avoοονẽỹẽmnqdvta Th np%0- 


COMMENTARIUS. 


Videtur Cornelius tempora quedam severioris 
vile sibi præstituisse: ideo 247 enim dixit : «A 


nudiusquarta die. » Scilicet prima die apparuit ei 


angelus; altera, perrexerunt nuntii Cornelii ; tertia 
redierunt; et quarta est, qua accessit ad eum pe- 


ral 7er&prn, I tgavn wot tpirny Gpav, iv C rus circa horam lertiam, quando orabat. Atque 


adeo observa orationis ejus diuturnitatem, et quod, 
cum ille se pietati impenclus dedit, tune illi ange- 
lus apparuerit. 


Feria 4 hebdomadæ quartæ. 


TEXTUS. 


X, 34-45, Aperiens autem Petrus os suum dixit : 
la veritate comperi, quia non est personarum ac- 
ceptor Deus: sed in omni gente qui timet eum et 
operatur juslitiam, acceptus est illi. Verbum quod 
misit Deus filiis Israel, annuntians pacem per Je- 
sum Christum: (hic est omnium Dominus.) Vos scitis 
quod factum est verbum per universam Judzam : 
incipiens enim a Galilza, post baptismum quod 


alag perk cb fdntiopa, Þ Extputev NN D prædicavit Joannes: Jesum a Nazareth, quomodo 


ö why and Nataptr, wg Exprozy abr 6 
Od; tv Hvetpan Ar vat buvaper, bs Gt- 
Ade evepyerov xa) Iwpevog nkhvias Toblg XAT2- 
Cuvacteuoptvoug Ond Tod Giabihov , Grr 6 Ocds 
nv per* abrod, Kal hiuels tapev pdprupss cob- 
Tov, xa) naviwy Ov k Nolngev Ev Te Th Ops TOY 
"loudatuy xal ty "Iepougalhu * Gy xat àve oV, xpe- 
&Tavreg int E5hov. Tovrov 6 Beds Hyaips Th tpi- 
Th hpEpg, xa} Ewxey abrhy Eupavh yevtoOat, od 
ravtl I aq, 44 p4pruct tolg npoxeyerporom- 
pEvot; bnd Tod Oeod, hay, ofrives ouvegayopeyv 
avry xal ouveniouev, pert th avacthvat abby bx 
vexpwy, Kal naphyyeney fly znpyta 3 Lap xa 


unxit eum Deus Spiritu sancto et virtute, qui per- 
lransiit beneſaciendo et sanando omnes oppress''s 
a diabolo, quoniam Deus erat cum illo. Et nos les- 
tes sumus omnium que ſecit in regione Judz0- 
rum et Jerusalem, quem occiderunt suspendentes 
in ligno. Hunc Deus suscitavit tertia die et dedit 
eum maniſestum ſieri, non omni populo, sed testi- 
bus preordinatis a Deo, nobis, qui manducavi- 
mus et bibimus cum illo, postquam resurrexit 3 
mortuis. Et præcepit nobis pradicare populo el 
teslificari, quia ipse est qui constitutus est a Deo 
judex vivorum et mortuorum. Huic omnes pro- 
phetz testimonium perbibent, remissionem pee - 
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catorum accipere per nomen ejus omnes, qui ere- A Stahaprüpasbat, zi abrl; torty 6 &piantvog ö nd 
dunt in eum. tod God xpirh; CovIw val vexpov. Toiryw Rdvreg 
ol cpoοαντtG- Ap r·αονονẽC, &gpeorv Gpaprioy habely Bri ton bv6paro; autov, ndvia thy miorevgura lg 
abrov. 

COMMENTARIUS. | EPMHNETA. 

« Acceptus est. » Si tamen, abdicato pristino [ «Aex76; tart, »] Tourtory, tav mpoo3pdun to 0e lip 
errure, ad sacrum Bapiisma accesserit. Verbum, fant{opari, anoorh; the mporabotong nidvn;, « Thy 
quod. » Hze astantium causa dicit, ut etiam illos row, fv. » Tavta yer 6:2 tobg naphviag, Iva x 
altraheret ad fidem : atiamen Israelitis dat præſe- txzlvouvg tmiondonrar ng; nlowry * bpm BiBwnr vue 
rentiam : et ne hi se rejectos esse putarent, « Hic vliot; 15pah cd Eaiperov Ka la ph vopizwaory tv 
st, inquit, omnium Dominus. »—« Quomodo unxit cätet &nerprutvuoy eva, « Oli; tort, nel, &4 - 
cum. » Quod Jesus unetus a Deo sit Spiritu saneto, ru Küpiog. » — « "Og Eyptaty abtdv. » Th xeyot- 
intellizi debet, secundum humanitatem , seu in ofa Inc Nvevpart &yly 5nd 05 Ocod, var td 
quantum est homo. Quoniam enim « exinanivit av0purivov Set vocty. *Enztth Täg Extvoocry Eav- 
Semelipsum “, » et in nostri similitudinem carne zv, val nzpannolug halv pertoyey atparos 
et sanguine coneretus est, ea, que per naturam B xa) 6caprh;, ravra ans clys xatk guov Og 
habebat, 248 ut Deus, accipere dicitur propter Gade, kap6avety tyra: 314 mh avOpunivov, Atyerat 
humauitatem. Accipit enim non sibi, quatenus Deus y4p oy aur, xa0 Gebe AG Tr Teri (Ita Tap 
Verbum est (propria enim illius sunt omnia), sed Hyv abroc), 4)" hutv og tv anapy 87 Eaurod. 
nobis in semetipso, veluti in quibusdam primitiis. « Tovrov 6 Ges. » 'Evrzdtev TGefxvurar BeCatod- 
« Hunc Deus. Hine (nempe ex eo quod manduca- cha *' thy &v4ctacty * 0 yap avacts; E 
verit et biberit) Christi resurrectio demonstratur: onpetov © abry yap , Gv4rracgs era onpetov Hy * 
non enim posiquam regurrexit, signum aliquod ſe- Taba ** &, ob onpetov ts wh gayely al xte. 
eit; ipsa namque resurreetio magnum signum erat.  « Tour Neg. » "Ocor mpophrat, nav, £9hn- 
Resurrectionis vero haud praestanius gignum, oav t:p! &papr:Oy &gtarwy, ty toity TH 'Ir,cod 
quam manducare et hibere. « Huic omnes. „ Quot- cInov abräg &zetodar. Obrw xa) Houtag wh abroad 
quot, inquit, prophetæ de peccatorum remissione mTp6ownov elgytpwy, kyer* « Exc eint 6 Ehakel- 
locuti sunt, ii omnes testimonium perhibent, eam C wv T4; &papria; cov vat ths &voplag cov. » 
per solum hunc Jesum accipi posse. Sic Isaias ejus personam assumens ait“ . « Ego sum ipse, 
qui deleo peccata tua, et iniquitates tuas. » 

Feria 5 hebdomadz quartz. Th & 55,6 & E63ouddo;. 
TEXTUS. KEIMENON. 

X,. 44-48. Adhue loquente Petro verba hæe, ceci- "Er: ö Yabobvtog Tod Ilttpoy th ff para rab, 
dit Spiritus sanetus super omnes qui audiebant ver- Ertneoe 7) Nyz3pa D & Ent ndviag robe ax 
um. Et obstupuerunt ex eireumeisione ſideles qui oe T Aro. Kat EEtornoav of ix mnepiroph; 
venerant eum Petro, quia et in nationes gratia Spi- T4576}, Goo: guvii0oy 26 Nerpy, ri xal in 56 
tus sancti eſſusa est. Audiebant enim illos loquen- E9vn 4 Swpek Tas Arto Nvevpatros Exxexurat. 
ies linguis, et magniſicantes Deum. Tune respon- "Hzovoy y&p abrbv kakovyruy YIOITAG, xal pers - 
dit Petrus: Nunquid aquam quis prohibere potest, Mh thy S. Tore ancxpi0n 6 Herpes Mü mi 
ut non baptizentur hi, qui Spiritum sanctum acce- * sp xn Govarat Tg cod ph S2nrioVnvat 
perunt, sicut et nos ? et jussit eos baptizari in no- vobtobg, ofriveg td Nvedpa th &yiov Ehabov x30; 
mine Domini Jesu Christi. Tune rogaverunt eum kal hate; rpootrate te abrobg Sartiolfvar iv = 


ut maneret apud eos aliquot diebus. bv6parr 11,909 X it. Tore hpwrnaav abrtby e- 
petvat hutpac tivds, 
CAPUT XVI. KE®AA. IG". 


Petri instructio de Christo: deque dons Spiritus Nerpov xatijncic eic Mois, rob te driov Nreu- 
zancti iis qui audiebant : et quomodo baptizati praroc tal robo daxovorrag dg xal Eaw. 
sunt, qui tunc ex gentilibus crediderunt. _ "#Oaaxrlo0noav tore Ol £5 Evar gte. 

TEXTUS. KEIMENON. 

II, 1-10. Audierunt autem apostoli et fratres, qui "HIzovTav d of &r5otokor xa of abekgot of tee 
erant in Judza quoniam et gentes receperunt verbum art thy "Iovbafav, Er: xal T E Tes Favre thy 
Dei. Cum autem ascendisset Petrus Jerosolymam, zo 705 Ge. Kut bee avi6y Nerpog ele "Tepood- 
disceptabant adversus illum, qui erant ex cireumei- oha. Bexpivorro of tx meptrroph;s mpds ab- 
sione, dicentes : Quare introisti ad viros præputium dy Drovreg, sri Kloß pe Gvipag axpo 
habentes, et mandueasti cum illis? Incipiens au- Cvorlay kzvrag, val ouvigayes abtolg, 'Aptaps- 


" Philipp. u, 7. Isa. xn, 25. 


Varie lectiones et note. 
”" 3neþþ.prtivwv.  Bi6zrodrat. 9-2) ravrng. 
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vog Gs 4 ars. Lee ce abroig Mywy xabetn;* A tem Petrus exponebat iHis ordinem, dicens : Ego 
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EPMHNEIA. 
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eram in eivitate Joppe orans, et vidi in exces- 
su mentis visionem, descendens vas quoddam 
velut linteum magnum, quatuor initiis sub- 
miiti de cœlo, et venit usque ad me. In 249 
quod intnens considerabam, et vidi quadrupedia 
terræ et beslias et reptilia et volatilia cli. Audivi 
autem et vocem dicentem mihi: Surge, Petre, et 
occide et manduea. Dixi autem: Nequaquam, Do- 
mine: quia commune aut immundum nunquam 
introivit in os meum. Respondit autem vox se- 
cundo de ccelo : Que Deus mundavit, tu ne com- 
mune dixeris. Hoc autem ſactum est per ter; et 
recepta sunt omuia rursum in cœlum. 


COMMENTARIUS. 


Quando crediderunt, dari omnino per baptisma 
remissionem peccatorum, tune venit super eos 
Spiritus sanctus: sicque Deus magnam Petro de- 
ſensionem paravit. At vero non utcunque Spiritus 
sanetus super illos descendit ; sed ita, ut illi va- 
riis linguis conſestim loquerentur; que res astan- 
tes multa admiratione complevit. Unde Petrus 
jussit, eos statim baptizari in nomine Domini 
Jesu Christi. Neque vero dixit : Quid opus est 
aqua iis qui Spiritum sanetum jam receperunt ? 
Noverat enim, per sacra illa symbola perfici 
sepulturam, mortem, resurrectionem et vitam. 
Quemadmollum enim facile nobis est aquis mergi 


C et emergere, ita facile est Deo veterem sepelire 


hominem et novum viviſicare. Hoc autem ter fir, 
ut virtute Patris, Fili: et Spiritus sancti id fieri 
cognoscamus. Quidam vero aiunt, id fleri, ut si- 
gniſicetur resurrectio Christi, quæ tertia die con- 
tigit, hoc operari in nobis. « Incipiens autem Pe- 
trus. » Se deſendens contra illos ex circumci- 
sione, qui disceptabant adversus illum, ostendit, 
ejus rei non se, sed Deum integram esse causam : 
perinde ae si diceret : Extra sensus ipse me rapuit; 
ipse mihi vas ostendit ; ego vero etiam contradixi: 
ille rursus institit; ego neque sie acquievi : Spiri- 
tus sanetus jussit, ut proficiscerer; profectus sum, 
sed non excurri. Dixi Deum me misisse; neque 
sie tamen baptizare aggressus sum. At Deus ipsos 
baptizavit, non ego. « Etcnim me adhue loquente, 


cecidit Spiritus sanctus super eos, et loquebantur variis linguis, Deumque magniſicabant, sicul et 


Ti © th; 8 E£63pa3o;. 
KEIMENON. 
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Feria 6 hebdomadæ quaris. 
TEXTUS. 


XI, 14-18. Et ecce tres confestim astiterunt in do- 
mo, in qua eram, missi a Cæsarea ad me. Dixit autem 
Spiritus mihi, 250 ut irem eum illis nihil hæsitans. 
Venerunt autem mecum et sex ſratres is, et ingressi 
sumus in domum viri. Narravit autem nobis, quo- 
modo vidisset angelum in domo sua, stantem et 
dicentem sibi: Mitte in Joppen, et accersi Simo- 
nem, qui cognowinatur Petrus; qui loquetur übi 
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verba, in quibus salvus eris tu, et universa domus A pwva thy Enz2kovuevoy Netpov, 8c half att Huu e 


tua. Cum autem cœpissem loqui, cecidit Spiritus 
sanctus super eos, sicut et in nos in initio. Recor- 
datus sum autem verbi Domini, sicut dicebat : 
Joannes quidem baptizavit aqua, vos autem bapti- 
zabimini in Spiritu sancto. Si ergo eamdem gratiam 
dedit illis Deus, sicut et nobis, qui credidimus in 
Dominum Jesum Christum : ego quis eram, qui 
possem prohibere Deum? His auditis taeuerunt et 
 glorificavernut Deum, dicentes : Ergo et gentibus 
penitentiam dedit Deus ad vitam. 


Dominica hebdomadæ quintz. 
TEXTUS. 

XI, 19-30. Et illiquidemqui dispersi ſuerant a tri- 
bulatione quz ſacta ſuerat sub Stephano, perambula- 
verunt usque Phœnicem, et Cyprum, et Antiochiam, 
neminiloquentes verbum, nisi solis Judzis. Erant au- 
tem quidam ex eis viri Cyprii et Cyrenæi, qui cum 
introissent Antiochiam, loquebantur et ad Gracos, 
annuntiantes Dominum Jesum. Et erat manus Do- 
mini cum eis: multusque numerus credentium 
conversas est ad Dominum. Pervenit autem sermo 
ad aures Ecclesia, quæ erat Jerosolymis , super 
istis: et miserunt Barnabam usque ad Antiochiam. 
Qui cum pervenisset et vidisset gratiam Dei, ga- 
visus est: et horlabatur omnes in proposito cordis 
permanere in Domino. Quia erat vir honus et ple- 
nus Spiritu sancto et fide. Et apposita est multa 
turba Domino. Proſectus est autem Barnabas Tar- 
sum, ut quzreret Saulum ; quen cum invenisset, 
perduxit Antiochiam. Et annum totum conversati 
sunt ibi in Ecclesia et docuerunt turbam multam, 
ita ut eognominarentur primum Antiochie discipuli 
Christiani. In his autem diebus supervenerunt ab 
Jerosolymis prophetæ Antiochiam : et surgens 
unus ex eis nomine Agabus, significabat per Spiri- 
lum ſamem magnam ſuturam in universo orbe ter- 
rarum, quæ ſacla est sub Claudio. Discipuli autem, 
prout quis habebat, proposuerunt singuli in mini- 
sterium mittere habitantibus in Judæa ſratribus : 
251 quod et ſecerunt, mittentes ad seniores per 
manus Barnabæ et Sauli. 


COMMENTARIUS. 

Fortasse propterea quod Hebraice loqui neseie- 
bant, Hellenistz vocabantur. Loquebantur igitur 
annuntiantes illis Jesum Christum, et credebant 
omnes, quoniam « erat, inquit, manus Domini cum 
eis, „hoe est, miracula patrabant : quæ necessaria 
illis erant, ut crederent. ( Quia erat vir bonus. » 
Dictum hoe contrarium non est illi“: (Nemo bo- 
nus, nisi unus Deus. » Non enim eodem modo di- 
citur, Deus unus bonus, ac, Homo bonus : Deus 
enim est per essentiam bonus; utpole principium 
et ſons omnium bonorum: at homo nonnisi ex su- 


„Luc. zum, 19. 
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% Matth. XIV, 23, “ Matth. x1, 13. 


solute bonus dicitur, sed « Vir bonus. » Perinde 
igitur intelligas illud, « Vir bonus, » ac illud, « Euge, 
serve bone et ſidelis **, „ ac similia. Adno- 
tandum vero, urbem Antiochiam pontificio throno 
decoratam ſuisse, quoniam inibi primo statutum 
est, ut discipuli appellarentur Christiani: quod 
nomen polytheismo e diametro adversatur. « In his 
autem diebus. » Hoc contrarium non est illi Christi 
Domini effato “: « Lex et prophetæ usque ad Joan- 
nem: » Hoc enim eos spectat prophetas, qui ipsius 
adventum prenuntiarunt. Ne igitur existimarent, 
propterea ſamem venisse , "quia Christianismus 
exortus est, predixit illam Spiritus sanctus. Hoc 
idem etiam Christus prenuntiaverat; non quod 
initio contingere oporteret, sed propter mala, quæ 
in apostolos ſiebant. Et quidem longanimiter ſere- 
bat Deus: at eum iniquitate sua urgerent illi, ſames 
valida ingruit, præsignans mala, quæ Judzis even- 
tura erant. Quod si apostolorum culpa orta ſuisset, 
oportebat omnino, eam tune cessare : siquidem po- 
tius commendandi ſuissent Judzi, quod officio sa- 
tisſecissent suo eos occidendo, torquendo, et omni 
ex parie persequendo. Dieta igitur de causa venit 
ſames; tametsi id miseri non intelligerent; et 
quantum ad hoe patiebantur simul cum illis etiam 
Christiani. « Mittentes. » Observandum, apostolos 
etiam presbyterorum dignitatem habuisse : et in 
alio capite adnotatum est, neque diaconorum , ne- 


c que presbyterorum gradu eos caruisse. 


CAPUT XVII. | 
252 Jacobi apostoli cædes, et Petri comprehensio 
jussu Herodis, et quomodo angelus eum divinitus * 
solverit a vinculis; ipse vero Petrus, postquam 
noctu ſratribus apparuit, clam discesserit. 


Sabbato hebdomadz quarſæ. 
TEXTUS. | 
XII. 4-41. Eodem autem tempore misit Herodes rex 
manus, ut aſlligeret quosdam de Eeclesĩa. Occidit au- 
tem Jacobum fratrem Joannis gladio. Videns autem 
quia placeret Judzis, apposuit ut apprehenderet ct 
Petrum. Erant autem dies Azymorum. Quem cum 
apprehendisset, misit in carcerem, tradens quatuor 


p quaternionibus militum custodiendum, volens post 


Pascha producere eum populo. Et Petrus quidem 
servabatur in carcere. Oratio autem liebat sine in- 
termissione ab Ecclesia ad Deum pro eo. Cum au- 
tem produeturus eum esset Herodes, in ipsa nocie 
erat Petrus dormiens inter duos milites, vinetus 
catenis duabus, et custodes ante ostium custodic- 


bant careerem. Et ecce angelus Domini astitit; ct 


lumen reſulsit in habitaculo, percuss0que latere 
Petri, excitavit eum dicens : Surge velociter. Et 
ceciderunt catene de manibus ejus. Dixit autem 


Vari lectiones et note. 


„ ousalotg. 


955 THEOPAYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 956 


angelus ad eum: Pracingere, et calcea te caligas A Mrο * 'Av4ara tv (ct. Kai EEtnzoov abto9 al 


tnas. Et ſecit sic. Et dixit illi: Cireurnda sibi ve- 
stimentum tuum, et sequere me. Et exiens $eque- 
ator eum, et nesciebat quia verum est, quod lie- 
hat per angelum; existimabat autem se visum 
videre. Transcuntes autem primam et secundam 
custodiam, venerunt ad portam ſerream, quz dueit 
ad civitatem, que ultro aperta est eis. Et exeuntes 
processerunt vicum unum, et continuo discessit 
angelus ab eo. Et Petrus ad se reversus, 'dixit : 
Nune scio vere, quia misit Dominus angelum suum, 
et eripuit me de manu Herodis, et de omni exspe. 
clatione plebis Judæorum. 


COMMENTARIUS, 

Tempus illud designat, quod Claudio Casare im- 
perante (lecurrebat. Caius enim Romanorum impe- 
rator Agrippam Judzz regem constituit, Herode 
253 ob ejus vitæ turpitudinem in exsilium Lugdu- 
num Galli miss0, una cum uxore Herodiage, Hic 
non est (18) Herodes ille, qui regnabat tempore 
passionis Domiui, de quo loquitur Josephus 
libro tem Antiquitatum, et Eusebius lib. u 
Hlistorie ecclesiaslice. Vel igitur hie commutatio 
est nominis, ut scilicet Herodes sit pro Agrippa 
positumn : vel lapsus est calami, ut verisimile vide- 
tur: vel ita dictum est, quod rex ille duo haberet 
nomina; nam aliunde et tempus et acta ostendunt, 


eumdem ſuisse Agrippam sub Claudio Cæsare, qui 0 


post Caium Romanorum fuit imperator. « Occidit 
autem. » Ne quis diceret, propterea Christianos 
mortem non limere, quod certi essent, sese a Deo 
eripiendos fore, ideirco Deus eorum aliquos, et 
quidem præcipuos, perimi siuit, ut sie ostenderet 
ipsis occisoribus, eos neque hac ratione ab officio 
$10 avocari, aut prohiberi posse. « Tradens. » 
Nempe sexdecim numero: nam quatuor quater 
sum pla sexdecim conſiciunt. Fortasse enim in una- 
quaque vigilia, seu singulis tribus horis, erant eu- 
Siodes quatuor ; et quatuor custodes per trium ho- 
rarum spatium custodia, vel vigilia dicebatur ; unde 
amnes simul duodecim noctis bore quatuor custo- 
dias, seu vigilias complectebantur : in quarum sin- 
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gulis, cum quatuor custodes vigilarent, hi simul D öde j:rova;, nit nofuara, huet Conv, prot 


omnes conſiciebant sexdecim. «Precingere. » Cum 
Dominus discipulis suis præceperit, ne « ”* aurum, 
aut argentum possiderent, neque duas tunicas, 
neque calceamenta, neque zonam, neque virgam 
Laberent; » quomodo Petrus mandatum ejusmodi 


Math. x, 10. 


gab dav, xe 6 Nerpog xapk th npbotaypa Enoiet , 
ral ly&zia kun, xat dnobdhuara; TI & xat 6 Nav- 
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. Varie lectiones et note. 
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(18) Tam codex noster quam Florentinus, ac 
etiam textus editus sub nomine CEcumenii, sicut 
etiam versio Hentenii, habent per aſlirmationem, 
hic est. At ita legendum, nt ego verti, nempe cum 
negatione , non dubito, tum quia id exigit veritas 
historie, et conte tus qui sequitur; tum quia Chry- 


sostomus, unde quoad maximam partem desum- 
ptus est iste Commentarius, negationem habet. 
Ilec verba ejus sunt hom. XXVI, in Acia, num. 1, 
Obror 1 obz Hy & Ent v Xptored, Hic non eral 
is qui vivente Christo regnabat, 
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ceamenta ? Et quomodo etiam Paulus, qui Timo-. 
theo scribebat ® : « Penulam quam reliqui Troade 
apud Carpum, veniens aſſer tecum, » penulam ha- 
bebat? Neque vero dicere quis polest, eum nullam 
aliam, præter eam quam ferebat tunicam habuisse. 
Ergone inobediens fuit Christo? Quid igitur dicen- 
dum? Nempe ejusmodi præcepta ad tempus data 
ſuisse, non ut perpetuo servarentur. Quod ita esse, 
teslimonio est Lucas, cum reſert Christum dixisse 
discipulis ® : « Quando misi vos sine sacenlo, ct 
pera, et calceamentis, numquid aliquid deſuit vobis? 
At illi dixerunt : Nihil. „ Deinde ait: Sed nunc 
qui habet sacculum, tollat similiter et peram. » Cur 
vero tune hoc præcepit? Videlicet ut potentiam 
suam maniſestaret. Alias vero, si Paulo nonnisi 
nnam lunicam habere licuisset, quando ea lavanda 
eral, oportuisset, nudum domi sedere, aut, necessi- 


late urgente, nudum summa cum ignominia circum - 


ire: 254, ct proſecto non decebat, Paulum, qui ob 
lanti momenti negotia totum mundum peragrare 
debebat, operimenti carentia domi otiosum detineri, 
et a tot preclaris ſacinoribus necessario probiberi. 
Quid vero, si vehemens ingruisset ſrigus, ac tunica, 
quam gestahat, madeſacta, geluque coustricta 
ſuisset? Quomodo eam exsiccare licuisset? Rursus 


necesse ſuisset, ut nudus in angulo sederet. At quid 


si ſrigus corpus ipsius acrius divexasset? Nonne oportuisset eum ad extrema cum silentio deyenire ? 
Quare quid ſuisset acerbius ? Neque enim corpora ex adamante ſabricata illis ſuerant. Quid igitur, 
perire oportebat ? Non utique. Sed id, ut jam diximus, tune precepit Christus, ut notam faceret po- 
tentiam suam, quoniam ſuturum erat, ut nibil ex necessariis illis deesset. 2 * 
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Il Tim. iv, 13. % Luc. xxn, 35. 


Feria 2 hebdomadz quintz. 
TEXTUS. 

XII, 12-17. Consideransque venit ad domum Maria 
matris Joannis, qui cognominatus est Marcus, ubi 
crant multi congregati et orantes. Pulsante autem 
eo ostium januz, processit puella ad audiendum. 
nomine Rhode, Et ut cognovit vocem Petri, pre 
gaudio non aperuit januam, sed intro currens nun- 
tiavit stare Petrum ante januam. At illi dixerunt ad 
cam: Insanis. Illa autem affirmabat sie se habere. 
Im autem dicebant : Angelus ejus est. Petrus 
autem perseverabat pulsans. Cum autem ape- 
ruissent, viderunt eum et obstupuerunt. Annuens 
autem eis manu, ut tacerent, narravit quomodo 
Dominus eduxisset eum de carcere, dixitque: 
Nuntiate Jacobo et ſratribus bac. Ei egressus abiit 
in alium locum. 


COMMENTARIUS. 

Ut notum ſaceret, se uon loqui de matre illius 
Joannis, qui semper erat cum ipsis (19), propier- 
ea cognomen ejus addit , dicens: (Qui cognomi- 
natus est Marcus, » Hic autem est, qui Evangelium 


Varie lectiones et note. 


2 0 rod. 


nhl. 
(19) Seu, Joannis apostoli. 
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narnabæ, de quo etiam Paulus seribit Timotheo et; 

© Marcum assume, et adiuc tecum : est enim 

mihi utilis in ministerium. » — ( Angelus ejus 

esl. Ex hoc loco maniſe>tum fit, unumquemque 

nosti um angelum habere. 
CAPUT XVII. 


255 De custodum punitione, ac deinde de impii 


Herodis acerbo miseroque interitu. 


TEXIUS. | 

XII, 18-24. Facta autem die, erat non parva turba - 
tio inter milites, quidnam ſaetum esset de Petro. He- 
rodes autem cum requisisset eum, et non invenixset, 
inquisitione ſacta de custodibus, jussit eos duci : 
descendensque a Judza in Cæsaream, ibi commo- 
ratus est. Erat autem jratus Tyriis et Sidoniis. At 
illi unanimes venerunt ad eum, et persu280 Blasto, 
qui erat super cubiculum regis, postulabant pacem, 
eo quod alerentur regiones eorum ab illo. Statuto 
autem die, Herodes vestitus veste regia, sedit pro 
iribunali, et concionabatur ad eos. Populus autem 
acclamabat : Dei voces et non hominis. Confestim 
autem pereussit eum angelus Domini, eo quod non 
dedisset honorem Deo: et consumptus a vermibus, 


expiravit. Verbum autem Domini crescebat et mul- 
liplicabatar, 


COMMENTARIUS. 

Postquam angelus Petrum ex carcere et vinculis 
liberavit, cum Herodes eum quzsiisset, et non in- 
venisset, milites, qui illum custadiebant, ejus loco 
interſecit. Anno vero tertio regni, Agrippa venit 
Cæsaream, que prius Turris Stratonis vocabatur : 
ibique spectacula, veluti f-stivitatem quamdam, in 
Crsaris honorem celebravit. Die autem spectacu - 
lorum secunda, veste indutus tota ex argento, mi- 
rabili textura ſacta, venit dilucenlo ad theatrum: 
ubi primis solis orientis radiis percussum argentum 
mirum in modum splendebat, ut intuentium non 
solum oculos perstringeret, sed etiam animis ter- 
rorem incuteret. Conſestim vero adulatores, qui 
circumslabant et deum eum appellabant et pro- 
pitium esse exorabant, et, Licet bueusque, in- 
quiebant, te tanquam kominem periimuimns, in 
posterum velut humana superiorem natura vene- 
rabimur, Rex ista audiens, neque il'os, ut par erat, 
reprehendit, neque impiam adulationem abs se re- 
jecit. At vero paulo post, cum suspexisset, vidit 
bubonem copiti suo imminentem, ac ſuni alicui 
insidentem. Eum statim agnovit nonnisi impen- 
dentium malorum nuntium esse: ac repentino di- 
roque viscerum ventrisque dolore correptum se 
sensit. 256 Ouare circumspiciens ain:i. os : Ego, 
inquit, qui vobis deus sum, jam vitam relinquere 


* II Tim. w, 41. 
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VYarie lectiones et note. 


u xaraocpigety [Sic], * zarahtuoaptra;, 1" &niyount. 


B doctores, in quibus Barnabas et Simon qui vocabatur 


sine mora demonstrante : quique immortalis vocor, 
mori jam necesse habe9, 


CAPUT XIX. X 
Missio Barnabæ et Pauli a Spiritu sancto in Cyprum ; |, "II 

et de iis qua ipsi in nomine Jesu Christi ny 

in Elymam magum. . 

Feria tertia hebdomadz quintz. 
TEXTUS. WS / 

XII, 25; XIII. 1-12. Barnabas autem ei — 
versi sunt ah Jerogolymis expleto mini —— 
sumpio Joanne, qui cognominatus est Marcus. Erant 
autem in Ecclesia quz erat Antiochiz, prophetæ et 


Niger, et Lucins Cyrenensis et Manahen, qui erat 
Herodis tetrarehæ collactaneus, et Saulus. Ministran- 
tibus autem illis Domino, et jejunantibus, dixit illis 
Spiritus sanetusſ: Segregate mihi Barnabam et Sau- 
lum, in opus ad quod assumpsi eos. Tune jejunan- 
tes et orantes, imponentesque eis manus, dimise- 
serunt illos. Et ipsi quidem missi a Spiritu sancto 
abierunt Seleueiam; ei inde navigaverunt Cyprum. 
Et cum venissent nr predicabant verbum 
Dei in synagogis Judzorum. Habebant autem et 
Joannem in ministerio. Et cum perambulassent 
universam insulam usque Paphum, invenerunt 
quemdam virum magum pseudoprophetam Ju- 
deum, cui nomen erat Barjesu, qui erat cum pro- 
consule Sergio Paulo viro prudente. Hie, accersi- 
lis Barnaha et Saulo, desiderabat audire verbum 
Dei. Resistebat autem illis Elymas magus (sie 
enim interpretatur nomen cjus), quærens avertere 
proconsulem a ſide. Saulus autem, qui et Paulus. 
repletus Spiritu sancto, intuens in eum, dixit : 0 
plene omni dolo et omni ſallacia, fili diaholi, ini- 
mice omnis justitiæ, non desinis subvertere vias 
Domini rectas ? Et nunc ecce mauus Domini super 
te, et eris c2cus non videns solem vsque ad tem- 
pus. Et confestim cecidit in eum caligo et tene- 
bræ, et cireumiens quærebat qui ei manum daret. 
Tum proconsul cum vidisset 257 ſactum, eredi- 
dit admirans zuper doctrina Domini, 


COMMENTARIUS. 

Ut neque in hac parte ulli apostolorum cederet 
Paulus, Deus nomen ipsius commulavit, et ex 
Saulo, Paulum appellari voluit, ut eamdem, quam 
discipulorum coryphæus, prærogativam haberet. Ut 
vero innueret sacer scriptor, quæ Paulus ad Ely- 
mam magum protulit, verba neutiquam ex inſenso 
animo proſecta esse, propterea preoccupando ait : 
« Repletus Spiritu sancto. » Et sane si punire eum 
voluisset, omnino el in perpetuum cecum reddi- 
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pus, » dixit : quibus verbis lermiaum illi prescribit, 
quo, in sua mente lumen recipere, moresque mu- 
lare posset in melius. Eo igitur ipso signo Paulus, 
quo ad bonam frugem ipse adductus erat (nempe 
subita cæcitate), eodem eltiam Elymam reducere 
lenlavit : quare id pœna non fuil, sed medicina. 
Saulus autem. » Iste est Joannes cognominotus 
Marcus, nepos Barnabæ, qui etiam Evangelium suo 
prenotalum nomine conscripsit, discipulus Petri, 
apostolorum coryphæi; de quo ipse in sua Epi- 
stola ait“ : « Salutat vos et Marcus filius meus. » 
Hie igitur in longiorem viam misso Paulo eum so- 
ciis, ab eis, quanquam minister esset, discessit, 
quod sibi tot pericula adeunda non putaret. 
CAPUT XX. 
Pauli egregia doctrina de Christo ex lege et prophe- 
lis, hislorica et evangelica. 


Feria 4 hebdomade quintæ. 


TEXTUS. 
XIII, 13-24. Et cum a Papho navigassent Paulus et 


qui cum eo erant, venerunt Pergen Pamphyliæ. Joan- 
nes autem discedens ab eis, reversus est Jerosoly- 
mam. Illi vero pertranseuntes Pergen, venerunt An- 
tiochiam Pisidiz : et ingressi Synagogam die Sabba- 
torum, sederunt. Post lectionem autem legis, et 
prophetarum, miserunt principes Synagoga: ad 
eos, dicentes ; Viri fratres, si 258 quis est in vo- 
bis sermo exhortationis ad plebem, dicite. Surgens 
autem Paulus et manu silentium indicens, ait: 
Viri Israelite, et qui limetis Deum, audite: Deus 
plebis Israel elegit patres nostros, et plebem exal- 
tavit cum esset incola in terra Agypli, et in bra- 
chio excelso eduxit eos ex ca, et per quadraginta 
annorum tempus mores eorum sustinuit in deserto. 
Et destruens gentes septem in terra Chanaan, sorte 
distribuit eis terram eorum, quasi post quadringen- 
tos et quinquaginta annos. Et post hæc dedit ju- 
dices usque ad Samuel prophetam. Et exinde po- 
stulaverunt regem: ei dedit illis Deus Saul filium 
Cis, virum de tribu Benjamin, annis quadraginta, 
Et amoto illo, suscitavit illis David regem: cui te- 
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Stimonium perhibens, dixit ; Iaveni David filium D zu gui; Bzviaptv, Ern teooapdxovra. Kal pera- 


Jesse, virum secundum cor meum, qui facict omnes 
voluntates meas. Hujus Deus ex semine secundum 
promissionem eduxit Israel Salvatorem Jesum, 
prædicante Joanne ante faciem adventus ejus ba- 
plismum paniteviie omni populo lsrael. 


COMMENTARIUS. 
Septem gentes destructz in terra Chanaan sunt: 
Hettzi, Chananzi, Gers#i, Amorrhæi, Phereszi, 
Evei et Jebuszi. ( Inveni David. „ Adnotandum, 


® | Petr. v, 13. 
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Vari lectiones et notes. 
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modo hc prophetice a Samuele prolata ad Saul“; 
« Nequaquam regnum tuum ultra consurget. 


| Quzesivit Dominus sili virum juxta cor suum, et 


præcepit ei Dominus, ut esset duk super populuin 
suum, eo quod non serxaveris quæ pracepit Domi - 
nus. » line vero Paulus sibi efformavit illud : 
« Inveni David, filium Jesse, virum secundum cor 
meum, qui ſaciet omnes voluntates meas. » 
TEXTUS. 
Qui dicitur in decollatione Precursoris. | 

XIII, 23-33. Cum impleret autem Joannes cursum 
suum, dicebat : Quem me arbitramini esse? Non sum 
ego Christus, sed eece venit post me, cujus non sum 
dignus calceamenta pedum solvere. Viri ſraires, 259 
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J Reg. xm, 14. 


vobis verbum salutis bujus missum est. Qui enim 
habitabant Jerusalem, et principes ejus, hune igno- 
ranles, et voces prophetarum, quze per omne Sab- 
batum leguntur, judicantes impleverunt : et nul- 
lam causam mortis invenientes in eo, petierunt a 
Pilato ut interſicerent eum. Cumque consummas- 
sent omnia, quæ de eo seripta erant, deponentes 
eum de ligno posuerunt eum in monumento. Deus 
vero suscitavit eum a mortuis tertia die.: qui visus 
est per dies multos his, qui simul ascenderant cum 
eo de Galilæa in Jerusalem: qui usque nune sunt. 
lestes ejus ad plebem. Et nos yobis annuntjiamus 
eam quæ ad patres nostros repromissio ſacta est; 
quoniam hane Deus adimplevit filiis nostris re- 


C suscitans Jesum. 


COMMENTARIUS. 
Absurdum nullum est, dicere Jesum « suselia- 
lum a mortuis. » Si enim Christus non alius est, 
nisi Verbum incarnatum, hie autem est virtus Pa- 
tris, per quam omnia facit, juxta illud “, 4 Chri- 
sius Dei virtus ; » ipse semetipsum resuscitasse 
intelligitur, etiam cum suseitatus a Patre dicitur : 
ad ipsum enim velut ad principium, et causam 
sempiternam omnia reſert. Quare ipse ait“: 
« Solvite templum hoc, et in tribus diebus exei- 
tabo illud. » Preterea, quoniam nomen Jesus de ho- 
mine male accipiunt aliqui, et ipse premisert, 
positum esse Verbum in monumento, ne quis 
suspicaretur, eum dixisse Verbum sine carne, rur- 
sus Jesum ipsum vocat, nullam admittens divisio- 
nem in incarnato Verbo post faclam unionew ; et 
sie ubique eſſrena impiorum obstruit ora, 
| TEXTUS. | 
XII, 33 55. Sicut ei in psalmo secundo dictum est: 
Filius meus es tu, ego hodie genui te. Quod autem 
SuSCitavit eum a mortuis, amplius jam non reversu- 
rum in corruptionem, ita dixit, quia Dabo vobis 
Sancla David ſidelia. Ideoque el alias dicit: 


6 [ Cor. 1, 24. Joan. u, 19. 


Vari lectiones et note. 
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COMMENTARIUS. 

Hæc verba incarnationi Christi conveniunt, quæ 
temporale habet incrementum : nam hodie et 
cras dierum suecessionem, ac vicissitudinem 260 
demonstrant. At, ut Verbum, ab æterno a Patre 
gignitur. 

_ _TEXTLS, 

XIII, 35-59. Non dabis Sanctum tuum videre cor- 
ruptionem, David enim in sua generatione cum ad- 
ministrasset voluntati Dei, dormivit, et appositus est 
ad patres suos, et vidit corruptionem. Quem vero Deus 
suscitavit a mortuis, non vidit corrupltionem. Notum 
igitur sit vobis, viri ſratres, quia per hune vobis 
remissio peccatorum annuntiatur, et ab omnibus 
quibus non potuistis in lege Moysi jus'ificari, in 
hoc omnis, qui credit, justiſicatur. 


COMMENTARIUS, 

Adnotandum, corpus Domini Dei, et Salvatoris 
nostri Jesu Christi pust resurcectionem, passibilem, 
seu passioni obnoxjum dicendum non esse: 
quemadmodum ante resurtrectionem non erat im- 
pas8ib.le, seu incorruptibile ct immortale. Nam 
aliunde ab ipsa incarnativne incorruptibilitatem 
quamdam, nempe impeccantiæ, eum habuisse, ma- 
niſestum plaue est. 

TEXTUS. 

XI, 40-47. Videte, contemptores, et admiramini, 

et dispcrdimini : quia opus operor ego in diebus 
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EPMHNEIA. 
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vobis. Exeuntibus autem illis, rogabant, ut sequenti 
Sabbato loquerentur sibi verba hec. Cumque di- 
missa esset Synagoga, secuti sunt multi Judæorum 
ei colentium advenarum, Paulum et Barnabam : 
qui loquentes suadebant eis ut permanerent in 
gratia Dei. Sequenti vero Sabbato, pene universa 
cirilas convenit audire verbum Dei. Videntes au- 
tem turbas Judzi, reple:i sunt zelo, et contradi- 
cebant his in que a Paulodicebantur, blaspheman- 
tes. Tunc constanter Paulus et Barnabas dixerunt : 
Vobis oportebat primum loqui verbum Dei: sed 
quoniam repellitis illud, et indignos vos judicatis 
#1lerag vitæ, ecce convertimur ad gentes. Sic enim 
priecepit nobis Dominus. 
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COMMENTARIUS. 

Cum propheta Habacuc exclamasset et contra 
judicium injustum, et de 261 summa Dei erga 
malos longanimitale, aique dixisset %; « Quare 
ostendit mihi iniquitatem, et laborem, videre mi- 
teriam et impietatem? Contra me ſactum est ju- 
dicium : et judex accipit, et impius prævalet 
: et non educitur in ſinem judi- 
cium; » respondet Deus prenuntians, quæ obven- 
turæ erant injusle agentibus calamitates. Et quidem 


% Habac. 1, 3, 4. 
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inquit, erunt, ut non $itis credituri, 8 quis ea vo- 
bis prenuntiaverit, 
| TEXTUS. | 
Xin, 47-49. Posui le in lucem zentium, ul sis in 
salulem us que ad extrenum terr®. Audientes 41 
tem gentes gavise sunt, et glorificabant v-rbum 
Domini : et crediderunt quotquot erant præordi- 


nati ad vitam a teruam. bissemiuabotur autem 
verbum Domini per universam regionem. 
CONMENTARIS, 


 Cenus duidem commune Domjui zecundum ear- 
nem est iota bumana natura; at proprium et 
Nr est solus Israel. iam igitur ad 
sraelem ipsemet venit, gentes aulem per aposlolos 


« $88wx4 cot, prot, tobroug » dick thy np; robe B illuminavit: « Dedi tibi, inquit, is10s, » per factam ® 


nattpa; avrov yevoutvyv trayyehaye 1 POT » 
dt « St 505 » t korn, at KAG avon Ra p- 
e Thy eorrjpiay (roiro yp" 6h patyz., « xa) tw; 
toyarov Ag rde ), Hat Hp ENI ral; nod; 
dodge nau rt p abroy yeyevnjifivat; ouvOhiats. Thy 


Tap Gabhxyv ovrorxny hppiveuoay of Lothol. 


KEIMENON. 

Oi 2 "Ioudator nzptrpvay th; ceboptva; yuval- 
x25 xa) 745 eboyhmova;, xat tab; npchrovg wks N- 
Mg, xt KNUHTSααο ν Y n%̈ n Thy Habloy xat 
Bapvdbav, xal igt6bakov ab vοε AR bv Spioy ab- 
cv. | | 
EPMHNEIA. 

Edoyhpovag Meyer T&g nhovgiag* ceboptvag bt 


09 Tag nora Myer, dA rg EMnmviba, Hrot 'Lov- C 


Talag uV obaag, EMnvierk &t obeyroptvag. Ah 
ral oeGopevag abrag xaket, Ort mh Typety v tob 
vob. | 

KEIMENON. 

Ol & LxrervaGdpevot thy zovioptiy fimb TOv mohwy 
abrov tr ab tobe, HA el; "Ixdviov. Ot &t palnra! 
trnpouvro xapi; val Hvevuarog ayiou. 'Eytvero 
& tv "Ixovie x, 7d avtd, clacibely avrobg gig thy 
gvvaywyhv Tov Jousalov, xal kakngat obtwy, Gre 
Tuotevant 'Ioubaluy te xa) "Eihvwv Nn Ne. 
Oi & @neibhoavieg Jouda'or bnhyerpay xal Exaxe- 
Tay vg vx; Tov tOvoy xata tov Him. Ixa- 
voy ptv o ypdvov Ettrpriav neppnoiatbueynt En) 


*p Kuplyp Tp papropobvrt v My the Raptor 1 


abtab, xal 3:66vrt onpela wal tEpata yiveedat $:4 
dv ci avidv. 'Eoyiodn- dd rd nib; The 26- 
Jews, xal of hy Hav obv tot; Lobsalotg, of 88 00 
rote &nootootg. 
EPMHNEIA. 

'Evraida ch οοον & npoctratev avrotg 6 Rope; 
iiywv EAV ph xis dud; BEEnrar, Exrervitare xat 
t xov.optdy c rodov buav. » Obrot ö, ov jbvoy 


" Matth. x, 14; Mare. wi; 44. 


ad patres eorum proniissionemi : « illuminabo » 

autem « per te „ gentes, "Gituitileyud* bowinibus 

salutem dabo. Hoc enim significat illud: « usque 

ad extremimn terte: „et complementum dabo fa- 

etis cum patribus eorum fœderibus. Testamentum 

enim ſœdus religui interpretati sunt (20). 
TEXTUS. 

XIII. 50. Judzi autem concitayerunt mulieres 
religiosas et honestas et primos civitatis, et excila- 
verunt persecutionem in Paulum, et ejecerunt eos 
de ſinibus suis. 


COMMENTARIUS. F 

« Honeslas » dicit mulieres divites; « religio- 
sas » aulem non ſideles appellat, sed Græcas, seu 
gentiles ; vel Hebræas quidem, sed Græce loquen- 
tes. Ideo vero vocat « religiosas, » quia legis præ- 
cepia servabant. 

TEXTLS. 

XIII. 50-52; XIV, 1-4. At illi excusso pulrere 
pedum in eos, venerunt Iconium. Discipuli 262 
quoque replebantur gandio et Spiritu sancto. Fa- 
cum est autem Iconii, ut simul introirent in syn- 
agogam Judæorum, et loquerentur, ita ut erederet 
Judæorum et Græcorum copivs> multitudo. Qui 
vero increduli ſuerant Judi, suscitaverunt et ad 
iracuadiam concitaverunt aniinas gentium adversus 
ſratres. Multo igitur tempore demorati sunt fidu- 
eialiter agentes in Domino, testimonjum perhi - 
bente verbo gratiz sue, dane signa et prodigia 
lleri per manus eorum. Diviss est autem multi- 
tudo eivitatis : et quidam quidem erant cum 
zudels, quidam vero cum afostolis. | 

COMMENTARIUS. 

Hie imptent apostoli quod illis przceperat Chri- 
stus, cum ait *: ( Quicuuque non receperint vos, 
exeuntes ſoras excutite pilyerem de A ve- 


Varia lectiones et note. 


(20) Re ipsa, pro eo, quod habet versio LXX, Is. 
Lix, 8, val ESwxi ct el; Oradhxnv EOviy, ef dedi te 


PaTuoL. Gr. CXXV. 


in leslamentum genlilium, in Vulgata legifur: Et de- 
di te in ſedus populi. 


31 


97 


sed etiam ejecerunt de finibus suis; quod pejus 
est. Non vult itaque Dominus, ut discipuli sui vel 
pulverem in pedibus suis habeant ex terra homi- 
num impiorum, ut sie ostenderent se nihil ab in- 
ſidelibus reportassé emolumenti. Est autem pulvis 
symbolum laboris, quem illorum causa pertule 
runt. 


TEXTUS. 

XIV, 5, 6. Cum autem factus esset impetus gen- 
tilium et Judeorum cum principibus suis, ut con- 
tumeliis aſfficerent et lapidarent eos, intelligentes, 

Feria 4 hebdomade quintæ. 

Conſugerunt (apostoli) ad civitates Lycaoniz, 
Lystram et Derben, et universam in circuitu regio- 
nem, et ibi evangelizantes erant. 


COMMENTARIUS. 
Adnotandum hoc loco, non oportere nos in pe- 
ricula conjicere, sed potius, si opus ſuerit, ad 
6 ſugere ; quandoquidem et nostri coryphei 
fern „ quippe qui volebant prædicationem, 
quandiu congrue fieri poterat, extendere, et perse- 
cutionibus polius augeri. 
263 CAPUT XXI. 
De clgudo a nativitate Lystris sanato ab apostolis : 


obrem dii ii esse ei apparuisse visi sunt loci 
habitatoribus. 


TEXTLS. 
AIV, 7-17. Et quidam vir Lystris inſirmus pedi- 


43 0. 
a 


bus sedebat, claudus ex utero matris suz, qui nun- 


quam-apibulaverat. Hic audivit Paulum loquenten. 
Qui intuitus eum, et videns, quia fidem haberet, ut 
salvus fieret, dixit magna voce: Surge super pedes 
tuos rectus. Et exsilivit et ambulabat. Turbez autem 
cum vidissent quod ſecerat Paulus, levaverunt vo- 
cem suam, Lycaonice dicentes : Dii similes ſacti 
bominibus descenderunt ad nos. Et vocabant Bar- 
nabam Jovem, Paulum vero Mercurium, quoniam 
ipse erat dux verbi. Sacerdos quoque Jovis, qui 
erat ante civitatem, tauros et coronas ante januas 
afferens, cum populis volebat sacrificare. Quod 
vbi audierunt apostoli, Barnabas et Paulus, con- 
scissis Lunicis suis exsilierunt in Lurbas, clamantes 
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stris. „ Is autem non solum eos non receperunt, A o t3;avro, ark xat &Nνιν,, u altos and tw 


bpitv alto, ö ep tort yeipov. OLE yap xovioge>v 
Oct Eyerv 6 Kyprog tobg palnra; Ent why not 
tx If; Tov &vooluy avOpwnuy e, Cerxvoivre; bra 
T0v70v, dci oddity Exopionvto and twy anetihwy, Act- 
A 8A tot 6 zovioptds Tob x6nov d Ontpervay 
avrtovg. 


KEIMENON, 

, 8 TyEvero öph tov Wvbv te x2) Touba'wy 
o rote &pyouory abroy LEplont xat Li0obortoat 
abrovg, ouviddvres, 

Th & ths Meoonevrmxooths. 

Karttpuyov of &n6779o Bapvdbag xa) ado; el; 
rg not; The Avxanviag, Atotpav, xat Atpbny, 
ral thv neplywpoy * zdxet Hoay cbayyshifdutvor. 

EPMHNEIA, 

Ly peuwreov, rt of Gel Empire hulls tot; 
xiv6yvotg , Ah“ el 8eot, al gevyery pe xa: pv * 
al c x0pvpaiuy tobro nNobyrwy, GITep tlie 
Gag Exrelvat BovlGueve th xhpurpa, xat. ith tay 
duur ply piov abGevecdat. 


KESAA. KA“. 
Dept tov e Avorpoig bx ererijc xwlov labty- 
tog did ror daoct dur, did aep elral te beo 
al xapeiras bSotar toig rp oc. 


KEIMENON. 

Kal dic avhp tv ASorpoig ddbvztog td; noolv, 
txabnyro, h, Ex xo1.fag praph; adrod dndpye, 
de o0v8:nore ce pie xc cat ij. Obrog Hxovoe told ab- 
Loy Makouvtog. "0; &revicng abr, xat lh Gr: 
lar Eyert Tod owbhvat, clns heran tf cn 
Lol Myw [ty T6 616partt Tod Kuplou IN], avi- 
ori Ent robe Nag cov GpOd;. Kal Hero xat 
ce pte cd ce i. Oi & N lBdvieg & Enolnoev 6 Navhog, 
tp thy gwvhv adtwy Avxaovortt Meyovreg* Ot 
deol 6pouwbtvreg avOpwnorg xatt6nyoav mph; hui; * 
Ex:&ovuv Ie thy pty Bazpvdbav Ala, toy 88 NHaviov * 
"Epphv* E Nei avrdy Hv 6 hyobpeveg Tod Ldyou, 'U 
d le pes Tov Arhg, tod Evrog pd the news ab- 
tv, caupoue xat orfpuara in vobg nulovas Eviy- 
xac, o Ttols Bykhow HIke Oberv. "Axovonvies 82 


et dicentes : Viri, quid hc ſacitis? Et nos mortales D oi &n6or0o. Bapvabag xat HNadkog, braphfavies 


sumus, similes vobis homines, annuntiantes vobis 
ab ſis vanis converti ad Deum vivum, qui ſfecit 
celum et terram et mare et omnia quæ in eis sunt: 
qui in præteritis generationibus demisit omnes gen- 
tes ingredi vias suas. Et quidem non sine testimo- 
nio semetipsum reliquit, benefaciens de culo, 
dans pluvias et tempora ſructiſera, implens eibo et 
letitia corda nostra. Et bac dicentes, vix sedave- 
runt turbas, ne sibi immolarent. 


74 ipdria avrov, elosrhSncav gig thy UM N 
Covreg xal AG rote "Avipes, rl taira nouire; Kal 
huecl; 6poronabel; vulv Eouey EvOpwnot, ebayyercC6- 
nuevo dpig and rourwy Tov partaluy tnotrpigery 
tn thy Geby tby Covra, 3; k Noe thy obpady, 
xat Thy Tv, za! thy ag., val ndvia it tv 
avtol; 8g tv Tails mnapwynpevats yeveals lac; 
d ta ESvr, ropevealar tal; bg avroy, Kat- 
Torys 0% apdotvupoy tavidy dpf, ür s 


obpavedev hutv öS berov; xat xatpobg xxprog6pes, ENI Tpophs x3 ebypooivng Th; xapbias 
huty. Kat tavra Meyovres, poky xatenravcay Tobg byiovg to pH G abrtoly. 


COMMENTARIUS. 
« Conscissis tunicis suis. „ Mos erat Judzis, ut, 
cum blasphemias in Deum prolatas audirent, vestes 


EPMHNETA. 
"Ede; toriv "loudziog int tails watt Occ 
$vopnplatr mpiþproquivat tk ipdria, Kel 


0-3 EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS AL TER. — CAP. XIV. | 971 
you; 29-21 6 Ratagag TI tautl,vrod God kiyovra 7Lv A conscinderent. Quare etiam Caiphas, ut intellexit 


Nptordy, « neprepprite thy tra. » SνE,0i u οα ve 
xa, « 1£vwv, dt EZUοαν¹E¹α s. Tobro renpayact xa 
ol ben pabrai Bzpvabay xat llabhog Evrai0a, 
0:5 voprr0tvreg, üb biabtozw; huyng Enootpeys- 
evt dd yewueva, xat nftvloug noovvieg chpela. 


lever yap fv bviw;, ys Euekov Ozot voptitcodat, 


val eidwiokatpelay tlodyery; fv fabov xataruoat 
nal el; 760g &yavioar. 


Athd cer Nat log perh M rd deri reiro vun ["Tov- 
Calo}. 


KEIMENON. 

Exbabov 8d and AvNNQ lag vat Troviou "Tou- 
alot, Kal mneioavieg mob; bybove, xal ri04oavrec 
Thy Nadov, Eouprv Efw th; T6ew;, vortoavtes ab - 
DDV re0vavat. Kuxikwokvrwy d au Tov palnytov, 
avactt; eioh)bev elg thy t6), x2) th Eraupov, 

EPMHNEIA. 

Evradba nhnpodtar td, « 'Apxel got ij xa pig pov. 
II yap Evvapi; pou tv azbeveig TAD”, mph; 
ab rd xa pà cov elprutvoy. 

Ti & thc & £639pado;. 
KEIMENON. 

'ESni0zv 6 Halo ouv T6 Bzpvabe eig Atpbryv. 
Ebarralisähsvol te thy Tdi Exeivqy, xat fan- 
re dae, lxavoug, dntrrpepay tls Ayorpay, xat 
Þ:6viov, xat 'Aviidyetav, Emothpitovteg Th; Cu? 
wy pabroov, zat rapaxatotvteg Euptvery th l- 
oxet, xal itt dd no ).wy ,. bet Hud elochbety 
ele T Bacteiay tov Go. Netporovioavreg 6 
abe npeoburtpovg , Ex lav, xat cp“ 
Sahe v perk vooreiwov, napthevto abtols 76 Kuply, 
eic d t<materxttoav. Kal biekbdvieg thy IIioid lav, 
h+.0ov sls Napguliay - xa hakfoavreg Ev Nepyn mtv 
L670, xartt6roxv tig Ata * vaxetbey &n- 
£7kevgay el; 'Aviidyetav, ev Hav napaBetoutyn: 
f aher 20d Gg, fig dd Epyoy © tnihpweny. 


lagayev6pevor &, vat ovvayaydvreg Thy "Exxin- 


oa, aviyyeiav Gon tnolnary abrols 6 dg, xat 
di vote toig EO ve Obpay Nloreug. 
EPMHNEIA. 
AA of tv Konp ole ty. Ezpapels Enofnoay 
Tpes6uti;ovg of &niorokot, UN zvrabba; Or: 
txelvar xv xx Juve lepougakhy xat tov &no- 


Christum se Filium Dei dicere*®, « scidit vestimenta 
sua, exclamans et dicens : Blaephemavit. » lem 
ſecerunt hoc loco etiam sancti discipuli, Barnabas ct 
Paulus, cum dii existimarentur, toto corde aver- 
santes quæ ſiebant ct doloris signa edentes, Et 
quidem lugendum erat, si dii revers putati ſuissent : 
sie enim idololatriam quam dissolrere et penitus 
exscindere venerant, ipsi induxissent et auxissent, 
264 Lapidatur Paulus a Judæis urbi vicinis, 


TEXTUS. 
XIV, 48-26. Supervenerunt autem quidam ab An- 


liochia et leonio Judæi; et persuasis turbis, lapidan- 


tesque Paulum, traxernnt extra civitatem, exisliman- 


B tes eum mortuum esse. Circumdantibus autem eum 


discipulis, surgens intravit civitatem, ei postera di-, 
COMMENTAM US. 

Impletur hic illud a Domino Paulo dictum ® ; 

« Suſficit tibi gratia mea: nam virtus inürmitato 

perſicitur. » | 

Feria 5 hebdomadæ quintz, 
TEXTUS. | 

Profectus est (Paulus) cum Barnaba in Derben, 


Cumque evangelizassent civitati illi, et docuissent 


multos, reversi sunt Lystram et c et Antio- 
chiam, conſirmantes animas discipulorum, exhor - 
lantesque ut permanerent in ſide : et quoniam per 
multas tribulationes oportet nos intrare in regnum 
Dei. Et cum constituissent illis per singulas cecle- 
sias presbyteros, et orassent cum jejunationibus. 
commendaverunt eos Domino in quem erediderunt. 
Transeuntesque Pisidiam, venerunt in Pamphy- 
liam : et loquentes verbum Domini in Perge, de- 
scenderunt in Allaliam : et inde navigaverunt An- 
tiochiam, unde crant traditi gratie Dei, in opus 
quod compleverunt. Cum autem venissent et con- 
gregassent Eeclesiam, retulerunt quanta ſeeisset 
Deus cum illis, et quia aperuisset genlibus ostium 
fidei. 
| COMMENTARIUS. 

Quare apostoli neque in Cypro, neque in Sama - 
ria constituerunt presbyteros, quemadmodum hoe 
in loco? Quoniam illæ quidem regiones haud mul- 


oανjů,D xal &y avth 8 rf 'Aviiogelg 6 Myog p- D tum distabant ab Jerusalem et ab apostolis: Antio- 


det. ETaboa d Noi CSO napapublas, na- 
kiota of E ihvov dgelkovieg nokia Gidaoxerbar. 
En jaetwreov ö, Grt of rept Natkov nat Bapydbav 
enioxbnwy elxov Gffav, && ov Eyerporivouy ob h- 
vov Gtaxdvou;, GM xat tpecburtpouy, xal its perk 
Vvnoteiwy xal ebxwv Enofouy of palyrat ta; yerpo- 
Toviag. Enpuelwoat b& xal tobro, öri eig Mn 
Exz:poroviOnoay of an Bapväsav xal Hablov. 
"Ado d avilypaygev ebpov, Exo Avi Mat rob, als 
Aviidyziav, & at netdavorepoy, 


Matth. xxvi, 65. I Cor un, 9. 


chiæ autem verbum Dei allas jam radices egerat. 
Hic vero multo opus habebant solatio, presertim 


qui erant ex gentibus, utpote qui multa adhue ad- 
discere debebant. Adnotandum vero Paulum et 


Barnabam 265 episcopalem dignitatem habuisse, 

(quandoquidem et diaconos et presbyteros ordina 

bant) ac Christi discipulos cum jejuniis et oratio- 
nibus ordinationes ſecisse. Observa etiam Paulum 
et Rarnabam in urbe Mileto ordinatos ſuisse. Sel 
ego exemplar quoddam inveni, in quo pro Milet 
habebatur Antiochiz : quod etiam est verisimilius. 


Vari lectiones et note. 


% vo. W raps. 
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CAPUT XXIL. 
{nod sententia et decrelo apostolorum necesse non sit 
circumcidere gentiles ad fidem accedentes. 


TEXTUS. , 
XIV, 27; XV. 1-4. Morati sunt autem tempus 


non modicum cum discipulis. Et quidam descen- 
dentes de Judæa docebant ſratres: quia Nisi cir- 
cumcidamini secundum morem Moysi, non potestis 
Salvari. Facta ergo sediione non minima Paulo et 
Barnabe adversus jllos, statuerunt, ut ascenderent 
Paulus et Barnabas, et quidam alii ex illis, ad apo- 
stolos ct presbyteros in Jerusalem super bac quæ- 
stione. Illi ergo deducti ab Ecclesia, pertransibant 
Phonicem et Samariam, narrantes conversionem 
gentium, et ſaciebant gaudium magnum omnibus 
ſratribus. Cum autem venissent Jerosolymam, su- 
scepti sunt ab Ecclesia et ab apostolis et senio- 
ribus, annuntiantes quanta Deus fecisset cum illis. 
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KESAA. KF. 

Oro Gel neprrbureir robe st 8OvOr te 
oarrac &0rpart xal xp ror dard. 
KEIMENON. 

Atttpitov d . txet ypdvov obx nir gbv tolg 
padntalg, Kal tiveg xatzibdvtes amd the loubata;, 
tdi8aoxov roug abehpobg, Gre 'Exv ph npirtprnal: 
Tw tet Mwbaiwg, od Eyvache owbhvar. Tevoutvung 
oby gTagewy xa ou{ythorws obx dine to adh 
xa) 7 Bap ode abrobg, Eratav avaGaly:ry 
llavov, xal Bapvdbav, xal tia; dog £5 avrov, 
pes robe anoTt6)ovg xa) rpeobuttpoyg ee 'Tepou- 
gal, nep! rob CyThuaroy Tobrov. Of uV o N- 
neugbtvre; ond The 'Exxinalag, Sihpyovio thy 
®$o:vixyv xai Lapdapeiayv, txiimyovuevor thy Ri- 
aTpoghy twy EtOvav*. Na Enoiouy yaphy perakny 
rao: 72; abekpot;. Napayevdpevo: && el; "lepounn- 
Anh, &nedix0noav ond The! *Exxinolag xat tov 


aroardhuv xa, wy tpcGvrtpwy, Asa te Gan tnolnaey 6 Beds ue abrò, xat ry Hvorge rote 


ko vet bypav Tigrzw;. | 
COMMENTARIUS, 

Quomodo Paulus in Epistola ad Galatas ait '® : 
« Neque veni ad antecessores meos apostolos : » 
neque contuli Erangelium quod prædico in genii- 
bus; hie aufem dicitur, « Statuerunt, ut ascende- 
rent Paulus et Barnabas ad apostolos et presbyteros 
in Jerusalem? „ Respondemus primo, Paulum non 


ascendisse, scilicet a semetipso, sed ab aliis mis- 


sum ſuisse. Secundo, non illuc perrexisse, ut ipse 
instrueretur, sed ut alios persuaderet: jam enim 
ab initio in ea ſuerat sententia, quam posten apo- 


stoli deſinierunt, nempe circumcigendos non esse C 


genliles accedentes ad fidem. Quoniam vero Pau- 
Ins non adhue satis dignus fide novis ſidelibus vide- 
batur, sed apud eos præcipua erat exsislentium Jero- 
olymis auctoritas ; propterea illuc profectus est, 
non ut ipse persuaderetur, sed ut contradicentes 
persuasos redderet ex eo, quod ejusdem sententiæ 
essent etiam qui Jerosolymis morabantur. 
266 Feria 6 hebdomadæ quintz. 
TEXTUS. 

XY, 5-12. Surrexerunt autem quidam de hresi 
Pharisæorum, qui crediderunt, dicentes, quia Opor- 
tet circumcidi eos, precipere quoque servare legem 
Moysi. Conveneruntque apostoli et seniores videre 
de verbo hoc. Cum autem magna conquisitio fieret, 
surgens Perus dixit ad eos: Viri fratres, vos scilis 
quoniam ab antiquis diebus Deus in nobis elegit, 
per os meum audire gentes verbum Evangelii, et 
, credere. Et qui novit corda Deus, testimonium 
perbibuit, dans illis Spiritum sanctum, sicut et no- 
bis, ei nihil discrevit inter nog et illos, fide purificans 
corda eorum. Nune ergo quid tentatis Deum, impo- 
nere jugum super cer vices discipulorum, quod neque 
palres nostri, neque nos portare potuimus ? Sed 


% Galat. 1, 17. 


EPMHNEIA. 

llo; tv th robe Dakata; ENMerohf, « OUS av- 
Fado, pnolv, el; "lepoadiupa: mph; robe pd ipod 
anvoot6).ouvg, » obs avebiuyy 3d Ebayyeov, 3 x- 
pvgTw tv cot Edveay* tvtabda dd prov, di Eta · 
fav Nlauos xal Bapydbay avabhvat et; Jepoadivua 
eds tobe Ganoatdhoug xat npesburtpoug ; » Kat 
panzv, Ort npwrov ptr oK ard; aviibev, ak" 
an 3t6hn gap“ tripuv* Eevtipov dE, rt od na- 
pevog RApEYEVER® , | dh trEpoug melowv, Aunt; 
uzy rap te airh;s The ape, tavrn; elyero Th; 
Yvwang, fv xa of andotokas peri tavra Exupwonye 
To, uh sets neartuveclar. 'Ene:dh dk ob t36xct 
tie abrols afidmotog elvar], aka tot; Ev Tepogo- 
por npocityov, aviibev, obx abr di elodpevoy ”? 
TElov, ahik neiowy Toug dvitktyovrac, Grt xa & 
"I:po30kv pay Touros Lnolioviar. 


Th napaaxevh the e“ t660patcs. 
KEIMENON. 

'EZavsoty av bs tiveg rwv and th; alptoiw; TwY 
$2p1oalwy nemareurdreg, Mhyovies, Ort Act mept- 
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Vari lectiones et note. 
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EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER: — CAP. XV. 
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quemadmodum et illi. Tacnit autem omnis multitu- 
do: et awlichant Barnabam et Paulum narrantes 
quanta Deus ſecisset signa et prodigia in gentibus 
per-eos. 


COMMENTARIUS: | 
Non qui ex gentilibus erediderant, sed qui ex 
Judwis, volebant fideles eireumcidi, et alia legis 
carnalia observare ; quihus, utpote propriam glo- 
riam in ſideſium circumeisione quærentibus, assensi 
non sunt Christi discipuli, quanquam ii enam ex 


cireumeisione essent: quia non gloriam suam, sed 


communem vliſitatem et salutem unice quzrebant. 
« Viri fratres. „Forte aderant ii, qui Petrum ob 
factum Cornelii reprehenderant, eosque testes pro- 
dueit. Quid autem est illud: « in nobis elegit ? » 
Nempe in Palestina, vel, præsentibus vobis. Nihil 
discrevit, inquit, inter nos et illos, dans illis Spiri- 
tum sanetum, sieut et nobis, fide puriſſeaus corda 
eorum; » hoe est, purgatibnem ſaelens * peccatorum 
quæ ex corde exeunt. Hlzc autem purgatio respon- 
det circumeisioni : et pro circumcisione carnal: 
datur cireameisio spiritualis, quz ſide in Christum 
puriſicat abscondita cerdis. Quod vero communis 
utilitatis non esset eireumeisio carnis, exinde mon- 
stratur, quod soli mares olim eireumelderentur: et 
in Christo Jesu veraque fide * « Non est masculus, 


dAnbteß nicer, « Obx Evi &pev xal odo, oz Eve C neque ſemina, non servus, neque liber, non Græcus, 
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„ Hebr. 1, 3. * Galat. mn, 18. 


neque barbarus ; 267 sed omnes unum sumus. 
« Nune ergo quid, » etc. oe est, quid adversi estis 
Deo, quasi non possit, inquit, sola ſide salvare 
accedentes ad se? Adnotandum vero, precepta, gue 
carni. difficilia sunt, ut rigidum jejunium, nudita- 
tem, silentium, non esse quibusdanr imponenda, 
nisi ipsi sibi ea præseribant. Ea enim, etsi difficilia, 
non sunt tamen ex se omnino præelara facinora, 
et a multis finnt, et non finnt. « Sed per gratiam 
Domini Jesu Christi credimus salvori. » Quemad- 
modum enim olim lex eos, qui præcepta ejus ser 
vabant, salvos ſaciebat ; sie nune gratia etiam 
absque legalium præceptorum observantia per 


fidem salutem tribuit. 


TEXTUS. 

XV. 45-15. Et postquam tacuerunt, res pon dit 
Jacobus, dicens : Viri fratres, audite me. Simon 
narravit, quemadmodum primum Deus visitavit su- 
mere ex gentibus populum nomini suo. Et huic 
concordant verba prophetarum, sicut scriptum est: 

COMMENTAR! US. 

Beatus iste Jacobus, Jerosolymorum episcopus a 
Domino constitutus, filius erat Joseph fabri (21), 
ſrater autem (22) secundum carnem Domini nostri 


Varie lectiones et note. 


(21) Seu, sponsi B. Marie Virginis. 


(22) 1d est, consanguineus juxta communiorem sententiam. 
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aue prophetis rem propositam conſirmat : neque 
enim poteral quod sentiebat, facto aliquo demon- 
Strate, quemadmodum Petrus et Paulus jam fece- 
rant, Recte gutem dispositum fuit, ut per illos hae 
nerent, qui Jerosolymis hand diu moraturi erant : 
ne qui istos docerct, culpæ alicui videretur obno- 
xius, ac ne sententia dividerentur. 
TEXTUS, 

XV. 16-34. Post hc revertar, et remdiſicabo ta- 
bernaculum David, quod decidit, et diruta ejus re- 
ediſicabo, et erigam illud: ut requirant eœteri homi- 
num Dominum, et omnes gentes, super quas invoca- 
tum est nomen meum, dicit Dominus, faciens bac. 


Notum a sœculo est Domino opus suum. Propter quod 


ego judico, non inquietari eos, qui ex gentibus 
convertuntur ad Deum, sed scribere ad « 0s ut abs- 
tineant se a contaminationibus Simulacrorum, et 


ſoruicatione, et suffocalis, et sanguine. Moyses, 


enim a temporibus antiquis habet 268 in $ivgulis 
civitatibus qui eum predicent in syuagozis, ubi per 
omne Sabbatum legitur. Tunc placuit apostolis et 
Senioribus cum omni Ecclesia eligere viros ex eis, 
et mittere Antiochiam cum Paulo, et Barnaba, Ju- 
dam qui cognominabatur Barsabas, et Silam, viros 
primos in fratribus, scribentes per manus corum 3; 
4A postoli et seniores ſratres, his qui sunt Antiochiz, 
ei Syriæ, et Ciliciæ, ſratribus ex gentibus, salutem. 
Nuoniam audivimus, quia quidem ex nobis exeun- 
tes lurbaverunt vos verbis, evertentes animas ve- 
stras, quibus non mandavimus : placuit nobis col- 
lectis in unum eligere viros, et miltere ad vos, cum 
charissimis nostris Barnaba et Paulo, hominibus 
qui tradiderunt animas suas pro nomine Domini 
nostri Jesu Christi. Misimus ergo Judam et Silam, 
qui et ipsi vobis verbis Teſerant eadem. Visum est 
enim Spiritui 8ancto et nobis, nihil ultra imponere 
vobis oneris, quam hæe necessaria : ut abstinestis 
vos ab immolatis simulacrorum, et sanguine, et 
suſſocato, et ſornicatione, a quibus cuslodientes 
vos bene agetis. Valete. Illi ergo dimissi, descen- 
derunt Antiochiam et congregata multitudine 
tradiderunt epistolam. Quam cum legissent,  gavisi 
sum super consolatione. Judas autem et Silas, et 
ipsi cum essent prophetz, verbo plurimo consolati 
sunt ſratres et coullrmaverunt. Facto autem ibi 
alia uanto tempore, dimissi sunt cum pace a ſratri- 
bus ad vos qui miserant illos. Visum autem est 


Sile ibi remanere. 
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57055, "Eboks && 76 Lig tniuelvai avrtod, 
COMMENTAKILS. 

« Reediſicabo tabernaculum, » hoc est, conversos 
ex gentibus ad Christum, et vocatos nomine ipsius. 
Alij autem putant hc de ejus resurrectione ex mor- 
tis dicta esse. Cum enim Deus Pater tabernaculum 
Filii in mortem prolapsum, id est carnem ex terra 
Wlan, reSuscilavit, tum tota humana natura ail 
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novam ſaciem restituta sunt. 4 Surreximus enim 
cum Christo“. » Nam mors quidem omniumtaber- 


' nacula disjecit; at es reedificavit Deus Pater in 


Christo. Neque autem alia ratione $urrexissek un- 
quam natura nostra, nisi is qui ab initio eam 269 
ſormavit, manum ei porrexisset, et desuper reſor- 
masset regeneratione per aquam ei Spiritum. Ceci- 
derat enim casu vere irreparabili, et omnigotente 
illa manu opus habebat. Hoc autem, inquit, non 
ad breve tempus durabit, sede in dies #ternitalis '*.» 
Perpetuum enim erit nobis immortalitatis donum. 
At vero Judzi respicientes ad captivitatem, hc de 
Jerosolymitani templi rezdilicatione dicta intelle- 
xerunt ; quod sane verum non est: nam et postea 
pluries subversum est; at prophetia æternam ædi- 
licationem promittit, Neque de Zorobabele qui ex 
Davide genus trabebat, dictum hoe recle interpre- 
tali sunt: siquidem Zorobabel, postquam ad breve 
tempus imperavit, mortis terminum recepit. At 
prophetia æterna bona pollicetur, et omnes gentes 
ad Dei cogritionem venturas annuntiat. Perspicuum 
est igitur, de Domino nostro Jesu Christo intelligen- 
dam eam esse. Dominus enim noster ex Davide 
ducens genus secundum carnem, factam Davidi 
promissionem implevit | f 


COMMENTARIUS. 


In epistolam apostolorum. 


Congruum erat ut epistola sola non mitteretur 
ne $ubreplitia, seu ex non veris relationibus ex- 
torla dicerctur. Ut vero majorem ſidem negotio 
conciliarent, mittunt aliquos ex suis, ne Paulus 
ei Barnabas in suspicionem venirent. Ac ne par vi 
eos pendere viderentur, quad iis veluti tabellariis 
uterentur, ipsos laudant, « Hominibus, inquientes, 
qui tradiderunt animas suas pro nomine Domir.i 
nostri Jesu Christi. Seribunt vero: e Visum est 
Spiritui saneto et nobis. » Nullibi enim de his 
disseruerat Christus; sed apostoli ex lege decreta 
ista er prompserunt. Ne igitur homiaum doctrina 
ea videretur, dicunt: Visum est Spiritni sancto: » 
ac ut ostenderent se quoque, quanquam circum- 


vorrat, wat tv nepiroph byreg, inhyaye * + (ab D eisi essent, eam recipere, addunt : « et nobis. » 
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* Coloss. mm, 1. 7 Petr. in, 18. 


_ Varie lectiones et nets. 
" alrov. Y tyxwpidtouct, © gal, 


Io. zatayovra. 


2 3 - 
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pa7t, E74y993, 


"2 Halt. 


Et quidem poterant illi etiam absque litteris hæe 
nota facere : scribere tamen malucrunt, ut om- 


nem procul admoverent suspieionem, et ut ii ve- 


luti legem scriptam haberent. Ac præierea in 
Mogsaicz legis obsequium, ista quatuor prohibent 
gentilibus , cetera ipsis relaxant, Sunt vero 
illa: « Abstinere ab idolothytis, „ seu ab iis que. 
idolis immolata erant, « a sanguine. a suſſocato et 
a ſornicatione. 
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270 Sabbato bebdomade quintæ. 
Dissensio Pauli et Barnabe de Marco. 
TEXTUS. 

XV, 35-41. Paulus autem et Barnabas demora - 
bantur Antiochiæ, docentes et evangelizantes cum 
aliis pluribus verbum Domini. Post aliquot autem 
dies dixit ad Barnabam Paulus: Revertentes visite- 
mus fratres per universas civitates/in quibus predi- 
eavimus verbum Domini, quomodo se habeant. Bar- 
nabas autem volebat secum assumere el Joannem qui 
cognominabatur Mareus. Paulus autem rogabat eum 
(ut qui discessisset ab eis de Pamphylia, et non isset 
eum eis in opus) non debere recipi. Facta est autem 
dissensio, ita ut discederent ab invicem, et Barnabas 
quidem assumpto Marco navigaret Cyprum. Paulus 
vero electo Sila profectus est, traditus gratiæ Dei a 
ſfratribus. Perambulabat autem Syriam et Ciliciam, 
confirmans Ecclesias, præeipiens custodire præ- 
cepla apostolorum et seniorum. 


COMMENTARIUS. 

Joannes cognominatus Marcus simnl cum Paulo 
et Barnaba a_ Palestina usque in Pamphyliam 
Eyangelii causa decurrit. At postea, cum apostoli 
cursum summa cum alacritate proscquerentur, et 
inflexibili adversus omnia certamina pectore obar- 
mati essent ; ille jam. defatigatus, veluti haud 
satis roboris habens ad talem tantumque cursum, 
et ad certamina et pericula que in qualibet civi- 
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comitaty, in Palzstinam reversus est: non quidem 
nt Christum negaret, sed tantummodo ut nimium 
illum Sibique nimis gravem cursum declinaret. 
Postmodum vero etiam Paulus et Barnabas redie- 
re, pietatis ſructibus onusti, ut et Jerosolymi- 
tane Ecclesiz predicarent. Cum igitur omnes 
Paulum et Barnabam ob preclara ipsorum opera 
in celum laudibus eſfertent, Marcus 'magnam 
tristitiam ei compunctionem exinde concepit, ct 
ſortasse intra se hoc revolvebat : En, si ego con- 


sors laborum ſuissem, nunc jam ſorem particeps 


encomiorum. Decrevit itaque rursus cum eisdem 


apostolis prædieationis onus resumere. Porro Bar- 


nabas eum resipiscentem suscipere non detrectaþa!: 


at renuebat 271 Paulus dicens : Cum nobiscum D 7 


non venerit ad opus Dei, non oportet eum susei- 
pere. Dissensio ista non utique ex ira, sed ex 


zelo juslitiz procedebat. Nam Paulus, quod justum 


erat, quærebat; Barnabas bumanitatem prefere- 
bat. Erat igitur Marcus cum Barnaba, adlaborans 
et circumiens. Sed Paulus fidelium cœtibus præci- 
piebat, ne ipsum reciperent ; non quidem, ut eum 
contristaret, sed ut cjus studium incitaret. Quare, 
ut eum vidit congruum arripuisse ſervorem, ac 
posteriore diligentia præcedentem purgasse desi- 
diam, cpit illum commendare, ita scribens '* : 
+ Salutat vos Marcus consobrinvs Barnabæ, de 
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illum. » — « Facta est autem dissensio. „ Dissensio, 
inquit, ſacta est; at non inimieitia neque conten- 
lio, Adeo tamen invaluit dissensio ista, ut eos ab 
invicem separaverit: et merito quidem : nam quod 
uterque utile esse reputabat, illud postes non ad- 


misisset, si simul cum ipso ſuissent. Videntur 


etiam mihi juxta prudentie leges separationem 
istam lecisse ac dixisse alterutrum : Quandoqui- 
dem, quod ego volo, tu non vis, ne pugnemus ad 
invicem, loco nos: scparemus, Quare multum sibi 
mutao cedebant, quando istud-fecerunt : voluit 
enim Barnabas, ut Pauli intentum - subsisteret , et 


- idcires ab illo discessit. Cæterum etiam in pro- 


pletis hoc reperimus, nempe diversas sententias 


Bet diversos mores. Ex. gr. Elias erat austerus, 


Moses lenis. Sic et hie, Paulus vehementior est 
Baruaba. Mulio autem emolumento ſuit Marco 
pugna ista: nam Pauli- terribilis rigor ipsum con- 
verlit, benignitas autem Barnabe efecit ne am- 
plius relinqueretur. Quare pugnant quidem illi, 
sed ad eumdem ſinem. Nam Marcus videns Paulum 
volentem discedere, salutariter perterritus est, 
seque condemnavit; et videns Barnabam adeo 
devigne 66 recipientem, summo amore illi devin- 
clus est: adeoque emendatus est discipulus pugna 
magistrorum; tantum abſuit, ut'offendiculo id iii 
esset. Cum enim sese vidisset ita a Paulo propter 
negligentiam rejectum, sategit secundo in eursu 


per majorem, alacritatem priorem tarditatem compensare et obtegere. Quare summam utilatem 
cepit ex rigore Pauli. Quod vero inimicitia nulla inter apostolos ſuerit, vel ex eo patet, quod postea 
Paulus passim in suis epislolis Barnabam eximiis encomiis decoraverit. 
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272 CAPUT XXII. 
De inslructione Timothei, et de adrentu Pauli in 
Macedoniam juzta revelationem. Ubi de © fide et salu- 


. tecujusdam mulieris Lydia, et de sanatione puelle 


que habebat spiritum Pythonem, ob quam Paulus in 
carcerem conjeclus est. 


TEX Tus. 

XVI. . 15. Pervenii autem Derben ei Lystram. Et 
ecce discipulus quidam erat ibi nomine Timotheus. 
filius mulieris Judææ fidelis, patre gentili. Huic 
testimonium bonum reddebant qui in Lystris 
erant et Iconio fratres. lune voluit Paulus secum 
proficisci : et assumens circumcidit eum. propter Ju- 
dæos qui erant in illis locis. Sciebaut enim omnes. 


D quod pater ejus erat gentilis. Cum autem perirans- 


irent civilates, tradebaut eis custodire dogmata quæ 
erant decreta ab apostolis et senioribus qui erant 
Jerosolymis.. Et Eeclesiæ quidem- confirmabaniut 
fide, et abundabant numero quotidie. Transeuntes 
autem Phrygiam et Calatiæ regionem, velati sunt 
a Spiritu sancto loqui verbum Dei in Asia. Cum 
venissent autem in Mysiam, tentabant ire in 
Bithyniam : ei non permisit eos Spiritus [Jegu]. Cum 


Vari lectiones et note. 
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autem pertransissent Mysiam, descenderunt Troa- A 


dem. Et visio per noctem Paulo ostensa est: Vir 
Macedo quidem erat stans et deprecans eum et 
dicens : Transiens in Macedoniam, adjuva nos. 
Ut autem visum vidit, statinFquasivimus profici- 
sci in Macedoniam, certi ſacti quod vocasset nos 
Veus evangelizare eis. Navigantes autem a Troa- 
de, reclo cursu veuimus Samothraciam, et sequen- 
ti die Neapolim ; et inde Philippos, quz est prime 
partis Macedoniæ civitas, colonia. Eramus autem 
in hae urbe diebus aliquot, conferentes. Die autem 
Sabbatorum egressi sumus ſoras portam juxta 
lumen, ubi videbatur oratio esse, et sedentes loque - 
Lamur mulieribus quæ convenerant. Et quzedam 
mulier nomine Lydia, purpuraria civitatis Thyati- 
renorum, colens beum, audivit : cujus Dominus 
aperuit cor intendere his quæ dicebantur a Paulo. 
Cum autem baptizata esset et domus ejus, depre- 
cata est dicens : Si judicastis me fidelem Domino 
esse, introite in domum meam et manete. Et coegit 
108. 


273 COMMENTARIUS. 

Dogmata vocat statuta illa absiinendi ab idolo- 
thytis , a ſornicatione, a suſſocato et a sanguine. In 
Asia et Bithynia non permisit Spiritus sanctus, 
ut apostoli Evangelium pradicarent, ſortasse quod 
prævideret, Pneumatomachorum beresim inter 
gentes illas dominaturam. Observandum vero, quod 
in urbibus istis simul cum Paulo esset Lucas; ut 


patet ex eo quod sese in narratione sua complecta- 


tur, diceus: « Quzsivimns, etc., ubi videbatur 
oratio. » Non solum ubi synagoga erat, sed etiam 
foris orabant : namlocum aliquem orationi destina- 
bant Judzi, utpote crassiores. Vel eo, quod nulla ibi 
esst. propter Judzorum paucitatem, synagoga; clam 
prope flu vium congregabantur, qui pietati siudebant. 
CAFUT XXIV. 
Dominica sexta. 

De terremotu et signo qua ibidem contigerunt : et 
quomodo cnslos carceris, cum credidisset, eadem 
nocie baptizatus est cum tota ſamilia zun. 

TEXTUS. 


XVI. 16-34. Factum est autem, euntibus nobis ad , 


orationem. puellam quamdam habentem spiritum Py- 
tnonem obviare nobis, quæ quzestum magnum prest: - 
bat dominis suis divinando. He subsecuta Paulum 
et nos, clamabat dicens : Isti homines servi Dei ex- 
celsi sunt, qui annuntiant vobis viam salutis. Hoc 
autem ſaciebat multis diebus. Dolens autem Paulus 
et conversus, spiritui dixit ; Præcipio tibi in nomi- 
ne Jesu Christi exire ab ea. Et exiit eadem hora. 
Videntes autem domini ejus, quia exivit spes quie- 
ins corum , apprehendentes Paulum et Silam per- 
duxerunt in forum ad principes, et oferentes eos 
magistratibus, dixerunt : Hi homines conturbant 
civitatem nostram , cum sint Judi. Et annuntiant 
aorem quem non licet nobis suscipere neque ſacere 
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eos, et magistratus, scissis tunicis eorum, jusserunt 
eos virgis cdi. Et cum multas plagas eis impo- 
suissent, miserunt eos in carcerem, precipientes 
custodl, ut diligenter custodiret eos. Qui cum tale 
preceptum accepisset, misit eos in interiorem car- 
cerem, et pedes eorum strinxit ligno. Media auten 
nocte Paulus et Silas orantes laudabant Deum, et 
audiebant eos qui in custodia erant. Subito vero 
274 terremotus ſactus est magnus , ita ut move- 


rentur ſundamenta carceris. Et statim aperta sunt 


omnia ostia, et universorum vincula soluta sunt. 
Expergefactus autem custos carceris , et viden+s 


| jJanuas apertas carceris, evaginato gladio volebzt | 


se interſicere, estimaus fugisse vinctos. Clamavit 
aulein Paulus voce magna, dicens : Nihit tibi mali 
ſeceris ; universi enim hic sumus. Petitoque lutnine, 
introgressus est; ot tremeſactus procidit Pauli et 
Sile ad pedes, et producens eos ſoras, ait: Domi- 
ni, quid me oportet facere, ut salvus fiam ? At illi 


diserunt: Crede in Dominum Jesum, et salvus eris 


iu et domus tua. Et locuti sunt ei verbum Domi. i 
cum omnibus qui erant in domo ejus. Et tollens 
eos in illa hora noctis, lavit plagas eorum ; et 
baptizatus est ipse, et omnis domus ejus continua. 
Cumque perduxisset eos in domum suam, apposuit 
eis mensam, et helatus est cum omni domo sua 
credens Deo. 
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Dicebatur mulier Pythia ea, quz supra Apolli- 
nis tripodem sedere solita erat divaricat's cruribus. 
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Tuplay, 6 Hadko;, vohlobg av x2) cd Tiorwy i π 
vv. Ace 5nd ixzivou dexdelg. Ark 26379 avixealar * 
x29" taurod tiny, Iva origin d bntp avrov, xa 


abthg ouvyxarabagtt. xtyproant cps Thy anͤbetav. 


Ty uV o nE@Oto» 09 npodhxato Habe, 4a 
dere, ov Souldneves ana Enifppiniety rol; 
Thuelog. 'Q; && intjhevs robo nu, xa 76 Epyov 
t32larvy, thre Ex HU abty Ea DesTY. ( Aianovnlel; 
Tap, pn 6 labor, rovreatt xivnlectg xat SrxOels;, 
zat Ahn Wo Entiatopiongs avthv, Exzaicuc:y 
$Z2)d0elv £5 avrh; cb batudvioy, Eiiaorwy ,̃ , un 
7} ainfcla ouvnyopely npoaraItvuptuou; 8A 
baiuovag, àuâ ndcav abrol; anomeryiters nhavn; 
td, xa} neprpparreiy nphg 74 nap”, abray wevie 


verenda pervadens, ſurore ipsam replebat. Quare 
sparsis crinibus bacchatatur, et spumam ex ore 
emiltebat ; sicque ſuribunda insanize verba ſundebat. 
At quare ei dæmon id dicebat, et Paulus ne diceret, 
probibuit ? Quia volebat sibi dem et auetoritatem 
conciliare. Si enim testimonium ipsjus adinisisset 
Paulus, ſideles multos, velut ab illo probatus, fortas- 
se decepisset. Quam ob causam non renuit contra 
se dicere, ut que pro se dixisset, conſirmaret: 

scilicet novit ille, ut homines perdat, etiam se 
tempori accommodare. Paulus primo quidem ejus 


0 testimonium non admisit, sed conlempsit, nolens 


stalim siguis manum admovere. At cum denon 
clamando perseveraret , et jam molesliz illi essct, 
lunc imperavit ipsi, ut exiret. « Dolens autem Pau- 
lus, + inquit, hoc est, tedio et molestia aſlectus, 
quamvis vera diceret , os illi obstruxit , jussilque 
ut ex illa exiret. Quo nos docuit, ne demonibus, 
vel 275 cum veritati patrocinari videntur , ullo 
modo credamus, se. obturatis ad omnia quae ab 
ipsis procedunt, auribus, omnem illis fallendi viam 
precludamus. « Terrawotus ſactus est. Ex quo 


vario lectiones et note. 


* yap. » abs. 9 aveyerat. 
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aperla sunt, ut quod contigerat, miraretur, et ſidelis 
evadereti: non enim ista ad ostentationem ſacta 
sunt, sed ad ejus salutem. Ea amen non viderunt, qui 
inibi erant vincti :; alioquin ſugissent omnes. 
« Exspergeſactus autem custos carceris. » lic est 
Stephanas ille, cujus meminit Paulus in prime 
Epistola ad Corinthios. 
Quod apostoli rogati ex carcere exierint, 


TEXTUS, 

XVI, 35-40. Etrcum dies ſactus esset, miserunt 
magistratus lictores, dicentes: Dimiue homines illos. 
Nuntiavit autem custos carceris verba hæe Paulo, 
quia Miserunt magistratus, ut dimittamini : nunc 
igitur exeuntes, ite in pace. Paulus autem dixit eis: 
Cæsos nos publice, indemnatos, homines Romanos 
miserunt in earcerem, et nunc occulte nos <jiciunt ? 
Non ita, sed veniant, et ipsi nos ejiciant. Nantia- 
verunt autem magistratibus lictores verba hc. 
Timneruntque, audito quod Romani essent. Et 
venieutes deprecati sunt ess. et educentes rogabant, 
ut egrederentur de urbe. Exeuntes autem de car- 
cere, introierunt ad Lydiam et visis fratribus, con- 
solati sunt eos, et proſecti sunt. | 


COMMENTARIUS. - 

Diccns Paulus: « Czs0s nos publice; „ eie., du- 
plex in se et Barnabam delictum commissum esse 
ostendit, nempe quod ct « homines Romani, et 
indemnati » csi essent. Pluries enim ille humana 
pretexit ob quamdam @economiam, ne videlicet 
lanquam jure damnatus, et tanquam iniquus perire, 
vel hoc ab illorum gratia pendere videretur. Et 
quia sciebat, subdi oportere principibus et potesta- 
tibus, idcirco se appellat Romanum; nam ſere in 
om nem terram, et in ipsam quoque Judæam, Ro- 
mauorum inperalor tune temporis 276 domina - 
batur: et ei Judzi quoque tributa pendehant. Quare 
Paulus Romanorum principatum et dowinationem 
non rejiciebat, sient reliqui Judzi, qui seipsas 
| $educentes dicebant, Deum solum esse proprium 
ipsorum regem, reipsa tamen tauquam tributarii 
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eustos carceris « expergeſactus est: „ Ostia vero A thy &xohv. O actopd; yeyovey, bore &purvichhvar 


Tv 663p0g%y)haxa, Al Oupar d veg Onoav, Wote 
0avuacart 7d yeyoveg xat mnigreboat. Oh yap wh; 
bnidertiv Tadra LyEvero, AUA rpdg owrtr,piav abtod, 
Tabra 8k of degubtat oby Ewpty N yap iv Epuyoy 
Anavteg. Ohrs; Exrty 6 Erepavi;,” ob pvnypovete 
Ilablog kv Th Tp; KoprvOioug mpwry "Entotobh. 


"Ori: aupas tnMtrrec bEnAbov tore £X TOD OE0 [tw- 
Tnplov of dx6oTolo. 
KEIMENON. 

"H::4p2; 3% yevorutvns, antoteilav of orpartnyol 
cob babirCyovg, rEyovieg * 'Anbhucoy Tobg avOpu- 
Tov; Exei.ovg. Anhyyens GE 6 E@poytiot v 
Liyoug TOVUtnLG pM; Tov Tlavhov, ö, *Antoteiav of 
orparuyrol, iva drove vov bv Ke Arte ro- 
peveots tv elptvn. O 3 ados Epy A avrobge 
Aetpavreg hui; bnpocig dxataupliove EvOptaove, 
'Bwpuatovg dndpyovias, Ebakov el; , xa voy 
Labpa bude ext A; Ob yep, Ann £.96vre; 
abr hud; ttayaytrwmaay, 'Arhyyeriiav & tolg op- 
vn vote of pa6805yo. 14 fhpata tabra, a EpobtOr- 
oav AxoUavtec, int Popatol elt. Kal tX0Svies 
napexdieoay abtolg, val Ehayaybvreg hpwrwy KF · 
ebetv th; sg. Efer06vreg Ot and th; puiarxts, 
eloh\fov rpg Thy Avdiav * xat i86vres code 1138 
gobg nraperdiecay abtobg, xa Tr. 

EPMHNEIA. 

Ae{zxvyc: 8:nkodv th ET, elnwy* « Atipay- 
tec had; ànhoelg, „ xal th keis, öri « Kat Pu- 
nalobg, xal axataxpliroug. » 'AvOpwriva Tap xa r- 
eoxevate did tiva olxovoplav nohiaxts, x ph By 
g xatih zo; anabeo0at nat Og huaproeoy, xat 
iva ph the (4prtog abrov i vd npaypa. Kal cid; dt 
det apyaig xal tZouolar; bnordogeodat, Exdket au- 
tv Pwpatoy (g, yap mers The Yhg, val 
atrhg th; 'loubalag, 6 'Pwpalwy BE, Eg txparterr 
oirrv:g xal gdpov trtiouy Kaigapr), ph #nooe:6pe- 
vog thy &pyhv xat Eonorelay thy Pwpalxhy, 
Gene p of otro) Joubator gpevanatavitg Eaurtovg, 
Thy Ozdv ty tautwov He Fiov Bactita, ob uh 
avOpwroy * Epyorg dL avtol; wy d worehete [olxtrar| 
wdpoug trtiouy*. th V bvopa Gpvounever, Epyorg 
dd 9noxeluevor. Odg xat tmndpbrocy OLeoracuavh;, 


Servi tributa solvebant. Unde quanquam subditorum D ©; uh vnoragooptvon;. 
nomen repudiarent, re {amen ipsa subditi erant. Quia vero subjectionem postea detrectarunt, Vespa- 


Sianus eos delevit. 

CAPUT XXV. 

De  seditione Thessalonice causa pradicationis 
facta ; deque ſuga Pauli Bera am, et inde Athe- 
nas. 

Feria 2 hebdomade sextæ. 
TEXTUS. 

XVH, 1-15. cum autem perambulassent Au phipos 
lim et Apolloniam, venerunt Thessalonicam, ubi erat 
synagoga Judæorum. Secundum consuetudinem au- 
tem Paulus introĩ vit ad eos, et per Sabbata tria dis- 
serebat eis de Scripluris, adaperiens et insinuans, 
quia Christum oportuit pati et resurgere a mortuis: 


KESAA., KE. 

Hep ordoewe reroutrnc d Geooaldovixy tot 
xnporuaroc evexer, gvurñc re Hab. lou ele Be- 
pot, x axeibev ele AH. 

TI & the c t66opato;. 
KEIMENON. 

AroZevoavte; Ot thy 'Apginony zatthy *Anoiuy- 
viav, $bov el; Beoonkovixny, 6mnv hv i cuvaywyh 
top loubaltuv. Kark & mt eg r- Navy cle 
apde ab cob. xa) k Labbara v re)eyetro a, 
arb wë/] Tpxyov biavolywy vat napariOiuevcg, Gr) 
dei Th Xprordy nally nat Av vat, val Grs 
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EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS/ ALTER; — CAP. XVII. 


036; Eorrv 6 Xprords "Ingodg, &v kr h xatayyt)iw, A et quia Ilie est Jesus Christus, quem ego annuntio 


ply. Kat tive; £5 abrwy Eneialnaav, xal npoorxin- 
pobr,oxv t Navy xat 20 Zig, roy te coeboptwny 
"EMfvwy 7.1005 tokb, yuvarxav te by TpOIW! 
o Arat. Znhooavreg Bt of "Tov? alto: of anzibhoay- 
rec, xa 7p0o)ab6pevor twv Eyopaluv Evipa; Twi; 
ro pobg, al 64honottoavteg, EbopyCooy thy md · 
* EN reg th oixia 'Iaowves, Ethtovuy . abrobg 
ayayelv el; thy Chuov, Mh £5 p6vrieg t abrobg, Eov- 
pov Thy "Iaowya xat tivag aizhpobg Ent tobg mnokit- 
apyz;, Brieg, Ort Ol thy olxovutuny 4vactaru- 
o1VvIE; obrot xa kvbdse ndperory, og nobdbextar 
147wv * xat brot navis; àNννατν,˖ wov boy pdtwv 
Katoapo; Tpertouct, Bast“ Etepoy fyoutsg' Cu 
"Incobv. *Erdpatay d thy NOV xat tobg nokrkpyas 
@xovovrag 7avta. Kal kabdvreg mh ixaviv naps too 
'Ii0wvo; xat Tov Lomwv, &nthuany ab tog. 

Ot 8 sep evbews $14 vont thtneubav c 
de abo xal 75v Lfhav eig Biporav. Ofrive; napa- 
yevSuevor, elg thy ouvaywyhv Ty "loubaluy Ned. 
OVrot ck Hoav &yeviatepur wav tv Qeooalovixy, 
of7iveg Ebegavro thy Adyov pert ndong npobupia;, 
rd xabꝰ i p avaxpluovies T4s Tpapt;, el Ext 
tara obtw, Hoot RV o EE abtav Enfateucay xat 
Tov "EMnvilwy yuvarxuwy tw claynpdvuy, Mal av- 
dp o 6alyor. Ns; ft Eyvwoay of and th; O:oonko- 
vixn; Toubalo:, Gr xat tv Th Bepolg xatnyyehn 
od tov Ilaviou 6 A, toy Ocod, AAo xaxet on- 
kevovteg robe 6jhoug. EvOtws Bt Tete by Habe 


vobis. Et quidam ex eis crediderunt, et adjunct suit 
Paulo et Silz, et de colentibus Grecis (25) multitudo 


magua et mulicres nobiles non pavecz. 'Zelantes 
aulem Judzi, as$umemesque de vulgo viros quos- 
dam malos, et turba ſaeta, concitaverunt civitatem : 
el assistentes domui Jasonis quzerebant eos produ- 
cere in populum. Ki cum non invenissent eos, 
trahebant Jasonem et quosddam ſratres ad principes 


- civitatis, clamantes: quoniam Hi qui urbem conci- 


tant, et huc venerunt, quos suscepit Jason, et bi 
omnes contra deereta Cæsaris ſaciunt, regem alium 
dicentes esse, Jesum. Concitaverunt autem plebem 


et prineipes civitatis audientes hæe. Et accepta 


satisſactione 'a Jasone et a ceteris, dimiserunt | 


.e0s. 


Fratres vero confestim per noctem dimiserunt 
Paulum et Silam in Beream. Qui cum venissent, in 
synagogam Judworum introjerunt. Hi autem erant 
nobiliores eorum qui sunt Thessalonieꝶ, qui suscepe- 
runt verbum eum omni aviditate, quotidie serutantes 
Scripturas, si hæe 277 ita se haberent. Et multi 
quidem crediderunt ex eis, et mulierum gentilium 
honestarum, et viri non pauei. Cum autem cogno- 
vissent in Thessalonica Judi, quia et Berœm pri- 
dieatum est a Paulo verbum Dei, venerunt et illuc 
commoventes et turbantes multitudinem. Statimque 
tune Paulum dimiserunt fratres, ut iret usque ad 


Sa e of abekpol nopevaalart b; im thy ba- C mare : Silas autem et Timotheus remanserunt ibi. 


Nana * Entpetyay e 8 de Lllag xal 6 Tindbeeg 
Excl. Oi & xabio tre g td adh hyayov Ewg A0N- 
vo, xal La66vreg Evichtv pg Thy  Likay val Ti- 
heb eo, Iva w; t6xuora EMOwar pg abröv, Tele- 
ga v. | 

EPMUNEIA. 

Exsidh obror npdg rd onpela Evaviug ** clyov, 
be Thavoug t yenmag hiab@ovieg, “de and mw 
PTpayov, Nele) *' ee elyov ** tairry thy ns- 
voiav. Leboptvoug "Einvas robe £5 "loudatwy ptv 
brag, 'Einviozt 8 ghsyyoutvous xaket , $i 7d 
guldrtrey thy vouov i Toby £5 EH οᷓ N νẽHe¾ÿ̃- 
Toug 'Joudaloug** vndpyoviag. Th, abe vH por, àvtl 
vob, Iie xte pot, pnyotv. Oö wb; Anoto. d& outer 
avexprvov ta; T payas (hin yap haav TEmtatevxGrE;), 
a Os &poper Th; TWY ,d tpopntay . 
$6ew;, val Tex touro hl. neordtepot yevopevet, 
peuvavies Th; Tag, xal edplaxovieg, rote tov 
 npogytwoy A6yorg auvatuvia v MED) Th; Evodprouy 
oixovoulag npey parts. 


KESAA. KC. 
Hepl rhe r AH taibwulov ypaghte, pilo- 
ofpoy 78 xnporuartor wal eboeblag Tor Hau- 
Aov. 


D Judaismum amplexi ſuerant, sic appellat. 


Qui autem deducebant Paulum, perduxerunt eum 
usque A thenas, et accepto mandato ab eo ad Silam 
et Timotheum, ut quam celeriter venirent ad illum, 


proſecti sunt. 


COMMENTARIUS. 

« Dissercbat cis de Scripturis. » Quoviam Judzi 
signis adversabantur, adeo ut apoxtolos velut im- 
postores et præstigiatores ealumniarentur, Paulus 
hoe loco ex Scripturis, que ejusmodi suspieioni 
non subsunt, eos persuadere aggreditur. 1 Colentibus 


Græeis. » Grazcos lic vocat eos qui ex Judeis eum 


essent, Cræca lingua utebantur. « Colentes » vero 
dicit, quia legem observabant : vel Graeos, qui 
Per 
« nobiliores „ vero hie « prudentiores » intelli- 
git. Isti « scrutabautur Seripturas, » non quasi 
increduli, sed ut expertes Lraditionis velerum pro- 


| phetarum : et ideireo serutando Scripturas in fide 


magis firmsbantur, quod opera Domini in carne 
oraculis prophetarum plane conSentanea £880: co. 


perirent. 
CAPUT XXVI. 


De iuseriptione, que erat Athenis supra aram; ei de 


sapiente predicatioae Pauli ejusque pietate. 


Varies lectiones et note. 


*twavtiog, elbe. v obbalcy. 


(25) Vulg. habel, gentilibusque. 


EN. 
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TEXTUS. 

XVII, 16-48. Paulus autem cum Athenis eos ex- 
spectaret, incitabatur spiritus cjus in ipso, videns 
idololatrize deditam civitatem. Disputabat igitur in 
Synagoga cum Judzis ct colentibus, et in ſoro, per 
omnes dies ad eos qui aderant. Quidam autemEpicu- 
rei ct Stoici philosophi disserebant cum eo, et quidam 
dicebant : Quid vult seminiverbius hie dicere ? Alii 
vero: Novorum demoniorum videtur annuntiator 
esse: quia Jesum et resurrectionem annuntiabat 
eis. 


178 COMMENTARIUS. 

« Incitabatur. » Non iram hic intelligit, aut in- 
dignationem ; procul enim ab ira et indignatione 
est gratia. Quare « incitabatur » perinde est ac, 
exacerbabatur, non ſerebat, vebementer dolebat: 
quemadmodum alibi dicit““ : « Facta est autem exa- 
cerbatio (24) inter ipsos etc. » — « Conſestim autem 
Paulum. » Ex prudentiæ consilio, et non ex ümore 
auſugit Apostolus; quia scilicet prædicationem evan- 
zelicam dilatari, et iram ipsorum exstingui sum- 


mopere desiderabat. « Quidam autem. » Epicurzi . 


quidem ex atomis universum sua sponte coaluisse 
arbitrabantur : Stoici autem illud esse putabant 
corpus et inflaminationem. Quidam ex illis. ob 
doctrinam de se alte sapientes, stulte divinum Pau- 
lum irridentes : « Quid vult spermologus (25) ite ?» 
dicebant. Quoniam enim « spermologus » avicula 
parva et vilis est, solita semina in triviis projecta 
colligere; hine viles et nullius ſrugis homines 
« spermologos „ appellabant. Quia vero Paulus 
Jesum et resurrectionem pradicabat, ii, utpolte 
etiam deas ſeminas colere assueti (quippe qui da- 
mones pro diis habebant), « resurrectionem » deam 
quamdam esse exislimabant. 


Feria 3 hebdomadæ sextie. 
TEXTUS. 

XVII, 19.34. Et apprebensum eum ad Areopagum 
duxerunt dicentes : Possumus scire, que est hee 
nova quz a tedicitur, doctrina? Nova enim quædam 
ialers auribus nostris. Volumus ergo scire quidnam 
velint hæc esse. (Athenienses autem umnes ei advenæ 


THEOPAYLACTI BULGARI.E ARCHIEP. 


990 


KEIMENON. 
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&* Zevwy Catpoviuy Foxc? xatayyetcl; elvar * ö7t 
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EPMHNEIA. 

Haosbve ro. » Oh Epyhy kvrabbd n, ods 

@yavaztr ov. 'Opy?,; yep xa àdrvανννẽEg g 


B rd yameopa. Th, « NapwEtvzro ». &&, tourtary 


d rod, Str relęs to, oOtw; , AA lx xc to xabu; 
Na AονννẽEe gnav* « 'Eytveto napotucyt; peorat? 
abrov, » xalt t& tFhg. « ElVtws Ot cb thy Dadiov. 
Oizcvonxog Evrav0a, ob Eeihiov Epuyey 6 'Andoto- 
10:, d re val th xhpuypa ater Boudduevs;, 
za) Thy 0vpudy abrov xatac6torv npaypatroulue- 
vog. « Tive; & Tov. » Of pty Enxouprot abr6ua- 
Tov 222). &mnh ärdh⁰Ehæu Cotdteuay eVat ch do- of 33 
Trotxol obrry cwpa e txnipwntv, Trvtg ob £5 
avrwov Eft yvwort ptya ppovouvies, fvoktw; f 
Teg T Oeontotov Naviov, « Tt av Get & ontp 
nog obrog; » Ee "Enetth yap Epvedv torts 
6 anepporcyo;, pa d xat ebreits, wore cp. 
Bpaoay obere mph wEpyrv EmmhSeiov, th Ev tat; 
ToiGorg Epftupeva wy Gneppdrov ebe oviit- 
yerv* Tous obv crete val on Gfiouvg koyou omntfs 
uon, ixakovuv. «Emneith thy 'Inoody xa? thy ave- 
orany Ebnyyeiteto. » Kal yap thy avectacty OeGv 
Tix slvat tv6urtov, de eluldregs xat Onelag 
bed; otberve Gatudvin yap tobe Ofobgs abrwvy kxd- 
kovv. | 
Th T ths c E636pdicg. 
KEIMENON. 

'Enia64pevol te avtod, int thy *Aptiov r&yov 
Hyayov, Afyovieg © Avvapeda yvovat Th; , zarvh 
abty i ond cob Lakovutvy t:3ayh j;; Eevicovia yep 
c cioytpets elg ra; axoat; huOov. Bovidpe0a ob 
yvErma tf &y Ot rata elvai, 'Abnvalo: && ndvie; 


hospites, ad nibil aliud vacabant, nisi aut dicere, xy zat of tmiinporvits S, aig o Exepoy 7,Lxat- 


aut audire aliquid novi.) Stans autem Paulus in 
medio Areopagi, ait: Viri Athenienses, per omnia 
quasi gsuperSiitiosiores vos video. Præteriens 
enim et videns simulacra vestra, inveni et aram in 
qua scriptum erat : 4 Ignoto Deo. „ Quod ergo 
ignorantes colitis, hoc ego annuntio vobis. Deus 


7% Hebr. un, 15. 


pov, I kEyerv Tt xl aroverv xatverepov. Erabels 
& & Havkog iv ptocy tov 'Apeiou mayo, Epn* "Ave 
Toes Abuvatot, xati tavia by Cerotdatuovertepoug 
bud; bsp. Arepydpeve; 'yap xat avalewpwy Th 
o:645 para duov, cbpov xal fh tv & NEH - 
vero. AT Oe, » "Ov ouy &yvoouvte; ge 


Vari lecliones et note. 


Marg. Atyerat xal cle hv topthv Tov @ytiou Atovuclov. 


(2 )Vvlg. habet, dissensio. 

(25) Yulgaius interpres vertit $seminiverbins, 
quasi 4eminans verba, hoc est, .garrulus, nugator. 
At pressius verti posset 8eminilequs, seu seminum 


es Ox ke pf. Entyelwvres.. 

collector. Cujus nomenclationis ratio ex subjecta ex- 
positione patet. Metaphorice autem sumitur pio 
rerboso, nugatore et locutuleio, ut Playtus di- 
xit. a 
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cli et ierræ cum sit Dominus, non in manuſactis 
lemplis habitat, nee manibus humanis colitur in- 
digens aliquo, cum ipse det omnibus vitam et in- 


spirationem et omnia : ſecique ex uno omne genus 


279 hominum inhabitare super uni versaut ſaciew 
terre, deſiniens staiuta tempora et terminos hab 
lationis eorum, quærere Deum, si ſorie altrecient 
eum aut inveniant, quamvis non longe sit ab uno- 
quoque nostrum. In ipso enim vivimus, et more 
mur, et sumus: sicut et quidam vestrurum poeta- 

rum dixerunt : Ipsius enim et genus sumus. Co- 
nus ergo cum simus Dei, non debemus estimare, 
auro, aut argenlo, aut lapidi, sculplurz artis et co- 
gilationis hominis, divinum esse simile. Et (empora 


B quidem hujus ignorantiz « dissimulans » (26) Deus, 


nune annuntiat hominibus, ut omnes ubique pae- 
nitentiam agant. Eo quod statuit diem, in quo judi - 

calurus est orbem in æquitate, in viro, in quo sta- 
tuit, dem prabens omnibus, suscitans eum a mor- 
luis. Cum audissent autem regurrectionem mortuo- 
rum, quidam quidem jrridebant, quidam vero dixe- 
runt : Audiemus te de hoc iterum. Sic Paulus exi- 

vit de medio eorum, Quidam vero viri adhærentes 
ci, crediderunt ; in quibus et Dionysius Areopa- 
gita, et mulier nomine Damaris, et alii cum eis. 


6 *Apzorayitn;, xal yuvh ovipart Aàgaptg, xal Etzpot oby au,. 


COMMENTAR!US. 4 

« Duxerunt eum, inquit, ad Areopagum, » non 
ut aliquid ipsi discerent, sed ut is puniretur, ubi 
capilales causz habebautur. « Arcopagus „ autem 
locus ille dicebatur, quoujam Ares, sen Mars 
adulterii penas ibi, ut fabulantur, olim dederat. 
« Pagus » est locus excelsus ; siquidem in colle 
situm erat dicasterium iltud. Hine « Pagarebi > di- 
cuntur locorum quorumdam vel pagorum pre- 
fecti, « Inveni et aram. » Duz cause ſeruntur ce- 
lebris illios, que Athenis erat, inscriptionis : 
« Ignoto Deo. » Quidam enim dicunt, quod cum 
Athenienses, Persis contra ipsos bellum gerenti- 
bus, Philippiden quemdam ad Lacedæmones auxi- 
lii petendi causa misissent, occurrens illi in monte 
Partheno idolum Panis graviter de Atheniensibus 
conquestum fuerit, quod cum cœteros quidem dros 


D gnaviter colerent, se prorsus negligerent; et nihilo- 


minus auxilio se ſuturum spoponderit. Quare Athe- 
nienses, cum vicissent, templum illi excitarunt. et 
altare construxerunt. Caventes vero, ne simile 


quid iterum illis contingeret, quod forte deumn ali- 


quem ignotum præterirent, aliam ercxerunt aram, 
eique inseripserunt : « Ignoto Deo, „ inquientes : 
Si 280 adbuc aliquis a nobis ignoretur deus, in 


illius honorem hc ara esto, ut nobis propitius 


sit. eisi, ulpote ignotus, peculiari eultu a nobis non 
colatur. Alii vero ita rem narrant: Cum dira pestis 
in Athenienses grassaretur, eosque exurerct adeo, 


Vario lectiones et note. 
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ut nee tenuissima linteamina ferre possent 5 omni- A & avrto! xatt).inov &ytpactov, 6 tv hothy xata- 


bus, quos putabant deos, cultum aliquem prestite- 
runt, quin inde ullum caperent einolumentum. Re- 
putantes vero, quod fortasse deus esset aliquis, 
quem ipsi inhonoratum reliquerint, ac propterea 
ipse pestem immisisset illam, novam zdificarunt 
aram, cui « Ignoto Deo inscripserunt: cumque 
super illam eacriGeassent, conſestim pestis evanuit. 
Hune igitur Paulus ait esse Christum, omnium 
Deum, quem se annuntiare affirmabat. Czeterum in- 
legra flla inscriptio ita se habebit : « Diis Asie, 
Europe, ei Libyz, Deo ignotoet peregrino.— 4 Deus 
qui ſecit. „ Ne putarent, Deum ab ipso predica- 
tum similem esse multis illis, quos alias colebant, 
diis, ac ut errorem istum submoveret, $ubdit : 


nEuyas, veoy Eetuauevot Bwphy xa: tyypayavies, 
« 'Ayvwoty Ozy, » val Ovgavreg, ebOiws sepa- 
rev0noav. Too oby, n, Xr "Incodv ny 
ndviwy He 6 Navkog, Gy xal xatayythiery abret: 
Evacxev. Eort & h ndcxa 200 Bwpob N 
votab u- 4 Geol; Aslag, xal Egwning, xa\ Aiburg, 
de h eyvwarp N Fivw. »—« 0 Od; 6 nothaan; 1 
"Iva ph voplawary Eva tov rohiwy elvat Bedy thy 
Un” abrod xnpurtdpevoy, 5ioplotrat idr ( wi 
ty yetporothtos vans. » Olxet 'uty yap ty vaol;, 
an' or Ev Towurot, ahl ty avipwnaivg vuyh. 
Obst yap tv va; toy "Itpoonhtuuy ityerat oixety, 
An evepryety oö Und yarpty avipwruy ntaph 
Ioudaiwy tOepanti0n, äh bnd havolage inet x4- 


Non in manufaetis templis habilat'©®,» Seilicet, ha- B xetvd ys ob thhrer cbrog, g npoabebpivo;* hot 


bitat quidem in templis, sed non in talibus; sed in 
anima humana. Unde nec in Jerosolymita templo 
dicebatur habitare, sed « operari. » Nec « manibus 
humanis colebaiur » a Judzis, sed mente: nam, 
que ii offerebant, Deus non quasi « indigens ali- 
quo » requirebat ; ait enim: « Nunquid manducabo 
carnes taurorum , etc. » Deinde in confirmationem 
germonis sui istud Arati, unius ex ipsorum poetis, 
- egregium dictum proſert : « Tpsius enim et genus 
Suwus : » et illad quidem de summo Opilice accipit 


rah « Mh gdyopar xpta tabpwy, » Na th thhg. 


Xpr,o:v avtoig 'Apatou bnayet, tvdg twog Tov n 
abrolg nmytoy el, αναν,,p uh To) Eautoy v. 
1 Tod yap xal yevog tauty, » noi. Kal obrog pty 
e g To Anuiovpyod avtd txiapbaver (el rat cep! 
To) Aid; touro sia pay), od thy Exetvoy nu 
ry, AA th xvpiws in' abty Eppotetry Mfywy, 
Ivo; & Ocod alvar Ade nn Hadiog, oy ws 
Exetvotl pacty, GM tripw voy tourtors, olxe loug, 
tyyur&tou;. 


Paulus, quanquam de Jove ab Arato pronuntiatum fuerit. Videlicet Aratus non de eodem omnino lo- 


cutus est, 


proximi. 


Ad Athenienses verba faciens Paulus « hominew » C 


tantummodo Christum appellat, dicens ”* : ( In viro, 
in quo $taluit, üdem praebens omnibus, suscitans 
eum a mortvis : » et nihil de « forma Dei » addit, 
neque quod « #qualis » esset illi, et ”* splendor 
glorie ejus : » et quidem congrue; nondum enim 
erat lempus opportunum verbis islis; sed interim 
contenti erant apostoli, si crederetur verus homo, 
et resurrexisse, dissimulata Llaulisper ejus divini- 
late. 

« Et tempora quidem. » Non hoe ait, quod nul- 
jus istorum puniatur, sed quia nemo ilorum, qui 
« penilentiam agere » voluefit, puniendus sit: neque 
de illis qui jam obieraut loquitur, sed de illis qui- 


sed tamen id protulit, quod ei proprie aptari potest. Genus autem Dei nos esse, inquit 
Apostolus, non co scusu, quo Greci poetæ dicunt, sed alio ; 


nempe quod nos simus ei ſamiliares et 


„ AOnvatorg yap Stahls GAA 6 Natkog, gyot, &v-' 
$a avrly inixaket n, obrw Mywy®* EY avs 
© öõpige, worry napacyuy tdow, Evacthong aby 
zx vexpwy* » Ra Ou nepi The Tov Otod Meyer 
popyhs, ovdt Gre tog avry, oöbk Tm anzoyacps 
Th; 665n5 avrove ehxbrwg. Obhnw yap xatod; mwy 
froudiwy torrwy tv. An' "Gyanmtiv tv abr 
napadizzo0ar Tig, or: Apr tort, zal 65 
avi, abc thy beνẽ Egexdivyey. 


« Tov; ptv ob yp6voug. » 09 todre gyatyv, or oel 
XK92AGgETAL TOUTWY, Ak. Gat 0UGElg IOW Bebbviwy et- 
voety, Ov ce pl t ameibGutwy yep Tours phony, (Akt 


nepi Toutwy ol; naar. Oö navel Adr opds, 


bus tune prædicabat. Non exigel, inquit, a vobis nal, rep! tov Tportpwy Exwv th; ayvolng bov, ON 
rationem de præteritis 281 auuis « ignorantiz ve- D us st napettey, I, claccy, Ala, « ne pledge . 


S . » Non dixit autem, contemnit, vel permittit, 
sed, « dissimulat, „ hoc est, non punit, quantum vis 
punitione diguos. 

CAPUT XXVII. 

De Aquila el Priscilla, deque Corinthiorum incre- 
dulitate ac de beneplacito Dei secundum prescien- 
tiam erga illos, quod revelaium est Paulo. Item 
de Crizpo archisynagogo, qui credidit cum aliis 


' Act. vu, 48. “ Psal. XII, 25. 


's Ephes. 1, 20 


rourtsory, oz Ani Ga. OInto #ffovg bvias 
X0Aacew;. 
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17 Hebr. 1, 3. 
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oarvroc our ErEpoig tio), val Baxtiobevroc , A 
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exe bEndber. 

KEIMENON, 
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Nat clpräseto aa yip axyvoroo thy GND. 


Athtyeto Bt % TI govvaywyh var dy Lab6atoy, 
zeit da "Joudaloug xat "Edinvag. Or 6 vat 


and the Maxszovlag, 5 te Ellag xat 6 Try63:0;, B 


ouvelysrto to Ive hai 6 Navkog, Srapapropotpev; 
tolg lousalotg cla thy Xptorty 'Inaobv, *Avaiitrza- 
o016vwy Ot abrwy R acgnuorrimyw, ixtaivate- 
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txaibev, elohibey el; ola tg ovepart Tir 
loyawy ce52jptyoy Thy Oebv, ob f oixia tv auvopo- 
podza th ovvaywyh. Kpionog & & &py'ouvaywyes 
tn{areucs Te Kuply oby Gp 7 ol abrod, xat 
Took T6 Koprv) ſw axovoavieg inioteuoy xal 
iCantitovro, Elns & 6 Kiprog tv vonn & epapatog 
ch Navy Mun gobod, 6.4 Ast, xat ph ouorh- 


. quibusdam, et baptizalus est: ac quomodo zedi- 
_ tione orla Corinthi, Paulus zecesserit, abieritque 
Ephezum ; indeque, postquam e IDs 
exierit. 
_  TEXTUS, 

XVIII, 1-21. Post hæe egressus ab Albenis, venit 
Corinthum. Et inveniens quemdam Judæum nomit e 
Aquilam, Ponticum genere, qui nuper venerat ab It:- 
lia, et Priscillam uxorem ejus (eo quod præcepi cet 
Claudius discedere omnes Judzos a Roms), acces- 
sit ad eos. Et quia ejusdem erat artis, manebat 


apud eos et operabatur (erant autem scenoſacto- 


riæ artis). Et disputabat in synagoga per omne 
Sabbatum, interponens nomen Domini Jesu, sua - 
debatque Judeis et Græcis. Cum venissent autem 
de Macedonia Silas et Timotheus, iastabat verbo 
Paulus, testificans Judeis esse Christum Jesum. 
Contradicentibus autem eis et blasphemantibus, 
excutiens vestimenta sua, dixit ad eos: Sanguis 
vester super caput vestrum : mundus ego, ex hoc 
ad gentes vadam. Ei migrans inde, intravit in do - 
mum * nomine Titi Justi, colentis Deum, 
cp — erat conjuncta synagage. Crispus 

autem arehisynagogus credidit Domino eum omni 
domo sua: et multi Corinthiorum audientes ere - 
debant et baplizabantur. Dixit antem Domiaus 
nocte per visionem Paulo: Noli timere, sed lo- 
quere, et ne taceas: propter quod ego sum te- 
cum: et nemo apponetur tibj ut noceat te: quo- 


an:, Echrt e¹νt HhEErn 009, al obdet; Emibhoeral C niam populus est mihi multus in hae civitate. 
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Thelova ypovov pelvar nap" adrot;, obe Enfveuczy A anorataueve; atrol;, xat 


Sedit autem ibi annum et sex menses, docens apud 
eos verbum Dei. Gallione autem proconsule Achaiæ, 

insurrexerunt uno animo Judei in Paulum et ad- 
duxerunt eum ad tribunal, dicentes: quia Contra 
legem hie persuadet hominibus colere Deum. Inci- 
piente autem Panlo aperire os, dizit Gallio ad Ju- 
dzos : Si quidem esset iniquum aliquid, aut fſaci- 
nus pessimum, o viri Judæi, recte vos sustinerem. 
Si vero quæstiones sunt de verbo et nominibus et 
lege vestra, vos ipsi videritis. Judex ego horum 282 
nolo esse. Et minavit eos a tribunali. , Apprehen- 

dentes autem. omnes Sosthenem principem syna- 
gogz- perculiebant eum ante tribunal ; et nihil eo- 
rum Gallioni eure erat. Paulus vero eum adbuc 


D sustinuisset dies multos, ſratribus valeſaciens, na- 


vigavit jn Syriam (et cum eo Priseilla et Aquila), 
qui sibi totonderat in Cenchris caput : habebat 
enim votum. Deyenitque Ephesum, et ibi illos reli- 
quit. Ipse vero ingressus synagagam, dis 

cum Judæis. Rogautibus autem eis ut ampliori 
tempore maneret, non consensit; sed valeſaciens 
et dicens: Iterum revertar ad vos, Deo volente, 
proſectus est ab Epheso. 

xat  einwy* Act ps 8 
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koytog, xa) avix0r, and the EA. 
— EPMHNEIA. 
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cobytu X, 6G ttt dh. Coxet kaut povevety, 
PaTROL. Gr. (XXV. 


COMMENTARIUS. 
Sanguis vester super caput vestrum. » Hoc 
perinde est, ac si diceret : Quicunque a Christo, 
32 
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qui vita- est, secessionem facit, semetipsum occi- A and the Ce perabaivuy als Odvarov, th alna ab- 


dere videtur, a2 vita transmeans in mortem, $an- 
guinemque ipsius quodammodo fundens per necem, 
quam sibi ipse infert. Ait itaque : Propterea quod 
incredulitate vestra vosmetipsos jugulatis, hujus 
rei penam vos luite : ego innoxius gum. Hine 
vero colligi potest, eum qui se interficit, velut ho- 
micidaw punlendum fore a Deo. « Noete per visio- 
nem. „ Adnotandum, nullam esse diserimen sive 
in somno, vive in vigilia Paulus viderit Dominum 
Jesum. Cæterum etiam de die aliquoties eum vidit. 
< Pereutiebant eum. » Jydvri ideirco Sosthenem 
percutiebant, quia magis addictus erat Paulo, sieut 
ei Crispus archisynagogus. Vel in tantam illi insa- 
niam venerunt, ut suo ſrustrati desiderio, loco 


rob 7p670v [v4 Uxyewv SA the ware fv tniptper 
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Pauli Sosthenem principem synagoge verbera- B avrbv, id wAkiov ee poveaont thy 


rent. Amt demum propterea illum verberabant, 
quia, cum vellent Paulum occidere, ipse eos pro- 
hibebat. Herum vero Paulus « navigavit in Syriam, 
(ei cum eo Prixeilla et Aquila); qui sil totonderat, 
inquit, eaput. „ Tondere caput voti causa mos 
erat proprius Judeorum. Priseitlam et Aquilam 
« reliquit; + inquit; « Ephbesi, „et quidem conve- 
nienter, ut ibi docerent. Cur vero Paulus, cum 
esset propheta, certoque selret se Ephesum redi- 
trum, non id absque conditione promisit, sed ad- 
didit, Deo volente? „283 Neue docere nos voluit, 
ut mint promittamus, nisi hac addita conditione : 
« voleme Deo. „ — t Nemo enim novit quid super- 
ventara pariat dies “. 
Feria 4 hebdomade sexte. 
De Apollo viro eloquente et fideli. 
TEXTUS. 

XVI, 22-28. Et descendens Cæsaream, ascendi1 ei 
82\utavit Eeclesiam, ei deseendit Antiochiam. Et ſa- 
eto ibi alfquants tempore profectus est, perambulans 
ex ordine Galaticam regionem et Phrygiam, confir- 
mans omnes discipulos. Judeus autem quidam, 
Apolte nomine, Alexandriuns genere, vir eloquens, 
devenit Ephesum, potens in Seriptaris. Hie erat 
edoctus Mam Domini : et fervens Spiritu loqueba- 
tur et docebat Aligenter ea qua: sunt Jesu, sciens 
tantum baptisma Joannis. Mic ergo eœpit fiducia- 
mer dgere in synagoga. Quem cum audissent Pri- 
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Achalam, exhortati fratres scripserunt discipulis 
ut susciperent cum. Qui cum venisset, contulit 
multum bis qui crediderant. Vehementer enim 
Fadeos revincebat publice, os tendens per Scriptu- 
ras esse Christum Jesum. 


COMMENTARIUS. 
« Sciczis tantum baptisma Joannis. » Operz 
pretium est inquirere, quomodo, si Apollo baptisma 
tantum Joannis uoverat, Spiritu aihilominus ſerve- 


49 Prov. Nn, 1. 
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qui post istum fuerunt, opus habuere baptismo 
Christi, muko magis hie opus habuerit. Quid 
igitur dicendum ? Non enim sine causa utrumque 


posuit sacer seriptor. Videtur itaque mihi hie 


unus ex lis centum viginti fuisse, qui cum aposto- 
lis baptizati sunt. Quod si ita sese res habet, di- 
cendum, idem quod in Cornelio et in isto conu- 
gisse : attamen non baplizatur. Hac igitur re bene 
perpensa videtur non ita esse, ut baptizatum esse 
oportuerit (27), quoniam duodecim atii (28) nihil ac- 
curate sciebant, neque quidem ea que Jesum 


ipsum gpectabaut, Veresimile tamen est etiam baptizatum ſuisse. Et si Joannis discipuli post it- 
lius baptisma iterum baptizabantur, oportebat, ut et discipuli ita ſacerent. 
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mine Jesu. Et cum imposuisset illis 


D necei apprime bossel, eos von recepisse. Sed vult 


Pauti, iis qui Eyhesi crediderunt, et de +a 
populi 


Feria 6 hebdomadz sextæ. 
TEXTUS. 

XIX, 1-8. Factumest autem, cum Apollo esset Co- 
rinthi, ut Paulus, peragratis Superioribus partibus, 
veniret Ephesum, et inveniret quosdam discipulos, 
dixiique ad eos: Si Spiritum sanetum accepistis cre- 
dentes? At illi dixeruu ad eum: Sed neque si 


Spiritus sanctus est, audivimus, Ae yere ait: In 


quo ergo baptizaii extis? Qui dixerum; In 
haptismate. Dixit autem Paulus : Toannes hs 
vit baptismo pœnitentiæ populum, dicens ; ls eum 


est in Jesum, His auditis, baptizati sunt in no- 


venit Spiritus sanctus super eas, gf. loquebagtur 
linguis et prophetabant, Erapt autem omnes viri 
fere duodecim. Introgressus autem $yanagogam , 
cum ſiducia loquebatur per tres menses. . 
et suadens de regno Dei. 

COMMENTARIUS. 

Unde isti qui Ephesi morabantur, baptismum 
habebant Joannis? Fortasse ii pridem derogoly- 
mam profecti ſueraut: et tune ad Joannem acces- 
serunt, et baptizati ab eo sunt, zunt, guin Jesum coguo- 
scerent. Quare non dicit illis ; Credite in Jegum 
Christum ? sed, Si Spiritum ganclum recepistis? » 


ut ipsi hoc fateantur, ut  animgdyerientes, quo 
dono carerent, quantocius ig exnogcerent (20). 


Vari lectiones et note. 
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(27) Chrysostomus, unde hac commentatio de- 


Sumpla est, paulo aliter, et, ut puts, verius et ela- ex 
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A Joann's baptismate vaticinatur (30) et edocet A 


eos, quod hoc sibi vellet Joannis baptisma. 285 
Hive vero ostenditur baptisma illud imperſectum 
ſuisse: non enim dixit « baptismum » esse remis- 
sionis, sed, « paenitentie. „ Deinde « baplizati in 
nomine Domini Jesu, » inquit, manibus Pauli sta- 
tim Spiritum sanctum acceperunt. Ipsum amen 
non videbant: invisibilis est enim. Verum sensibile 
aliquod ipsius virtutis argumentum edebat gratia 
in eo, quod alius quidem Persarum, alius Roma- 
norum et alius ludorum, alius denique simili alia 
aliqua lingua protinus loquebatur : et boe extra- 
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neis maniſeslabat Spiritum inesse ita loquentibus, Deo palam facicnte, id supremæ esse pote- 


Statis. 


Ecce hie proprie impletur illud : « Qui autem mi- B 


nor est in regno cœlorum, major est illo“ : si- 
quidem Paulus apostolorum ultimus quoad voca- 
tionem, quod Joannes in baptismate non dedit, il- 
lud per manvum impositionem tribuit. 


De filiis Scere ; et quod non oporteat accedere ad in- 
fideles, et qui ze fide indignos reddiderunt, Item 


de conſessione credentium ; et de seditione Ephesi 


mota a Demetrio argentario contra apostolos. 


TEXTVS. 
X14, 9-40. Cum autem quidam indurarentur, et non 
crederent, maledicentes viam Domini coram multitu- 
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die disputans in scbola tyranni cujusdam. Hoc au- 
tem factum est per biennium, ita ut omnes qui ha- 
vitabant in Asia, audirent verbum Domini, Judzi 
atque gentiles. Virtutesque non quaslibet ſaciebat 
Deus per manus Pauli; ita ut eilam super langui- 
dos deferrentur a corpore ejus sudaria et semi- 
einetia, et recedebant ab eis languores, et spiritus 
nequam egrediebantur. Tentaverunt autem quidam 
et de cirrumeuntibus Judæis exorcistis invocare, 
super eos qui habebaut spiritus malos, nomen Do- 
mini Jesu, dicentes: Adjuro vos per Jesum quem Pau- 
las pradicat. Erant autem quidam Judæi Scevz 
priacipis sacerdotum septem filii qui hoc faciebant. 
Respondens autem spiritus nequam dixit eis: Je- 
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Et insilfens in eos homo, in quo erat demonium 
pessimum, et dominatus amborum, invaluit contra 
eos, ita ut nudi et vulnerati effugerent de domo 
illa. Hoc autem notum factum est omnibus Judzis 
atque gentilibus, qui babitabant Ephesi, et ceci- 


„ Matth. u, 11. 
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Varis lectiones et note. 


0) Text iste, qui alias est Chrysostomi, ita 
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men 286 Domini Jesu. Multique eredentium ve. 


niebant conſitentes et annuntiantes actus suos. 
Multi autem ex eis, qui ſuerant euriosa /$ectat}, 
contulerunt libros et combusserunt coram omni- 
bus : et computatis pretiis illorum, invenerunt pe- 


euniam denariorum quinquaginta millium. Ita for- 


Liter crescebat verbum Dei et. confirmabatur:. His 
autem expletis, proposuit Paulus in Spiritu; tran- 


Sita Macedonia et Achaia, ire Jerosolymam, dicens : 


quoniam Postquam ſuero ibi, oporitet me et Ro- 
mam videre. Mittens autem in Macedoniam duos 
ex ministrantibus sibi, Timotheum et Erastum, 
ipse remansit ad tempus in Asia. Facla est autem 
illo tempore turbatio non minima de via Domini. 


B Demetrius enim quidam nomine, argentarius, ſa- 


ciens ædes argenteas Dianz, præstabat artiſicibus 
non modicum quæstum: quos convocans, ei eos 
qui hujus modi erant opiſices, dixit : Viri, seidis 
quia de hoc artificio est nobis acquisitio ; et vide- 
tis, ei auditis, quia non solum Ephesi, sed pene lo- 
uus Asiæ, Paulus hie suadens avertit multam tur- 
ham, dicens , quoniam non sunt dii, qui manibus 
fiunt. Non solum autem hc periclitatur nobis 
pars in redargutionem venire, sed el magna Diane 
lewplum in nihilum reputabitur, sed et destrui in- 
cipiet majestas ejus, quam tota Asia et orbis coli. 
His andilis, repleti sunt ira, et 


reruat di- 
« centes : Magna Diana Ephesiorum. EU impleta est 
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Þ1 theatrum, rapto Caia et Aristarcho Macedoni- 
bus, comitibus Pauli. Paulo autem volente intrare 
in populum, non permiserunt diseipuli. Quidam 
autem et de Asiz principibus, qui erant | amici ejus, 
miserunt ad eum, rogantes ne se daret intheatrum.: 
alii autem aliud clamabant, Erat. evan eeclesia 
conſusa, et plures nesciebant qua ex causa conve- 
nisscnt. De turba autem detraxerunt Altexandrum, 
eum Judecis. Alexander autem, manu 
silentio postulato, volebat reddere rationem populo. 
Quem ut cognoverunt Judzum ese, vox ſacta una 
est omnium, quasi per horas duas. clamantium : 
Magna Diana Ephesiorum. Et cum sedasset scriba 
lurbas, dixit : Viri Epbesii, quis enim est homi- 
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esse magnz Diane, et Diopelis? Cum ergo his con- 
iradiei non poss ii, opor tet vos sedatos esse, et nibil 
ie mere agere. Adduxistis enim bomines islos, ne- 
que saerilegos, neque blaspbemantes deam vestram. 
Quod si Demetrius, et qui cum eo sunt arlifices, 
habent adversus aliquem eausam, oonventus ſo- 


- renses aguntur et proconsules sunt: accusent invi- 


cem. Si quid autem 287 alterius rei queritis, in 
legitima ecelesia poterit absolvi. Nam et periclita- 
mur argui seditionis hodierne, cum nuſlus obno- 
xius sit (de quo possimus reddere rationem). con- 
cursus istius. Et cum hec dixisset, dimisit ecele- 
Siam. 
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ordow; Nagl Ih; chu pov, pricvg attiov dndpyovieg, np ob Buvnobusda är keyov Ne 
e ovorpogis tabrng. Kal rabra cla entiuc: thy Exxinofav. 


CAPUT XXIX. 


Cirruitus Pauli : ubi et de morte et resuscitatione 
Eutyehi per orationem Pauli Troade. 
TEXTUS. 

XX,1-6. Postquam autem cessavii tumultus, voca- 
vit Paulus discipulos, et exhortatus eos, valedixit, et 
proſectus est ut iret in Macedoniam. Cum autem per- 
ambulasset partes illas, et exhortatus eos ſuisset 
multo sermone, venit ad Cræciam. Ubi cum fecis- 
sel menses tres, factz sunt illi iusidiæ a Judeis 
navigaturo in Syriam; habuitque consilium ut re- 
verteretur per Macedoniam. Comitatus est autem eum 
Sopater Pytrhi Berwensis, Thessalonicensium vero 
Aristarebus et Secundus et Gaius Derbeus et Timo- 
meus, Asiani vero Tychicns et Trophymus. Hi cum 
preecessissent, sustinuerunt nos Troade. Nos vero 
navigavimus post dies Azymornm a Philippis, et 
venimus ad eos Troadem in diebus quinque, ubi 
demorati sumus diebus septem. | h 


COMMENTARIUS, 


Mam hie dicit Christum, vel idem veram : hae 
enim est via, quæ qucit ad regnum cœlorum. Hine 
docet, oportere ut ab iis qui in, Filium Dei blasphe- 
mant, omnino recedant, qui in ipsum eredunt. Su- 
daria ei semieinctia. Utraque linea sunt. Verum 
sudaria capiti imponuntur : at semicinetia in ma- 
Abus tenere solent, 288 qui oraria gestare non 
possunt, ut sunt, qui consulares gestant stolas, aut 
saga, ad abstergendos a ſacie bumores, ut sudo- 
rem, salivam, lacrymas et similia. « Tentaverunt 
autem. » Ipsa hzc vox ostendit, exorcislas illos, 
non quia crederent in Jesum, sed tentandi tantum 
causa, aggressos esse exorcizare impura damonia 
in nomine Domini. Quare, velut inſideles, ut impu- 
rus dixit spiritus, paulo post temeritatis suæ pœ- 
nas dedere. Redarguit enim ipsos, et seenam corum 
pateſecit, yebementer iratus demon : quemadmo- 
dum, si quis de extremis periclitans, a misero (31) 
aliquo et ærumnoso coarguatur, omnem in illum 
ſurorem effendere conatur. Contuleri nt libros. » 
Adnotandum quod, quanquam magici libri multi 


essent pretii, quippe qui pulcberrima vitz conti- 7 
nebant, Christi fideles tamen ea non vendiderint; 


sed licet eo loci alii essent, qui cos enumerato pre- 
tio comparare sibi voluissent, combusseruat : et 
hoe, primo quidem, ne quisquam exitialem iſlam 
animarum pestem parliciparet; deinde ne hac via 
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Vari lectiones et note. 


3" A evat. 


(51) Hentenius pro olxrpo3, misero, habet x- 
$p99, inimico; unde vertit , velut zi quis in extre- 
mis periculis positus ab aliquo inimico arguatur, 
baud sane recio sensu. At Chrysostomus, cujus est 


hic textus, habet olxtpoy xa rakarmwpoy, misero 61 
w rumnoso, ut nos posuimus ; quo congrua ratio 
r: dditur excandescentie demonis. 
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LULE 
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ne collectun ex ſornieaijone lucrum Deo offerretnr,. 
probibitum erat; ita neque artzenlum tali moda - 
comparatum, ut ad pedes apostolorum ponaretur, 
diganm censebanz, aut ab illis ſaeile aceepian- 
dum, judicabant. « Ex Diopetis (32). „ Simulacrum 
Dianæ Diopetes vocobatur, hoc et a Jove dela- 
psum, sive quis teslam illam omnes sie vocabent, 
velut a Jove e cle demissam; sen quad statu 
illa Dianz e cœlo devolayerit, adeoque ab homini- 
bus facta non ſuerit: quod Cræei ſahulabantur. 

« Neocoron autem idem est, ac saerorum ſamu- 
— Corema enim idem est ae purgatio. 
Unde Neocoros ille est, qui naon, eu templum 
purgat et oruat (33). « Conrentus ſorenses » erant 


B in Avia genus ivlicum inſeriorum. 8 


causidiei dieuntur forenses. 1 
Sahbato hebdomade sexe. 

XX, 7-15. Una autem Sabhati eum convenissemus 
ad ſraugendum panem, Paulus dispulabat eum eis, 
pro'ecturus in crastinum, protraxitque sermon em us 
que in mediam noctem. Erant autem 289 lanipa- 
des copiose in cenaculo ubi eramus congregati. 


Loc E TH hl, xarapepbpeve; U Babel Sta- Sedens autem quidam adolescens nomine Eutychus 
YopEvoy Tod Ilayo Ent eto, xareveyhcl; and rod super ſenestram, cum mergeretur somno gravi, dis- 
bnvav, Enegey fad tov τοννναeτνοναο tf, xat fen putante diu Paulo, ductus somno cecidit de tert 
vexp6;. Katabag &t 6 Hablog Entnecey En" abr, cnaeulo deorsum, et sublatus est mortuus,” Ad 
val gvpmepuabuy ab tv, ede Mh Bogubctotle * þ quem cum degcendisset Paulus, inoubuit super 
Yap yuxh avrod ty abry tonv. 'Avaba; dt xat eum, et complexus dixit; Nolite turbari; anima 
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KEIMENON, 
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enim ipsius in ipso est. Ascendens autem, frangens- 
que panem et gustans, satisque alloeutus usque in 
lucem, gie profectus est. Addvxerunt autem puerum 
viventem, et ccnsvlati sunt non minime. Nos au- 
lem ascendentes navem, navigavimus in Asson, in- 
de suscepturi Paulum; sie enim disposuerat ipse 
per terram iter factnrus. Cum autem eonvenisset 
nos in Asson, assumpto eo, venimus Mitylenen. Et 
inde navigantes, sequeati die venimus contra Chium, 
el alia applicuimus Samum, et $equenti die veni- 
mus Miletum. 


Dominica septima. 


Admonitio pastoralis Pauli ad presbyteros Ephesi 


commoranles. 
TEXTUS. 

XX. 16-36. Propogueratenim Paulus transnavigare 
Ephesum, ne qua mora illi n Asia. Festinabat 
enim, si possibile sibi eget, ut diem pentecosios 
faceret Jerosolymis. A Mileto autem mittens 
Ephesum, vocavit majores natu Eeclesbe. Qui cum 
venissent ad eum, et simul essent, dixit eis: Vos 
scitis a prima die, qua ingressus sum in Asiam, 


Vari lectiones ,et note. 


u dvteg. 


(52) Vul ul. interpres habet, Jovisque prolis, ſor- 
lasse quod legerit A:dg nat36g. Ipse retinui vocem 
Grecam, (um quia unica Latina reddi non potent; 


33 varanttiy. 


lum quia ab auctore hic explicatur. | 
(33) Vulg. interpres Neocoron verlit cullricam ; 
. alil vertunt adituam, 
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viens Domino cum omni humilitate et lacrymis et 
tentationibus, que mihi acciderunt ex ingidiis 
Judzorum : quomodo nihil subtraxerim utiliom, 
quo minus annuntiarem vobis, et docerem vos 
publice et per domos, testiſicans Judzis atque 
gentilibus in Deum pœnitentiam et ſidem in Domi- 
num nostrum Jesum Christum. Et nune ecce alli- 
gatus ego Spiritu, vado in Jerusalem; que in ea 
vontura sint mihi, ignorans : nisi quod Spiritus 
sanctus per omnes eivitates mihi protestatur , 
dicens quoniam vineula et tribnlationes Jeroso- 
Iymis me manent. Sed nihil horum vereor, nec 
ſacio animam meam pretiosiorem quam me, dum- 
modo consummem eursum meum, et ministerium 


verbi quod accepi a Domino Jesu, textifieari Evan- B 


gelium 290 gratiz Dei. Et nunc ecce ego scio, 
quia amplius non videbitis ſaciem meam vos 
omnes, per quos transivi prædieans regnum Dei. 
Quapropler contestor vos hodierna die, quia mun- 
dus sum a sanguine omnium. Non enim subter- 
ſugi, quominus annuntiarem omne consilium Dei 
vobis. 


Aitendite vabis et universo gregi, in quo vos 
Spiritus sanetus posuit episcopos regere Ecelesiam 
Dei quam acquisivit sanguine suo. Ego scio, Guo- 
niam intrabunt post discessionem meam lupi 
rapaces in vos, non parcentes gregi. Et ex vobis 
ipsis exsurgent viri loquentes perrersa, ut abdu- 
cant discipulos past se. Propter quod vigilate, 
memoria retinentes, quoniam per triennium nocte 
ct die non cessavi, cum lacrymis monens unum- 
quemque vestrum. Et nunc commendo vos Deo et 
verbo graue ipsius, qui potens est #dificare et 
dare hæreditatem in sanctificatis omnibus. Argen- 
tum et aurum aut vestem nullius concupivi, sicut 
ipsi scitis : quoniam ad ca que mihi opus erant, 
et his qui mecum sunt, ministraverunt manus 
istæ. Omnia ostendi vobis, quoniam sie laboran - 
tes, oportet susciperc infirmos, ac meminisse verbi 
Domini Jesu quoniam ipse dixit ; Beatius est 
dare quam accipere. Et cum bc dixisset, positis 
genibus suis, oravit cum om 1ibus illis. 


COMMENTARIUS. 

« Cum omni humilitate et lacrymis. „ Hic 
doctrine suæ characterem ob oculos ponit, nempe 
invidia et ſastu expertem esse, aliisque condolere 
(dolebat enim ille et pro illis qui peribant, et pro 
iis qui perdebant), et humiles esse (at non utcun- 
que, sed cum omni humilitate, nempe, in verbo, in 
opere, erga superiores et inferiores), et que vtilia 
sunt loqui: erant namque multa que discere iis 
non expediebat, Sicuti enim quædam illis oceulſare, 
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qualiter vobiscum per omne tempus ſuerim, ser- A Kp hutpa; &p' N;: tnibyy ol; thy 'Aclav, nog 
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*  EPMHNEIA. 
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Varie lectiones et note. 


Tz, Arne. “ a. 


1077 
ctya xpurteobat, wOdvoy + 
ac rot?, avolag. Kal 3th tobto nzootO0nre rioy ova- 
gepyvruv ox elnety rp, 4a wat BibaGar. "Ev- 
cab0a el; Th, ( 8:8: ptvos, » bet bnootifat, Wh 
did vo Toravty © Topsyopar. els Tepouoakhur npo- 
yvob; 8:4 rob Ilv:zVuaro; th Eobpeva, mnopevopat 
${op:0; Ov, "Iva 8K Selen Ort Exwy, al oft Exwy 
ant pyerat, one * « "Ort ar nw Brops xal 
bafherg pe pevouct, » — ( Kabapdg elt, nel, 
and vod atpatog naviwy, „el vwworktavres, anoda- 
vette *** 57h do  goveurod Tov 4uyov. Th yap tob 
Eiiaoxikov, pyot, nenoinxa, mh anayyeat ot 
thy Boukhv Tod Ocod. "Apa 6 ph Mywv, bnedOvuvoy 
tod a!pard; tort, rouctott Th; opayhc abt. Ael- 
zvv3t tolvuy rt xaxetvor, &v ph worde, UN - 
vol cio tod Blov aluato;. Als nporraaccet notety 
robe $8:3aoxiou;* ore yap th Erepou xatoploby 
ja6vo, Eyer xip3og * obre th Eautod pdvov Entueret- 
o0ar* 6 yp towhto;, plhavrog. Enpetwrfov Bt, Grt 
og G6nlow gnyo) npecburtpoug, [Ole Enoxinoug 
vet - Frot, dt cd robs npeoburtpoug] AA? 
Exarv Enonrevery 74 Th; 'Exxanolag oyixt colhvta, 
ph vic G@odev} Th norte, ph T5 new, I Sed. 5 
tifyyov [at] Enorpoyhg der © f Enaxdnoug Oe 
Tobg bvrws tmoxdnoug xaket, Thy plfav evatpet 
rd xax&v, thy p:lapyuplav. Od yap &nkdg prot, 
ob aso, 4", obst « ene)bpnoa. „ Elta Gefxvy- 
ow, ört aan, thenpoobvy tx tov IBluv x6nwv 
beeiker yiveolat tolg tvBefory* nel tx Tov 4kko- 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER. —CAP. XX. 
„ Kal th Tay My A res ſuisset invidiæ; 
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ita omnia dicere, ſuisset 
amentiz. Et ideo addidit : « utilium, quominus v non 
solum dicerem, sed « et docerem.— . Alligatus. » 


Hic ad vocem alligatus interpungendum est; 
291 ut iste sit sensus: Vado in Jerusalem, pre- 


videns per Spiritum sanetum que ventura sunt, 


vado autem alligatus : uique ostendat se sponte, 
et non invitum discedere, addit: « Per omnes 
civitates vincula et tribulationes me manent. » -— 
Mundus sum, inquit, a sanguine omnium,» si vos 
obdormientes occidamini ab interfectore anima 

rum. Preceptoris enim oneri_satisfeci annuntiando 
vobis consilium Dei. Ergo qui non dicit quiz 
debet, reus est sanguinis seu edis. Quare innuit, 
et ipsos si non ſecerint, reos ſuturos proprii san- 


5 guns. ( Atendite vobis et universs gregi. , Duo 


hee doctoribus precipit : nam neque alterius 
tantum bonum prosequi, utile est, neque sui tan- 
tummodo curam habere : talis enim suf ipsius 
amator tantummodo est. Adnotandum vero, quod 
eos, quos supra presbyteros dixit, nune episcopos 
seu inspectores appellet, vel quia necesse est, ut 
presbyteri attendant supra ration ales greges, ne 
quis vel inflrmus sit fide, vel esuriat, vel sitiat, 
vel reprehensione et correctione indigeat : vel 
episcopos hic, qui vere episcopi sunt, voeat. 
« Argentum et aurum. » Radicem exseindit malo- 
rum, nempe avaritiam; neque enim solummodo 
dicit, non accepi, sed, neque « desideravi. » Deinde 


tplwy dd, ob xa Elra xat yphorv ele xata- C docet veram eleemosynam ex propriis laboribus 
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ouMoy{aatro var elptolat &' Erfpwy A 
voõ to Snkovaty. Os tobro 86 gyorv, rt xaxdy th 
Map6avery xat perabiidvar, GLA Bektiov th ph Ja- 
Getv* Ttobro yap ovunabela; the mph; robs doe - 
vel. Eort tolvuv rpwto; Rane, fiat th adzod * 
$:57Ep0;, kau tnapxety * tpirog, Th xa) Erfpors * 
Titraprog, Td xa xnpvrrovra Rte tfouolfay Exovta 
Map6dverv, ph Lap6dver, "Qore nokb tov Axrn¹e- 
vey obrw ** gsf, tart . 


faciendam esse; quandoquidem ex alienis dare, 
haud bonum est (34). Deinde in hujus rei confir- 
mationem oraculum Domini proſert, quod modo 
quidem in Seriptura non reperitur; et ſortasse 
illud absque scripto tradidere apostoli: vel ratio- 


einando colligere quis potest, id dictum esse, 


aliis verbis hoc idem signiſicantibus. Non ait vero, 
malum esse accipere, et sic aliis dare; sed melius 
esse non aceipere: hoc enim est commiserationis 
erga- infirmos. Primus igitur gradus (perſectionis 
hae in re) est sua abjicere ; secundus, sibi 'suſſi- 
cere; tertius, et aliis subministrare ; quarius 


etiam prædicatorem, et qui habet potesta tem actipiendj, non accipere. Quare Paulus — qui 


non possident, multo melior erat. 
KEIMENON. 


D 
Txavd; It xiav0pd; tytvero rdaviwy, xat knie 


o6vre; AN hv tp4y nov 700 Hab ho, xatepitouy avrdy, 
dvOuzve pekorz int TH My, © clphret, br o 
fri ptkovor Th rpbownov avtod de , . Npotteurov 
dt ad cd y el cd ch De Bt TEN Ava Hv hud; 
azoonaodtyra; an' abrwy, ebOu3pontoavreg Et 
el; thy KO: th 8 En; elg thy" PD, xaxetbevels Ha · 
Tapa * xa ebpdvres nlolov CranepOv lg: Gorvixyy, 


tmbare; aviyonuey.'Avayavevie; & ele the Kinpoy, 


xa) xatakndvreg abr aue, Anionen ele 


= ano0avyte. oO, “ Av. 


TEX TUs. 

XX. 37, 38; XXI. 1-8. Magnus autem fetus faetus 
est omnium, et procumbentes supra collum Pauli, os- 
culabantur eum, dolenies maxime in verbo, quod dixe- 
rat, quoniam ami lius faciem ejus non essent visuri; 
et deducebant eum ad navem. Cum autem ſactum esse 


ul navigaremus abstracti ab eis, recto cursu venimus 


Coum, et sequenti die Rhodum et inde Pataram. Et 
cum invenissemus 292 navem transfretantem in 
Phenicem , ascendentes navigavimus. Cum appa- 
ruissemus aulem Cypro, relinquentes -) eam ad 


Varie lectiones et note. 


(54) Chrysostomus habet: 05 - pSvoy 09 xadbv, AA da TRO non modo non bonum est, sed 


etiam periculosum. 
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vigislram, navigavimus in Syriam, et venimus A Luplav, za) zathytnpey cl; Topov Asta yap hv 


Tyrwn: ibi enim navis expositura erat onus. 
inventis autem discipulis, mansimus ibi diebus 
septem: qui Paulo dicebant per Spiritum, ne 
ascenderet Jerogolymam. Ei perſectis diebus, pro- 
ſecti ibamus, deducentibus nos omnibus cum 
vxoribus et filiis usque ſoras civilatem ; et positis 
genibus in littore, oravimus. Et cum valeſecisse- 
mus jnvicem, ascendimus navem, illi autem redie- 
runt in sua. Nos vero navigatione expleta, a Tyro 
descendimus Ptolemaidam, et salutatis ſratribus, 
mansimus die una apud illos. Alia aulem die, 


COMMENTARIUS, 


rd T)glov @topoprigdpivoy thy yeprv. 'Aveupdvureg 
de vob pabyra;, Encuelvayuey abc hutpas End. 
Okres Der wp Navkp sta av Nvevparocs ph 
tmiGalverv lg Iepoodluue. "Ors it tytvera hui; 
tZapriaat ri; hutpa;, SCs GN eg Exopeubucta, g- 
mn prdovruy hpi ndviwy cy yuvarl xa} tixvwos; 
Tong Bow The üs g zal Obvieg T4 yovata Ent thy 
aly:akdv, rpaonuGaus0g. Kat danagdueva dlkfhoug 
avi6npey el; mh Noon Exetvol te Ontotpetay als 
76 Tia. 'Hucl; & thy noby Gravugavreg and Ty- 
pov, xathvthoayuey el; TNrokepallat xat &onacaupe- 


von Tob; abihpoug, itpeivapey haipav fia nap 


a@V70t;. TH & tnaypov, 
EPMHNEIA, 


Cum invenissemus navim, „ Hoc perinde est B » Aye: rorohtdy hott Mü chplaxovie; moloy 


ac si diceret: Cum non inveniremus navim abeun- 
tem Cæssream, sed in Phonic em, ipsam conscen- 
dimus , ac Cyprum reliquimus et Syriam (35). Illud 
enim: « relinquentes eam ad sinistram, » non sine 
causa dictum est; sed quoniam nequidem prope 
ad Syriam accedere ſesünabant (36). Venerunt 
iaque- in Lyciam, et relicta Cypro, navigarunt 
Tyrum: ibi enim navigium onus suum deposuit. 
« Et perſectis, id est expletis « diebus, » nempe 
statnüs; hoc est post dies Auy worum, venerunt 
Troadem diebus quinque. 
CAPUT XXX. 
Agabi prophetia de iis que eventura erani Paulo in 
Jerusalem. 
Feria 2 bebdomadæ septime. 
TEXTUS. 

XII, 8-14. Proſecti, venimus Cæsaream. Et intran- 
t sdomum Philippi evangelist, qui erat unus de Sep» 
tem, mansimus apud eum. Huie autem erant quatuor 
filie virgines prophetantes. Et cum moraremur 
per dies aliquot, supervenit quidam a Judza pro- 
pheta, nomine Agabus. Is cum venisset ad nos, 
tulit zonam Pauli, et alligans sibi pedes 293 et 
manus, dizit: Hee dicit Spiritus Sanctus: Virum 
cujus est zona hac, sie alligabunt in Jerusalem 
J+dzi, et tradent in manus gentium. Quod cum 
audigsemus , Fagabamus nos et qui loci illlies 
erant, ne ascenderet Jerosolymam. Tune respondit 


&nepydpevoy el; Kaigdperav, 4)" sis Sorvixny, 
nov els abrd, xal Kunpoy Ot efaczy ** xa, Su- 
plav. Th yap, « Katalindvieg abr ebwwpoy, + 
oA &nkoc efpyrat, 4)" d obdt Efe yeveatar hg 
Lupla; Eonsviov, "Hifov oby ale Avxiav, xa} thy 
Köngen Gptvres, cle Thpey xn, i kate 
yip Td N &n:pdprugs thy .yopov, Td, (ap- 
T{a2z, » &vr} vod, uu, ene, rag reray peve; 
hutpag* Tourtory, perk T4 Aha, ti; Trwate 
Habov St“ fpepaov Nr. 


KE®AA. A. 
ArdCov apognreia axepl ray CuvpEnooperur 

Hab ir 'Tepovoaliju. 

Th # *h5 & tftopdbos. 
KEIMENON. 

ESSO ,, HAeneY cls Kniodpetiay Kal edge - 
Odvreg els mhv ofxov Utkin nen tab cùarrehietod, 
Zvrog kx Tb xt, Euelvapey nap' abr. Todt Bt 
Haay Ouyattpe; naphtvor. tiganps, NpPeApyrefougat. 
EH ,? R hpwv hpipa; ö, xarhade 
dig ü The 'levialiag npophrns Svopatt "Ayabo; * 
xa ty tp; hpi; xal &pag thy Cwyny tob Nas 
Lov, Staa de abtod tobg  nddag xal Tag yeipes, 
elne Tabs iiyes cd Tvebua dd rn Dy avs 
ob torrv ij cu ⁰N abe, obrw Shoouaty bv "lepoyan- 
hp ol "Toydato:, xal napatwoouary dlc yeipg; Du. 
'Q; & Hxovoapev rabza, Napesxaleöbnev huct; vc 


Paulus et dixit : Quid facitis llentes et allligentes D xa, of tc, Tov wh YH“. b abb ele "Jepou- 


cor meum? Ego enim non solum alligari, sed et 
mori in Jerusalem paratus gum propier nomen 
Domini Jesu. Et cum ei guadere non possemus, 
guievimus, dicentes: Domini volunias fiat, 


Gant. 'Arexpibn ws 6 Haves TI notre xhotov- 
Tes, xa ouybpirrovidg pou thy xapliay; EY yap 
o pa6voy beOnvai, AAA xat Amas ele "lepoynn- 
Wu Erofpung Exw ontp Job dvipatog r Kuplov 
Incod. Mü neifloueyoy & abrov, havuxdoapey, el- 
race * Td 06\nua cob Kuploy yeytabu. 


Varies lectiones et note. 


" c{&72pecv. 


(35) Perperam hie additum esse, et Syri 
clarum est; cum hoe narrationi Lucz contra- 
rium sit. 

(36) Texins iste adeo mutile ex Ch | 
exscriptus est, ut sensum efferat tam ipsi quam 
sacro textui plane adversum. Chrysostomi verba 
ita se habent: Tovro (xataltntvteg ab thy ebwvypoy) 
ovy ane; elpnrat, ab" Tye beifn , ört ovit tyyug 


hs yeveodat. nElwas, xatevlb nifovreg the 
Tools. br; Exneubev. Hoc (nempe — 
cam ad sinis!ram) non sine causa dictum est; sed ut 
ostenderet, ne prope quidem illam (videlicet Cy- 
prum) accedere voluiss2, cum recto cursu in Syriam 
pergerent: ila nempe ſestinabat. Textus ab Hentenio 
editus congruit cum uostro codice : similiter etiam 
codex Florentiuus. 
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EPMHNEIA, 

Enpetwrde», br; v Haxdvoy Othinnw hoav al 
uyartpes * bore oby xal Th wavwvhoavrt yay 
6:axovely Eczomt. Enaciwoat Th, Gn x al npopnal- 
3:5 al - buyardp:s avrod naphtvey Hoay, xat Grs 
haxouy d £0AGbeiayv dale tod, bars kal npo- 
gyrelag nguwedai, Mete shon, öri mIpironobactov 
zy aural ij cap. El yap ph hv neprono3zctov, 
vix &v zpoctbnxey 6 auyypayel;, ors val napltyor 
Hoav, 

KEIMENON. 

Mera d 1th; hudipas taviag dnoouevacdever 
av:Gaivopey cis 'lEspougalhu. Duviabov N tov 
pabtrov ard Katoapelag oby hulv &yovieg nap" q 
teviodOpey, Myzzwyl tw Kunply A pff padnrh. 
[:voutvwy & ju cle Tepoodivpa, kcptvu; t3ifavro 
hp4; of abelpol. Th 6 Emoboy cloher 6 Havko; ob 
hpiv tpdc "I6xwbov* ndvre; yap [oulg. dc] nap- 
tete of npecbitepe.. Kat aonacdpeve; abrobg, 
tEnyeiro xa Ev Exaortov, wv Exoinoey & Ords tv tals 
ko veoi 614 thc braxoviag avrod. 

KESAA. AX. 
Napalveoc 'laxobov xpdc Navloy ap rod ph 
Cox8Tv nwivery robe *EEpalove xeprriurecoat, 

Ot 88 &xo6cavreg, da thy Ordy* el & 
av * Scwpel;, àde yt, xn popidie; clot cu 
xt cite ux ˙ i loudꝭa low, xab mavres Cnwrnt vaõ 
vb UNAp˖Yοοει Ka rNννννο, & wept cod, drt 


anooraclay Ssdensig and Mwbotwc tobe xati T& C docess a Moyse eorum qui per gentes sunt Judo- 


kovn ndvra; "Joudalovg, Mr, ph neprifuysrv at- 
204g cc v6xva, pr; r0i; beet mepinartety, TI ob 
tort ; Navrw; tet ri ovverdety* axobooveat yap 
drt Taf. Toure o nofnoov d ont Leyopey. Zia 
tv hulv ävspeg tiocapes ebyhy Exovreg k Exutov. 
Toirovg napaiabwy ayvicdytr ob avrolg, xa A · 
navraov tn abrolg, va fvphowvrat thy xepalhy * 
ral yv@IovTas ndviis, ors & xavhyoviact wept cob 
obdtv $oTry, àllà otoryel; xat abe pubacowy thy 
vv. Hzpt & Tov nenoreuxtrwy thay furl; 
tnearefhapey, xptvavii; pyity torobrov Thnpety ab- 
robg, el ph uke abrobg 76 Te eidwhi0urov, 
ral dd ala, xa) 7d rvierdy, xat do,, 
EPMHNEIA. 

« 'Emtaoxevacde'ot , » tourtart, Th 2 FE 6-- 
Co.ropiav rabovie;. Lupbou.eboudty, on Emrdrt- 
aua of nep) why Taxwbov., Of yap tv la poonks- 
hots ire, and twy 'Joubaiwy vd tin a 
voix HSA ENI guerre, "Epyy Thy anoloylay 
worſjaut aq cvubouistoucty, oo idyp. Tobro od 
nen. Tag ngoopepputva; ö np abNꝗν xatk thy 
dh Oualag ob naparye, la abons thy bnobiav, 
xa Tei5ns, 621 o jadvov 09 Tidaoxers Efw od voyrou, 
au bt; xat auth; pukdtreg 74 ty 26 hp. "Iva bt 
un Arn. Eav T EON toro AO, axaviakolh- 
devrat Enäfet « Hep) Thy mentoteundtwy EO ywy 


” Ft. 
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COMMENTARIUS. 

| Adnotandum, Philippi diaconi filias las luise: 
quare etiam uxoralis licet diaconaius oſſicium exer- 
cere (57). Ohservs vero etiam propbetissas illias fl- 
lias ſuisse virgines, ac propter pietatem hoe magis 
exercuisse ; unde prepheliz dono dignz ſaete sunt. 
Ex quo patet, summo illas studio virginilaters co- 
luisse : aliter sacer scriptor non addidianct, * 
essent virgines. 


TEXTUS. 

XXI. 15-49. Post · lies autem istas præparati. ascen- 
dimus Jerusalem. Venerunt autem et ex discipulis a 
Cæsarea nobiscum, adducentes seeum (apud que n 
hospitaremur) Mnasonem quemdam Cyprium, an- 
tiquum discipulum. Et cum venissemus Jerosoly- 
mam, libenter exceperunt nos ſratres. Sequenti 
autem (ie introibat Paulus nobiseum ad Jacobum, 
omnesque eolleeti sunt seniores. Qnos cum salu - 
lasset, narrabat per singula que Deus —— * 
gentibus per ministerium ipsins. "t 

CAPUT XXII. 2 nt | 
Adhortatio Jacobi ad Paulum de eo quod non vide | 
retur prohibere Hebræos circumcidi.. 

XXI. 20-25. At illi cum audissent, magnifeabant 
Deum, dixeruntque ei: Vides, frater, quot millia sunt 
in Jud is qui erediderunt, ei omnes æmulatores sunt 
legis. Audierunt autem de te, quia digcessionem 


dicens non debere eos eireumeidere filios 
suos, neque secundum cousuetudinem ingredi. 
Quid ergo est? Utique oportet couvenire 294 
mullitudinem : audient enim te $upervenigse. 
Hoe ergo fac quod tibi dicimus: Sunt nobis 
viri quatuor, votum habentes super 3e. His assum- 
ptis, sanctiſica te cum illis, et impende in illis ut 
radant capita; et scient omnes quia que de te 
audierunt ſalsa sunt, sed ambulas etipse custodiens 
legem. De his autem qui crediderunt ex gentibus, 
nos seripsimus judicantes, ut abstineant se ab ido- 
lis immolato et sanguine et sufſocato et ſornica- 
lione, | 


rum: 


COMMENTARIUS. 
„ Praparali, » hoe est sumptis, quæ ad luer ne- 
cessaria erant. « Vides, ſrater. , Consilium dant, 
non jubent Jacobus et soi ejus. Etenim qui Jero- 


solymis ex Judeis erediderant, legalia instituta 


adhue servare volebant. « Purilica te. » Us opere, 
non verbo defeasionem sibi paret, suadent. Igitur, 
aiunt, eas, quas ipsi juxta legem offeruat, vieli- 
mas ipse suppedita, ut suspicionem quam de ie 
habent, dissolvas, illisque ostendas quod bon $0- 
lum nihil contra legem doceas, sed ipse etiam 
qua legis sunt, observes. Ne vero Paulus dicat: 
Si hc gentiles resciverint, scandalom . 


Vario lectiones et note. 


(37) Viique, ubi non obstat ecclesiasliea lex, ut in ecclesia Latina. 
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subdunt: « De his autem qui crediderant ex gen- A hpect; tneorasihapey, ꝓnol, xplvavreg pnitv torobtoy 


tilibus, nos scripsimus, judicantes, „ nibil horum 
servandum illis esse. Quemadmodum igitur nos, 
etsi Judzis predicemus, illis precipimus, sie et tu 
qui gentibus predicas, nobis cooperare. Attempe- 
ratio est; nihil suspicare. Et quidem hoe Jeroso- 
lymis facere difficile non est. Hoe igitur ſac hie, 
nt illud alibi tibi ſacere liceat. His persuasus Pau- 
jus se totondit, et omnia legalia perſecit. 


CAPUT XXXI. 


De perturbatione mota contra Paulum Jerosoly mis, 
et quomodo eum tribunus e multitudinis manibus 
eripuerit. 

Feria 3 hebdomadæ septium. 


TEXTUS. 


XXI. 26-40. Tunc Paulus, assumplis viris, postera 
die puriſicatus cum illis intravit in templum, annun- 
tians expletionem dierum puriſicationis, donec offer- 
retur pro unoquoque eorum oblatio. Dum autem 8ep- 
tem dies consummat entur, hi qui de Asis erant Judzi, 
cum vidissent eum in templo, concitaverunt omnem 
populum, et injecerunt ei manus, 295 clamantes: 
Viri Israelite, adjuvate : hie est homo, qui adver- 
sus populum et legem et locum hunc omnes ubi- 
que docens, insuper et gentiles induxit in templuin, 
et violavit sanctum locum istum. Viderant enim 
Trophimum Ephesium in civitale cum ipso, quem 
estimaverunt, quoniam in templum introduxisset 
Paulus. Commotaque est civitas tota , et facta est 
concursic populi. Et apprebendentes Paulum, tra- 
hebant eum extra templum, et s1atim clausz sunt 
janue. Querentibus autem eum occidere, nuntia- 
tum est tribuno cobortis, "quia tota confunditur 
Jerusalem. Qui statim, assumptis militibus et cen- 
turionibus, decurrit ad illos. Qui cum vidissent 
tribunum et milites, cessaverunt percutere Pau- 
lum. 8 


Tune accedens tribunus apprehendit eum, et 
jussit eum alligari catenis duabus, et interrogabat 
quis esset, et quid fecisset. Alii autem aliud 


Tr pet avrod;. » "Qonep od hpel; Exeivorg et- 
Sauev, xaltot "louBalorg xnportovieg , obtw xa ob 
rot Even xnptoowy, cbpnpatry u. Luyxarta- 
64ozw; Tobe tort, purity öwonteüenge val cb ty 
"Jeponokbuort; Bt touro mnoely,  popyrdv. Notfyooy 
o tToI7o Evrab0a, Iva deff cor [Ef] omTy Exetvo. 
Etta k eon abrotg, tuple, xat Nn Th lau- 
Satxà itrtevey. | 


KESAA. AB. 


Nepl thc & "lepovoathy xatd rov Hau lou xten- 
helene drutlag, Eawe te avror d / llapyor rod 
x. Ai ou tEaipeirat. 

Th Y e © Etopdto;. 
"AF KEIMENON. 

Tre 6 Hablog Napal ash tobg avipa;, th ka- 
peEvn Hut pg, xat ob abrol; ayviclels, elohe: el; mh 
lephy, warf thy Extlhpwrry TwOv hat pay tob 
ayviouod, Lg ob npoar,vixtn nip ivi; txaazou 
aytwy i trpo3p>pe. r & use al Enta hutpa 
guvieketobat, ol and th; 'Aolag ovale dexcduevc 
aItby tv To lepp, uit N abr NN thy 
bydov, xal kHaN abrdy the yelpac, xpatovre;* 
Apes "lapandirat, fondetrs* org Tat 6 fiv- 
Opwnog & xath co lacy, val Tod vepou, xal www 
I679v Tourou, At N,, e Hiidoxwy * Ex ne 
val "Envas elohyayev elg mh lephv, dak xexoivurt 
Thy A., cov T6nov Tourov (av yap np wpaxdte; 
Tp6ptumv thy 'Eqdorov tv th inlet ob avt, by 
dhe Gti elg td lepbvelrhyayey 6 Naikog). Ext · 
vin te i dg Gn, xattytvero auv3poph tob Lacy * 
xa En:hz66pevu rod Hatlov, elixov @brbv Ew tb 
lepov © xal c, ixhelo0noay al dat. Zy ro 
dd avrdy anoxretvat, avebr, gg I@ yiidpyy the 
onelprc, ir Gn ouyxtyurar i Iepougakhp. Og i5 
abrrg napailabwy orpatiwrag xat txatovidpyous, 
xa cid pause v tn” avtouy. Of &&, ls thy xikfapyoy 
xal cob ITpatiwra;, travgavto TYRTOVTEG, Thy Llav- 

ov. | 

T6rs tyylaag 6 yidlapyos, tnchdbero abrod, xal 

txt\cvor (edv akvore Gol * xat tnvv0avero ti; 

av eln, xa tf tort mnenomr;nGg, "Aker BE Wo tt 


clamabant in turba. Et cum non posset certum D t7:epwvovuy Ev TH TIM. Mh Juvaptvoy bt abrod d- 


rognoscere pre tumultu, jussit duci eum in 
castra. Et cum venisset ad gradus, contigit, 
ut portaretur a militibus propter vim populi. 
Sequebatur enim mulitudo populi - clamans : 
Tolle cum. Et cum ccoepisset induci in castra, 
Paulus dicit tribuno : Si licet mihi loqui ali- 
quid ail te? Qui dixit : Grace nosti? Nonne tu 
es Agyptius, qui ante hos dies tumultum concita- 
sti et eduxisti in desertum quatuor millia virorum 
Sicariorum ? Et dixit ad eum Paulus: Ego homo 
sum quidem Judzus a Tarso Ciliciæ, non ignotæ 


eivitatis municeps. Rogo autem te, permitte mihi 


loqui ad populum. Et cum ille permisisset, Paulus 
stans in gradibus, auniit manu ad plebem et magno 


vat td &opait; 6:4 thy 06pubov, Ghee abr 
6 yilapyo; Areobat elg thy napspubolfv. "Ore &t 
tyEvero z co avabaBuorg, gvvi6n PSactatectat 
abc dd cov o7patiuwrwovy did thy Blav Tod byhov. 
"Hxonou0r, yap th dog Tod Agob, xpdtovreg * 
Alpe avt6v. Memo te cloayeodai lg thy napep- 
Gokhv 6 lladhog, Abet 2 yordpye EIL EGeort pot 
einslv di np>; of ; 0 & ken Eliinvaort yovw- 


oxetg ; Oö Apa ob el & Alyintiog 6 p rovtwy Ov 


hpepOy &vactatwan;, xat tfayayboy (ig thy Epnpoy 
rode Tirpaxioyiiioug Evipag Tov o:xapluy ; Kin 
& 6 Hades ETG Evpwno; ptv ip. Toudalo; 
Taporde the Külixiag, ob tohpou new; nohiTh;e 
Atop 84 cov, kale por Lakhoar wp; thy atv. 


=_—-4 0 & > © 


„ wo aa coo „ conn cc oe cg yaa nan =, ,= +a 


+ "I —_— iii — a Aw 


1925 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER. — CAP. XXII. 


1026 


'Fnrrwptþavrog t avrod, 6 Nadlog Eon; Ent tov A Silentio ſacto, allucutus est 1 Redowas di- 


ava6a0pov, xarttcetos th zip) TH la. Nonkkng Bt 

ory yevoutwng, mpocepwvnhae th —.— biaks- 

rr. Aeyeov. 
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(eus. * 


Pauli narratio de seipso, zuaque ad apostolatum 
XXI, 1-11. Viri fratres et patres, audite quam ad 
vos reddo rationem. Cum audissent autem, quia He- 
brea lingua loqueretur ad illos, magis prestiteruni'si- 
lentium. Ei dieit: Ego sum vir Judeus, natus in 
Tarso Cilichr, nutritus autem in ista eivitate, secus 


pedes Gamaliel, eruditus juxta veritatem paterne 


legis, Emulator legis, sieut et 296 vos omnes 


estis hodie : qui banc viam persecutus sum usque 


ad mortem, alligans el tradens in custodias viros 


colwga Expt lavarou, feopetwy xal tapad:3ov; fig B ac mulieres; sieut princeps sacerdotum mihi testi-, 
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monium reddit, et omnes majores natu ; a quibus 
et epistolas accipiens ad ſratres Damascum perge- 
bam, ut adducerem inde vinctos in Jerusalem ut 
punirentur. Factum est autem, eunte me, ei ap- 
pro pinquante Damasco media die, subito de colo 
circumſulsit me lux copiosa : et decidens interram, 
audivi vocem dicentem mihi: Saule, Saule, quid 
me persequeris? Ego autem respondi : Quis est 
Bomine? Dixitque ad me: Ego sum Jesus Nazare- 
nus, quem tu persequeris. Et qui mecum erant, 
lumen quidem viderunt, vocem autem non audie- 
runt ejus qui loquebatur mecum. Et dixi: Quid fa- 
ciam, Domine ? Dominus autem dixit ad me: Sur- 
gens, vade Damascum, et ibi tjbi dicetur de omni- 
bus que te oporteat ſacere, Et cum non viderem 
prz claritate luminis illius, ad manum deductus a 
comitibus, veni Damascum. 
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De iis que Damasci Ananias ad Paulum dizit ; de- 
que visione et voce Dei ſacia in templo : et quo- 
modo jamjam ob hec verberandus, ubi ze Roma- 
num dixit, liberatus git. 


XXII, 12-28. Aniuigveuteareuithay; it mojndiie 
legem testimonium habens ab omnibus eobabitanti- 
bus Judzis, veniens ad me et astans dixit mihi: Saule 
frater, respice. Et ego eadem hora respexi in eum. 


Gpz avi6)eba ci; avrly. O Bt elrev* O Beds tov D AL ille dizit: Deus patrum nostrorum preordina- 
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vit, ut cognosceres voluntatem ejus, et videres 
justum, ct audires vocem ex ore ejus; quia eris 
testis iNius ad omnes homines - eorum, quæ vidisti 
et audisti; Et nune quid moraris ? Exsurge, ei ba- 
ptizare, et ablue peccata tua, invocato nomine 
ipsius. Factum est autem reverienti mihi in Jeru- 
salem, et oranti in templo, fieri me in stupore men- 
tis, et videre illum dicentem mihi: Festina, elexi ve- 
lociterex Jerusalem, quoniam non recipient testimo- 
nium tuum de me. Et ego dixi : Domine, ipsi seiunt, 
quia ego eram concludens in carceremet eædens per 
8ynagogas eos qui credebantin te: et cum ſundere- 
tur sanguis Stephani testis Lui, ego aslabam, et con- 
sentiebam et custodiebam vestimenta interficiey.. 


a 
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tium illum. Ei dixit ad me: 297 Vade, quoniam 
ego in nationes longe millam te. Audiebant autem 
eum usque ad hoc verbum, et levaverunt vocem suam 
dicentes: Tolle de terra hujusmodi : non enim ſas 
est eum vivere. Vociſerantibus autem eis, et pro- 
jicientibus vestimenta sua, et pulverem jactantibus 
in aerem, jussit tribunus induci eum in castra, et 
Uagellis cdi, ei torqueri eum, ut seiret, propier 
quam causam sie acclamarent ei. Ei cum astrin- 
xigsent eum loris, dicit astanti sibi centurioai 
Paulus: Si hominem Romanum et judemnatum 
licet vobis Qlagellare? Quo audito, centurio ac- 
cessit ad iribunam, et nuntiavit ei, dicens : Quid 
aclurus es? Hic enim homo civis Romanus est. 
Accedens autem tribunas, dixit illi: Die mihi si tu 


pap copdg gov, xat abrög Huny Eprorug, val cν 
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„Romanus es? At ille dizi: Etiam, Et respondit tri- B r yiappy, enhyyarke, AAT "Opa of lhe-eig 


banus : Ego multa summa civitstem hanc conse- 
cutus sum. [EI Paulus ait: Ego autem, et natus 
sum. Protinus ergo discesserunt ab illo qui eum 
torturi erant. Tribunus quoque timalt, poslquam 


resci vit, quia ci vis Romanus esset, et quia alligas- 


$el eum. 


CAPUT XIII. 

Que Paulus, cum descendisset in concilium, pas- 
zus est, queque dirit, et preclare sibi congulen» 
ſecit. 

XXII, 30. Postera autem die volens scire diligen- 


wotetu. O rap &v0pwnc; obrog 'Pwpatl tort. Hpos- 
e\0wy 8 6 yuapyos, elney avto* Atys por, al ov 
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tins, qua ex causa accusaretur a Judzis, solvit eum, 0 2 * xaryyopeirar ond do Toubaiuv, Laue ab- 


ei jussli sacerdotes conyenire, et omne concilium, et 
producens Pautum, statuit inter illos. 


COMMENTARIUS. 


« Tolle eum. » Mos eral Judzis banc proſerre 
vocein contra juslos (38) sicut et contra Domiaum: 
« Tolle eum, „ hoc est de numero viventium. 
Ægyptius autem (de quo hie mentio) homo quidem 
ſuit novitatis amator, seditiosus, impostor et præ- 
stigiator. Cupiens itaque diabolus criminum, que 
ii couveniebant, Paulum consortem re ddere 
(quemadmodum et eodem tempore Christum Do- 
minum) excitawn 298 Lowinem illum, ut inter 


Thy and dy 325pEOv, xa) AGA, αοανονν robs 
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EPMHNEIA. 
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el genus suum et religionem quam colebut, con— kaut co Xaorod xakel, Erxdpios IA MTC. 
testi maniſestavit , sicut et alibi” se 4 legid- Aperal, Sable  xplopewr, napaninolog wv 4 
mum +» Christi appella vii . Sicarii autem dicuntur ptyebo; tot; cb Hepowy dxwdxang, Emaapatz i 
latrones, parvis quibuscam gladiis ulentes, qui | 
magnitudine Persarum acinaces, curvitate vero | f 
Romanorum sicas reſerunt : ex quibus sicariorum Aol &, afpeaty cwa wap 'Joudaioy | Epacav 1 
nomen ejus generis hominibus adhæsit. Sunt vero, 


Cor. ax, 2. 
| Vari lectiones et note. 


(59) Chrysostomus hie habet, xa0* Gy &y du generatim dictum melius se habet, quam determi- 
palvawro, contra cn, quos damnarent : quod sie nate dicere, contra justos. 
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Tres enim sunt generales ejus gentis sectæ: 
nempe Phariszi, Sadducei et Esseni. Isti eteris 
honestiorem vitam dueunt, ac mutuo se dinigunt, 
ex continentiam colunt. Quare Esseni appellantur, 
quasi osii, id est sanct}, quos ali sicarios vocant, 
hoc est, zelotas. Si hominem Romanum. „ Non 
ulique mentiebatur Paulus sese Romanum appel- 
lans, tametsi Jodeus esset, ut ipse paulo ante di- 
xerat. Nam ab Adriani tempore contigh, ut omnes 
esseut Romani; magna enim ratio morum hahe- 
batur, qui bane gratiam consecuti erant, at ita ap- 
peltari possent. Hoc autem dicebat Paulus ne, si 
llagellis exderetur, in eontemptum facile veniret. 
Et quidem si flagellassent eum, et rem omnem 


ati atro) Pwpatog Av. Id rap vob iR B pervertere potuissent, ac etiam eum interficere. 


my Iabzov, yeyevnutvns Th; Kikintag ind Propat- 
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Nune vero, sin ob aliam, certe ob istum caussm, 
non solum non ſtagellaverunt, seu etiam a Vinculis 
solverunt. « Paulus aft. » Indicat Paulus, etiam 
patrem suum Romanum ſuisse. Antequam enim 
Paulus nasceretur, cum Cilicia Romana dhionis ſa- 
ela esset, necesse ſuit ut is etiam, vtpote itis 
subjectus, Romanus esset. Interim tamen, Juxta 
Agabj prophetiam, alligatus est in Jerusalem. Quid 


postea contigit? Solvit eum tribunus et duxit ad Judzos. Vere ftaque Paulus Romanus erat. ( Ti- 
muſt enim, inqult, tribanus postquam reseivit, 5 civis Romanus, , hoe est nobilis genere, 
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Feria 4 hebdomadæ zeptime. 
TEXTUS. 

XXI.. 1-II, Iotendens autem in conellium Paulus, | 
zn: Viri fratres, ego omni conscientia bona conver- 
dalus sum ante Deum, us que in hodiernum diem. Prin- 
ceps autem sacerdotum Ananias præcepil astantibus 
sibi pereutere os ejus. Tune Paulus dixit ad eum: Per- 
cutiet te Deus, paries dealbate. Et iu sedens judi- 
cas me secundum legem, ei contra legem jubes me 
perculi? Et qui stabant, dixeruut : Summum sa- 
cerdotem , 299 Dei maledicis ? Dixit autem Pau- 
Tus : Nesciebam, ſratres, quia princeps esi gacer- 
dotum. Scripiam est enim: Principe popull tui 
non maledices. Sciers autem Paulus, quia una 
pars esset Sadduczorum et altera Phariszzorum, 
exclamavit in concilio : Viri ſratres, ego Pharisæus 
zum, filius Pharisæi; de spe et resurrectione 


verpmον tyw xplvopat. Towro && avrov eindvrog, D mortuorum ego judicor. Et eum hæc dixisset, ſacta 
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est dissensio inter Pharisos et Sadducmos, el 
soluta est mullitudo. Sadduczi enim dicunt non 
esde tesurrectionem, neque angelum, neque spiri- 
rum: Phariszi autem utraque confitentur, Factus 
est autem clamor magnus. Et surgentes quidam 
Phariszorum pugnabamt, dicentes: Nibil mali in- 
venimus in homine isto ; quid 81 $piritus locutus 
est ei, aut angelus? Et cum magna digsensio ſacta 
esset, Limens teil uus ne discerperetur Paulus ab 
ipsis, jussit milites descendere et rapere eum de 
medio eorum ac deducere eum in cagtra, Sequendi 
autem nocte assistens ei Dominus, alt: Constans 
esto: sicut enim testifleatus es de me in Jeruss- 
lem, sie te oportei ei Rome testificari. 
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COMMENTARIUS. 


A 
« Percutiet le Deus, paries dealbate. „ laqui- 


sitione dignum est, quomodo Paulus, cum alibi 
dixerit: « Maledicimur et benedicimus; blasphe- 
mamur, et obsecramus , etc. ; hie e contra non 
solum couvicietur, sed etiam maledicat ? Respon- 
demus hec verba liberi potius animi esse, quam 
irali: non enim volebat contemptibilis videri tfi- 
bund. Si enim Ananias quidem ab eo flagellando 
abstinuisset, quod mox Judzis tradendus esset, 
proſecto, quod Paulus a famulis verberaretur, illum 
audaciorem effecisset. Ea autem verba non, ut 
ajunt quidam, ad ministrum, sed ad jubentem 
ipsum direxit; ac propterea statim se purgare 
aggreditur, Scjens enim justam etiam iram repri- 
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ETMHNEIA. 
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mendam esse, ac justam quoque indignationem D zei kor apprepety, » xalzor cls, (Deye yep" 


obruendam, veluti pœnitentia ductus, ait: « Nescie- 
bam quia princeps est sacerdotum. „ Et quidem 
ille_sciebat (30); (dixerat 300 enim: « Et iu 
sedens judicas me secundum legem? atiamen 
ignorantiam nemini noxiam, sed sibi utilem simu- 
lat. Ad animi enim libertatem gpectat, vebemen- 
tiore quandoque uti locutione. Et quidem intem- 
pestiva loquendi libertas veritati s8xpe nocet; at 
opportunus ejus usus ſrequenter conficit, quod 
_ intenditur, „ Sciens autem Paulus. „ Rursus 
humana utitur Industria, ac non semper gratia 
ſruitur. Et quidem per hoc, sicut et postea, mul- 
titudinem, quz contra ipsum inique conspiraverat, 
dividere studet. Atque hie etiam non mentitur : 


erat enim ex progenitoribus Phariszus. Sadduczi, 0 


uſpote crassi, forlasse neque Deum norant: 
quocirea etiam resurrectionem esse non crede- 
bant. « Phariszi autem utraque conſitentur. » At 
cum tria sunt, quomodo dicit « utraque? » Nempe, 
vel quia spiritum et angelum pro una re accipit : 
vel quia dictio utraque non solum de duobus (quæ 
quidem proprie signiſicat), sed etiam de tribus 
(quanquam minus proprie) accipitur. Hinc non 
oportet ad profane locutionis proprietatem sim- 
plicium et rudium piscatorum scripta exigere, 


* J Cor. iv, 21 


Kal ob zd0n xplvwy pe kart thy vopoy; ») AA 
nposrotrar Avon, os B)antouoav, M oixov? 
poboav, EON yap xal peraxetpiopp TPH 
loxuportpy nappnaiag. LANG pty yap nah ola 
Acalpog Ebhahs thy Abet peraxeiprophs NN 
£0xa1p0; xarwphwce 7d npoxatpevoy. Naky avOpwr 
ni; brabktyetat, xal ob raviafged The x4pitog d no- 
vage. e Kal ty tovty, xat peri tabta, hGouritn 
ayigar dd nhnbog 7h xaxi; bpovooby Re abtol. 
Kal o gabbzzat obst tvrab0a+ Gapioalog yap hv 
tx npoyovuv. Labbouxaio: nayxel; tive; Evrig, maya 
o Ty Geb laaory * ev obdt aviatacy BO 
Turevery slvat. «© Paproato 6& dpokoyoto: ta än- 
epa. » Kal phy tpia tort, nw; ob) eyes, « än- 
p6repa; » H Gr, nvebpa xat &yyelov Ev nen, f 
671 A4 o pdvov nept vo yet, Gnep. xuplug 
Trae cb, &pporepa, alda xat wept tpibv I Lap6e- 
vetas J. Note ob ob Get kx The Efwbev AN- 
XT6v xupttij doc xplve iy tis cd Gnhov xa eypappd- 
Twy AUA cvyTypayd;. ix; kast vohoas th l- 
pyptvoy* A yap eine trad dp dvanihpus:y 
cod voa tag, Lv i oe EI & nvsbpa J Arrak 
any abtq;, A8 Mv, pyatv A bg and cb $apt- 
oalwy Th pana Mextiov. « EI & nvebpa thaknoey 
abt, N Arrskog. » Avr tod, "Woh t& wel var 


Vari lectiones et note. 


 anoiatect. 


(39) Mirum, quod auctor iste, qui Si _—_ D quenter Judœos convenissel, videreique eum in medio 


stomum ſere ex>cribit, hie diserte 
ego quidem puto, etiam a veritate discedat. Chry- 
sostomus, ut zquitas ipsa postulare videtur, cen- 
set et sustinei Paulum revera ignorasse, quod 
Ananias eo tempore princeps esset sacerdotum. 
Verba, qu jile habet hom. xLvin in Act; ap. hie 
reſerre libet, ut nemo commentaloris hujus hac in 
arte expositioni fidat. Ait jtaque initio num. : 
Quidam dicunt (veros Greca brevitatis gratia 
omilly) per ironiam loculun esse. Miki autem vide- 
tur ipsum omnino nescivisse, quod eszet princeps 
sacerdotum : alioquin illum honorasset. Ideo $esc 
purgat accusatus, et addit; « Princizem populi tui 
non maledices. „ Ei paulo post: E ommnino persua- 
zus sum, neicirisse illum, quod princeps sacerdotum 
(8541, quod po longum tempus reditaset, nec ſre- 


ut 


multorum aliorum ; non enim maniſestus erat prin- 
ceps 8acerdotum inter mulios et divers0s astans. 
Et in fine hujus numeri: Nesciebam, inguit, quod 
summus 8acerdos sil. Ergo ex ignorantia increpatio 
ſuit. Nivi enim hoc eget, illo accepio ablisset, nec 
tacuisset, atque ipsum illis tribunus tradidisset. 
Similiter num. $eqq. : Nesciebam, inquit, quod 
gummus sacerdos Dei exzet. Hoc dixit, neque ie 
slelit ; sed ostendens ze non ironice loqui, addil: 
« Principem populi tui non maledices. » Nulla 
verior aut æquior itio hie dari poles. Cæie. 
rum in Commentario isto sub nomine UEcumenii 
edito reſertur etiam hc explicatig, velut quorum- 
dam : v6; ant, quidam dicunt. iror vero, com- 
pilatorem, ut plurimum, Chrysostomi tam 

ejus sententiam, ipsius ſerme verbis, reſerre. 
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or4ccwg ak ang tony, J S TveSpatog &yiov, A «© Ouid si. » Duplici modo inteliigi poles, hoe die- 
A' ayy©.ouv xatrynbcl; thy the evacteozw; Kdyov. tum : vel enim ad sensus complementum ei aliquid 
deest, ut ita se habere debeat : Si Spiritus, aut angelns locutus sit ei ine ortum : vel dicendum 


illud Pharisæorum esse dictum, « Si Spiritus locutus est ei aut angelus: > id est, Cum de resur- 


reetione loquatur, manifestum est eum de illius exstantis vel per Spfrlium sanctum aut per ange- 


lum edoctum ſuisse. 
KESAA. A. 


Hepl ex16ovlnc pederwpbrnc - 'Foubaluw xuta 


Had. lou. xal unyvoswe avrav npde Avoiar * 
er © 6rc xapextup0ln 6 Ha. loc ro irrepori 
ele Kawodpeuar pert Crpartwras xal Way: 
to. | 
I K EIMENON. 
Tevoutmng 8 hpdpag , nothoavreg of TJoubain: 
ovITpoyhy , avebeudrioav tauroug eg, phe 


payelv, phre netv, tw; ob &noxrelvwor thy Had. B ducaturos neque bibituros donec beeiderint Paulum. 


"Hoav & mneiovg re5capaxovin, of tavrnv thy 
uh, mxnodpeve * oirives nporehWovieg 
vat &pycepeo: x2) Tolg n:peoburtpor, elnov* A- 
0t part aveleuarioapey karo, Ne yevoachat, 
da) anoxtef wen! thy Habe. Nov oby bei; 
tupavicate 30 xihidpyy cby / ovveCpiy, Gnw; 
abptov avrdv xaray@;y pbe hpds, ©; h, 
$raywoorety axpiitorzpoy Th nip) abrov. Hcl, Bt 
pb rob tyyiaar adrdv, Erotuol tapev vob dvelety 
ary. *Axotoa; Bt 6 vids The ade ye Naviov thy 


tve3pav, tapayevopeye; vat eigchbov els thy rap-. 


ep60).kv, anhyyeke c Hab. Hpooxakeoapeve; 
& 6 Have; zva tov Exatovidpywy, SN * Thy vea- 
May cob roy dN np; why yihinpyov* Exer yep 
=: avayyelia: abr. O ptv oby napalabov advby, 
Hyays pe Thy yibfagyov, xa gyow * O Bfoptes 
ados npoorakeadpev6; pe hpwrnos c ον Thy 
veaviay &yayeilv mph; ot, Eyovre Tt aknoat ont. 
"En:ra66uevo; N the Ap avrot 6 xihiapyos, xal 
avaywpt.oa; x Blav, tnuyOavero + Tt tory d Eyets 
anayyeiie: por; Elms 8&, Grit Of "Toubalo: ouv- 
evt cob Eprorhoni os, Gnwe abprov eg dd g- 
detov thy Navkov xataydyy; p. abrobg, ws weh- 
Yovrig vi axpribtorepoy novOdvectat cet avtod. BY 
y ph cetahißg abrot; * EveBpetouer yap advty 25 
add &vipeg nhefoug Te55apdrovia, of avele- 
udtoav kavrobc, pits gayety uhre xtæty tc ob 
aG di avriv. Kat vov sloty roth, poodey6- 


pevor thy and o tnayyenav. O ptv ob» NA - p 


yo; ant\vas tv veaviay, napuyyeiia; N E - 
Moat, rt ravta Evegdvioag pcs pe. Kat npooxa» 
h:oapevo; 5bo rrvig Tov Exatoviepywy, ele 

Erorndeate otrpatiwrag Siaxootoug, önhονε̃ nopev- 
bi Ew; Karcapeiag, xat innel; E630phxovia, x 
I*$:0)&60vg braxocloug, and tpirys wpas The von- 
dag x7hvy te naparrhont, iva Eribibacaviec thy 
ladov 8:a5wows: tpbg Oh)ixa thy hyepdvar ypd- 
ag Emuorolhy ' reptfyouaony why TUray rev 
«Kazi; Avolag 36 zpartory typ MH hrt 
Lalpeiv. Toy &vipa toirov obMinplevix ond Twv 
loubaluv, xa perhovra dvatpetotat bn) avzwy, 
tniorag obv 16 orpatzs art, KSS avtby, ha- 
bay Fer Pwpaic; tor © Bovrdpevdy 3: yvovat ThV 


Parnot. Gn. CXXY, 


eum dux ad tribunum, et sit: Vin 
C iagavit me banc adolescentem perducere ad — 


. CAPUT XXXIv. 

De ins idiis Judworum contra Paulum, et quodille 
mdicate ſuerint Lypsie- : et quod Paulus lrans- 
miszns ſuerit in Casaream ad * cum mili- 
tibus et litteris. 


u TeXfus.. 
XXI. 12-35. Facta autem die t 8 qui- 
ere neque man- 


Erant autem plusquam quadraginta viri qui banc 
cogitationem ſecerant: qui accesserunt ad prin- 
cipes sacerdotum et senfores, el Jixerunt : Dera- 
tione devovimus nos nihil gustaturos, donee orei- 
damus Paulum. Nune ergo vos notum f tri- 
bduno cum concilio, ut produeai um ad vos, 
tanquam aliquid certius cognituri de eo. 24 
vero, 3 2 appropiet, parati sumus i 

illum. Quod cum audisset filius sororis Poall 1. 
dias, venit et intravit in castra nuntiavitque Paulo. 
Vocans autem Paulus ad se unum ex centurionibus, 
ait: Adolescentem hune perduc ad lribunum, habet 
enim aliquid indicare illi. Ei ille N assumens 


Vinetus Paulus 


bentem aliquid ltoqui tibi. | 
tribunus manu illius, secessit cum £0 — 
et interrogavit illum: Quid est quod habes indicare 
mibi ? Ille autem dizit: Judæis couvenit rogare te, 
nt crastina die producas Paulum in concilium, 

quasi aliquid certius inquisituri sint de illo: tn 
vero ne eredideris illis; ingidiantur enim ei ex eis 
riri amplius quam quadraginla, qui se devoverunt 
non manducare neque bibere donec interſiciaut 
eum; et nune parati sunt exspectanies promigsun 
tum. Tribunus igitur dimisit adolescentem, pre- 

cipiens ne eui loqueretur, quoniam hc nota sibi 

ſecisset. Et yocatis duobas centurionibus, dixit illis: 

Parate milites ducentos, ut eant usque Cæsareain. 
ei equites septuaginta, ei lancearios duceptos a ter- 
tia hora noctis, ei jumenta preparate, ut ivponen- 

ies Paulum, eum salvum perducant ad Felicem 
presidem (timuit enim, ne forte raperenteum Ju- 
dæi et occiderent, et ipse posiea calumniam susli- 

neret, tanquam accepturus Peppa, 
epistolam continentem hes : Claudius 


opluimo præsidi Feliei salutem. Virum hune eym- 


prehensum a Jydzis, et incipientem interſſci ah 
eis, superveniens cum exercitu eripui, cogyito quia 
Romanus est: volensque seire eausam quam ohji- 
ciebant illi, deduxi eum in concilium eorum. Quem 
inveni accusari de quæstionibus legis ipsorum, ni · 
hil vero dignum mortc, aut vinculis habentem eri - 
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minis. Et cum mihi perlatum esset de insidiisquas A altlav, 8 fv kv add, xa ci ra ro avtdy el; 


paraverant illi. misi cum ad te denuntians, et accu- 
satoribus, ut dicant apud te. Vale. » 


Tov i bcopwy Exovia En. Myvubeiong dd or i Hi eic why &vipa pee Lose bnd tov 


7d auveiptov abtov. "Ov cpo tyxalobpevoy rep 
CnTnpatwy 700. veuou abtov, unity Bt &5iov bave- 


Jovtaiwv, 23 avrhg Entpya xps ob, napayyzsiiag xat rol; xaTr,Y6pois Myerv T& mph; abrhy Ent cob, 


"Eppwoo. » 

Milites ergo secundum præceptum sibi, assumen- 
ies Paulum duxerunt per 302 noctem in Antipa- 
tridem; et postera die, dimissis equitibus, ut cum 
co irent, reversi sunt ad castra. Qui cum venissent 
Cxsaream ct tradidissent epistolam præsidi, sta- 
luv runt ante illum et Paulum. Cum legisset autem 
et interrogasset de qua Provincia esset ; et cogno- 
scens, quia de Cilicia : Audiam te, inquit, cum 
accusatores tui venerint. Jussitque in prætorio He- 
rodis custodiri eum. 


CAPUT XXXY. a 
Tertulli accusatio contra Paulum, et _ deſensio 
coram preside. 

XXIV, 1-26. Post quinque autem dies Aeon 
princeps sacerdotum Ananias cum senioribus quibus- 
dam et Tertullo quodam oratore, qui adierunt præsi- 
dem adyersus Paulum. Et, citato Paulo, eœpit accu- 
sare Tertullus, dicens : Cum in multa pace agamus 
per te, et multa corrigantur per wam providen- 
tiam, semper et ubique suscipimus, optime Felix, 
cum omni gratiarum actione. Ne diutius autem 
ie protraham, oro, breviter audias nos pro tua cle- 


mentia. luvenimus hunc hominem pestiſerum et C 


concitantem seditiones omnibus Judeis in uni- 
verso orbe, et auctorem seditionis secte Nazare- 
norum : qui etiam templum violare conatus est, 
quem et apprehensum voluimus secundum legem 
nostram judicare. Superveniens autem tribunus 
Lysias, cum vi magna eripuit eum de manibus no- 
stris, jubens accusatores ejus ad te venire : a quo 
poteris ipse judicans, de omnibus istis cognoscere 
de quibus nos accusamus eum. Adjecerunt autem et 
Judæi, dicentes hæc ita se babere. Respondit autem 
Paulus (annuente sibi præside Jicere) : Ex muliis 
ann:s te esse justum judicem genti huic sciens bono 
auimo pro me satisſaciam. Potes enim cognoscere, 


quia non plus mihi dies quam duodecim, ex quo D 


ascendi adorare in Jerusalem, et neque in templo 
invenerunt me cum aliquo disputantem, aut con- 
cursum ſacientem turbæ, wque in synagogis, neque 
in civitate, neque probare possunt tibi de quibus 
nunc me accusant, Conliteor autem hoe libi, quod 
s cundum sectam, quam dicunt heresim, sic de- 
servio Patri et Deo meo, credens omnibus que in 
lege et prophetis scripta sunt: spem habens in 
Deum, quam et bi ipsi exspectant, resurrectionem 
ſuturam justorum et iniquorum. In hoc et ipse 
studeo sine ofendiculo conscientiam habere ad 
Deum et ad homines semper. Post annos autem 
plures eleemosyuas 303 lacturus in gentem meam 
veni et oblationes et volta : in quibus invenerunt 


Ot ptv obv otpattotar I 8 * Th Cia 
de ca i vo&Y attol;, avai abivieg thy Habhov, Hyayov 
«ls cy "Aviinatpita, Th & Enavptov tdoavre; 
cob irrel; nopeveolai ouv abry, dneorpegav cl; 
thy rapepboihy, Oltveg clcehbéövteg lg thy Ka:- 
oapetay, xat davabivieg thy tmotokhv T6 ret, 
a pio ,E,“1T xat thy abo abtp. Avayvols Bt 6 
Hreubv, xa) Enmpurhang ix molag tnapylag tort, 
xat nv06pevog brt &nd Kikixlag, Aiaxovoopal cv, 


B Eqn, Scàv xal of xathyopo! cov ,napaytvevrat, x5- 


kevong tv TO Tpattwplp Hpwlov purdoceolar 


avt6v. 
KE®SAA, AE. | 
Tepru lov xara Haviov xarnyopla, xal abrov 
dxodoyia da rod jrendroc. 


Mera & mntvre hptpas, xatiby 6 apytepets 'Ava- 
viag pers mtpeoburtpwy -, xal phropos Tep- 
trüb ct g, oigveg tvegavnyoav To fyepdvs xare 
Tod Iatov. Kin0tvrog & abrod, hetato narnys- 
petv 6 Teprudaog Meywyv * Hohe elphwngs Tuyydvov- 
reg Sti Gov, xal nokkov xatoplhwuatwy YEvoptvuv 
IG E root Bri the oh; npovolag, navir, de x2% 
TavTzx09 anobeycusla, xpartore $hAS, para naong 
evxapioria;. "Iva & ph int meien cf Exxdinzw, 
7:2P2%21® &xo0vcal os hav cuviduus, Th of Enict- 
xelq. Evpovies yap Thy Gvipa todrov lob, xal 
x VO ota&gt; nds; tolg "Joudaiogg tolg xa td thy 
olxovputvny, Tpwrootdtyy ce bvra the Tov Natu- 
paluy aipsgtwg:* de xal th leb Enefpacs BeH 
oat, by xal kxpathaahev, xal xart thy huctep% 
wpov Abel oapey xplverv, Hape 3 Avdiag 6 
yiklapyos, nerd was Slag tx Toy yetpoy hpov 
anhyays, xx)evong re xatnypoug abrod Epye- 
cat Ent od. Hap' ob Guvhay xat abrds dvaxplva; 
nept ndviwy Totrwy EntyvOovar, wy huts xathyo- 
pobpuey abrob. Luvenedevie Bx xal of 'loudator, 
E&3xz0v7!:; Tabra obtws Exzrv, 'Anexpi0n & 6 Hlab- 
Log, veboavtog abt tov hyepdvog LEyety EX al- 
Mi tr@v byra cs xptrhv Sixatov to EVE tory 
tmorhpeve;, e054 pong 74 Regt Epavroed anohoyob- 
pat, duvaptvoy cou bniyvbvar, ry ob ela 
uo hutpar f Suse xa, ä tg avibyv npooxuvhaws 
eis "Iepougaktp* xat obre & To iepy cb pt 
mp6 Tv Sa“, I Emobotagty Rowyvra 
bEykou, obre tv tal; ouvatwyals, obe xats thy - 
un- obre napacthoart Bivavial oo, mept Wy, v 
xaThyopotot pou. "Owokoyw & tobr6 act, dt xars 
Thy 68dv, fv MT alpscrv, obtw Latpebw tp 
nat p ep, cite “ nA trols xath thy v6povs 
Kal rolg tv Tolg npoghtatg yer papptvors, TAI 
Eywy tp Thy Ocdy, fv xal abr obro mprobexov- 
tat, aviorany ufer Cosa AN, ts xat A- 
*, EV Trott xat abrdg dan ë anpoxoncv EI 
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ouvelonov Kp te thy Geb xat tobg &vIpwrov; A me puriſſeatum in templo, non cum turba, nequ 0 


Gramavi6;. A Ex B& neidvuy Ehenpuodbvag Hον - 
owv ele Tb Evo; pou napeyev6uny xa rpoopopds. 
Ev al; ebpdy pe hyvieutvoy Ev c; le pd, ob pert 
Nou, 0038 nerd bop, tivts wav ind gh; *Aoiag 
"loudatwy - ob; Eder Ent god meapetvar xa zatyyo- 
pelv af di à Exorev tp6g pe * f abrol elndrugay, tf 
ebpov Ev RH æ uE, ordvri por bv TH GuveBply, N 
gap pil; raving pwviG, Nc Expat iy abrot; tori, 
ot api avaoracewy vexpoy tyw xpivopat chuspov 
by" öbv. *Axovang Bt tavra 6 Sing avebateto 
abrobg, &xpibtorepoy gd, td e The 68od, lnb 
Oray Avgiag 6 yiMlapyo; xatabh, NaN ον,ẽou wh 


xa9" dpd;, b:ara;tpevo; Th txarovrdpyy mnpetabar. 


avrdy, Exerv de avecty, xat undtva xwibery Twv 


cum tumultn, quidam autem ex Asia Judzi, quos 
oportebat apud te præsto esse, et aceusare si quid 
haberent adversum me: aut hi ipse dicant si*quid 

invenerunt in me iniquitatis cum stem in concilio, | 
nisi de una hac soſummodo voce qua clamavi 
inter eos stans, quoniam De resurrectione mor- 
iuorum ego judicor hodie a vobis. Distulit autem 
illos Felix, certissime sciens de via hae, dicens : 
Cum tribunus Lysias descenderit, audiam vos. 
Jussilque centurioni custodire eum, et habere re- 

quiem, nec quemquam de suis prohibere ministrare 
ei. Post aliquos antem- dies veniens Felix cum 
Drusilla uxoresua quæ erat Judæa, vocavit Paulum, 


et audivit ab eo üdem que est in Christum Jesum. 


sio a rο vanperetv, I npoztpyectar are. Meri B Dispulante autem illo de juslitia et eastitate et de 


& hutpa; twig tapayev6uevoy 6 g ab Apooih- 
kn th Rig yuvarxt, ebay louvdailg, perentutaro v 
Uabzov, xal hxovary abrov mep) ths el; Xpiothy 
'Tnoovv niotewg. Atakeyoptvey t avtod nep) 8. 
xa190bvrg, xal tyxparteiag, xat mod xplparug vd 
tte kocobat, Enpobog yev6pevos 6 eiii ar- 


judicio ſuturo, tremeſactus Felix respondit : Q 


nune atlinet, vade : tempore aulem opportuno ae - 


cersam ie: simul et sperans, quod pecunia ei da- 
— — — 


sens eum loquebatur eum eo. 


expi0n * TW vov Ex n9ps500 * xatpdy d perakabouv — «5+ bp dt ag) Mages, ber — 


a 
KESAA. AG. | 

epi ting oi. ui xoę duudoxije, wal thc S$hjjorov 

apoarwriac, Thc Ts s avrov drunrplotwe 

Hab. lou xal dice. 

Ate via; d ninpwbeionc, Babe STdUDQνοj & Onrf 
llopxiov GHhorov © ννοπ Bt ydprv xatabtolat rote 
Toubatorg & Phi, xartiine thy Habhov dee pevov. 
$070; ob Enibag rh Enapyla, perk ⁊pelg hutpas 
avt6n ele le posen &nd Katcapelag. *Eveyavn- 
cav Ts abvrp of @pyiepelg xal of nporo tov 'lov- 
Salt) x274 cob Navovu, xal rapexdkouy abthy, al- 
ToUpeve: xapty xa abtod, dnmuͤg peranculnyrar 
abtdy et; Tepgvening, ye dpa Y wotodytef Gvelcty 
abtdy xutd thv 666v, O ptv oby $hor0; anecxpidn 
Tnpttobar thy Hab tv Katgapelg, tavidv Gt pol- 
ery by Taye: bxropebcodat. Of gbv Guvarot & buly, 
pol, ouyxarabavies, ef tt tony tv rc; avipt tory 
&rtonov , xatnyopeirwany abtod. Ata rp Bt tv 
avrolg htpag ov nhefoug bxww, I SAN, xxraba; eg 


sol ij ce cat aq d co 3 ömmes 3 * abr6y* did nal A r ab . 


8 Pang XXXVI. n 
De Felicis success ione et Festi ſunctione, Pauli 
„ 


XXIV, 27;XXV, 1-45. Biennio Sat expleto, ac- 


0 cepit successorem Felix Portium Festum. Volens au- 


tem gratiam præstare Judzis Felix, reliquit Paulum 
vinctum. Festus ergo cum venisset in provinciam. 
post triduum ascendit Jerogglymam a Cesarea, 

Adieruntque eum principes Sacerdotum el primi 
Judzorum adversus Paulum, et rogabant eum, po- 
stulantes gratiam adversus eum, ut juberet perduci 

eum in Jerusalem, insidias tendemtes, ut interſice- 
rem eum in via. Festus autem respondit servari 
Paulum in Czesarea, se autem maturius proſeciu- 
rum. Qui ergo in vobis lait) polenies sunt, descen- 
dentes simul, si quod est in viro crimen, aceusent 
eum. Demoratus autem 300 inter eos dies non am- 
plius quam octo aut decem, descendit Cæsaream, 


Kaiodpeiav, th tnavp:ov xabiaa; A ce Pharos, " et aliera die edit pro tribunali, et jussit Paulum 


txehevss Thy Haben &yOhvar. [lapaysvoptvoy 62 
avrod, nepitoryonv [abrp] of and "Iepocoibumy 
xatabavie; ILobdatot, nog al Bapea altapara 
G5poyeeg xati tov Habhob, & ob Lau &nobettat + 
705 abo &nrooyouptyou, Ir Obre elg thy vH 
Tov Jovda ov, obre £i; Td lepbv, obre lg Katoapa 
di Fpaprov. $1otn; bt, Ok) tolg "Joubatorg xapt 
cCarabdobat, &noxpibely 76 Nate, ens Others ele 
Iepoodkupa avabi;, Exel meph roitwv RKI, 
ho; Kine 3 6 INadko; * Exl tob Shpato; Katoa- 
pog Lerche elt, ob pe Bet xptveabar : Toubaloug 
oe hblxyoa, bg xat ob XII Emtyivwoxets. 


Et uv oby &3:x@ xat &iov Oavirouv ninpay tt, 09 - 


napattodhai mob anulavely * el & obbty Etty, Oy - 


addaci. Qui, cum perductus esset, eireumsteteruni 
eum, qui ab Jerolosyma descenderant Judzj, multas 
et graves causas objicientes, quas non polerant 
probare, Paulo rationem reddente, quoniam Neque in 
legem Judæorum, neque in templum, neque in 
Cæsarem quidquam peccavi. Festus aulem volens 
gratiam præstare Judzis, respondens Paulo, Uixit , 
Vis Jerosolymam ascendere, el ibi de his judicari 
apud me ? Dixit autem Paulus: Ad tribunal Cesa- 
ris sto, ibi oportet me judicari. Judzis non noeui, 
sicut tu melius nosti. Si enim nocui aut dignum 
morte aliquid ſeci, non recuso mori ; si vero nihil 
est evrum qui hi accusant me, nemo potest mo 
Mis donare. Czsarem appello: Tune Festus cum 
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eoncilio locutus respondit : Casarem-appellasti ? A vol pov xatyyopoboty, olels pe buvarar ani; 


ad Cæsarem ibis. Et cum dies aliquot transacti 
essent, 


COMMENTAMUS. 


Anathematizarunt, seu devoverunt se, „ inquit, 
hoe est proſessi sunt, se extra Dei fidem ſore, nisi 
quod contra Paulum decreverant perfecissent. 
Cum autem duplex sit anathema, seu votum : 
unum quidem omnibus vel multis inaccessum, 
Deo autem soli oblatum; akerum autem omni ferme 
« realur@ac certe sanctis potestatibus, intactum et 
a Deo alienum, quippe quod diabolo convenit 
propter omnimodam alienationem a bono; huic 


xapioaatai. Kalgapa inxarovpat. Tots 6 nie 
ovlarhoag perth toy goupbounioy, &mexpidn * Kai- 
gapa £nixtx) noat, Tx Kaioapa rope’ 'Huc pay 
& GCayevouguuy Tivav, 

EPMHNEIA. 


« Avebendticav, nov, Exurobs, „ Toutforty Et 
elvat thc xa Geb n{orews elnov bautobg, el ph 
rothoaatey th $6havea , frats Flathov.] Tod avatt- 
patcg $1500. voouutvor * tob ptv, wg tolg dot ff 
note aOxrov B, Beep d nf EvatiOeptvoyt rob 
88, g ndon Th „rlost xa) rag &rlatg Buvapeory 
dqοονανõοο, xat Yep dh lorpiou, g tÞ aG ava- 
x8:ptvou, Si Thy &pryh Tod xakob M ανν - 


I oνοντν viy R obrot EneGa)kovory bavrobg Aval:- 


posteriori anathemati isti nune semetiosos Subji- hart. Enperwrtov, drt det 6 tg thy cl, àxpr- 
ciunt. Adnolandumn vero, quod Felix fidem notam 695; xaTyynbet; 7> re pl Tov Xpꝛotoũ kx rid la- 
1aberet, utpote accurate instructus de iis que ad Jad; + mpds ytprv Bt tov Toubaluv ON Axt 


Christum spectant, ex Veteri Testamento. Nikilo- h Hablov, } xat 8:4 Fwponblav, bg maparatuwy 


minus non absolvit Paulum, ad Judzorum gratiam 56 )4yo0; Eb:rfev. "Bbc: d xat g Eywv yuvalua lov- 
caplandam , sive quod munera se accepturum spe- Zafav, nap" de vv; fxove tadra. Abry Bt naps 
rabat, ut in sequentibus innujtur. Noverat autem y ypoy cvvig0n and, Toubala od, "Ein a. 
eliam, quia uxorem Judæam habebat, a qua contij- H q4ya fy ptv "Toubala, rahnbetoa dt abrõ, tyt- 
nenter ista audiebat. Ei quidem illa, Judza cum essei, „er 'Eanvic. Ad xat Beyev ad v tavrh; x- 


contra legem homini Gentili nupserat. Vel ſortasse 
erat quidem primum Judza, at cum illi nupsissei, 
ſacta est Genlilis : quare exposuit illi propriam 
fidem, et in prevaricationem induxit, « Dixit 
autem Paulus. » Hoc (nempe, Komam pergere volo 


ad Cæsarem, et ibi judicari) dixit Paulus, ut Ju- 


J2orum manus effugeret. 
305 CAPUT XXXVU. 


Agrippe et Bernicis adventus, et interrogatio de 
causa Pauli. 
Feria 6 heddomadæ sepiimæ. 
TEXTUS. 

XIV. 45-19. Agrippa rex ei Bernice descenderunt 
Cæsaream ad salutandum Festum. Ei cum dies plures 
ibi demorarentur, Festus regi indicavit de Paulo, 
cicens: Vir quidam est derelictus a Felice vinctus, 
de quo cum essem Jerosolymis, adierunt me prin- 
cipes sacerdotum et seniores Judzorum, postulan- 
tes adversus. illum damnationem. Ad ques respon- 


ory, neo xat thy Av napabatny evt abat. 
« Elne & 6 Habhog kl cob. „ Touto & ele 6 Hab - 


Nog, Bovkdpevey mh cd "Toubaluy yetpa; txpuyety · 


Tovrtorey, 'By th 'Pwpy dh anchbelv raps to 


Baothet, xd $ixdogodai. 


KESAA. AZ” 


'Arpiaxza xat Beprixng zapouola, val xevoic 
ror xara Lab. lov. 
Th & vis & t6bopdbog. 
KEIMENON, 

'Ayplnna; 6 gactlebe xal Bepvlzn xathvrnoav 
elg Ka:odperav, aonacipeyn thy Ghorov, "Ng & 
nhelovg hutpa; Eiirpboy Exet, 6 Ghatog IH Baca? 
avedero c xati why Haben, AA Ahe ti; 
tort xatalszletnRAVvog dub Ohio; bEoprng, wept ob, 
yevoltvou pou tl; "lepoodiuua, Eveydvnoav of &p- 
yiepel; xal of npeobvrepet toy Toubaluv, altovus- 


di, quia Non est Romanis consuetudo damnare D vo: xat' avrod Sxnv. ebe obe are, fri Oh 


aliquem hominem, priusquam is qui accusatur 
præsentes habeat accusatores, locumque deſenden- 
di accipiat ad abluenda crimina. Cum ergo huc 
convenissent sine ulla dilatione, sequenti die se- 
dens pro bribunali, jussi duei virum. De quo eum 
stetissent accusatores, nullam causam deſerebant, 
de quibus ego suspicabar, malam. Quæstiones vero 
quasdam de sua guperslitione babebant ailversus 
eum, et de quodam Jesu deſuncto, quem aſlirma- 
bat Paulus vivere. 


Eotty Eo; 'Pwpalo; yapitecdal tiva &v0 puny lg 
anwkiiav, nptv H & vathyopavpeycg xata mpoawnoy 


Kron Tobg xatryopoug , T6nov Te Gmokoyiag Labor 
ep) c £yx).hpatog. Luve0dyrwy Bt avrov EvOabe, 


ava6ohv pnbplay ron odpgve;, Th ths xabicas 
tnt 20d BAH g. xen xb thy &v3pa. Neg 
ob arabtvie;* ol xavhyopo, oibeplay alriav d- 
pov art” abrob, Oy N dneviouv movnpdv. Zu cf 
para Þ tiva npi th; Ibias Beiorbatuoviag elf 
Abe abe, xat nep! tos "Inood te NN, Oy 
E920x8y 6 Nladkog Chv. 


Varie Jeetiones. 


" > bogav. ** avegtixrou, 


ad Ad ——_ Dd. tes 
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Ei; rüste Baatkfwg xather tv tals inapylatg é 
'Aypinna;, xal dt todto xat aeg Lypnudriteyr 
N xa. 7&ya Bacikebg d xa, ate T avatohizov 
ue pd, rod Nepwvog tbv Burtxby Apyovro;, xl bvtog 
iv Pop- 

KEIMENON. 


'Aropovuevo; & Ly gig thy nept tod cu then. 


ov, Eeyov, et Boe topeveatat gig "lepoodilupa, 
x&xet xptlveabai np! roirwy. Tod TR Naviou Emxt- 
xakeoatvou Tnpndivat abthy els thy 79 Le6a- 
705 8:&yvwaty, Exthtuan abrdy tnpelobat, Ew; ob 
avan3p4w avrby e. Kaloapa. 'Aypinna; & np); 
dd $harov Eqn + EGS n xa\ abth; tob A 
Tov &xoU@2t. 0 &, Abuprov, pnatv, Axon avon, 
TA ovv Enauprov EXO6vrog cod 'Aypinna xal th; 
Be pvizng, peta nokng gaviacta;, xat ele ddyrwy 
et; dd &xpoarhprov, a te Tolg ytihiopyots, al Give 
zpact rol; xar Efoyhv ode the Küng, xa xehet- 
gase tob Gharov, Un 6 Habhos. Kat pyItv 6 
$Foro; * *Ayplnna packed, xal ndvieg of ovjrap- 
dee hulv &vipe; , bawpetre todrov, wept. oh AR 
71d Kubo rd "Toudatuv tviruydv por Ev te "leps- 
gad xal tvb ade, tntbowvreg, wh det abrdv Cfv 
unxert:. 'Exw 8 xatalabdpeves, pundtv abrby Aν 
davatov ce NH, abrod dt Te Emixaleoayt- 
vou Ty Lz6aordv, Exprva n6pnev a Nept ob 
aagalls wt rea c xuply pou obe Ew. Ard 
npohyayov abrdy tp öbv, xat pakora Ent cod, 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS ALTER. — CAP. XXVI. 
EPMHNEIA. A 
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| COMMENTARIUS. wry 

Aut pro rege seu iwperatore- in provineias de- 
scendebat Agrippa, et idcirco rex appellatus est 
vel revera rex erat etiam ipse in partibus Orienta-- 
libus, cum Nero in Occidente imperaret et Romæ 
resideret. | 90 

TEXTUS. | 

XXV. 20-27. Hasitaus avtem-ego. de bujuamodi 

questione, «icebam, si vellet ire Jerosolymam, ei ibi 


judicari de istis. Paulo autem appellante, ui servare- 


tur ad Augusti cognitionem, jussi servari eum, donec 
mittam eum ad Cæsarem. Agrippa autem dixit ad 
Festum, Vellem et ipse hominem audire : Cras, 
inquit, audies eum. Altera autem die, eum venissel 
Agrippa et Bernice cum multa awbitlione, et intro- 
issent in auditorium cum tribunis et viris prinei- 
palibus civitatis, . jJubente Festo, adductus est 
Paulus. Et dicit Festus: Agrippa rex, et omnes 
qui simul adeslis 306 nobiscum viri, videtis hunc. 
de quo omnis multilado Judzzorum interpellavit me 
Jerosolymis, petenles ei acclamantes non oportere 
eum vivere awplius. Ego vero comperi nihil dignum 
morte eum admisisse. Ipso autem hoe appella nie 
ad Augustum, judicavi mittlere; de quo quid certum 
scribam domino, non habeo. Propier quod pro- 
duxi eum ad vos, et mazime ad ie, rex Agrippa, 
ut interrogatione facta habeam quid seribam. Sine 
ratione enim mihi videtur mittere vinctum, 
et causas ejus non siguiſicare.. 


8ao1ke3 'Aypinna * nw; Th; Avaxplochg yevoutwng, Exw tf Ted. "Aloyov yep por boxet, — 


65 ptov, ph xat cùg xat abt alrlag onpdvar. 
EPMHNEIA. | 
Teta ry xartaypromxw; thy Sacikta xakct, Goteg 
xal Kaloapa * Jv napaxatiwv na xuptov nat, 


Miywv „ Hep ob zi ypdbar dc xuply pou ob 
Ew, » | 


lavtov dæo. loyia ae avrod. Nept rijc dr veup 


0pnoxzlag avrov, xal . thoewe abrod elg rd 

Evarrelior dg ov0tr dd *"Toubalouc d 

ad. loc, A Sn to , P. 
Mnvi Mat, xa' Tov &ylwy facikfuv Kuvoraviiveu 

xa) Hung. 
KEIMENON, 

'Ayplnnag d npdg rv Habu ken Exitérpa · 
ral cot AG rev bntp ceautol. Tere 6 Hablog, Extet- 
vag thy xelpa, angoyetror Heel naviwy bv Eyxa- 
odpar dnd Tovdaluv , gase, 'Kypinna, Hhrnhat 
tha uandpiov, ent cod SM nE pονοà - 
ioxeiadat. Matata yvoorny Evie os neviey tov 
xar4 "Ioudaioug hIov te xat CHAT. Ab So- 
pai cov paxpo03pu; axodcal pou. Thy ply ov Blw- 
ul pou thy x veotnyto;, Thy A apyns Yevoptvny 
iv 7 Over pou, y Tep200)0 png, Foact mdvieg-ol 
lovdaior, npoyrunaxovits ps Swwbev, tay GA 
paprupetv, br xatd thy axpibeordtny atpeory the 
huertpa; Opnoxelag ECU Papioalog. Kal vov E 
tans; The ode robe natigag Huον Enayyehiag 
Yevoptvng ond 3559 cod Eornxa xpivlueves * aig 
flv 7 Cwdex6pvtov Et ty Extevelg vixte xa) 


© COMMENTARIUS. _ 
Festus imperatorem improprie Augustum . vo- 
cat, quemadmodum ei Cæsarem: quem eliam 
postea dominum appellat, dicens: « De quo quid 
certum seribam domino non habeo. » 
Pauli apologia pro 8e ip. De aue cultu in lege, et 
vocatione ad Evangelium : et quod Agrippa diae- 
rit Festo, Paulum nulla injuria affecisze Judas 


Mense Maio, die 21, sanctorum imperatorum 
Constantini et Helene. 
- .  TEXTLS. 
XXV. I-20. Agrippa vero ad Paulum att: Permil- 
titur tibi loqui pro temetipso. Tune Paulus extenta 
manu c@pit ralionem reddere : De omnibus, quibus 


D accusor a Judzis, rex Agrippa, @slimo me beatum, 


apud te cum sim deſensurus we hodie, mazime tc 
sciente omnia, et quæ apud Judzos sunt consuelu- 
dines et quasliones,: propter quod, obsecro, pa- 
tienter me audias. Et quidem vitam. meam 2a 
juventute, que ab initio ſuit in gente mea in 
Jerosolymis, noverunt omnes Judæi: preescientes 
me ab initio (si velint testimonium perhibere) 
quoniam secundum certissimam sectam nostra 
religionis vixi Pharisæus. Et nune, in spe que ad 
patres nostros repromissionis facta est a Deo, $10 

judicio subjectus: in quam duodecim tribus uc- 
stræ, nocte ac die deservientes, sperant devenire. 
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bile judicatur apud vos, si Deus mortuos $uscitat ? 
Et ego quidem existimaveram, me adversus 307 
nomen Jesu Nazareni debere multo contraria 
agere : quod et feci Jerosolymis, et multos sancto- 
rum ego in carceribus inclusi, a principibus sa- 
cerdotum poteslate accepta ; et cum vccideren- 
tur, detuli sententiam. Et per omnes synagogas 
irequenter puniens eos, compellebam blasphema- 
re; et amplius insaniens in eos, persequ*bar us- 
que in exteras eivitates. In quibus dum irem Da- 
mascum cum potestate et permissu prineipum 
sacerdotum, die media in via vidi, rex, de clo 
Supra splendorem solis circumfulsisse me lumen, 
et eos qui mecum simul erant. Omnesque nos cum 
decidissemus in terram, andivi vocem loquentem 
mihi Hebraica lingua: Saule, Saule, quid me per- 


sequeris ? durum est tibi contra stimulum cal- 


citrare. Ego autem dixi : Quis est, Domine ? Domi- 
nus autem dixit : Ego sum Jesus quem tu perse- 
queris. Sed exsurge, et sta super pedes tuos: ad 
hoc enim apparui tibi, ut constituam te ministrum 
et testem corum que vidist, et eorum quibus 
apparebo tibi, eripiens te de populo, et gentibus, 
in quas nunc ego mitto te, aperire oculos eorum, 
ut convertantur 3 tenebris ad lucem, et de potes- 
tate Satanz ad Deum, ut accipiant remisslonem 
peccatorum et sortem inter sanctos per fidem, 
quæ est in me. Unde, rex Agrippa, non fui incre- 
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De qua spe accusor a Judzis, rex. Quid incredi- A 


1044 


hepa Latpeboy Hinge xatavihoat. Nept Ie d- 


ld tyxzhobuat Und "Joubatun, Backed. Ti Ant- 
oTov xplvetat tap" bulv, el 6 OGebg vexpoug byelpet; 
'Eyw NQ ovv Ee tpauriy tp; cb Evopa "Inoob 
vod NaJwpatoy &:Tv Kahl Evavria npitar. 0 at 
ETolnoa tv 'Itpozolypo © nods Ts tov &yfwy 
kr gvlaxals xartxeioa, thy raph tv apf 
tfougiay habwy* AYναE,Gu½m vαα Bt abrwy xaThv=yza 
S Kal vat dag tas auvaywy3; nolkdx; 
Ttawpwy aòbrobe, hviyxaton Shagynucly epi- 
ag Ts tuparvdopevo; abro's , EBiwxov tw; xal eig 
725 Ex NG. Ey ole Topeubpeves cls thy Aapa- 
oxy he Eounlag xal Entponnh;g raph t Apyic- 
pEwv, hutpag ptong, vac thy bby e do, Bacihed, 
wpzvodey butp thy kaunplinra tod fll%ο Rep 
ada ps gyo;, zal robe ob tuo: tmopevoptvou;. 
ar ts xatantobviny huov ele thy N, fxouca 
ce keyobong mpg pe Tf Ebpatd: biakexry * 
Eaoll, Zaobi, ti pe Sunuetg ; np oc: pe xtv- 
Tpa iaxtifev. 'Eywu & ea Ti; i, Kiprc; 0 & 
Kuprng einer 'Exw eim Incodg Gy ob Brbxet;. 


M avartn#t, xat crit int tobg ni3ag cov * elt 
vob co yap GyOnv cor, mpoyerpicachat os bnnperny 


xat uiprupa, Ov te elbeg, bv ce bg)hcopal cot * 
tEatporpevig os ix T0) kach Tov TouSatwv, xal £x 
Tov FO, eg cf vov tyw tEanoottlo cs, avoltat 
Godaiugs abrov , rod Entatpthat and exotoug el; 
gag, xa) and ti; tfoudiag rob Eatavi tnl thy Ocdv: 
Tod laß avrovg Aptoty Euapriov, xat XApov Ev 


dulus cœlesti visioni : sed his, qui sunt Damasci C rol; HTH. nave of als tpt. "Obev, Bao) 


primum et Jerosolymis, et in omnem regionem 
dudzz, et gentibus annuntiabam, ut penitentiam 
agerent, et converterentur ad Deum, digna pœni- 
tentize opera ſactentes, 


COMMENTARIUS. 

Duo ad resurrectionem astruendam argumenta 
proponit : unum ex prophetis, ex quibus tamen 
'nullum proſert, sed tantum ait, talem esse Judæo- 
rum opinionem ; alterum, illudque clarius ex re 
ipsa : quia nempe Christus, postquam surrrexit a 
mortuis, ipsum allocutus est. Et hoc eam, suam 
præcedentem enarrans insaniam, duobus argumen- 


tis confirmat. Quorum primum: « Quid, inquit, D 


incredibile est, si Deus mortuos 'suscitat ? » Alte- 
rum: Si enim talis non esset Judæorum opinio, 
si in hoc dogmate innutriti non essent, sed nunc 
primum proponeretur, juste posset quispiam hunc 
sermonem nou probare . 308 Propter hujusmodi 
autem dogma ego, inquit, accusor, quod inter iltos 
viget : propter hoc gloriantur: propter hoe ser- 
viunt Deo, ut ipsam resurrectionem consequantur. 
Et ego hanc annuntio. Cœlestis visio » est purus, 
ac bumanam superans conditionem intuitus rei, 
quam nemo exsistens in carne videre potest, nisi 
oculi ejus superiori lumine collustrentuy. 


'Aypirra, ox tyeybpny anzidh; of ob paviy nta- 
olg aA vis ty Aapackh tpOroy xat bv "Jepoco- 
15 pos, cle niokv ce thy zopav the "Toubalas, xa) 
wot; EVS ANHTI Teo peravorty, xat ExiGTptyery 
z thy Obo, Ain the peravolag Epya pas- 
goytas. 

hy EPMHNEIA. 
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a abr tov Toudaiuv thy GU AE Tt wy 
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uaviav Smyovpevey. Newres Joyopd; * « Tf Axi- 
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El yap ph dotauen Wha Hy, et rc u avate0) pajptvs 


daa iv Taro Tal; Ly pay * by 32 el58pspero **, 
rig obe Au Teta wy re; Tei wh; alpe- 
g5W; xavrng „ onolv, tyxalodpat, xa aben rap 
abrolg ngeobeterar. Aid rabrny elyoviar, I:4 rad 
Tnv Jatpetouoty, % talmng mywar, Kat raven 
ty xarayythhw. 'Onracta tovly, f xadaps ba. h 
dnepbalvovea &vIpwnov, Tsp ric &v capt WH 


Sixa Tod anoxalughhvar CE 70g dba por, 0 


EItiy IBety Guvard;. 


Vari lectiones. 


** Jocus vitiatus. 
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KEIMENON. 

"Evexa T03Twy , loudatol pe oviiabdpevor, bvra 
ty I le pq, Enzipwvto GCtayerpioachat. "Emnmnovplia; 
cb Tvywy The @&nd tov Bend, Axt The hutpas tav- 
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oe kxThg Ayu, Ov 78 of mpoghta: Haknoav 
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use xatayythey To TE Lap xat tolg Edvert. 
Taita & avtod a7:0)0y0u;jutvou, 6 Ghovog herd th 
nf on Malvg, able th mois ce yodppara 
le paviav cep, pte. O 8 Habe, Oô pativopar, 
pol, xpatiore nete, ah anbefa; xxt cwyppo- 
cu Ptuata anoghtyyonar. 
I737wv 6 Sddevg, obs by xa} mappnoratcuevcs 
kak®. Aav0avery yap abtby vt toitwy 06 NEH 
o988v. Oö rap tomy ty re nenpay ptvov tobto. 
Il:arzvers; Bameö 'Aypinna, tolg npoyhrarg ; Olds 
Ft Ktotsüetg. 0 88 "'Aypinnag npd; why Habe 
ten EY GA pe wel be ie Xpiotiav yevtodat. '0 
3 ladkog einey - Eikafpyv ày c b Orb, xat tv 
ty, val &v Top, ob Gn ot, (ne xat neva; 
obe Exotovie; pou chuepoy , yevealat torovtOLUEG, 
bg xtyw elpt, rape Ov TegpoOv tToutwy, 
Kat rabra cindvrog avrod, aveoty te 6 factkevs, 
z2} 6 hrenùby, R x6 Bepvixy, xat of guyzabhpva 
avrodl; * xat avaywphoxvres Ethdhouv De AI- 


Jobs, kfyovreg , ont Unity bavdtov fs tr, ij d jun mpiocer 6 EvOpwnrog . 
'Arochtolat hiuvato 6 vOpwnng obtos, fl pl gnuixinto Kaloapa, 


Shore ken- 
EPMHNEIA. 

"va ph 657 ard; Side c vob rob, 
indyss Tpoghtag Kal thy Mwubota kfyovra © « El 
ahne & Xprorhs, el tpOro; L Gvactactwy Ve+ 
r, » xa) tx eä. Th 88, gel, » tvrabba, avii 
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ear navrayod the obzovutvng tobro yEyove D percitus : « Insanis, inquit, Paule. | 
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TEX TUS. | 

XXVI, 24-32. Hacex causa me Sadwzi, eum essein 
in templo, comprehensnm tentabant interſicere. Au- 
xilio autem adjutus Det us que in hodieruum diem sto. 
lestificans minori atque msjori, nihil extra djcens 
quam ea que prophete locuti sunt ſutura esse, et 
Moyses, si passibilis Christus, si primus et resur- 
rertione mortuorum, lumen annuntiaturus est 
populo et gentibus. Hee loquente eo et rationem 

reddente, Festus magna voce dixit : Insanis, Paule; 
mulke te littoræ ad insaniam convertunt. Et Pau- 
lus : Non insanio, inquit, optime Feste, sed verita- 
lis et sobrietatis verba loquor. Seit enim de his 
rex, ad quem et constanter loquor : latere enim 
eum nihil horum arbitror. Neque enim in angulo 


B quidquam horum gestum est. Credis, rex Agrippa, 


prophetis-? Scio quia credis. Agrippa autem ad 
Paulum : In'modico snades-me Christianum fieri. 
Et Paulus: Upto apud Deum, et in modieo et in 
magno, non tantum te, sed etiam omnes qui au- 
diunt, bodie ſieri tales, qualis et ego sum, exceplis 
vinculis his. Et exsurrexit rex, et praeses, et Berni- 
et qui assidebant eis. Et eum recessissent, 
loquebantur ad invicem, dicentes, quia Nihil 
monte, aut vinculis dignum quid fecit homo ite. 
Agrippa autem Festo dixit : Dimilti — 
hie, si non appellasset Czsarem. * 
mug & 7 


COMMENTARIUS, _ 

Ne. Paulus auctor videretar doetrinæ quam præ- 
dicabat, adducit in testimonium et Mosen 
dicentem : « Si passibilis Christus, si primus ex 
resurreetione mortuorum ,t etc.” Ubj inud «cs » 
est pro quod, vel quoniam. Moses, inquit, dixit, 
quod « Christus passibilis » esset, ac « primus ex 
resurrectione. » Nam primus ille resurrexit, et 
jam non amplius moritur .»'Si enim qui ab ipso, 
309 vel ab ejus discipulis, vel a prophetis exsu- 
scitati sunt, iterum mortui sunt , mortuique mane- 
bunt usque ad universalem resurrectionem. Ouo- 
niam vero Paulus semper ad regem verha dirige- 
bat, Festus veluti sese offensum puta 


oh vikoquo 
ejus_libertatem loquendi, ne 


causam proſert, ob quam ad 
nne 
rum orbem vulgatum esse dogma istud, subdit: 

« Neque enim in angulo quidquam horum gestum 
est: „ loquitur scilicet de morte et resurreeiione 
Christi Domini. < Exceptis © vinenlis his. » Non 
quod vineula aut abhorreret aut erubesceret, hoc 


„ nal rh Lxelvwy &obevelg ovyxarabalyuy, „Te- - dieit ( Siquidem ills pati glorfr'et exsultatione, $i 


— um, pet, üvtag w0t05r60; yevtobai ofog 
iyw elt, napextd; Tov E:opaby ToUrwy, » 
imbecillitati sese accom:nodans : 
tis his. » 

* Rom, vi. 9. 


quidquam aliud, dignum existimabat); sed ad 
illorum mentem animumque respiciens, et ipsorum 


Opto, inquit, omnes fieri tales, qualis et ego sum, exceptis vincu- 


7017 
CAPUT XXXVII. 

Navigatio Pauli Romam, mazimis plurimisque pe- 
riculis plena : ubi et adhor:atio Pauli ad eos qui 
cum ipso erant, ui spem 4alutis haberent. Mau- 
ſragium Pauli, ei quomodo incolumes evazerint in 
Melitam insulam ; queve miracula 289 8 
lus patraverit. 

Feria 6 bebdomadæ 
TEXTUS. 

XX VII, 1-44; XXVILL1, 1. Ui autem judieatum est 
navigare eum in Italiam, et tradi Paulum cum reli- 
quis custodiis centurioni nomine Julio, cohortis Au- 
tzustæ, ascendentes na vem Adrumetinam, ineipientes 
navigare cirea Asi loca, sustulimus, perseverante 
nobiscum Aristarcho Macedone Thessalonicensi. Se- 
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quenti autem die Jevenimus Sidonem. Humane au- B you Maxe35vo; Oeocahovixtio;, Th ms tripg Ra 


tem tactans Julius Paulum, permisit ad amicos ire, 
et curam sui agere. Et inde cum sustulissemus, sub- 
navigamus Cypram, propterea quod essent venti 
contrarii. Et pelagus Ciliciæ et Pampbyliz navi- 
gantes, venimus Lystram, que est Lyciæ: et ibi 
inveniens centurio navem Alexandrinam navigan- 
tem iu Italiam, transposuit nos in eam. Et cum 
multis diebus tarile navigaremus, et vix devenis- 
Semus contra Gaidum prohibente nos vento, adua+ 
vigamus Creiz juxla Salmonem ; et vix juxta na- 
vigantes, ven mus in locum quemdam, qui vocatar 
Boniportas, cui juxta erat civitas Thalassa. Multo 
autem 310 tempore peracto, et cum jam non 


esset tuta navigatio, eo quod et jejunium jam 
C Iv nd); Aacala. Ixavgs & xpdvey $rayevoptvos, 


przeteriisset, consolabatur eos Paulus dicens eis: 
Viri, video quoniam cum injuria et multo damno 
10n solum oneris et navis, sed etiam animarum 
nostrarum incipit esse navigatio. Centurio autem 
gubernatori et nauelero magis credebat, quam his 
quæ a Paulo dicebantur. Et cum aptus portus non 
e$s't ad biemandum, plurimi statuerunt eonsilium 
navigare inde, si quomodo possent, devenientes 
Plenicen, hiemare, portum Cretz respicieniem ad 
Aſricum et ad Corum, Aspirante autem Austro, 
2slimantes propositum se tenere, cum sustulissent 
de Asson, legebant Cretam. Non post multum au- 
tem misit se contra ipsam ventus Typhonicus, qui 
vocatur Euroaquilo, Cumque arrepta eget navis, 


tenen ele Tiböwa. Sha vb pαν de & Lobltng to 
Havip xpnodueves, txirpepe, ape Ty pike 
nopevIvre, knee rvyetv. KAxeibdey dνj˖E - 
teg, knenedoapey {vilg. bnen.] thy Kinpov N 
td tobe avipous tvavtioug elvat. T5 e Nag th 
xard thy Kikixiav val Hapgyiay Stanhebgavreg, 
xaTh\0vouey cle Möpa the Avxiag. Kent ebpwy 6 
txarovrapyns ,“t. 'Abcfaviprwry e ele ch 
fJraklav, avebibacry tpi; eig abt. EY ixzavailg 
b hppa; Bp, c, xal h yevbpever. xath 
thy Kvidov, ph xp voc {vulg. ape rc] hpi; 
tod avipnu, dnenheboapey thy Kphryv Nn Zal- 
pony * pd; ce napateydpever abrhy, M hohe v ale 
T670v D Ya)0v pevoy Kakobs Mydvas , © krrbc 
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«t non posset respicere | copari } contra venlum, yy vat, &pavre; A rap:)iyovro The Kpttrny. Mar 


data nave flatibus, ſerebamur. In insulam autem 
quamdam decurrentes quæ vocatur Cauda, potui - 


mus viz obtinere scapham. Qua subla ta, adjutoriis 


ntebantur accingentes nave, limentes ne in Syr- 
tim inciderent, submisso vase sic ferebantur. Valida 
autem nobis tempeslale jactatis, sequenti die ja» 
clum fecerunt ; et tertia die suis manibus armg- 
menta navis projecerunt. Neque autem sole, neque 
sider ibus apparentibus per plures dies, et tenipe- 
state non exigua imminente, jam ablata erat spes 
omnis salutis nostræ. Et cum multa jejunatio ſuis- 
et, tune stans Paulus in medio eorum, dixit : 
Oportebat quidem, o viri. audito me, non tolere a 


Ereta, luerique ſacere injuriam hanc et jacturam, 
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Animez(uiores autem faeti omnes, et ipsi sumpse - 
runt eibum. ramus vero uni verse anime in navi 
ducentæ septusginta sex. Et satiati elbe, allevia · 
bant navem, jactantes triticum in more. Cum au- 
lem dies ſactus esset, terram non 2 
Sinum vero quemdam considerabant hbabenten lit- 
tus, in quem cogitabant, si possent, ej icere navem. 
Et cum anchoras suslulissent, commiltebant se 
mari, simul laxanles juncturas gubernaculorum: 
et levalo artemoue secundum aure ſlalum tende- 
bant ad Jitlus. Et cum ineidissemus in locum 
dithalassum, impegerunt navem, et prora « 
fixa manebat immobilis, puppis vero solvehatur a 
vi maris. Militum au'em consilium ſuit, ut custo- 


x. npiag r m1barluy xl txapavies wv 4pzipors D dias oceiderent, ne quis, cum enatasset, eſlugeret. 
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Centurio autem volens servare Paulum, probibuit 
lieri ; jussiique eos, qui possent natare, emitiere 
se primos, et evadere, et ad terram exire; ei cœie- 
ros alios in tabulis ſerebaut ; quosdam super ea 
quæ de navi eraut. Et sie factum est, ut omnes 
avime evaderent ad terram. Et cum evasisse- 


mus, tune cognovin-us, ann 
batur. 
xal code Joke ad; d 18 
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COMMENTARIUS. | 
Eo quod jejunium jam preteriisset.» De jejunio 
Judeorum bic loquitar. Nam multo post Penteco- 
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sten tempore exinde exivit, ut jam ſerme biens A xp6voy, ws & abr oebty 76 yriuoun napayevt- 


esset, cum in partes Cretæ perveniret. Kerum vero 
nunc prophetat Paulus eos nauſragium facturos. 
Et licet postea 312 ejusmodi nauſragium absque 
ullius morte, ut ipse Paulus prædisit, contigerit ; 
allamen juxta nature cursum periissent omnes, 
nisi Deus et illum salvum, et per eum omnes inco- 
lumes esse voluisset. Centurio non - credebat, 
quæ a Paulo dicebantur, ut qui magis ſidendum 
putabhat iis qui navigandi periti erant quam ho- 
mini nautices inexperio ; et ex hoc ostendit, men- 
tis errorem ſuisse potius quam fortune. Quod 
enim naturale sit periculum ſugere, experientia 
ipsa docet , cum nemo sese præcipitem det, quod 
hoe evidens periculum aſſerat, ſoriuna et Calo ve- 


luti obdormientibus in rebus maniſestis ae visibi- B 
- pv, pity 88 Covaptvic avrenpatacdar xath Th 


libus ; quanquam si etiam vigilarent, nilijlea pos- 
sent contra spontaneam electionem, qua homines 
sua sibimetipsis libere moderantur ; ut yidere est 
in iis etiam qui cum Paulo navigabant.-Adeo enim 
ili propria libertate utebantur, ut paulo post pro- 
sperum ventum nacti, navigationem conlice- 
rent. Animadvertendum vero, quod « contra respi- 
cere » improprie de navigio dicatur ; respicere 
enim soli homini proprie convenit. Quare non sem- 
per in saer a Scriptura propria locultio ,exigenda 
est. « Valida autem tempestate. » Quod igitar con- 
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ligit, nauſragium (40) a tempore factum est quo— yeiuwy * 7d & baba peifov, &rt xatph row 


niam magna erat tempestas. At miraculum majus 
ſuit, quod tali tempore e mediis periculis tum Apo- 
stolus ipse, tum alii propter ipsum erepti ſuerint : 
quare deceptus non est. « Et ecce donavit tibi. 
Ex hoc ſalsitas patet Homerici illjus dicti (41) : 
Fatum vero arbitror neminem hominum eſſugizsse, 


Sive malum sive bonum, postquam primum nalus 
[ſuerit 


Hoc est, Impossibile est effugere mortis fatum, 
quod in ipsa generatione hominis mortem determi- 
nat. Ecce enim, nisi hi in Pauli gratiam servati 
ſuissent, omnes ad unum in navi periissent ; at 
Deus illos, ut justum honoraret, liberavit. Deinde, 
si ſatum erat omnes perire, etiam Paulo pereun- 
dum erat; ait enim Homerus, « neque malum, ne- 
que bonum; » oportebat igitur, ut tum boni tum 
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mali communi casu, qui indubiam mortem ſerebat, D advrag nrropar: tvapyiboloy gyepovret vat, 
occumberent. At contrarium apparet : siquidem &anobavetv. AA robvaviiov Befxvurar viv öl 6 
Justus servatus esset ab evidentissimo periculo, Slxatog towyeto EE buokoyouptvor xivbyvoy, val tot 


tametsi omnes, qui cum ipso erant, periissent. Sic 
enim Deus decreverat ; ait enim: « Eece donavit 


n&viwy TOv oby abr &no0vnoxdviuv + obaw Ap Hv 
ch 9:9 3tav. nel rap «© 18 xegdprorat cord * 


4 8 Varie lectiones et note. 

(40) Locus iste mutilus et ita Sarcien= lempore ſuit. Majus aulem miraculum, etc. Cate- 
dus, et corrigendus ex Chrysostomo; Ilg, gno!, rum textus iste non exslat in editione Hentenii, sicut 
pe pov Error reg xa vag perahabduevor ; 0 et maxima pars loci sequentis. Y 

tmbuplay Tpo- (41) Iiad. VI, v. 488 et 489. Exstant etiam bie 


tenebai illos, net sinebat in cibi appetiium incidere 
de 6ziremis pericliiaturos. lgitur quod ſactum est, 4 


versus apud Stobeum in excerptis De rerum natura 
tit. IX, quos ita reddit ibidem Hugo Grotius ser- 
vata ratione carminis : 
Nemo nocens et nemo bonus has in luminis oras 
Edilus evades fati quod lege paralur. 
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Toug.. AU“ ox elnov tobto, oblt elacay abrobg 
ansefv. Aid zx nokov Ex6)nz0; 6 Rep clunpus- 

vis | 26x; X6y0;. Ilapatvek Nato; perakabety rpo- 
4 val abrbg rpwreg perakapbive:, od by, 
am Epyy rely Tob r rap, nel, npdg The öe- 
ri par owtnpia; Lor (rourton, th gayetv), uh N 
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delxvv cat, dri tc ad hy ebyaplornany „ &i al 
vol Poukoptvuy tivag &vatpety, La wh nan h N- 
pyrela Havkov, obx efacev abrobg avatpedhvar 6 
bxazovrepyns, lun hy Ila og. 
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lecum navigant. » Et quidem | 
nune propter justum vivunt impii. 
immature perit impius propter —.— . 
313 juxta illud: Ne impie 
noli esse stultus, ne moriaris in 
tuo *. „ Paulus igitur ut eos detineret, — 
prophetia impleretur, dicebat : « Nisi hi in navi 
manseriut, vos salvi fieri non poieslis. » Ut igitur 
cognoverunt se a propria imprudentia ad extre- 
mum adduci periculum, tune eœperunt eidem ere- 
dere, quippe quoi opportunum consilinm a saneto 
viro datum magis eos servore posset, quam ſalum 

quod in perieulo ne nomen quidem suum retinet. 
Si enim illi fato, velut gäntiles, eredidissent, pro- 
ſecto, relicto pii viri consilio, sivissent abire nau- 


B 1, dicentes : Si bis eliam abeuntibus, oportet nos 


mori, nihil emolumenti nobis erit, etiamsi non dis- 
codant (nam nibilominus fato adigente + 
Auamen non its dixerunt, neque ole: 
illis fecerunt. Quare ex mulliplici capie — 
dum prorsus est commeytum de ſato et fortuna. 

Hortatur vero Paulus cunctos qui eraut in navi, ut 
sumerent cibum, ei ipse primus sumpsit, ut non 


tam verbo quam opere persuaderet: Hoc enim, in- 
quiebat, ad vestram salutem necessarium est, ne 
tame pereatis: neque enim eibus cure illis erat, 
quod in summo vite periculo versarentur. 4 Era- 
mus vero. „ Unde maniſestus ſaetus est uns eorum, 
qui in navi erant, , numerus ? Fortasse sese mutuo 


quod, cum vellent quosdam 


Pauli prophetia, ceuturio, ut Panlum gervaret, non 


permisit, ut ullus interficeretur. 
Sabbato Pentecostes. 
TEXTVUS. 
XXVII. 1-40. Barbari vero præstabant non modi- 
cam humanitatem nobis. Accensa enim pyra, reſi- 


4 = 


ciebant nos omnes propter imbrem qui imminebat, 


et ſrigus Cum congregasset autem Paulus sarmento- 
rum ali quantam multitudiuem et imposuisset super 
ignem, vipera, a calore cum processisse!, invasit ma- 
num ejus. Ut vero videruntBarbaripendentem bestiam 
de manu ejus, ad invicem 314 dicebant: Utique 
homicida est homo hie, qui cum evaserit de mari, 


0vra-Þx the baldgonz, ij xn fv obs elacey. O tullic non sinit eum vivere. El ille quidem excutiens 


jy ob, &norivattueves th On ploy els dd mip, kN 
dzv ob8ty xax6v + of dt nxpozebixwy avrby pelnegy 
T{prpacla:, \ xataningery &pvo vexpdv. 'En x 
dt abu tpoctoxwviwy, xat Oxwpobyruv wntty a; 
ac yev6pevoy ron, petabarlbuevor Es r 
abrdy elvar Oed). "Ev & tolg cep thy t6rov txeTvoy 
brHoxe xp 16 c the vi.cov avipt, vipart 
Honhly. Os avatetapeves had, rpils hutpas g- 


® Eecle. vn, 18. 


bestiam in ignem, nibil mali passus est. At illi 


exisümabant eum in tumorem conveylendum, ei 


subito casurum, et mori. Diu autem illis exspectan- 


libus et videntiben nihil mali in eo fieri, eon ver- 


tentes se dicebant eum esse deum. In locis autem 
illis erant prædia principis insuke, nomine Publii, 
qui nos suspiciens, duo benigne hospitalitatem 


. Contigit autew poatrem Publii ſebribus et 


Vario lectionss. 


„api. 
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dys8enteria veatum jacere. Ad quem Paulus intra A 3oppyvw; EZtvioey, 'Eytvero T nattpa v 


vii: ei cum orasset et impoguisset ei manus, 
$alvavit eum- Quo facto, omnes qui in insula habe- 
baut infirmi tales, accedebant et curabantur : qui 
iam multis honoribus nos honoraverunt, et navi- 
gantibus imposuerunt quz necessaria erant. 


CAPUT XXXIX. 
Quomodo Paulus Melita Romam pervenerit. 
X 


XXVII. 11-415. Post menses autem tres navigavimus 
in navi Alexandrina, quæ in insula hiemaverat, eui 
erat insigne Castorum. Et cum venissemus Syracu- 
sam, mansimus ibi triduo. Inde eircumlegentes de- 


venimus Rhegium : et post unum diem, flante Au- 


stro, secunda die venimus Puteolos; ubi, inventis 
tratribus, rogati sumus manere apud eos dies se- 
ptem : et sie venimas Romam. Et inde cum audis- 
sent ſratres, occurrerunt nobis usque ad Appii 
ſorum, ac Tres Tabernag. Quos cum vidisset Paulus, 
gratias agens Deo, accepit liduciam. 


CAPUT XL. 
De allocutione Pauli ad Judœos qui Rome erunt. 


XXVII, 16-31. Cum autem venissemus Romam, 
permissum est Paulo manere $ibimet cum eustodiente 
se milite. Post tertium autem Mem convoravit primos 
Judæoruin. Cumque convenisent, dicebat eis: Ego, 
viri Tratres, nihil adversus plebem faciens aw 
morem paternuin, vinetus ab Jerosolymis traditus 
315 sum in manus Romanorum ; qui, cum inter- 
rogationem de me habuissent, voluerunt me dimit- 
tere, eo quod nulla esset causa mortis in me. 
Contradicentibus autem Jud:eis, coaetus sum ap- 
pellare Cæsarem, non quasi gentem meam babens 
aliquid accusare. Propter hanc igitur causam ro- 
gavi vos videre et alloqui ; propter- spem enim 
Israel catena bac circumdatus sum. At illi dixermit 
ac eum: Nos neque litteras accepimus de te à Ju- 
da, neque 2dveniens aliquis fratrom nuntiayit 
aut locutus est quid de te malum. Rog amus autem 
a te audire quæ sentis: nam de $ecta hac notum 
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raxetoat. Nb; 3% 6 Hadblog eleehοο xat rpocry- 
Eamevcs, Enidel; ve abr the yeipas, lacato abrtdy, 
Tod cov obv yevoutvou, xa of Jotnot of &y th vio 
Eyovteg Gabevelag, npootpyovic xat Edepanetovto. 
Ot xat nokal; tate tripnoav Aude, val avayo- 
pEvor; Entbevro cd pb thy xpriav. 
KESAA,. A0. 
"0awc dad Melirnc ele "Pony xatriyrnoey 6 
Nav loc. 

Mer4 dt tpel; phva; aviytnucy ty a pax eye in- 
x67 zy tf, vhaw , Mol 'Atctaviprvp Rapast h 
Atwaxoupotg, Kal xarayhtvreg el; ELupaxotang , 
txepelvapev hutpac Tpet;, "Obev meprienbdvies, 
xatnvitoaucy cg Phytov* xal perk play hptpay, 
tnmeyevontvou vetou, Seutepalor Ane el; ori- 
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abrotg tmpuelvaviig hutpa; I xtd · Aal obrwy H- 
pev eig Phuv. Käxefbey of &3zapot αννονανοαννανε I& 
rte pt nb, Efnibov els andvinory s Gxpt; 
'Arer:lov ÞEpoy xat Tprov Tabepvav, Odg ls 4 
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Ore d bonev el; Pwuny, 6 THE; IO 
rapture tobe de hiðο 7h ovparonetdpyy. 'Enc- 
*p&ry & Io adp pevery xa Eauthy ob 26 Su- 
L45covri abrdy orpatiory. 'Eytvero Tt pert fu 
pag Tpeis ouyxalicacha: thy Halen tobg bvieg 
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Dee Tpd;.. abrobg Exc, Apes Gehgot, oodty 
tvavtiov nto:hoag T6 lap, J toil; Edeo: tolg Na- 
Tppetg, SEopicg EF "Tepocohbpy nape3ibnv el; ths 
yelpzg Tov 'Pwpaiov., Ofrives Svaxpivavtt; pe, 
£60U)ovro &rn9doat, bh td pnbeplay airlav favd- 
Tov dndpyery bv tpof, *Aviileydovrov & tov "lov- 
da luv, tvayxaobny Emxaltonchai Kaloapa, oy ws 
703 kg wou Exwv tt xatmyophant. Bit tavrny 
ov thy alrlay napexateca dui; Helv xat xo 
Moatt Evexev Tap the Onibo; rob Loa, thy 
33.v6tv rautyv neplxeipar. ON Bt mpd; abtèv al 
Hpelg bee ypippara ksezäpeba Nagl on A the 


est nobis, quia ubique ei contradicitur. Cum con- Db Toubala;, ore napayevipeyds mis 109 Ai, . 


stituissent autem ili diem, venerunt ad eum in 
bospitium plurimi, quibus exponebat testificans 
regnum Dei, suadensque eis de Jesu ex lege Moysi 
et prophetis a mane usque ad vesperam. Et qui- 
dam credebant his quz dicebantur ; quidam vero 
non credebant. Cumque invicem non essent con- 
sentientes, discedebant, dicente Paulo unum ver- 
bum, quia Bene Spiritus sanctus locutus est 
per Isalam prophetam ad patres nostros, dicens : 
Vade ad populum istum, et dic ad eos: « Aure au- 
dietis et non intelligetis, et videntes videbitis et 
non perspicietis. Incrassatum est enim cor populi 
hujus, et auribus graviter audierunt et oculos suos 
compresserunt, ne ſorte videant oculis, ct auribus 


@mhyyerev, I ange nept ach T4 movnpdv. "AEtoy- 
ev & naph coy ixovaa & ppovels * nep! ptv rap 
ti; ailptozw; raving, ywworhy huly torty, ors nav- 
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Fro Tlayapropodpeyes thy Bacielay rob Oro , 
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ob un vhjts xat AAN, Riders, xa\ ob ph A audiant, et corde intelligant, ei converlantur et 


dende. 'Enzxvv0n yap , xapila tob lacy rob ro. 
x2 ccc G abzoy paptws fxovgny, Na tobg 
6g0akpaug avrwy txdppucay * phnore wor Tols 
6g9akpel;, xat tolg Ooh axoyowst, xa Tf vg 
over [vulg. qu, xat tnorpttuwst, xat la- 
waa atolg, » Dvwordy od ko bpty, ö. role EOve- 
oy ans d EwrThpiav vod Ocoy * alot N 
@x6ycoviat, Kal tavta abrov elndvto;, ü of 
Toudalo:, wann Exovies tv 


sanem eos. Notum engo sit vobis, quopiam genii- 


bus missum est hoc Salutare Dei, ei ipsi audient. 
Et cum hc dixisset, exierunt ab eo Judzi, muliam 
habentes inter se quæslionem. Mansit autem bien- 
nia toto in suo conduclo : et suscipiebat omnes 
qui ingrediebantur ad eum, predicans regnum 
Dei, et docens quæ sunt de Domino Jesu Christo 
cum omni 6ducia, sine prohibitione. 


_ovGhrqe'v. "Eparys © 6 Haclec trat url, By bv if U. 
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COMMENTARIUS. 

Vipera eum Aposioli — — 
peccati non reperisset mollitiem, statim resiliit, ae 
veluli $i a se ipea penam exigeret, en quod 316 
corpus nullatenus sibi conveniens impetiisset, sese 
in ignew precipitavit. Nos vero ſeras timemus, 
quod non integram virtutis armaturam babeamus. 
Czterum Barbari videntes quod Paulus indubiam, 
ut quidem pulabant, mortem evasisset, ipsum 
deum esse sibi persuaserunt, velut ii qui in con- 
sueludine habebant, ut quicunque aliquid opinione 
majus eſſecisseti, newpe vel robore exteros sua 
conditianis homines superasset, ut Hercules, vel 
magiz ope spectatores inadmirationem rapuisset, ut 
in Samaria Simon, eum pro deo haberew.. ( Insi- 
gne Castorum. » Mos erat præserum Alezandrinis 
in navibus ad dexteram et sinistram prore hujus- 
modi picturag habere, Quoniam vero con-entanewn 
erat idololatriæ tunc viginti in oavibus Diascoris 


[elva, vavxanpoy], Hep) tobte xat C seu Castorem et Pollucem 9 
'Hoatzg ken- « Neraodhooyrat tv altere Wogu- e colligere igenam la | 
wv, alan Aha tpovopriaoougt, » Toros Trves 


alienigena, mare simul depopulabuntur %, ». « Ap- 
pi ſorum, et Tres Tabernz » erant loca quadam ante 
ingressum Romy. Primus quidem, quod in eo essct 
statua Appii, forum Appii vocabatur : quemadmo- 
dum etiam punc loca, ubi imperatorum status lo- 
cateæ $unt, ſorg a Romanis appellagtur. Tabernas 
autem loca erant diversoriorum ei cauponarum ; 
sie enim bc Romana lingua vocantur. = 

« Lgo, viri ſratres. » Scjens Paulus, absurdum 
esse judicio (przsertim apud inſdeles) contendere, 
ne Judzorum aures præoceupatæ contra ipsum es- 
sent, 8ese de utraque hac re purgare aggreditur. 


b:1&; ldetv, » Gore ph Efetvati mii xatyyopety, Kat D Unde ait: e Propter-banc causam desideravi vos 
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* [5a. XI, 14. 


videre et alloqui, „ ne scilicet posset me quispiam 
calumniari. Rem igitur, ut se habebat, exponit, 
inquiens : Ut inimieorum meorum manus effuge- 


rem, atque adeo non ut alios accusarem, sed ut 


meipsum deſenderem, coactus sum appellare Cæ- 
sarem. At vero antequam Paulus Romam perveni- 
ret, Jud#i, non solum qui Rome commorabantur, 
sed etiam qui ubique terrarum dispersi erant, præ- 
moniti ſuerant, ne Evangelii przdicationem su- 
sciperent. Unde vero hoc notum ? In antiquorum 
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scriptis reperimus, quod Judzorum sacerdotes, A lg tt, Gentubaviry t& kon. toig navrayod 


Scribe et seniores, qui Hierosolymis habitabant, 
epistolas ad Judzos ubique gentium exsistentes 
miserint, quibus doctrinam Christi tanquam a 
Deo alienam calumniabantuf, eisque præcipiebant, 
ne eam amplecterentur. Et quidem hoc indicare 
videtur etiam Isaiæ prophetia que ait: Ve terrz, 
navium abe trans flumina Xihiopiz, qui mittit in 
inare obsides, et epistolas papyraceas supra 
aquam “/. „ Quo videlicet significat, etiam ultra 
Ethiopum regionem et usque ad terminos 317 
terre, malignum Judæam incolentium sonum, na- 
vibus quasi volautibus veetam; prevenisse, eorum- 
que aposiolos epistolas papyraceas sccum ſerentes, 
supra aquas navigiis vectos, et mare navigan- 
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wv ph Tapabt;acla: abthv. Tobro d avid onual- 
vety Eorxe, al < keyoucn tpognhteia. Neoatoy * (O0 
ie, wotwy nIEpuyes Entzerva KorapOv Aitonlas, 
@toortiiwv ty Dan., bur,pa ea Enoroag fre 
Gxlvac Etave Tod VBatog, » At ob 6r,paive., dc a 
nipav The Ai0:6twv yoORac, x41 toy Loxdtwy th; 
Yhs, 6 dic novnplag Hyog Ov Thy 'Toubatay oixouy- 


"wv, 0:4 Trvewy GTTrep Intraptvwy % pf 


of re andorolor abrov, Iitâkf Bibifvag tmixopt- 
T6pevor, vnepdvu ts Tov Viatwy vautihaGuever, xat 
thy 04)aocav nhtovreg, naviazod Ie Oubtpeyov, 

why mp) ro Ewrfpog hpov Salve 670. 


tes (42) ubique terrarum discurrisse, que” de B 'Annordoug Bt lg Et xal voy Edog Forty 'loubalos 


Salvatore nostro annuntiabantur, calumniantes. 
Czterum etiam nunc moris est apud Judzos apo- 
stolos appellare eos qui circulares suorum prin- 
cipum epistolas deferunt. | 
Bene Spiritus sanctus loeutus est. » lis qui Spi- 
riium sanctum Patris ministrum esse dicunt, 
lethale vulnus hic Paulus infligit. Dominum enim, 
quem Isaias vidit sedentem « supra thronum 
excelsum , „ hoe loco Spiritum sanctum di- 
cit : consubstantialis est igitur Patri ct Filio, et 
ejusdem cum utroque potestatis. Alt vero, pro- 
phetam divinitus inspiratum dictum hoe de Jesu 
protulisse. Quandoquidem Judaicus populus Jesu 
Christi verba audivit, sed non intellexit, et videns 


ab eo gesta portenia, non perspiciebat. Nam ad C 


ſuturum-tempus dictum illud referens, indicat ad 
alia tempora ea quæ inibi prophetantur spectasse. 
Animadverte vero aceuratüm Spiritus saneti lo- 
quendi modum. Non enim dixit absolute Et non 
videbitis, sed « Videbitis, et non perspicielis. » 
Sieque non dixit, Non audietis ; sed, « Non intelli- 
getis. „ Ipsi enim hoc sibimetipsis eripuerunt 
primi, « Obturantes sibt aures, oculos comprimen- 
ies ei cor aggravantes. „ Non solum enim non au- 
dierunt, sed « graviter audierunt. » Fecerunt autem 
hoc, inquit, « Ne ſorte couvertantur, et sanem eos. » 
Quibus verbis illos allicit, ostendens se esse ad 
eos sanandos paratum, si converti non recusent. 


dvopdgerv, robs tyxbxka ypappara naps tov &p- 
yovrwy avtwy Enxoptoptvorg. | 


Tot; brovpyiy youdr tod Harpbe th Tvebpa th 
&ytov, 6 Navkog Eviabla xatplay Sit nnyhv. 
Tov yap Kuptov thy xabhpevoy Ent Opivoy EU 
xat Ernpptvov, by ste Hoatag, de Myc: th 
Hvebpa td &ywv* bpoobaroy Tap torr 4 Narpt xat 
6 Ti, xa! th; long Efouolag pertyer. Kal tobte 
th urdv, tv npophrny G5 Oe anopleyybpevey, 
$ Nadog rep) tov xarta ety Inooby Myerv Tapa- 
oxevdter tmelnep hxouaey 6 abs thy "Inood Ldyov, 
xa o auvhxs* Kal Shtnrwy T bn” abrod yivoueva 
rep&Tria, od Ewpa. Ele HAN, yap ypovoy xxl - 
veov 7d pnrdv, Eupalvzt thy els dortpou; xp 
Tov tpoprrevoptvwy avagopdv, Zed dd thy tb 
INvebparo; &xpiberav. Obx ens, Kal ob ph H. 
Dörte Byere, xa ob ph Löt. » O68” Gr; Ot 
&x0vc; ode, A Grt « *Axovgere, xa ob ph cuviae.» 
Abrol tavrobg àęeDov, mpOrov Th & BUN. 
robe öpbahnobe xapptoavreg, Y xapdiay paps- 
verve3g. Oö yap pdvov obx Hxoov, AMA xat Bapiws 
Fxovov. © Enclnoav & doro, pdt, « Mhnore Emt- 
orptnuct , xat Iaowpart abrovg. „ Kat tpeMfiuy 
deixvöst, Gre Ay Emorpthwnry, lagern. avtovg. 


ga. xvin, 1. 182. u, 1. 


Vari lectiones et note. 
(42) Hentenius vertit hie, et mare implentes. Fortasse pro natovreg legit x. 
'MONITUM. 


sequi commentarii in Acta a duobus primis in editione Veneta, multis interjectis, sejunt tur, 
* ——.— hujus editionis veuerat; nos ex loco non suo huc revocavimus; sed inde hoc ortum 
est incommodi; _ numerorum crassiorum series inde usque ad columnam 1131 interrumpatur. De quo ymonen- 


dus erat Lector. Evit. Parn. 0 
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EEZHTHAITE 
EIL Taz IIPAZEIZ TN AITIOETOAQN: 


COMMENTARIUS 


IN ACTA APOSTOLORUM 
Ex codice Florentino bibliothece Mediceo -honcontions r. 


Avrto gebe dndpywy td yeve; 6 Aung, larple 7 A robo, obbele iat para txocbelar a 


ch t6xvnv, 640 piEhovg ouveypatarto, play Thy coũ 
Evayyenlov, xa bevrtpav [ravtnv Thy Tov A 
wv] lpatewuv.” Eorty ob 6 nd; abyog adv (a) rep! 
the herd thy avaotacty lelc alpaves ADο xd 
Xptotow, xat The Tod Iysvpuaros ee vo &ngord- 
Loug bmupoi[rhapws, m af io Thy ele Xu 
e57t6etzy xathyyenav of pabnrat, [xai dg Nd 
r:p26euyh; xal The eig Xptordv nlarews Edavuar|- 
ovpyyoav, xal rep! the obpavitey xihoews b) rob 
Lavov, &{noatokng Ts] abrod xat xnpoyparog x 
guns clnetv ye, wv EN of fh50r0) 0: hd 
Xpiordy] noMov xal peyioruwy [xivbovay]. 

Tivog Evexey &vapruvhoxe. atdv.tob Evayyehlou; 
Gre Thy olx{elav] axpiberav [pavepwoat], Kal yap 


09 yp Gorep pd th; avacthorws act per' abrov 
dv, obe nal w6re, a4 dt hpepov . Bploraro 
rap val agl{oraro (e) &vaywv (abr ve dtavola g, 
xa obx Et ouyywoav bpoluy mp; ονν]ο dia ſcelo h 
[65nzp nal] agree, aA eltov ſa ade vopr- 
ov I xartͥ &vIpwnov, Oöx tpdvy d dete, MB 
ars, u. "Iva uh 86EN wolg wong gav- 
ach. Aid tobro xat [ 2600&paxovra ] fptpas 
[Eperve perk Thy avactany, Eicyyov bibobg V TH 
paxpp xpdvp the byews The oixeiag), ta ph vopt- 
cw + pwjrevev paviaoua * did val ouveodic:. 
Kat cl $1e\tyero; [«ept che- B lotletac rod Ocod. » 
'Eneibh Tervnx6re; Hav xat rerapayptver rol; hin 
yetevnptver; [at npbe pers ou; hellen tfifvar 


apy6pev2; The npaypariias txalvng % + « EE B AT, tols ep) cd pehadyruy abrobg ite 


[x&p0k napnxoaouty] x6 Gvwbey [tow Gxproms 
nase cor päd. „ Kal 0d Th ol xe paprvplz 
are pdvov, A &Vα ,v anogtihoug], cd ædãv 
Arup, © xabòg naptiwnay hulv of ü apyhs] ab- 
rat [xal bnnperar yevueve Tod Adyou. »] A4 thy 
[3.6yov &5£:6moTOvY] Bxel morhoa;, oo elo et cat (e) tv 
cavba auer (d), Anat Tod pabnyrod neiodEviog;) 
« Havrev dw HpFate » o amg nept mdviuy, 
au &n' &pyfs mixer hptpas de dvehfpbn. Kal phv 
6 "Iwavvn; pnotv et obx Hy buvarhv n[4via f, 
be] ov obtw; gnotv IA obx exe navia, og 
av elno rig, abpopepo; [xal nayupepos,] AMA 
ep) raviwy Tov ouvexdviuy K xarteneiybviwy * 


7ou[tor;, nyevpatixa mp5 abroug lat bhuata, 


xa) obdty av0pwrvev , I irs ia Nvebparog ab cot e 
lere. TI [dal Everelhato;] « Nopevbtvres 
—_—_— acc cd kovn, 7 x. 2. J. 

© AveAUHpON. » [Obx cinev, 'Avi6n, Eneidh] kr. 
Og Re. av0pwrov Gaktyerat, "Apa xal pers thy 
avdotaoty tbibaaxe [obs pants, AMA] rob xpdyou 


belag mapaxiy Docu. 


9 robbe cod revyoug. 
) ob8ejurd; defrat. 


iantum 


rote [ eouvaviitopeves abtols. >] Kat [of At- 
Lot] ptya naviayod Toro The Evactaotws Texph- 
ov Enotodvre- IAA] Ofrives ouvſegdyopey 
xa'] ouveriopey avg · 7 dd no, oy gut ce pov el - 
netv, pòrov ptv ele thy Takgkatav ſabrobg der- 
x6rag [ibhyayev,] % pert &3iag axovowst To, 
a oh, ele « raphyyeiney abroly &nd Le po- 
aha {ph Toca. 3] xp rob ptovrog abrot; 
ozpatyyhoat Nevparog. "H 312 rod, « Mh yuptte- 

oba, » Edertxv [ti avrot ele vb inn en Haav 
root Gra - 6& ric Enayyelag - xattoye, xl r 


&3hep rob xp4vov,... obokv gyorv. "Ore Bere « Kat 
W@ov Hapdaxiyroy nptw * kal, ( Eàv ph tyw Gre . 
Evexzy 


tac, 6 apaxhntog obx thevorrat. „ 
rap6vto; avzov, o anerbovtog, eb0tw; rapeye- 
veto ; Ex tnibupla abrobg kde yevtolat tou npd- 


Tuareg, xat ob,’ Ifacdat thy yaprv. Art [rodr9 


des adtd;] antorny, voce Exetvog iu b ev. El yap naphy 
abrbg, obx av tv coabrg tytvovro npoodoxig * iy 


naoh [6 yev]Gpevn hopdue; ththavro. 


© ebe wie mikey. 


De hae tertia Expositione in Acta vide Prefationem, num. XL V (supra col. #71) ubi ratio redditur cur Grace 
prodeat. | 
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Achevucr hounhy t pioov alto) xat 705 Twdvwou, A Kakig, ob zv q Epaprhpart, a' zv th viht- 


Jobx Ert, ©; npd tovrtov, | ouverxiaoptvuy, Gas Ele- 
yev* « 'O de puxpdrepo; Ev ef gage v gbpa- 
vov pelfuv [avros tort. »] Nog & Meyer, © Bawrt- 
odhocode, „ Savage ph bvrog tv to vneppy; "Or: 
cupubrepov [rb Tveaud bare] be oh aal mh Vip 
zvepyet. ["Orav of] habt [rt ptirouny Epwrdy,] 
6uod npoctpyovrat, va Cugownhows: TO Aue. 
"H8::oav |yap dd npw]nv N abrov NO 
« Otelg ods thy hutpay, » G.aypouguevoy 
Tofvuv 0aſvua, ct] thy hptpay D gurt helac 05 (A 
ret, Gnou tabu thy A os Wess. xaT&inlov oy 
wel, xa\ [Iva] typryop6reg Gor 

Atatl « vegtin ö BAGE * » Ka\ Tquro te- 
:phprov (at ele vd obpavby aviibey: © tob obpavor 


ovpubokov Hv, ob np, obst Gppa, ws &n\ "Hitou .B 


axpibag yap tautolg anetrunwaty, Ww; wh rron0h- 
vat. O! val eino Ahn xa) xokaxey6vaey Hv v 5 - 
ada. 

Tore. . Ilex ; "Ore Husa os yap fyboyoveo, 
el ph trtpay atoug rapoudliay vaeptbero. Aoxet Bd 
por xat Ea66artov yeyoveva: * od yap av obrw 2 
&:677n pa thhiuxy, eb, « Zab6droy Eyov bBdv, » 
el ph GOgtoptvoy dt phxog bborroplag LGadttov, th 
tp4pz 705 La66+:ov, th bevripa the Araxammot- 

pov, Taxa tnrk gratiovg Meyer, br anclye the nd- 

00 "Iepougaihu ed 5pog Tov Ela. Axt xei od 
©; pikov Ev, 8 noel otadioug Enxth, Hror tooodroOV 
* dd Gdomnpa Ew Toy tetyov, 80 Ei 


Ioudaly tv Zab6imy nc pinathoa, dg th Gboke- C 


aa wanvel Hraxivobyta. "Apa ty Ipocokbuots 
Levon perth thy avdctacy, H Tod La66atay 68d;, 
Goin j Laney, 
h xiGwrds ngos)6pGave thy napepborhy, 3 G1Gornua 
£648:Cov of Lobato tv Lat Gd rey. 

"Qpryung Ev To © Zrpwparel A, mnyov 
vnhgys, xa) Alen H Gyia o al xibords to- 
o Sνννu%l⁶ npRX)4ubavs thy raps pborhy, xa) 
ann rosen Craorhparog Laxhvov, & Tigornua 
hv date np03%uvoucr thy &yiav ornviy Ha bv 
Eabbary, Kalbe rov pelnrov Ipvnpdveucty. 
'Enerdh y4p 6 ptv npotiwrs xa dle, Gefxvu- 
ow Gr, mkv zus lv mhvres ay own, Loibpa 
tZebolxerony toe 'louBatoug. « Liv taf; yuvarf, » 


7030070» Ct &:&5rypa xa). 


pig thy Aro Ennpev, Oö Evantidave th dN 
Jobsac, an“ tmebiw xabatpedel;s mph vod anonvi- 
yhvar, Kai. zo Bnlovary al Tipagets, Gt «Npnvi; 
yeveueves D&zxigs [vulg. Mannes] pecog, xal ra 


MAD aro theyb0y, » Kat yap root drov Enph- 


o0n i oaph abrod, Gore, uus ö N apata brim 
dit pe cat, Exelvov Cvac)at Ste Vet V, Tob re ce i 
xwplov xai The olxlage* tourtare Thy Gpyhv Thy 
Ispwouvyny. dete ox uh yvwpn rabra tuyydver, 
a Exefvou tob Tabra mnpoerpnytdtog. "Iva yap ph 
den peydiup mpdypart iniyaiperty, xg} Tovry oft 
6 Xpeords, tnhyays peprupa thy rpophtnhv. O 


del at Siren ixahonvto of pabnrat xat int- 


xt. 

Ard tf xowovrat; "Iva ph repipeynrov td d- 
Tha YEvyrat, xa cc piuoveray Eyntowory, A 
To NAH et thy UN Enitptxert. Ohx ede, Tov 
Won naptöpv, dä, «© The avactiotw;*» > yap 
Crrovpevoy' tobro fy, 3 AA 8 bpohoynutva, 
«Lb,» ph Hpei;, Kal cbralpucg xapdtoyvwory,y N 
Moborv nb yap Tobrwy alpetobat Eyxphv. Obx el- 
dev, f. en "ExeZai, 4334, « *Avaberifov, » 6184 
res navie Tpowpiobar v oy "Ews pty ob Ives - 
ptrrog &ogor Foav of rd, eos, xhpy c npd- 
Tha Enttperov * borepoy Bt, xl T6 Het xal 
rh olxe la xp. 3 

Tourtortv &v avt} Th Hevrnzoorh * set yap ele 
thy toprhv ravra fkvechat, d of napdvit; iQ 
oTavpt tad Xptotob, xat tabra Iiworv. O Xpror?; 
avaocti;, td tov Batudvwv upd xt le Std 
toũto ptxpr The Hevrmxooths eig yihv os AUv- 
peba, eby5pever. xatt toy x0pay tuo, C- 
ovrec* « Abtot auvenobio0noay xat Et , „ xat t 
Mound, Tov & Ivevpato; paviveo; beonpenty, 70 
y6vu Kühn Nhe, Thy day o gEpovres, xa, dNο - 
rec ri $14 70d Hvebhut⁰ thy tv Tpiäbt npooxtvy- 
ov pepaltz2uey* « Hvedua yap 6 Obs val robs 
TpIoxuvouviag abtdy, » Kal th thhg. 

'Ev eff v hppa Th; Hevrnxoorhs Kösen 6 v 
uog Maget, kal Evert, uad f hptpay dN K- 
kathy vöhog, xat* avrhv do vat xat thy tod Nlveu- 
patog TAp⁵f * Tvaxat A abbeviia tod Nvebparos, 
val i abalperog bor The betxhg bnoorhrews Ev 


nel. Elze yap ti hxchottyaay aire, xat Mapla D Haza val Nez Gerybf, plav tov He HN Ep- 


t phrnp v 'Inaoy. Nag oby Meyer, Ga (Ele c 
[3:a Ethabey abthv Tce; aun & abrobg ouv- 
ayaywy org Ns xathale uu role ade · 
olg a d coõ. 

UC beende nal dc motzubale toad Xprorad Thy 
Nolnynv, xat e xαρνοανινανiννεον act Epyetar tob - 
You, Thy &vankhpwaty twy tv Tp Aab eipnutvoy 
75:09 peve;. Ei yap 6 Gebe ab3hpou; txdiege, noh; 
dB, obro; napbyrwv. KAr,pov && abthy naviayod 
xa, Teixyvg The Tov Ocou yaprroc Th Nd Oy N 
TH; txkoyhg, xat avapiuvhoruy abrobg TOv - 
Aa, Gat & Oed: avthy Exinpwonto, xabintp xat 
[v5 Aevſtta; * dt 6 the pol; fg, avid; 


xxl Thc Ttuwptag ytyove neut. 


yatoptvny thy ovpywvlay. Lone 1p 6 Yrhp 
ppEkov wd &yiov mabog tniwehety, ox tviyero ty 
Jp xarpp taviby Exbobvar TH waer, f xa?" by 
xatphy th, rv rp6barov. 

Kakdg td, « EE obpaves, » Enecd) xat dite 1 
TrpOtTy pwvh P, Ge ty th pet kx rod 0Vpgrav 
tybvero, wat cüte Habey eig c bpo; 7d Livz, ©; 
pepropet Mud hg Mfywv * «© Ex vob obpaved 4xow 
oth kA ij pwvh abrob, xal Eeifs oo th N 
abrod vd ptya. » Obrw N] viv, 7gwrov Edam: 
gm, xa\ rte Th rp tpavn. Att tt; va x i 
apxala br; bzify thy abtby D, xat corte. val v 
tmugorrhoavra, Kakig navingod th, « I, » tya 
pry cis IN np! do Nvevparcy vopions, xa. 
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nee nvong, » 00x 492 &vepo; Hv. « az) nvpd;.» A or, Gas kxatvog Enryyeliato tabra park wh grau- 


"Ors vtv yap Yig yuolhva: öet 3h Tyzupa, wy tv 
ciözt neprarepd; Habe Ent thy xeparty v Xpt- 
o70d © vov f dre nhn0o; s tgp tphy, 
« Woe) mvp. » 

Td xab0{oa; tov E8paloy tort onpavtixdy + Nap- 
tuervev, 'Enavenauoato. Apa tn obs SSN 
HiOev ; Obyt, An' Ent robe Exardy elxoorv* ob yap 
av Ag naphyaye thy papruplay tol S ονι co 6 
Ilttp2; Mywv* « "Exc &nd Nvevparlg pou nn 
nicav okpra, » xat Tx EGhg. TIvog Evexev mph r 
oy yaprrpdruv 75 Toy Yhwooby Daboy of à N- 
oo; E Reid naviayod biepyeadart HND. Kal 
borep tv TH xai the mveyonoiag h pla Y 
el; no); brevEpero , obtw di at noial yhwroat 
NoIAx tg cc Eva v0 pwnoy H * abtds al tH 
llepoy, xat th lv, Kai Th Ponal, xa 
| Eriparg wee SAAT vο yhwooats * xal th yaperua 
txahetro yaptopa Y)Woowy, 

Td xarorxety eviabeiag hv onuelov, &nd togourwy 
thvav na2-pidag aptvrag, xat olxeioug, Ext xato- 
rv. E Nets yap tv olxlg tytvero th yevopsvov, 
eix6tw; EDV ouvi3pauov. « Th nhnbog ouveyulr 
dick Thy p660v, xat va deln dri thy ovyyuory e- 
ra 6 pi6og wal td Ffvov to) Oeauatos, Meyer" 
Luveyu9qra» 76 gb. "Eorry oy gyyvuots, Hao 
crm Epyatoptvy. "Orav ouyyty os 6 p6Eog Ocov, 
el; xaravutiv geEpet. LuveyoOng, td thy ouvelfnory 
cow &paprnqpdruv* xatiorns, bis thy lsa th; 

pEravola;. 
| Ob yap amög Edovy, Ma tvs Davuactk Be- 
yov. Eix6tw; hndpouv, olbtnors yep Tro tt vo- 
odrov. Op ebyvwpocuvny aviporuv. 

* wh; ava:oyuvila;! Kat ti Oavpanthy, Gnov YE 
xal addy TV Aeondtnv. Fatiuovag Ex6a)ovra Sal- 
pova Myounry Eyerv ; "Eva Tap lrapdrne, tv Cyret 


usvov- elnety ört dh worse, xat oby Gnws T4 Moyov 


pd tycpevoy etnety. 

Tt tort, (ob Tot; EvBexa ; » Korvhv npoe6akkovto 
gwvhv, xat ndytwy avrd . v a. Hy 076 ua. Nop- 
eorhxao & ol Eviexa h⁵H E tec colc le hö. 
Ex pe thy gwvhv abtod * » tourEott, werk wohlige 
napproiag xal sbb ewe ard The gpwvng thhiucey, 
dt oö Enrhxact xabantsp of HA. 

Tobe SC vous elnev avwriepov* Evrabla npd; Exet- 
vous tefver thy Ar, tobg Crayhevdtoviag * xa 60- 
ret uV Exefvoug [f. Exeivorg] SH), bp & 
tot [ſ. rovrovg]. 

Td tv tpiry Gpy tabra yeveol)at, oby Ankb. 
Tere yap wh lajprpy rob pwrdg befxvurat, re np! 


Epya Eyouorv of &vOpwno:, Gre kept Eptorov, Gre 


| Japnpa ti hutpa, Gre navreg En" ayopds. 

0 obv Fick rob rtpophrov Enayyeridpevey He 
TE ue dd Nvebua abrov Ent thy avipwnornta, 
obrog xal Enzps * xat 6 Gebe and Merpou xatay- 
Tenhsrat, thv IBav tnayyehay nernporxty. 

U93auod tEw; bvoua to Xprotod, ob Enayyehia 
abvob, dA tod Ivsbparog i Emnayyehia; "Opa cvv- 
ery * Ob raghi0e, Kal clncv eb0itw; & xar Xpt- 


PatroL, Gr. CXXV 


2 H yap av navia averpeyev. 
OD tuwy th xardplwpa oba, ore nies 
cle cc nada 72 qui re pa dini yaptc, H. . obg. 
abt abtbv xaket, xal robs nartpag Net. 

Tauta vat nepi perovong xpictws, val rept 
Twy "Tepogokbuwy . gnot, xa the alxpalodlag * 1 
74 yevr,o6pevs tn: 16 oravpp told Nptorod, 
5 d imgavi » thy The avacrdoiws 

set. 

Ion nel Ev4pronv, Gt atpa nept th; ochH N ele. 
xa, ov rep! Th; , g. Alha 8d Myer, © t5t;cav 
of Io,“ val xa Ka) Eneonaoavto, Myovteg* 
« Tf Boviea0s Enayayely th alpa tod avOguncu 
Tourou K iudg: » 


B O%y and. « 0% rap mig 6 MEywv hot Köpte. 


Kupte, „ 4M\& nerd Stabécetug. Obx ele, I le lob ne,] 
a, « 'Axoucare, inzp fv avenay0tg. Opa 8, 
nw obey Meyer Twy WnOv, ah anh wv ap63ps 
Tan: tywy Gpyerat , al obe olov Av 11G efno wept 
Tp0p1700, 6M" and ratpiiog Eipyetat, « Thnoodv tv 
NaGapaiov. » 

Eixa zv ute Ol; 7h daun abt, dpa * 
ce id cat ad tos anzhatat tod yu huatng, « Eiyap 
xa} Opr5jtvev Hv, proty © t Oavdtou xiviuvoy 
1 Hakata gnot, al ovpyopay. O Wiivwy ob xat- 
Exe Th xateyGpevov, An x,is xal phat oneldit. 
EY & xal Aatv O8ivwy tob, Javatoy , thy avd- 
oraov 7pory6pzurty f. npoIny;], Gonep tv Rn 
tid; O81v9%0n5, on th 16v Tod Javitou beouiy, 
xa) Twy 7b Gov wvxov avatobytog f. Ava 
co Tut pos Xi, xal tpoh06vrog Og bx dong 
709 389900 The AνννανEẽCp. Tarn tor ua wybpa-: 
aral « NpwrozOXOG EX VEXpPUY * > obtws α,ν2. wg 
nutri xai anobavelv, Tobro rap tort th, ( Oö 
hv So, xparetobat, » Gr ob xorwvh trols Wikow 
yEyovev i avactacgs. | 

To Ex eG Y Carman thy Hatepa Mcab tob 
Yiod vbv, Tort & kx Se tov Natphg xa 
dy Yidy, ovdzy Ergo I thy labtnyta hulv anpatve + 
« KUp:ov » & avrob dy Nattpa xaket, Sick ye th 
1.aGetv avrdy Foukov popphv. 

Aid robo tprhpepos aveblw, xab6rt o Hv Buvardy 
Cwhv B’ xath gior adthy tots Tod Oavdrou xpa- 
tetohat beopeot;, Ob yap dente elnely Eovacdar xpa- 
retobhal vote thy kV ev tip AGH c&pxa, xatoyov 
& abtate 40 Rölatg dig de yeoonodar [[. evẽ - 


chat] Cox ( 4 05% tyxarcheighn yap cls oo? 


nah xal 6 Geonderog Epn Merpos, ave6iw] yap 


oxvi\evcag thy Wnv), xat « tot; Ev beouet; elnety, 
EEA ere xal tolg tv TH ox6tet, 'Avaxaldg0yre. » 
"Anzp al huyat tov rcaiuy herd v Ewrhpog ix 
TOv xd v xwplwuvttpiyay If. Expatay] avabalvougat, 

"Exeivo 61840xwy Gt 7d the derem Eywv 
Tp6awnov, Og xa hui; Teo, vob iu HA 
ov, xal obx abtq npinoviag, k Na voettat Gebe, 
avlnet 6youg, dg ty" bavre, xat nparoy xakav 
to' gude, thy t6Ov 09paviwy... Efrv ayabov. O 
yup tavrhy 886592: ne, th cod avipwmoy poort 

34 
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npown pa, int no; 16 799 EvApwnoy aiwytiag A imbernt ova, (Ar. tea {rulg, di natipæ to]. 


menlovrnyrey ; Ora pin =. Lyerv ptyn, tobry 
xy prjzat TO pun: py, ayiipwy abtoyy R, pen, o- 
Evo. 

lob ih tancvogppazuvy, EV ob EGhaztey, 
0 &v wpyiabnaav * ov yap eines, Tadta ob rep! 
Tod Aa elpnxev, az, « NH ro Xprorod, A 
Erdpw; Th noir} ap thy paxaprov tin A618 
tvirpetey abo, Og pe rokpnpoug plheyybueves * 
xa. ob &nk&o;, mp) 20% Aas, prov, akke, ( 
Toy NxTpRApy?, » xa: ooxttt Ae, Kal ox &viorr,, 
an' kr. vat obs todro pe... v. .. tv. Taba 
Arai, da xiv thy elg txetvoy trwhv GEfovrot 
[f. H.. tp h $5Gwvtat] thy ep The Evactdoews 
Jr, Og xa) The Tpogrteiag Brantoutvys, el wh 
todo ein. xal the cle abt tic. 

Touro nd) 0avpactdy Ce Ixvügtv, tt oby Gpoia 
rote &khot; fv ij avdotarg, xattoy hy yip avidy, 
dun elpyacare 84 lig] to abt te & Oavarto;. 
lavia toivuy avatibns: t6 llarpl, iva btfwvin: ti 
)ey6peva. Baky int thy Hattpa peragetye. Kol- 
Toys Hou gimely ntpotepoy, akk" o Gaov tours 
tory 'Eviadda wat nip! th; avakihiw; glg vo, 
xal Git tv toig obpavely tativ a' os” ard ga- 
vepog Myer, « 'EZtyte. » Kati pnev. on Gflwpa 
gut. xa ovy Aan, Aha peri Cayrkefng. 

Oappourvim; peri thy Ttob Bvevpatog 6631, xa. 
nep) The avaotdonws Stalfretat, xal oby ankng, 
aklz T&wv thy paprupa Tapiywy xa: Exeivoug 


pol, xal naps: 4c,» | 

log ofer; Toiro robe &noatroug avexthiato * 
pov Tov Baatoy Nr ninpoirat < npopr 
Tea A Myouon* « Tis Hebe Toobrov, xat tis 
E:vpaxey ; Ei wv: yh tv pi UH. el val M 
Ebvog et [f. £t;] Arg. 6:4 Obive xat Erexe xowvh) th 
rxt{2 abt; 'Eyw Ot ES. xu thy npo33oziay tat- 
7. Kop, Tepovzainu, xat navyyvupioare, 
na&vyt:; of eyanovieg abthy, » Kal & 6 npophrng 
tdidoGev, Vt ada i Net Beixvunry tvapyin;, 

450 &prral, xai th rproxaprepely, xat th öHοο 
pay, th Bayh, gnot, tov anzootOwv. ak yap 
avtov; t3idaoxov, al th xorvwvia, xat th xidget 
799 &prov, xal th tzpooevyh. Ata x0:vi zal perk 
xa pg. OU yup ©; Toy Tugiviwy xatippouoyy, 
vuit Ttols bpwptvors nporetyov, dn! inentvpwro 
abrov $ Eavo.a. EN,] yep robs fv EN 6 Tt- 
po, xa tdlxvy Ti; Enayyehiag xat th pihkovra 
t ix eto: tftornonv IO gow, val tpnaprope: col; 
1eyoutvor; 74 baöbhata xabanp int tb Xprioton 
Tp@rov on peta, elta ibacralia, ede Oabuara. 

Th; &:82oxailag anhlavov. Extnet mwg ora 
᷑ ce pov Enolouy of Leda, f Th lepy npoah3peucr, 
ate onoubaitrepot YEyEVnuev:.t, Hal mph thy ti 
ue (ova evidberav etyov. OU yap antonwy avtouy of 
&rho70)o Oote wh Baya. "Opa nba abtolg npo3- 
paprvpet. | 

Thy &prov por Boxet Myetv,. xa: vyoteiav va 


avaypupvhoxuy, Kei os xt 6 Xprovd; elney. « Os C onpaiver, xx! oxknpby Blove tpophg yap, o Tpuph; 


yap Aabids avibn il; obpavoy;. » 'Eviaida ob Ex: 
usb baoorokns eywy |f. Meyer] xu 7b and Toy 
cipnutvwy bapsog, O0 Leyer, ESD einty, » xa: 
don rerabre, « Ayer Et abr; Einty 6 Koprog, » 
xat td £575. | 

'Evzadda t H intornoe ptyav, xabdntp iv 
api. Kaki tviabda ange, Giactiwy abt thy 
&:&vo:av. "Enith yap Eeifev fiizws [f. Hax, 
£557), x6rs nal rd rGpnpa romhy ty opvwoey, Wy 
peifova BeLCA xal TH pip avro; thety. 

Od; mnidvoug kx, dbeigpoug xakodory* obyt 
7639d79v tavrob; napstititovit;, i ele tt crop - 
Yiav kmonwpevo: xal xn hv. Naviwy R tpw- 
m1) vrwv, & et pog anozplvetar. Kal uh Erepo; vi 
tvrabba Ewmaornplwn 6 vepng , tn dt cod xnpoypa- 
tog Gray 6 HD Eporoyton, ce owterat. Ba 
Laveiov yap toriv h EXT nvevparixby, 00 
bunmv Gwpato;, Gare hung Ennaphxov Nj da rol; 
T9 Aol; Th; peravoing dN. 

"Attbmioro; 6 kbyog £5 wv avthy Ehabov, thws Ot 
SUN xal nohrhy Exwy Gwpeav, wat thts Em thy 
Pio &yer. Exec N knen 6 &xpoaths, tf hv mh 
Twv T.erovwy adywy repdiatov ; Tor Eoriy, ij S- 
pet, nel, Toy rio HNvevparog, 'Enatvion; th 
XITUGVNa, xairoc; gdbov yeuovra, xal perk thy ouy- 
xar#deorwv, we b td Sdnriopa Epyiras Mywy * 
Hot pov EV |f. oi tot; Exyig. "Opa abrby 
navtayoũõ Emttuaura, xa) o prrortuoLierey, ob 


14£7E)&p6avov., 'Opi; ör: of Ntrpou Lye xal rote 
elyov Tod Blov owppowiaoyudy; O00 yep Ev yevioldas 
&yakiiaoy ph ageleiag obong. Naviayo? gatvovicy 
oro: nov Efovtec Thy 6pdvorav, Tourw vebet 6 
Htrgc; * hob ale tv cd Habe · cc abrcd pr, 
76 Xia. Obrog &t ti; Th ty o Ala enpetz 
Txpeitev, Er: BAC ouyypeagwy, Atve: onpeloy 
aq" ob navia txlvy,oe. Ovarxdy th nabog hv, pet cov 
latpuths tüxvns. Tecoapaxovia ty Ety Texomxws 
tv th, Taknaig. 'Enionpo; & hv 6 avhp and tc 29h 
T6nov, and ts tov Nabe. O robe Enoordhoug 
ov nponyouptve; tn abr tpyotvous * obiw gilo- 
Ttulag Hoa zabapot. 

Obzw xal 6 Xproths Enoinoe, noiidatg hoy EOe- 


D panevor, nohidxig Epyy, Nelas xal thy yeipz 


npoThyayey, Gnov H. Gobevictepet ne thy Al- 
erty, va ph 850 and tavioudrou vst. « Kal 
ri&oag Th; befid; yerpd; Hype. » Tobe t Nl 
&n).@v thv avactacty * avactaciwsy, Tip th tix, 

'A3)& xa) Gapac: xa: mn3h pac txphro, cid · 
Ceov lows Eauthy ph &nhog £574 Th yeyoveg, Tek; 
TE paorv, Gt xal tyvder nEpirately. 

"Ovrws; 02vparn; Eo; * 0% at abr tndyove 
Tat, äh“ abrög @xchovbet, tia The Exohouthorwy 
robe evepytta; Sen VOS. Kal àlsnevog, qual, xat 
a thy . Oöx txefvou; baus, akke aw 
Ozdv, dy 84“ avrov ve Hναμõjp Evyiprorog fv 
6 avhp. 

Kalbe eixev. « 'Entyi,woxov, » We val avyoou- 
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L55er x:xphpeda, Ent tov pkg yvwpt,outvwy. T 
Th; eovola;g the sig abrobe xai the gikiag obx Eyw- 
pigetro abr, low; ebyaproray abrol; xat Enarvov. 
Abri ptv or forato anh the xataoxevng Todo 
pOvrog * tv£rpr,os yap th lepiv 6 Nabouydbovioop, 
ral 0x98/pr,cs Kupo; 6 Hepang. 

Et robto bpi; taparret nat Qopubel, pabere tis 


6 razhoag, xa ph txrh hires £0 rag Oobg HA 


pzv kx vexpwv. » "Opa navraysd, rav int thy G 
ZATagevyy,, xa elrty, nap" abrod yivealat xd, 
rate a3:w; Neger, dg xat avwrepov Eleyey · 
« Avöpa @noeterypivoy Gmnh tod Ocob fig UAH 
x 7:avIayov avaptuvhoxet abtovg tob To) phuatos, 
{va i avactaog xupw8f. Lnueruwrfov, brit xd one 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. 
ptvoy Kounhy ard tob rpayuatey* ravtry yap Th A TV Ewg The ovveebeiag TOY) x60ja0v * 
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tevcd- 
uv dv pra GGr,g OSE]. 

Td, sg tpt, » W Mh The vouodeaiag Ink, 
7d p6voy hee ol; Xv, xa o GIN L- 
pov zpoghtny . IIS yep Og dd Mwboius 


v6uo; iebn, Gy val xa th Acurspovipcy Ex Oalag 


trnvolag tnhdtuve, xa) vuo)ttou 8 ixaprouts, 
r:pozunov why 6.01 vopodtrny Xpuanhy , thy xa 
Thy v6pov aHiLẽduta &, avrod yap wobupepiy vat 


nokurpdnu;, og Oh Blov Yiu poyoyevorg R ivu- 


T957d&t02 , 6unougioy, Lehdknxey HAL & Debg xa) 
Hattp. Erel c AT oxhpatt wouodizoy pdvov 
. p6v05] &v :pophzar; Mg, 6:4 Toure xu 
vadizo; ü N why Xprovdy, ert « Vige- 
ohrnv avaothoet Kypiog &x to abgigav, bg ht. 


pers ig norh, ox bgetiher Enatpzodar, TI hc, Ne B zal yap Gonep abrds thy vont glahyays m 


pe; O zatayytherg Ie, obx [ix] Fart Bat; 
'AGpalu, xai 'loakx vat Jaxw6; Kat aMayed* 
Er npOto;, xa nv £pod ox Eart, „Kal tolg 
"louBalorg Beyz* (He *AGpaty byw eint » Tag 
o Tavra yet; ; O kfyw, totodr6v torey* "Ov Ouets 
hi &viideov xat nrapabitnv ESraupooate, wal bg 
aviinokitcudue or T6 vipy, Ordg torr rat Oenh 
Yid;, & Thy v6pov dds, xal tobe npophrag N 
otrzthev. Ort &vt* abrob, gnoiv, Erepoy hrfioacle 
* tote, rij. Ep63par tlhwes th tpiypa tnzibh 
yp elyev abrobg ond thy xeipa, nihrre: Lorndy 
op0%3po;. Kat nav va ph Mywatt Nay vd abr 
dodge 6 Bhs 6 cite pirfonOhen; j; naptyouct v 
moophta; paprupa;, int dirs Ebert yeveoOat. 
'Ev-av0a ch riot The &vactkaews Katacxeud- 
det. 4˙0 6 Bed; Hys:pev kx vexpay. » Hadev tobro; 
00z Ert el; npopnrefay xatagetyet, 4&3" gig abrdy, 
tei hounhy agtonotog hv. Tore pty yap eln, 
di « 'Aveortn, » thy Aas txnydyerto paprupe v 
6, thy yopdv TOY Enoot).wv. Exe: oydipa abiuy 
xadthato, xai Edzifev evactavia, ahl] aviner, 


bing aitols Efouglayv peravoiag, , gyory + « Olda, - 


tt 2ar2 &yvoaay Enpatate. » 

"Orr deck th; notew; the elg Xprovhv &ytdCerat 
dag. Ast o apgortpwy thy nity cuvipapety, x 
703 aytaGoptvoy, : al Tod brepevynptuoy, g Ext to3 
ca pal cou xal ie aluoppoouang. 'Eviaubda thy tep\ 
th; oixovoutiag xivet Mo. Tives xOv Tpogytrwv 


npozxt,putay thy tniinpiay toy Kupioy xat v 


Ran, & UNd avipwnuv Ea &radt;arda:. Ta; 
de Tolrwy obv rpogriela;, ctavpwlcls 6 Xpronds 
tnkhpwaev. "Obey, tav AEN. raviwy Wy TpP*SHTWY 
n8Thnpwelat Toe Lofoug, vo Ewrhpog Nad, 
69 naviag xaVanat tg mpophrag ExhzuCavopty, 
a reviag tov; npoaveypwhiavia; Th tou R- 
cob ra0hpara, pt xatpos anoxatactdciws. 
Op wo; 5p npobativuy, ty ptv Th npwrn n- 
unvopla, toiua ths dv43tzacty xat thy ele o 
avaCacrv ne, tvrzb0a d& xa thy tppavy dap 
ouatav. Th « &ypr » xat od, « sg, » mapa th bel 
Tpay?, o ypdvou tort anpavrixdv, Kor obv 6 
Tpox{uzvo; vob; oc. oh, on,, £'nov of K- 
Phra: yiveodat, 4 obnw navin nenih pwrat, d Ext 


telav, ob at 6 Xo:avhs thy — xar& v 
die Eyouclov N ναονννπν, pETpAY 

ng aldvaro; oben h hurt mak ee 
09 xadanat lebe Heal, » A By myo; 
mpiypars Gyabob, imov hy teraypives K- 
Tepoy, Obrw xat "loving E£wo0peudy tx tod yogoy 
o . &70020) ov. » ENI abdvatl; tarw i Hh. 
todOpevorv abrhg vouupey Th Eg yevlobas tay 
arab, Oy Hehe Gnokabery . & iI, of 
ye beonpent; tnohteboars, «© Thalg tore vicl rwv 
npHpntov* » dot l Elheyov, xat & dui; nave 
rt r "Eneith yap SHC Git wh TApnpa ab- 
Tobg H , xa ox Had Adv, vov pity 
abr araupouotat, viv && wy olxs ious Depantvery * 
Telxvuory Gt xal cxelyo xati mpogyrilay, xat toute 
Ths Crabhxng de 8:40:76 6 Oxd5. « The Stabes, 
gnov, viel » 7ourtor: xnpopu. "Iva wh Sd 
or ©; &nd yaprros Herpoy tadra Laplavey, sel- 
xvuav 671 Avwhey abr t v, Iva pakoy .- 
oTeUIwetv, Gr xal tp Oc; tors . Tt dert th, 
« vial; „ Tourtort, xinpovipn. Ti od wo; neph td 
a)Aorpia Hriaxciole c butrepa ; "Apa xatnyopliag 
pty ät inpatare, pO 8 xa quyyvwpns 
Tvyetv. 

« *Y ply tpOroOv, e., 8 Gebe avacthoa; why 
nens avrod antoteikiv* » apa xat tt pots. "ALLA 
xa} öh np@roy Tel; oravpwencty. « Elloyouyra 
bul;, pnotv, tv c; @roorpipery Thy Rovnpiav. » 
"Iva rp ph vopiawory för abrdg ptv tavra a- 
piteto, 6 & Harp oy, Std curd gpnorv* , e- 
youvra bud. „ El rg abzigd; pay abrög, xat 
het hd, bnbayeas vd HA gorrv. Ex h 
Tod Xp οιοονο why τοονννν ιν Cnrovery* tada 63 
aura embanovusr ths yatipas, Opacirepe: yeyovee 
rec he thy gzaupdv, H rap apapria, zh Qu 
Gd ve vn, Eyer T aloyuvnv* tndv i& nawbh, v 
avaroyuvroripon; moet tolg Epyatoptuug athv. 
« Kat 6 orpatznyh; 705 lapob, „ gnolv, iva Kälte 
dn udstov run 7: pid col R, xa ph 
ws idurinty Exdixborv, ob pdvav rs thibaaxoy, 
a tt ob abr povov fheyov pat, Aud aal 
Hud; 8 ixelvoy [[. txzIvoy] avicraata:. O Ir 
$youoty 20704; np); Nikatov, aioguubpever ua ipur. 
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0prdvreg cd nporepa, ph ontp txeivuy nr A Ei pty svöß A drohe, NC £ & dung, 


Ot. 

Atà tobro T:poticyey in) Toy nevraxi og niuy * 
Are avrolg duels gayety* » tourtott, Hevraxa- 
yihloug xoptcets miotews kal nete perk tab ta. 
Ob Ez: yap peta Tov Gikov xaxav T4 tod v6jou 
_ tgvuiarteto. Kal nay &agtupizu oghna th p- 

{part nepirtbtacy, Iva vnev0vmo. th ablxy yEvwy- 
Tat xploct. Kat phy f3:oav* « Crangvoyuevct » yap 
xaTEgyov abtobg. Tivog o Evexey Epwrwat; Hpos- 
doxbvtec avtovg 8c ö nhnbog EEapvoy; yeveobat, 
xa 7h $14 rovrov voutitovre; xatwplwxtvat. "Opa 
ro v 'paory* EY Noi 6&v6partt tnorhoate co 
buet; ; » — «© Todrs, » nottv; Stari ph AG reis, (kk 
ovaxtaCerg © « EV Tow dna Enorhoats 579 
vucts ; » 

Opa naþbnoiav aviph; xat prilogoplay oi 
d6prorixdy ghtyyera, 4k peri th; g abtrwy 
xx0fhÞx79. Kal Arb 703 np20tuicu brew [Covi] oe 
abtobe xa! TG mnp6repov Gvipvyay, rt xal kN 
edrpyeciat; abrovg xpiwovory © woavel Eleye* Ma- 
nta pity typhv orepavobatiat hdg, wat int 
dob tote by evepytras dvaxnpsirectar. « 'Emerdh Ot 
xa zorv6ucha AN evepyecia av0pwnoy agdevors, » 
oy) tvidGov, N Nu. Nokkf; Saps [tyros yeu]er 
. Frarrehla. O pdiora abrovy AURA tbr rag 
derty d Deyev avrol; 6 Xprots; « 0 txotonre el; 
7d og, xnpvtare N tov d ο t ,οu. » "Or: Bt & Ha- 
Thp x vexpoy avacthoant keyerat Thy Kyptoy hawy 


'[naodv Xprothy, Eveprovutvey bnkovdti nept thy c 


Gp ar Tod npaypare;, o Gv Evbod- 
ores Tic abt; te bndpyoy ij Cronods te xal ive 
eprhe do Ilatpbe d vais, thy Ldν ECwonoter vaby, 
xarz tb, « Aügars thy vad cobtov, xat ty Tpriolv 
tj utpag dre avtdv. » Hv c Spa th (wonoobjs- 
vov ob dherptov, obre phv kV tw x28" Hude 
avOpwnuy obpa, 4k LS abrov to Ayo. 
"Avtuvnyoev avtov; Ka phuatog xv gobhoar. 
Kal 6 seh yap, one, nept thy Aibov tobtov 
ovyNacdhora: * F by &' &v non, Mxphozt ab- 
tüv * » tourtorty, itt apdipa F0xin6; tort, Kal irs 
dy Ti$45ar txphv, öpa nws Aeyourt wpophrtEiag * 
dre & naþ510:45ac0at, pbvoy anopatvovrate « Ont 
rap bvoua brap tort, « nol. xl obx elnev 
ankd;, Stöäheo, , 
owrn pin. 

Obrot yap pdvor Hav cite, Ewpa de abtol; tant 
vouc, ouveatalptvouy. Kat touro pakota AEG,, 
. n0).kh perabolh. Kal yap Etxctvor hoav of ce. 
"Avvav. Hoh i ro @&vipwnoy rtappnata, xal iy 
abr c duxactnply ph Eyratalciomdtog abroug, 
Ei yap elo, ött oby obrw; Exert, Exelvog &v x- 
ny6procv avtiy. Opa, ty anopig Gras, xal xdιν 
Thu &vOpunvov gov navia tpratouevov. "Rants 
tn vo Xpuorod, avatptþat, vn, th yivouevoy obr 
ty. xa ovoxident, dA xwhvbviwy abrwy, dle 
tnedidov 4h The nwlorewy * obrr xat voy yiverat, 
"Opa Na robrwy thy avatoxuvriay, xat Twy &7o- 
or6dwy thy piiogoptay, 


| pig, obrot iv evpgoatvy. 


Ob Eorty &v , & D 


t wwe; ; Torwdrov n griognglar txztvor by Gs » 
"Ene3touios yip avrois 
72 onpeis, ot EvEyyovro f. hvi3ovto] tihfont 
abrobg Thy ov, Ga peragh AG,, Gifxotay 
o34pa d6p:orrixwg. AZ! Lane Gvwhey rd cipn- 
ptva. Th ptv ov npwrov Gtx 86a avOpwnimy 
Enolouy * von B& vat Etepoy N dN sint, © ph 8 
ptatgyvoug hakety* & nerd tavra Ekeyov * « Bovke- 
ohe tp" hull; F Raa th alpa rod avOprroy r- 
tou; 

Ouyt gnortuiag JA Emyobvrat, Gt Kal The 
tod Ozov yaprrog T4 texphpra x ce o. 022 
rp Exetvor elnov, car Eimyhoavio* R abrov 
eixds xal napsabetv. « "Hibov, ene, tp; 2946 
Sov. » "Oga avrovg o intppintovia; Exutol; Doi; 
T&paTuoke, 61.4 Toug Enayoutvoug yeunimuy A- 
pag. "Opa, mw; eigty hxp:buatva: abr at cb- 
yat* ors Thy Stay els doro abtolt; tEfouy 
avabery0t vat, Eleyov ohtw b, Kypre, xaps:o- 
yvOara * » yvworwy Yap zu kxet yoria * tviabla Bt 
Enioropun0hvar If. ini) Enoroprolivat| tobg Evay- 
Tiovg Etyphyv, nip) Eeomortia; Salt rovtat By xa 
org Hpgavro. 

Kabanzp ouv0ixag anamobvreg thy Ozdv, thy 
Tpognyrtelay elg pecoy Eyouory, Ana xa) taurols 
Tapapulyupever, Gr cle mnavia peikctrwary of 
ty0pot, Exstva ls nipag rare, Ort Enclirnaav 
x£va. K TPIAAO T.] Ei; ovp6acy xat gihfav Exact 
"Hpwdr,g de xat IIdvriog Nikatog, oby iva tt roy 
avayxaiuy Els NEpag- Eywarv, ü va tprapovh- 
gavteg Top Xptoth vo Kupicy, rotiert cob Bach 
Kal Harpbeg, xaxo) xaxows andowvio, xa) the Ku- 
proxtoviag anatrnMweory Evilxag. 

H yap el; by Xpratdy ibn lg alrdy ava- 
Tptys: dd Nattpa. EI yap 6 HNathp tv ch Yio, xat 
6 Yidg &v T6 Ilartpi, no; od ala tg 1 eig abrobg 
UGpts FTG; Obrw pavldvopsy seat Nl 
hpects, Kaltot ye, kö obx fv rig Epranobeln 
ScavIpwnoy et , &vipag tunaowy, avelcty ab kN 
yer pouvtag xal anetlodviag toraira; ndang wr 
av ameybeiag Re 5 "AJM ob of tot tot 
otot. 

Tov @xovabhvar adobe, xal the Enoxtewuy, too 
Tex phprov yeyove. Aarti k obtws Eylveto; "Axous 
od Tpophtou * « '0 Emibienwv Emi thy iv, xat 
noiwy abthy ,n Gtt yap ndpeatt tal; eò - 
ats abrwv, C&A E Nolet 8 tobte 6 Bodg, xat 
Stà p66ov Thclova, xat cle Oapoog abrobg Evaywy 
pert tac anzäg kxsivag. 'Eneidh yap 4pyh fv, 
xat aio0hnrov edtovio onueiov, mpg Th moteub0hvas 
abrovg. Tt tor, « ENU” » Tourer , 
avetvpwlnaav, xat avexaivero [f. dv e avrols 
Td xapiopa. 

'Opis &i peta the vag g rod Oeob xat t4 rap 
taviwy elotgepoy; naviayod yap yet 7orto mapa 
Typetv. 'Epot Goxet ött , Aran thy ixtnpoziuny 
elohveyxe * xai th 0avuaordy tobts Eomty, Gre tau- 
c @&n05ThIavia [f. anoothoavie;] dd npdy jpardy 
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„r kxpepov, Iva pnxtrt ws BE lstov, An' bg Ex A late, N h avacrams Exnyptriets, Tourt v 


xNyOy TpE@pwNt * xn. They 76 Acurepovouly mth - 
po etpriuevov, Grt « Obx Extan tv c [tvich;}, 
dc el.oywy eloyhoer os Kiping 6 Od; cov, tv th 
Th, 5 6 K9p:dg oo Sisal got. » Hong d mph. 
apa tov; nag, pH, mw ano37)wy t ο-I 
ode elg th; xeLpag rd Bodvat, ot teruplua- 
pivou; [ſ. Tervphuptvw;] rapetyove ANNE map i robe 
rag Egt pov, lv Og bx ma Lornoy . Lounhy] 
GvaIlAxN t. 

00 CFexet por Exztvo; obrog sv 6 he Marb lob. 
'Exezivo; Tap "lov3rog  theyero. Th &, vids apa - 


rh, Tone? por ü The Eperh; elingevar th 


Coun, Og p Twrou ixavis Ov xa Enth33:0;. 
Havrazob & napatrhpet, dg Belxvuat thy veuoy 
kubpevov, TO; I x4 Kinpio; Av, Sri Ju Het - 
z9vv xa Eypruattiov Acultat, 

To 8:r1v5v, Gre pert ouynarabioiwy i Guapria, 
xal ov3:\g ce po els th yevouevoy, nile uche 
IQ Takat twpy Try xa: ADA, toro Epyacactat. 
En perwntov, 67t x21 th ouverttvat th yevduevov tap” 
Gov, otwniwT1 auapria totly, El 6 Yatavi; covto 
trol nos, if abth; airiog AT); on bztdaueve; a- 
Tov Thy EvEgyetiay, xa! whnpwllel;,' A' Edt Brop- 
Uirat, naiv. A ox dv dνh,jL Gib. 0 yap rot- 
ab bpwy, xa: py xe g ννe., 70.9 pikoy vr A 
E:Epwy Exfptaveyv, OSx Let tofvuy &nkog raps letv 
T6 yeyovd; * 4k wy oN, ExnnvOdvun I. Fu- 
ona, va ph dd Ah Muphvyrar owpa. Mü 
rap &Gvayxr, Tt; tv xat Bia; Mh yap Sxoviang dud; 
E)X0jacv, 461 E90 tv TH xapbiq cov; » 

Touro ne 793 ywlod gnuctov, th xat avelety, 
x2). 7d EV CN, Eidtvar xal Ta Jab p yeyowira. 
'Exztvo; griuwpoh\In, xat d Exipoavovt oby &nkw;, 
zairo: on tytvero np ite pov, GKAe TOw00T0; 09% 
Av pg. 'Akn0t; Eotty Exetvo, ( Trubaxttart Kyp'og 
xpipara ToOv, Op &, or Exlhacey abtd; 6 
leres, ak avtpeivev Gbots eiozhlety, obs tw 
wv Ne Crane tfermely th yeyovds pe- 
6og tovto 6:3a544)0v, Toro Trl palyrov, Tou- 
To ö Nauf. « Tprwy Wow Stdernna, xa: 0X 
kuabe / ij yuvh * ov8t Efiins rig TW napdviwy, 
AIT, lxaviv hv t5nn0fvat, ak Etgobouvro. 
Todto & vo favpatwv 6 ebayyehiaoths Eleyev, Gat 
« Mh eidula sloßlbe. „ 'Enzibh tautr,y E6ovketo - 
024 (ixeivog yap Hv 6 Gpynyds The @paprlas) , 3:4 
toto avrh biawa: np leopiay anooyia; al & C- 
oiav peravolac, Mywy * « Eins. » Iprzpov abr 
n2xtZ2ver cd AHA hn, val rita Cefxvucry, Gor d- 
xaliug t abt loc dq; avip:, Nen xat rd 
abr Huaprev. Meri th yevtolat thy gdGov abrwy 
sow, on peloy Enoicr xat abtds xa! of Lotnot. 

Oöx Er Ly olxla, äh th lep xatalabdvtec, 
Exel $:47p160v. O5x rt Joby axabapruv Antcobat 
tpuldtrovto, 4k, & hg tatrovro t vexpav. Kal 
d, nog tv col olxeiorg lot ayo3pot. iy &t * Al- 
kotplotg ob ref th dvv@per. 

Ex4net, nog ox Er Mornby pt AA. TW 
TtotEvodviwy * OTO; ol; Hog Emetitytto e the 


- od7w nel 
Fro, py cg Ervye pee. 'And napabuypatoy 


 rapadiiypata cindy, 


Srmytghn xiundels Lt coc yiveptvorg, xat onpeits- 
ct bar Alpe ele of LabBbouxato, Toro xat 
ele Exefvoug E, a ytyove, vl ws þ gn droge 
{ta xal Criaoxalla. 

Aug ü àpde,B Oonzp Ent to) Thou "al h 
oppay\; xal of &v0pwnn. Opa, wh; Hoav Oevpiyor, 
rabra avIpontye Lott zà et; abr yiudpeva. Tis 
a%ob; Efhyayev, eln por, tov Oupioy xexietopt- 
ve! ; "Ovieg Oupod her [f: peora] xt geb Uv 
TW 74 ght. Oh; ob rartoyev i gularh, xal ta 
5:0p3, at 0par xexietoptvat, rolrwy nporeBdxn- 
ga nepitceobat, | 


"tt th; avola;! « EpoBOD , yap, pnot, 780 


80 » Ti rap adrobg 6 Mog Gpelet; Atov © thy 
B Oe porn, thy xab4nep mrnvoblg det td N- 


pov abt; EZapriovra tov Exeivov. 

Ti noutte, Bovkdjpever ttnayayetly sg ful; cd 
alua Tod por tob too; > Ti vhs; Lb nagt lc 
nal ob p66} ; ob Ennpedter;, val ob Bebotxag; 3b 
xplvste, xat ob rechte: org Godevig f xaxte. 
Atov T9iyuv Epwrfoat, No; ASH here; of && b; obe 
vdg yevoutvoyu, Epwroc: LEyovreg * « 09g napayys- | 
May napnyysbapey öntv; » Kat rap ret 00 
u dd öhou, 74 & Jo nave nepspye Hy abvetg. 
lla per? Emierxeias dtals rr. Kaltat ye f= 
einety* Tiveg yap tare duals, aviidiarart6 pevct- 
IP Oe; dA py rages napatvictuwy The ovpbovi.g 
pert” Emerxeiag Toh; &noxplverat, [Noh f copta, 
ral $lxvyoy avrobg paxoptvous v BE? rap 


C duet; avellerve, pnotv, 6 Oebg Hyerpe. Kai wh Ilarp: 


nay Th K dvaribeac;y, ta. ph 866 adrprr; 
giva: ob Ilatps;. Kat ob anos thy avaoracty 
Myer, A xal thy Gwo:v., "Ops ni th xd, 
Gpa tv Taker anohoyizs Gifarxablav annpriaptvry. 
(IX. ij napprotz xat oh Ag,“. ol « bn- 
ua; » Ort &peov, ins peravorav Ennyyeiar). 
H ptv avdorac; fv homby wpohoynudvy * Got && 
&peov $idwarv, huls papropobpey xa th Hv dna 
md k ioy, ö o à keßube, un npdrepov tw, Epap- 
mov v9s:00v+ Ore Gvapgabhrh oy T3xphpiov 
T%ir6 tort, Kat o env, & wren hulv, à l à, 
Tols meilloutvurs, apr n perpedCovreg, & 20 0 
piya ard berwrvbvre;, xat brhodvie;, Ort xal abr 


D St Labely, xal ob. ano, "Q&uvaovro, ana, 


« Atetplovro. » Obrog 6 Tanalih 6 705 Havkeu S- 
ddaxalog fv * xat Davudaoat Afiov, be xa) Th; 
*aν vobv epi Eqwy, xl wpopalhs Oy, odd N 
cet. Exel od οο Navkog Eniarwary, Obx- 
tort dd abr peivat more bovia ddνναννẽ * wal ννννẽů £x 
ty pr,patwv. Kal spa thy aLveaty Th; Enunoptas, 
Tag ab rg eU ee gebov tv, val Wore ph 
dnonrevOh vat :a brd eig cd Exelvwy gpovubyra, ws 


pb bporvwporas biaktyerat , xat ob nf If} 


opodpdtyrt x6; pirate ο nb Oupoy peIuovary, 
"Avipes "Iopandirat, ph ani, 


adrobg owppoviter, xa\ mph; pty ob wb [f. T c 
« Npootyers iaviot;, cinciy 


5 


U. «Izev]. *Enz:3h 88 Eeifev, anopalverat, xaf - A plypato; 


ad « *Andoryts and twy avOpwruy ToOrwv. 2 
'Eolxaorv of Taldlatot xatà tobe xpdvouy id cob 

toraccaxtvai, By paory Endeavor Jobs b Tal- 

Lafov. IIV 8 cb 8% ha rob lotta, bg xat Ihen 


nog tv toi; talsutaloig Th; Iovdatxijc *Apyarodo- 


Nac, Bus, pavriaclay ttanoottiiov Noll, 81 
svoeGbelag ebroviag. Koprov yap niet ptypr ordpa- 
To; Epacxs bly viva Myery, pyit xard ctwa Th» 
xa} ptloppoauvn,v, o dt phre thy Pacnhevovra. 
Kal oel ye abrov nep) tod ph eine Kalgapa 
xbptov, xakenwratag alx lag dntueivav, Ot xal 481- 
da v ph bly naps Th; brareray ptva; tv tp Mb - 
hn np, Oualag tripag avagtprotat th Ged. 
Arbrep txwivov The maph the yepoucliag mol Aa 
rapaicboptva; bioodat nep) rie owrnpiag rob Ha- 
eilte val to) 'Pwpaluoy EOvoug. Elxbs Hv tn\ 
T6570 &yavaxtouvra e Taklatoug thy Ned &tov 
rekevoar nap" abtod [f. Kap vel ob aral;)], al; 
td6xovy xatk vo Tpoaytpery Ouciatg, abroby 
àvatpe hi vat, Gore à van vai tat; npoayepoptvarg 
Oualaty th atpa thy tp cayovrev, va xal iV m6 
xatä Ard Evayyehly neprptprrat [f. np. J. El 
pty ràp &vOpwnivdy dert, nel, tf Gel npaypdruy 
Culy ; AMA bet ten; Obst perk Npayparuv 
Tyvhzeode x2rah bon, "Alnntos oby 6 Abyo; * xal 
div N ie avOponuv, xatalterat, inzaith vet 
© aGere, pnyolv, 4nd "Jouda xal OGevsd. 

Tt ob xwivet, pno\, xa hal; xa, vat; « Mh 
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oo Hptiouv, Karo avro! tovvavro 
tx)tEacdar Hlvelpart xivobpever, ä hing xa) tho 
papruplay Boulovizt thy nap" avtaov. Th pty ogy 
6p{T2t Thy &pibuby, xat th yerporovioat, xa 7d ty 
1ot({z totavury, avry hv + th Dfaedat robs SEvipa;, 
txs lvorg Entpenovaory, Iva wh 36G warty abt yapt- 
Ceadat, Nakyv xal apydpevc xal televtrwvreg, wa- 
Loyouvrat. ( Nproxaprephawpcy, » got. Obrw yep 
Let Am, os" wg Eryyey, (hk np7oxaprepety. 

"Apa xa) Exetvor n, ö nlorewgs Hoav, va ph 
72 avra yevnrat ola tn Iofia, xat Avavizu, at 
Yanyelpn;, Apwptizv abrovg Tod mhh0ous, xat 
abrol Axon, oby of &ndorohor Eyouary. Opa, mo? 
ob £07: erg. OO Liyer mig, 64 v ; Exeipo- 
roa a ntpoceuyhs i yelp inxerrar m4 
avs p6; vd dd d 6 Gabs tpydecrat, 

O%y &n&; eine tobro, 43." Eerfev Bon the der- 
poobvng i lebe val the Grardfews. Oby &nkng 
tyerporoveOr,cav, 63) kn abrotg, buvnOfvar 
reptyeviobai, "Opa d, zr avipav, TSH aig 
tod co. Toazura Entpiert yphpara, woowbrov xrpaov 
Nido vv. 6 

Opa xa) tv rot; IN nw; hv ve npoxptrog, xa) T 
np@ra IV el yap xal f yerporovia xowt fv, A 
Gpws Eneonioato y4p.y nhlova, "Opa,nph tobtou oc 
k wolst, 4k) ors Tr,aog H οα& , fva det, Gr o Ap 
pabvov i ydpts, 4.4 Bel val tig yeporoviag. Mate 
_ rpoobhxn llv:vuarogtytveror al (ap nhhpir; llvedna- 

doc Hoav,Er,Lovitt 204 d 20d loutpot. lav d i- 


wie räp, nel, xal Oechäxot ebpibfre. » Kal Sd C 3raoy thy rapotuoyby yt xat thy dH abzov, 


ted abvuvdrov xal aovpytpon Enotptret abroty, Kat 
ob elnev and Tivo; avnptOnoav, M Gn tviatha 
« &e)o0nyoav, xat» tþponoav abriov 224 ovorhpara. 
Ila; « tnefobnoav, „ Gore ph &vilely abrobg, anna 
paorifa pdvoy ; « 'Enziodnoav yap abr, » nel. 

*Eiinviorls olpat xakety robe EDI er- 
youtvoug * oro yap VAL Biekfyovro, 1800 xa 
AA netpacud;. Opa & th Jet + Gre pactiyes 
xa\ &nev at, rt EnhnOLvovre of padntal, "Apa xa- 
0npeprvh Braxovia Hy tat; yhpar;. Kat spa nw; 
xa\ obrog b:axoviay xaket, xal of taytw; . nxytws 
vel epaytw;] tenpoodvy,y, pz xal coe mowbvrag 
Kal 706d; n&6yovra; dc tobrov tnalpovre;, Tor 
ob xaxla; dv, AMA xal cob mhbovg laws fn. 


Evrada x0) td nn00;, xat dpa Ertpoy the xathyc- 
pla; d 3/4 pa. Exe yap Exiucey abrob; Dapa- 
Ach). unn, Ine txefvoy Eyxakety, Evfpayv xatnyo- 
plav els&youcr , Atrb:priver Tow; Fa of Proaloy 
anale poi, "Qonep obv bxovy Exet Toklo: Gfvor, 
obtw xat ouvayurya; efyov, Ev Let thy veuov Gvayt- 
vwrxecdat xat Ag yiveadat. Ata yaprovre ouveth- 
Tovy, T avayxacw3ry abtly 4: elnety. O & yup- 
vere pov lorry e,, xat thy nadav Deve 
Faws Tod Oefou voor * fiv obs Heye ptv, fvfrreto 
84. Exel 82 Here pavepòg, ox tb:tro tov Onobin- 
wy &vipoy, wit tov Geulounpropuwy. Kat Ent 
HEV c an03:dwy Eeyoy, Grt thy aviotacy xathy- 
TiO Evrailla 8, drt tepaneioves, U tf; 


Ai& tobro Nhe ard ele ptoov * od prphy D avolag ! « 'Inood;, nav, 6 Natwpalcs, » xat Evers 


Tàp th xaxdv Hy. 

Nlp@rov v6 &ronov tir ov, by ox ivy pert the 
ade enovih; eppitetpov yiveolar + En) xal Gre why 
Mardiav He rav [f. E£Lcyzv] ye: porovelv, npOtov thy 
ypelav belzvuor rod npdypatcc, iti Eve eg, xa 
tet yevtalat 86:3:xe. Kal kvrabba thy ypetay £&h- 
way, OU npirepoy tnotnoav, arlz mipitpervay 
yeviodar thy yoyryusudv* xat cre fytoyero tn 
nab vo govp6rvai. Kai Goa, thy xpiorv abroig 
dn:rptnover tobg Nd aptaxovrng, Exeivoug po 
64))ovrat * at opt8pa abry xai ü xplorg. Exch 
po tat, o krt Cwtexa * wav yap tvayzatuy 
* avayz.tbr:pa nportudrepov. "Opa Bt nog xat 
wevrou npovolag [f. npvoiay] ü ,] co, xal tod n- 


C:.07:x05, ( xarabatt thy 2670v vονονονν. Tod ro nept 
tod X ptotod De. O xataibwy thy vad c. 
eh yap Hy abrotg el)d6tia wept thy vabv, Are xal 
perorrely Soukoptvorg, al rep Th bvopa Mwbotw; 
dt NU N xatr7yopla. EIAA MJA TA EON, rant Krepa Gv- 
cetgättt. Nixpa h xatnyofie, xa) xtvitvuwy ytuourr, 
®; tro azo nv ptuon, Kat perk plus, 
A Tapituxey duly | vulg. hutv] Mwbohg, » nov, 
ob Ert 6 Beg, 'Q; Enavaotpoph nokitefay . w; bn 
avartpogh toitelag] xx! artbeiay aro xxthy open, 

O37; torr [f. Oö ctog kart] wat z Arvo 6%ta 
Bahn Aan mz=tv. « Eltov v tp4swnov 29tod, » eq. 
Tovro yap , Täpt;: ber f 85 Modeste fv. 
Exixaptv abrdy txofnory 6 Ges, a! obity tworo 
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p thy RN aotpantoucay GdGav. "Onep A A 


I Se Mwbohg t t0b npoowney elys, toro obt%g 
ind the unde nepitepey.. 

Mer” inten: (2; ij tpwrneo. "Iva ti pe... xaxhv 
toydTnrat. Ath touts xal atrhs and npornviiag 
Goyerat, xat grove « "Avipeg achyot.» "Opa 
dparvoutyny thy Snpryopiay, val ötti rote 479- 
XZ, as: pilav0pwnia;, rolg Evavtion; thy £v- 
cr huelþavro. Opa, nwg abrh and the yh; 
tv4yer. Ei yap clns, Sheet Bnhovirt, wat oV dap 
abr. "Ws yap rat cuyytveray &pil; xa} natpiba. 


A ri o o Ewxty ; » "Apa ting fv trtpa; 


The. O Edwxe xal Ennyyelhato. „ Maly Sei 
Th Syvardy vod Ozod, th £5 apnydvey N νατνν Nei 
$ elxvvorv tvrab0a thy tnayyeav mph tob THnOU 
yrvoutvny nal xp The meprrophs, al the Dualas, 
xa 799 vavd, xal ri on atiug obrot Elabov, obs 
reprrouhv, ob vouov, Gkkz the Onaxchs povoy 
pioltg f T. hv] g yh. Kat obst rhe neprrophs bobel- 
on; © tnayyehia nhypoira, Kat dc Tino: Hoav xat 


d thy ratpi3a apeivar rol Gg xekebovurng ob raph 


Thy v6pov. 'Exefvy natplc, Eva &v fyeita: Oesg. 
Ata cobro ( wr Flwxev, » tneidh (ele xathoyenty 
abtiv abt wer tnyyyeihato, » O & napoutcs 
nat nape nid nog, ner dre dvalbery per wv, mo; 
xatixery touvaro; Ewgorar Gpz xinpovopla to 
"AGpainy S 703 ontpuztoes avrov, 5; tort Xprandg. 
Opa pb ndawv tou i Enayyahta, wal oba 
725:70ph, oe bla. ENabba Gelxvuct, mw; avs 
Thy let xaxo; ragytty, xalxot obdhy Eywy avtols 
krxaletv, 4k Gaws ox &ripwpht: rabra Emolouy, 
Tri zl nzprorfy Iyer 4 'Antotolog tpraxovra j; Ta 
d od rie Cabin fiv Enothoatro pert 3a 
Aßpaàu, wa thy £5 Aliyvztou nopeiay A th Eph 
wy pt The Tod vipou Eats. 

Tivo; Evexev t=pritpvecdar &xpobucriav tot; ca- 
Tp&ory tvopolerteteo ; Kal wives keyovory Exel 
& "ACpaiy x th; Xaifaiwy &nhps. Xaldaiorg Enz- 
TETþETTO XAT 72 Tips Spwy Hm, xaba Midas 


xa\ l[tpoat;, pnrpis: xal adehgals Entypiywctar. 


Tovutou Evexa TE pitt wvetat thy o&pxa, th olxeiorhtt 
vg gapuds anoratibueyve;, xa tobt hg ouyyevelag 
&puovpeycs yauouy. "Alot: 5 gazry *- Org dN 
ein. f dE abrov ksta Xprordy vd xatä Goapra. 


"Opa dr ob [f. ox} tv tig cet pavosloig Erect 
abSz:, 43% Gs kneklev tyy(;aiv mh cg. xafror fog 
terpaxioin Hv kn mapshidyta , s V Alxü- 
ty. Td & 0avpacrdy wore tort Havabgrosg Tap 
tnivolar; abr nepryevechar ECouvkevanvio. Logt- 
gude rap tore, ge Cjõwd vn EH did Obs i; k- 
pag Atret, fralw; imbicdar abrolg : dev xa S- 
prordg xaket vcbg rig, Og 3d ant; © andrnc 
xa! coproptv xpyrtavies. Toöbto Oavpanthy ört 6 
np93737Th; pellwy Eneohat, oN perth tabra, ob 
TA dor, GX &v abt piocy To Ove thxterat, 
x2: &verpagn phvas wei; tv To ofzp Tod Aarpd;. 
An' Gre 74 &v0Opwntva 4xyaiebn xal Ag ab- 
Thy, tore 709 Oeod ij ebe ibelryuro Manoa, 
Kal taw0n Mwbichs std cvpEauy the v, ot 


B plas, the zu Kopfe. H yap x:6wnks and Ginov i 


xa} Slam and aro, xal awrnpia Ty anayopsy- 
Devi. al h davalatobon,. ox "loubaia, di“ 85 
tvb, xat Alyurria, Aretas, „ ehdpecrzog IG 
Geh, avril Tod, O50piifg. O982pu05 vabg, o3auod 
Dona, rooubtwy olxovopev yevoutvey, xal dverpayy 
ty of up Sap6apiug. Ex 799 mpoxatptvey gavepourat, 
bg o &nobinrea i T Eqwhey The Y kal - 
devarg. Tong yap tyxwplov sLentat, wal nept 
Aavit, xal Tov ab abt 'Ebpaiuy, e brept6al- 
Lov naviag Ev Th Naa gilogoples. Op N 
xa} natZsia, xa) ypipuara. Kal t:goapaxora bin 
fv Exel, nat ob kd EN The neprrophs. Taiiwy U 
keyopevuy, cpa nw; Gel nportpyeobay toig Ang 
Loyuraly * Bet Ar Nau avrol; npogtyety, 


C aß dconvevory Tpaph tupdvorre; If. Lpypdverras]. 


To rap, « Mh noivg lob mph ahkorplay, „ 06 Ne 
yuvaxds ouverzouon; &vipt, àhlà votabra copleg 
Evexa efpntar* &ilkorpls yap yuven), v3 vat - 
adv npogtpyeolat, Aas. Obre Mwbahg, obte of 
rep) 'Avaviay xal Aavihh, Epaboy thy Efvnv N- 
de av, ei ph &vayxy xat Big Seonomov, Kal rap iv 
obe abrh xt;pvrat + el prov e vg, Gre Na- 
e patety ph; cd EvatpRias ths ks, andtar. 
Avas Mwd3hg, ob dun eifas, obst bpyh xwnbecls, 
cih 68. dv 82 & Lay yEvnrar el; Gr Geb, cb 
bet, xav gd6vo; n, g xa x vod $rvats. 

Oux Ext Thy Cow Exefver [f. Exiver], äh“ kv 
ret!“ xat Everalciro ptv 4 Oeondowgs Mwban; w; 


FrvOTzopev yap Og f tv capt Toh turxa; D aveiov Thy Atrünttov, xalvv⁰ο Co xa) tyxet- 


yeveutvy td xalatbv, eizdva tnelys tou oawrnpioy 
Bamntiopatn; © 814 hg ancdbolhg the axpobuoria;, 
Thy &pvn tv &novoa th; xa G4pra yevvhoiwy, xal 
viod; nowd32 To; 7:8tTEvojptvou; Ocod. Ev TpU= 
I%g oby « 6 "Iza3z th dri nep:rtjuerat hutpy, » 


Eva xat Lobato, 6 & "Iopahl Eexarpioy Evi- 


aurov dndpywy A Toure xai of £5 abrod obrw; 
ce ght, wg groty IwonnoG. ; 
'Ex4pn Oapacy xat , Oepansia at, Emeinep £5 


tev0tpoy yEvou; xatdyeolar thy lob. Tu eu- 


e6ov, ci sls Luytu trapnonv of mepi dy Apa 
xal of natp:apyat, Heis Maestro cda Liana 43 
thy TD Ovioato naps E ο˖ 'AGpaip, fva Oayy 
xe? Thy Zappry. 


pevoy, Kataywvwbwy , Gone tls G6v3cov, 6 
Xproth; r ne Sanna, xal th; xa hub 
Tvpavvidog N oby Exdvra pebtora;, dt rod ch 
txbvrwy Exmtpmtry abt. Metaxexwpyxe tofvuy ©x 
Trig Aiyuntiwy (i; Man 6 MowbThg* s Tow & 
Tray nal i Xptards ix Th; "loubalag eig thy Ta- 
kiatav. An' ov9t h guyh Eobeos thy cixovoutiay, 
GInep obs & Oavato;. | 

'Opis ci o Ttax6=7erar ypdvp; "Ore gvra; tv 
xa) £105, 172 &yys)o; abro impaiverat, Thy TI 
vob 90d, Ar reo xaket, xalinep xal fEv0pwndy, 
« tv Th enn, „ ox by va, Opa mig Yivera: 
0a5para, xal ob3apod vad;, I Ouafa, obs tv avth 
i ehh, d ty rh. Wob Aal guns hgukr, 
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vat Cbefxvuory Gre abr; torr 6 Ord; AGpaiy 6 A tou &' abreb t& onpcla, obre pers radra ES 


peyding Bobhie Arrebog, xal Gefxvucr thy tlav- 
Orla Gonv Tnoweftar 6 Beds, 


Ei xal tv th ESI Eupo6og vetrat, 6M, obity- 


Fiolget tTobro Th, « Evepopo;. » Atyetar & tabra 
rep) Tov xara thy Batoy bpdparo;, ppevouong Th 
abc C:apopiy tod goLepon xat EvepHuny. 

Nexg6rnt6; tor: xal gOopd; th yohua onueloy, 

ele L dndnua Jwou efbavey te0ve@trog Hen 
xal &ephaputvoy. *Anplorrog obv 6 Xprovhy v ty 
pp, val Th natbaywy:xf larpeia. Npooanovite- 
oha yap evayxy thy hound xat thy tx The 
apapria; npooanotpi6iaNa: PD Act yap 6; 
Ane neon vexpi; xa! capxixt; pavriactias, 
Gone p vnodn udtwy troy hogat tov . Thy] Ent TOY 
befwv Oewpnudruov avabhvar netpwpsvoy voby, Oö- 
Tayod vads, xat 6 dn Gyiog th tnigaveis Brod. 
oz Gavuanwrepov too tr Toru cos tv 
Aylotg rπ]7¾ wꝛ &ylwv. Tivo; Evexey eface xaxwbhvat 
kast; Makiora pty oby Ttavri 8:xaly al xaxwaet; 
alta: pisdoy yivovrat. EI dd ueydor; avipast fe- 
ahn n Org, nog padoy hiv. 

Il ppavagwvet yap nia: thy Tod iSfou yewhua- 
roc tvavdpwrnory 6 Geb xal Narthp, xat sti dee 
p% tp" hpi; vopolirn; avaberybhocrat, Lakhong 
ptv dat tolg &pyatortpor; abrdy © ayythuwy thy 
v6pov, ty & cc tet Tov xl avrovpydy elg 
Inde avabcberyptvo;, xat xorvhg f. xaivh;] Sta- 
x15 Ypnpatioa; &yychos. av ob ν,dj vabg, obda- 


bod bela. Actxvuor SN Gr: ob onpela tnofyoe p- c 


von, AAA xa vepov Edwxev. "Oonep xa) & Xprord; 
TpOTtov on pela, xat t6rs vouoderet, obrw xaxetvos. 
Ti tort, « Ayia Covia, » Ov th THog Bi A670 
tdeixvuro; "Hro: tag npopyrefag Meyer. Ti Meyers; 
ox &vaptver; why KST, 4% gelyer; Thy vo- 
podeotav, xat thy ebepytrnyv &pvi; Kat ö nog 
bEpitougry* O yap Mwbohg owrw gnoiv* « "O; 
tEhyayey Aude kx yh Alyomrov. „ Ob3zpoy Beod 
von, (ks ndvia MD tntypagyoy. Kal kv uty 
£-y2provely Ee, Mwbohy ptpoucrv ig peoov* Ev- 
Va & netobf, vat vow, Mwbohv o &yovs:. « Noty- 
cov hulv Oed. » Oö clnov, Oebv + Bw yap Ext 
ellovro [efyovro] tov Atyurtluy tOhv, Kat phv 
r0d70 S&Etov Oavpdiar th ph sldtvat tif Oavieor)w, 


b. « Hv e£lohyayov, pnyot, Grabefauevor of ati p 
hu&Ov, » 'Opi;, rt Exet td nog Gyidg kettv kV fy 
1 6 Oe6;; 6:4 yap tobro xa}, tf Ephuyp, clny 
iva T6Tov ovyxplvy. 'Eppatixeg txphoato Th ME 
t. 05x Eyer:z elxelv, gyolv, ore and toy tuo Overy 
xaxelvorg tOvere, xal rabra tv Th tphpp, Eva 
pakora avrwov npetTTHxEt. 
elpnx6to; * « Mero:xi aviol 
6 Are Eregavog thy yphow Evrabla Mc, « Mito 
x:1@ hp; tntxirva Babuloy v, &x9hou0y- 
dag Th "E&paiwy get, I xal Ort TEppa Th; Aa- 
paoxnviy xa! Lypuv ywpag n polav tuyydver. 
Ot 8& EGO, « Entxerva Aapactov, e- 
ptxaotv, Kal axnvig bons, Ouafat ob Hoav, 0:4 


B cooto fv [f. o va paprupa thy He Exwor tours 


uV v. 
(a) Mody eLS⁰νονο⁰ tv tap” attol; Opnyoxevduevoy, 
oxnvhv & Tod eidwhov Thy vady, nep! Gorpoy Ot 


0:panel; h5y6nwo, 0:09 avrov rpoanyopiay eh 


re0erxdre;. Ha yap thy Ewoydpoy obtrw xati thy 
"EGpaiwy xakctodat yi). occav. Tun Ot cd anet- 
xoviguara, &, prot, tal; auth xatioxevdaavto 
yepot. Npt |f. vpe] dq pdoyy e thy oxnvhv tov 
Mob &viiabov © axyvoromoiueyer yap, Eryoav 
co, xat xexifxac: Ma. Eldwhov s tourn 
MwaG6:tov, Li0oy Eyov Grayavh xal Ehalperoy Ent 
peroro Expoig el; *Ewigdpou thnov * Eppyvete- 
Tac & cd Moby Hage abt. 'Ewayopru ye 
whv txtinwaa tereyvoupynptvoy Hy. 'Avaldbers 
Toivuy thy aznviv tob MM, toutegrtt, cad pact- 
Mug tpov |f. datv]. Kat nolog hv obtog 6 Bart 
eg; Th &orpoy Tod Oeod buay Pegyav [valg. 
Peppiv], önep tpunveterat Cxoriopde. 

"0; te [f. te] tv 76 Epert Emypagyh ytyove, xa} 
abr & tv 7H ,tphjuy neprpopyth v, val or Þy 
T6772 ne, val papruploy aznvhv xaket, tour- 
tort dy) Ouparwv, TwY Tpotayparwv, 'Aiihoarto 
ebpety Ap 6 Aabis, xal ox wrobdunoey 6 au- 
pactd;, 6 ptyag, 6M 6 anepptpptys 6 Lohopev, 
057w; o tv ptya mt & vas;. 

098% pid; yap, naiv, avanaVing pe Merv [f. 
nee sev], cpu iv pabour thy t Kuplov T6nov 
xa db oxhvwpe, rovitott thy axhviucrv Tod Geoõ 


att &yvortre dy Xprothy, &nov K, thy MD xat Dlazw6 © 8hov ö ö Xprorod, TO terpaxocrooty 


Thy Oed, thy berydevia StA toooutwy onpilwy, oby. 
hyv6noav pdvov, 4). vat trtpw; LEproav c q; cid 
n%H5at. EI 8 tnofyonv, no; 0:0) dd y:vopeva ; 
| 'Evr:odev Lomnhy 24 ko tavra xat al Ouotar. 
A706) zpaota tnolnoav Ovotav toil; eibwiorg* bra yap 
[f. 8% xa\] tmonpatverare « 'Enoinoav pooyov tv 
Xwphb, xat &vhveyrxay Ouolav T6 eldwiyp* » Encl 
Tp Toitov obBapod Ougiag mm, aka npnotay- 
pare val « Mia Cura. » Th « taptgwity, » &v- 
zai0a, cfacey, Earl, xat i alxna sa, xatyyopta 
Th; xzaxlag, Tx vo papruplov hv, xat oft 
Gopthnoey abrobg, ahl“ avniloxovto, te np) ⁊ou- 


T£704pat0TTp Ertet th; £56Gov Twy viaey Topah) £5 
Alrürtob, tptaro Loon oixotopity thy vaby tv 
lepougalh, e i tpitn Bi6og toy Baoerav hpi; 
$1560xet. At robro Ot pert tonourov ypdvov The 
tnavitou th; an Aiyuntou (e) lopah 6 vabe wxo- 
$oph0n, iva anoxapdvre; th el; m4 bony nepiriavh- 
det, Thy Eva T6nov thy E "Tepougalnu ayanthowsry, 
dy 6 Gebe einde ripioy, 'Ebely0n ptv vor 6th 
Tov F3n er, Eixvurat Tt xat &a gwvh;g 
Tpogntitrg* leo olxov oizobophortt por; Meyers 
Kvyuptog. + Aa out tavra ffia Geb, et ye Not- 
pare kot. Opa ti; ara xa, pixpty tvdyet, drt 


(a) Quz sequuntur usque ad Epprveverat oxortopd; in codice Florentino exstant in margine inferiori. 
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v3 ad da Ef:ors Meyery © Bpabits Ng Bytes; ls A Azandtng * vi ob oz Eotnoey arrol; d AnNa, 


avs , val Twy T:pt Qed Loywv avs iaci eg. 

"0; [f. ol] ye, xat 3:4 7) naph 705 A268 ele- 
abat, « Azto;arutva thakn0n np! cod, h e 20D 
cob, „ briEabov Ev abrß porn Thy Gedy xatotxetv. 
Lupa Tolvuy Bofd,ovrag, thtrysr 6 Ozhg, xat 
engt Ilotov o'xov qrxotophonre por, Opdvoy Eyovrt 
by obpavdy, xat thy yhv 9Tondtov ; "Eder yap rote 
nepuoploadat thy abr? quorv t6nog Uι,j⏑äᷣN 
xarad:Tzat oapw;, Gt te eln navrayod, al yrpel 
pty aby obe, Fx: dt udo abrdg di nav- 
"Evzai0a zv xatagopixtg t A xtypirac* 
m0kkh hv rappriota, ptiovrog abrod anobvhox:, 
val yap vat todo olnat abrdy eldtvat. "Ore obx 
iGovkero Oualav avtds, but; EO vere * Gre o Hehe 
touvar öh) napayytuata, SNA - Gre Ede 
bers, hueihaars * Gre elarhxer 6 vag, eliwha Ae 
rede e * Gre Bouketat yopts vac Depantteabat, th 
tvaviloy notre, Oö elne, To Oh aviininrere, 
aka, « 76 INvevparte » org cbü play te 
Gapophv. "Ore « rob C:xatov » yer , Boukdpevo; 
aTobg xatacteilhat, tovrtorrv wig 6 vouog Bebnrar 
t:ardGertg Eywv, alciveg to@yyeov Enofouv oh i te lav, 
wog 7:hoovrag abb, Eyerv. 


Trvg pat thy bn) ayythuv tenants r' ay-. 


Yiu T6 Mwboh, tob 6q0vro; abr iv th Bat . 

Toba xa,,,?Y atv. » Holm uaiov avtv. Yihg 
av0pwrov Eortv 6 tx ds v Bzod, Kai el vout- 
deig Onephohny Eyeiv Th elpnutvoy, 6 Ilveupar%g 
reh pwptyos Erepavo anxpiyetai on, Gs ee 
thy Tb co av0pwnny tx de E £37wra 205 Ge 
neck nol The Bdn;. "Ort ov «E3rOA, „ ua 


6b) xabhpevor, va bility thy Arni thy el; 


wiv paprupa. Kal rap nept tw Hatpig MAretat * 
Ata, 6 Ges » val nd, « Nov avacth,oouat, 
ret Köptos. „ "Iva wv 26 a0.nth hy mpobuulay 
Tapaoyn, xat slang tobg parvoptivou; Exefvou; 
zabugeivai The xat avrov AE, Th c SonOonv- 
dog imbeiuvurar oxnhpa. "Ui: yap o Earnxey, 
Arab abo Afyoviog * « Luvhyeipes wat cuverd0t- 
og ty coe En5vpavictg iy de E⁴ ated, » "Onzp Ent 
I% Aprovob trofyazv, toute R, iyiabba. Kabantp 
ixe7vog elnzy ( "Oheol) thy Vidy vn avOpwrou 


a ayei0n ; Et pertevenoav , ageidn. Mera dbl 
x256p0wpa i 109 naviwy Lwrf,pog hpov Inoob 
Xp1toz0v tal; ij ue ci p ag sv uta. Eneibh 

Tap 8:31xawpela f. add. $14] rh; loves the ele 
abrby, xal ty abr cb änlNnuhenke h eviptroy ꝰ- 

ois ebpeby novthoara , xexatrvorounxey huly , v 
pnxtt pv sig Gov tptyery th; Tov avigwaov 

ana)atroptvas g xa xa) rpwny * n6uned)ar 

6: udo ele yeipag Geo Covtng, Kat to 79 eidng 

6 &yiog Trüpavog zen th, « Kypre, Star wh ve dh 

ob. » 

Toro olga Hv, & u pet Lounhy 1 Tepoon- 

ivuos ndviang xablon , abzwg 8d inulyvuvrar mh 
Yapapslz rormdy of &zovovreg * « Elg db Elvin ph 


B töne. » — « Iv Th &noordwy, + nol, Kal 


taviy tpoodyeadar Boy, robs "Joubaloug, àMA 
ph zatakefierv thy nv, xal Ertpos yevealariap- 
cou al. "Opa nog axpibo; nept Naviou Cmyet- 
cat, kva cot deity delay thy tvipysay, ry barepov 
ob pdyoy o Emiateuoety, Ghz xat puplars abrdy 
E6ake yepoiv. "Opa & nog ndky terpacpevy ò Oc; 
ovyywpet yiveodat, la ph ob perk tabra Se,. ct 
44p:74 pdvy xarOptovuy, EI eb)abet; Hoav, Bid vt 
x1retby Enoinoav; Obnw Hoav TAM. 'Extxap:s 
Fy 6 &v0pwncg, val tobro belxvuary abrobs a - 


mobs byrag, ob 6 gi6og pdvov, anna al , WN 


x21 6 zonet6;. 

Hanh eh pavia, th xat abr pdvoy av, th xa} 
«i; cobg olzoug elortvar * and Tap The garde cad- 
rng Opal pg yEyovev, Eviayues, pnoiv, 6 buoy- 
ubs, xa) 60; 1320x4005 80x6prioey, bore KG 
yeveadat thy pabnrzeiav. Oby & 4n6orokog bikumnog, 
6 tv rotc dhe xataieydpve; obrog fv, AN os 
to ᷑ H cy pd; Thy xn,pov oixovouiay xatactive 
ry, 8g xat thy eLvoLyov EGantioe, ay dt val cd 
Lipwva; "Qanzp xat thy 'Toubav Xpiorhs KC UA Hv. 
Avaipe ht tog c Erzgavov, « buvyph; ENV ne- 
rag Ent thy Exxhnglav, xal xdvreg dis oc pοα 
atk cg vpas. Thhv Tov » eK « An9TIONWY, » 
'Opolwg xat obrog, dc el; wv Envh biaxbvwy H, 
Kal thy ebvodyov Bantica;, ebpebin elg "Aforov. 
Uebe 8: Katodpetay Gppnoe thy a iveyzougay. 
Ti; yap En Erepdvy nn naipabeig, xal lou 


rahHe tx Gefrwv rob Ozonr » xat Shacpnular D felons ph Oy dpoluy peEtioyn » trakivdathacy 


d npdypa xaktoavieg, dre nE 74 iudι,.t! abrov 


abr xat kvtabba, « 14 bra Em‘. Exe 
rap eine ce Tod Oavizov, Kal mepl avactdozw; 
vv dL 


©) xabtoat poprixdy avrols Epdvy * of d 1 ouytoyov 
a da. 

Haun (s The ndkew;, » Gonep zl v Xpt- 
300 xal zu ot T Oavaty i öh xa th 
Yhpuypa. ActxvU NN Hv cobro, ört obx and.viat, 
* U34ozovro; avrovg. Kal oy ann eber. 6 
paxapiog obrog, akhz pork hpe30gh'; © als cd yh- 
Vata. » 'Opd eto abr tov Oavatov, pep 160 


fe ptxpr; ol 


9] guveywphs: thy un eva avig & 


xal tovro tene mnpoalzivar 5d - 
Grpa, Iva xiv obtw btfwwrar oi 'loubator, "Enz:&h 


olxade. 
Tod ro yap aH yavepdy, ob we of payer - 
kae Tap Exeive, Feopobo:, Nag abr 09% 
— Ons ũο *'Avaviay zal Langyeipay ; "Orr xal 
dd nakaidy 6 rd Guia oviiia; avnptdn ele bripwy 
ow9pviouhy , xal obx Ex Exe po v abtd ninovOey. 
Obro xa vv. Opa xal Erepoy nerpacudy rob TH- 
vo; * « Atywy elval tiva, nov, tautdy, » Obrog ö 
Lipwy drnexopionro tobs &n2376houg, xa avrds bt 
6poiw; rol; &kkots EGantiodn vid tou Orainnov., Of 
d nevitg ywp; avon titfavio thy tOv weyduv 
an9316)wy napovdtay, xal t d the add ic ipobe ala 
fabov Ivebna är. 'Eneidh xc 6 andotohog Gi- 
unmog $:4xnv0g Wy 09% tf yev bguuolay the xeipotc- 
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Gag, 105 U auth; 6:65var Hvidua dT, oy 6 tv A goby vat tov "loubaiuy thy Exotaciav. Kal on 


Tot; Sed tItiv wo; 6 ${)1nrn;\ Kal yap avaipe- 
02vro; Eraqdvov, of tv Ae Stender dan, H 
ta @&r7937TdWv. 

Kat tnknpovto th taps Tod NME,“ elpnutvoy, 
det « "Eevoovrar heubdyproze nat heubardotroio 
Er 76 6v6part pou. » Th utv oh; aptozws Hate 
Ilvebpa, wWrw & tb tov onp3iuy. 

Enpewrtov, bi ov det ninardgey payer, Tv 
el &naTn bel; tt; Enhnolagy, 2yiorhodw Tayiw;. II 
Yup Emipuorh tv tolg xazodls eig Exotanry &yer pe- 
„v, Gore ph ouvitvas T yivdueva. "Orr obx ap- 
pio, obat bnoxpirat; , ahl“ Artoig Sick niorew; 1 
peroxh tov &yloy Hvetuartog Eibotas. 

AA TI 09x ha 0570: habdvreg Nvebua Kytoy ; 
Hrot t95 $:)frwy T:pOvt0;. 702; &rnoItbbhou;, fro: 
dd wh Exerv xipropa towdtov * Tov ITA 7p hv. 
Opa dd, txelvor ox thleonv, h õο⁰õοuαεfν˙ννν tovrovg 
keenbekv, xai txefvou; tripw; tk wh Hvsba 8d 
&y:ov. Avvapet; yap Dabov notety at onpela, oy 
a +» Ivedua Bidvar trtporg * modo fv Tb Tov 
Stodzxa 4nnrtlhwy tfaiperov. Kal dpa tobg xopu- 
paioug, o Alo: ntuncury, AAA Nerpov. 03x 3v 
elbv, et py ci atobnwhy ,-, OITep xa) Ilz3kog 
d, Gre tal; I ,j, Dako. Ark of Tpooh- 
* APH 6 Efuwy ; Karo: oe elde yonud- 
Twy Evexey Tobro nowhvrac, ox Hy Arvofag cb 
Tpdypa, Al Tnetpd;ovro; xat Poulousvou xattyo- 
Pia nzpi6actv, Ak word gov Ob kart oo 


pepls, ot xhipos, iv 26 Myyw Tobrw. » 'Enerbh ( 


69x el; dtov abr xtypriat, ox Et tabta Spwut- 
vou, Ma natbebovro;. Lol, pyot, th torobrp * Oc 
av ef tig fm © Luvard.oumo [a£T& Th; Tpontptatwy. 
Ta; Exzino:aoruxa; xe:porovia; hoyailtero, ZE 
6p0ng nloriw; , xal flov ozuvod thy papruplay 
dyovon;, "EptGct yap abrob; th Ent co lep 
xax& va wh petty xat Ede. tals dag N- 
at, 'Enzidh Uxclvo; Lav0averv atv. Upi; and 
Ths xaxlag navra npatiouiyz; Acixvurat bg i pwerd- 
vo:a tzavh nacav &papriay vexhoar Ch thy yaigovia 
El peravois Ord, Th 82, « Spa, „ tpoaxefpevoy, 
$:340xz: ©; $vaxaripburoy stat & wpiy pa the 
ut cavolac rol; ele abt th Gloy fZauaprivoucty, eig 
T nal 6 In Huaprev G@pyiproy oby ö NH 


70 lv:dpa td &yov hyr,oduevc; ee tas tvepyela;. U 


ones Ovpod 12 phuata. Ag &, ox xd 
abrdy, va ph lomdby &vayzn; i xlorig ©, Toa ph v5 
zpdypa wubv , tva xal t4 th; peravola; cloa - 
Tarn. Aprst cp 6:6phwarv th Eat th tv tH 
xp, td ixetvoy 6pohoyt Tat, fri E4ke, al tobt 
ödev, Ex 709 einety* ( AchOr ve Spuetg. » 

"laws 6:4 rd Zipwva, Wa ph enarwviar, Toa how 
*®,v 6opalet; Got. 3:4 tf nity &ncrory Knef Eva H 
h Tupavvi; ; "Qonep ty role nolEpmg Roodory of 
cat, th novobLy TOY T0Atjuou pEpIs HATE) Ae 
6avouorv, EAN $oxct tw N obtog elvar * of yap 
av and ro "Itpocolt wy % peonub6play het, 
aA Kobe Epuxrov © 47) > Lapapiiag mph; meonu- 
GCafav. Abr zan, ern, Eonunc, ere wh 


tpwrn os $14 of © ak « 'Avaoti; Enpevbn, » Opa 
avtihapbavoptvouy ayythoug Th xn pyy part, xal ab- 
dobg pv o xrT,pytroviag. 4:4 tf ph 76 evvoryy 
gativerat & &yyehog, xal ret abrby mpd; OihinnoOv; 
Ort Log K &v inelohn, am rat theniayn Iv 
pikov. 

Merdla kyxwvta tovrov, ele xa Aldtorig H 
nal 79005794 xvzhobpeve; rpdypac, zal toprhs 
ox obeng, nat tv Th Setethalpovt dhe. bv, Hexer 
Tp0oxuviowy ty 'Ispouczhhu * xat mon i onoudh, 
drt xa0fpevo; EN 6xhuanrt aveyivwaxe. Kai oa 
ty T5 N, tv TH gakenwrdry x5 part. Extaßba 
nent purat N npopnria U yours Aeli 
noog04c Net avrh; dq; Oc. „ Kal robo amb 
The otogoglag, xa! wh why mpophthy tobrov peri 
yelpag Eyerv, tov £\w brea Wmbdtepov. "Opa xal 
n&rv ebläßetav, oz clog tveyiveaxecy , clra 1 


peri th avayvevazt. dee rädet. Toro» clvat They, | 


xa} ce ty ard thy Tpaghy, to; abe 6 
cb nerodet;, val napavrixa AHA ga ct 
val kee « tere Thy Te v Otob abby eva 
Thy "Inoodv. „ Org Kal tntagl0hy ele 14 Huta thy 
Albtoxlag xnp3tuv, Ocdy V tva thy dA mpopnrw 
x2x1puy utvoy, Torov Bt οσ Tb thy xata Ae 
nov han reno oat napoudiav, « Kal og p 
el: opayhy Hun, » nat 74 Met Gon of Kοναοαν. 
Myount rept abrov. | 

[TOY XPYSOLCTOMOY.] Op TwG olxovoutt 
rat, xa! nporoy Evayivuorxet xat dv, - gra d- 
yreuw3xze abr Thy papruplay, An Hy wh ndbe;, 
cal i Avderagtg, xat i Shed. « Ori ape tai 6nd 
th; The h ch abrod, „ à ve Tob, alt xa) 
dort pa tov int yhg toviy ij C ab rod, rourh 
gr ij baaptic 305 Movoyevole, dc E o v daf 
A, xa oN d xa9* hud; yevdpeve;. EOD TAN. 
KTOY.] Thy zapdvojpoy xat ASε,ν xpiory EN abry 
yrvoptvry [[. rev.] 810?” the abnbein; pit ion 

[TOY XPYZOETOMOY]. Thy pert thy avaotac 
yevoutuny SGE aVY xal thy ebyzvh abrod dtv, fv 
tov olzo3oprtvruy kde be cp, vlg korat hav 
vo gp4rzt, abroad pty baviry ð ehe, 
Kdvtu Tt ei; ay0apolay yiprrt abrod Cronmopt 
v, Kab lotet lrpoutve; Hy yep 6 ate 1 
aysvzaldynto; bg Beds, va xatk oapxa e,, 
TD ov eva öri Aug xat e Ale Ac ονν 
of Kora, J irs depth abrod 295 K op hum 
Inοο Xptorod, I nip) karͤοο) Ertpyy TpoTwrly 
braktyovrat. Egdpa neprecxiputvn dor i LN 
o:c. "Entoraziov Gr: nolh 4 onowlh nit 
ye Teelwg Xptorividouer mept 4d alone 
84rt:opa. Arcs yap Luvos Tov Sah b: 
ub dt Vary, bot dt ty Hvebpart Ari xa) Tf}, 
00 612 cho 9nepoyhy 25d &v Nvzbpart aur! 


: #47 9p6vouy 765 owprTiewrt pou * ovarbabetat 1a 


Kal 7050 el: owrnpiay xal thy avactanry vl 60 
27%. Eort & 8:4 be mpoxetuevns BiGkov TW) 
Il :4Gewv 7:9.h1k Onpeioart naps 700 267,51 p0v, 39 
2 aro; Bantirparo;, "Opa fr: rd She an- 


SG Www 6a SS 24a ico SS SS S.,TYU' . v cd : io 


T 


„ee 


>X + „00 K 2 0 


SS On aa» ga sd x © 


a 3 


„ I LAS. FS 


2ST en 


R reren © 


1085 EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. _ 1086 
norioptva ale xai Tap 6 wpophry; ata elze, A youtadas. Ort xat *Avaviag Gidxove; fv, paprops? 


Thy 04pxwnty, m5 t&0;, thy avalndav, thy avicta- 


otv, thy xpiory thy plovoav, EG vonn - 
piav dzixvuat, uh Vavuarns. Ark tf « fpracey » 
abrbv; T6 yewpevoy bavpactwrepoy tbelxvuro, xat 
tore ob fer. Ig oy Lorepor abrty lavpachFvar 
7070 EyEveto., « Enopeveto yep, nal, thy thy ab- 
vo xaipwy* va belov diy mh rev, fvz ph 
vopion int &vOpwnd; Eotty anhibs, ouvpgepdviug obv 
abrby hprace 16 Nvedpa* init Elo &v zat 
oN abt; 6 ebvonyos, xat thinnaory av ixt- 
v9; Gvaveuoag, obrw Tod xa:pov byro;, Miya xa\ 6 
v Ax (v, deR Fxove e TOv npopn- 
wv, rept Iege xi, nept ACGaxobp xat toy A- 
hv, lov Kal te tautdy yevbpevoy. 'Evrii0cy del 


vrt Roh bby ane) Owv, Ed ye ty 'Atotp e- B 
Fon. ExeT avrdy fornoev, Aa xa ebayythioachar 


Edt. A lens elne thy Nathov ev, xot te l 
ört zv pow v Chap Ehxerar, xal obANιο⁰ xopsobel; 
riß gdvp Tod Lrepavou, "Bob Enlhnpairo th naps 
743 Xptoro3 elpnpivoy, Ott « Of anorevonvie; 
bul;, btover Latpeiay tpooytpery 76 Org. » Att 
dl ei Aapaoxiv tnopevero ; Meydin i mnoktg V xat 
pate, xat tpobitro ph wat txefvy npoxata- 
Mei. Kal Gpa thy ni0ov N, thy apo3pdthra © ob 
rpoatpyerar Epyovit, ählà To lepet* ot yap 
txakowvrs of mioteioavreg, Log Bra wh thy ty 
ri ve ty Thy cle obpaydy gtpoucav. Ard tt wh tv Aa- 
nach, I tv "I:pogokbunt; ; Dore uh Efcivar 5ikow 


abed dee tabat, 6X" obrog afifmioto; y Crmyorps- c 


vog 6 Sid tobte aniwov, Tobro od ire val nph; 
'Aypirrav àreerodhevog. H yap bnepbolh 793 
gwrds m.totrew cls * perpa rap Eyouorv Gi 
G&0akpol. Atyerar & x gw; vnzpbokh xwpobs 
TotaTy x2) &nonhhya;. AMA rohr; pdvov Enxhpiyce 
ral E, avbrov thy Oupby Top g66w, dete 4409028 
72 \ey6peva. OSN abr eye ob Myer, Illotau- 
cov, f tt 2016079v, ä Eyxalet povovouyt h * 
Ti rap' tpod h&:nutvo; pixphy, ff peya, rabra 
noel; ; Opa be ox eb0twg navia Ennyysliato, 
Ana Tponaldtte avtod thy didvotav. Obrw xat 
Tobg padnra; kxähe sev x bevitpou. Al arp 
xonara; Ng, xat *,, avabhtyat. 

Tf Shore ovitva tov attontiaotwy xal peydley 


xal Ila3og ty tot; xavior. Todro 3 yiyove, $i wh 
ond elvat rb) npeativripwy N thy yeyoubre. 
Tuoy pv. Ob pdvov math; Eotat, pyotv, dA xat 
bibkoxaog , xa moan yphoeras oh abet 
« Lx506; » xaketrart bexafwg, berxyvbvro; 19h adyou, 
he o Eort gpuorrh i zaxia. « TZxebog, nav, x- 
oth; * » Th $6x:poy yap kx rüneba. Musk voulry 
Tt; drt &rtITOv toll; Leyontvog tabra gyorv, wet 
care. vopituy thy Xprothy, ph yevorrs ! aka 
pobovueye; e tptuwy. Tadra obnw the xt tog 
Tapovang tuaprupnary 6 tals xapiatg tybarevauv 
Oz6; * pnit opdiupey Eautobg , Gbvvatoy Elvat kf- 


| yavre; yevealhat xata abo trva. Ev0iws avrhy 


olxstodrat 76 dhe « Inaod;, dne, & dybels 
504 © (xal phv robro 00x elney abt 6. Xprards, 
a' and 769 Hvzvuarog Epabte,) « Iva avabityn:,» 
gnofv, Ox elnev, 6 mhewoa; cs, (Mn, « dels 
dot. „ Op xat totoy 05% ahatovixdy ο de 
& Uerpog Deren zul cob ywhob*t « Tf hats mpoo- 
tere, e idiz sonne new nxdor; » obrw xat 
obo, « "In2055 6 dbelg ant, » t yerpwy imuetut- 
voy ra ig0tyyeto. Kal phv 05x Opn. AMA 6a 
Tp3y uatwy byln. Ehol Boxel zal tobte xa Thy 
Koprhiiov, tobrwy Leyoutvuy Twy friopdtuv, Tov 
INvevuaro; peravyelty. 

"Opa, xa TEN INN fv amb the Wornoplas, 
and vob g460v, &nd) vou Mpob. Kal la ph gavra- 
oiav voulioy thy nt pwory, 8:4 toiro Enecoy lieg. 
Kal 85v)4pevo; Emetvat thy abuplay, x cb yν,L v 
& pwrov Tp» f Abet toarov. Ati tt MH Aοντ 
T2ogty Eviauaey; » "Ort of coHνƷd tot napsiptvor v - 


* voviat, Oh hutoyeros nprepov peracyely Tpophs, 


tog 67% [f. re vel Grov] peydbov Ecuys Twy Cwpewy, 
Oö Lye: &, "Inaodg 6 oravpwbtts, 6 Vid; toy Oz0v, 
an', « 6 6glels on, » and toy xs yvwptipw?, 
t cel xa) 6 Xptords od nov rpootOnxs, Kal ob 
env, 6 oravpwbct;, 6 Ee3wyptvo;, va pi 665n 
G5 Need abt. | | 

Opa, ebe Bi3aoxalog hv tv tal; ouvayuyal;. 
09% hoySvero thy EC, ox thebolxer bv of; Hu 
Tp irspov, apTpay tavta xatahbwy, oy Gs äu- 
torn, oby * Ch. AMA ri; Evbcws @xpibog v $6- 
Tua iE:0ero* « "Uri cg Eomry 6 Tide vod Ocov + » 


obrs x, obre pertornyaey elg thy told Nato D xa mh 0avpanwtepoy, Git e ci; 26079 ZfAvbe.s 


Zarazyectv; "Ort ox Epekie 6: avOpwruy Evays- 
o0oe, AA st. avrod rod Xprovod. 'Enzt xat obro; 
klage ptv abrdy 08v, e64ntioe Bt ud Ana yap 
ewrtoO:\; kuss Emoniolat mphkky vo vet pa- 
dog Thy ydpry &nh To) Chhov xat The nokinhg po- 
buuiage bt yap ob tov opd3pa %,“ uu v, dh ov. 
03z elne mpg avtby* Aalto nt, val xath;roat 
avr6y, El yap clnzwv, rt ebferat xal cldev, ött A.- 
Toa tnififtvia ary tis yilpze, val ob Emerce, 
Rp pov et Tobto lnev erte, gov, of &ta- 
cori t. | 

Hebey toro dF ; Eixd; hv avtobg iv gw Lvrag 
ne pttpyatco0at. Oby Os ox ei5zog Tov Xprotoy 
Tata Myz:, 634 tourwy byzwy, Og Govarat tate 


Kal ox Exopev einetv, Gr Tols &noatdnorg npdte- 
p3v ouveyevzro. "Arts vopoabhs bv txeardpitey av- 
dobg, xat ox cla irres. 'Eviproay anyiic- 
Ia the by tot; Taovros d⁰ιν,g dNαν art 
Lregdvob, xat cgcbpitt pov ebpov Etepov. Tourtort 
her Emetxeia; 6:3a7wv. Kal dpa, ox Eleyov a 
LY el 6 nopficy, ti pirabebinoat ; 1oyovorre Yap * 
dA np; kabrobg Ee Tov. EN ptv Sregavoy xat- 
ny6poug val auvxopdvras ifhrouv, zu 8 Nathov 
ep, Ent eld Emiieivbpevoy th thpnypa. Ops 
athy, od pdprit owi%pevoy, ann aviguwntivy ccgo'g, 
da pang dos aviphs thy aperhy ywp's ane 
.4pmrousny, EI ö xat tne0vper the Evieubev AN- 
Sr, lag, a pw; xal Ti; Tov &vfipwnuy Ept o 
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e1,plag. Av vat molidxtg roa t, Epnyavito, tThpwy A Enioxonwy Tolov. ..... W. YXEXpornpevwy pep, 


tauthy IG xT,p5y part xat ot napyretro wat äv- 
Upwnivers ypt onda: pryavt ary, fairs Gnfrer 
xaipdg. [GEOANPOY.] "EZz: abt tiw; Foxtuaclh- 
vat talg nal nt, val og ty yahuelg tuN hat tals 
=pwratg no 6olat;, Iva ty tavrh minpwen thy 
papruvpliav tod Xp:orod © Ott oxe5o; Exhoyrys; ont 
het cod Sacraon th bvopd pou. » 

lat tv th uk ps Talatas protv, rt ob an- 
Fade elg "Iepoodivua, äh“ el Apabiay, al Aa- 
pacxdy, xat nec Ery thiz et; "Tepoodlupa, xat dt 
oobtva wwv &no7t6).wn ez; Eviaila 8 tobvavifov 
nals; "Or: Hrarev abthy nph>; tobe &nootdhoug 6 
Bapvdba;. H tors nt, ört obx @nfbev, Gore 
&avaltodari. Ti yap Lye: ; « Ob tpocave8tunv, oN 
&=zH0ov el; "Teposdiupe. » H ei ph todro, Sao, 
dri h Em:Govih , &v Aapacre perk Oh Ader att 
and 'ApaGtiag rt ro pert fn tpia. H el ph toro 
Ndlty, i àAvodog pert th Libely and 'Apablag: abr; 
rob obe arge pe tobg anootriioug, AA tot; 
padnyrat; i Netpdro kokldabat, fre Stsdaraleg Ov 
v padnrh;. 4:4 dodo anhibov, nav, d wpd; 
robe p X Hh⁰6 4T5937%oug &ntibe * obity youy nap? 
avtrov Euabov. H taitnv thy &voboy L&pbave, Gre 
elvar ob=w;* Arch dev eic Apablav, clita el; Anpa- 
oxdy, eltx el; "Ieponiiupa, ira ele Tuplav. "H el 
ph vob nd, det ab0t; aviifcy cl; Tepoaupa, 
elta sic Jana tfintug)hy, ira el; *Apablav, 
e:ra el; Aaparxhy wiv, elra ol; Karodperav, xat 


rolov Th; abrwy Getra: napouriag. "Opa raviayes 
xpO70v abrhy tptyoveo, xa ors ub hv xivivvey, 


obroc Gre & olzovopla xa yahtung Eyaps 34 KA- 


ruata, cov}, ndvit; t x Gre Navparoupyh- 
on: Eter, abrhg nponn od. ; 

Ard of ph aviperve thy wig tov dvH e, pitt 
tpwryoty e Bollorwro Ozpaneu0hvar ; Eat xp 
201).Ov napaxinoy tyfvero Nb Oadpa. Kal Aue 
dd xc dog 5oov * « Kat eL of xatomobvres ndvieg 
za) tn{orevgav. » Exlonneg yap fv 6 avip, xat 
Z{Forory Eleyyov th onuetoy. OU yap dh vosnparuy 
anhilatrov w6vov, 4114 xat thy byciavw xapetyoy 
xa thy aA, xat obrzw Hav texphpia the lag 
raparyovitg buvapews. Kal 6 Xpiorhs apydpeve; 
Toy onpluy, ü &nhie. nlowy ; 6pnlws oö xat 
o. EY "I: pozok5pnts Av yap elxitws i xlotig 
abr Tpceyivero, fva tpypoptvou Heron xiv þ 
ond Evrauda & touro rpwrov Enibaive, Ta pts 
ràp Tov EE, ore toy tobe AMO Emmandaoa- 
obat tyfveto, r & val Untp the hy miotevudvruwy 
Taparkt,ouwy. 


” 


ASV G7: gepwwpos Hv, og typhyopuia 


xa vipouca GInzp Aoprts. Tora yap oixovoprruc 
6v6para tidera:i, bg norkaxt; elnopey. OT Sex- 
poTUvnc mvoy, 4s xat ayabov Epywy tv Kahns. 


. 0%, &anlog antbavey, äh“ tv appwrtle yevoptvn. 


Kat « kovonvre; Ednxav, „ va ph Granorn Of, d 
baba. Az if npitucivay anohavely ; Kal 3:4 ti ph 


date $14 bexareoodpuy d, aviiy nay el; Tepo- CLN & Heros mph tourou ; 'Avattov tyoovio ah 


ona. lows ite tov; abi on; aviyaye perk Bape 
vi6a, H el wh toro, tte Lfyet xa:pdy + vat yoo 
6 loroptoypipos monk [[. v Emmeipver thy zatphy, 
x2} woa guvayet. 

0 Bapvifz; &vIpwnn; hv Eneixh;, xat spa ab- 
Thy ob xp Tobg En90576.005G Enidvia Ck vd perpra- 
Texv, Aua mTpdg tobe pabntai;, are palnythy bvra, 
05x Evouiteto aGidmiotn; . Vitg Tf napaxih- 
ozws obo; Liyerat, ö) xal elhnpdattra; yEyove I 
&v$pi, ö xal bt ox tgobh0n. Topyds yap Hv 6 
Ahe xa) elde fv td xat abtby Gxtxotvat xat ty 
Azuacxo, Of ptv wv palyra) tgoGouvro, of &@t} 
@r6otokor obx tnigreuov ah h. Ad tobro abrwv 
tustbszv Iver th Cog * « Luvethreti, nat, npt; tou 
"Eanvord;,» tug Eilnvaor!, nel, pleyyoptvors. 
Kat cobro opdBpa copay * Exitvor yp of Eko: o- 
Se i3zly avrby HDs, of Babi; EC pal. 

The opobporipa; kal the xatixpo; [f. xath- 
x2a;] vixng tovro texptpiov, xat ⁊b opiifa le- 
ot tz rer. GobnOtviec oby houndy ph tavtdy 
yEvyrat ofov zul Trepdvou, łxe na attdy eie Kat- 
opa kal elg Tapobv, Apa xr,purrovie xat ty 
A wvalsig pdkov £56 pevov, dcs tv olxsla Karls. 
Tovitory nba. thy let vn cp Eautolg tativ 
thy bvzw; elphvyy* ob yap àv abrovg 6 nemo; 
tx4xwIev 6 ESU zv. Hapexälet & abtobg dd Hvedna 
xa} Std tv dauhätov, xa 5:4 thb Epywy, x21 yw- 
oc d rot al zab' tauthy Exa0t9;. 

Kabanzp yip Tis ratur nep:thc: ra; räßzis 


Thy p1logogodvieg üg TOY T0:0UTWY tobe palntac 
xe, xal vo xnpoy pate; rapacniy el al 
dk tod to A(yst, Ort Eyyvs hv. Hay tv tater ap- 
t6y0 roν⁵ο, firouv* mntpor,couptvws d ob I 
ualtroa yap fv, O napaxalob zv, GM" abt; kxi- 
T2tm2vay va thy gwrnpizy abth yapicyra:. "Opa 
Benuoodvng nlon yiverar ii npwrponh. Ti hn 
r&via; Ex6aMe ; ars ph cvyyulhvar rol; Sa- 
pg. pb: 6:arapaysfva:, 09 navia pers the ate 
Th; cörollacg Th onueta Emotouv, Tooro 5: abrous 
epstlze 0932 yap pdveov The Twy Ekwv Eppdviiiov 
cer plag, AA xz) Th ab) O yap Th ond 


72795t7w; Oe panctwy, c ToIatte voy nhl ; "Eort 


& &7% v d n{orlg ty tportviuy /f. rpooidvrwy] 
ouvtpys:. Tabs nTpotoy vexpay @victnary "Oe 
Thy En:reraqutuyy eh © Gpa xati pipo; th Sw, 
e172 thy 85vapty elcayoptvny * thy pty 8:4 tov fie 
pato;, Thy dk 8:4 the y=:p6;. Kal xa0anep £5 Unvou 
tysfpert * nporov forte dodge sahne, this 
and The bhews Gvexdioey, elta and is 
yerpd; the 851apry Eabey, "Opa thy xapriy, o 
ph A bez * Brkt co N Exbakks, mAvras 
tem, Thy 134 7xakov xa) | f. XA v, pr prob pave» 
Enpewrtov, öct o pw» t &niororg, 632 Xa\ 
wot; &yiog tyſveto onpta olxovoptxec, Tva xal A- 
Lot mores owars, ob yap perk th onpiov Tours 
K iy lol Enloreuoay, r slvat nah cd onpeia 
cotg anioto; Na ove Dο tntotevuoay, Toy à ren 
Kal 84/1 795 onpeioy ntotevdy .wy, G7t d. va td: ko- 
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av 6 Nfrpo; avaztnoat apikntt vexpdy Ene nog A otrd43cws dna a. Igor int yovara xefueve; £28 


abt a<reoteliavto; 

"Opz th Tov Hero Arup, nwg ob nappa tabta 
. rar H., ou rap ip. ci Toy Eniohpwy, 
da naps Supt, sik naviwy ol; rare voppodyvny 
hui; &ywv, ore rob; sötszetg aloytv:olar agils, 
ore c per aku Enaipeabart. *Edtovro yp avrov 
rig 6:3aoxakiag oi Gia 72 or,ueta miorevouvte;. 

0379; 09% kor "loutaiog, j cb nh thy very, 
IVY fon Tpo:inpet thy 
dio Trorevoavia; tx afwpact, Thy Te elvobyov xat 
cob © , Gpx nohkhv onouThy dune tor yeuo- 
ptvny, xat uh vouions dd cd d Kôbaara, aka 81 
thy £54.66: tav. Ark yap costo xat 7a afiwpara ir- 
or, fva eu I evidbera zi. Mera tobro md 
tlenuoouva; Nortek xat sbxäg. Kat 5:4 route thy 
apa towel yywp.pov, fva wh Tg ein di ec t 
toy Tpagov i ioropia. 4 Ex oneipng, » nl 
onetpa © torr 6 xakovpeye; vol pepe;. 

Ari ri erat Thy &yyelov; Big nhnpogoplay II- 
ci * ploy & ox Exelyou, aka tov Eikuv THY 
agheveattpwr, 'Evvaty, wp, Gre gpoviidwy hetero, 
xal ty $ovyiz A xat xatavVzit. "Iva wh tn ä 
007:v, obx än ro Enwv por povoy, AABà xat and 
rod 76Tov Eno thy &vipa. "Were bg vd avaxcyw- 
puta toy new t ⁰α,ο of dN, xat N- 


plag bytes pihot wat houxtag ; Ti ob, ei ouvtby R 


Dio elvat ; 1800 kott xa Ao onpetov, d napt 
bänasgav oixety ob eine 3 bit rf, fva ph taxon 
abby, A aphxey abrhy iy EnyBuuly xat nddy the 
arpnagtw; Yiveolar. 

"Opt; ; od ankag tabrs prot, Gott of npooxapre- 


pot eg abto t9057o: Hoav. "Opa && xat th Erugov. | 


« Kai dee yeboachat. „ Ob yap elne, Kaktoart 
hat Httpov, AU bore xal cet at EEnyhoato AN 
xa: Toro oizovor:zo; o yap Eiονναðσ &mnh v A 
patog a. perantutartat. - Opa nw; vobg xatpoug 
oovayer cd llvedha, ors hdrtov, obre Bpabutepov 
avrh moet yevtoldar, Tourtor nat! Iiav xal ty 
hovyia g bv 7 Ine pq. 

Tf torr, « Exotac:;; » Nvevparirh rig wanvei 
b:wpia t rovev ab;, xat owpato;, dg &v ginc ts, 
teten 1 Font. H Exotzog Snot xat thy Ent Gau 
naa Exmhniiv, xat Th EEG Twy alodntwy ret - 
achat, im). 74 nvevpariek non you pevcy, 

L3ubchov rag olxovutvns anden 6 EvOpwno; 
ixpdratov fv. OS RV yap xowby etys mpg loubatoug. 
Eue Mo avtod xatnyopets inaviig, Os rapabatou. 
Oga oby tf olzovopetrat xat abrdg* Aeyert, © ONSE- 
ore Egayov, „ wy) abrobg Seton, wh yEvorto | 
n $7 tod Nvevparo; olxovopetrat, iy EN &noko- 


| Yiav rds robs Eyxakobvias, 8c. xal dvr * navy 


ra abrobg Ez thy veuov guldtterv. Els Efvn 
tt Nd, lva ph oro. avrod xatymyophowory. "Opa 
nan yiverar. "Iva yap ph 86 gavractav clvar, 
Hoy [f. ns], t « Mudan, Kypte. » 

Ai :t05ape; Apzal rd t£05mpa ctrayela amo 
ral 7d pavty oxevo; Thy TaxvtE pov x63pov onhalvet 
xa} c &:4p0px Foa the cd avBfFunuy Eovk xata- 


huetepav Toiiteiay, Op 


Thy 6TTtadfay, "Epcot Goxe? xal xhpurpea tors, ört 
0:Tov Hv td y:v6aevoy 7678 S&vwhey ibetv, xat mh iv 
£x37ac yeveolat, xal th pwvhy ixeldev evexOhvar, 
Tal Th cls uokoyhoa, Gt axabapre clot, xat th 
Exzibev Hxaty, xat excl avacrtacthvar. Miya setrha 


-xa0ap6rnyzog. MA tf & vat thro yiveras; Atd 20; 


p£74 7297a, olg pier tfnyetodat - ns. bh avid; 
fxoucey* « El; ty thvav ph anhbyre. » EI yap 
xa}, reprropnhs sein xat buclag 6 Naikog, nolio 
pov I6zs E @pyh T0 xnpyypato; Gaobevecrtpwy 
bvrwy avtov. Aoxet ptv mph; abthy , νο ij gwvh, 
Th 6: niv pg "'loudaiovg Are rut. Ei yap 6 bibd- 


orales Emmiudtrat, u Rd obo. II 0 
o ο , q yh * 748: tv avrh Onpia, of i5 T 0⁰mëοονο md 


B ö, « Oboov xat pays, » ors xaxeivou; del x poordvan * 


dd d Tpirov 29579 evi, th g477iOua. Noz cob 
llvevuato; ij Sha & yap not 6 Uady, toro 
kiyerat Th IIvebha db aytov Nite. O pv yep r- 
ye; oby org, akkk npwrov cinoy, « At cbzai cov 
xa al MenpooLvat cov, » Iva be'ty on tx N ù 
£a7akrat. Th & Ilvabga % org, 4k, «Orr bye 
ab robe àntatalxa. 

Elte otpatwrny, ü Gv0pwnov, o i H˙νn 
Lond * aka npotepov ⁰ÜTmAgG̃ abrdg alva, xai 
Tnthoag, rte Thy altiav ανονEι,ν‚ð * wy d Ofhwy 
taurhy xazaxpuyat, iva, tav ptv evIiws xateraiyy, 
xa} ouvegtiby * à & ph, Iva Sevlag al; thy olxov 
abrobg. Atyouor 14 Etyxwpia, Gore melon dt Gy- 


7995 phy ar. "Ops, be. 1 4er thera wiv 


thvov, and aviph; evrlaboig aZiov gavivie; and wy 
kr. 

Mn xatappovhons * , og xarappovaey Ieh ev. 
au kxsa¹ u org. Mer naþtnoiag lb xat 
ouvstatrdrat, xat Hb, od avty of At. Kako; 
o nporepov giloppoveirat toy Gvipac, ce and 
xaudtov byzag vat oixeiot Eautdv. Kat tive; Epyovier 
net abc * xat co oixovoprxig, wore clvas pdp- 
Tvpa; perth tavia, dc S⁰ỹ anohoyhaachar thy He- 
Tpov. 'Enionuog hv & vip, xal z Emiohpup mdz, 
Tuyxdvoy* Stk Toro RN yiverat, zal and the 
Joubaiag 4pyhy hapbave td RAY. Ob &y Savp 
G. an." ke, Ev hutps m4 pt Evdtmny Opav. 
Obrws abrp npocetys * xat 75570 pirou, th ty vat 


D &yabol; tset xotrvwvwons toug dvayxaloug Y- 


Abg. | | 

Todt [f. zo] xal Tobe &houg ¹jE&lvc uu, xat 
7@ Oe sby2pLoriv, xat th tanzvby th avrod t- 
de txYU,Eñbg. Opa zo; mph Toy Ekkwv toro abrobg 
narbevout, bar [f. hdtv] hera nap abc pa 
cdce ob xal ce Th; Tov Bzop prlavipuniag , 
Mrerat, xal sex 671 Ñνοε avrols apl- 
3270 6 Gedg. Kal spa, no; ôhν% xat peyake - 
yerat, xat hetptäget. Ob yap san en Avονοναναν ·i, 
prbevt xaratiodvre; x,, hadopey mph; buds * 
ama ri; « Ypelg tnicrache, » & Gebe tobro x- 
vaude, napavopoy elvat Nd, i xpoctpyr- 
ot akiopyky, » 

Lnueuwrtou, rt ard; 6 Beds Entrpete wp Xpt- 
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oTtiave rap « HN av0perov xorviv, f Exatap- A tOv* peydinv yap Bdtav e. T Est. "Ore to 


Tv Mfyety, nA ovvelvat abrtct;, Gre thnidz Eονẽ, 
tod tee pdakora fig thy Xpriotdy * Tva wh vo- 
ptowery, ö napavopla hv cd mpaypa, pres ors 
Epywv 614 Touro Onhxovacy, AMA th d T6 Ocp 
hoy{Cwvriat. OO O Nd, ak wit npnotpe 
Irobat Ev. 

"Hin td d 6 Heros Hrovcs xx! nap tov Grpa- 
unt, AAA Bovkerat mpwrov abtob; Eunkoyhoat 
r bnsv05voug noon th lotet. « Thy Evvartr,v 
pf npogzvy6peveg.. » Ti tort Toure; Enel oxet 
ral xaiph; f. xaiphy] bro; wpixtvar taut giob 
axpiGzortpoy, xal tv tprotv hutpnt; * & yap co 
ele v, and teraprng hutpay. Opa, nicov Early g. 
"Ors EntSwxev sic eviaberav, thre gaiverat avry 
6 Arrelog, abu pla tpipa* xal fv anhibov of 
repphtvre naps Kopvniov, pla* wat fv Fb, 
uia* zat rerdpry Faun wart cpr Gpay he fy 
Tpoanbtaro., O0 Meyer &yyerc;* og kerl Grv- 
rag. Opa Gon not xat ebidbera., "Hier Er obity 
&vOpwrivoy Ne 6 Netpo:, Gre O Od; EbarfE pa, 
ont. Atyer lte obto;* « Hapeopevy änobsat ⁊à 
Tpooreray ptva oo vnd tov Kuploy, Obyt, Evwaoy 
avipwnovy, akkz, « To Gg. » Obtw det npoatye:v 
tote vod Ge. Tour, o mpoIwWnWy -t- 
T7,a, mA ntpaypitwy iterator Brayopdy * Tpavaeg 
onuzivev, ite by Tpinov Thy Oe Epobelro 6 Kop- 
viizog, tb [f. bv] 3:4 cod v6pou xat T@v Fpogntoy 
et,, 81 u xat thy tenpootvay Enoler, obtog 
tn' aind<iag tort 8665. "Enſc}:ne & abr h tov 


Xptorod yv@org. Thy Xdedv ones Gpsrhv. Opa. C 


c abtob t Th ppovnpa, Ia wh 65n 
@77zp tv täset aneboruptvoy Elva: Tabra Get 
xa? Stà Tov; nap6vrn;, Iva cal txeivoug neion. Art 
co net thy LSyov, ual Avarxäset thy Koprh- 
Lov elnely, xa dd eu avtol; tog viocls Jopani wt 
tEniperov. Kath r av0punivey Enovett. 'Emnezidh 
xt vtgev kabtbv, x2) napaninoclkeg huly pertoyey 
aiuato; xat capxd;, ada Gncp Eyer xati goo 
©; Ode, Lap6averv IAN xal xatk th av0pont- 
vov. Atysrtur yap oby abt; plkov, xa Od; AG- 
yo; tory (Tt yap fv abron), ann hulv og ty 
anapyh} ©: tavrod. 'Evtzobey 8sixvUdt lag n- 
progetg Habokixig xal hrarpoyhy . dat. ] cwpd- 


*; ON inelvoy fe nptvas, ON xal 6 Xpiotrdy 


Eeyev. 

Hav ä tant * ors Efeifev, ori and Ocod ant- 
orakrat, dite lc xei Gr &vnpeln, Iva ph dt Eironov 
gavracdf;. 'Opi; avivug o:dapws rnpyrioviag thy 
oravpty, da herd Tov Wwy wibeviag xat why 
pb, « Gy nal Dev, nel, xpepdoavres tn 
Soho; » Kaita ye abt; abrabe Efeldarh, GAs 
xa tobt; avatitr,o: to Oe. (Tate tpoxsyt porc- 
vnjatvorg, » dei. Opa, abe thy d:daatacy Ba- 
Carodrac. Ar of pity avaota; tnoine: cnpeiov, 
w; dd payeltyv, xo}. KV; Erapapropactat pho gobe- 
pw, va ph Exwory <i; &yvorav xatanedtty* xa¹ ox 
ccc tt abt6; tony & Vids roy coy, d', & pinoy 
abroug"tyt6::, ij x, xaraax:vh and Twy rpA7n- 


o6%p xartne: os IU. zarto:i5e], ce Ne Thy 


ouyywpnotv, o nap* abrod keyopdvyy, ü naps 
TWwv T:popntov. "Og, gyot, zpoghrat A wept 
apapriwy dytctwy, ty toUty TH 'Incod e aiif 
apleodat. Obrw wal 'Redtag th avrob eloytpwy 
Tp6awro», Gre « ET glut 6 thalelgpwv whe 
@uapriag gov xal ta; avoula; cov. » 

On tov ©:od thy oixovouizy * obx daphxev ànag- 
rob vat Thy A, od tx mpoaray ha tog IIc 
yeveodar 1d fdntiouar an' tneidh thy 8tAvνν,ẽ 
avtwy Le F 0avpacthy oboav, xal th; 6:8aoxakla; 
api yeyove, xat Enforevcay, Gr: naviws td Pant 
opa Apso forty &papropatwy, ore Enhibe th 
Hllv:dpa robto d yivetat, . npoorxovouodvtag Toh 


B Ocov anooyiay peydiny 76 Hit xat wy ankb; 


dd Ivevua tnfibev, aka yiuccats Täle, Gmtp 
tZ:nknyrre Tobe ouverIdving. Not robe ifyorrag* 
Ard if 6 O\tnnog od xathyays th Hvetua, xat 
614 ri ri np? to Santiodhvar xt cccev En) ab cob 
Th Ilvsvpa ; pe og Set elnetv, dc t Ocod ge 
cara ve xa, xal ob ele uva: xwiioat th Hvebna 
xe ev. xal Kp cod SanticOhvar USt, NV, 
d 3 [te dv] ovvopi th Nvedua tnncoely, ws 6 
Ilir po pap: vpet. Obrw x txt rod $:h{x7ov vonttov, 
det o mUbbxnocy 6 Beds tmbalely tolg bn" avroy 
ganriobetot th Nvedpa xatt thy xb tob pantl- 
Gparto; * xat bnepbaiver thy &vOpwnov Gvatntely thy 
Toy Ge yvwpry, xatt Th eipnutvoy* « Tis k 
v Kuptovu; » 

Ti; fv q cod Voato; yea, ton dri Nvsvparo; 
teti cot oe abrtol; ; Th puorhprov ExxaiunaoOv huly 
Ih &TOXEXPUPuEvoy. Bela cchettat fv abt on. 
T&po; N vixpwot;, at aviaracy, xat (wh. "Qaw:p 
eO hulv Bantioachat, xat Gvaveuoat, obtw; 
£5x0)ov 76 Oc GA Thy Na, AvD hm ev, xat 
dvasstgat Thy viov, Tpizov & vobro yiverat, d 
ahne 67: Cvape. Natphg, xat View xal &yiou 
Hvevuatog 7&4 ndvie. 

M:ta Tocabra ( 6:exptvoyto of £x Tespiaophs, ? 
o, of andaItoaot, wh yivoro ! tozaviaiizuvro 5 05 
ixpawg * xat Gpa tt rpobaloviat., Oö ifyount, 40 
dl xathyyees II. vac reg; GALT, Ark tf gu- 
Egays;* "Em KCHI D une tov van. 0 82 Ntrps; 
6) T.pbg tod ro toratat d wuypiy (hvyphy yap bviws 
Av). azz Tpds Exelvo th. peya, ti el Nvevparcs 
pertabov, gno!, nw; Tobrov perabouvar obx ivy; 


Dave Eksyev * "heavbv pty tv xat tobto melon, 


7d bed aa, o:vidva, thy 4114 xat gwvh npor- 
crab. Oö th; avviczws 709 ec hv dd phpars, 
aA 755 Nveb;uatog* xa befxvuc: Sd The Gnohoying 
taurby uty c3apod aft:ov, naviayzov & why Oe · 
tn abrdy rp Eppiye dd nv. « E Exotaaer » (aps 
ono), abrd Ena{r,gey, Ex ty 'I6any Hau 
o UOG abb; figifzy* tyw xal @vieinoy * xal nb 
abrde ln, val od obrws Faovenr vd Nvevps 
txikcvaey änshbetv, xal org anhIov of 4 trxt- 
dan. 

'Opi;, Cr 0% vb aby kwelnda, prov, rt ovbt- 
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me karo, Tp Toro 0 Extyoy Exiivor, Gre (Ele- A Eynwpro» tobro mpg Gnavrag ovhoat dbvatat, dci 


T0; xat ovvEpaye; abratg. » Tobto 3: p Kop- 
IH o 3eyer * ob 75% hv dvd. Oc, rt 265 
lebnatog ij voucleciz; x2) obity tanervorepoy 
orav thy c dd e papruplav Enayetat. Oöx elne 
rü naps d ayytov protvra, ot eine r 0 Kopyn- 
M: « At Tp>azvuyat cov za) at Eenpootvar cov, » 
zal rd kf + (Ann of poor; «© Nagar: phuata pb; 
ot, tv olg owhfhon ob at nl; 6 olxig cov. Tod 
elt ug 7p6oxettat, val o, Leyer ep Th; Emre 
tixs lac cod avips;. Tov Ilvesnato; ntuyavro;, ono, 
205 Ge xerevoavtog 6:4 vo dur. *Evredlev, 
altouvtog, 1voviog Thy Tdxproty Ov Tpaypdruy, 
tl non oa. Ede; An' ob Meyer tobrwy ob zv, 6X 
and rod ders pob Toyvplicrat, 8 wat wark c 
av2poptiobtomrov hv Tex ph prov. | 

Kal c Apxatrat tout, 64 xat ht na roc Ava 


prpvhoxer v K vplov. ↄᷣ obdty xatubrepov yEtovy, 


dn Genep npoctney* « A' o Eder Bantloat; » 
AD &T:npriw td pantiopar xal od Myer *Exthcucn 
avrov; Bantiobhvair ava rw; Aclvurry abtby n- 
iv cott ,. "Onep toyhrapey . gnolv, huts, 
aso Exetvor. "Iva pertbvug Eaurov tpppacy ta 
or6p ata, dd rovto npoctt0nxt «© thy Lon Gwpzdv. » 
'0.4;, de ob &ptnarv avrovy Elattov oyely ; xa 
6 Myrt, dulv, an', « huly, „ Ti avaiionabeire, 
fav huels xorwvwvs abroug Meyopey; Babat, noon 


anokoyla | OL yap elne Tabra oby eildreg houyd- 


dera d wtf; Atyerar avrov thy dpphy, xat A- 
kodory anooyeitrate «Tis hn dv, e xwibont ; » 
o268pa Evrpermixwy xat Bapswy* Gev Lormby gobn- 
Uevreg, « hovyatov Nn tidtatov thy Oedv. » OS 
puephy nxarboplwpa 6 Serbe yerove. Tecs yep 
&yanwor thy Gedv ddr ouvepyet ele th ayabcy. 
0x av, el ye Entire; tonobacay orhoar the Ex- 
xir,ofav, &\ko tt Emoinzav, J toito* Cifonmipay 
dobg 8:820%4kov;. Opa, nov 1d xhpuypa tferabn, 
© hg Gorvixn;g , xat Kunpos, xat 'Aviiozelag* » 
bse ptvior thdkovy, ( el wh pdvoyg "Ioubatorg. » 
Kal Gre Litgaves evnpiin, val Babes Ge- 
vevde, xat of Anh EyacriyO0naoav xat A 
oav, cart cd ETO t2:y0r,cav © & xl Habs, net 
rute hv np@rov LaknOfhvar àdvaνN j, thy A7 
20 O09 Nel dd arwbeire, 18% atpegduela ci; 
34 EO vn. » "laws Std 7 ph <idtvar 'Ebpaictt Ein- 
vag abzoug t xdlouv. 

Atd tf xat vö w. Ov Ei,, avayry en; 
„ Ntoteboet. Att rl ph Navigy ypayouaty, Aa 
BapvaGay ntpnovary ; Obrw tob &viphs feEẽ/ thy 
apc * olxovopeira: & Bap nepayivtodat, 
reid xat mhh00; Av, xat ob3ft; & xwhvev. Eixctws 
t6:477ryoev ij xte, xal pakora Gtt Evraubda odfeva 
bnepervay hh al Habhog xnpvrrie:. Ov 
TaVt6y tort Geb GyaNky clvai, xat &vipa, O ptv 
rap, zar' obciay @pyh xat mnyh Ov ayabaoy &, 
c xat' obi rvyyavs:, ann” tv avalhyge: apsrrs 
tyet toro. "Oviws 6:4 todro RV r˙ο iu txpruatioby- 
av xalctodat Xprotiavet, dri Navtic Eviaula v0 
outoy On uerve xolvov, OU prxzphy d& Tho nokews 


tod ot6uatog txelvov togouroy Gnhiaves  ypdvoy 
Tpwry, Tv Gov atzaowy did xat mporwy Evratla 
Tov bvopatog js; Opt; adh th xatbptupa 


els dο Enhpev bog Ganep tt anpelov dd bvope ; 
"Ev0a pff, xat nevrauioyin init e,, xa 


T%9).b Th0oG, od 1040drov yeyovev, än“ of cg 
£vov Fxovey © EvintOa dt Xprotiavot wvopddhnyoav. 
[AMAMQNIOY. |] Znpeuortov 674 e i Aviiogela 
dia tovto dci th: won Opdvou apyovrixes, I x 
Exel nporipws typruatiolnoay of Xproniavel. Xpt- 
e Tap bona rohvditag aviinalou. 

Ti 8 gyorv 6 Xprords, 6re « O vg ab of p- 

erat tw; iwavver ; » epi kx prot tos R- 
priwy TOv Thy Tapouclay abt npoavagwwnody- 


B rv. Kunpioug kv bibaoxdiog v. Kupnvalou;, 


za: Havkov* än“ ores Lneptbarvev abtobg, lu 
za: Havio; 'Avaviay xal Baprdbav Eoyes Eddacxs- 

Lovg. "Ira rap ph vouiowatv, int 6 lyds rd, 
vi Xptotiavioudy e loi bev, dri Talpoves &nto7nGav, 
poet c WlIvibpa th &yiov. Aud Toiro ob- v 
bavpacry* xat yap 6 Xprothg npreinev, of 8: 
obro, kccta £5 @pyhs 20570 woda Ede, 71A 
xa) cd cd xax& 74 els vobg &70076)0vg yevdueva * 
xat tpaxpodvunory 6 Oed © ws Bt bvixatvto, zibb; 
hre yivezat, prvowy tolg "loudaio:g d& tadpe: a 
xax& * xa Sn z6rs yiverat, dd x, thvixok npoa- 
£r<0noav. 

"Opa avtol; thy kpby airiov awrnplag xal &yop- 
phy Tah yevopever © xa) Apa mHreLoviNg, 
Gua xal xaprogopouviay, ob tol; abtoig e, 
a IA zal ol; n6þfpr Bote dy xal wgeoburipwy 
elxov àtglav ol andoroor* al ty dap Bt xegalaiy 
oe on¹EA¹ at, zi braxivuy v Emoxonuy elyov = 
Sab nv. Holo zatpty ; Thy EN K lasten Kaioapo;. 
Tätoc yap avroxpditwp Pwpaly 'Aypianay xal- 
{orr,ot Bac, th; Iavdalac, thy "Mpwbyy thopl- 
on tv AouyGouvep The Takkia,, ov th yuvarxl 
"Hpwdrddr, Ohtdg tortv 6 zati ih ndbog rob Kuplov 
Bananas, Gg ioropet 'ImonrtnoG, xat Ebgt6io; 
xakbg abyer, zel Hedge 6 $ao:kebg onog obx Av 
£m 799 Mit. Oö KT Lobato, } id ouve3prov 
20075 noel, ak 6 gans, pil;wy , tfongia xa 
6 2%spo;, Gow np; apy txivero toig Lauda lose. 


D Ota, ot xνν˙ dvspec, xa: Td if} abvrov obornpa, 


'Exx)r,ola xaketra:, Kal La pri; heyy, ö biz 
cob r⁰ abt; xatatoripepe. 709 favatov, fits dF 
co vg abt, 399 Yeod, ovyywpet avaripedhvasi tolg 
zapugaiong, Erfpavov Kalt "Iazwhev, Kat onperw- 
tov, 6 mpato; tuapropnry 6 "Idxwbeg tx toy 
cdx. Naky i niptry wv 'loubaiwy axpibotoytia, 
avekety pty zx, ty && xa Taovty c, 
kp cov. | | 
deep hv « h npogevyh Exrtvhg. » Axd- 
gata nog Grtxervio Ent cob &no77houg. "Opa Gt 
Il&zpov xabeudovia, xal c bra ty aywvia, ot 
tv p46 avrh Th vont, } KA EHM * ofa 
dt 85varar h npogruyh, ix corn palwuey, Spe 
x4x2iv0 therdawpey . Elnzy 6 Xprords * « Mi xth- 
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f þa6dov, I bnodh para. » Ti ov 6 Heros; Napa 
cb np6oraypa ins, Taba Eywy, Goa 6 àAxrrehos 
AYE. 

Ti o tori; Oö Hhvaviiwhnoav, ph yivorto ! 
634 xn, oy3pa hrolov0nyeav tolg Enmrtehypan: tov 
Xprorod, Tà yap Etmmrayuara txelva npdoratpa 
Hoav, xa) ob & navr%;. Kat rovro 09 aroyatoue- 
wo; Myrt, dz and tov Oefwy Tpayoy* 6 yap Nov- 
Adr gyarv eipr,xtvar Thy Xprothy tolg pabnrat; * 
« "Ors änteretla dui; ätrep Sakaviiov, xal nhpag, 
x Twwng, ph 7: bortproev bulv; Ot && Atyouory 
abr Ob. At ret abrotg Ouxovy xthoactes. » "Az 
oi Ee, elnt por, Eyerv Eva; Ti obv, el N 
oorov Eb:t; yup; typhy oft xabnolar; Kat 
Tivo; Evexev cob to cite tnttat:! ; Thy buvapry avroy 
Seteat Bovidpevo;. 'Opi;, K tovtv i brepboh 
Too onpelou ; no; Exmhhtret Thy Gpwvta; RuG Obx 
apinory &roTT,Of,vat; Ei yap 6 tre C, Gpapa 
Bitmerv Cwodpevo; al Lnobnoapevo;, Tt Erepoy 
Euabey &v; 

Nov Eyvwv, pn3tv, ob thre. Att tf & yiverat tou- 
ro, xal oN Er: 6 Hetpog tv aloe, twv yivouevuy, 
xairor cotabra anokavong, Anaklarels, ane ti 
rzavie; ANU; Kat th rg G N and wy 
yerpav neatly, ptya tixphpov tob gayely . g- 
yelv] a8pdov. Bebe thy flovhv abze yevtabat, 
xal perk TD anzakayhve: thy als0norv dae. "Opa 
Thy Her pov, ob eU avaywpobvia, akke Ne- 
po ebayyeitdpevov tol; avtod. Ti bt tert cb, (g- 
tBwv; » Ort oby aniwg anchbety Get, Gn Gpet- 
Cacbat thy ebepytrnv. « Hyde Ent thuoixtay Ma- 
ping. » Tis hv 6 "Iwavvn; ; "laws 90x Exetvog, & att 
abretg gu-]. Ad yap tobro xai Th napeonuov 
abrod Ednxey elne yap, « rob Emrxakouptvoy Map- 
x99. » "Opa xat If. add. ouveory] natbioxng cdla- 
belag yepodong * aveveus: tob ph dvotgat wait 
xakdg yEyovey * va ph Etxctlvot txmhaytvrtes, xa 
ebbtcg WRbvres, amiorhowsry d tyupvachy ab- 
dh i 8:&voa, imep Blog tuſv NDW. Tobro ahn- 
0s, den Exactog Eyye)ov Eys:. Kal of Bolhertar 6 
&yyeo; ; Ard Toh xatpob tovro mnpeazioxnyoav. 
nok y&p* « "Onov eto! 80e f rp ouvnyypever ele 
_ wh pb Copa, Exc? elt iy ploy abtrov, » "Onou 6 
Xp:orks ptoo;, avayzeny morv nihVo; xat @pyayyt- 
Lwv xat &wv $3vapety ev. 

Havrt ner ors vx el; thy Kyprov Syyehog ap- 
edpebet, iav ph Tore hel; amd TOY movnpoYy Ep- 
ywv atrhy anobiwupey, r yap th; perioong xan- 
vg puyabever, xal tg nheprotepis LEG Guo 
dla · o xat thy Th; Cwh; hpOv Eyyehov A nokW- 
Taxpug val Suan aylornorv Gpapria, olzq 
T:o0eiv6repoy [[. ohe tvd te pe] hv tolg pabnrat; l- 
Thy, od cc cw var A, ana xa Th Emorthvat, 
val eb0tw; Artbey. Nog ove Fri xevboto; OD 
ele, tolg anaviayol tavra Enhonorhoate, GM, 
£ rol; Ae Aol. » 

Od yap Enz{patc thy Oebv, obst ele merpacuby 
tvEGalja]ev Eaurdy «tn xal ToUro Gre Exehevaly- 
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Ip TH Law* » Tito t o eLNe 6 Eyre, a 


TH . 3] girß & rtv xal vurths tfehatvery Elw- 


xe» EyovuTiay avaywphoat. Igor tit; anopyioLv, g 


e pre 6 Beds rode alkntris . Enoivptvory, xat 
v Tak Tovg otTpatwrag UM Thy Haro, xaity 
Cuvathy tv abr pert Ntrpoy xaxefvoug Es ALobat. 
AA o93eTw The xpizzog 6 xatphe, Gore th xd 
a5'av anoveTuaz: E£x35Tw., Abkug ot, obx ve 
207%); el; Tac yeipags an 763 Her p. Miiloy 
rap abr net Th Eunary0fvar Oanep tv nets 
Tov abel, UD toy Maywy anatr0t,ta * pakloy 
t ale dach, xa) xatayehactoy efvar, El 18g 


xa} vobg 57patiwra; tihyayev 6 Eyyihog perk II- 


TO. kohlen av ouyh elvat th npiypa. Tairn; 
þ pep mra: The Iotopla;, elns pou; Ti np); 3 
Evayye).ov Gvhzz: pabety 5 "Ort Oupnpay:t To- 
plots xal Eidwving, xal prxphy. ov8t Tore tort, 


Tg E n ö EU i din xa xatthabev avrdy, a 


ral ph 5:4 Nerpoy, ABA ö thy abro3 heran 
elav Kat why et Exetvar, gnolv, E6lnaav, ti ape 
dad ro; Ort xarzbeGato thy gwvhv, iet WEtov fave 
dd Ev6pioey elvar th; xohaxetay. O Nh Gppe- 
de pauc u Evra à Flo Ttopia;, cod f. toory| 
de vν,¶¾mqu⸗q vv. Ob yap int the xpiozws 6 xawpd;* 
a⁰à vdo pdora vneyuluvoy tobrov xokdiet, ixel- 
vous @qie's ant robo xe dat. | 

Inn, prov, Gr: kal todhra hapaphy if 


_ @pyupiov menomutvry mepttxetto, Opa, mw; xal 


exetvor Ne H. xat Toy anoot0)wv Th peb- 
ha dc [f. bv] yap kο Ehdxknpov ½arog [obrws] 
thc p4nevoe, Toorov obror BriEntuov, "Et  Bapyd6z 
Tpwtov pvnpovetcr* obrw yep adhoc hv upnphs, 
obnrw onpeioy obity eipydoato. Enuewwrtov, Gr 
ladies rat BapydGag peta Tov tTpopriov xatetde 
Yr,cav. L800 6 Tp6to; Exdotov, xat ob , ix nad; 
av2otpoph. Blende yap, nog 6 uV Heng xdxte 
oroc y 6 d& Tovtou abvrpppo; Mavahv to5oo5zov 
pete6).t0r,, dri va! npopraciag hfiw0n. Ti torr, 
«© Aerroupyouviwy; » Tourtort xnpurtoviwy, Ti 
korty, « 'Agopioare jor elg Th Epyov; Ele thy àno- 
T:0kfv. "Opa lowhy Und thvwy yetporovetrat - ö 
Aovxiov Kupnvaloyv xat Mavahv, udo & ond tob 
Il»z5pato;. Op yap rk nplawna idtrovd tort, 


D 792590vrov oeuvdrepes h roy Oeob ꝙalve tat ydpis. 


Xetpotov:tta: Lotnhy fig an63tohov, Gate per” & Fo- 
ola; xnpurtetv. Hog oby abr, prory * oux an dv- 
Opwrov, obst Br avOpwnwy ; ob EvOpwrog avrdy 
txakeoty, bt npoohyeto, tourtortt Bi avipunuy. 
Az vo prot © Obx and toute Entuplny, 4k ond 
Tod Ivevparcs. 

Ln petwrtov, Gott ob WO; Eruyev Eyerporovouy tous 
FLaxdyoug, Id npovnotevovieg Ni., ebydpuevct, Kal 
Bob andy EGON cg yeipas tolg rept Labiov, 
©; kx 705709 T70y45ac0at, itt thy tel Braxdves Hub- 
by Sick rc Emtyrvoptvng yerpubeatiag brept6yoav. 
"Ovrw; ob toig tvyouet Laker th Hve ba th ay:ov, 
63.14 tot; ketroupyotory avth xat vioteuguct. Opa, 
Nb zy Lezuxeia ob brztpibovcty, elddreg Gr; A 
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7g yelrovos ναννj,, O Exuprucayte nelly iv Th A Yihifeohar oby Gov wvdpacte: Xptard;. » "Opa thy 


wotketay, dA xpbe Th xaterelyovia Exncubov. 

'Op4; daa arxoubhv noovptvou; avtol; Exaivorg 
X2720TE6kker Tpwrog, Iva ph giioverxwrepes 
I. osx. ] Epydawyrar * Kal Exaivorg obe Ede 
zouv, ei pt pdvov Iobsalotg, xal abrol elg ths ou - 
ae , &nheoav. als payo; "Toubatog xab nee 
Aue Xal pa vobrov, dre pty toil; Ehkorg Exhpure 
76v, o ap&Gpa ayavaxrouvta * Enzibh , T6 dv 
und rp mpooherav, töte. Th & Oavpancrdy to &v)- 
und rob, Gt xal npoxaretinuatve, wy Exeivou Th 
Ha rela, fee axovont Tov &nootdhwov. Or x 
of Yapapeirat Enoiyoav, ExTa UA +> bvopa avrod 
GpeiCerat the yetporoviag, dre xal int tot Tftpoy 
ye1Evnyrat. 


Bap A ntapaxwpoovia T6 Havky, (mw; yap ob; 
8 hyaxev àr Tapood* warep xat Nirpy Inavvn; 
Tavizyov, xa tot Ext ab vo aldeotuwrepe; , A 
e 3b een Tvpyepoy pee. "Opa abrby Thy - 
Oey, abrwy xaket thy xowvby Tov evipwnrwy nave = 
Twv Bedv, xal bixvuay &vwley t&; ebeprediag at- 
Tov peydiag ob, aA Rall Ertpaves ,, 
Evrabda dt Srapdpwy oixovonet, cà xat* avrovg 
dane. « Znrhoe: yap Kuprog, prov, kaut fv- 
Opwnov rats thy xap8iay abroad, xal Evreactrat 
abt Kuprog eig porta int thy lady abrob, Gr 
ox tpviatag bon Evereſiats cor Kuptoge Evred- 
dev 6 INabog teberxs td, « Ebpoy Aan thy tob 
Izocal, &vipa xaträ thy xapilay mou, de cogr 


Tivog kvexev; "Iva uns tara Tov anoordhuv B evra wh 02h hard pou. » Ipogytixa; rap tadta 


tiattov EAN. a0 Gmep Eoyev Efaiperov 6 xopupato; 
wv patytov, to2to xa} avtd; cio, val Ni- 
vog olxetw3ews dN LaGy. Obe ghlinog ghor * 
xa) xakw; ele « Tavis scheu » brexpiveto yep. 
« Vit CraGckov* » th yap Epyov Exzivou Enpat- 
dev. ( 'Ex0p: maong Emarontvyng > 1 yap daa 
Stxatoobvy abry Hy, Ent Toxet, xal thy Bfov U- 
let 795 avtod. OU hy Ovpor tx phuata. Att toro 
Tpohabuy ele HOS Nvevpato; ayiou, » toute 
. bartv Evepyelag. Oby Hut nokepels, pnolv, obdt 
payn, aaa « Tag Hobs Kupicy Cixorpeper; th; 
tubs ag. 

Td, « &ypt watpms, » Gprov ci yvwpn Gibovs, tv 
abe Ezerv Tod gwrts Thy ardhnhv, Tov Tponwy 
perabahover id AUT. O yap abrds npochyO0n 
onpely, tory xal cob to hGoukh®n xpooayayetv. 
Obx 5&pa tipwpla dv, ak Fac * povovouyt Meywy* 
03z ty noo, 42" j tov Oo yeip. Kat öpa th 
lirugov * To; 05 Kohdovro; Hy Td gha, a' k- 
orptyoaviog. Et yap xoatovre; hv, Gra navids av 
tnoinos Ttughdy, Nov && ob Tobrto, ahl Tp; xat- 
ow, lva why av05nrartoy zepitvn. Ad of ph Etepoy 
ore E None; "Ort obe fv Tobros le tb 
ph avelety. Texptpiov ovy The Tupidrnto;, td 
yeipaywyod; v,. Kat Gpa thy rwpwary * 6 avt- 
inato; pdvov tnimteucev, Ti Bhnozes 6 "Iwavng 
broywpet &n' abrov; "Arte Ent paxporipay lo:nhy 
oreki6pever ö, xa, ys Ynptrng fv, A Thy 


efpnxev 6 npopyructrare; Lapovha pos Thy Tabl. 
Ln peuwrtov dt, c ob3apog abrokefel tabra th ü- 
para welyrat bv th Bibky toy Bachs th, i pdvoy 
npogyTizOg dad tob beo Tabou e. & 


dy Tab obrwg* « Kal viv Bai ˖ỹ cov os oth- 


orca, xat c nie. Kypiog taurq EvOpwney xath v 
napdiav adrod, » at Th thhc. « Neoxnpttavro; 
Twdvvov, pb rpoownov Thy Eictbou abtod. » Erobd · v 
Thy odpxwory Iyer. Ohtw xat lv td Evayys- 
% Ypdpwy, Ent Tourov xatayetyet ouver®; * Uv 
pa yap hv abr wo⁰ xath thy ohrovptwny &naoay. 
Kat "Iweavvn; & paprupet oby A, MA dtv 
zn abr aybviwy thy SSV, abrdg anoxpotera: 
avthv. Ob yep torty loo hn dαντνο xat mok- 
z tapeyovruv tavtnyv thy Ttphv dtwhetabar, xat 
unss &n6&G, a xat perk Tooautyns Onootokfg. 


Ard vob npondr9po; aro; Rae, thy" ebytveiav 


tvrabda Felxvus: Thy "Tlov3atizhv. Kal navrayos 
rod ro onov384touct Beifar, oixetov abr ο bv th aya- 
0dv, wa ph de &orpley npoatxovres pelywarv, 
Exe toravpwany abtdv, toro . tobrov], n- 
o'v, &yvohaavre;, dv Hy, pet, 7d ähdprnha. 

Opa, nibg kal öde txelvwy &nohoysirar Hptha, 

xa 09 cob co pdvoy, an ti xat obrw; Eder yeve- 
oha. "Opa, wc abe ne pronotdagroy Thy tp6rov 
einely vod Oavartov, xat dA et; ptoov pepouny, 
dpa ptv, iva 8H v Ka yevmrart and vod xpr- 
Tn pov, àhα && Iva txelvor perfdvwy xatyyopobvrat, 


xiy$yvoy ol elyov, 634" E06vres mdbiv el; Tee D — 3 akopyly. Kat ox elnev, 'Evttv- 


o, zapatps;ovory n yap thy pytpononty N 
Two thy *Avai6zetav. 

Halty et; 7&4; ovvaywya; Ev oxhpatrt Toubaluy 
tlohroav, Gre ph we fer pdt thavvecdar * 
ral oi T 7&y xarwphouy, Aornby Eviebbey 
zark Natov pav0dvojey, ob pixpt rept tov * 
padbvreg tv tolg cpπνονν elpnptvor;. 

Fa & robe Lobsaloog abby; toute noouy- 

dag perk 3: robo, ob Art. EI tobro EGovkecte, 
uno, ker napaxaiton, U the xevoloGiag | Eu- 
tada nporov xnplrtet ados xa Gpa thy abtov 


obveary* Ex pty ov xatzonapptive; 6 Myo;, Na- 


przplye: * EvOa Bt obdelc Hv, Eviiatp!i6t, xabdw; - 


Gy abt; ypapwy* Dres Bt grhoriuebpeys; Car- 


Pernot. Gr. CXXY. 


yov, d', „ *BEirhoavao, » xdprv Ehabov, vl, ws 
txefvou ph Ofhovro; abthy oravpoaat. M Gopubeitw 
$4 o cd thy "Incouy tynytplar UN vo Bod - 
obat. Et yap 'Incodg o Ag er H 6 capxw- 
0; Abyog, obrog 8, tory ij Thvaprs rob Natphs, 84 
Is &navr2 Evepyel, xatk th, « Xprords, Oed dv 
Rig, xat Geo) oopla, » auth taurdv avectaxtvas 
vondhoerat, xa! kN Lede U tod Ha- 
Tpd;, tg' &v xat de Epyhv xal ©; airlay E&ypovoy 
&navia avaytpstat. AA xat abr; pn Ab- 
date thy vady todtov, xal ty tp hutparts Eyzpa 
abr6v. „ Ox av Hav, ei ph eig Buvauct ibebarob 
co, o à be avOpwnou; poyovieg totabta x a- 
rp. Th Tacode Evona in) 195 vp k- 
35 
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MajC4vous:y of tov 0zoxrovuy atciget, 'Enzith wv A AN tOvaov, akka nhvinw, xat « 2a Hav tera. 
thy AGyov mpohabov eine tehctada ty prhpatt, Ila yutva cc Cwhy a,νje4õ.. » Kal twito t:xphotov v 
ph vic nokaby Ecapxoy avtby eiprxtvat thy Abyov, wats Oc yuwpry abrovg ht, « teray- 
adv abtby "Inoovy xaket, obbapor bratpeary bribes ptvor » Bt od xt avayxry, « og nprtyve, cel, 
c< capmubtyr. Adyy perk thy Evwory, Twy &3t- wal tpowpios, » [ GEVANPOY -] Teer vc Kuploy 
boovrwv tuppdriwy th ord ua. x474 0&pxa, xotvbv utv Gnaca Toy avipwunuy þ 

Tadra th tvavipwnrhoc: rob Xprorod nptret hm ve, LS Bt xal nebdyov 6 Lepa. 'Enzith tof- 


74 bhpara, hr; xpovichy I Thy Empolrnory* +> vuy mp); ptv thy "lopahi napeydvero, d EOvn Bri. 


rap, chpepov, val, abprov, hpepwy iore napagtrat. Toy anootdev tywrior, Atbwxd os, hol, toir2t; 
ndv. *Ayxpdve; Tap naps tov Narph;, e xa nailzs Ea thy mnpbg rob; mattpa; avrav yeyevnutvry tn- 
alpezixwy 6p2okoyovst, xte vat. arrenlav, gwriiy Tt Std 308 th ON, xat nfo d- 
'Apdapola; onpeiov antpraciuev; why Tape” Opwnug raptiw thy cwrinplav ( toro yap cnuatve 
ie abrod vd hulv iysphei; 6 Xprovhs, g aphapaiag 7, hg t5yatou The yhg » ), zal Mag t ii 
anda; hyrepav evartialxey, i xal gate zu tu tai; Node vob, nartpa; abriv yeyevnutvarg wo 
rapwy Havacrdtvrec, xats thy timfcoptyny dvacorz ouvOhxai;* thy yap Grabfxry, N of Kunal 
ov by veptiats arp dW bevrepov Epyoptve pert B houtveuony. 
Szene npocunavihowjpey, Ti py tnhyays papruplay, Tovitorty, apwpraoptvo T6 Op. Opa, no; gel- 
bi" de Epeniov neideadat, br Eye; Epapriwy &t wxyva td t4x0; mh the Oprhelag, 'Avii vob, Sv 
abrod yiverac; "Orr 3d onouba{bpevoy- rote bv, { f. &exopitere }. *Avri ob, ob Eornoav ptxpr cod 
delZat the Fre aveory © tobrov f dpohoyouptvm, FCM, AA Epyy np>ot0t,xav. « Elbayhuovag » M 
ixelvo aveppiobhirgrov tv. IAAxat && thy kbyov n ye. thy mnhovola; ( crboutvag » Bt ob the mioris 
td napbyruwv, &wd wwy Tpophriov, and ob ondp- Ayer, aha ths 'Ennvidac, fro "loubala;. My 
patog ob xat' tnayyehiav, by 6 Ont atrauporrat tg xdxiotor xat rod brabdhov prpunrazt, onovid;ovcty 
xa\} &no0vhoxei. Mh 0auuaoyre Try Emaroy Ce a&noxelant vols avOpwnag thy tiby the owrnpla;, 
clvat, xa\ ab npoelpyxey GEvwlcy, Kataxexpayiro want p Th npwronidoty did the Ebay andxieioe thy 
765 npophrov 'Abaxovu, Gnoxpiverat 6 Beds coc mapadctoov. "Onep npootrafev 6 Xprorhy node, 
str,, Tag Looptva; ovpypopas abrolg, Kai yap val thy xovioptdy txrtiviccoum. Kat oby &nkig vod- 
Hv ennie txnlhGawg, nag 6 lapahk iv TExvois to notbory, dhl“ Trait Gnabnoav nag abrün, 
xarnpibunptvos O, xa npwroroxos Gvopachtl;, 0 rap Goxct elvai &riula; th nevrodev thauvecdai, 
61” zu al Alyurto; &nwieto, xapastsorat tolg Ba- bt inis peyiorng npdtevoy, Nady ele th; ous 
Gukwvlot;, xat o pubuov paxaipy, AMA xal Sousa, aywys eloieonv. "Opa nwg obx tytvouro Cerhdrepm 
xat alxpakwslz, al trol; anzuxtol; Gnac. Tavra clndvreg, Er « Expegdpela tl; cd EOvn, » kx Konni 
d, py}, 706adra xa) rykxabra Th ptyeb6; tor, mneprovoiag, Gpw; evarpoiary abriv thy &nokoyian, 
©; xa} &n:oretodai, ef dig avra dH Tpoanayyeh ( "Qore mioreboat Joubalwy tt xa "Ea fvwv val 
Aziev. No,, » Elxde yap abtobe Og xat pe "Env; 
Ele vob Havhov thy . OU Tüte Ethavpd Bakfyzobor, xath td avrd dN Any xat t Et. 
ohn pdvw;, AAA xai tnilupiay abrol; bebrapoy . % He, ws obx apxobvreg ate. TI ob Lxetdev obs 
bakev &xpotorw;, cinwy Tv cntppara, xal ph ena; O0 yap tlupxovio, (AX Enokepobvto proven, 
ben | f. tmikbang ] pnit thehdav Top Myw, Ttouttort Griebabbovro. 
Gare abtobe avaprhoat xat olxeaiwaont &v abr. EL- Todo k wle: thy raþpnolay * plAkov 82 thy pt 
uc öl Ape &papriov 614 tobro hply xathyreks mappyoiay Enoles ñ̃ avtwv npo0yupla * dd tobte hi- 
Taz tb & nog, ox ibhiocs, Ata tf abroug obx you nod 5r,ueta o rxodat. Th dt morevoat 10h; 


i6dtrioev ebbiw; ; Ort ox fy xaippe;. Hateat d axotovia;, tov cnpelwy Hv * ouviehet A mi N 


ide: Gore Scbalug ptvirv « cls 3h peraty Labia- mnaþprota. Opa &t, no; anaviayxod tvaribiacs th 
cou, » avril vob, th tadpevoy, Og cagnviye: xatw. i to Oy. OO pixpty toiro Th ayroffivas. Tours 


Aid toro rabta iyerat, Iva ph wo; tx naptpyo Eleyey 6 Xprotd; * « Ohx Ha Babety elphvny, (hs. 


voplay tig tobte Teva. OL yap tl; hpi; h pdazaipay. » 
v6pi; , nap" öh. "Iva rap ph dig voulion cbla- Obs ob Aronov, el Arto geb rovet robs Emibov- 
bela; elvar, « Obx Af xpivete abrobg, » did co’ Aevovra; abtolg ſ. abrols J. Kal ov boxobow iy 
ApW79V elnev, « 'Arzwabilode alto, » xa coras, rovroy dpa xe ce ty D and toy papruploy c jp0v 
« Erpepdpeda cl; 7a k. » Hane Emeuretag re- tufdoavoy. Toro 84 por cronpelurar, dick ob; 
tt 3d bhua. Ob elne, Karakpnravopey buds, all'“, uepyaytvou;, 'Apiiavors Thy ptyav 'Abdavinov i 
"Exrax duvatbv, pn, xal tvrabla niky orpayhvai. th nioret geoyovra, xal ph kde abrdy def 
Kal tobro ox a&mnd the hpertpas Lopews yeyovev, "Apetavols el; 3d davarbdat abtdy. tn 
« org Tae tvidzakras bly { valg. hply J. „ Ti Aid x « Hera th gov}; » rte 006 by 
oby ox tnochoate tobro ; "Eder uV o dxovant 14 mioreboa. Opa It, wpocetye tolg Und vod Haben 
kong nal toro ov npd öhi⁰α, nap" Lov re Deo. Eidzg pilogopiay; obdty 4nd the Nulela; 
rd npd öbv. . pe Thy onoudhy The Expoactus napeb an. 0; 
Tourtor:y cle yvwaty Thy I owrnpiay, al ob Grevicong abr, ono, val ls Gr Eye; nor coc 
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cob Rt. » "Hon wretwro Th pοαjẽsñigi 
brit Ov &kwy tobvaviicy yEyove. liehe go ende 
* deva, rare ths hoyhs Oepaneugy © oro d 
0 dtw; . "Epcot Goxet sig thy huyhy def thy ab- 
203 dy Habov. Texytprov th; byzing whe ande: 
td Ae gdat. 

Opa c twv thywv thy wptletav, xa td lov- 
balwy Thy xaxovpyiav. "Ebog toil; EMU and 
av0pwruy , noefv. UN Grav Mywir ade 
h Eidwhokartpela; pavdave thy N. Obro⸗ xal coο 
anoordhoug i avOpwrwuy Enoiouy beobg * o N 
didbuacg tviznos raph thy apyhvy thy didi at- 
ayayelv, itywy* « "Eczods che del. » Kat reich 
dre ob layuory, Larepoy imyerpet, navingsd gi 
lov txwv Thy Tohu0itav cigayayety. "E90; W 
Jouda log, Ent tal; xara Bedv Guaoynulats nz praprr 
yvvvat vd india. Kal youv 6 Katdga;, Yitv tov 
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ipatia avrod, Acdpaxac, d toons xl rot z Av- 
xaovia rapayeyoviie;. "Avipwne pty iauey, ona, 
vob & peigovg* rata yap vexpe. Opa ab robe 
09x avazperovias povoy, MA xat dest, ob- 
dy rep! Goparws pheyyoptvorg. 


Ad tf & elacev, obx Em prot. Tiws yap pe 1 


xatenetyov lotatat, ob3auny g Evopa tod X 
ms i5. Maprupac avrtovg AHA coe Eviauctaiong de- 
cobg. U Th; "Toubalxhg paviag! els Ahe ob t- 
phoavia Tous &nogtdoug, Erdhunaav ipEfvar x 
zar abov, xat Ew Tis ndews, Sedotxt reg 
ixeivou;, 

Opa Ttovra xat nenvpwutmry Chhov ; El; abrhv 
Tv Thy wh Habe Gore Set Vat, rt efmov xat 
vnexwpe!, dd Te Thy L6yov xateonapxtivat, xal 3:4 
t ph Telv dxxalerv abroy thy bohbv, radta tTwy 
ens lay o Hrrov Maprportpey; AN, vA Hαẽͤ 
xjaiperv naperxevatey. Obah⁰⁰ðHßͤ Meyer, Ott bntorpe- 
day yaipoviesg, Gr or,uela inofyoav, 4M" rt xat- 
rho oav bntp t Gwpator avrod avtpacthvat * 
xa! T0V70 napi v Xprotob Ebidaaxovio LEiyoviocg * 
Mn yatperes Gr: th batudvia UH braxovet. » "lya 
Yap ph xaranion T ppoviuatra why palytov, bt 
eo voprtcuevor Oo! toraurtz naoyoucty, lo 
835 abrobg cal G:eity0noav. Kai Gpa, npotov clg 


Aue tttpyerat, diode abtol; dvanveiont mw Oy- 


hd, xat cite cdl gig Abotpay, xat "Iz6viov, xa 
Arista * Oupouptvor; pty_abrot; efxuy, rimav- 
pivots & Emribtpevo;. | 
'Opl;, ri o ndvia yapttt, did xai l arhov- 
t} Suprxovy; An napapubia, xat vnetebety ibis 
iv 76 na1paTpE, xa) perk voqorewwy at yEt- 
proviat, Aa it iv Kunpy ox Enoinos tpeabuttpoys, 
we ty Lapapeia; "Orr ixeivy ptv tyybs hy ths 
kpovzakhg, x2 Tb anoorduwv, xat tv abth Bt 
N 'Avrrogela ö Jog ixpdrete Evinuda Ot Nai 
tente napapybag, val pekora of 25 tOvay Gel- 
loves Ned Seng of) ze. Ob elmey ola tnofnoav 
aro), Al ola 6 Ocd;. *Epot boxodo: tobg mapa» 
dh e. Ovpoy Svofiy thy $iBackablay xalet, 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUsS TERTIUS. 
xairyt A fv vd E0vn 8. abt rap:dt San. 7A42t 22 


11 


rf cee RAGVR-" -- - 

Merdhn yiap oben h a erco nh kadaend- 
Lew Na c Beyov r8prrophy à mög, an bt 
„ 008} owhhva; sbvaebe. „ O tobvavrion hv, of 
Ts ptr2prv6 ever gwhfvar obz M Nν. Op; cuy- 
8/0; 100; p ο¶ẽũ gs: Or eine Hadheg Tü rap; 
09x cin aticmaozog and 1030Vrwy onuciloy: ; G 
treio0n 31* ixaivoug. "E0dog Miyera: Ln npdypa 
rag th Dpagh. Nas tolvuy &v th Tph; Talärag 
Exiarohß, Ob A. gnoty, el; Tepoodhupa 
* Tobg cp h“ Ganogtdiou;, obst ave02pny ; 9 
CD pov H glx 2072; avinev, A A 
Tap” E7pwy, Azvtepov Gt, ob patnodpeve; Raρεh- 
vero, G1) Erigws [f. £:4poug] ne{owv, Abrds phy 
B rap £5 A, rabrn; ef rhe Y hνe, fv ua 
anderer pert ravra Exupwaeay, cd ph bly nept- 
dhv. "Enz:i3h ö ob thoxer thus abroly AH“ 
71370; elvat, à AA tot; tv I: prookbuos r:pooeiyov, 
vH obx abr6; ci eiodpew; nwhetov, (Ax cl 
Tobg aviiktyovia;, ft xa: tv 'Jepooohbpeg Toro 
vr;Ptitovrar. 

Oer el and khr mietet, A of. And loudaluy - 
&mhzovv-Tob; norm; nepirrtuvcatat, val t& fa 


r Tod v6poy aapxint woety * og g Et c coõ ve- 


pou ppoveuvrag, val al; lsa xavyrory 02%ovrag 
TEptTEuverv Tobg matobg, ox Ganzbifavro of. and- 
ot ob yap Th dd 0npatthtouy orh gat, (AAA 
Dd xovwpcit; ro x60pou. Take ke Eat: otoyd- 
gaht, õc: any vd aflay tnavabalvoucay tous 
Tpeaburtpouy MY of andatakot - $16 o avurept- 
Eabev abtoly cot; npeaburtpor;, voy blpart d- 
Tag ohh. 

"0a thy DNtrpoy &vwfley Y2{2proptvey [[. xexwp.] 
dod npdy pato;, xat o t rob vov toubatiovea. 
« 'Ypets, pnotv, Eniorachs. „ Naphoav omg xat of 
tyzaroavieg ary xälat zl Kopyraiou, clasiOdv- 
rec net aro? . dt tobro abroug rapdye pdprupas. 
E ö [vulg. Eu hp.], pr,oiv, d hpepay @p- 
Lal ESUGCZATO. 7 II tort, i buly; » Tourtorty 
ty Nakatorfvn, N zapdvrwy huov 3:4 c ordpard; 
% * 6px πννπ Se νẽ br avtot thy Behy gheyydur- 
vov, cal cb &v0pwrevov. 

098: pia, gyro), Stapopa nora, tire — * 
atv, aS EAUN ves, Grzov h nit xabapopiy no;et 
t and th; xapdiag Efidvtwy, oro; bt 6 xm abe 
*01x8 nEprroph * val avrt the &y oapxt hren 
©16orat ij &v Nycupartt nepiroph, xabapitcovca th mi- 
ore: th ele X ioc td xpvrra* ob dd c fv xorvwps- 
4h; i gart nprroph, Gr: pLvp 1H Ap he Te. 
o28tv v / ,n npeowny gurt. EN 


el 7h ander niorer on Eve Appen nal Oe, ul 


debe; f sbs pον © GMs nhvicg Ev iopsy, Ti Lott, 


eDepdtcr ; „ Tourtor:, Tifmoraire v Oc; "Apa 
&movlag tort td thy v6uov elaydpery. Elte Belxvuer 


al cobg o998y GOpehaupevers, xat mh Nd tut thy 


vdo otpeget, obx kN autos, val thy xatnyoplay 
anott pyetat. Tausuuctov, dri 7a dvoxatbplwra R 
dd para The aapxd; o Tet bmixi$y tra, olov Aug 
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vnotriav, I yupvcrnta, f ownhy e ph ye dig tav- A of Ne plvwv tov the Katvig BARI Taltyera:, 


I ravra Emirate. EI yap xal Cvoyeph, àMà hv 
o xaropbwpara, àhlà at Teva Onh noliov 
xal ph yiv6peva, AA ba th; yapirog Tod Kuploy 
morevopey owhhvai. "Opotov to), « Xapirt tore g- 
owoptver. » Dore naar ptv 6 von; tobg r ei- 
pnyptva To vopy purarrovias Exwde * viv NI ye- 
pt; vo Kuptov, al ya the vod veuou gpulaxh:;, 
Seck hg lors owger, 


'Enioxoro; hv, xabwe pnov bro, did xal « Vore- - 


pog Myetv, xa) th, Ext otsha bvo , Tpiov pap- 
Tbpwy orabhrerar dy Fh. » vr νονõ mnpodrar. 
"0pa R ans 7x veto And te nakatoy geHjC 
pevov Tov TpogntoY Thy LGyov., O ty T6 Abona 
mpopyrebong * « Nov anouttg thy Godly cov, At- 
ora. 

Etta, ive ptv kxetvog, And aby cod 1 , 
879; Hv, +> 6 &{t6nItOVv 05x elye, td td ph ca- 
lab etvot, tndye: Ot [f. h] nalaiay zpopyrelav. 
Kab ytypanta:, pno{* Meri tavra avantpiges, 
xat olxo8opy ow thy oxnviv A2613 thy nentwxvlay. » 
Ti obv ; Aren r "Tepootivpa, 6," cbt xot- 
£57pagy, pov ; tolavityer Eyepory T perk Ba- 
Sohn. Ti 84 torr, « Kabchg npwarov 6 Uehg in- 
eoxtharo ;» Lyobpdrepoy pty 6 Netpo, Eiektyero, 
obrog & het pov. Obrw Tap xph thy tv hen 
dvvacrely, cc nV poprixi trtporg napaywpety, ab- 
Thy & tov hpepwrtpwy palveodat. « Aabty [pulg. 
Ast] £5 tOvav, gnot, Laby [vulg. add. Ent] c h 
696part abtob. „ OT Ag thebdtaro, AA ( To 
dv6uart abrob, » tourtort Th fy. O oravpwbls 
Av 6 Mfywv tabra iv xþ Tmpophth. Abrod yap d 
Evopa tmxixinvra: n&via ta EU © Xproviavet yap 
rposayopetorrat. Nenrwxe: yap bvzwy nrwpa Gvi- 
atov, xat thx; xpataii; txefvrg E:6pevoy yerpd;. 
Kal ob Hy &vaoti,vat thy gyorv thy ius vt paY, ph 
Tod thy &pyhy bran.acavto; abrh yeipz dA? Gpe- 
Favrog, xat 6:arurwravta; Evwhty thy a' UBatog 
evaytyvnory x2: Hvsöparog. « Tvwarh katy ax 
alave; xp Guy nivia t& Epya abrov. » Eita d 
atiimotov 20d L6ywo, Gris ol Rat, GN" £5 ap- 
We rabra” wporrvnurato* wal oh Gflwpa | 
e Atd ty xplvu ph napevoyrely tolg ww wy 
ihviy tmorpipouctt' » tourtotrt, ph avatperecv. 


nnep obök th, dona Fpayh, debnveucro; wat 
Ope).tpog. » OH Gore dftonordrepoy yeutoldar 
TEpT9vT td nap" abtoy, g Evinonto Ov of 
rept Naviov. 
'Apxovoa H xathyopia ratk the kx, tpor- 
Teing, nal afla the tov enoordbwy t 18:x5lag 
oudty nap" trepwy eipnxotwy. Elta Gt tupavyr- 
XG; , &rt Kdt tavra Toxe?, ri per? Entoxthe; 
Tavra Ypayous:, Kal tva ph Sen Graboih vai 
Bagvi6a xa! Hladheu th txeivoug &nooralhvat, zen 
tyxwpra abrov. « 'Avipwnng, gs), rapatiiw- 
#601 Ia; t<vy#; abrov Vntp rod dvbuatog 205 
Kupiov tubv 'Inco3 Xptorod, » Eüz yap ph 
Thy En:579).7v rapetvat pdvoy, Iva ph Mywary, tn 


B ouvtpracay, ri &vi* Wiwy elnov th gyxwpLey Th 


cet Hab, tvippaicy abtty t& or6pnta, 'Evtiila 
r g6bov &reipyet, nairn Hexe eimety, m6 affy 
Ilyzvparr, Iva ph vopizworv avOpwrtver gu. Th 
de, lv, „ Iva de, Fr: avro! 4rnodtyovin 
xa". &v 7Eprroph bvietg, Aftavtet Orr od abiot; lei- 
Tet, a apxet Toure * Buvavto utv yap zat yours 
Tpay pdtwv, AI Gre vounv elvast Eyypayzov, d 
Gore neto0f vai 7 veyuy, Ta ndvia th dd 
&rayopevoavte; vol t& Ihen, d an abrol; 
ouvexwpr av. Et & tavta * ( 'Antyeobat ele- 
dr, xal alnatog, xal nvixtod, xa} npveia; ©» 


cada yap iH Kaivh o Erxrdooerat, odauon mph. 


Toutwv TrehtyOn 6 Niere, äh“ and tod vouw 
rata JLap6avoucry. Elta xaxetvor abrobg nap» 
end, xat Bebarwwoavres abtobg, mph; Natl 
G:Aoverxdte pov Vexeivro, Oö, AHA par? glei- 


VIS. Obx Ert ore xal payer. Nato && e 


dölsaaxev, wel; ropes fv by tf "Exxinyale © pert 
Iltzpov Navio; gOtyyerat, xal o98:ig Enumropiyth 
"Iazw6o; a 'Iwavvng avexerat. xa: obicl; trend, 
A o:ywory * Exetvo; yap Thy Spyhv hv byxexript- 
Gptvo;. 

Lnpe.wreov, Gti Epyov d ftyoupdvewy nepiepyde 
Czabai robe ö abt gwriodtviag, ph mw Gps 
oby dra, 0 th lotet, aA Asha, xal 80 
ab cob Grophwihvar, 

Kal ty ie npoghrat; de ebpiaxopey, bragd- 
povg Yvwpa; xal &:4popa fOn * oloy 6 "Hilag avert 


Ei yap 6 Ode txibecey, abrar Bt at napzrnphoet; D Pr, & Mwbong npdog * wbiw d xat Eviavba, po- 


avatptrovo:, wp Gew nnepopey, Kai pet” EO 
oa; 7d, « Erh xc. 4:4 tobr6d gno Nu eat. 
Ad of ov ph at "loviaiong tavra antorenkov ; 
Modrh; ab rote braityerat, Opa non h Bugrarth- 
Gaor; . ouyx.] * Eva oity Ebkantey, Entornaey 
abrhy &i845xaov, xa txap!cato Apt, obs Eunc- 
Sigousau, tnnptya; 'loviato:; axovery abtos. 

Ei na\ nb th; tn:Syuiag roy Lwrhpoy xa, mv 
Tas sat tv pdvar; ral; auvaywyal; aveywoortto 
Mees, an oy perk thy tmilnpiay &v rag ku- 
. winalay 20d Xpratod od xwiberar avaytivwaxcedar. 
Kat 3pa, ut dvvardy toro enaovobat ix vob, ( Axpt 
Tap the chpepoy H. ac d avayrvwwoxetatr Mw- 
ohg.+ AMA zal 3d, « Upoatyere Th Gvatyvuwerr, » 


d pie pd tory 6 Habs. Opa xal tourov md ima 
*g * « "HEfov, gnot, thy &noordvea, » al t& £516 
Tt S; A avexwpnaav ; Mh yetvorro. "Opt; 14p 
perk tots Bapvdbay nolkov tyxwpluy anolavers 
napa llatkou tv tal; *Eziotokal;. Napotuopds, vir 
oy, tytveto, ox kxbpa, os eve tf. Toe 
[7yvaey 6 tapotuoud;, Gert Enoywploat * xa) c- 
cc. "Ones xa dnthabey elvar huatre)ty, cr 
ge dd cara o nporhrato Tit thy mph; Exetvoy N 
vovlav. Enel Boxet kal atk odveary N, t 6 
Lptohnbe xat mph; dH elnety, drt Encidh ro 
Bovlopa:, ob t od poet, a ph paxwyeda, bi 
vetubpeda tobg nivoug. "Qore efxovres A 

vod to no fouy, *Ebovheto yap orhvar 7d I. abet. 
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700] NNavkov 6 Bapvaba;, 8:4 rodro hvexbpn cy. File A & thy ioroplay ypayuy, ive th xal äpylag oben. 


xa) Huetg Toiov7ovg Eywprionela ywpropbes, Gore 
tn dd whpvypa dmnifvar. 

Tyzov tuttepov, Iva ph wataninrupey. OS yap 
triv G&vOpwrovg Evtag ph napotivendar + napotuv- 
08725 dt yoh perabakicobar. Oxvuarrd; obric 
torrv 6 &vip, xat opdipa ptyag* navy mag 
pan Ty Mapxov, 

To ptv yap Iavtov pe Entorpepey ac · 
> & Bapyi6a ypnotdy Enofer vt w- 
vat. Dore payxovrat Z mkv, cl; EV && tehog ANN th 
xip30;. Kat yap able 6pwy alpovueves &mno- 
orhvat, xat navy tgpobh0n, Ta xartiyvey avrod * 


xa} BapvaGav &pwy obrws avreybuevov, wiv avthy 


bl, al Suwphoitro 6 palnths Std the peyns 
Tov dad 
odqva:. 

"Opz thy auvsoty tov Iavkou, ob 8 in” 
uv Epyerat mov, cp , The befaptva; Thy 8 
yov ENU NH * xa) yap avia; kot th eixh wpe- 
JELV. 

"Ovrws &5tov Exr)ayhvar mod ad ov thy obveory* 
6 rooavuta paynoduev; rept Th neprophs TE pt- 
tre ue thy pabnthv. Kat ob pdvov Ertpoug of v 
Lyet, ähdà xal abths tobto Epyatctar. Obdty guy- 
£xWTEpIY, bats mdvia nph; Tt ovpytpov twpa, xat 
ovdty &nias Enoiet wpohntget, © Towrov Ads anee, 
gyolv, EZehbely ob abr. » Kal 7d bavpactty 
tobro, ict neprtteuiy abtöv, id tob; lovdaloug, 
ono, robe zytac iy dolg c ανον Exelvorg * ox By yap 
h&oyxovro nap irpobictov bv Gro AN,. » Kal 
; 6pa td zar6p0wpa * neprerspuey Iva wiprrophy 
xadeay * 74 66ypara yap Exhpurte tov &nootdlwy., 

Iso capa; 85ypata H thy inoyhv TOY 
eldwhodurwy, mopvelag te xal NN cob, nee 
tial x2vovixng CHS. At Tf u txwhibnoav, ob 
Ifyet * Gre & Exwhubnyoav, Meyer * Nabe hud; 
Nele pivov, xat wh Cnrelv, xat Sen Gre 
val wo avOpuniveg tnolouv. Oh Ex Br) &yythou, 
rah ep ${\.rzroG ele xat Kopvhiiog * (MAH of; AV 
bpaparog ꝓalve cat abr, Lowmiv Gv0pnivetepoy * 
tia & Toll Bia, beidrepoy. 'Enzith yap xnpbtar 
pty dj ce lxe co jdvov, lg tobro bvap gaiverat abr; * 
ph xnpvGar 8 ob hvEoyers, ct; toro v Nvebua th 
Are AN Det. 
© 'Avaotag xaträhndt. » Ob yap bh xat t& UN 
> Nvedua elpyatecto, 6A fpxet xat bvap. Zune 
tov, dci b dq; Haba hv tv tat; cet tabratg 
rab 6 Aouxd;, wo; iE dy wat rb mpdownoy abrod 
Tapaiap6ave. keywv ( 'Egnrhoapey ebOuB3poph- 
gat. » Ob yaph Eva auvaywyh A pdvov, àMà xal 
theo nbyovro, Oonep try c Epopitovreg, Ate 
TWaATEWOTER?: t, of "Toubalo: * zal th hutps 
Twy La664twv, Gre xa byhov elxdg v ouvendetv. 

"Opa td rb ndv * yuvh xat tanzivh abrn, 
ral ab Th; rExvnc val yap roppupdbapa Hv T- 
Rp&3xovan. A' Gpa giiboogpov yuvalxa  npOtOY 
aben tpapripnyae, td [[. 76] thy Ge xaktoan ab- 
hv. Opa dd, nog ob alayvvera: th enrybetuare, 


Tavra ytiypantar pe 


To030utov Gnelys Tod oxaviaht- Þ 


Obrw xat ixet 76 Nerpp: 9 


A tpooztyov tot; Leyojre vere, xat whe i nog 
aden usr i Tov $.)cnwnofwv. 


Nong tane:v6rnzog yer 74 haata ral ooplag. 
Oòx einev, El peyddny Iſ. er yuvalia, el eb- 
laGh; If. cblasz] xexplxatrs pe, aka, «© Kterhv 
To Kuplyp, „ No hd hut [f. duty]. *Ent- 
bot ptv rig [f. elmo: &v tw, vel Enibopey wi] 
oUr6; tr 6 da{pwy. Ozd;, ene, Hobo, and rob 
T6Tov obrw Afyertat. 'Opic ri 6 'And\lov Gaipwv 
tort, xai £6ovkero elg mretpacpols tufakety wars 
rapotivat ; "N piapt, el oidag ini owrnplag bidv 
zatayyeoucrt, Tt ph EEforacat Exelvey ; "ANN 
GInep 6 Elpwy iGobkero, MA (Ade pot þ k 


tui cg xaipa;, lapbivn Nviipz Aren » Toure 


xl obrog Enoler, Adyetar obv I Hubla yuvh mg 
o Emxabhodar t pinot rod 'AndMwves, brat 
poban vd N, eld obrw nvebpa nwvngphy xdtwhey 
avabiidpevov, xal dd cd re ]] avthg Avadus- 
peyov popluv, U pobv thy yuvalxa the paylag, xat 
Tavthy Tis Tpixas Liouvgay, Lo:mhy Baxyevealai te 
xa) dp £x 20d o76patog apifvat, xa obrwg Ev 
nagorvig yevoptvny vd the paviag pet FH 
para. Ti Shrore xat 6 balpwy tabra tgbeyyero, 
xat & ado; txwiuce ; Kaxeivog zaxbatwy f. * · 
xd 76wg] E Nolet, * pa ovvetw;. Ebouketo Lornby 
abidnatov tautdy not, EI yap tpochrato altos 
thy pzprvplav 6 Nadkog, nokkobg G&v xa toy , dh 
Anärneen, Are bn txefvey Fexbeic* xal abrds ouy- 


C xarabdoe aa. npds Thy Envdeay. Td uv 


oby rzpaOtoOv 0) Rpochxato 6 ladkog, AMA xatinty- 
ev, od Soulduevos &nhong tauthy Enppintery tolg 
onjuelots. Ul & tntpeves toiro Toav, xal th Epyov 
thelxvv, t6re Exthevcey abr Fe eV. c Ata ro- 
bete 88 6 HNadkog, „ tourtotr, thy xaxoupyigy elke 
tod daiuove; * xabog abrds Myer « Ob yap adbrod. 
74 vohpata @yvoobpev. » Kivnfcls xal Cerxbet; 
[f. znxbete]J, x. Myovcny Extotoplong ad” 
G8goxwy Hi, pn th analy cvvnyopety Tpoc- 
Tz%ovptvoug SAE bainovas, ©A4 nfcav abrotg 
&noteryiCerv nav (ov. 


Ilavrayod ⁊ù AH HhEca artta toy xaxav. "Q th 
Eu, ©pGtnzo; ! *ECovhovio barpoviy th xopd- 
d, hors yonuariteata:. Ti Myers; rel i 
$alpovs ; At ti ph tvrab)a xa ixelvog Meyer, Gre 
« Aodor Tod Ozod t Ohf{orou cell; » Lö dyes, 
dri « *Extapdaogouct thy ndtv pov. » "Opz O 
IÞ daiuomw mTootyovrac, AMA mph; &y dpwvtas, 
Thy giapyvuplav. Kat 4 pty Naikog th Kd cipya- 
5270, Tov d& xividvuy... xovwvel. Date iddvre; 
ayzov thy Svapy. typevandtovv, f Epaproupouy, 
drt o Hoay ol Tux6vreg EvIpwro, ang tives fe- 
yahor, Efoualay Exavteg TorTy & Ofhover rx 793 
Kuplov. 'Q; &v einor rig, aig why "Epebov. act 
baxpuwy radra Sia | Ola u Enabov Exe | 
'Hpei; 8 odd ptypr HA d thy Xprordy d- 
£x6pever [f. ave;6peda] UN. 


Tivog yapev peaovorriey nhzovro j - To Yalpydp 
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703 tfounkoyetobat ou. » 

Tivo; Evexev pegovurtiov Th zpdypa yeyovs, xat 
& getan; Tovro bit thy Exopopiiaza yeyovey, od 
=6d; inideifrv, aha np; owry av. Kal 6 ceropuds 
yEyovev, bots apvurviclfvar alrby, wal at dpa 
tvewy0nocav, Gores Gavuacat 3h yeyovlg, Tavra Ot 
of Seon oby Ewpy e Tf. FI yap &v Egquyo» 
eravieg, "Edatpace thy giiav0pwniay Hase, 
ttenhayn thy avipelav, or: buvapeves o Eguys, xat 
dt abt txwivce thre opayTs. Aid T & ph Wo 
onuetby ytyovey ; "Ort towro pakora abrhy Egahny- 
oato, Iva &y laat, uo ye nat abrög kxtv- 
Tovevev. | 

Oö yap org ti bavpara hpi; aipet, og te et; 
owrnplay hperipay frxovia, xat Tva ph 86e ars 
<zav70pdtov ylverar[fſ. yiveodat] 6 orroud;, H- 
kov0no: xal toro Exafvey paprupoty. *Evvixtiov 
patlvertai * ovbty yap pg & Ade EA, 411k mod; G- 
Tnplav tnofouv. Ox fv 6 Geopoygblat novnphs, ob- 
76; tory Eregavi;, od purpovete: Naikog iv tf 
p KoprvOiou; "Eniotolh. Kat tov otpatyyuoy 
3nwdviwy, 6 Nails wr ET, A Bux Thy 
AvSiav xat tobe ov; pobet abrovg, w ph vont - 
chow wy, ENTE anoertolai, Fon xat wobg 
long tv zafpnoig xatraorhows:. A: Th Ey- 
xinua h, xa) Pwpaloy;, xa) dxaraxpiroyg, wat 
$npoctz. 'Opis, drt al av0pwniva xateoxetatoy 
and; "Iva Bt ph 84En og xataxpiro; Arat, 
xa} hg hpaprixuy, 6:4 tors grot* « Aelpavtes 
hui; enporie, „ xa) c £57; va wh the yaprtog 
abr ij 15 Tpiypa. "Opa 3:4popa olxovopotoav thy 
7 apy. 

ain dtixwy tvibaWov, ſhpwutwy abrovg IEA. 
Ths n6Azw3 Jap frnoav tavtyv. Ol Gt EhBdvres 
pe thy Aula, Kal Bebatwonvieg abrhv, ovrws 
Sande. Oö yap let thy S:vobtyor agetvar tv ayave 
val pepipvn. ECT AO & o bxeivorg niidbueyor, 
ah ir 7h xhpuypa onevudovies. 

Il&anv elyev &tuglay al ayanyv, Gre oz Ag 
tvs5yero ixinuhaat! ral rabta naph tw Otpart- 
nd xarayev34pey2!, el ph cli mp3; Thy ebrerknh 
vuvarza, xat tob; Lots; ob; xal dEBelgobg txdlobv, 
xa} ouveratavto avrot;. Hake ta; ptv ptxpis da- 


Farbe ndbetg, Ent & th; pelyoug tnefyovrat, 


S 


0 


creibev xabdnep Ex tro; nnyhg utter 03 16 
o CraþZely eig Ti; nhnotv, 

Kalrot ein, , « Erpegdueclda int th könn, obe 
i pie t tovroug © rohbvv yep nphg alrob; He d. 
Arbe yap abtο U , © « Hoyepny yap ard; 
ty &avabcua lv Ng tov abcpwv mou. » "Enos: 
d tobte Std rhy txayye) fav rod Brod nat thy 84 
tav, xx) 70070 va ph oxivBako H tols "Elanarv. 
'Opt;, dci ph ndviwy th n&%; xnpirres j xat o- 
_— 5 y5vovto, a f3eoav tobro owrhprov By. 

0 6 Xptorde Enole:t, 4% wal xatw arb Tov 
Fpzywy blakeybueve;, ob raviays üb tOv on- 
ae wv. Exe dd x toiro tvavtiug iN, g A- 
3G wal rn, $:265))hovre;* 4 Bt 4m) td Tpa- 


B ty34pzov v Kopfe ox 
er ivravdd py, obe & νατνν,j]E] xabancp 


u obv xat of rovrwy natip:g xανενννανον v 
. rob] "Ina, Lfyovres, rt « Baotkta auto x2: 
ket. „ Ih Exetvor N clydv tra att th gardue- 
voy, obo. & Rl elyov anpurhy tob e 
rovreg, Gt "Inaoby zatayythhouet Baca % vas 
abr anohavdvta ; AA, wg Foxe, th akn0t; un- 
pyagoves, dest, Grt ei xat dane fv abrod;, 
an' oby bvtws Bacthevg zv. « Ebyeveorte pot, » Tour- 
tativ d xte xt ate pot, ual o mh, (he pert 
axpibeiag, Eva nao , avixprougy. the Tapas. 

Oö ©; Nj EH touy (fon yaphgav nin otey- 
:6rec), ak" , &porpor th; 2wv wy Rognro! 
Tapatouws, xat norbrepe: & o. EUptiaxovro 
Tols Twv Tpogntov LGyorG 74 rep) the 


F nmpaypara. Our 


akaxov pyorv * « 'Eytveto nzpoguopds perafy a- 
TW * » ο Gat Cieyeipero ( yep [[. zat] ayav- 
axthow;s Typpu T6 yaprapa) ob Epepoy (|. kxe- 
pev], A Erfxero. Olxovopetrar Bt xal Exovra pelvar 
tx82y6pevoy Exelvog. Ot 'ANnvata partatav afpovrsg 
Cppiv, zl yiwrty thateia grovetvis; dra, avo- 
trio Epaoxoy I av Blot 6 antppordyo; obrog 
dEyerv; » Enepuo6yov e mnirnvy clval grow cbte- 
Eotartov, cc ty wal; f. rat?] Tpicbog xatearxe- 
bacutva cle guiityerv* & Tapsixatovre; why 
Acontinby Habe Eero of Befkeot If. Beflaror]. 
Kal yap thy &v4otacy Bedv tua Ev6prfov, Gre 
leu ice rat Omefag otberv. Aan, yep tobg Ozovg 


abr xd * xat yip Hoav al net aG 


Ruf perg. « Ho Ar, nav, Ent thy Ape t A- 
yov, » ob, ©; 7 pabety, 33 Oote xf vn 
ya al govixat Sixat. Tivog 8d Evexey "Apziog d- 
og txakeiro; "Ort 6 "Apng, Os pacetv, ixcidey Gi- 
xa; Edwxe. Neyo; &t 4 vrkdg aha; i yap Gyby 
iv). H txetvo +» Fixaothproy * Bev vat Mayapyot 
za)odveat raph tio of TOY T6rwy FF Xwp bv tives 
&pyovreg. Et &vOpwnov txt puacey 6 Haboc Earau- 
p&0o0at, ob SvE Hy dd keyouevoy © of & Beyev 
toravpoebat rat tynyiplat, date Fevitovra el 
$zepev el; Tx; &xoi;. 

'Evrai0a txctvo on halvetat, iti xalcoi bel tv tour 
&op500pev. th |f. 7p]akefy xn &xoberv, Gps 88 


D Vitovra tybuitoy hzo5:rv, äh ob3E note faxroucay- 


"Noarep iyrwprderv abtobg Goxet, obaty Bapy 
)5ywy, « 'Q; B216:32ruoveortpous UAC Gewp, ? 
tobrt otiy UH Hp. Acioibatuuy S tory 6 77 
Cavin Jedi; xa! navia bstägov, xat iGo, x3) 
E0hov, xat nvebpa. 'Everathxee Swpk; toil; nap as 
dh ix 70196027, alclag. Nähsnoc Ai, not 
nuveßß ret xpbe tvavrious, elta npifavre; RA 
*g, avexwpnoav. Kai kreis maitery abtobe 
Tols Setoib ano Ihe: by, T Gatpduwy Tit 
tmigavel;, ono wort E nap* avriy rebeps 
nc5o0at, xaxetvoc abrol; cpytolel; vis horn; vab- 
Th; afro; yeyeviedar - ixelvy te avEoryoav vale, 
xa? g guarroutvcr uh th avrd &h xa! Miete d- 
botey, naptvrtg iy dedy Syvwarey abxoly, 4 
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1109 EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. 1110 
6TrnTav thy Swpdy Exetvoy, Entypabavreg * AT- A elvat pom, xat fta pol tore, Mä tanetvörepov, 


ary 06 „ tobro dd Mr, itt Kal ef tig Ertpo; 


 &yvootro bebe, elg tiuhv Exefvou obrog &h nap 


tuo Eyxnytpie, g à sr eln hulv, eł cep ayvo- 
09peve; Ov ph O:panttioto. EO Ot < niox ve 
Swpoy Enrypagyh * « Ocdl;s Aslag zal AiF vat 
Evpwnn;, 0:9 ayvocty xat Efvy. » 

0% yas Hv Gvvardy 8:4 th; Eee coplag thy 
axpiberay yrveoaxerv. Abrn yap xabdnep tig Ozpa- 
rail; tiiuwutrm ox deln Eviov etoei0cty, xa 
=2paxuyat el; N Aconotixi puorhpra. Iva ph vo- 
plowory Eva tov no).ov etvar e thy bn” ab, 
x17, p0776pevov, Broplotta: Endywy * Ox y yerpo- 
72:4r0t5 vat; xatorxet. » 'Evrai0a om alviypa- 
rde ele th tavtod xa Eornyor, [at xabaipet eb 
txefvwy. Oizet ty qap ty vact;, du“ o tv v0105- 3 
rotg, d ty avOpwnivg &i. thy owparixhv Ni- 
ehe. Tt obv; ob xatotxe? tv 7 va Tov Iepocokd- 
pwy ; Ov Ghra, a' Evepyet. Nag od Edepanetero 
oͤrd yerpoy avipwnwy Kap "loudaing; Oby bud 
x<tpwv, Au“ ond Stavolag, Ent kxetvd ye ob A- 
det obtw; ws πονοννLÿe veg. Mh paywpa, prot, 
xpta Taypwy, I ala tpaywy N, f], 

Auo texphpra 0f6rnto;, mh ab tig 7s unde der- 
hae, xal det ndvra naptyerv. « Atbobg, pno?, 
Twhv xat nvotv. » "Rob xat the 4vyhs Bnprovpyby 
avtdy mnowzt, od yevvhropa. 

Tavra Seri Exefvwv, xat nan xatnyopia tov 


7: &r6pwy xa e ung; Obs Err peptxh d hvyh 
tod avOpwnov, tobt d ob kori Anprovpydy elvar, 


Ob bgeltouev vopltery. » Opa v v 4dowparov 
elohyayev i yap 814vea ra nonteboy awpa, xat 
8:4T71 pa drovoetent. Tl oy; obe z0).derar rorwy; 
Obe le tov b:)vrwy peravoetv. Nept toirwy pyoly, 
ob rep) Tov &ne\I6vTwy, olg rapayythlcr; OO 
&naure? Jr hdg, gnofv. Oöx ens, Ilapeldev, J. 
Efacey, 6), '"Hyvohoate , d nepelse * tourforty, 
09% &natrel x6aow, Ge. Gffoug brrag xokdorws” 
hyvohoarte. Kat ob Meyet, *Exdvre; txaxoupyhoare, 
aA todto d Tov Eve Eberfe. Ti Chnote nefoavre; 
adrovg, val ndly abrov [f. abrod vel xov avrov) 
@&xovoecdat, xa} xivitvwy obx byrwy, oe ANN 
rere tag *Abhvag apztvat 6 Habkog ; "lows fiber ob 
ut ra dvhowv, xat ond tod Nysvparcg ele Keprvbov 
fyero. Eig K Sp, ©; Env, ö mob vebpartos 
T 666 ty f pevery Bei. Of yap "Abdnvalor, xatror 
Sevne bvteg dx pokotwy Epactal, nus od npoadtzov* 
o rap vo tonod3atov, A' Gove def ti Eyerv 
einety, 'En\ u yap Nepwvo; treherw0n 6 Habhor, 
x1 & Kaustov avepprriero hovndv 6 mph; Toubat- 
oog n6)epog, paxpdbey ptv, Gore hv arp owppe- 
vioat, xat &nd Phe ©; AE, (latvovro, Ah 
Tobro olxovopetrat tobrov bg CEouiov &nayOfva 
ret, va ph ©; Toubalog anhatvyrat, AM bg nd 
Th ratet npdrrtov, xa) gurdtrrhrar Exel. wo. 
'Aoagyt; tart 7d PN * olpar & abrdy todro ME- 
yerv © "Exaotog Tov &nootatobytwy X protg, og tors 
TwH, Sor Laure goveterv, à d Th; die perabat- 
verv el; 0avatov, xd alpa avrod txytwy vpe tvk 


tmep ixelvol pac, äh xa) Stavolg bepaneverar C Sid the opay}:, fv tnigdper by" auth. Tobro obv 


abrdz, xa 74 navra avrtov tort, pyot. Ute dn - 
thIat Thy Geby, äh ov 3:4 navrh; robro Gpioey, 
&3A4 «© npoTzreray jtvoug xatpoly * » Serxvny Grt vdv 
09) Thr t aavre; ebpov. *Enzith yap Cnrhoavre; oN 
tp, Belrwwary Grt obrwy Hv pavepds, GN p fv el; 
p30v Tr (1)aywptvov. Ob yap Eveabda hv obpavds, 
©Xayo) dr of * o tv tot 76 yoove H E, AAN 
tt ob. "Qore xa) xar4 ndvia xacphy, xa xatt ndoav 
Cpn0eatay Buvathy avrtdy ebpety. Obrws yap hxove- 
pyTev, Gere phre 15nwp xwiveclat , phre 1 pdp. 
At) y&p Th toiro pdiiora abrols gui , wh 
Tavia;ov clvar thy obpaviv, td tv navil ypovey 
trravat. Opa mn xadva{pe: f. xabatipet] rob; pe- 
prxot;, Ti Myw paxpiyv; obrw; tyyog Forty g 
yopt; abro3 ph Cv. Ey abt yap Copev, xal 
xrvobpe0a, xal topty *» GTTnep V cwpattixy N- 
delyhatt, GIntp a3vvatoy ayvohont Thy Gtpa nav- 
I2y09 x£yvptvoy, xa od paxpav and. bvbg Exaatww 
fubv brdpyovra, de & val tv Hu via. "AM 
o, faov elt d nomth; Exeivos * « Tod yap xa 
yEvog Eouty, „ Az“ Exctvo; hy tept Tod Abge- 
Tev * 0570; Ot pl T5 Anpovpyod abrd Lapbaver, 
6) Thy abröy Exefvep kEywv , ph yEvorro ! ν th 
aoping in abr AA * Enzl N [f. al] Swpdy 
T9%Tov elnev, o txetvou ol Los go. Tivos yap O 
elde Hud; elvai, rourtorrs oixefoug, Eyyurdroug, 
ore napolxov; xat yelrovas Grav hyp, Obs env, 
0%x &gefhers voultery yourn, J Gpybpy 17d Octoy 


grow * 'Av0' bv opdtere kaurobg bid the Gnovias, 
ab cod robzov hate bn6oyyre &ixnv, ipod abwov 
bvtog. Ex rabryg 8 the onpewcw; buvarhy Thxa 
elxeky, ö 6 oypdtuy tavutdy rape ws govabs 

naps 76 G. 

Opa nw; xiv eindv, and to, voy, » 0083 
voy ob7w; abrov apeict, totes to Creyelpa: Epc 
robto, orte xa and Tourov Chaoy * and Ths 
ret eehαs. | 

Obr6; tory 6 Kptonoy dg ypaywy qnels * £ O&- 
Iva it64rtiIEA ot ph Kpiorov xat Tdiov. » Tobrov 
ola xat Lwodevnyy Mt era | f. MANN Ev3pa - 
ordy, Gore xa}. Tünteobat xat del ouprapsivat Tp 
Navkp. Enpeuwrtov , ört ite tb Kiptoy 'Incoby 
6 Haddo; &i“ bveipwy, 6:2 zat Exeyey (O "Inoouy 
Thy Kyptov Ewpaxa ; » ElxTe dd &i dveipwy, fie ot 
typryopoy alas thy 'Inoovy, e da ꝙop⁰²α, * rv 
tv hutpe bn abt. lng oy cuventbevto, üdNον 
tig &v; xu phv o08y [ayuoay, a Hyou avrdy npd; 
thy av05ratov. 'Enxhg dig Ab panne alval por 
doxsk. 'Anerelyioey avtols 7d brxaothprov, Laprpt 
yEyovev i Gxn. 

Turtopdvou ùp avrtov, o tyhaavro lla UG 
elvar, obrws Hoav trapot lous a. U the alex - 
vns | &vatoyovtnoav, xal oudty v Takkiwvs Epekks 
Ui. Ense] xatiror elg thy abroad VEpry 3d npdypa 
Iv, An' ©; dien Sea Aa FG’, Ezumtoy. Ai 
rl ph krebs oc krünrngae; Kafto abrds Kfougiay 
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<byev, AAA tmz:ibevovto, code xa thy Guxaothy pas 4 Ayidy £37:v clödreg. Ort yap ot elg Xptorty kul- 


Get Tg u Emeixeortpo;., Att toute Eturtov Tv 
Luo vyv, Age xat ag N pov wpootiVepr- 
vg ch abo, I cis ronoutov e Lnghaxdres pa- 
viag, ci amotuydvie; cοο Gxonoy Eautwy, av tou 
Tunrtety Thy abo, Ewodtvnv thy Gpyiouvaywyov 
*2u7tOv © | Sick th Boos thy Habe govet- 
ant, xa) Lw706vng $exw).vev avroug, Ac abtdv. 
Op N 6 nog xatel veto * tobt Tap Toubairdy 
iv dd xe{peatar dat cbyhy Tag x:pakdy * Eder Gt 
xa} bvuolav yevtoda:, Heeg ox iyEvero. "Etet yap 
avtdy En ptvery xa) napaxanitocat rept ToUrwy, Ti 
Nau Emi0vuet thy Evplav xatalabety ; *Erzibh 
evrad0a roradta hvvgs npay para xath th Coy pa. 
Tourov; @phxey eg "Egecov w; E:b4oxoviag* t03- 


G7EvOv, Ghkov x tov elnely « El; thy Epydpevor per” 
aitdy ya niorebawst. „ Kal obz elney, Gti ovbty 
dert dd BSantioua love, EMA Get Grass. Hehe 
lisa thapbavoy, wore elxds F abtobg Aveipa 
Exyzrv, ph palvsobat 84. 

Ild9ev kxetvot tv '"Eqtow Evie; dd Bantiopa NM 
"Iewavvou ; "laws Endhpnaay te "Tepoookyvuas 
tore, xal &nh\bcy * xal obdt Thy "Inaouy Enforaviat. 
Kal ob ityst abrot;, Niorevers elg thy "Inoouy + 
az tf; Ei Hvebua Arion thdberes ; fer yap drt 


obx elyov, xat Bovietar a,, ele Iva paves, 


Ov &neTrEpnviazt, airhows:. Kal Eviedbey de lxVrat 
ptya 8 rpa, tr aten Th pdnrtiopa Iwavvoy al; 
peravoury, Kal ox elney, &ptctws, änlä, ( ha- 


97ov yap abr cvyyivopevct xpovoy, noe H- B ravolas $4ntopa. » Bantiobtvreg, ebOfiws Ivabha 


davoy, xa} Guwe The cuvnleiag abroug @nhyayey 
obitrw Th; "Ilovbaixh;. Op youv Eviatla xat 
7:apaxaroypsvoy abr pelvat, txeidn ox dt oe vo, 
ob ana abrovg elacev, akka pers Lnooytotwy. 
'Exeivoug d tobe to vo HEN Hau, ol; enibn nph 
v0. 5 

'0 Hadhog npophrr, Ov, val aiding Gre Henle, 
EevaTtpegery, tmyyytiato aA avactpegerty. IAH 
tra ph Tic Ind Tperetela; th abtò mo} atbnws, 
Urtoyvoupeves THe ti noety, ididagev hpi nity 
rept Toy psridvrwy NA,, N,“! Sixa tod 
einety (% Ozod Ofhovrog. » Obro yep xat la- 
who; nxparvel ty th avron 'Enmotoih, AG « OS 
rap Tug eld f. olfe] tf tE5:rar i Emobon hutpa.s 
Ap ov d ph npaopiiwy th inayyehla th, 
EAV & Küptog Odin. "Ebog det tobro 76 Hass 
tm1oxtnteada robs nitroLG xa Entaotypitery ab- 
cobc. "Bob xal AC horny avitovro. Elo Grabe- 
Gatovpevel tives, ©; AN“, ad Eotty 'Anzhihg 
6 KoprvOlwy Enfoxonog , dap ob ypaper Hadkaes * 
Hat & An οο, Kela nzpexdiica abtosg 2 
val Ext, « E tpvrevon, Archlég Endtios. » Kal 
ct &\n0tg vob, onde el dunvupso; 6 avhp, el AM 
pererzothtn Oatipny tov bvoudtwy elg Td horny, Ef 
Th Rütten pdvoy *'lwdvvou i,] obrog, nw; 
wp Hvevuart Cet; 7d tap Hvebga oy obrwy K- 
Goto. Kai el ei peri tobrnv tf rob pantt- 
01.470; 74d Xp:orod, moLkp pov xat obrog Le 


av. Tt od tert elrety; OM ano tgctng EOnxev 0 


ante pn. 'Epot Sox. obrng elvart tov Exathy elxor 
wy pera T6, Gnotrdwy Banriobetviwy, Hel ph 
Toto, Gnep Ent tob Kopvniiov yetyovs, red Nat 
xu Ent rovrp. Iich hv h napproia rod aviphs, 
azpibog älct Tc npt 'Incod, an' ihetro Gxpr- 
Gala; tripag xat Tilaoxabla;. Tab cot xal cis 
da an) The npo0uulac Emeonagato qr Nivebua 
7d aytov, xalanzp of net Kopviiov. Kat ad ptv 
eb» raþdnala tityyerv, J Enuroig, tlefxvuro * th 
tf. <6] & cap, þ 8Svapr; E3rhodto, th & ix rd 
Fpaygwv, Enid ixvvuory d tpriipla t ore ij xa HEN 
Nele ph one Euvape; , chre ij Eovapts wh 
Dan; raþpproia;. 
UG gre; ixtfvwy 3::3rtxacy. Ol. ., el Ny3pa 


thapCavoy, th t Nvebpa oby Ewpwy (46parov yep 
tary), alodnrby 6 tiva eM, thifou ths Eveprelag 
ixetvrng i xdpt;. Kat 6 ptv Th Neeb, 6 & 25 
Phat, 6 88 th Id TMS, I Eripg ww 
tz0tyyovrto. Kal tovro tgpavepoiro rol ES,, Grs 
Th ve bd kt tv alto th pleyyopevar. "Idol iy- 
rab0a ld tx nnpourat Thy « O puxpirepos Ev of 
220:keis td obpavev, peitwy abrod tarty. » Ib 
ràę 6 cu &79ItO Wy Egyato; n2pt thy xAFetv, Gntp 
ob Edwxev "Iw4vvn;g tv 7G Santiopatt, touro 6:4 
Tov yetpwy abo Hag of Santiohtvres, Ti 
« EnaþpSno:td;ero; » lebe xiviovous hv napatera · 
YpEvog, J xat gavepwrepov telt revo, od auaxiatiuv 
rd 86 para. laibzuguo, ywpiteodat and twv Shacgn» 


0 pouytwy Thy Yidv c˙ο Oeod vo eig abt tote ov 


tag. Oed, n6aov hvuoty i &nootacia ; Kal 'loudala 
val "Enveg Hxouov. ( OD ret Thy Kür 
hpGv 'Inoobv Xprotdy, ij thy «ls abtdy niory ad- 
bie Sid Navkov xararrehlontvnv. Oö popouvieg 
Arwrovte ndvo, And rat aauEdvorteg Enetibecay * 
xa} Stck cobro ob sa aneibety els thy 'Aalay ab- 
Thy, ⁊nj p Tobtov Thy xatpdy, Og tbr olpar. Loubi- 
bia Ek xal chi Lv, apybrepa voulfw Arvoctth 
eTvar * nv rd pty cou3dpra zal tho xepalng in- 
cd Merat, It && NTV iy tal; yepot xattyoucty 
oi ph dUvähevot wpdpra goptoat (oof glory of go- 
pole Nati üg), i youbia, npd; th &no- 
pdrrechat th; 79 np23wnov Oy peryzag, oo ldd 
tag, rel, C&xpyuov, al T4 öh. 

avra tnvfouy Dp Hals Evexey, xal noted» 
dat kv ox He ov, 613 && rod dh,, "Inood hbs- 
J Ex64akziv Tobe Salnovag, xal oV utya kvönt- 
ov thy "Inoodv, AA xat x Hab ntpooeriOeoav, 
ws abr ptya ri vopitovra [f. vopitovrs]. Abrn 1 
MEEtg Gelxvunry, Git oby wy Tateboviig IG "Inood of 
tn10px: oral Enwpxitov T axabapra nvebuara, 
au ©; retpACteg, Eiguyer brizg. Ard xat b axd- 
ba prov tvevua tpaprophoty, g ph burag nioro; * 
nal The nponrereiag des , Enfyov SN. 
Ti by th, « Exexsipngav, n,; "Ort obx 80ap- 
eon ptv, xuhv k Hau 5mws Emttebfwvrat 399 
TX9T0U. 

Ha; 5 bafpwy d ovvtrpatiey ks, ank Gt 


1113 
haeyyev avtovs ; 
OITz:p Gy el dig, np! Tov tayiruy e e u, 
og 76-05 olztpoy xat talatnwpey Giekfyyorto. "Iva 
yap ph 66;y xaragpovelabati, d Vana to 'Incov 
npdre pov bpokoyhoag, date Elabey AEN. Achxvy- 
cat d& Iwv Tatudvwy th Evvaprts perdin, dau xp 
aniatoug Exn. f | 

Tivog xdprv tavra Exaucay ; Hebt E fra ph 
7:5 perdoyn The 4&7 abrwy uopidpoy Bhabng * 
kreta tva ph and Travtn; alriag xthowvrial d.. 
"Qonep yap th tov xv; mHpnupa exnydpevrat, & 
7d Ex nopvelag xtp3og wre Bp * obiws o 
70970 di xato Expivay viv nappa tovg nag wv 
palnwy, 

« Eqpeuwrtov, Gr npophtngs Hv 6 Nadkog, xD 


EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. 
Eu Goxel apd3pa vupw)cl;, A Of && aviorata tals tb nhovaluy, I tov tyzin- 


un 


parwy Gixats bnhxovor, "H ayopate! ele of 8. 
xa:9)6yot, naps th ayopeterv LexOtvies, 8 kor: 
Enpryopetv. | 4 

"Enethh non rapaxitrews G7) the Tapayhc 
Exetivng Edeiro * xa, to3r9 nothong Aibev lg Maxs- 
Goviav, elta el; the EUJäza. Naky Stübnte vat bn) 
Toy "oubaiwy, at Epystat elg MaxeSoviav. Tag 
& tTby Teu60eov Ozoonkovixta gyotv ; O0 vo, A- 
yer, 4\e, Hpothabov, grotv, obro: elg thy Tesa 
Tpooiototovteg avry. Ta; It Lepra kel boxet 


-onoudatety abthy noety ty tals pay) at near. 


Ilaviayod dt d u td nhfov xatopbot, val ob 
8:2 onueiuy, xa} avveyog H abrdy Felryvors 
Enery6pevov elg thy Evplzy * 1h & aftiov, & Ex- 


yelhag Gr det drs s el; "Tepouoalhy Kal tl; g na tv Aa cc "Iepootiuua, 41 zug xarelys 


- 'Pwpny, Th Asia Eppnogwpet eL ypivov 6 
Ilzukog, Stärt mh hv i; Tupavils Twy iiogdgwy 
txt, xal 4 towto q Crakdyetat avtolg, Phemwy 
NA oboay thy Eoufaruoulay, low; xi6wpin 
pixpd. Ich yap the Ozob rabrng ij rin hv tv 
Eqptay, ö ou xat th lab abth; Epnpnobty, obig 
thurnaey abtobe, ws Thy Eptphoavia * %. 
uss 6v6yar: Atreabat. Opa & naviayod thy Ei- 
twiokatplay anh yonudtuv * xxal thing Evexey An- 
patwy aywvizerat. | 

Iledev 6 bone yetyovev ; And ts The 'Apreuicg 
xal Tov Topiopnd. Iotabra yap 7% Twv &yopaluy 
fon, and rod tuydvzog ouvaprateolat xat kxxale- 
oat. 'H & xpavyh avioi; yiyovev, ws dne ava- 
XIW[4a2v0t 7d i ayrtolg, xal 74 yeyevnptva ava- 
1.40v%%G, xat goboupeve. ph c6eobfh md oftbacua 
abt, ovvexw; . tbewv, Tourwy Ev Twi ENT 
pEuvnrar 6 ANG, AU xat i Tpagh avrols 
paprupel, ire 8:4 thy niotry ExiyBuveuary, 

Mi Sobvat Eaurd» ärdxtq Ghap xa Plpy, xat 6 
Nlavkog rs i0erar * ob yap y xeviBotog, od priadat- 
p05 * obtwg abt Epiouy nevieg of niotol. 

posso of 'Ioubalor thy *AktGavipoy * oizo- 
vo,uuxe; Bt obrog o Epbtytato. Nakcy && Expatcy * 
Meran "Aprept;, „ Nada Stavolz, xabanzp 
goboupevoe ph oi th as6ag abt, ouveyo; 
cod co t GC. AU ENI ixaltory Exel 6 Navkoz, wat 
dp nd Di "EMLnveg. Tivog && Evexey AAGEA Vs 


Thy co xal T4 Exe? xatwployu. Kaitor od peydin 
torlv i Tewäg, tf oby n,“ Ente naodar ; Ma- 
ran hv Tow; xatt tobg miorobs, xa hutpas Enti 
vrarpibag, th Emotoy thy virra Gvhioney gl; B:- 
baoxaklay * obrw Jvcanoandhotuy abtoy eM. Nev- 
Tnxoorh dare V. Opa mo; neva wnhpipya Hv v 
ng dog, xat Kupraxh Hv, « ptypr pecovuxttov, 
naiv. Out wxra tolya, az thre ud bieks- 
vero, dre hovyia; obong. Luverapats thy topthv 6 
$:460)0g, Santioag thy axpoathv UN xa) xart- 
SVS Tu. Ota por Ot cb 0fatpoy, nw; ovyxexpornut- 
voy, xal td onuetov, clo. Ext Oupibog txddnyto dwpt 
Tov vuxtov (t039975; hv 6 nog Th; axpoicew;), 
oö and palupia; tvvoratev, 4k" anh the guonrdhs; 


C avayung, xal obrw; Ce th HED aig, rt bv Tpt- 


ortyy Hoav * obnw yap fv txxinota. 

0%x elnev, *Avacrt octat, f, Erepò athy, &ix 
8p Th &Tugov abrod xat napaxintudy * H yap 
gur avrod Ev abr kortv. „ "Io xa) Wiz5hog vs- 
xpdv H yet pe Ebtuyov xakovuevov. | 

Tivog Evexey Ev vuxtt biekfyero ; "Huckicy Efifvar, 
ono. Th utv xougdrepoy Exeivor; Emmmptruv, 2d Bt 
EmirovOtepoy abth; alpopevo;, Entfeuty d xa 
TOLL olovorrizos, naidzvwy ve avrolg xwpitiodar 
abtod. Opa xa, &Hpwaivu; abrdy xivoipevov. Arik 
yup vote tabra yiverat, fva ph voplawery, 87. 
bntp thy on thy avipwnivey hv, xa Fibu - 
woovre. Opi; abr za! onzvbuvin, xat obe Ent- 


t60y).ero arooyeiadart ; Mh yap abths avexitOn D w ave TIMaxs ; Of yap Tyior zal peydalo 


if. &vexa.] ; Urte xaiphy sòöpetv, xal th niv xata- 
orpeat, xa} Exvoart thy Guuby tob Ghuov. 

« Newx6pov, » avi) tov, lepdBoukov. Kdpnuz yap 
teti d gaphy [f. capobv], &p* ob xat vewxtpn:, 6 
d VEWV Z5pwMv xa} capwy. Th £5 oLpavot taps to3 
Ads neuy0tv,. hot xarantav, xat ob yevbuevoy 
und av0pwncy H Aralna. 'Hpipa xabädzrerat abrov, 
bztxviz $31 akoytiorw; cuviide, xa) TRpITpERETAL 1a7- 
Gy pong dE nparrety, Eiixvig fry mporEtr®; Empa- 
Fav, xal ox Edi iuwrixwv f Q”, Evexey 
«orvhy txxinoiay noetobat, ELsog fv &xαινEẽꝗ kv 
Th Asa £dre wv of &yopata, oftys; tdixatov Tots 
KEV, xat Gyopaints av0pwnotg * 6:4 wat ayopalct 
alebvrat, QWanep clay xs: xa Ng av ks. 


&vipe; txztvor The ptv gu3rws hutly The avrh; 
Exorvwvouy, The 0: nplatpsotw; obx Em * Td xat 
01k» EneonoOvto thy ydpry, Opa abt xal Enzt- 
y6pevey mapanhcboat, xai ph napopetuta, AMS xa 
dd dy 9izovopndvra, Toi; Epyoviag petantpuydue- 
vo; 8: txzivwy avrot; 5:ahfy0n. AE s Oavpicar, 
no; cl; aviyzny tur:owuy tov peydla Twa np 
tavrod elxb [f. cinzly], æcipdtat perptdtery, x · 
banep Zaphod npoyhting piiwy rapab:bivat th 
a@pyhv Tp Lao. 1 

ON à⁰αο, perk Tantivoppodyvnhg, AAA, «© pert 
nd&3n5, » Nokia yap sien the tancivoppoatvrg * 
tv , be AN, mp); Epyoptvos; * cite 7) 
ine navriafd * xnvwHa nohh e M9“ öbv, 
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tat 73 xaropIpata, NV xa. ſ. 3] taurdy thal- 
puyy, Toir2 Gia di nen; Napanxeudtuv abrobe 
Al Eroluoug tlvar np; xiviyvous, val twig Setlobg 
xa: Tobg ph, xat navia To lveouart elbe sdat. Ei; 
Tb. « Azbzptvo;, » nootitar Gel, va ü [f. öl Sa- 
vota abe * Nopetopar cle "Iepougnihu, npoyvors 
Stà Tov Uvevuaros tx iabpeva; nopsonat Eric; 
d * Iva Selen ört kz antpyetat * Iva ph Seen 
I avayznv vopion;, grow, or; xarà due Secud 
* xa: 9 I ptvoudt * xn Grt pty xstpasnol, 
a * bnolor Ot, ox ada © Emap Hv valenubte pov. 
Ti oo &ntpyn, el sand val 0i:it; os pfver ; 
Ati todo abrd;, Iva 8:2pevubo, one, 3:4 Xprarby, 
aA val teln Ex &anobaveily. Ne elxditrws 
« MMapapropopar tv, » ate unf napayevouevcs, 
ati x20ap6; eL and tot alparog navewy, el v 
Cxvre; &nobavelte [f. anobaviiz):] an> tod goveu- 
vod tcm) Guyov. Th yap tov Eiizaxatkov, gpnot, we- 
Tolna, th « àraryre at buly thy Soulhv toy Bend, » 
xa\ b 0i\nua avrod, w; abrh; elnev, Iva nrowed- 
awry el; thy povoyevh at Viv, thy BE obpavoy 
aroatraltvia kal cwrnplg Tod yfivous huov, Ao 
pot, obe Tap td irfpou; xatoploty povov 
Eye: z5p30g, (« Minw; log xr,pytag abth;s àdd- 
xiuog yEvwuat »), ors th taurwy Entpehetabat 
Exec tt Ng. O yap toovtog giaautoy, xa 7d 
tar Tyrel, xa) laws Tod 3% T4kavioy xatrayweay- 
tog, ox tmeith nporrudrepov ht hueripa cwrnpia 
tod rouvlou, 6 tnzith Grav tautol; npootywpev, 
wire xa Th toluviov xephatvopev. 'Opi; ; naph Tod 
lvebparto; Exats thy yeiporoviay « torpalvery thy 
Exx NH, Tod Kup. » "IBov xat An aveyxy * 
cod Kopie karten "Exxinala. Enpeuortov Gry obg 
c ala ix4keos nper6vurtipoug, Oe Eniaxdnoug xalel, 
fro Tia Th Tobg npeburtpous avayxny Eyerv Fe- 
ont very Tajrr,s 'Exxinalag pg, xati why, ( E- 
deyGov, Enmlpnooy, napaxdiiooy * » ff Emaxdnoug 
whe zog brrws Enoxinoug Myer. ASVG Ut 
> mpiypr, rt oz bntp pixpwy 6 xiviuves, o ye 
cds cod Bicy tgtloraro [f. tgeloaro] alnatog. Ti 
o *tt&pxt, el torto npociiag ; Th Nvedud pe Exe 
« To MrYο 776 130175” » T6vttatt Th ydptrrt abrod, 
Eaveywg Evaprurhoxet avrols val yaperos Gov 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 
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ye, tyswGpny, Soo tp Kupiy* » xovorott- A avbrod, bevti pog tab enxprxety, tplrog x kr, D.., 


Taprog, th al znourrovra, al Kol Eyovra 
lap64vety, uh Mau6ave:v * Gore nokb TO Gxthu6- 
vwv org Beco Hv. ANN thy Blav, tv to ei- 
Nel « *Argonaohtving an abt. » Kal clx5rwe” 
cls Tap thy Olav abtovg Lornhv tuff vat or 
tiv. Tl forty, « ElbuBpophoavreg; » Av vb, 
Ipohibopeyv, st ANI, Ot Extporg cd wog, 
xx} Kunpoy 6} clagcav xal Tuplav. Th yap, ( Kara- 
AN,, ebwvuupov, » oof Enhag xefrat, Al) 
674 ot tyybg yeutaDar th; Lupla; Exneuboy. Ei col- 
von c Hlvszvua txilevs, Sick if àvreine; Tourtert, 
$:2 Ilvednavog elödatv. Oö yap Th thy Napalve gt 
3:4 cod va gꝗ Eαννοινᷣονιτνν ᷓ ob yap ana; abry th 
deva npobieyov, GM" br: @vaBhvar od ADH. - 


B pevot abrov, 'Egzproicat, » tourtart nlnpwoat tol; 


Te:ayptvorg. Ota dd por cd, Th hutpac, pork rh 
"Atupz el; Tpwada How, &: huecpov nfvie er 
tet EnxolnTav EN hutpage Thy dau Shea, al 
rA 85h. "Ort tod $:a%6voy Hoav al Ovyartpe; Oh tne 
Tov. "Note o xa) T6 xorvwvhoavte yep Braxovely 
Erco. Lnuilwon &. ö al rpophtibeg at gur pe 
avzod nzp)tvu H, xat ir; Hννο] A,Sebv 84“ cb- 
ad6eiav towto, Gre vat wpophieiav [f. npopnrefa;)] 
h5ioo0at. Ei & ph tv neptonobbactoy, obx By 
noo) xev 6 ovyypaysbg, Ort nant naphtver Nn. 

« "Ayabo;, » 6 naar Thy Amn Ng. « Thy 
&v8pa, ab tory ij Covn abry, obrw Fhaouory iv le- 
coal. "Onep of rpoyphrar Engiouy, xa) ber wh 
yrv6peva bnoy pagovieg, ö Rep alxpalwoſag De- 
Tov, ©; 6 "IeCaxthh; tobte xa avrds Enofyae a 
Td oi xa, Gt: «el; yelpa; thvavy rapatocoucty.» 
Ox elxe & 6 "Ayabog ö Nadkov Chooverv, fra ph 
deen tx ouv0txn; Lyery, 24 ( EvBpa, ob lor 
h Chin. „ Opa, xat Cov elys. Holt, not, 
napexdiouy wh averbely, xat ob obrws dnfrovuary. 
"Opt ; fva yap ph Av, voulons iviynn; elvar 
Td, ( Acteutvo; IG Nvevpart, » Trpoayopeuopat, 
undd &yvooovra avihy Eprecely, 6:4 toro tat 
Tpoltystart, Kal once pupla wpoleydviwy e 
ob aveyertat. OU yap thy napalveoy Bit to Nvev- 
patog tnoouvto, Akt povov gerfdpever. abrod. 0 
8d pro: * « Kiptog th dperthy Evaniov abtroy Not- 
G81, » Lovato, 6:1: Gena fv Geb; ob yap &v Ha- 


Tatortpov; notwy , EgcthErag, val cc ap HAV. D hog obtw 7:20805puno3y 65 af aporfapratuv au 


09x cInzv, Ob Eabov, ak, « 053 Etnadvpyar » 
Kat ov robto ptya, 64 wo Endpevoy, th tals 
yztiart; xat tels or brnperely, ON Eyere ef; 
Arvotav xatapuysty, « bnt3eifu » Std wy Eoywy, 
et oro xomiGvin;g bel» Epydteolat. Oh ins 
xaxby cb Jaßetv, 41,4 geri td ph iabealv. Kai 
mob elnzv; "law; &ypayws napiiwray of anicto- 
T0 F BE Ov &v Tt; cukloytgarto, Cuvarhy giphabar 
St“ bripwy L{E:wv, ro Snhougmv. Kal yep sette 
Thy capi thy p toe xiviuvous, why A- 
08:av, Thy Stsagxallav, thy &xthpoouvnv. Toro Be 
&xT1poTivn; Ee. El yap txet gnor «Aluinoovii 
vnappovra, » rav tpi; d nt Lap6avery Nn. 
692; wptey, 2 toto Le; BY gabe, gat. mh 


(* pονν)u u ph G95 [f. 808g] Exurdy elg vb BEatpov, 
Exerra 6:3 ths duplo anapuywy), of wh $6: Std 
do livevpato; toute yivopuevoy. 

Tovureot:, 74 p Bornoplay Emahicra Labdvies. 
"Ore Hoge öri ful Fervd Ife. cue, thre dual 
vetat, obx zal robe xναονqονονα Simtwy Eauthy, A 
hyobpev; 705 Hvevuarog eva mh npdypa. OU Gg 
torry 6 a3:kgh; rod Kuplov xat itnloxoncy le- 
Wav. Kat ä abrol; & Nadkog v td thvoy 
dinrettat. o xcοναναον, ph yEvorro | A tob Ocod 
Doe thy giravipwniay itviciiachai, wal schung 
tunkhoa yaptro;. Oe & abrod xa th &rupo, 
perk Tov wpeoGurtpuy eight. « Ark The Graxovia; 
atrod, » &vi?, the xn pvGew; 203 Evayyentfou, Meyer 
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EXPOSITIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. 


Abrat xa pvpidBeg, bx tov for,ohviwv, «Th alpaat- A Baloy tapattbvriov th x0:v6v. Ast Yap hr av 


rob & fd xa int v thxvatuov, » UHH ppov. AM 
S, 6 piidav0pwnrn; Beds xat £5 abrov, vat £5 
t xafveov thi;ato tovg poravohoaviag N⁰ͤôar o2v- 
dag. Obx sl &, "Hrovoav, AAA, cKarryh0r,ouv,» 
avrt rob, cle xat thibaytnoav. 'Q; ovubou- 
1ev0vze;, pnolv, oy wb; Entetiovreg* lev gelb- 
orv avtby, Gt oixovonia xat ouyzatabao; Lv. Obx 
Apa txxorth I ſ. tyworh] 20d KnpSypatog TWbro Hy, 
z won ye xat abrol tvonohirouy Exifyorg Th torabta. 
05% Apa tyxake? Netpy [f. adh] ankog (inp ra 
Evrau0az tnoir ov avth;, tonro Nitrpor [f. Nadkog] 
Ezet, ard & let att; tb dE. Kat ob elne, Ti 
rap; ob yph v xari rd k SUHqννẽj] Ox apxet 
dd wh xN pt tust, 433" Ide xai , Tr moth e 
v6pwy, Oi ty "Iepocokbuotg moreboavieg and Toy- 
Galwv, kon rd voutxi fOekov pulacov. "Epyty thy 
@no)oyiay nor oat abrp cvpbouketourt, ph ) œ. 
« "Iva Evphawvrat, pub, val yvoc, 3:1 Ov xat- 
hynvrat xe p cob, oA tovey. Ox env, Gre At- 
047xet;, aa" tx neptovuola;, fry Abrög puidrrerg. O 
1a6voy Tobto Hv Th anobatbuevoy, th uh tripoug 
0:34a0%ewv * 44 tf ; Th va) abröc rnpetv. 

Tt ob; &v rd kn pabwor, BAA avrobg, ont. 
Ilg, uod xa hails of tov 'Toubaiuy 3:345%a).0: 
Entubapey mph abt; Torrtoz:, Ta; poop: po- 
ptvag dntp abrov kack wy veuoy Ouzfag ob 
napacye, Iva yon; thy Lnaolav. 

'Evrauda Evrperrixin;* "Qonep huts Exefvog 


x2Th yepoy Exety thy T:4hat npmotatny, xa re fvery 
aur, EaonzuBov, WNapapulotueves thy unh v 
dhv. Ti torty, « Alps abröv; » Tourtonv d nap” 
hply Xfyovor atk thy Puwaixhy cuvificiay + EY 
Toi; olyvets arty ExBate. "Ebog tot; "Joudatlo:; 
raum a, thy guvhy xatk TH Eioxafuy, bo; x 
xa74 759 Kupliov. « Alpe abb, » avii rob, "Enapoy 
adrhy Ex Toy Covtwy. Op hes Gong covororf; Gia- 
Leyerat 6 Naviog 7H yikapyy © « ELEStork por ei- 
nely 7; nphg at; » — « *Enviert yivwaxeg ; OU 
&pa 6 & 6 Alrürriog; "AvOpwro yep vig vewre- 
porno tro, xat oraotaoths, xat anatiwy, xu 
ring, va) npoeeB3lrnacy 6 Eridbolog ouonidtery Gif 
cob vou, xa\ xotvwyoly - norety Toy Exefvorg npoo- 


B nedvrwy tyrinpeatwy, xa thy Xptovhv, al tobg 


anoorblovg. A“ oV foyuozy, 634 Laprportpa 
yEyovev i Aeta. IIa pà Toubaiotg tpet; glory alt- 
tg yevina! * Pap:ratot, Tassouxafot, xat 'Er2mv: 
lere“, two dt Tobroug Ot xat Eixap'oug 
io. ovdpacay, rowntor: frhwris. 

"Opa. abrdv, &r2y npd; tobe Efw Hraktyyrat, ob 
T4pa:tropevov x2) toil; and TOv y v£yprodas 
Bon0huncry * Eviaila 3Þ nb the ndews tvTpenet. 
Kal &)iaye? nd rw rote «© Ampodls dv 
xplzovg avipunovg 'Pwpalovg badpyovia;, Eakov 
el; oviaxhv. » Ereizh yap clney, ö et 6 Atys- 
ee; » ctw; abrdy raving anhyaye the Laoblage 
Elra zva ph vopro0y, v Ehvog "Toubatog, mnportyer 


tneratapey, xaltot loubaing xnporiovieg, btw © thy Opnoxciay. Kal yap dkayod Eyvopcy Eautby = 


Lal ob rote Edvecr xnporrwy, obpapatoy hutv, Kal 


09 kEyet Kal phv S,w¾jXia Truddeov rapayayety, Gy 
7: pit ce no; xa phv dE; Nein IQ A; Gn” 
tnelodn abrotg wal navie inofy oy dv norco; Hy 
Ip xa) Carzavic0at.' 'Eytveto tata of th; yvwpng 
avrod perabatoptvns, int zaxia cd mpiyua Fy, 
aua The ayanys ovyxataGatyotong, "Iva yap 
tobe aindao; peraothon, tytvito avbrth; ox 
nüt Etmiberxvopeys; vouov, än“ Späte, val 
rave Id 'loubaixa anert)ere [f. ker. |. Kal yap 
Gn.00 obx Ates % Evayythov, niviwy u ca- 
cc tvſ ve po; * Eva & by th; rantivoppuotivng k 
dive Gdrxovutvoug, ob: Em HAN TO abrqᷓ 
Teovexthuartt. «© Ata TC, » ToutEatt xararytA- 
kwv * abt; hv & Bhhov Exuthy Toav., 

Op oixovouiav yivoutvyy * peri th zz150Fvar 
Tobg "Toudatoug, tore zwci tat Exetvor, fre ph 


x4xzTvor guveniiovia. Maälzora yip abtobg 0% i- 


Ger 6 vads xat 6 v6pog. Kat ob AAN tols à x- 
o76kots 6 Navio;, fr: abrot afrtot yeydvany ab r. 
H xatnyopla hE,fHre and 701 rapdvtwy. (Ext ràp, 
prot, val "Eianva; eiofyrayey eig th lsgb, vat z2- 
xo{vwre.» Kat phy int rod Xprorod avibnoav np23- 
zuvhaovres, ana tobs aviloptvoug; mpoaoxuywhoat 
am. 'E6ovlovr yep avthy avilety, xal 6:4 rovro 
ere, » @ors herd theloves ud, touro nf ont, 
"Eruntov 8& avthy HD: v6pou $3 evo, phi :- 
xa@Typiuwy * xat ty wh perafy ordotg xatiiihger 
ig the fey, xa & BYng Bu nch 9% 8, J- 


cob Kuplov vast. TI & to3rd tare; Tt o Oö 
hpvhoaro, ph ytvorro! Lobato Tap Hv val Xpt- 
ortavdz, 30 Bet, puidrruv, incl xat c Hel vd 
auer nivrwy avrh; Enzi0ers, 6 7p Xptetch x- 
ore νννα. Kat np6repov Crakeybueves, quei «'Hucls 
net "JouBator. » - | 

Op x0)kzxein; &nrayptvoy ty Moyo, xat th. 
Emazixd; If. Fiete] Er. OS yap eins. Ak- 
ora, J. Köptot, ak", « Aepet, „ 8 pakora 
End0ouy, « kal rarlpac. „ Tobro tine, irxelvo 
yvnaurmro;. © Or O ph,ỹẽj D ö h, une. 
'Opi; nb; arch; se th GhEο ; Elyov rap v 
alsch pb thy Hbrrav Exeivny. 

"Opz nd; np>B8oroet to Ly * drwe Apydpe- 


L vo;, e Ela krch, nav, avip Toubalos, „ & Kdyreg 


azodga: ⁰’u e h600.0vro. « 'AvareOpapputvo; Bt 
ty Th Acht rabrg. » Thy Sn abr dN 
onou3hy thy mp! Aarpelav, ö wou ye xal a- 
Tpida mhlinairr,y agels to50brov aptariony, iv- 
rab Nero tpaghva: ik thy vepov. Taba Gt ov 
obe ixivoug &nooyobueve; Meyer povov , 614% 
dæixvbe Tri hl SU t, al 09% avdpwrivgy 306, 
Haden Ent oh rhouypa, O00 yap Av nenatbeuudvo; 
ag pov [f. #0 ploy] periory. OU AN eines, raph 
Tana, Aa, « raps Toy dag, » Thy xapre- 
pla, thy mp>538pe'av, thy mo) h v di alc 
bzarxvs;. = 

"03: Ame torwodtog Hy, wat oy anha; Hwy ty 
vip, Ex: t prydha' tyzopa rept any cine, 
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Na beixvuarv abr 0x &vOpwrive cxong nguoby- 
dag, a J\1).< ety, 

"Opa ng; drei paprvpas, th tpsoburtptov, 
Ty @pyripia, robe tv th nd: i yap ancoyta 
abrob ob 8erklag hv, akie bifacxalla; xat xavyh- 
oew;. Tis , Grapwvia tov tv Tal; Heatset avaye- 
Ypapptvwy tv Th ard thy Navov 6traca; Ev 
ptv p th xati thy b dnraclas ioropest 6 Acu- 
xdg Tobe net avrod byzag The pwvhs ptv axovaat, 
ur 8£va Tt 0ewphoat * EviavOa Ot Jeet En) mwv Gva=- 
Gabpov tobg per? abrod bvtag, d pty bg Tebed- 
oba, thy R gwvhy tod Lakouvtog wh 4xovont. Kark 
ty thy Iatoplay & Xpuolotopso; navy Entotrnudvug 
tpunvetang Thy t6T0v, ken, sri r:pwrn tfhyno h 
aiyouon, The $wwh; hxovoy of auvdvie;, vv Havtou 
cm,, afyet, ( Tig] el, Köpie; » dxoverv abrobg, 
oA & Eee, cl ph abhv. 'H 8 Geurtpa 
dStrnatg i WG ronsa, th ptv pos rebedobat, ci & 
thy Tod Lakobvtog wh Axnxotvat, gwvhs, Myet, 
The Tod Kupiov ebe thy abo yeyevnpevns, 
u d th pw; t:0:Go0at. Eixitw: todo Ele · 
abrdv y&p set the Qwvi,g xataGiwlhvai povoy Le- 
vng* el u rp fxoucay xaxelver, ox iy togoutov 
tysvouro Be ATL Exstöh yap oi nayurepat, Ghet 
rn: ibovrar d, th po; ed Exclvo, xat EupGor 
yivorrat * xat yap tnthpwoey abtou Tag beg, 
»&xelvor; Edwxev avaGityar if ye tOehov. "Eno 
$2x:T ixelvoug ph noteboa olxuvoprze;, bore alvar 
paprvpag àstoniorcus. 

Kang elne, « wv nattpwv, » fva deten abzobsg 
oö bvta; "loviaiovg, aaa dGorpliovg tob vepou, 
xal oy) Cnlonoodviazg. « D'vavai,: nel, th Ona 
ab ro. Obzouy avrov td 04hnuzs tobro. Opa, nag 
ty Tater ermyhoews :3aoxakla tie 

'Evrai0a ptya tg0tyfaro, elnwy, « Enxalecd- 
pevog th bvopa Tod Kupiou, » Celxvucrv atv Bedv 
dra ob yap Evi Exepoy Enixaltcacdal tiva, el ph 
Thy Oed. 

Opa dg tavtdy claw9t. "H0ov, pal, perk thy 
bby txelvny elg Tepoucakhp., Naky toiro Epapru- 
ph I spa, and th; Exbacews 1h paprupia. 
Elxzv, ti « Ob Efovral gov thy papruplay, » xa 
oöx t3:Eavio. Kal phv, gnolv, eye 4nd koyiopwy 


THEOPHYEAETI BULGARIE ARCHIEP. 


1120 
NV thy MATO, Exd4ywy* « xabw; Ne, helg s A Chkog ons, xal of paprupes the AN,, tob Xp 


grob. Ox hvE3yovto Lomnby o, Loba naong Gxob- 
oat Th; Tnpryopiag, 60.) ond tou Oupoy cep 
tuninaliviig t6haophpouy, Opa, nw &vw x2) 
xd cu E9gvpiieno, ot Toy Xprotov yeEyove pwabnth;. 
dux Gvigpuroy peartevoaavicc, Gn.” avroyv &., kau 
rod X2a7Tafwezvnro; AnrAaLlvyat ary Thy yvwIty 
do v. 

Kal phv rap' tze ivo Eder pabelv, ef rwo: tov 
elprptvwy tne). d6ovto, ark azhws th Co yapt- 
Tera, xal Exelvorg mngbg yapty noel, OO yap tours 
tei rei Enep Cixalwg tt NAH, Gn Onmwg nate 
gete tov f. TVI txefvwy Oupdy Eixov Gora. 

Ti &t not 6 andotokog ladies Pwpalov Eauthy 
anuxaet, xal np; Thy yirlapyoy brakeyd eve Eon, 


B 2: « Ex st xal yeytvvnuatss [MAEIMOY EK 


TON A... ] Ot zata da xwpav ws &h tt ptya 
Td 'Pwpalo: xaletabat Evopitovro, naptyovreg $5- 
gets, ineypazovio Pwpalc: xat bapeyor elg th tob 
yEvoug bvopa. Exec oV xal of yovet; to AN- 
or4).ou bvte; tv Tapop &nsypagnoav ele tb xahetoba: 
Paci, el:6twg 6 ANαe,JNg, &, £5 avrov yev- 
vndels, Eye, Grr « E && xat yeytvwnpart. O0 
dy ty:vgaro Haves, wh yevorro | [IQANNOY.] Po- 
patog yap Iv, el xat prity Erzpov Ebeioey &v ph 
Dp xa: peifova Gixnv $. Ho ano; aphxe 
Tavurny Thy gwvhv, AMA Sacavws aur thutpoupe= 
vog, xal thy &pyovta de0trtrcuevoys Kal o &nhog 
gnov, äh“, « El Egeotty vuly, » Abo c tyxhhpartz, 


C xa} 76 &vev k6you, val 7h 'Pwpaloy Nr. 'Projpatcy 


el; 0 & ken- Nat * £18 G7: bel &pyaly xat k Hu- 
olatgs dnoratreolat, xal ört 6 'Pwpaluy gasdebe 
xart" txetvo xa:pou ndong The Yho txparer. "Qpuors- 
ynoev tauthy Pwpalov, ph anoceridpeveg thy P- 
paixhv @pyhv xal beonorelav, a eg ol komot loudator 
ppevanatouvtegs [f. —rOvte;], Thy uz Geb Bav- 
Toy pdvoy EE Bae, ob phv EvOpwnov, Epyorg 
dd avrol;, s ö ele olxttar, y,4o0v txthouy, th ptv 
bvopa apvoupevot, Eproyg dd bnoxetiuevor. Movovouy\ 
xada{pwv . xadarpwy] abtod th ppdvnpa 6 Natkog 
Ppaoxwyv, ir, Ly ptv tpbogatov xal amd cod npoitvar 
@arayytheg dd Slug tuo B& Sve Epprowpt- 
vov, x ratphg tarropsvov, The zpoonyoplag k- 
pub 1) tpovdpov. Atd tor touto Exovong xixetvo;, 


Eds: tobro bnontedaat sti mndviws Befovrar, Ech D xa Bibawbel; ö Pwpaloy bvia tirtery Emyerpel, 


ràp Fun 6 nokepoy Xptoriavel; © bars dd ToLro 
Let abrobg Bifachai. 'Eviatba 55o xataoxeuder, 
dei de &vanoiGynra abroly tony (o yap xath th 
elbe abtdy itFiwxov, obs rxath LoytTubvy), xal tt 
Gebe F 6 Xptordge 74 naps npoaboxiav npopye 
<£vVwv, xat ob dp“ gig m4 yivopeva, (ke m6 mike 
Xovea mnpceiiw;, AA tt elncv, Gn « Abrel Enforav- 


rat, dci ty Hunv beguetwy ; » Oh &viikiywy T6. 


X pto7G, aA Boulbpevo; pabcly c obrw napdte- 
Cov. "AM ox teibaoxey abrby 6 Xprovhg, &' elns 
p6vov @nehbcty, 

Tev Ertgavov bt{ pvnocey abtols, tag, xabe- 
Ahe. Tüte &h pakora ox Hveyxav, tnah toro 
Merxev abrotg. Kat fon , mpoyntelz tnhnpobre, 0 


lg sa xa! pdbov 7h) Opacog rat thy bpyhy da- 
Auwy ouveo:eieto. Tiphs yap ana If. an- 
Havov] Rad“ txetvo xatpob, oby Gant WWayevels the 
PNC Ervyyavoyv, (Me xat Goorg abroly i xkhog 
v6pup xapitwy f xprpatuv, tnoitevero. 

Tovrttort, xat ovvoita tpavrg. TI hiumxus bus ; 
O93 äs Tov Eeopwy Toutwy. Toots gacyv, br 
o Foe dri korb dpytepety. 

Ti oö; anohoyeirar Og a obang, xa 
tmdyer * « "Apyovia Tod kaod cov obx Epelg x,; 
el yap ph S&pywy hv, Ag Ame LEpitery Eder; 
Kal yap avt6g nor * « Aorbopotuever ebloyoupey, 
buwxdbpevc ave;oucls* » tyrabbar tobvaviiov ND 
xa o 10:3opgt wdyov, AMA xat inapitar. Mappn- 
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EXPOSTTIONIS IN ACTA TEXTUS TERTIUS. 


ofa; paddy tort 74 bhuata, i Oupod * cox EGov- A gavivat naky agtyary ab rb &Opwniveg πνιννν- 


Leto Elxatagphvmtog yavnyvat T6 yiiapyy, EI yas 
abtdg uk tgefoaro pactizat, tg Th tot; 'Joudatog 
tl ptiovra, th ö nd Toy olxerov Tyrteo0at 
udo av exetvoy Opazutepov elpyacato. Ob tp; 
Thy alda dt Cavelvera:i, ana e abrby thy ime 
ta ta. Th &, « Tofye xexoviapeve, xal ob xaby 
* pivwy ps xatax thy who, „ dvr tov, UnzvOuvosg 
bv, Gave) Bye, val pupiuy Oavarwy ägtog. 
[AAAQE.] Léa rei0opar abt ph eibtvar, Gt: 


apyrepedg tort, did paxpod ptv aire 


.- ra] yoevov, ph ouvyyivoptuoy |. ouyyevs- 
pevov ] && *Joudalotg, dpwvra Ot ard tv ptow 


pers noli@v xai Ertpwuy * obx Ext yap Grhog fv6. 


@pyrepevg, co Eytwy xa) Bragypwy, O ro A 


vat. 
Opa, opo3pot xat pavixo! rept thy xaxiav, x 
Teoonpaxovia buon. Torutcy yap th EOvog, Grav 
ERV ayaby ovpgwvhoat Ty, obst dd ouvipyorra * 
Grav && Ent xaxG, FF jog $1.6xknpop, val Aa 
xotvwvob; vg Eppoviag. 

« *Ava0t part avebdepdarionv Eautoby, » &vil tos, 
ks elvat th; xa Oedv mfotews elnov tavtolg, £ 


pH Torhotiav T& d. Toro thr To Oe oflxo- 


voulag Hv, td ph ouvitelv avrob; t &xovoovrat. Ti 
oby 6 Ilavog; Obx tbopubh0n, MA obvotey {[. ob- 
elbev], zei Ocod Epyoy kerl tobro, xal d ndv ix 
avrdy agptr,or. 

Tobro od Ey)r,po to Nathov, 43 ao0ivrin . 


Hadkog Bovine; detgat, sci det xal bobby xa B th; pd, Eyxwpioy Bt th; mpratotorw;. 


nEproteetv, xa) dyavaxthaty bixalay xakunttty, 
onep perapen0etg le ret « Ob fist f. Fferv], » 
xal 74 kene. Obx Fey Gre Gpyrepet; tort; News 
oby EBeyeg* Kal ob x4d0n xpivwy pz xatt thy 
v6pov ; » AA ntpoornettat d&yvoiay ob, Blantou- 
dav, dh!“ olxovouorcav. Kort yap pera;yeipropsy 
Yohoaohari xpefirw n2þpnolag. Nokidnic & nappn- 
ola E6aye thy UH etuv, peraye:propds ot n 
xarwplwas Td npoxe!pevov. 

Oö ravrayov th; yaprrog nokaver, val ty Tobtw 
doofen oyioart th nog md xaxn; Cpovooty xat 
avtov. Kal ob ge et ta - Gapiratog yap hv 
zx nooyGvwv. 'Enzibh Exetvor obx EGoukovto e, , 
dra tf xplvouary avrdy, avayraterat horny abrbs 
EZermnety, Sick tf xaraxptivoucty abtdv * xat and ths 
zatThyoplag avtiy xat the Stabolhg over 
tavtbv. UIx foac: LadSouxalor t&ya o82 thy Bedv, 
rayelg Tiv:g byte;, ödev obdt avdoraaty Eboukovtor 
T07cverv. 

Kat uv Tpia tarts nog wy Myet. dpyorepa; 
Nvedua xal Arrelog, Ev nor. "Ore per abrov 
korn, rte &noboyoivrat nk avmoy. H Aegis 1 
AS roba, « ahpérspa, „ od pdvoy' ND 800 Meyer, 
dne p xvpiw; not apylrepa, 414 xal nep) Tpiov. 
"Q37z oy ov bel tx th; ESE 4xpibohtzrou xuptt- 
Trzog xpiverv T&; Tov ankey xal 4ypapparouv 
©atwy ovyypayds. Ex toutwy yap tion, wi Et- 
ey, ape yevvirat, xath xuproketiay Ent trvwv 


*Qrovoph0n toiro, Ore waxetvoy xatapabeiy 
abr&dy thy go. OO yap tx ro unybty Eerv elt, 
à xa! tx ol NAD Enyerpetv Eautobg νν 
Evteg. Elxde & kal perk th &nootaktvat abrhy, 
T:pomeMbety tobg apyriepet; airobvrag xat zarai oyuy- 


Ovar: oss rap t6o0kero ores Gpvhoandat, ore 


tnvetoat. Türe d tnforevony ix toy fen revo- 
ut vv. 

Hinnztat Lotnhy ty Katozpely, d Exit Brakey0h 
tr pelgov5; 0edtpoy xa! Maprportpou tTob axpra- 


- wnplov* Iva ph Eywsr Myers of Toubatot, Gre Et 


£:30pey Iladhov, Enotretoapey fv. "Opa B vat bn 


_ o7okhv anokoying [f.- yiav] Eyouoay up abrod, vat 


zarnYopiav vat ixeivey. Actioabor Leyovrat of 
TApAGUIIRES. 

"Opa no; 6:4 th; Lhpov tov Efw &fl@og Yiverat 
6 Habzog, ws zal Xptords napa Nidrov. Nap- 
E8wxay abrby GITnzp avelety xa! xatabixioanr* yi- 
verat d& rwobvavtioy, xat owgerme. Kat ov pdvov 
adthy ixelvc; the pings thatpert, ld wat Wing 
Tok; xat dnrnptirg abrot; yiverat, Gate ANN - 
vg $:acwhfvai pers toaavrr, napardtiueg, Exel 


o The csg atrbv EEibakov, tre &ploravia , 


xa) o &v pert 700207; abrdy hayalelag ln 
vev, el ph wat abrd; Eruyev ob V abr xateyvuw- 
xQWz, xa) exelvey fot 7h gouiudv., 

En nehmt be &y Katoapeis tort th paint pio 


"Hpwoy, *Eveydvioav T6 tre Gi. » Azfne: Adly 


M6ywv rag Tpayag nohunpaypovely Cyrobviwy, ELD T6 pory mph; vine h Meters, ta } o9576z * Oirevzs 


dd nvedua zähne arp Thy pnzavhy to Ldyou, 
va Exptyn thy Emboulhv, Aön ov, gnotv, f b, and 
Tov $ap:oaluy Id pa exrttov, « Ei d xvebna 
tidanoey abr J &yyehog, » vil vob, "IBob, r KN 
avactaows hakoy Brdg tort, J Git Mvetparos 
&fov, I 8:4 &yythou xatnynlelg thy the avartaatuy 
k6yov. | 
obe t xai Yorndy 6 yiYlapyog wh braonaddf, Eneidh 
elnev, dri *Pwpuald; tort, xal obx Gxivbuvoy hy mh 
npiy pa * 7 8d orpdtevua ap mdf abtbv, wg Gov, 
oljpat. Ark cl 8k nplv | Etyneoty als wy xiv3uvoy, 
obx igpavy ad r; "Ort ac) tv tals NMiges: napa- 
xaket 6 Oe6;, Türe yap toOervbrepoy paivsra:, xat 
ty tolg he roh udg. Kal era 7d 


tvepavizay 8. 8ον⏑,uub e xai xatk Tod Had hob. 
Op nb; tot; k alvoig npoxataiapbaverat thy dt- 
xa07Thy E£x mpootuiwuy, Kal d; vewrepoRoby xat 
oractacthy Borat napaboivaie elra bg N00 
Exwy Einely naptrpeyey. Opa, nw; els Emibuplay 
x0d4v8wg E AHA Thy Sixaothy, etre Ine le thy 
olzovputvnv &vatptrovra vabttev. | 

« Tolg xarà thy olzovuivny, grotv, TJovBaig 
o7&38t; xtvodvyta. » Th tov Na{wpaiwy i86xe Emo- 
velsts to elvai, xat and vor nälty dc C/ 
abrdv- < Tap Nataper ebreklg fv. Alesttxobg Myer 
robe Natwpatouvg 6 Teprukog, dg elvas wat taurnv 
iv "Toubatiog; atpeory, pD)ov && & Teprukog EA 
zv, 812 xa tpnt5pevev, fro Erxondyars 


Ver 1 8a. IS ; "a 
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05 kott zabra xcaaxs lag Ih phpara papruph- A UG mute 6 Mavio;, xaintp ftibug x2) Kr, p33cwy 


221 ch 6:aorf $1x21079vny, kx It A El- 
ns rap, nal, tuyydvorrty Bri g. » Ti o 
3:26:14Cers Gblxw;; obrog Ot th Cixatoy Chal, Gr: 
« ix nale troy. » Kal 71 tobro; "Orr ox @v 
tg iniora; ocz ixfvnoev, 'Enzidh 6 xath- 
oog ob cle Setgat i "Tepooohdporg , Gpn vt 
2191 1 Tolg vat thy oixovptvny nfov Iobdalcic. 
a rote & Hato; Eveziba altrdy xe ( Tpon- 
xuviaat, punis, avi6yv. » Togouroy Gntyw Tov 
erde xively, „al tory Eviiatpiber Th Loy. 
Merd thy xu vob elvat andotokcy Xptoton, Ac- 
yer f. Mr atpibery dq natpyrp Bp, Siixvucry 
Lua Lia Naka; de nal Neag. Epwpitoey abrby 
txtivu;, obrog guverrde va oixetol Exuthy To vn 


o8214909 & vo Xp:5765 pipvyra: tviauda, To ai B 


orevety eln xat cd var thy Xpiotby clohyayey* 
GAs rig T6 the Gvagtactw;; Evitatpiber Wr. 
I tahcla abry aperr,, 6rav pri avipwnoyg Gidw- 
pey Jag, xa) ap Bip cnovidywpry glvat g- 
6X07, 
log o &v trdpata, , Gore znnesdwnv rot- 
G24, vocatrnv eL dv; Navrazod thy oraary 
ava: pet, *'Enim8&; brepidero, ob bepeves Habetv, 
aria Erixpuicachat tobe 'Invialoug. *Aggivar 88 
Td ary obx fy dvar: avalnyuvrov yap tv. 
Ly pe twrtov, dri fe: thy nioty 6 ett dxpibas, 
catrynbel; kx t76 Hakaid; ta nep) TH Niere, 
xal xa av0pwrcapt oxeiav ox &nthue thy Nadkov, 
be Tnapaxatiwy 6 Aro net, TAC yohpara, 
xa} yapirzc Cο¹) xarabto0at tg 'loviaiorg. "Hor 
ck, xa! g yuvalxa Exwv "loudalav, tap" fs yap 
ouvexo; xat H, tara. « Ly Ah th Leda 
Tall. » Napa thy view abty ouvvigtn, 'lovdata 
oda, "Edanvi g Ta fv ptv loubala, yapnbelca 
abt, iytvero 'Eilnvis sdb xal tffleyey abr 
Thy Faure Nlottv. mef0ouca vat thy Evipa Napa 
catyY ,hat. 
net, TW; ob xpurret Eviatla tw d&, tod 
Thy nne Kaltot cl xate rst, o àv tobte 
Enofnaey, os av nö dx napi xatabixgp 
xa} 70-7 pp. Kal spa thy Tlavkov, xairo rde ap- 
To Gals rd, ns twitwy Myovia, wy elxb; 
ayeivar [{. ATUVat] abrod thy yuyhy, AAA gel- 


ph ty y£:poro:tro; thy TS ole dl obs 
ie p GUY Epiant 'lovdaiuy iv clöhget, xal- 
<6: ye uh rerbapyoy Eri olg "loviatiog pyrite pevct, 

A:a u xa\ ard; tote "Joudalor; yaplierar j; Acts 
Thpo; Hv dxknpoes K Ng Gn, Ad Toto rake 
6 Habzo, avtby EgdGnoey, avipwnivg ypnaauevc; 
&7:Mp, ( Ext vob Shuaro; Kalsapog korg elt, ob 
pes Set xplvsabat » avril co, EV th Pwpn d 
Arca stY nap c gagdlek, xaxet SN οE,,u nat, Axxa- 
z0hal ce, gol. Arixvugry dri $:xalng Enexaktoato 
Katiocapz, E!-yap city pity cz Seu let, 
txeTvor t Epephvecay, tlxftw; En Exelvoy MH, 
za} àvettat ul tmr vt xptrrpiou, ä I. Ap 
vel Ap rh] 8d i xar' abtod Tolg Toudaiong pehetrw- 
pevn tnibouih. H eig tafty Baches xathet 6 
Arelrnag tv tals tnapyla:s, xal ta vote xat 
Bacchebe Eypruantitey * þ taxa xat abs Bacthty; 
fv rd avatoxov pepos, T6) Nepwve; Toy Gyr: - 
x@v &pyovto;, xat bvtog &v Pwpy. Th yap Kaicap 
bopa 'Pwpaler: BSagikca conpaiver, zal wy xoriy 
6v6part ndviag pacthet; Pwpaluy Kaicapay xa- 
Letobati, ob phv xa) lBixk avzov Svcuats xai tabte. 


Tobro dt elnov, va ph dig zu The { pavoplas % 


6v6pato; xabokixod voutiay tt Ent ved avroy Pact- 
dwg 6 Kopie Rö Erfy0n, Kal 6 Navics 
Exalev. "Erty0n ptv yap 6 Kupiog xabiyg of 
yoovor eO, En Avyoyaroy Katgzpo; * @nt- 
Dave d pera Ly u zel Tibepiov Kaicapog. 0 


„8 Hader anthavey l Nepwvogs part Ac Eto; 


In; rob Kupiov dave ral ploy 4 "Hpwlrg w; 
I. I] 'Arpinnag zu T6: Bactidws xathabe 815 
xa} abe xaletto Ba5kevg, Date 6 Hikatog yap:- 
oapeveg thy 'Incovv vlg loualas, Iva abt aviiu- 
ot, ähh hv prarpovixh Juni 3037s Notfaag, ö cb 
YE o pdvoy th tov Ocoh dre pee xpipa sie mwwro, 
aA Kal ty Pwpaluy veuoy hnatnos, val tw 
beo dnepeppovyae ton Pacikiw;, nap" ob xat hv 
txrepelel; ApEA tov Th; "Iepougaihu bpwy. « Of: - 
plav aitlay tnigipov. » Kal phy Epepoy, äh ob 
Heytav * [f. add. vb] pty yap, tnibouih xat cdu 
pa, Touro ö Norte, EThAov* i bt Lffrac;, ob 
cotob ro. Eixdtw;, «© Reel tives, » Met, EvOpwno; 
ty G&pyh Ov, xa\ toirwy ob ppovriguv. Eig txt 


22163Uvr; n xat To ptrhovrog xpiparo;, hyouv D Hlav Evenecey 6 "Aypinrag the axpudictuy, xal ob; 


71; @vaotiouw;, Kai togabzu fv © lay; by by- 


p&twv, Gaze xa gpobhoa Thy &pyovia. The an- 


belag Exerar Ta ypagdpeva, oy) ü Nj)” abr 
[{. avrdy] rv. kyoptvwy perarabctiat, aA Tp23- 
cob Labetly ychuara, 

Evrabba ab 6 Bed; pxoveprozv, wx inzpt- 
⁰. 76 &pyovri. Eixd; yap abt vewart the @p- 
e tmibavia Gefen: yapicactiatt 4k,” ox aptyory 
4 Ocz. 'Enz:bh xathibov, JD dvadvtug ers 
cow; inoouyro thy xatytopiay. Iob papropli 
aaphe, or. ty det taurhy anfdoromov lablog 
tpvlarre, phre cle thy Ov, f ol; &v9pwnov, A gig 
Thy v6pov, J els th leptv &uaprhoa;. 'Avil toi, 
ole 74 kx Ailwv olzotoptunra tov loubaluy iy- 


amg G&xoyet , aha perk napanxevh; * xat pa 
@&rokoytay. "Orav yap tavia & Gpywy fry, avino- 
ig tory, rte xa * ab to xarayvwuclhtva. 
obe Joubatcys. 

Tiw; avth; 6 Stxa grit lap opel abr, br àvsò· 
U fv eee Gpws obx Gnthvces abrdy, thya 
brug cixovophoavtog ob Kuploy, Iva kxxakientzt 
x2) Th avaqxy The cure ene ig 'Pw- 
pry, xa: Tnpwbh 3d npogyreubty bn” adro3, * 
« Act pe xai Pay isetv. » 

LeCaorly ratayphotinas Thy Bastia zahl. 
warep xal Kalcapa, by xal ao xd pio 
xakel, 

Kal Toto fv ths cod Hayhov —— 7d 


3 nn ig  _P mne Q © 


hy Bebv, ry 
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uus Exerv thy Erzaorhy ö wel [[. ln] nept A dH, LU ed abrdy ds a why Saothfa Gra - 


abroy, Kalro: ye el guet Fauth, yobnO0hvar 
txpiv, naps To Kr eitdrt Stwasznsvon. "ANG 
xaJapod gvuveitoro; tore tort, ph nipairetiabar 
CLxaothv Thy 2xprbog lid dd yeyevnutva, 64 
xa} xa{perv, xal paxdptov abrhy At. 


'Eneidh pee AG Exreivery xal Aeyerv tt ep) 


abr, Tia rovtos npolabuy napexdient, xatlf, add. 
09] Mf corn abtov 6 Blog, A. aginary abrwv 
T6 ouveibert, val th dy ty tf, alptozr Inet, ox 
av B6peve; abrhv, el poy0rpi; fv Na Tovnpts. 
Ayo vin, wept avartdciw; lte, Eya uv thy 
and ro) TpoghtOy, xal od napiyit mpuphray, 
an avthv Tov 'Ioudaluy thy 86 £)ov &&, thy 
Iozupote pov , thy and Ttpaypdruy, rr CrmatyOn 
avt 5 Xpiords, xal x27aoxeudiect xat tourov th 
Loyiopwy thy nprrtpay abrod paviay Einyobutvoy 
ſ.-vo;] axpifog* et xa) ner Eyxwpiov Tov "Tou- 
Talwy* « Nüxva xal hptpay, qual, Matpeboy Ange 
xaravrhoat. » "Qore cl xat ph ellinarovu Blov dv, 
onde tod t) o Ede; xpiveclat, ( Tf AR £16 
Szdg vexpobg tyeiper ; » Kal Aer Arten. El yap 
pH rotavry 8354 Hy, | yap ph @vare0paputveor 
Hav tv Ttobro; trols Sd ran, viv dt elozptpero, 
Tis 00x à tare Thy Adyov ; Tap th; alpiotw; 
Ttavrns, nal, Eyxalodjat, xat ory Tap abi? 
[f. art.] npecbeuerat. 

As ret nw Lt, val coco Ot xatacoxevadtiadyt 


 napayer & xal tobg le pete pdaprupas, xal Ta; EE 


Ley6pevoy, xal grate « Maivy, Hache. „ U thy 
airiav e:3gox:. st“ fv npdy thy Bao why M6yov 
1 
Ts, « &, » àvtt Tod, N. koriv, rt rabnrdg 6 
X protds; , ri npwrc; £5 àαν,ν,⁰ν,wÑg * nporog A 
0UT2g aviorn, xa! ox Er &noOviore.. Ol yap ava - 
oTavie; & avtod, I S rwv palntov abrod, mak 
@r:&0avuv, Ew; th; zaBokixts avagtaciwy 4g. 
Evrada ce tob otaupod pro, Tp) dig àva- 
oT&JeWG, &tt naviayod The odizouptvrs yitove v 
$ypa, Tabr por Brixvi; zei Kävra Bev 6 
'Arpinnzag,  povovouyt Aywv xat mpg aro; © 


Ede ptv yap bud; rabta eldtvarr th yap tnays- 
B pevo, 70976 Eotty O yap torry Ev rs, xc 


Y. 

Kalvot At fv JGENg, AMA ow Thy &xelyvey 
brabarghrv &yopov, dc toute aims * 4 napextdy THY 
$:opOv ToVruv* o, avrd; o &neuybeveg v 
& 054, ij aloyywpeve; Tavte pro, u Exefuwy th 
aobevelg ovyratabaivuv. "Eval: yap wapa v A- 
ons ph tm:Bakery Emi6hnpa paxovg dyvapoy 
tn ia, Hhαe⁰ * dd Todto obrw; elne. Act coi- 
vo ovyxarabatvey. "Orav yap pahwa plage, 
rote elgovras 79d je pou tourou Th x&kkog, xat thy 
ond tov b:opOv neprpivetav.” Opa, dg RA Ont p 
abroad $nliovrec;, xat perd th einty, « Matvy, » 
apinorv avthv, ob tob Oavatou, AA thy becpev, 


n6)etG, Grt fxouony abros Meyovtog * Lxknpdy Eat xa) rtheov av aphxey avtdy, (el ph Kaſcapa - 


TY npd; xevrpa Maxiitety, xal bixvus: to) 9200 
thy gnavipuniay , ir: Hiwxiuev; Gyn abth. 
Obst 74p tut wdvov, photv, eompyernmoav [f. -v], 
ama xal Erfpoig Enzube Gifagxdbov, xat Garxybs 
Thy rzpopnitelav Se thy Lfyougny* «© 'Efat- 
pobpevs; os kx rob Land xal toy EOvav. » 

Tovrotg kxelobnv, pnot, traben th Sntacls En 
nyayerto, xal org Enetioe ph avabaico0at. 
| T& guns vaxi toig Gniotoug Belxvuar thy 
Lataviy* th oxdrog, t& ayalea wv , t goo, 
x\\pov Twv &yſwy. OI Amd, he ra- 
voely ca pαν et, 414 xa Ho Enielxvuobar A; 
o. Kol spa, naviaxov T4 Tr ovuriecx6peve 5 
Jah- of yap napdvre; g tvav H“ 

0 reivuy xat tobg Ameise Nis re Biov 
aplorov, xe av ard; oractw; xat giloverxia; 


Gpynyd; yerovev; Nn ep ov T Ne, obiw _ 


det nai tTdy &xovovie mou miatevoat hot. Oö yap 
axohv &nayyt))u Mywy Erfpwy, äh“ ov tyw 
fxouga. 'Orrtaola 84 tortv g xabapa Dea, i örep- 
Salvpnοον &vIpwnov, antp [f. ep] 5:5 ty gap 
wy, dM tod anmxaiughhvar avtoy tobe Eplakuog, 
obx kot Ie Suvartdy. 

„Opa, nog txths Nang lag Early 6 kdyog azo), 
«at cd dy Enrypdpe: 76 Bc. Ela , naSpnota ; 
A 098 von Ggicra;uat rt x2) th ühlt; Arb 
rap npwpytov loyupliopat. « EI nabnths 6 Xpt 
ord, » el avdoracts I inayyela. Elde thy taþpn- 
olay 6 Seto, xa) GInep Enals : 74 and Ovza%y x 


ext %. ABA Tobro Gixovopurtg Y, xat td 


her $65pGv n,, ptypr SSονεναν Wy xaxodp- 


yo;, nel. Kal Aploraprec peypt nov ouvipyetat 
<< Ila, zz2ko; xat ypnolpe;, frapsortt 6 'Aptor - 
apy; utikouv iEnavia AN wha MazetGoviav 
72 Re avrod, 

Eixd; y4p Jv abt and Mig xantbosteg . 
UI. aveivat] ναο beopuiv, v pdbov, ob EyecOa: 
x2} vpEpeoha:. Opa, nog ob toute xpyrret, Crt 
tGovhero « Entpeleiag tuyetv. » Nrotzlav kvtadba 
thy cd "loubatuy Iyer hyodpar, Merk yap thy 
Nlevrnzorrhy tfhhfov ExetOev jerk col Ap, 
&; tv abro e, v Ae rapayevicdat eig th 
ptpn tg Kphrug. Kal tobro & ob prxphy Oavya, 
dd Taow0h vac, xa 3: abt txefvoug, "Opa th Aru · 
gov * Iva wh fn npoprreverv, (M4 and atoya3pod 
Aretv, ( Ocwpt, » Fuel ob yep à Eltfavro c- 
Ow, el tobro elnev. "Qrrs cb yoh xupioketiayv 
q Gnarety Th Tpayh * ins) nag Sovarta: 


xypluy int noiov habety thy Mtv Tod avioglas - 


petv, ob Er) avOpuncy eppdtcr; tourtorr 73+ 
tovla * dra Tap cpi Evepny I, coc yivera: 
tyxonroptvns rig yews xat The xp. Th ud 
yevouevey band co xatpov iyEvero, 7 ö Oatpa 
peitov, it &v zatyy torovty tx ptawy fawOnoa, 
Twy x:vS9vwy, ard; re xa bt” ary of kernel. Elma 
Lande 6 xerpwy, vob th ox47to;, xat va ph En- 
a0 wvrat L. Td thotov Grakberat, val 6 tg g- 
7IETat, zal nevia, Tz wh ET wel peri tabra da- 
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oyuvrely Std yap 79570 xa 7d Tholoy Stalösrzat, A ninnpoyophutun;,, : cwhi,covrut, O Gd Have; 


xal emoglyyovrat aviwy al yuyal. 

Etta ner T050Vt0v yErpova, obx tnipbaivuy ab- 
Tolg Graktyerat, (nd Bovrbuevog, xat elg Th perroy 
rtorevbhvai, xal c YT. naparaubayct el; 
wapruplay the Toy bn0ngoptvuy aknbela;, xat 80 
pA ret, Gt « Ele vhooy Exmeaty Gel, „ xa Gt 15 
ptv Nl &noketrat, of && Evcvres owOfcovra: * 
ue p o Hv oroyacpod, uA mpoyrteiag, xal Gr: 
« Kaioapr det napactivat. » Dre wy heult; wb 
eipnptvoy tp Opt pt * 

Moipay & ob cd nh, Hepurperor 1 dy- 


Od xaxdr, ov88 ptr 80040v, txny ra "ca 
reryrat. 

"0 guvetdby, abyvatov Expuyety os Tov Oayatou gel- 
papptvny, apa tf, yevvhorrt bpitoucav why Toh @v- 
0pwrov Oavartov. 1805 yap, el ph dk Nadkov, elyov 
nave; of ku THO ep Gh, Enerta Ot eb et- 
jpapro waving &nontobat, elyev à zat 6 HNadkog 
anoktodor, 800% tx Ov Eixdtuwy, tv nehaye. &5rro; 
pelvag bzxartooapa; hutpay tv Tw Tholy, xal bore- 
pov vavayhoag. Kine yap 6 yeubr; Loy * © Oh xa- 
xdv O A $026» * Eder yap xal robe xakobg, xat 
robe vans, ty Evi NS nIWwpatt Enybavely, 
AA b Evaviiov elnev i Tpagh , oa: 6 Sato 
taw;erto KE duchoyouptyou xiveyvou, xaitro ndviev 
cdu ody abt any0unaxdvrwy * obtrw yap hv 75, 
Adtav avthy A, ty PU. Kal tilvarto 6 Bed; 


bwpaxm;, Gt ik thy avayryy Entidovro avty, 
2arph; d ox H abuproory avrol; x3 xiviuvevourty 
edayyerifeclar thy Kipiov 'Incody Xptorhi, T5w; bx 
p5povg d ενν e,, abrovg thy beooi6eiav, th ph A 
KAV &prov, el ph mTghtcy ebyaptorhraviag iy 
p6ve Oe, obrwg Eobery * xa hpi; & th ab 81 · 
dane. « *AvEvieg the Ceurtnplag, » xat Lvetar th 
T7).dtov tv Apa, Tva ph To gdb Sau, Iv 
el37,6 Epyw why mpopytelav. 'Opis, Gt al xath 
tod co To adh tyapioabnoany; &i yap aby 0x 
clay abrobg dv αν,j&s txativiapyog. Obru; 
Tuo Sox Wpohoynptvo, eVat xäxstvat xax0t, 
bo re en abrobg averety, zal ce: dt 6 &. 455 
Log Eprobioat Thy TpophtElay (AM 6 Excarovrapyoy 
ten ©xeuwptvog Hy 26 Hadhꝙ. 

[TOY ATIOY BAZIAEIOY.] Oby sds, Gr: erora- 
vizoutvey T6 Navy, tvabas Exits, ov8t play np o- 
etpiarto pany, 6x md nhnpwrhy nietews evpeb,- 
vat thy aytov; El & amiortet;, po ph ploy N 
Onplov, I thy ceaurod &morlav, & de ken goopi 
cbA,,Ed Lavrhy xattotroav l. · cc. 

OEO APO T.] O Exis th tou 'Anoardov N 

r ddt CHa“, xat th; Gpaptiag td 14 
xal yaaphy ph cöpù, anenrh3inee napavurixa, xal 
xa ths nd; Hato, Wanep Bixag tavuty ele- 
pre VOS, Gt To Nan npoohxovii npos- 
tale owpar.. 'Hypcls & ra Onpia Gilgixapsy, 
Enreidh ths &peth; thy navorkiay obx Exopey. Ka- 


&pthca: abtby and lepoucaihu, xat ö“ drr C Los d ouveywphIn touro, Ware xal ihety autos 


gthoat ty 'Pwpy , xabw; TV 'Abaxoup £5 "loubatag 
& g, napsotto:y tv Babuiove TO ).axxy 05 
Aaviti. AMA” ob Enolnoe, val touro Oauparovpying 
£pyov elvar Gelfzc, cb dE avelniorou xivilvou cnont 
Thy Hlavioy xa robe oy arty, Exapleato dt tas 
ptv $vyis 76 Navky (piiboropyog Yap hv xal U- 
AvD prong), th & mhotov xat t& ob avto [deest 25 
0aigoon xapeywproe, vel tale quid], og ph ävri- 
2910'-5vou Tod feop:lodg twv Ent yhs, what &y00- 
utvou Ent th tobtwy &nwielg, Ude obv & thy EC- 
xatoy Coy of acebel; * Eort & Gre th tvaviiov, xa 
pd Gpag & a586h; &ndvia, Std try Eavtod xa- 
xiav, rod Ocod org N, Poukopevey * xab&; 6 
Exeter Nn: « Mh ao:6h;g pe nod, ans 
yivou np, une | f. ph xat] anobavrg iv l 
xxtpy cov, EAA of vabtat pevyerv, antorody- 
reg T Leyoptvp* 6 R Exarbvrapyo; totabet TO 
abi gn} rap OEav obrot goywary, ucts c- 
0Hhvat ov Byvacds * 00 Sta touro, 43)" tva xateryn 
obe, al i rpopnrela ph 6:2ntay toy avkov 5 


Aroon, Gt « lob xeyaptoral cot d Oh; naving' 


one nMioviag. » Kal 6 pty Exatovrapyos niDera; 
xal Torever, Wore xa thy oxdgny pοαν,,ỹjß/; pA Not 
ot ei & of vab rat obrw tnefobnoav, 6) barepov 
rel xal rap th yevo; toutrwy [f. cod co) ca 
nw; tort, « Tobro rp mph; ae Vuotipas cWHT,- 
piag tori, „ Netov; Th gayetv, « hrt TH Mu 
$.ap0aphre. » Th elyap.orhont ty 8:0 int tolg ve- 
yempetvog , TS avtolg * To tap Nuts 


kat SET Saat tavia, iv fav yevmrar ph anioth- 
vat ſ. amothrat] th npiypa. Opa abrobg aibect- 
pw pd; 4 hroug keYovIGG, Kal Thy guarxhy Kpt- 
o Etnpbpwptvry xal naps ßapfd pots, uns xata- 
Yrv@oxovrag &nhag xa obo np6repoy H, ,n, 
tva HAU bavuacwsry. "Elo; yap Ttolg Bapbipos 
Thy notguvie Tt rapatogov O  bvopdicrv, wants 
xa To; Trakatolg Oeobg wvbpatov Ot loyvy, cp 
adv Tt tov xa tavrovg noodviang, ofog hv 6 Lapa- 
peg Eipwv. Ido dv GAB prihbtevog 6 Ienhiog, 
xal Thovciog, val elropwrato;, od ls, d 
ad Tr; ovpyopd; wivng thehong avtoug, LneitGaro 


xal tlepantuce q ji Ebloptxora I5 bvepara. 


"Evv6r,oev, Gov the gikogeviag th xtp3og. Avcevre- 


D pla db Buolatoy Tod e © Facry habwy did c 


Izvukov, Noa lobe elg niorty Hrarev. Ebog yap det 
nw; ty tal; 'A):Zaviptwy pdhota vavuc:, np6; YE 
Th npwOpa, Ghia 7s xa elwvupa, ypayd; alva 
To.abrag c Atooxovpwy, Art cidwiokhatpeing xpa- 
toben xa Exelvo xa ipod · cad doi voi axdhou0ov, 
6).16v).ov Elvat, tobrtettiv eibwhokdtphy, xabw; xa 
'Hoata; ynot+ « Heraobhoovrar ty Mpeg Allo- 
cb, 0aiagoay apa tpovopetonvuct, IId f. r- 
oo A 6:a&papwy | f. S tadpanby] th mh; nioriw; th; 
El, Xin xhpuypa, ti: &h xat Axt Pune 1» 
p9yacav, xal Evepyhoay, xa pb thx vd Hatiou 
tmidnpla;. T6roug tivag onpaiver xp The Buns, 
Thy EV cixcua f 'Annion Eyovia, wg slabe, rat 
ep KAakovpeyoy, Ws ptxpr voy at Twy, HνðHscʃ 


< 


-  Q@Q a f- Cc 
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clever £v02 Tora at, ppm nporayopstioviat, Th A gopiy* xl ty vont the. vod Boy xpiouw; td e- 


& tov Tab:prov, rawoysiwy ⁰ mh, f xanyiciuy 
7pho:v aiviocovrar th Pwpainy uv, og Gvo- 
pat6peva. Luvexwphbr aurp xab' Exutby peivar biz 
dd 0avuacdhvar nap* alrov. Os yap pert toy An- 


wv hpi0pouy avthv, ü“ aldsteinef hv. 4 LU T 


pvkaacovri arty orgariwbry. a "Rors ph Effivar 
tn:bovifv tive Inooth vat ind t Gvipoy tov xate 
thy tO, AAA gu tv 799 Habe d arparw- 
715. Dire ph nporng0hvar abrov th; azod;. Kai 
* ve pg Exeivoy; EY; OU yap oro: Ee 
2471tophacry abrod, AM önh⁰sg, od n600070v t 
ricev, Gov Tod SAE. ELseg 6 Navkog, dri &ronov 
fv Oy 7h brxdoncdat, val pakora raps aniotwy, 
np) apgortpwy &nohoyetrart, Gre Obre mapa th ve- 


Koyov "avayaiverat. Eideg thy Tpophthv perk 702 
auth; axprbeing vatnyopouvta. ON yap abrög el - 
rev, O% uh Aste, 44 Gt « Kat Sheets, al od 
ph leute » 098” Gr Ohn axovceote, an Gre OAuod- 
gende, al 6 pt, gente. + Abrol kaurobg giiiov, 
rpOwy 33 @=a panes, vo 60a) poug zapps - 
oavteg, thy xaghiay Bapivavies * ob rap povoy or 
fcb, IA MA Baptw; fxovov. "Enoir,coxv Ot to - 
do, not, « Minors Emotpiunct , xa lacwpat ab- 


_ Tovg* » Enreraptivyy abr Mywy novmplav, Xa. 


Thy per obe &noorpoyghy. Kat white Jeet 


[f. Myer], Epehxdpev; avrobg xal EpeDituv, xat 


dete, Ort xal tay Eniorptuory, iacetat avto;. 
"ore toig EOves: T23orat yvovar th pucth prov 


v01utoptvoy Tpata;, AA curopavinOcls, Evexid Ov * vote. Ooty uy bavungndy, et &v telelwg Evwhev 


Und "Toubatwn ore Extoy Enexalgoduyy Kalsapa, 
ah ab belwxiruy thy altlav, avi" Oy ox fv- 
toe, ore xari thy wh; *Exxinalzg ve &txA- 
oa pact, obre tat; Tov &pyoviwy nerhapyhoat KVV 
porg &nopdoeorv, «"Evexa yap The t.nitog tov 
paß + Mia rap fv Ehnls awrnpias toil 'Tov- 
$alotg, reprirupravoptvh tx thy Tpayw, 6 Xptords, 
zy tyw wnpvtas eig raviny HMO Thy xatdotacty 
cd 8:0 p@v. Tt obv; pacty + va abu zarnyophons 
tod ro nenvoinxag; Od, gnotv, 4M" wore Srapuyety 
Thy x{v6uyov. Tooorov antyw ExDpwin; rpg bud; 
diane lobt, br: Evexcy dy They Wvoryv tavtyy 
repixetuar* val 6:4 tavtny, nal, thy alzlav t6oy- 
Wop bud; löztv, Gore ph tfiivat mva zatyyopety, 
xa}, 7% n@&p.orapeyx Lfyerv, 571 8iz cr yeipag ab- 
Twy G:apuyuy, Ent TH avtd H, oö Evfporg G:boug 
2ax4. Kira xal kxetvo. obrw; tye:pabyoav / AY, 
ws xat avto, an9oyhoncdat bntp Tov guyyevoy. 
Alpzarv xa 'Joudator thy eig Xprovhy mi{groy, 
ert navrayo? aviikiyetat. Ido xat oba pap- 
tupoboty, ttt naviayod Exr,ply0n 6 Xprotd:. Thy 
o Rte, hal, xaratiyovrat th xhouypn, GM 
aviiktyouct tveg, Th yap clay, Gai (He 25 
Nvt3ua, „ obe Davuactdy Kal yap Arrelog J- 
rerat Myery Gnep av 6 Kbps sexe. ( Kalòög elne, 
ont, b Hvebna th At n' Exetvo or Ext, Grav 
&myhrat dig np) th) ond To) ArGe aex0tvruy. 
09 Met, Kaki clmy 6 &yyihog , ä Kao et- 
deu 6 Kiptog, xakig exe th Nys3ua, drt cob OU 
tot antotetre, ann EvwIzy toro ppi 6 Gag 
dolg brovpyby Meyouor Tod Natphe 7d Nlvebua td 
oV. Extabba xatplay Eidwor thy mnyhy 6 Hab- 
Mag. Thy rap Kiptov thy xabhpevoy Ent Opdvoy 
mod xat Ennpptvon, fv elde v *Hoata;, ds Aae 
dd Nvzdpa dd Ar. "Opoougtoy yap Leyerat I 
latpt, xal wp Tip, Kal th; Tong ifouctag 
perEyzt, | | 

Kal tobro th pH, thy zpoghtny ws Oedbev Gans: 
oleyybuevoy naparxevater, Emeinep Fxouaty 6 abs 
Toy Ingo MSywyv, Lal o ouvhxe, xat BMG 72 
bn' avrod yevoutva Tepadtia, [xat] c pA. El; 


pOona ytp ypovoy Exxiivuv th prthv, Eugalvii 


thy elg L3r5povy ypovou; TwY Rpogpntevontvw!)! dv - 
PATROL. GR. CXXV. 


dor Nr. nat, Thy % avrwy Rt, 
70 EE kdb, « Abrot, rav, &x0UG9vTat. » 
eK thy GDA hom «© Knportwy, 
@h9)v, @xwvtws » &y Pwpy, 6 &v "lovbalg xwhv- 
belg. ENel 359 kn Epervey xe & & per — 
diet lay vl Mbyaps» 3 3 "Ionaviay EM: tv tnchyo 
Unit, gol, Fianopevdurve; Ochoacha: = 
Tee is Sete Ent6r, tre, xal Gre ta. 
Ev T6 TzpwTy pou &79)k6yw, pyotv, obseig por 
oupnapsytvero. Obro &ifyuys TtToirovg xal nicav 
kungen rhy olxovptumy, o xa3huge thy Blov. 
Eorty o 6 Kd ypdvog Tob xnply porto; adh 
* ETog, wat Erepa f“ kn & tie y TH K 
whe pos $5 puornptp * mph n robmnrg nay 74 


C ty Tan Erepa $50, xal 34 cet dt li di · 


Gere elvas 74 Kvra try and The xihoaws abt, 
piype reherortyg De. AMA uf tig Ent goirog tuo: 
x2rapeupi)y x21 napaypaysotw tx xale;h;g d 
Hpagzwv, kiywv Ty Aouxiv ra ph pace. O 
tphoeral rig txippwy Gvip: EI tobe ypdvoug 
ob slot robe e vt ne tov page, 36g wor, 
erat, thy Aouxdv loropouvta 763 HNaiiov tb pap- 
79 pov. El ptv yap tcl; 620) Tourag povog Eveoty 6 

Abuxdg tutrpnee Haben thy z Pöhg (why, 25 
papropioy hulv dgnyn ape, ohe Tivo; Hu 
det ro neprepyiag Tov yp5vwy * d bn: :&h, dd pap- 
T9piov ud o5rog ob yoapes (ZEwpoy rag xal perk 


- 0b ths $163.00 EySvyras [f. yerErmrat]), cala lo- 


Thy Ev3eBiy to 10909Yphpw, xal thy ioroplay bg 
Fog ciadtyov. Ol yap 705 Xproros palnral, nes 
Vor xal Tag rh) Nattpwy Eifaczabla; de xal rapsr 
$47815 H olxo3ophy napaicydpevo, Thz o I ſ. 70d] 

"Ingo Bacihkeiag vnpovipea xabiotayrat. 
Maprupoddyior Hab. lou tov daoorddov, * 


Eri Nepwvog v Kaiozpog 'Pwpatuy $papt)- 


_ pncev abrdlht; Na3og 6 andatobog, Eiger i xepa- 


Jv @norunDel; £v 36 MG kret c gwrhploy Rag, 
Thy x24dy Grove aywviodueve; iv PR, Funn 
hyp 70) Navipou bnd, fg BT à gag 
'Pwpaiot;, h ND tp:0v Kaan lovikuy,. xa 
fv sra ash 6 Ayiog Andatobog 76 x abb 
paprupiy dre tie 76 Fires huOv Taps - 
aiag. "E5tzv oiv 6 ni; xp5vog £5 ob tpaprophss 
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vpirng 3t 'Ovwploy wy Go abitlgwy avruxparipuw GHhov, Mtv: Jouviy xd" AAN. 
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OEOꝶTAAKTOT 


EEHTHZIL AKPIBHE 


TON KAOO AKN EILLZLTOAQNN. 


THEOPHYLACTI 


ACCURATA EXPOSITIO 


EPISTOLARUM CATHOLICARUM 


Interprete Boniſacio Finelti ord. Prædicatorum. 


219 CUR SEQUENTES EPISTOLE APPEL- B ALA TI EOIETOAAI TOIAIAE KAGUAIKAI 


LENTUR CATHOLICE. 


Catholice dicuntur Epistolæ istæ, una Jacobi, 
«wuz Petri, tres Joannis et una Judz, quasi Circu- 
lares : eo quod pon peculiari alicui populo, vel ur- 
bi, « que:nadmodum Paulus, » puta Romanis vel Co- 
Timthiis, eas inscripsit sacer iste discipalorum 
Domini cœtus; sed generatim omnibus lidelibus, 
sive Judzis in dispersione exsistentibus, ut Pe- 
rus; sive omnibus Christianis eamdem fidem pro- 
litentibus. 


ARGUMENTUM EPISTOLA CATHOLICE 
JACOBI. 


Jacobus hanc scripsit Epistolam iis, qui ex duo- 


ONOMAZONTAT. 


Kaboltxal yovrat abrat at Extotokal - 'Jaxw- 
Gov pla, Ilitpoy 659, 'Iwavvwu Tpel;, xat "Iouda 
ple, oiovet xxl. O59 yap ipoproptvw; EOver 

A, I nz, Og & dete Navi; Pwpatog, covet, 
I KoprvOiog, npoopwvel taviag rig 'Enotoia; 6 
TOY Toovrwy To Kuplov palntwy Oiacog, aki 
xa9%ov tot; tiorul;, Hro tos 'loviaiog trols kv th 
Stag ropa, wy xat 6 Netpe;, © xai nia: tolg dn thy 
abrhy nziatty Xpioctiavols Teagan, 


YHOSGEEXITE THE KATOAIKHE ENIETOAHE 
TAKQBVY. 


"Emzih yap airs 6 "Taxwbo; taityy ypaper rol; 


decim tribubus dispersi erant ac crediderant in C @7d tov Cwbcxa puiwy Giaorapetor, al more Tacy 


Dominum Jesum Christum : eamque Didascalicam, 
seu documentis reſertam, fecit. Docet enim in ea 
de diversitate tentationum, nempe, quznam Sint a 
Deo, et quenam a proprio corde proficiscantur. 
Dein, quod oporteat, non verbo, sed opere fidem 
suam maniſestam ſacere et quod non auditores, 
sed ſaciores legis justificentur. Preterea, de diviti- 
bus præcipit, ne pauperibus præſerantur in eccle- 
siis, 320 sed potius increpentur, tanquam superbi. 
Denique, postquam solatus esset eos, qui injuriam 
patiuntur, hortatur, ut longanimiter ferant usque 
ad adventum Judicis : cumque patientiz, presertim 
ex sancto Job, utilitatem ostendisset. præcipit, ut 
ad zgrotos presbyteri advocentur : et ut unus- 
quisque $Stndeat, errantes ad veritatem revocare : 


cle thy Kyptov tuov Incodv Nerd · pd yet d d ba- 
oxakixt,y thy 'Enmioto) hv, Eiiaanwy mept Gragopi; 
REtpacpiwy, tolog u er: and Oegh, foto; bt &nd 
The lla; xapiag tov aviewrwy tort al Gr: 00 
Wr pbvep, 6.14 x2) Epyup [bet] Gerxvivar thy x- 
ortv, xat oby of @xpoaral tob vouou, 4X14 of normral 
tod vdo $:xatovvrar. Ile l dt tov nhougiwy tapay- 
IME kv ph Tpoxpivwvtat td Tiwyov of tThovart 
ty tal; Exxinofat;, aua dle xal tnmifiruvtt 
©; brephpavoa. Kal Tsa g napapulnadueve; tobe 
abixovptvoug, xat nporpedpeye; abrovg han pobu- 
pely tw; the Tapouciag Tod Kprrod* xa bioafa; 
rept dropovig, kai belfa; zu to los cb yphorps? 
Tis bnopovi;, napayyt)et npooxatciala: rob; 
rpeobuttiprug Ent tobg Gobevoiving, xat ornould- 


* Prodit ex codice Cæsareo Vindubonensi ; vide Præfationem, num. IX, supra col. 415. 
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Cary xine et 79% amMtyras, Ent thy akhfctiav A aitque, hujus rei mercedem a Domino esse remis- 
vat rap Tovrov e, napx tob Kupiov Epic gionem peccatorum. Et sie Epistolam absol- 
apapriov. Kal oro tiewot thy ENH,,itfv. vit. | 


EKOEEIE TON KEGSAAAIQN THE KAOGOAIKHYE INDEX CAPITUM CATHOLICAZ EPISTOLE 
EONIZTOAHY IAKQBOY. N JACOBI. 

a”, Nept vxopornc, wal xiorewe drvxonplrov, 1. De patientia et fide non ficta et humilitate erga 
ral raxewogpociyng ape robe ædnclor - rr prozimum. Ubi de ſomiie, qui in nobis est, et ds 
S el rij d bir rvportur, val ror BE ub - ejus efſectibus : quodque ipsius causa non git 
Thc zabor, &r: ob rape Geod td alrio 87 re Deus. Quidquid vero boni in nobis est, ab ipso 
rap dyrabor iu, xap* abrob. Nepl apadrnroc, esse. De mansuedine, et purilate, el actione 


xal dryelac, xal xpdEewec dyabnc peradorixnc 
s paxapiope, xal rept Exiorthpme xal ovyp- 
yerp'ac Ado. Hepl thc xpde Exacrov dydanc 
dxpoowaodijarov xara vdh⁰ e "Ort ob &x 


xlorewe prov, d. ldd xa &E pr, val ob g 


xa0" txaripwr ldi , d. e dppoiy Ga di- 


bona, qua beatitudinem consequimur. De scientia 
ac de honeslate sermonis. De charitate erga omnes 
absque acceptatione personmn zecundum legem. 
Quod non ex fide tantum, ed etiam ex operibus, 
et non ex unoquoque zeorsim, ed ex. utroque 
simul juslificetur homo. Quod preceps, et incom- 


posita lingua mortem inſerat : atque adeo necesse 
sit, eam subigere ad laudem et gloriam Dei. 


xatoorar fvOpwaoce. "Ort 1 apoxerhe wal 
Graxroc rlotra bararoi toy xextnyutror, he 
xparsiv drdyxn tic edgnular xal ddr Beod. | | | 

F. epl dractpog ic drabnc xat apdzov zpoc 2. De conversatione, bona, et aine disceplatione ad 
daa. i gilobotlag rac zl coplg drin- invicem ez gloriæ cupiditate ob 9 huma- 
irn. nam. 

. Lepi deiag ooglac. 3. De sapientia divina. | 

F. Kal Gr: &x Pgbuplac, xal gilnSoriac, Epic, 4. Quod ex socordia, et voluplatis amore conten- 
nal dxaraoraoia, xal i xpdc Geo Ex0pa ire - liones, et seditiones, et inimicitia adreraus Deum 
rat. E oriantur. 

©. Nept peraroiac æpò owrnplar. 5. De pœnitentia salutari. 

c'. Hepl rov ui xplrew roy xloolor. 6. De prozimo a nobis non judicando. 

F. "Ort ob ty dy0paxy, dl ty to G t& 7. Quod non ab homine, sed a a Deo gressus homi- 
&:abnuara dròpò e xarevourera. C is dirigantur. 

7. Hept x.leoretiac æ. louolom æal ric ir xcopy 8. De avaritia diritum, eorumque deliciis in hoe 
rpugic avror, xal zspl Smaoxrpuoiac Beov. mundo ; et de recto judicio Dei. 

&. epl paxpoduylac xal vaoporng xablnudrur, 9. De longanimitate et tolerantia [ribulationum : ec 
xal xepl ddnbelac. de verilale. 

*. Napawrtoerg ld txdory xpoothxouvont yer 10. Speciales adhortationes cuique convenientes cum 
aiorewc. Kat &i 6iaxornrtor th rov xlnoloy fide : et qued inserriendum sit prozimorum a- 


owrnplg. luti, 


EINIETOAH KAOOAIKH 
TOY ATIOY AHOETOAOY IAKQBOY. 


EPISTOLA CATHOLICA 
SANCTI JACOBI. APOSTOLI. 


— 


KESAAAION IOPQTON, D CAPUT PRIMUM. | 
1. « "Iaxwbog Ge xa! Kupioy Inoob Xprorod 321 Vers. 1.« Jacobus, Dei et Domini nostri Jesu 
bodkog, tals Scsexa guials tat; by th brxonopi, Christi servus, duodecim tribubus, quæ sunt in dis- 
Jaipztv. » Ocov ptv ro Natphs, Kuploy dt r persione, salutem. Servus Dei, scilicet, Patris; Do- 
Inos, Oete el 25 Loo Hlarpbs wat Yi) Soblog, mini vero, Jesu Christi. Quare si æqualiter Patris, et 
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est el in essentia et in dignilale. Supra omnem vero 
mundi dignitatem gloriantur apostoli, quod sim 
Servi Jesu Christi. 

Vers. 2. « Oaine gaudium exislimale ſratres mei, 
cum in lentationes yarias iuciderilis. » Tentationes 
et aſſlictioues quæ secundum Deum sunt, et lauda- 
biles, et gaudio dignas novit Apostolus (1) : vincu- 
lum enim validissimum sunt, et augmentum chari- 
laus ac compunctionis. Unde dictum est“: « Fili, 
accedens ad servitutem Dei, prepara animam 
tuam ad tentationem ; >» et Christus“: «Ia mundo 
(inquit) pressuram habebitis : sed conſidite. Ne- 
que enim eri potest, ut absque multiplici exercita- 
tione quis sive mundanam, s:ve cœlestem coronam 
acquira!. Fratres vero, ct non lilios eos, modestiæ 
causa, vocat. Omne autem gaudium aferunt tenta- 
tiones strenuis hominibas : quoniam per eas probi- 
las ipsorum maniſestatur: probitas vero opus per- 
ſectum exerit. Verum dicet aliquis : Si hujusmodi 
est leutationum efſectus; cur Christus Buminus 
docet nos, rogare Deum, « re nos inducat in tenta- 
tionem *? > Respondemus, duplicis generis esse 
tentationes : quippe aliz principium habent a no- 
bis; alizz vero a Deo immittuntur ad exercitium, 
nostr:eque virtutis manifestationem. Duplicis quo- 
que geueris sunt tentationes iliz quæ principium a 
nobis habent. Aliquæ enim oriuntur ex irrationa- 
bili ſortitudine, quam audaciam appellamus; a 
qua cavere nos docet 322 Dominus: quandoqui- 
dem « spiritus » quidem « promptus est „ » at 
cerlaminis tempore ea promptitudo sæpe exstingui- 
tur; Sicque audacia in bonum tandem non cedit. 
Ali vero tentationes seu aſflictiones propter pee- 
- cata inſeruntur; ut Sodomitis interitus. Porro Un- 
tationes hujnsmodi omni cura fugiendæ a nobis 
sunt, vitam ducendo a peccsto immunem. At, que 
a Deo immittuntur, cujusmo.i ſuerunt, quas Jobus 
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Feli servus est (S. Apostolus), æqualis Patri Filius A 6p6ripl; tort ch Hacgi xai 6 Vi; vat xar whotay 


al nar thy. Tate de ö xoouirty affwpn 6 
to Kupios &n4570).91 th [f. 75] d od elvat Xpiorod 
XM INI, ot. 

« Ildoav mea tytozche, scp pov, ray 
Te:pacudl; te prmtioyte Nos. „ Tobg xati He 
TEpacpous xat thy Aü N, ct, xat Enaivetl; 
elde xa\ xapi; affoug * beoud; yap chtol glory &þ- 
fayh; xal ab5na; ayann; xat xarzviiu;. Oe 
xaxctvo e, « Texvov, ct npoatpyn Coed 
2p Kupiy, troipacoy thy yuyhs cov e, merpaouny;.s 
Kal 6 Xptotd; * « "Ev Th x45 py De Sete, AAA 
bapocire, » OL rap tory kxtb, yuuvackoy, obere 0 · 
ahh , D TWwy R Oe, otegaviry d E/ a. 
Met prop povey Gt ad og avtovg, o . vakel, 
Xapd; & naong al neparuot tapaliin cot onoue 
$afotg, Gt cd Coxtuioy abrov & tolrwy yiverar 
pa ve pd. To yap ortipioy cl; Epyoy tEhetov napa- 
RET. A' Ep dig. El 70:0 toOv 3h tOv tet aol 
Epyov, TW; el; gp, 6 Xproth; ph, elzev:y0f,var 
tv Th evxf, 6:3aoxi hug Thy Ge rapaireioary 
$apty o, rt Strrol etory of ne: pace, of ty tv 
apyhy ay" huwy Exovieg, of & anh Oroy yunvariag 
app xal avapphoiw; hv Enayopevot. Atrro: CE 
xa cl àꝙ huwv thy Apr Eyovieg* of tt BY GhGye- 
d avCpeiay, 8 xat Odo x2hobueyr E x ph -- 
cba clonyetrat 6 Küptog, g vod jtv Nvsüfarog 
c οονονονοσbᷓνtᷓtosg, perat'! && exwwov the npoIvuplag 
@r936: o0eiong, val o ol; dra Y tot; ypr,cnjrfvorg 
Tekevtr,o457;. Ofre 6 apapriag Emyrptueyct, we 
Tol; Ecdopiratg 6 Vie) po;. Tourow;y Tov; reps poly 
Gon 85va pig p:uxttov Avapaprhtw; Brovery « Ent) totg 
ye @rh Geb, wb; T6 Is, ©; T6 'ACpaap, phpdvov 
o geurttov, AUA el di,, Bri Th; bropovh; xat 
evyaptotiag E NaN, Wy ivaphorw; nat ore- 
giywy Sg. « Hirano lt; d routing, » en, Et 
Th 70d; r21pa5 pov, cb, kenne, Toby pivand Geo, 


cob & ay” huGv etvar, 


et Abrahamus pertulere, non solum ſugiende non sunt; verum eliain, si lieri possit, per patientiam et 
gratiarum actionem sunt aseiscendæ; utpote qua gloriam et coronam merentur. « Tentationes au- 
tem varias » dixit, ea ratione, quam modo explicavimus, quia scilicet aliæ quidem tentationes sunt 


a Deo, aliz vero a nobis. 

Vers. 3. « Scienles, quod probatio vestræ ſidei 
paticutiam operalur. + Cum dyplicis geueris ain, 
ut diximus, tculatianes, in _utrigque xlfis at conver 
niens est patientia: in iis quidem, quæ a Deo sunt, 
quoniam gloriam exinde acquirimus, sicuti Abra- 
ham ct Job; in iis vero, que sunt a nobis, ut eas 
cum gratiarum actione $Suslincnies, in eauiponsd- 
lionem pro peccatis que commisimus, Deo offera- 
mus. Qui cuim judex est si ipeius, salulis princi- 
pium sibimetipsi parat; jam enim ad formam 
justi quadamtenus accedit, siquidem « Justus 
prior est accusator $ui *. » 


1 Eccli. u, 1, * Joan, xv1, 35. 


* Matth. v1, 13. 


« Trvwoxovreg, dri 7h Corfuroy ö The Al- 
bag KATE Gys tat Lopovhy. Y Aifztay Evtwy TwV 
REWATpUy, ©; iyapev, Rei x80" Ezatcpov 1 
bropovh Ii Y Twy arb Bcvy, Gt avepphorw; 
tvrav0a tuyyavopey, w; 6 Aga h, wo; & s- 


D & rov a hpwv, Gr bropewpeve: per” elya- 


gorlag oel aviighzudty ra cloptporty TW 
hpaprnutvwy.'0 yap Emyvwpwy wy Eavtol, apyhy 
Cacti watchalera awinplay, xt cls yaparthpa 
tant agwpokvs: Suren, clnep « Ahe Sixatos 
ty Tpwroroyiz £2v70Y xathyopos. » 


* Matth. Xu, 42, * Prov. xvin, 17. 


Bonifacii Finetti note. 
(1) Verbis quæ sequuntur nomen Chrysostomi prænotatur io Catena Vindobonensl, 
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« '1 8 en E2y9) T3hewy Ni οαꝛñ. » Tu- A Vers. 4. « Patientia autem opus perſectum ha- 


et, Cc 09% eines thy Wnouoviy pia its Eayor 
T6ksr9v Eat, du Trportaxt.zDg, «© "Exttw. » 0% 
Tap npoinoze:ptyny @perhy I EATTthlet, dA vor 
Evepyrovuevny, fv Ae rive, [vouoderet). « "Iva 
Are T2194 N 6)4xknpo, tv Ns Metrndpevct. 5 
Td airioy v reheiov Epyou, - thy cogplav yet. 
'Er:: 13h, ode db The niotrcw; Caxipeoy nal the ö no- 
povh; The tv ReE]ßqpmot r, ob cd TfgSviwy dv - 
TW #&T6plwpa, 43 Toy xath Ge copwy ta 
rod ER coping alrnmay rapoppt tn todto rob 
rar] zaroployy Ennolobytag. 


« Ei sé die buoy deinetat coglag, aireirw naph 
cod d g Ge niov anhe;, xa ob viii toute; © 
x2) Co9f 55721 abr. » Loplag nweupatirh:;, ox av- 
0Opwrivng. Th al rio yap HH xa Tod te e ſou 
Epyou. Toure 8: kt ij aopia & &vwlcy, & Ig V- 
v2pov never L6xknpoy 6Cvvnadpela N pdfA th aya- 
064. 

« Altzirty 62 tv nigrs: unity HLaxpiudpevn;. » 
Ei yap 7407694, alreirw* cl & ph mniaraber, pnbt 
air o yap iyeral te Ov aire. 4 Ataxprvdue- 
voc & 6 hab' bnepoblag airy. YEprath; 6poko- 
Youpt.w;3, © & Grnxprytuevcg. » El yap uh nents 
oraunag, ött thy ad afryaty &ntzontpalves, writ 
. rp033kOng Gwe, Iva wh xathyopns ebpedi; Tov 
nivura la,, bevuyhang aboukhrws. Xph rot- 
ragadu thy oitws aiozpav apa, viaov. « '0 
Yip biaxpev$ uacvcs otxs d ο aA ave proc 
piyy nal pn. | 


heat. » Adiiota, quod non dixerit definitive : (Pa. 
lientia opus perſectum habet; » sed imperative 
t habeat (2) : » non enim preexisleniem 
virintem enuntiat, sed quam inesse oportet, 
præscribiti. « Ut sitis perfſecti, et integri in 
nullo deficientes. » Causam perſeeli operis ait, esse 
sapientiam. Quoniam vero novit, probitatem ſidei 
et patient iæ in tentationibus rem non esse quo- 
rum vis hominum, sed eorum qui secundum Deum 
sapienies sunt; ideirco ad sapientiam postulan- 
dam excitat omnes, qui illa præstare desiderant, 
subdens: 

| Vers. 5. Si quis antem vestrum indiget sapien- 
tia, postulet a Deo, qui dat omnibus aſlluenter, et 
non improperat : et dabitur ei. 2 Sapientiam intel- 
ligit bic utique spiritualem, non humanam: cau-- 
sam enim hoe loco affert perſecti operis: hc 
vero est sapientia cœlestis, qua nos roberati per- 
fectum opus exerere possumus. 

Vans. 6. „ Postulet autem in ade, nihil harsi- 
lans. » Si enim ſiduciam quis habet, petat; si au- 
tem fiduciam non habet, ne petat quidew; non 
enim quidquam eorum, qua petit, impetrabit. 
« Hesitans etiam est, qui cum arrogantia petit. 
Ceterum injuriosus est procul dubio, quicungue 
postulat « hæsitans; > si enim ſiduciam non ha- 
bes, quod Deus postulationem 323 wan sit per- 
fecturus, neque omnino ad postulandum accedas, 
ne, incouisderate diffidens,, accusator ejus qui 


Comala pelest, deprebeudaris. Oportet iguur tur- 


pem ade zegritudinem ab se repellere. « Qui enim bsilat, sianilis est fluctui maris, qui a vento mo- 


velur, et eircumſertur. » 

« Mi yap vitality 6 &v0pwnng ixetvog Grt AU] ta 
7; apa Kuploy, » Ataxprvopevcy tomy, 6 dor; 
tavthy anh B:6alov tpaypato;, xat Evioiatuv, el 
tartar, f ph. Obro; yap o U, AD me pl 
dd AN yivdueve;. 

Ahp digung, cxaractatog ty Thong tal; 6- 
dolc ab cob. — « Abvyos, » avs: cob, ovpregvput- 
vos. GxXATaG3%8v0;, eouwrertG,oiyvejog, Lroxpithg. 
Oo It tag rinks ximatg kfyer, als trnideg 
£ nauwpobyra: ers xprotal, ets va wh * xa0d N 
Aas clns' ( Tas dovg jou mpotibeg. „ A- 
kw; * "Avipa Se, why dothpuutov xaket, Thy 
un Ttayiws hits ps rd A whre wpd; ta 
Tapdvta [a5yalwg] tipacutvov, ahi mil: xaxect- 


Vers. 7. (Non ergo #slimet home e acei- 
piet aliquid a Domino. » Hzsitans est qui non est 
lirmus in opere, et dubilat num res ſutura sit, neene. 
proſecio hie nihil accipiet, cum sit ambiguus de eo, 
quod sperat. 

Vers. 8. 1 Vir duplex animo inconstans est in 
omnibus. viis suis. >—« Duplex animo » hie perinde 
est, ae commislus, incomposilus, imperſectus, dupli- 
cis bentenliæ, bypucrita.. Vias vero dicit animi motus, 
quibus spes nustræ altolluntur, sive bonæ sint, sive 
malz ; juxta id quod ait David: ( Et omnes vias 
meas prævidisti 5. „ Aliter : Hominem « duplicem 
auimo » appellat inconstantem, qui scilicet neque- 
erga ſulura, neque circa prasentis ſirmus est; sed 


de TEppep6ucvoy, Mal not why Tb peridviuy, D nue illueque eireumſeriur, ac modo quidem ſuturis, 


rote & Toy tapouruy AvTexGREv . Thy 8K Los- 


modo præsenlibus adharet. Hune « luctui maris » 


6IToy nal « xiiiwn » Gmeuxager dakdaons, ob assimilat, utpote qui stabiltatem nullam habet. 
Eyovtt Th 0746:1409* Aal « Ast NJ h⁰,ο, » m5 pd Assimilat etiam « flori ſni, qui non permauet, 
Ho, obs Exovts & vate av hiiov papat- sed vix orto sole, arescit, Quare non . 


vopduy * Sté nag owls yopry naptibalcy abby. 36 


Pal. cxxxvin, 4. 


Bonifacii Finetti- nolæ. 
(2) ha _—_ textus Graens. In Vulgata tamen —— Sed eodiees mes. Latini emen 


datiores cum Græco, teste Millio, consentiunt. 
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ejus flori, ut brevissimam ipsius durationem eviden- A peapurtpy, Al Ave, wh 6ltyoy pburn abtod a- 


tins exprimat. At vero quare dictus est iste « Du- 
plex animo ? » Scilicet, quia neque ad prasentem 
neque ad futuram vitam est conſidenter directus : 
in Scriptura enim animus seu anima dicitur vita, 
juxta illud “, « Omnia que habet, dabit homo pro 
anima sua. „ Tolle igitur a te hwjusmodi animi 
perplexitatem ; et ne dubites petere a Deo, dicens 
in temetipso, Quomodo possum a Deo petere et 
impetrare, ego, qui adeo in ipsum peccavi ? Ne 
cogites ista; sed ex omni corde tuo conſitere ei 
convertere ad Dominum , et postula absque dubita- 
tione, et cognosces benignitatem ipsins ; quoniam 
«non te derelinquet, sed dabit tibi petitiones eordis 
tui * : » Deus enim injuriarum facile obliviscitur, et 
creaturarum suarum miseretur. 

Vers. 9. «Glorietur autem ſrater humilis in exalta- 
tione su a. » Bonorum omnium distributrix est hu- 
militas, et absque illa nihil boni fit; idcirco subdit, 
« Glorietur autem humilis in exaltatione, „ seu 
sublimitate sua. Quia « fluctui maris, eum, « qui 
hsitat » assimilavit ; qui quidem ventis inflatus in 
altum tollitur, citius vero quam elevatus ſuit, depri- 
mitur ac complanatur; simile quid patitar etiam 
« hesitans, qui ex animi elatione ad nihil eorum 
que necessaria 324 sunt, petitiones suas ſirmat. 
Idcirco ait: « Glorietur ſrater humilis, » ac si di- 
ceret : Qui aliquid vult petere, petat primum, que 
necessaria sunt, in quibus neutiquam jis, que petit, 


provi. Att tf & « Ag » epa; Ur Gore 
nd; thy dap, o mph; Thy fe - 
mo06rw; areu0uveueyd; CTwhv, Yuyh Yap naps th 
Fpayh h& Cui xaletrat ce Th, ( Havra box Eyes 6 
Av pwrog, Ewart ödp The wwyh;s abrob. 40 
o ˙οα ö Thv Euytay, xal pritv G.ws Erbvyhon; 
altztcao)at naps ro O, Ir tv gat, ors 
Wes; &vvapar atrho2 xapà tov Kuplov, xat ably, 
hpaprnzu; tozabta eig avtdy; Mn oyifov tabra, 
a £5 Gang xapiiag gov tfouonyod, val Ne 
pb Kyp:ov, xal aitod nap*' abrod etioraxtw; * xa) 
yvwon thy eb3nayyviay avrob, 57 «© ob ph os k- 
xatalfrty, 4a th alrnua the Sonde cov - 
cope * » 6 yap Ord; apvraixard; kot, xal onhay- 
yvierat Ent tots no pwacry av. 

« Kavxächo & & a3chph; & ranervig Ev T6 Ude. 
ab. » ENU tov xalov anaviwy Taprevtpiav 
olds thy tarztivoppoatvyy, xa d Eveu raving ovity 
xatoplottat tov onovubaluv, 3x toro Emiyptpet d, 
« Kavyacolw 6 tans ty th Vet abrob. » Exel 
yap « xkvdwvt dakkomns » thy Braxprvdpevoy &ne- 
x&et, 3; uerewpiterat ptv toi; nvsbpacty EZoyrots 
pevoc, Odrrov Ot f what xo:piierate Curley 
det val 6 « iaxprv6pevey » if dnepnopavia; cp 
ob I&6v C:6vrwv Entornplywy Th 2autod alrhoc;. 
At tobto Eniptper th, « Kauxäas i abchp's 6 ra- 
meiv6g * » Totourdy tt iEywy 0 Boubkduevo; airety 
ti, npwOTOv pty atrefrw v Bbovra, tv olg oN aoto- 


fraudabitur. Hzc autem sunt, « Regnum cœlorum, C yh, oe: tov Cyrov ptvwy var bt kor, «© H Bare 


et justitia ejus * : „ deinde postulans perseveret, 
non vero statim ac modice oravit, recedat (super- 
borum enim hoc est) sed permaneat, id quod pe- 
tit, bumiliter ac firmiter exspectans. 


Vers. 10, 11. « Dives autem in humilitate sua, quo- 
niam sicut Nos ſceni transibit. Exortus est enim sol 
cum ardore, et areſecit ſcenum, et ſlos ejus deci- 
dit. „ Flori ſeeni assimitat divitias, volens earum 
caducitatem indicare . « Et decor vultus ejus 
deperiit. » Yultum hie metaphorice dicit : de solo 
enim homine vultus dicitur ; non autem de aliis 
rebus. (Ita et dives in itineribus suis marcescet. » 
Hinera vocat præsentis vitz decursum. 


Vans. 12. (Beatus vir qui suſfert tentationem, 
quoniam cum probatus ſuerit, accipiet coronam vite, 
quam repromisit Deus diligentibus se. » Cum dupli- 
cis generis sint tentationes, utdiximus, in unaquaque 
earum utilis est patientia. Cæterum memor 1:08ter 
apostolus « Orationis Dominice, „ quæ exhibet 
quod securius est, ut nempe oremus, ne incidamus 
in lentationes, reassumit per proposita sermonem: 
declaraique, quænam sit tentatio, quam a Deo im- 
miltitur, et quæ a nobis oriatur, adeoque voluntaria 
est. Quanquam et recte se habet, si dicamus, Deum 


7 Job u, 4. Pal, Xu, 4. * Matth. vi, 33. 


aefa Tov obpavov, xat f Tixatootvn. » Exei ta 
xa pte pelt rep) Twy TooUtwy alrwy * ànlà wh tn 
sLT ebfaueve;, eblLg avaywpeitrer (alatdovuy yep 
d), aud mneptuiviru thy Miyhty i ca,, 
boxhe pονοπνπννe pαο. 

« 'O & MO,, tv th tanzivoc:: abrod, tt g 
&v%0; y6prov napeievaetat. 'Aviteiis yap 6 fog 
obv TO xavgwvi, xa). tEfpave thy ydprov, xal td 
&v0cg tftneze. » Ave y6prov anerrdgert Thy nhou- 
Tov, cd tptuepoy avroy napactheat Bone. 
« Kal gj ebnptreia rod npoownRuy abtod &inwiero. » 
Hpdownov » atayprotixing efpnxe* toiro yap In 
1hvou keystar avOpwnoy * En) & toy Eikwy COW 
o6., ( Obrw xat 6 rhovoto; tv tals nopelatg avrov 


D papavthsirao. » Hopeiag, thy xa thy napbvia ploy 


C:e563ov; Nn. 

« Max4pto; avip &; ü ohe netpacudy, Gr 86- 
xD yroGuevo; Marat thy ortpavoy The d, Oy 
tnnyyeihato 6 Kypiog trol; ayanooy abt. » A:t- 
TOv byrwy Ty netpaspwy, by Epaypey, cvpptper 
*ab tx4tepoy th Lnopovh. Elxa th; co Kuplov vi- 
obei; ebyhc, Hats wh sie neapacudy Exneoety ful; 
teen evoug (icq Th xpelotoy NE . inavalaubd- 
vet 6:4 Tov tpoxitutvwy thy k6yov, Gagnvituy, tis 
pv 6 and Ge netpacpts, tis & 6 nap' Hu ab- 
daiperog. IAV xalo; et, dy pty Kyptoy xal 
Ozdv Twpd; td &odevtotepoy the &vepwnlvng 4790K0- 
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4. @. ©» ww -& -@ «<a 4+ a - a PP nn © cc © 2» a © ww & a _R«< 


— 1 £a_. oa e 


. #&  ®< «co A am O _ £Qu co .Doicztc\ aan ww = amy 


1141 


EXPOSITIO IN EPIST. S. JACOBI. - CAP. I: 


1142 


Thiavia quatws, thy En:gopiv Gnvtaolar tov A ac Dominuw. cum respiceret ad majorem human: 


Tn: p2Tpov Lno0to0at, at:hfiortpoy Ett wwv palntwy 
$:az21ptvwov, ENeI & tf 0:4 the Gvactes:itw; ab- 
79% Eniyvwart, xa 7h ef; opa vage Emnepe 
pora0n, i aabevy; pvor; pov, pyrite Tolg metpas + 
ub, Bebotrtvar 6 abiigh; abrod xark odpra ealg- 
n _=7rat, 


« Musee nripatſipevegs iyttw, Ort Arb Occh 
nEtpdyopat, » El &:tto) of merpacunt, tolvuy c t 
netipacpdhy Ex6a)er Th; and rob Oeod altlag. "AMR 
ande, dvi 09% elm, Hletpasbelz, 43.4, « Netpats- 
pevo;, » Thy yap kauzq dick nhnuptictav xul äxo- 
iaolav txnopitovra tobg nypagunl;, xat Gonzp tv 
&:mvexet op tratg neprardozer xuBtoretovia, tob- 
71 Myer ph and Go netpdtiolat, AM and thi 
io'!25 tnibuplag. '0 yap thy tneveyOtvia vizhoag 
ne: p27 v, eopaltotrepey Eauthy x2tacthong, Guc- 
avarwt; Ert xab{otata: n:tpacuol;s pakora tot; 
ay taurtoy xrvouptvun;. lebe Yap pilocopwrepay 
anoxiivat If. — vag] Curvy bv Gviazt Jon toy 
Netpacpwy Statszek. « 0 yap Yds Ans lp tort 
XaxGv * nEtpats, Bt abrd: t. — OAntipactog 
6 Gods xaxav, xata thy eipraxdita * « Th Oztdy te x 
paxdp:ov, ob:s avid npaypara zei, obe Extpors 
raptyet. » Hept thy Ovnthv yap gb vt neplyeioy 
radra cd. wept fv diolwor; [opdrar] xal xata- 
651.1, 74 th; c, huwy tpoxatiprovia. ENA 
Cola && [at &papria] Xa 6 tx taving tniypubueves 
Th Juri 0avaro;, Bab ol ties the avOpwnivny; 
xadeorhxzory Ganwiclar, H yap Embuple ywpay 
svpovaa napadoyh;, tipyacato thy Euaprizv, fig 
@nttexe Oavatov, Av ph 6:4 peravolag txp:iucav- 
reg, tevripa; h dnolwuida fwh; apyhy. 


« Exacrog d Tnz:patctat ind ths Blag tnidy- 
plag Sz AGV Ra 8:cayoueves, Elxa ij Enibv- 
ia oviabovan, Tix tat Anapt lav i & Ahaprla 
arreeoheion à nne Od varov. » Exeidh Ede tte 
thy Delay pdotv, phr' avrhv ne:pi;colat, uhr An- 
voc cobro naptovoay, Ares & Nea nh⁰õhh⁰, k- 


C 


nature imbec:Niitatem , suggessisse id quod imper- 
ſectius est, nempe deprecari tentationes ; cum per 
id tempus apostoli imperfecti adhue essent. Post- 
quam vero resurrectionis ejus agnitione, et ipsius 
etiam ascensione in ccelum, imbecilla natura nostra 
roborata est, ne amplius timeamus. tentationes, 
nos doeet ſrater ejus secundum carnem. _ 

Vers. 13, Nemo, cum tentatur, dicat quoniarn: 
a Deo tentatur. „ Si duplicis generis sunt tentatip- 
nes, cur nunc cujus vis tentationis causam a Deo 
removet ? Sed animadverte, quod non dicat, « Qui 
tentalus est, „ sed « Qui tentatur : » qui enim per 
peccatum et incontinentiam, sibimetipsi tenlationes 
aceersit, ac velut in continua procella periculose 
agitatur, hunc non tentari a Deo, alt apostolus, sed 
a propria coneupiscentia. Qui enim immissam ten- 
tationem superavit, exinde robustior effectus, dii- 
cilius etiam capitur tentationibus, iis præserum, qua 
a se ipso commoventur. Qui enim virtutum exer- 
citio perſectins se tradit, progressu lemporis inagna 
etiam a tentationibus quiete ſruitur. « Deus enim 
intentabilis malis 325 (5) est, ipse autem nemi- 
nem tentat. » Tentari malis non potest Deus, juxta 
eſſatum illius : « Quod divinum et beatum est, id 
nee habet, nec exhibet cuiquam negotium (4). + 
llzc enim omnia in mortalem ac lerrestrem na- 
turam tantummodo cadunt, in qua vicissitudo et 
mutatio contingunt, quæ sunt veluti primordia na- 
ture nostræ. (5) Concupiscentia vero et peccatum, 
et quz ex hoc profluit, anima mors, gradus hu- 
man perditionis sunt. Concupiscentia enim, lo- 
cum nacta, in quo recipiatur, operatur peceatum, 
quod parit mortem, nisi illo per poœnitentiam su- 
blato, alterius vitæ principium nobis consciscamus. 

Vers. 14,15. Unusquisque vero tentatur a concu- 
piscentia sua abstractus, et illectus. Deinde con- 
cupiscentia cum conceperit, parit peccatum : 
peccatum vero, cum consummatum ſuerit, generat 
mortem. » Cum docet, alienum esse a divina natura 
tentari et tentare, tentationes vocal eas cogitaliones 


Bonifacii Finetti note. 


(3) Vulgatus interpres vertit, intentator malorum. 
Fortasse legit, &n::p4ornc, pro &net 


(4) Impiam sententiam, bono sensu abs $6 intel- D Epionrus ) 


lectam, ignarns, ut puto, ejus auctoris, ad illu- 
strandum S. Jacobi dictum aſſert hie commentator. 
Ea enim est Epicuri, quam ille ad tollendam divinam 
providentiam ſundamenti loco ponit. Seilicet iis 
verbis Deo omnimodam quietem et indolentiam tri- 
buit, ut ab eo omnem rerum administrationem 
amoreat. Sane cam ut Epicuri refert Laertius in 
ejus Vita: et ante illum Tullius lib. 1 De natura 
deorum ; cujus verbis ego hie Latinam versionem 
ejusdem sententiæ dedi. Sed præstat eum locum 
integrum hic relerre. Novi ego Epicureos omnia 
sigilla venerantes : quanquam video nonnullis videri 
Epicurum, ne in offensionem Atheniensium cederet, 
verbis reliquisse deos , re sustulisse. Thaque in illis 
selectis ejus brevibusque sententiis , quas appellat is 
xvpla; gas, hc ut opinor, prior sententia est: 
« Quod beatun et immortale est, id nec habet, nec 
exhibet cuiquam negotium, » Eamdem Epicuro sen 


tent iam tribuit ſerme jisdem verbis Lactantius lib. 
De ira Dei, c. 4. Verba ejus sunt: Ez ſoc ( inquit 

beatus, et incorruptus est (Deus) _ 
nilil curat, neque habet ipse negotium, neque i 
exhibet. Pro paxaps . &plaprov, beatum et in- 
corrupſum , quæ verba propria Epicuri sunt, habet 
hie auctor 0ztov xa! paxdpiov, divinum et beatum, 
eodem sensu. Pro 4, alii vel alteri, habet item 
te porg, aliis : qua lectionis varietate eamdem sen- 
teutiam reſert Sextus Empiricus 1 III. 
24. Cæterum quo sensu eſlatum illud pronuntiaverit 
Epicurus, constzt ex eo quod exinde deducit. Ita 
enim immediate prosequitur apud Laertium : "Qorz 
ob re dpratg obe yap.or ouveyerai, Quare neque ira, 
neque gratia tangitur. Quibus verbis, adnotante 


Lactantio loco laudato, sicuti iram, ita etiam bexe- " 


ficentiam, adeoque et mundi gubernatianem ei 


ademil. 

Paucioribus verbis similem rationem afſers 
FEES $ubſlens : Ey &ofevsl yap Ady 28 co: 
03724, Her enim omnia 'infirmilatis sunt. 
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qu animum lurbaul : quæ enim levtationes sunt A rab tobe A0 ,νννẽ·ͤ, 
ia Deo, e auimam non conſuudant, sed placidam, 


pacatam ac magis illuminatam reddunt. Quameb- 


rem mox ait: « Omne datum optimum, et omne 


donum perſectum desursum est, descendens à Pa- 


tre Inminum : „ Siquidem omnia qu a nobis 


sunt, multum imperſectionis admistum habent. 
Vers. 16, 17. « Nolite jtaque errare, ſratres mei 
dilecuissimi. Omne datum optimum, et donum 


perſectum desursum est descendens a Patre lumi- 


num. » Patrem luminum hie intellige Deum; per 
lumina vero vel angelicas potestates, vel homines, 
qui per Spiritum sanctum illuminati sunt. « Apud 
quem non est transmutatio, vel vicissitudinis obum- 
bratio. „ Non est. inquit, apud Deum Patrem 


luminum, 'transmutatio. Ipse enim per prophe- B 


tam clamat “: « Ego sum, ego sum, et non mutor. » 
I'lud autem, « vel vicissitudinis obumbratio, „per- 
inde est, ac, nulla neque per imaginationem, aut 
suspicionem mutatio. 

Vens. 18. « Voluntarie enim nos genuit Verbo 
veritatis, ut simus initium aliquod creature ejus, » 
Ind « roluatarie » dixit propter illos, qui dizbo- 
tica insania docent, mundum hunc casu, seu a se 
ipso conſlatum ſuisse. Postquam enim superius di- 
xit, « Apud quem non est transmutatio, » ac 326 
per hoc Deum immutabilem esse, significavit, sub- 
jungit : « Voluntarie nos genuit. » Si igitur facti 
sumus, perspicuum est, mulabiles nos esse: quo- 
modo enim immutabile, quod cum non esset, per 
mutationem ad exsistendum pertractum est? Deinde, 
postquam dixit, « Genuit, » ne quis eodem modo, 
quo nos, etiam Filium suum genuisse, suspicaretur, 
subdit, « Verho veritatis. »—« Omnia » enim secundum 
Joannem Theologum « per ipsum facta sunt '?, » 
videlicet per Verbum veritatis. Quare si per 
Verbum producti sumus, profecto nos ei, a quo esse 
accepimus, consubstantiales esse non possumus. 
Ulud vero ( initium aliquod, „idem valet, ae pri- 
mum, et prie>tantissimum. Creaturæ autem nomine 
visibilem naturam intelligit. 

Vers. 19. « Quare, fratres mei dilectissimi, sit 
omnis homo velox ad audiendum ; tardus aulem ad 
loquendun, et tardus ad iram. „ Illud «velox» non 
simplicem auditionem signiſicat, sed eſlicacem, seu 
qua ad præstanda ea, quæ audita sunt, impellit. 
Noverat enim, eum qui libenter præbet auditum, 
prowplum etiam ut plurimun, ad ipsum opus se 
præestiturum; Sicut e contra, eum qui Seguiler erga 
- aliquid aflicitur, illudque difſert, tandem aliquando 
omnino ab incœpto destiturum. Iucirco in divina- 
rum rerum doctrina addiscenda velocitatem preci- 
pit; in iis vero, que periculosz sunt administra- 
lionis, tarditatem. Hujusmodi autem est loqui et 
irasci ; quæ namque ex ira fit loculio, neutiquam in 
bapum desinere solet (6). Et ideo virum quemdam 


1% Malach. in, 6. '* Joan. 1, 3, 


Tous Thy G$uyhv Tapdonoving + 
el yap xapà Ocoy ov ouyytovrec, A Xataartr, ua 
ctxol c j, LaprtpStovit; adrty * bet tabiro de 
YE: * « Naon org Arab. vat xd Ewpnpe Gta, 


vun tory Ex ol Matphy tov gwrwy D g THY 


rap hav inayoptvoy, th Greg Extriuy. 


Mü T)av430e, abchgot pou ayanyrto. IId aa 83- 
og àrabh, zat dy dwphpa tov, Evwhty tart 
zatabatvoy and tod Natph; tov gwrwv. » Harti p 
& Tov gwrwv vet Thy Gaby, f Tov ren Zu- 
vapewy, N Tov Tepwrioptuwy 6:4 Tutparo; aviou. 
« Lap' & c Ev kapahlarh, I tpor? @nooxia- 
oha. » Obx Evi, pal, rap c; Ozy toy gowrwv 
Tapakayh* avrhs yap Gtx r mpophroy Boi 
« 'Eyw etpt, xal obz hiokupai. » Th &, (rene 
anooxiagua, » avi) rob, obit peyprs ag t:vat 


6 robo h. 


« Abrde povanfbet; anexonory hade, Ad rw] ähr- 
belag, sie th elvar huig ädnapxüv tiva rd y avrod 
7:5 p4rzwv, „Id, « Bound ste, elne, 86:4 to); ab- 
cod cg E795 vat thy x63 pov Catuovaviag. Exel 
yap avwitpw eine, « Nap' wr Eu vapaharh. » 
xai Eerfev Ex Tourou availkolutoy th Ozfov, Eniyer 
Td, « Boudnb0el; à rt fudg. » Et yap yeyoua- 
pev, do Gt: xal A,. Tong yap avakliolurtcy 
td kx Tod ph bvto; EE owing al; th elyas mporh- 
06v ; Etta Etneidh eInev, « Anaxbnyrev, » ya wh 
Tt Lnonaby, rt Epolws fpulv wat thy Viv &no:s- 
ret aördy, Endyer thy « AG ag. » — « Nav- 
Ia» yp, zati Thy OzohGyov "Iwavvr,v, t avrod 
t revero » viove! tou tig @nfbeiag Adyoy. Lore 
[et] Std vod AdGyou th np6oGog hultv, oA Gpoyzve's 
huet; of 7d clvat Eyovteg td If. 6] 6g" ob ye- 
y6vauey. Th 88, „ *Anzpyhy tiva, » avi) Tod, x ο- 
Toy xa 7ipioratoy. Kren Ot, thy epwptvny gory 
or,ofv, 


« "Qore, abehgol pou ayanyrol, kot nd; Av- 
Opwno; 7ayv; lg mh axovont, abe ele ab Laknoas, 


gabs cis dpyhv. „ To, « taxis, » ele gikhy 


axptacty nepitoryory, A ele tvepyiy, xat peta c. 
axuoa. mph; thy peraxeipiary Toy fxougpaver ⅛œ , 


cop Ov Histo yap thy. perk antouing d- 


tyovia thy dxohv, [za mpg thy Epyaciay tourwy, 
E-61pov. napttovia taurly * Wonep] Gn” Evayilag thy 
perk Bpa3urhtog mp6; tt hantheuavou If &va60J, 
[zat xh eipyhuevoy EH Gre Th; dyyer ph oem; ] 
Au rl ptv th; td befwy Gilagkablag, tayurnre 
vt6hketat © Ent Ot cd Emo park the, Ha 
tydvzwv, thy Epaburhta. Tabta Ge ton, Id X2.390o, 
Th 6py.o0f,var, "WH te yap ind opyfs Maki, ob 815 
arabdo &norehevri. Ard xal tr avip 0£55099%; 6 


Bonifacii Finetli notæ. 
(6) Melius quoad sensum habet hie textus editus: II re Tap anpoprion; Lakin, , 12 à g plgνοννν 
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Lakhoa; pri yvu 9h ix4; R atnthang of mote. A divina $apientia plenum ſrequenter pœnitobat, esse 


Ka 6 paxapuog Jabid* « 'Opyltzale, xal uh Ahap- 
Tavere * » Tour kot, M dpyiy6pevor e, xat thy 
tx rig orig inaysts paviav. Eipguna toro xa 
ca Tape, The . Tf] de nagt dd habhoat abr, 
zal th rel Td dpyiobfvai* patora & nept the 
on. his Ari, NοονE,Ept᷑e t [f. xp. ], 
7H; 799 [Oed SN aνοαα, Aο νονονν .. Aud xat M- 
ret « 'Opyh, Gixaioatvny Oro ob xatepyate- 
"Sh > 

erh rap aviphs, Eixatorbury Ozot oο vr - 
ragerat. » Auatoatvn ar Ati fv Th 4uyh vod 
xar àsu4t Exaomy 4nowpntiuxh* dg ö dn 
x2} gpoviucus. No; &v ab ij d k thy & rav taradeiay 
7X0790 74 Thy , THY de ννε enoveroucay bxi- 


locutus, siluisse autem, nunquam. Et beatus Da- 
vid inquiebat '* : « Irascimini, et nolite peccare: » 
hoe est, Nolite eto irascentes, etiam inganiam ex 
ica manantem adjungere. Conſormia bis sunt etiam 
que hie dicuntur, tam de locutiene, quam de ira: 


præsertim vero de ira, que absque ratione ascita 


divina justitia privat. Quare subdit: e Ira justitiam 
Dei non perſicit. x | 


Vers. 20. « Ira enim viri justitiam Dai non per- 
ſicit. (7) » Justitia namque est aflectio- animi distri- 
buens unicuique, prout decet. Ira vero perdit etiam 
Sapicules : quomodo igitur illa, que immodica pas- 
sione mentem obnubilat, virtulem, que dijudieate 


57 79 x {ay avathaetey ; AMA yaporin, Got B unicuique jaxta propriam dignitatem distribuit 
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| « Aid ano03pevo. Kt ũdα,ü Purapiay xal & piociiay 

_ 2axlaz, &v npadrnz: xaptiag bifaols thy ptv Eugu- 
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constituere unquam poterit? Verum observa (8), 
quod non simpliciter loquatur de ee, qui justiliam 
Dei non operalur ; sed de eo, qui in rebus Sibimet- 
ipsi perniciosis invalescit: ideirco enim diam abs- 
que additione articuli propositionem protulit. Quod 


autem 327 iste sit illius sensus, argumentum esse 
potest illud Davidis : (Beatus vir, qui non abiit in 
consilio impiorum “ : siquidem articuli subjun- 
etivi appasitio ostendit, quod vox vir tum eum qui 
ad bona, um eum qui ad mala propendet, signilicet. 
Adnotaudum etiam, quod non dixerit simpliciter 
Facit ; sed addita præpositione, « Perſicit. » Hoc 
est, Non omaimode destituitur rectitudine : est 
c enim etiam in ira aliquam utilitatem reperire, in 


quantum in ea, $icut et in aliis animi molibus, ob 
honestatis carentiam, non est totum, et omni ex 
parte improbandum; sed aliquid etiam boni in ea 
reperire est. 

Vers. 24. « Propter quod abjicientes omrem 
immunditiam, et abundantiam malilie, in mansue 
tudine suscipite insilum verbum, quod polcst. sal- 
vare animas veslras. „ — «© lnmunditiei » addit 
« abundanltiam_ malitiæ, „ monere volens, quod si 
etiam quis pluries in immunditiam. incidat, celeri- 
ter ex ea surgat; ne diu in ipsa permanendo, ma- 
lum firmius consuetudine efficiatur. Solet enim ni- 
mia ſrequenlia, id quod eflicitur, velut in naturam 
convertere, eique naturæ proprietatem quodammodo 


d 17805 pevov, rot gbarws Ev ahr neprrmety. D consciscere. « In mansuetudine » vero ait, propter 


« "Ev cpabryrt » & elne 6:3 thy Sihacnaiiny Af, 
de ob Ev Dopyb Nat tapaxh thy Wnoboghv N, 
rat. « "Epgutov & }6yov » zaket thy, xa dy loyt- 
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yeipovos, 

« Tiveohs dt momral vou, xal ph axpoaral 
pbvov., Tapaloyi{ueyor tavrolg, "Orr of tis 


i? Pgal. iv, 8. Pal. 1, 1. 


verbum doctrinz, quod, ubi tumultus vel turbatio 
est, minime recipitur. ( Insitum autem verbum » 
appellat illud, quo. rationales, ac bonum a malo 
discernendi ſacultate præditi nascimur. 


Vans. 22, 23. « Estote autem factores legis, et non 
auditores tantum, ſallentes vosmetipsos. « Quia 


Bonifac'i Finetti nole. 


erh. ox ele ayaNby kad“ Gre esu tehevifv, Nam 
el inconsulla locutio et incircumspecta ira nunquam 
novit in bonum desinere. | 

(7) Vulgata habet, operatur, et recte. Ipse tamen 
verti verficit, ut locum habere posset, quæ paulo 


post sequitur, commentalo. | 

(8) Quæ sequuntur usque ad v. 21 a sciolo aliquo 
grammalico addita esse videntur, Aliunde locus $atis 
obscurus, et ſortasse mendosus est. 
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si quis audicor est verbi, et non factor, hie compa- A 4*zpourhg Gyou tart, wat ob moths, obrag 


rabitur viro consideranti vultum nativitatis su in 
gpeculo. „ Considerare « vultum nativitatis » est, 
semetipsum per legem cognoscere, et ideo non 
dixit tantummodo « vultum, sed « vultum nativi- 
tatis; » per legem enim discimus, quales nati su- 
mus et jatelligimns, quales postea spiritualis lex 
per naturam regenerationis nos eſſecerit. At deinde 
non pergeverantes in hac inspectione per praxim, 
ipsius, quod recepimus, $piritualis doni oblivisci- 
mur. Qui enim se pravis operationibus dedit, ne- 
que beneſiciorum, quibus eum Deus affecit, am- 
plius reminiscitur. Si enim memoria teneret, quod 
superne regenitus, juslificatus, et inter filios Dei 
cooptatus sit, profecto nequaquam se traderet ope- 
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ribus, quz receptam gratiam delent. Czterum apo- B tov t6rtpou, Ent th vonrby Exontpoy, Gra6ifatet 


stolus ab usitato speculo, ad spirituale speculum 
sermonem transſerens, alterum comparationis 
membrum haud expressit ; ita enim se haberet in- 
tegra comparatio : Si quis auditor legis est, ct 
non ſactor, hic similis est homini consideranti 
vultum suum jn speculo; quemadmodum enim ille 
consideravit se, et abiit, et statim oblitus est, qua- 
lis 328 ſuit; ita se habet ille, qui ex lege Mosis 
addidieit id, propter quod factus sit, nempe a 
Nei gloriam, et ut jux!a imaginem Dei ſactoris sui, 
viveret, se ſactum esse, cognovit ; postea nihil ho- 
rum facit, sed eodem modo se gerit, ac qui consi- 
derat vultum suum. Hoc igitur exemplum, ut 
oportere videbatur, neutiquam integre proposuit 
We : non tamen absque causs : scilicet aliquid re- 
ticendo auditorem attentiorem reddere et excitare 
volnit, ne otiose ista audiret. Non enim beati sunt 
auiditores; sed qui auditui praxim adjungunt : 
quandoquidem et Pharisæi ſuerunt auditores; sed 


Thy Ar, An, aneviyxa; tov eig napaicrypa 
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vovte @xpoarta', 4)" tm o nomrat Foav, obxere 


paxdpin. (Ip SHA vo tavtols, » Avr vob, 
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quoniam factores non erant, nequaquam beati evaserunt. « Fallentes vosmetipsos; » hoc est, deci- 
pientes vosmetipsos, parvi pendendo vestram propriam salutem. 


Vers. 24. « Consideravit enim se, et abiit, et 
Siatim oblitus est qualis ſuerit. » Auditioni jungit 
oblivionem. Quoniam ad anime salutem non suf- 
ſicit auditio legis, nisi etiam operatio, que audi- 
tionem confirmet, subsequatur. 

Vers. 25. « Qui autem perspexerit in legem per- 
ſectam libertatis, et permanserit in ea, non auditor 
obliviosus ſactus, sed factor operis, hie beatus in 


« Karcvsnee yip tautdy, xal anzlhivfe, xal c- 
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facto suo erit. » — « Qui perspexerit (9), » inquit, D th not ot atrod kotat. » — « Napaxiya;, » eincy, 


et non, Qui ingressus ſuerit. Spiritualis enim lex, 
cum ubique eximium et magnum quid præſerat, ex 
modiea etiam sui consideratione potest quemlibet 
ad se ipsam allicere. Postquam vero dixit, « Legem 
perſectam, „ subdit, « libertatis, » ut ipsius liber- 
tatis dotem significaret. Lex enim Christi eum a 
servitute, que secundum carnem est, I:beraverit, 
accedentem ad se in libertate coustituit: quo illicio 
eum attentiorem reddit, atque ab oblivione, quæ 
bona omnia corrumpit, liberat. | 
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Bonifacii Finetti note. | 
(9) Verbum T2pax%nrw proprie signilicat, obiter et per lrunsennam intueri; cui gignilicationi nitut 


sequens commentatoris auimadversio. 


— 
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El cis const Ophaoxo; elvar tv butv, ph Ta- A Vers. 26. « Si quis autem pulat, se religiosum 
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esse, non reſrenans linguam suam, sed seducens 
cor suum, hujus vana est religio. » Religio- 
sus censebatur apud Judæos, qui habebat in 
operibus (10) propterea quod is vir; vulgaris 
conditionis videretur. Et quoniam Judi propter 
legales observantias de se magnifice sentiebant, in 
eisque omnem erga Deum pietatem sitam esse pu- 
tabant; adeoque illis tantummodo operam dantes, 
se beatitudinem asscculuros arbitrabantur, et alios 
superbe despiciebant ac vituperabant, ut patet ex 
iis que Pharisæus Evangelii, adversus publicanum 
arroganter protulit : errorem hunc ut convelleret 
apostolus, allata verba dixit. Cum enim factoris 
operum mentionem fſecissct, eumque beatum 


B predicasset, statim corrigit malum, quod exinde 


329 cuiquam subnasci potest, perinde ac si di- 
ceret : Ne pules, quicunque ex operibus legis glo- 
riaris, le beatum propter bujusmodi opera ſore : 
non enim hoc satis est, ut acceptus sis Deo. Ille 
enim acceptus tantummodo est, qui cum mulla 
bona operetur, non lamen idcireo ex vana sui exi- 
stlimatione despicit alios, qui eadem non operan- 
tur. Illud autem « Seducens cor » intelligendum 
est, ac si diceret, Jugulans, et ex animi elatione 


suam; banc enim hoc loco significat cor, quem- 
humiliatum. » | 


Vers. 27. « Religio munda, et immaculata apud 
Deum et Patrem hc est, visitare pupillos et vi- 
duas in tribulatione eorum. „ Opyoxeia ( religio) 
plus aliquid importare videtur, quam fides. Vox 
eniin hujusmodi occultorum notitiam denotat, si- 
mulque in iis, qu per ſidem cognoscuntur, firmi- 
tatem (41). Idcirco etiam apostolus hac voce usus 
est, « Religiosum » dicens ; ac si diceret, Cogni- 
lorem le putas arcanorum legis, et perſectum ob- 
servatorem. Sed quomodo, si linguam tuam fre- 
nare nou valens, proximo tuo conviciaris , ei cum 
ſastu vivens, indigentium non misereris, cum lex 
nequidem obloquentem ferat, et ipsorum etiam 
inimicorum nos misereri præcipiat? Si igitur reli- 
giosus esse vis, non in lectione legis, sed in ope- 
ratione religionem tuam ostendito, quod potissi- 
mum fit miseratione erga proximum , quæ assimi- 
lationem quamdam ad Deum parit, juxla illud, 
« Evtote misericordes, sicut "et Pater vester cœ- 


db 6 obpdving. » AA xai & olxretputs öh D lestis misericors est“. „ At vero miseratio vestra 
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'* Pal. 1, 19. „ Luc. vi, 36. „ Matth. v, 45. 


non cum acceptione personarum sit; quandoqui- 
dem neque Deus, quibusdam tantum personis be- 
neſicia sua impertit, sed « oriri facit solem“ supra 
divites, et pauperes, « et pluit super justos et in- 
justos. » — « Et immaculatum se custodire ab hoe 


Bonifacii Finetti note. 


(10) Fidem habere in operibus perinde esse puto 
apud nostrum commentatorem ac bonis operibus 
abundare. | 

(11) Cum hane voci Grace dpnoxeia vim tribuat 
hic commentator, videtur eam ab a0ptw, quod dispi- 


cere el observare signilicat, dempto a, deduxisse * 
cum tamen plerique alii a Thracibus derivent, xap 
wv dd 0pnaxeverv, w; 6 Mog, @ quibus, ait Naziau- 
zenus, deorum cullus, ut ſertur, zumpsit exordium. 
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mundo. „ Mundus hie intelligendus est vulgaris et A dnnn xal oupyerdy Eykov &x2v9teov, thy x, the 


promisevus populus, qui concupiscentiis et erro- 
ribus deſormatur. | 
| CAPUT Il. 

Vens. 1. « Fratres mei, nolite in persenaru. a 
acceptione habere fidem Domini nostri Jesu Chri- 
sti gloriw. » Qui enim eum persouarum acceptione 
quidquam facit, se immunditia replet, wipote qui 
| ejusdem consortem nature, imo præ illo, semet- 
ipsum ignominia affieit : quandoquidem quidquid 
simili suf quis facit, jllad in se ipsum ſacientem 
retorquet. | 

Vers. 2, 3. « Etenim si introſerit in conventum 
vestirum vir aureum annulum habens in veste can- 
dida, intreiverit autem et pauper 330 in sordido 
hahitu, et intendatis in eum, qui indutus est veste 
preeclara, et dixeritis ei: Tu sede hie bene; pau- 
peri autem dicatis : Tu sta ime, aut sede sub sca- 
bello pedum meorum. „ Yidetur consuetudo fe- 
rendi annulum maxime apud Judæos viguisse. Sed 
fortassis inquiet hie aliquis : Si Jacobus TFesta- 
menti Jesu Christi doctor est, quare modo non 
abrogat ea quæ legis sunt; sed potius extolfit, reci- 
piens eos, qui in ſegali entry versantur, neque eos 
ullo pacto reprehendit? Ad quem reponimus, eum 
sese insinuandi gratia ita cum illis Joqui, et ipso- 
rum imbecillitati condescendere, ne st statim le- 
gem everteret, doctrine novitate illos abs se aba- 
lienaret. Seilicet prudenti œeenomia admittit in 


tr0vplag rh; &n4rn; avrov gherpbpivoy. 
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Novo Testamente legales cxremonias, quantum C eie che Katvhy Af οναννν tat; voprxat; de torhe late 


quidem absque ejusdem detrimento poterat; (et 
sane quid fidei Christi aut Sabbatis mas, aut jeju- 
nium, aut certerum abstinentia eiborum deroga- 
bat ?) eumque hac rations magis benevolos, magis- 
que verbis suis allentos rediidisser, tum demum 
paulauim hortatur, ut a legalibus, velut inutilibus, 
ac que magis ad servitutem, quam ad libertatem, 
quæ in Christo est, conſerum, abstineant. Sapien- 
ter igitur brevibus alternationibus usus, postquam 
obtinum ne, quæ eis dicebat, graviter ferrent, tunc 
gue Christjanis enveniunt, proposuit. 

Vers. 4. „ Et nonne dijudieastis (12) apud vos- 
metips0s, » Partieula eopulativa et hie abunda4 (45), 
est enim ltantummodo ex vetusto loquendi more 


(rt yap avrdy naptyepe La66arioud;, N vnorela 
Kal dran Bpwpitwy The xard X pied late), 
xa) Toro tue mnporextixwrtipoug abtob; cod kau- 
790 kGyou Laboy, odge xati pixphy wov pty agy- 
{or2o9a: naparvely f. — vet], tov od vouov, UW; 
avwotrhov, val np?) Boulefav, od pe Elevlepiay 


perax2).ovurw!, thy VX prot, Loyig roryapouy tals 


Poaxelatg bra)ayaly ypoptvo;, Gre ph SU je- 
Tovea; t7ha:[ f. ee] tots Liyoptvors, thre th npod- 
huowTa Xptrriavoly nzpttnyuey, 


© [| Kat] ov Trexpilyre EV Eaurtoly. » 'O wat | 


obvieouo; naptixert tviratla ouvvites tpyritoboy 
ppt, zal dnoboazw; obTmng Eveaute 0 Eve et- 


apposita. Cum enim hoc sit consequens praceden- D prptovy, neprird; 6 ovieopc; * Fort Tap obtzws * 


tis orationis membrum, superſtua est conjunctio. 
Ita enim se habet: « Si introierit quis in conven- 
tum vestrum, ct. Deinde : (Nonne dijudicastis 
apud vosmetipsos.? Cum hoc sit alterum periodi 
membrum, phrasis poslulkibat, ut absque conjun- 
cone et proſerretur, ut hujusmodi sensus exsur- 
geret : Quoniam non, ut oportehat, dijudicastis, 
« facti estis judices cogitationum pravarum. » liud 
autem, Nonne dijudicastis, » perinde est, ac Ju- 
dicium vestrum, nulla prius disquisitione facta, an 


Eav Ti; eiot hen ot; thy ovvaywyhs Luv, » xx) 


Keie elta, „ Od Erexpibyre E Lauroly, » 'Eviau0a 
The anuibozws bong, Exrdg dnarnret tov, wal 


ov j f going nporevey Of * Tra og 1* 
"Er2uh od 72.860v txptivars, « tybveals xpirat dο- 
yrop@vrovn pov, » Ty d, « Ob bexpibyre, » avii vob, 
Th draxpirixby d ,a, nN, ovfh- 


daun Toth aavreg npdrt pov, thy wewmra phy, Gove ' 


tatoy 8, ) ry novotov ptv, AUR bt * 2a wh 
abiaxprov dubv drnyeyets bai; ty mpoawnonyig, 


Bouiſacii Finetl note. 


(1% Vulgata habet jedicatis. Aliqui hie vertunt 
dijudicath estis in vob.smetipsis, quod Steg 
Sit forme passive. 


(13) Et hac ſortasse de causa a vulgate inter- 
prete omissa est. 
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cbS E Enatvion 5:3 thy novtov, thy Ot &triu4ont A pauper strenuus vir esset, ant dives ignaves, cur- 


dek thy Teviav., Kal tytves0e xpirat Sa ,ẽeb, 
novnpwv. » Tor kart, ästxot Aprtal th movnpis 
tx Tp90wnnknþia; npobe ever f. mpond.] 


rupistis, et pravum vestrum judicium induxit vas 
in personarum acceptionem, ut eum quidem hono- 
raretis propter divitias, hune vero parvi penadere- 


lis propter paupertatem. « Et ſacti estis judices cogitationum pravarum, » hoc est, injusti judices ex 


iniqua personarum acceptione. 
« Aucuoarte, dichpot pou dyanyrols oby 6 Gebe 


tEertCaro vo, mrwyL; 200 x47 00, nougioug Ev 


th "ores, xa x\n pov6povg the Bacielag, dc Emyy- 
rei/ato dolce &yarooy avtly; Yu; Bt friudocare 
Thy NN. Oö of Thovoo xarabuvactticudty 
buoy, val avro! eben dds eig xotrfpa; » 
'Enzc3h i nivia Eunytpt; tort vlg mobaodt; x, 
vov @zo9s0nvat, 6:4 tovro elbe, «© Toby rrIwy,0%;, 
rob x43 pov, » ebb Enfviyxe, © movotou;, » Hep? 
of SN 7novotou; ; Dept thy nfony* vat yap obtw; 
ke. Th y2p thy x6Tpov &ne pleonantoy twv nevfauy, 
evepye3tipovgs abrov; Tov noviobviwy, Emery 
Tp03kVwor th lotet, motel. Av vat 6 Röptog tot - 
urov; palnrig tEhtGaro, 90; xat xinpnvbuovg The 
parielag avibeifiy., 

ON avrot Blaopnuovot th ualby Eyona n- 
CE ty" ode; Et ptvict viuov telefre Baotuby 
x273 thy Tpayhv, *Ararhozi ror alnolor co 
«we £@vror, xa votette. EI dt npooronodynaietre, 
@uapriay tpydt:o0s N ETI Het b rod vd nu Wy 
Tapabartai, » "Ovopa xatviv, th xard td) rp nr: - 


*hy 1.Gyov Thy g4@u9vta*t Tot; $ovietoudt lot %- 


oc cat dOhỹ xatvey, del oyr factor int wiv p 
wrov IN; Th. » 


« "Uort; yp Gov Thy vo o/ ꝛupij n, tale 8 ty C 


vb, yeyove n@viwy Evoyog. O rap eln, Mh goves- 
ans, cine nat, Mi poryebong. Ei & eb poryeborr;, 
govevatts Ot, yeyovag napabaryg vinocu. Obtug A- 
Atte, al obrug tet re, g dick veuou leude pla 
, Ei bat. II yip xpiors avitews wh ph 
Toh o2v% HE , öl KatarAvy Ara E)cog xpiotwy. » 
— 4 Hraton & ty Ev. „ reör' Eorty, 7H wh reh 
Exerv df 49379 y4p th xepdiatoy TOY zalov. El 
N The zepakng dope, neprrtdy Anay Th L 50- 
pa. "Ore [f. ör:] & np) tovrov Leyer, Bhhov Ex mig 
Tpo2:pnptvng zataoxevhg. Thi, «Os poryeSoets, a 
poet, » def he Nh eipnrat. Lx6ne: Bt, 
ci * T brrobely para tx Tod els dränge ouvie- 
Louvt5g tart vio, O yap &yanay thy ny otov, ob- 
T6; o 149: y<002t, ot povelort* ty0pob yap tabra. 
Exel et ph robo, 985); avOpontwy cwhetn, ob 
©x9-705 709 f. 35] 3:4 nxodv Tov Evohdvy Re ννο. 


An AN,, xatophwndeg AE dre Ovjpod rd tat, 


xa\ 6 t£npoovvny nab, aανο, Eyer NoIAxig. 
rte ob negli navrid; efproat to) xark ths &perag 
avs g, (nk nept ayanns, O; od yph p 


7 Pal. Lu, 2. 
Bonifacii 
(14) Videtur commentator verba Scripturz 
memoriter, adeoque non ommnino accurate Citasse : 
nullibi enim ea, prout reſeruntur, reperire potui, 
Exslant tamen nonnulla Is. c. LXU. 
(15) Caute est hie legendus auctor iste: neque 


Vers. 5, 6. « Andite, fratres mei dilectiesimis 
nonne Deus elegit pauperes in hoe mundo, divites 
in ſide, ei hæredes regni, quod repromisit Deus di- 
ligentibus se! Vos autem 331 inhonorastis pau- 


perem. Nonne divites per potentiam opprimunt vos, 


et ipsi trahunt vos ad judicia? „ Quoniam vulgo 
vel solum paupertatis nomen molestum est, hinc 
cum dixisset, « Pauperes in hoc seculo, „ sta- 
tim subjunxit, eos esse « divites. » At qua in 


p re? « In fide; » quod verissimum est. Nam tranquilli- 


tas ilia, qua pauperes ſrui sotent, utpote sejuneti 
a negotiis hujus mundi, eos plerumque operosiores 
et ſerventiores divitibus, cum ad ſidem accesserint, 
ſacit. Quamobrem et Dominus tales discipulos ele- 
git, quos et hæredes regni eœlestis declaravit. . 

Vers. 7-9. Nonne ipsi blasphemant bonum nomen, 
quod invocatum est super nos? Si lamen legem per- 
ſieitis regalem,isecundum Seripturas : Diliges prozi- 
mum fuum”sfcut te ipsum, beneſacilis. Si autem 
personas accipitis , peecatum operamini redarguti 
a lege, quasi transgressores. Nomen novum, juxta 
prophetam dicentem 7, «Qui mihi gerviunt, voca- 
kitur illis nomen novum, quod benedicetur super 
omnem faciem terra: (143. » 

Vers. 10-13. « Quicunque autem Lotam legem ser- 
vaverit, oflendat autem in uno, ſactus est omnium 
reus. Qui enim dixit, Non m@echaberis, dixit et, 
Non occides . Quod si non moœchaberis, oceides 
autem, ſactus es transgressor legis. Sie loquimini, 
et sie facite, sieut per legem libertatis incipientes 
judicari . Judicium enim sine misericordia illi, 
qui non ſecerit misericordiam. Superexaltat 
autem migericordia judicium. » — . Offendat 
autem in uno : » quia scilicet integram non ha» 
bet charitatem : ea enim est eaput bonorum ope- 
rum. Sublato autem capite, inutile ac superſluum 
est reliquum corpus. Quod vero de hae re lo- 
quatur, maniſestum est ex eo quod superius as- 
truit. Illud, « Non mœchaberis, Non oeeides, 


D exempti causa dictum est. Et animadverte, quod 


etiam exempla allata sunt ex iis præceptis, qua 
charitatem concernunt. Qui enim diligit proximum, 
neque mœchabitur, neque occidet ; inimiei enim 
propria sunt ista. Et sane, si hoe non ita se ha- 
beret, nemo salvus foret, cum nemo sit, cui non 
aliquid desit de observantia mandatorum (15) : si- 


Finetti note. 


enim dubitandum, aliquos esse qui, Dei 

roborati, omnia Dei precepla, quantum satis est 
ad lethale vitandum peccatum, custediant. Leves 
autem transgres3iones ab zterna salute non exclu- 


dunt. 
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quidem qui, ex. c. caslitalem custodit, quandoque A wn%).nrztcovia EINO; ac ch asu, dhl“ 6).072hg. 


vincitur ab ira: et qui eleemosynam ſacit, invidus 
est non raro. Quare non omni prescribitur, ut 
deſectum nullum in virtutibus habeat, sed ne cha- 
ritatem, per personarum acceptionem diminute 
exerceat, sed integre. Hoc autem etiam de aliis 
viriutibus dicere possumus. Qui enim non per- 
ſeete lemperantiam, vel juslitiam 332 servat, 
sed imminute, totum virtutis corpus graviter 
ledit. Per totam igitur legem intelligenda est hic 


lex charitatis, quæ præcipuus scopus apostoli est. 
Legem vero libertatis vocat eam, que a personarum acceptione libera est: 


Tov7o & xz) mp) twy Giwy Gperov gazey. "Og 
ràp ph &a t:ovg tov dwppovixey, ff c Hal 
@viiognzaui, AA Exhimtaotepoy ypt.orrat [ſ, — tai]. 
obo; yeoevey mp) thy perayeiptary 76 navil the 
aper thvphvatro cwpart, O o thy v6uov thy 


ce gl The &yanng axovarttov, e bg mponyouptvuu; 


abt 6 ox9076;. Nopoy & tev0eplag thy &npooy- 
n6)n mv gr,ot* 6 yap np»ownokhnThNG oùx EhevOe- 
por, 6)).4 Bbobkog. "Q yep mig Hrrnmrat, TOUT Xa) 
Teboudwrat. 

siquidem acceptor 


personarum, non liber est, sed servus: « A quo enim quis superatus est, hujus et servus est '*, » 


Vers. 14. « Quid proderit, ſratres mei, si ſidem 
quis dicat se habere, opera gutem non habeat? 
Nunquid polerit ſides salvare eum? » Si proximo 
nostro offensas remiserimus, alque cum indigen- 
tibus bona nostra communicaverimus, etiam mise- 
ricordia Dei nos benigne suscipiet in die, qua 
discutict quæcunque a nobis in hac vita perpe- 
trata ſuerint. Magnum enim et preclarum est istud 
ſacinus. Quemadmodum e contra, gravis conde- 
mnatio erit iis, qui erga ej ksdem consortes nature 
benigne affecti non ſuerint. Eos enim, qui erga 
eos, qui in ipsos peccaverunt, immites ſuerint, 
mali jllius servi condemnatio comprebendet, 
eaque retributio, quæ in Oratione Dominica subin- 
dicatur, in qua rogamus Deum, ut nobis dimit- 
lat, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris ““: » 


et immisericordibus (seu iis qui dure se habent C 


erga indigentes corporalis alicujus consolationis) 
« judicium sine migcricordia fiet, » — « Super- 
exaltat autem misericordia judicium. » — « Miseri- 
cordes » enim, juxta Domini sententiam, « mise- 
ricordiam consequentvr “. „ Aliunde vero etiam 
in ſidelibus aliquando misericordia in paupe res 
veniam obtinere valuit (16), ut ex historia Danielis 
cognoscimus. Quid igitur in ſidelibus hominibus 
præst are non poterit? Sane mihi videtur miseri- 
cordia perinde se habere, ac in athletis oleum, 
quod ex arboribus colligitur: istud namque illitum 
athletis, præstat illis, ut suorum adversariorum 


« Tf rd byeog, dbepo! pou, tav nforry yn ws 
Execv, Epya & ph Eyn ; Mh 85vatat ij niotlg awoar 
avt6v; » Tov el; kaurobe &papropdtwy tytvrag 
ij ade rol; mhnolov, val thy tov Lnapydivruv HE&a¶y 
pet&doov xorvwobving ttt EvBetay, 6 and to 
9:05 Eheog hpi; ty th Tov pebrwptvoy avaltherat 
Say wort ur yap th Eidphwpar Gantp Neva 
Tiag gapb td waraxptua trols ph pe Th Chop, 
ebovuveis;rw; Garebelory, Exil te yap tov el; tav- 
Tovvg aw) Toy nhnTiov mhnppernbtviuy acvurabao; 
Gayevoptvuy, Th Tod mtovr,pod Goukou xatexprus 
TEPLIT:yhIet, perk xal cob iv th cdi àvta No- 
patog, Kal yap apitvar hulv ixet ü alrnetg np; 
Sedv, (xa xathuel;» tolg ele ijude nmhnpperfoacy 
e agiepey. » Kal rote avnkews, hro axknpiy, ap 
obe yphiovrag owpatixhs napapubiag Stakes 
vote, © avriiews i xplorg & Navrheztat. » — « Kara- 
xavyirai dd Exeog xpiotog, » — (Oi yap thehpover, 


xat& hv 703 Kuploy &n6 pay, (TeD HO. Al- 


hw; de, xal [ſ. add. i] eidwiokdrparts 6 el; robe 
mEvntag Ee Eyeory olds cope, wy tv q; Aa vii 
Hxovonpey, tf ox By tpyacatto Em motav av0pur 
Twv; Toiovto 84 por boxet oro; 6 Eheng Sta pd - 
reolat, Gonep tn) Twy &v otablots abhobviwv, td 
an, Twy S οοu Eatov* tnakeighpevoy yap tolg 
a0nzai;, Stohtabalvetv Slswot tag toy aviinduv 
La6a; * obtws Ra ty th xplast, 6 cle rob; nivyra; 
hpOv Eo, T4; Ov batubvwy Emygopa; biabidpd- 
one naptcerat. 


prebensiones elabantur, adeo ut teneri ab ipsis non possint. Ita et in judicio, si quam habuerimus 
in pauperes misericordiam, ea præstabit nobis, ut dzmonum impetus, atque insultus eſſugere 


valeamus. 


Vers. 15, 16. « Si autem ſrater et soror nudi sint, D 


ei indigeant victu quolidiano, dicat autem aliquis 
ex vobis illis, lie in pace, calefacimini, et satura- 
mini, non dederitis autem eis, que necessaria 
sunt corpori, quid prodest ? » Observa spiritualem 
gensum. Non enim dixit tantummodo, « Si fidem 
habeas, „ sed « Quid prodest ? » ac si diceret: 
Ostende mihi opus, ob quod talem tibi appellatio- 
nem adjudicem : hoc est enim opus ſidei. Quod 
alt igitur, hujusmodi est: Si quis opere non osten- 


0 II Petr, u, 19. “ Matth. vi, 12. 


« 'Exv @ atcaphs, I ey yupvot önäezwoet, 
kal XernGjeyor O37 The Eprutpov Tpoghs , elny bt 
dig abrol; b& duay* Yneyere tv elphvg, Geppat- 


vza0e xa\ yopri;eo0s, wh sr Bt avrol; re Ent» 


Seta cod owpartoy, If th byckog; » Exonet nveupa- 
Tixhv avvectv. Ob yap eine pdvoy, « Ea Klett 
Ens, » za, « Tf th byckog; » Ganep el Deere 
Azitt6v por th rpiypa A ob [cc] thy npooryopiav 
abu Joy{oopat. Toro yap the niotews Epyov. 
"0 8 X4yer, T0:0076v tory e EA ph Epyep deln vie 


% Matth. v, 7. 


Boniſacii Finetti notæ. 


(16) Intellige quoad penam lemporariam. 


as as a SAS et oto&o@em A592 


1457 | EXPOSITIO IN EPIST. S. JACOBI. — CAP. II. 1158 
dri nearever c Op, neprrrh xat .h xatyyopia tos A dat, se credere Deo, superfluum etiam est se 


Nn ATeO. Ob yap 6 Ganley fywy tavutdy 
Iva r Kuploy, obrsg tort mionds, WA & org 
G&yanGv Thy Kyptov ws dt thy el; abt n{orry xalt 
0avdtov xatatuw.pov If. -pdv]* xat ore obrog td 
Tpoxetutvwy 6 Gxord;, Ta bnoelypata Gnhovwarv. 
'AGpaap yp, nav, Epyw Eerifev rt Enforeuce 26 
9:9, aveveyzwv aig 6hoxaprucy Thy TpWIGTOXOV. 
"Opolus & xa; Paas miotrevoaca xateppovnce 
gavd cou. | 

« Obrw xa) i n{ort;, tav ph kr Exn, vexpe tort 
xa)" taurthv. An' pet Tic Lb nforey Eyer; xayo 
kpra Eyw. Actidv por thy nfoty gov tx tov Epywy 
o0v, xd 8e ISH cor Ex tov Epywy pou thy tfotey 
pou. Lb ctotsbeig drt cfg Bad tort xakwng noel · 


a) rc Catubvia motebougt vat pptrrouet, » Oö 


avrigdTxet tada TO paxaply Navky:' xart 860 
Tap onparvopivuy Tod The e,, bvbpato; peps- 
uA Eni ts the &nkhg Toy parvoptvoy cuyxatalt- 
dss. Niowny yap clulapey vat tobro Myrety, xabd 
xal tobg alnovag Eyvwpey xtoteüetv el; Xprotdy, 
di Yidg tert v Ocov © xal xai thy Ex SAO, 
En2z%)ov0r,ory perk Scbalag ovyxarabtorw; v 
Tr worew; trpdoptuatt xakovyrwy ,] & Octog 
"F4:w6og thy &nhhv ouyxatdbanty vexpev elval pho: 
| n{orrv] g &potpoionv tov avatwnvpoturuy Epywy, 
Navkog & abr kx GCiabtoewg Iyer niotiy, hrs 
Ae ox torepyrat Fpywy* ox &v yap abry 
d tant vp cepvay Epywy tyyEvorro, OWN yap AS 


Eruys raving wh nptrepov Ermywwoptvs thy N- C 


Tprxhv anwoachat hobtveiay, rive aywwlopart h 
rior; Enablov EEpabeberto, A Epywv tabeiv 
Tp0ixptvey abr tov xati v6poy cabbat:opav, 
xa) nepiroph;, xa Tov ko:nwy &yvicuaov. Abo yep 
xl in. rb kr p⁵dTLat d onparwbueva. "Epya 
p xal rd ch nfory Sebawbvra erat, Ov àhο⁰- 


appellare fidelem. Non enim qui nude dicit, se esse 
Domini, is ſidelis est; sed qui Deum 33 lia 
diligit, ut propter idem in ipsum etiam mortem 
subire paratus sit. Et quod hujusmodi sit propo- 
sitorum scopus, exempla, quæ afferuntur, decla- 
rant. Abraham enim, inquit, opere ostendit, se 


eredidisse Deo, cum obtulit in holocaustum pri- 


mogenitum suum. Similiter et Raab, cum credi- 
disset, mortem contempoit. . 

Vers. 17-19. « Sic et ſides, si non habeat opera, 
mortua est in semetipsa. Sed dicet quis, Tu fidem 
habes, etl ego opera habeo: ostende mihi fidem 
tuam ex operibus ; et ego ostendam tibi ex ope- 
ribus fidem meam. Tu credis, quod unus est Deus: 
bene ſacis; et dæmones credunt, et contremi- 
scunt. „ Non sunt ista contraria divo Paulo. Cum 
enim nomen fidei duo significare valeat; nam et 
simplicem mentis rei apparenti assensum interdum 
significat; fidem namque et hoc dicere solemus 
(qua ratione et dæmones credere novimus, quod 
Christus sit Filius Dei); et rursus consecutionem 
ex allectione simul cum firmo assensu, fidei 
nomine appellamus : sanctus Jacobus simplicem 
illum assensum ſidem « morinam » appellat, utpote 
viviſicantibus operibus destitutam. Paulus autem 
eam quæ ex aſſectione est, vocat ſidem, quz sane 
non est operibus vacua (17) : neque enim illa hone- 
sus operibus vacuo ingeneraretdr (18). Nam neque 
Abraham hanc consecutus est, antequam certasset 
ad paternam repellendaia imbecillitatem (19), cui 
certamini fides in premium data est (20). Hane vero 
Paulus ſidem prieposuit operibus, nempe sabbatis- 
mis, circumcisioni, reliquisque Mosaicz legis obser- 
vantiis. Quandoquidem eliam operum nomen duo 
signiſicat: nam et opera dicuntur illa que fidem 


Bonifacii Fineui nole. 


(17) Fidem ex afſectione Un animi dispositione) 
vocat hie commentator fidem que a theologis 
ſormata dicitur, quamque S. Paulus (Gal. v, 6) 
ait charitatem operari. Fidem hujusmodi 
operibus vacuam esse non posse, perspicuum 


est. 

(18) De eo quod ordinarie contingit, loqui hie 
pulo auctorem istum. Ordinarie enim fides vera 
non innascitur iis qui recte et juxta rationis 
Seripla non vivunt ; prava enim vivendi ratio vali- 
dissimus fidei obex esse solet. 

(19) Per palernam imbecillitatem inlelligo paren- 
tum amorem, quem superare debuit Abraham, ut 
Dei mandato egrediendi de terra et cognatione 81a 
— x11, 1) obtemperaret. Editus sub nomine 

umenii commentarius &aodeveiay, imbecil- 
litatem, vel infirmitatem, habet, et ſortasse melius, 
abefav, impietatem : que si admittatur lectio, 
respexisse videtur hic auctor ad eam, quæ multo- 
rum est, opinionem, nempe, Tharem patrem 
Abrabe, imo juxta nonnullos, ipsum Abrahamum 
aliquando, idolis serviisse. Quo supposito, quid 
sibi velit cum ait, Abrahamum non prius consecu- 
tum esse fidem, quam ad paternam impietatem 
repellendam certaverit, perspicuum est. Nescio 
autem quid Hemtenius legerit, cum vertit: (uo 
(cerlamine) paterna cognatione expelleretir; non 


enim video quomodo hec Greca verba, que in 
textu Greco e regione ejus versionjs ntur 
(Edit. Par. 1631), 4 5 ratptxhy &ntwoadai abeiay, 
talem interpretationem recipere possint. 

(20) $i commentator de prima Abrahe ſide 
loquitur, premium proprie dictum hie intelligere 
non potest, sed tantummodo, quod cuidam con- 


ti, se. rue dispositioni : 
5 — . — dem, nec 
charitatem, præcedere potest. Si vero de uberiore 


aliqua ſide, seu præcedentis ſidei augmento 
— ad repellendam sive imbecillitatem, 
sive impietatem paternam concesso loquatur, poluit 
id quidem premii rationem habere; id tamen 
haud conficit, fidem in homine bonis operibus 
vacuo ingenerari non posse, ad quod probandum 
exemplo Abrahæ uti videtur commentator. Verum, 
utut mens ipsius hoc loco se habeat, illud omni- 
bus ratum esse debet, ſidem justiſieantem in adul- 
lis ye bonis operibus vacuam nere, 
neque absque bonis operibus et — prepara- 
tione, seu absque proposito, bona suo 
tempore, et pro data occasione exerce ingene- 
rari posse. Ei sic intelligendus, quanquam ſortasse 
haud satis accurate se explicet, hie commens 
lator. | 
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conlirmaant : et opera dicuntur observantie legie A p2voa N,, vexpe xatdheimeta · Epya ndl xa 


Mosaicz, sine quibus, & Abraham olim, et omnes 
credentes in Christum justiſicantur. Elenim, quod 
fidem in immundo progigni non possit (loquor 
autem de fide operum) quis contradixerit? Nam 
neque unguentum in ſ@eculento vase quis recon- 
deret ; neque in immundo homine ingenerabitur 
unquam fides Dei. Non igitur contrarii sibi invicem 
sunt ZZ& Sancti apostoli, sed in diverso signifi- 
cato versantes, quisque juxta signiſicatum suum, 
quod proposi tam sibi erat, prosequitur. 

Vers. 20. « Vis autem -nosse, o homo inanis, 
quoniam fdes sine operibus mortua est? » Ina- 
nem vocat eum, qui de sota file gloriatur, utpote 
qui bonorum operum substantia vacuns est. 

Vers. 21-23. « Abraham pater noster, nonne Cx 
operibes justiſicatus est, offerens Isaac filium 
suum super akare? Vides, quoniam fides coupera- 
batur operibus iffins ; et ex operibus ſides consum- 
mata ea. Et impleta est Seriptura dicens, » etc. 
Abrahamum uterque proponit in exemplum ejus, 
quod de fide asserit: ille quidem ut ostendat, 
fidem operibus prestare; hic vero wt opera ſide 
meliora esse evineat argumento ex eodem Abra- 
bamo desumpte. Dictum vero est superius, quod 
eirea duplex signiſicatum ambo versantes, quisque 
sumit id quod ad propositum suum inservit. Czte- 
rum nonnutli ex Patribus ita hae de re censuerunt, 
nempe, Abrahamum variis distinctum temporibus 
utriusque fidei imaginem esse; videlicet et ejus, 
quz ante baptismum est, quæ opera non requirit, 
sed solam ſidein et conſessionem salutis, et verbum 
quo justiſlcamur credentes in Christum; et ejus, 
que baptismum subsequitur, quæque conjuneta 
operibus est. Hoc ratione sibi contrarius peutiquam 
apparet is, qui in utroque locutus est Spiritus 
sanctus: cum una quidem fides per solam con- 
ſessionem justiſicat baptizatum, si statim discedat 
e vita (huic enim non adsunt opera, sed satis ipsi 
est mundities per baptismum comparata); altera 
vero a baptizato exigat etiam bonorum operum 
exhibitionem. Cui rei et Paulus consentit alio loco, 
docens, fidem post baptisma perſectionem, quæ ex 
operibus consurgit, requirere ; cum nempe git”; 
« Neque circumcisioe aliquid valet, neque prepu- 
tium, sed ſides, qua per charitatem operatur. » 
Charitas autem mullarum virtuluia exercitio opus 
habet, ut adimpleatur. « Credidit autem Abraham 
Deo, et reputatum est illi ad juslitiam, ei ami- 
cus (21) Dei appellatus est **. > Justitiæ quidem ex 
sola fide imago ſuit Abraham, cum eredidit, idque 
« repulatum est illi ad juslitiam, » Ejus auten 
quæ ex operibus est, cum filium obtulit supra 


" Galat. , 45. ** Galat. m, 6. 


72 cod v6pov, by xa! ywpis *AGpaty, xat ravte; 
of x Xptordv BFixarodvrat. Exel bei xlorig cx 
@v #20427 tporytvorto (Myw d thy v kor 
nor), tis de pet; Obre yip Bop6poy up ay- 
rel popoy Taprevbely, obte axaldpry av) pwmy 
mov Eyytvorro Brod. OO Apa Fidgopor Eaurol; oi 
dior 4r:65r0%or, AAA mep Th Bidpopoy Tod Gn patvo- 
p<vov orpepdutvor mph thy ypelav Exacto; to on- 
patios vu th tporebty abr Steger. 


« Oe; dt dt, © SvOpwns xeve, Gr I n{owyg 
xwpis dd Eprey vexpe tovrv; » Kewy zdlege thy 
uf th nfover abyodyra H, IHN th; 314 tov 
kr broad Ti ws xaxttuevy eg nf puory. 


0 As pa 6 cache huwy ox EE Eoywv dM, 4 


Gvevirxas Toadkx Thy vity abzon Ent v hoe 
prov; Bientzt;, dre $ miong ouvhpyer toig Epyots 
abb, val tx Toy Epywv 1h nlong redeten; Kal 


tninpuby < Tpaph 4 Mr. „ Thy Ab aà an- 


porepor lg vndberrpa vo tig nlotew; Joo x- 
@yovrac* & Ev, thy ci ct cd E ον xpefrow Biixvi; 
8 vnobelypatog mob xxth thy *ACpaiy - 63, alte 
rd Epya th; nlovrewy. Kai elpyra: ptv avwriipe, Gg 
epi Th d Tov on patvoptvoy kd ve pog o e tai, 
cb ouvredody abr p thy &ntdertiv. Tg nN 
toy Hattpwy xat vhrwg nept robrov Eyvwany, Y 
Yap Thy 'AGpaty tolg ypdvorg bractehibuevoy, Exa- 
ce pg niozews elvai eixbva kal the mph vob Ba- 
wrote Av Th; phtnitnrobong Epya, el ph thy 


C lere t xat thy bpokoylav th; cwrnplas, xa) 


dd gu & Trxniovprla of moretovieg aig Xi“ · 
xa) Th; pera td pantiopa notews The ouveteuy pt- 
vn Tot; Fpyot;. Oöbrtog obx Evavtiov gatverat they 
Toro; Mah oav kaut NyeGpua * IA cot; [{. Ths] 
ptv St“ 6pokoyia; pdvng Srxatobong thy Trpoordvia, 
el Tapayphux Gannilayn told Blov (toute yap od 
nape.o Epya, a' hy abt ixaviy i bid cod Ba- 
nriopato; xabapo;)* tic Ot, dd eldn f. $5n] Be- 
Gamtiopetvoy &natovong al ayabwy Epyuy txiber- 
Stv. Tovry & xal Ilablog ovpywver Erftpwl0t MEywv 
obrw, xa 6:320%w Thy perk 76 84ntiopa nary 
Thy 3:4 c Epywy Tehefwary anartety, 8. Ov n 
« Obere nepiroph, oe Gxpoburria Ti loxbet, akkk 
riow:ghr eydnn;tvepyovutur. » "H & ayany voie 
coplag dettat eig cd nanpwbfvat, « 'Enioteuce && 
'AGpaip dq Oed, xai ther avrg el; bixatory- 
Inv, xat glos Ozod Exhh0n, » The pty tx pong 
niaorews Erxarworw; Elxwy [hv] 'Abpadp löte] Ent- 
oteude, (nal orte abr ol; Erxatootvyy * the & 
de Epywv, öre thy vid &viverzev Ent th dH 
pov, Kat yap ob pdvoy td Epyov Enoiet, am xal 
vhs nloraw; 0% antory the tv "load, Gre Hane, 


Bonifacii Finetli not. 


(21) Codex noster pro ges, amicus, habet 
S5 log, serrus; quod expungere non dubilavi, lan- 
librarii aberrationem, cum nec 


quam meram 


Millius ullam hic agnoscat lectionis varietatem ; e- 
Commentarius sub nomine (Ecumenii editus 
habeat 56, non 800g. 
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62pev0; ore nat ix vexpwy tyzips: abzby & Oct, 
"Opw; Xa, thy A268 5 Hayiog nporopiyet paprups. 
Rei rap wo Ost Hvevuar: Aabis thy piiiuuony 
ty Xp:0r0 xte. Tat xatpors niarty. Arc 
g7,5t* « Maxäptog avi, & od ph Loyionraz: Kupro; 
Aa priigy.d 


« Ogdre, ri £5 Epywv Crxatotrat GvOpwns;, xa 
don bx nigorews pdvrg. » — « "EF Epytov, » of Twy 
zu 299 v6uou, wg Eefpriat fon, ol neprrophs xat 
TOV T%9.Twy, AMA wv £5 apeths, Eixatoguvn; xa 
TO 6pa0lwy, , 
| « "Ouolu; & xat Paas ht ndzvn obz E5 Epywy 

 t3rzarwby, vridefauevy mh; ayyehovg, xal Emt pg Wig 
£:63:0v5a ; "Qarep yap td owpa ywpis nvevurto; 
v:xpdv tort, ci xat ii nlon; ywpt; td Epywy 
vs pd tort. » 
KEVAA. F. 

« Mh vonn 8.3402) lefg. de“ S pov, ct- 
6572; dri pelfov xpipa Lny6ue0a. » Elnwy evwripw 
xa $:3&52;, Thy nlotty ph C:4xevov Epywv onov- 
Taiwy xe£z7ho0at Tov; niorob;, neten tg" Frepo 
[:0v Toto Tapdyye.ua. Kal yep Tive; Eifiaox:iv 
Ents: pavory, & ph xatrwphwony avrtof. Kot grow, 
674 « peigov Th xptuz » Tov toto perk to - 
Ty xepdalverv. }'0 yap rd ph npoodvra did zx, 
be bvra ab;, xaTaxprro;, wy Gta the abtot yhot- 
rng Giant * xa) Bebaiwy tobro Ex Tepioraotug 
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=b a=:tppa arten bea og 7: Arpa. an- A altare: nam non s0Jum opus implevit, sed etiam 
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non descivit a credendo, quod per isaae multipli- 


candum foret semen ejus sicut astra, reputans 


quod eliam ex mortuis suscitare illum Deus posset. 


At vero Paulus etiam Davidem in testem produ- bY: 


cit. Noverat enim David ſuturam aliquando in 


335 Christo fidem. Quare ait: « Beatus vir, cui 
non imputavit Dominus peccatum . » (22) 

Vers. 24. « Videtis quoniam ex operibus justi- 
ſicatur homo, et non ex ſide Llantum. » Ex operi- 
bus, non que sunt legis, ut jam dictum est, ex. gr. 
ex circumcisione et similibus; sed ex operibus 
justitie aliarumque virtutum, 2 

' Vers. 25. « Similiter et Raab meretrix, nonne 
ex operibus justiſicata est, suseipiens nuntios, et 


ritu mortuum est; ita et ſides sine operibus mor- 
tua est. » 
CAPUT II. | 

Vers. 1. « Nolite plures magislri ſieri, ſratres 
mei, $scientes, quoniam majus judicium sumi- 
tis » (24). Cum superius docuisset fideles, ne fidera 


alia via ejiciens ? (25) Sicut enim corpus sine spi- 


honestis operibus vacuam haberent, ad aliud 


equalis momenti documentum transitum facit. 
Sunt enim nonnulli, qui ea, quz ipsi minime 
ſecerunt, docere aggrediuntur. Ait igitur, hnjus- 
modi hominibus districtius judicium imminere, et 


aliunde eos nihil lucrari. Qui enim docet ea, =D 


ipse non habet, lanquam $i haberet, 


gy T:v* El yap xat Alg e LY 6iodat- c tione diguus est, utpole qui ex proprio suo ore 
O 


" Pgal. xxx1, 2. 


Bonifacii Finetti note. 


(22) lle expositio est Cyrilli Alexandrini, ex 
ejus in Epistolam ad Romanos commentario, qui 
editus non est, desumpta. Quam habet tum Catena 
Vindobonensis, sed non ascripto nomine Cyrilli , 
tum similis Catena Oxoniensis (præmisso Cyrilli 
nomine), ut constat ex excerptis quæ Anecdotis suis 
Gracis tom. IV inseruit Joannes Christoſorus Wol- 


uus, pastor Hamburgensis. Quoniam vero dictus 


Cyrilli Comment. editus non est, et aliunde ista 
expositio paulo ſusior in utraque dicta Catena 
habetur, eam integram si retulero, rem $studioso 
lectori haud ingratam me facturum spero. Ha igitur 
se habet in Ct. Vindob. : 'Enz:& 6 pax4pto; la- 
xwbGog thy Apa u ifyert £5 Epywv bebuxatochat 


aveveyxovra I9oaa% thy vv avtoy int Th Ouziazrh- D 


prov © 6 & Haviog Met abrhv kx lte; dd] 
Galt, obrw thy Goxovonv Drin. vont, 
drt d ptv tov Eyety thy Igadx Enforeuce, xal 
Niob Elabe thy Ioaax, Guws xal Grav aviveyxe 
Thy Laax Emi 76 Ougtaathprov, ob pwovoy th Epyov 

wolet © r:porerayn, a xat rig Klare ox an- 
todn, rt ty "Ioaax peer cb onfpua bros nory- 
bei sg 74 ägtpa. Loytoapevs Got ER ver 
tycipat Buvath; 6 Gesc. "Opws 6 Navkog paprops 
wy iSlwv Th xal avikhrtopa Notetrat thy pa- 
x4 prov Aabis avipa Stab ty evacGela, xal G- 
vo; Hanxevdtct w; kakwy ty Hvebpate thy Era 
Klares Ape, xat Starre many dp. 
Hazi yap tv Xprotryp Tapecoptuny Nn xatpol; 
1516 pyor © « Maxapto; avip ꝙ ob ph loytrerat Ay- 
ptog auaprizy J. Tepag wv Kei Thy Etxafogry 6 
Klare T640v Thy TWv Gkwy Bzby xat ,um. Ouo- 
niam B. Jacobus ail, Abrahamum ex operibus 
justificatum ſuizze, cum Joaacum filium suum in 


PaTruL, Gn. CXXV. 


sacrificium obtulit ; Paulus vero asserit, eum jus i- 
ficatum esse ex fide ; apparens hc contrarietas ita 
explananda; quod videlicet Abraham, priusquam 
Is8acum haberet, crediderit, et in premium fidei 
Jsaacum ipsum acceperit : el cum eumdem obtulit, 
non solum præceptum opus effecerit, rerum etiam a 


ſide non defecerit, qua credebat, quod per lsa,Eb. Py 


multiplicandum ſoret semen ejus sicut astra celi, 
recogitans quod etiam mortuum zuscitare eum 
poxzet. Cœterum Paulus etiam Davidem, 


utique pietale illustrem, producit verborum su¹⁰lru 


leslem et asserlorem, qui sapienter astruit, wipole /5\ 


in Spiritu sancto loquens, remissionem peccatorum 
per fidem, et annuntiat onnibus hominibus. Lam 
quippe noverat aliquando per — age” 
(Juare ail: „Beatus vir cui non impul Domi- 
nus peccatum. „ Oui itaque fide Deum ac, Domi- 
_—_ omnium honoral, juslificationem in premiun. 
habet. | 

(25) Huic commati Cat. Vindob. 
veiba, quz Severiani Gabalensis 9 esso 
7 2 Cat. Oxon. apud 1 Wol _ in 
Anecd. Graec. : Axe the paprupoveng 
abrhg mw * —5 2 . av - 
papyapiths, tv Bop mepupptys xpv3 v 
aw n £200, Hegels. ArdVvbalg 
x£ywTutvay sene huyh ty Gaebelag ywpe 
$:2x8:4e1570. Audi Scripturam Raab de bonis ope- 
ribus alteslaniem. Erat igitur illa in pros'ibulo 
margarita, in cœno commislum aurum, in lulo jacens 
pietatis flos spinis circumseptus : pia demum anima 
in impielatis loco conclusa. 

(24) Text. Gr. habet Ln46ae0a, recipiemus. 
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reus esse con vincitur. Quod ut magis cunſirmet, A ver» 55 Ahn (ag, tv xal th xpluz wi nt pa | 


Subdit : si cum lingua nativa lubricitate sua, aut 
ex neglizentia labitur, is, qui ca sic utitur, non 
eſſugit judicium (ait evim Salomon: « Propter pec- 
cata labiorum ruina proximal malo **2), qui fiept 
putest, ut qui deliberate lingua sua peccat, docens 
id quod expericutia non didicit, inevitabilem 
peuam efſugial ? 

Vens, 2. « In multis enim offendimus omnes. » 
Scilicet, per attentionis defectum negligenter vitam 
ducentes. « Si quis in verbo non offendit, bie 
perſectus est vir, polens etiam circumducere 
totum corpus. » Neminem ab omni crimine liberum 
vivere.posse, ex linguz lubricitate evincit: et ex 
hoc neminem perſectum esse demonstrat. Quis 


o 6 Tavrnv Kine (tw; 6 Talon 6:845x2t + 
© Ar auaptiay yerhtwy tuoinre: dl; nayiba haps 
ct » )* hNνõ e iy 6 tx npovolac Euapravoy, B:54- 
0Xwy Th Dh. @ ph th nlp pepdInxey, à n- 
Fürn thy abii3p2oroy Ghenv ; 


oA yas rratopey Gnavreg, » E; ape ia: 
aperu; Staxelhisονe to Bh. « El ig &v Ah of 
Tater, tos 7Eh510g avio, buvapey:; yalvayw (h- 
gal xat 6.oy Th owpa, » Th abidzeuxtov Tos ph 
dy kxcbe apapria; Bioly avOpworuv 4nd To the 
Yiw33T7; ebokir0ov maotrobrat * zu Tobrav Ut Kal 70 
prov! npoattvar th t:hew naplorr,or. Tis yap 8; 


enim lingua sua non 336 aliquando peceavit? Si B ox Huaprev tv yhuwagn avzod; Ei b rob ebokto0ou 


autem quis lingue suz lubricitatem superaverit, 
quomodo totum corpus suum recte gubernare non 
poterit ? Qui enim id, quod ad labendum pronius 
est, vicit, multo magis ejus, quod in lapsum 
segulus leudit, dominabitur. | 

Vers. 5. « Vide (25), equorum (26) ſr: na in ora 
miltimus ad cousentiendum nobis, et omue corpus 
illad circumſerimus. „ Similitudinibus confirmat 
id quod dixit : « Potens etiam circumducere totum 
corpus, » ex equorum frenis et gubernaculis 
navium. Hud autem « Vide » idem est ac, consi- 
dera. Illud vero « equorum ſrena » ita consiruen- 
dum inverso paululum verborum ordine : in ora 
equorum miuimus ſfrena : si enim ita non con- 
struatur oratio, intelligi non potest, cujus hie est 
sensus: Considera, quod in ora equorum ſrena 
immittimus, et naves parvo gubernaculo, quem- 
admodum et equos modico ſreno, quo volumus, 
ducimus , sic igitur et lingua recta ratione guber- 
banda est, quamvis sit « mundus „seu « univer- 
sitas iniquitatis, „ prout a vulgaribus hominibus 
adhibetur. Scilicet per mundum hie multitudinem 
intelligit. (27) Vel ita: quamvis sit mundus, seu 
ornamentum (28), quod naluram humanam ornat: 
hac enim nobis invieem cogitationes nostras com- 
municamns (nam et in hae siguiſicatione aliqui 
volunt lic mundum accjpere), atiamen juxta vol. 
garis turbæ usum, nocel, « commaculans » quan- 


doque « totum corpus, et inflammans integram D 


rotam. nativitatis, et inflammala a gchenna. » 


* Prov. x1, 15. 


nEp:yEvntat The yon Eautol tig, mW; ob v 
do oro; lxawd; th abpa nepidysry xalag; 0 


Yap tov mph; th tratery ebxdhou upathong, cyonf} ye - 


av el cob viaheotripou wh xuprieby. 

« "Iz, wv Trawy Toe yakvob; tl; th orduara 
parkopey Kode Th neibeobar abroug hulv, x21 Gov 
dd oh abroy perdyopey, » Nopaberyparizh Al- 
o7t; aben Tov, « Avvathg yalvaywyfont xat Gov 
th owpa, „ and Toy innwv Toy yakwwy, anh td v 
N ˙j,,ud Twy Tholuv, Kal Eat Th uv, « lde, „ 
ar vod, ox6ne:. Th &, v Innwv tobg yaii- 
Vols, » btw auviaxteov, avactpigovie thy obvia- 
Ev, els 74 arbuata twy innwy ty6alouey tobe 
yakiveu;. EI yap ph or ouviayetn, abiavdrtc; 
£orry 6 ros: "It, tov un. tabs. yakvols kg - 
64kopey, xal 74 Ni jprxpy j,. ©; xa) co 
innovg Sia pixpod xahtved, Ba50v Oflopev, pordyc- 
pev. Orw; o xat + yiagoa peraytobw v 0 d 
Myw, xiv yap « x6opuog » tort 4 the Gbixiac, » 
oval mph; thy avpperby byov Exgepoptuy xat Bit- 
on (x45pov yap tviatda th mhnbog vet) * © x 
ot xi 2404465 rl Hrot no podon the aviOpwnivgs 
be (raviy yap hho; xotwwvod pey Tov kaut 
wn patwy, Ae xa! oma Ni Bobloviat thy Ad- 
apoy Lap6avey mph; cnpactay), ah obv Age why 
Tyww3n 5% gepoptvy, abiret, (on,, ke 
dre i Gov th oha, xa) For Hhov thy t- 
LV The evt, xa: ghoyttoutvn Ond the yet 
S. > "Opw; o alen perayz:tploachat v25ry 


Bonifacii Finelti note. 


(25) lia codex noster; habet enim F#2, quod 
proprie ride vel agpice $iznilical, 8 a 
multis per ecce explicetur. Cum nostro codice alii 
multi optime not consentiunt. Usitatus textus 
Gracus abel 180, ecce, modico discrimine: at 
Vulgatum interpretem legisse oportet ei 6, cum 
verierit si autem. 

(26) Vulgata habet equis, et quidem optime ad 
claritatem. Ipse autem pressius ad textum Cre- 
cum, qui habet Tzu in genitivo, posui equorum 
ob eam, qua sequitur, commentatoris animadver- 
sionem. 


(27) Hlæe expositia spectat ad versiculum 6 qui 
posten sequitur. Videtur vero ea sicut que 
sequuntur usque ad v. 4 a scioto aliquo librario 
aliunde desumpta, et hie intempestive inserta. 

(28) Mundus Greece dicitur x60p0;, que vou ex 
suo elymo orramentum Significat. Quare S. Jacobi 
verba qu habet de lingua v. 6 8*quente 6 x65p9; 
Thc Atxlag, que vert possunt, mundus seu uni- 
rersitas (ui habet Vutgata) miquitatis, et ornamentum 
iniquitatis ; unde oritur duplex expositio, qua hie 
et inferius proponitur. 


—_ 


a > A” 


1105 EXPOSITIO IN EPIST. S. JACOBI. — CAP. IT. 116 
np; wh edidywy xiOniohar, vat oO; &v perayttp:y5- A Verum difficile non est, eam ita dirigere, ut recta 


peyo; BOUIGTat. Ei yap Gd p55; Onplmn Eprre- 
TOY te xa: nereivay vat ivallwy G:idapactit xa 
Sauägerat ß piret th evOpwntvy+ » Spa thy ο- 
oav, rie axardoyeroy xaxty, » et « peorh toy 
02vatr,g6pov, od avOpwrwy Gyvatar 3apdoat, » 
09% &v efrotue. Et yap a8dpactog xa olmw mph, N 
per perayoptry, no; ty «© abrh ebboyoupey 


Thy Ochvy xat Hatépa, „ xal tv abr} xatapoacta. 


To; av0pwnov; ; Ia‘ mph; db gol. pirayetat 


ro ypwptvou. AA“ 4 ob ph, 4bzkpot pov, cab 
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T0); £26" 6poilwo:y Oeod yeyouirag avipwmus ox 
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* Pgal. AW, 12. 


+ debemus (30). Illud enim, « ita ei lingua, „ signi- 


ratione movealur, et co modo, qui utenti libet. Si 
evim , omnis natuta bestiarum et serpentium et 
volucrum et marinorum domita est, et domatur 
a natura humana: quod linguam, uipote « inquie- 
lum malum » ac « plenam veneno morliſero, nullus 
hominum domare possit, ego quidem non as$c- 
ram. Si enim indomabilis est, neque unquam ad 
meliorem usum traducitur, quomodo per « ipsam 
modo benedicimus Deum et Patrem, » modo 
proximo maledicimus? Ecee igitur quomodo ad 
voluntatem utentis movetur. At « non oportet, ſra- 


tres mei, hæe ita ſieri. « Si enim per ipsam bene 
dieimus, quomodo non veremur maledicere? Neſas 
est, ut ex eodem ore egrediatur benedictio ei ma - 


ledictio (29). Igitur magis quam « pupillam oeuli 
custodi » linguam tuam. Equus regius est lingua : 
si igitur ei freuum injeceris ei docueris 337 con- 
einne ambulare, considebit et quiescet super eam 
rex. Si autem abs que ſreno eam ſerri ac lascivire 
dimiseris, vehiculum diaboli Get. | | 
Vers, 4. « Ecce et naves, cum magne sint, et a 
ventis validis minentur, circumferuntur a modico 
gubernaculo ; ubi impetus dirigentis -voluerit, . 
Etiam ista spectant ad docendum, quod non opor- 
teat inconsiderate linguam movere, sed ad meliora 
transſerre. Quemadmodum equi audaciam ſreno 
coercemus, et navis impetum gubernaculo dirigi- 
mus; ita et linguam ad recte se babeadum adducere 


ſicat, quod eodem modo etiam lingua reeta 
gubernanda sit: quanquam eaim parva sit, magna 
tamen ſacit, ideoque magnum nobis incendit ro- 
gum : quoniam et ipsa ignis est. Et quid praterca ? 
Ornat iniquitatem verborum ſuco et elegantia; 
maculat corpus, suadens muliereulis virorum 
accessum ; homicidia per dolum patrat; per- 
juriis aliena rapit; inſlammat rotam gebenuz 
det inflammatur » et ipsa « a gehenna»: ut 
patet ex divite, cujus lingua [cruciabatur in flam- 
ma, Et quidem, si sacer textus habeat ( rotam 
gehenuz, „ ut in quibusdam ezemplaribus legi- 
tur (31), hoc mode dictum illud est explicandum. 


Si autem legendum sit, « rotam geneseos, seu na- 
V tivitatis „ hane_recipit interpretationem : Rotam 


nativitatis „digit vitam: atque adeo, ( inflainmat 
rolam nativitatis, » perinde est, ac vitam maculat. 
Hane enim et Psalmographus coronam nominavit di- 


cens ad Dominum “: «Benedicas corone anni beni- 
gnitatis tuæ. Corona scilicet et rota inter se conve- 


niunt quoad formam orbicularem. Rota quædlam est 
eliam vita, utpole quæ in sese velut rota revolvitur. 


Bonifacii Finetti note. 


(29) Que sequuntur verba usque ad v. 4 sunt 
S. Jo, Chrysostomi, qui habet jlle hom. 51, alias 
52, in Mattheum, exstantque tom. VIII postreme 
edit. Paris. , p. 527. Referuntur etiam in Cat. 
Vindob. 

(50) Textum hune ex Catena Vindobonensi sup- 


plevimus. i 3 

(51) Ne v. 6, ubi Vulgata habet ratam nati- 
vitalis, in Græcis exemplaribus lecuo varia repe- 
ritur, Qizedamw enim habent Tpoydy th; yefvvns, - 
rotam gehenne, alia et multa plura, 22 Tg re- 
vs7:w7. rotam geneseos Seu natiritatis. 
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Vers. 5. « Ita et lingua modicam quidem mem- A 


hrum est, et magna exaltat. Ecce, quantus (32) 
ignis quam magnam $ilvam incendit. » — « lta et 
lingua, » hoc est, codem modo etiam lingua mo- 
veri debet juxta rationem : « modicam enim est 
membrum; » aitamen magna, £cilicet vel mala, 
vel bona, operatur. Hlud enim « Magna exallat » 
idem ext ac magna opera præstat. 

Vens. 6. « Et lingua ignis est, mundus (35) ini- 
quitatis. Lingua conslituitur in membris nostris, 
que maculat totum corpus, et inflammat rotam 
nativitatis nostræ inſlammata a gehenna. „ Ordo 
orationis hie est: Ita et lingua mundus iniquitatis, 
ignis est. Sicut enim ignis omnia destruit; sic etilla, 
Per mundum autem quidem hie multitudinem in- 
te ligunt, quemadmodum et in eo loco“: 
mundus eum non cognovit. „ Mundus itaque est 
etiam 338 lingua, hoc est multitudo, seu univer- 
sitas iniquitatis (34). 

Vers. 7,8. « Omnis enim natura bestiarum et 
volucrum et serpentium et marinorum (35) doma- 
tur et domita est a natura humana. Linguam au- 
tem nullus bominum domare poles : inquietum (36) 
malum, plena veneno mortifero. » Conſirmatio hae 
ad superius dicta reſerenda est. Cum enim dixisset 
et docuisset, quod per frenum et gubernaculum, 
etsi in sese parva, nihilominus, si recite adhibean -; 
tur, magna et præclara flant, ac subjunxisset, ita 
et linguam aportere recla ratione moderari; nune 
allatis exemplis ostendit, se neutiquam impossibi- 
lia preecipere, perinde ac $ diceret: Reponet ſor- 
lasse quispiam: Tametsi lingua modicum membrum 
sit, cum tamen magna scu bona, seu mala opere- 
tur, nequaquam se regi patietur, ut yolumus. At 
si bestias a natura sua alienas domat homo , multo 
raagis membrum suum ab ipso domari posse, di- 
cendum est. Quocirea illul: « Linguam autem 
nullus hominum domare potest, » non assertive, 
sed per iuterrogationem dictum esse, putaudum 
est, ut isle sit sensus : Si homo ſerocia animalia 
mansueſecit, ac tractabilia facit, cur linguam suam 
domare non poterit? lia sane legendum. Si enim 
illud asscrendo protulisset, baud videretur congrue 
ea postea usus adl.ortatione : « Non oportet, fra- 
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Javatro6pov. » To the altiolortag tairng bg rd 
Gvw elpnutva &xovu3rttov. Eixwy yap val Stsdtga; 
Sta rob yahvod, ia rob ratio, & tpk pv 
tort, peyda d xatopldt xakng xivobuiva, xa 
Enzveyxag, Ott o vai H D e perdys- 
obat tw Dq Myw, Eiixvuar bit tov map6riwy WO; 
o advvata npy3rdactt big TOv bnoxetutvwy bt - 
beryparwv. are | Bere An' tet rig, Gre 
* puxphy pthog i yLoOor, A oby piydba ipya- 
Copevny xa xal x3x4, ob evneibfg torr pd; & 
Bov.Gpita. Ost towrn obs Enokoylav. EL 149 
@voixcin Th tautod quart bajpdyes 6 &wOpwrng - 
pla, molly pallov th Eautod ptho;. « Obbelg av- 
Ppwnwv Evarar Fapdoant, » ph xatt anlgavary 
avayvw3rtov, AAA xat' tnaniprotyt va f obtws * 
Ei tà &ri0agoa |0r,pia] &vbpwno; [tilagortu x2) 
y=1poh0n, act, &pa thy eavioy yhwooav ob ph da- 
paz; Org avayvuartov, EI yap natd ancopay- 
o, ox av SCU xaiog npoiwy xexpriobat to vou- 
Derart LEyw & tp, (Ob xh, abzhpot mou, cab 
obrw yivecdat.» Ei yap àsννν , thy y\obooav 


tres mei, hc ita fieri. » Si enim impossibile est, D perzpubptcar, [4] abuvarog Enyerpety | raparvav] 


lipguam ad rectam normam dirigere , perperam ad 
id hortaretur qui enim impossibilia suadet, in- 
eussum suadet. Illud autem lucoereibile malum » 
enuntiative dictum intelligendum est. 

Vens. 9-12. « In ipsa benedicimus Deum et Pa- 
trem, et in ipsa maledieimus homines, qui ad si- 
wmiliudivem Dei facti sunt. Ex ips0 ore procedit 
benedictio ei maledictio. Non oportet, ſratres mei, 


1 Joan. 1, 19. 


69x dpa thy rapaivesry noel, phatity mig, Th 
St, « Axat ac nan use fob Gavartr,y6- 
£9, „ xard andgavdty Np TEvextiov. 


Ev aur}, evhoyoupey thy G al Nattpa, xa 
ty abt rxarapwyela tolg avipwnoug Tong xa 
Cuvoiwaty Boy yerovora;. Ex T1 avrod or6patoy 
tE*oyerat ie al xatapa. 05 ph, i3iigot pou, 


Boniſacii Finetti note. 


(32) Grzcus habet &{yov, modicus. 
(35) Vulgatus interpres vertit, wniversitas, ad 
£enSum magis quam ad yocem respiciens. 


(34) Cum hie proprio in loco exponatur quid 
sit mundus iniquitatis, profecto que ante v. 4 pre- 
cessit exposilio asScilitia esse drbet. 
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* I Cor. vi, 10. ** Mauh. vi, 42. 


emanat dulcem ct amaram aquam? Nunquid po- 
lest, ſratres mei, ſieus uvas ſacere, aut vitis fleus? 
Sie nullus ſons salsam et duleem potest ſacere (30) 
aquam (38), » Et istud sceundum interrogationem 
accipiendum est: verba enim sunt adbortantis au- 
ditores , sicut et quod sequitur: « Ex ipso ore 
procedit benedictio et maledictio. „Cum enim 
omnibus bene dicere] jubeatur ( Maledici enim 
regnum Dei non possidebunt *” >), non erubeseis 
eadem re ad malum, et ad bonum uti? Nemo pru- 
dens eodem instrumento cœnum et batsamum 
commiscet. Oras? Ne maledicas inimico : oratio 
enim et maledictio magno intervallo ab invieem di- 


stant. Si non dimiseris ei, qui te 339 contrista- 


vit, neque dimiltetur tibi: quin maledicens alteri 
te ipsum perdes, cum scilicet oras, ui“ dimitta::tur 
tivi debita tua, sicut et tu dimittis debitoribus tuis. 

Vers. 13-16. « Quis sapiens et disciplinatus inter 
vos? ostendat ex bona conversatione operationem 
suam in mansuetudine sapientiæ. Quad si zelum 
amarum habetis, et contentiones sint in cordibus 
vestris, nolite gloriari, et mendaces esse adversus 
veritatem. Non est enim sapientia desursum de- 
scendlens sed terrena, animalis, diabotica. Ubi 
enim zelus et contentio, ibi inconstantia et omne 
opus pravum. „ Homines ambitiosi, et mundans 
zapientia tumidi, contentionis et zeli, seu æmulatio- 


nis œstro perciti, adversus bonos doetores predi- 


cabant, iis invidentes, et divinis humana miscen- 
tes, ut doctrinæ novitate auditores ad se peflice- 
rent ex quo etiam hæreses prodierunt. Cum igitur 
de petulantia et incontinentia lingum sermonem ab- 
solvisset, transit ad eam quæ ex simiff insania pro, 
gignitur, invidiam; aitque, hujusmodi doctrinas 
eorum non esse, qui mentis compotes sint, utpote 
que non sunt ex sapientia divina, sed diabolics. 
Hlzc vero dicit, cum primum bonum doctorem 
commendasset. Quoniam vero zeli nomen ambi- 
guum est, et in bonam malamque partem accipi 
potest (est enim zelus, motus quidam animz inca- 
lescentis erga aliquid cum quadam assimilatione 
ad id erga quod est aſfectus). propterea addit « ama- 
ram, » declarans cujusmodi- foret hie zelus. Con- 


D tentio autem hoe loco est vituperabile vincendi 


studium. Dicitur vero etiam oblocutio cum mule- 
dictions. 

Vers, 17, 18. « Quz autem desursum est sapien- 
tia, primum quidem pudica est, deinde pacifiea, 
modesta, suadibilis, bonis consentiens, plena mi- 


Zericeria et ſructibus bonis, non judicans, sine 


Bonifacii Finetti note. 


(55) Ita Grzcus lewis. At vulgatus interpres 
habet caterorum ; unde legisse credendus est, 4.Awv 
pro cba. nisi ipse seripserit celerum pro cœle 
rorum ; quod quid am autumant. 

(36) 'Grazce axa7&7yerov, incoercibile. 

37 Vulgatus interpres habet: Sic Heine 


1 
” - 


adeoque legisse de- 


Culcem poles! facere aquam : 


bet, obrw; 0962 dkizhy yhuxo hf. Liwp quam 


lectionem conſirmant vetustissimi codices, — 
tim Alexandrinus, et antiqua versiones c 
ihiopica, etc. 
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s'mulatione. Fructus autem juslitiz in pace $emi- A 72055: elphvry, » Kabaph xa! apInaps;, ung 


natur ſacientibi.s pacem, » Casta, hoc est pura et 

absque macula, nulli rei carnali adhærens. Non 

judicans, „ hoc est, non discernens observationes 

e:borum et variarum lotionum. Accurate autem de 

his disserit Paubis in Epistola ad Colossenses. 
CAPUT IV. 

Vers. I. « Unde bella et lites in vobis? Nonne 
| kine? Ex voluptatibus (39) vestris, quae militant 
in membris vestris. » Ostendit, quod etiamsi do- 
ctores sese esse pertendant, toti tamen carnales 
sint, ei pessima operentur, volupistibus sese tra- 
dentes ; et alii quidem mens delicatioris (quos 
Paulus vituperans ait ** : « Hujusmodi enim Chri- 
sta Domino nostro non serviunt, sed suo ventri), » 
alli vero possessionis 340 agrorum sunt cu- 
pidi ; alii splendidas domos ambiunt, et alii aliud 
quidpiam ex iis, quæ ipsis maliguus suggerit spiri- 
tus, omnem conatum sdhibens, ut æternam salu- 
tem ipsorum depriedetur. ** 

Vers, 2. « Concupiscitis et non habetis: occidi- 
lis, ei zelatis ; et non potestis adipisci : litigatis, 
et belligeratis : et non habetis, propter quod non 
postulatis. » Per affirmationem et negationem hie 
procedit, aſficmatione sublata propter absurditatem. 
Absurditas vero in eo posita est, quod ea quz in 
aſlirmatione considerantur, sint ivcitamera volu- 
plalis. Concupiscentia enim in voluptatum consum- 
matione desinit, ei cdes, et zelus, et pugna, et 
hellum non sunt bona : 
gratia ista exercent, assequuntur. Sciendum vero, 
quod non de carnali czde bellove hie loquatur ; id 
enim absonum ſoret vel de latronibus intelligere, 
nedum de iis, qui aliquo tenus saltem fideles et 
ad Deum conversi sunt. Ut igitur mihi quidem vi- 
detur, occidere dicit eos, qui propriam animam 
occidunt temerariis iis conatibus, quibus etiam ad- 
versus pietatem bellum gerunt. Scilicet quemad- 
modum postea « adulteros et adulteras » dicit, non 
qui reipsa tales sunt, sed qui in divina mandata 
spuriarum opinionum introductione ſornicantur: 
(nemo enim, tametsi suibus ſceculentior esset, 
adulterum ſerat doctorem) sie et cxdes et bella, 
non corporalia, sed spiritualia intelligit. 


Vers. 5. « Peditis, et non accipitis; eo quod D 


male petatis, ut in concupiscentiis vestris insuma- 
tis. „Talis erat Pharisæus in Lucz Evangelio me- 
moratus: qui quanto plura bona opera a se patrata 
recensebat, tanto magis divinum obstruebat audi- 
tum; sicque verborum tumor vacuus per labia di- 
fluebat, et in spumam velut æstuantis maris ſtuctus 
dissolvebatur. At inquiet quispiam: Si Domini Jesu 
Christi, qui fallere non potest, vera est illa prumis- 
sio“: « Umnis qui petit accipit „; quomodo nunc 
e iste lalia fatur ? Respondemus : Quicun- 
% Matth. vn, 3. 


2 Rom. XW, 18. 
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(39) Vulgata habet, ex concupisrentiis. 
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promissionem, et nullo eorum, que petit, frauda- 
tur. At si a scopo concesse petitionis aberret, eisi 
videatur petere, cum tamen eo modo, quo debet, 
non petal, revera non petit, adeoque nee aceipit. 
Quemadmodum si doctor aliquis, puta, grammati- 
cus, promillat se omnem, qui ipsius scholam ſre- 
quentaverit, docturum grammaticam; is autem qui 
discere eupit, segniter ad ipsum accedat, minime- 
que se aptum ad id quod ille promisit, reddat ; 
anne quis mendacii doctorem ipsum juste Ccoar- 
guat? Nemo qui sapit, hoc fecerit. Quandoquidem 
tle, qui docendus erat, non eo modo ad doctorem 
accessit, sjent is hortatus 341 ſuerat. 


quis. Audi ipsum qui promissionem fecit id edocen- 
centem ® : « Quzrite regnum Dei et justitiam ejus.» 
Maniſestum vero est, cum, qui ita, et he princi- 
paliter petierit, aliis etiam rebus ſraudandum non 
fore, si tamen ejusmodi sint, que zterne cjus sa- 
luti non officiant. Qui vero nox ia sibi petit, haud 
profecto datorem habebit eum, cujus « omne da- 


tum optimum *. verum etiamsi quispiam vel divi- 


nam coguitionem, vel aliud quodvis spirituale do- 
num, voluptatis exinde gliscentis amore pelat, non 
accipiet : male enim petit, quod in sui perditio- 
nem caderet : Deus autem mali dator non est. 

' Vers. 4. « Adulteri et adulter#, nescitis quia ami- 
citia hujus mundi inimiea est Dei ? Quicunque ergo 
voluerit amicus esse hujus s#culi, inimicus Dei 


conslituitur. » Quoniam superius breviter perstrin- 


xeral ſalsos quosdam sapientes, divinam adulteran- 

tes Seripturam, eaque perverse ad propriam volun- 
tatem abutentes, ut exinde vitam voloptuosius. 
trans'gere possent, hoc autem non aliud est, quam 
quoddam superbi:e genus; idcirco nune asperius. 
aliquanto procedit , et consuetæ lenitatis sue tran- 
siliens terminos, contumeliosis etiam utitur verbis, 
« adulteros et adulteras » tales vocaus, et hujus- 
modi ſerme in eos vibrat reprehensionem : Dieito 
mihi, demens, anne sapientem te ostendere cupis? 
Sed unde est ergo, quod in contentione perpetuo- 
que bello vitam ducas, semperque rebus praenti- 
bus adhzreas, ac præsentis vitze delicias absque 
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„ Matth. vi, 59. “ Jac. 1, 17. 


sapientum, sed vulgarium viliumque hominum, et 
eorum qui amicitiæ hujus mundi sese tradidere : 
quod vos adulteros esse demonstrat, utpote qui re- 
conditæ, divine ac castz pulchritudini id quod 


vulgare, profanum ac turpe est, anteſertis, ac nimio 
ad presentem mundum affectu inimicitiam adversus 


Deus gerere non veremini. An vero « nescitis, quod 


amicitia hujus mundi inimica est Dei. „ Alienans. 


a divina amicitia,”et inimicos reddens Dei ? Mundum 
enim hoc loco omnem materialem vitam appellat, 
velut corruptionis matrem, quam qui parlicipare 
studet, „ inimicus Dei constituitur: „ quandoqui- 


Sed ſuo- 
modo igitur, et quid petere oportet? reponet ali- 
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dem rerum inutilium studio et amore parvipendit A robe prooptvoys zl ExOpoug huay n65yopev.] 459 


divina, vel etiam ea ſastidio habet: qua ratione 
erga eos golos quos odio habemus, iisque inimici 
sumus, nos gerere solemus. Cum igitur duo sint, 
quibus operam dank homines, Deus scilicetet mun- 
dus, ac duo quoque sint quibus circa utrumque 
corum versari nos possumus, nempe amor et odium, 
erga utrumlibet horum studiosi nos simus opor- 
let, ut allerum negligamus. Porro studium parit 
342 amicitiam , neglectus vero odium. Quisquis 
igitur divina amplectitur, amicus Dei et est, et 
dicitur, Qui vero Deum parviſaciens, mundum di- 
ligit, hie inter ivimicos Dei jure com putahitur. 
Quoniam vero hæe omnia ex arrogantia el super- 
bia ſalso sapientum doctoram oriri ostensum est, 
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alio rursus utitur argumento, cupiens ejusmodi homines ab ebrietate ad sobrietiatem redire, atque ab 


alto sopore liberare, et ait: | 


Vans. 5, 6. An putatis quod inaniter Scriptura B 


dicat : Ad invidiam concupiscit spiritus qui habi- 
tag in vobis ? Majorem autem dat gratiam. Propter 
quod dicit : Deus superbis resistit, bumilibus au- 
tem dat gratiam. » tale quidpiam hie per ista signi- 
ficat, elliptico alque ahbreviato sermone utens, ac 
si diceret : Ego quidem propriis verbis vos hucus- 
que commonui, ut recle et inculpabiliter sapientia 
vestra utamini, neve per superbiam ipsa abutentes, 
verbum doctrine adulteretis. Si vero etiam a 
Sacra Scriptura id rescire cupitis, audite : « Deus 
superbis resistit “. » Sj igitur « Deus superbis re- 
sistit, 1 nos autem inimicis resistere solemus, pro- 
ſecto superbi inter inimicos Dei computandi sunt. 
Non enim vane ac $tulte, vel ad invidiam impossi- 


bilia nobis Scriptura proponit, sed quod exhorta- C 


tione sua efficere cupiat, ut in nobis inhabitet gra- 
tia. Quare si Scripturz obsequentes estis, humilia- 
mini, coram Deo, et invenietis gratiam, Illo vos 
exkaltante. Superbia est consummata nequitia , ac 
differt a vana sui existimatione, quod superbia sit 
animi elatio ex iis, quæ alias insunt; illa vero ex 
iis, que nullo modo habentur. Differt vero etiam 
modestia ab humilitate, quoniam ea quidem... (40) 
Quz autem e diametro superbiæ opponitur, mode- 
stia seu humilitas, est magnum bonum. Quoniam 
vero utraque in nobis voluntarie progignitur, qui- 
rpnque ex superbia se ipsum exallat, a Domino 
condemuatur et humiliatur: cum e contra suo 
tempore exallandus sit ille, qui se ipsum per mo- 
destiam buwiliaverit, utpote quod illa certamina 
que propter ipsam subiverit, ipsum ad spiritualem 
sublimitatem, prehensa veluti manu, deducent, 
Aliter. Cyrilli. « Si invidia diaboli introivit mors 
in orbem terrarum , » et si in interiore nostro 
homine habitavit Christus secundum Seripturas , 
ideirco babjtavit in nobis, ut invectam ab invidia 


* Prov. in, 34. * Sap. 1, 24. 
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(40) Hic nonnulla deesse, perspicuum est. 
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ille nobis præstat, sed etiam « majorem dat gra- 
tiam. » Ego enim « yeni, inquit, ut vitam habeant, 
et abundantius habeant **, » Quod vero nostri de- 
siderio Deus habitaverit in nobis, Isaias 'declarat, 
dicens ** : Non angelus, non legatus quispiam, sed 
ipse Dominus salvavit nos, quia videlicet nos 
343 amati, nosirique curam gerit. Quomodo vero 
Salvator noster « majorem dedit gratiam ? » Nempe 
dejiciendo insidiantem Satanam. Idcirco additur : 
« Deus superbis resistit. „ Quomodo enim non 
Superbus ille, qui clawabat “ : Universem ter- 
ram comprehendam manu mea, tanquam nidulum? » 
Vers. 7-10. ( Subditi ergo estote Deo: resistite 
autem diabolo, t ſugiet a vobis. Appropiaquate 
Deo, et appropinquabit vobis. Emnndate manus, 
peecatores : et puriſicate corda, duplices animo. 
Miseri estote, et lugete, et plorate: risus vester in 
luetum convertatur, gaudium in mœrorem. Humi- 
liamini in conspectu Domini, ei exallabit. vos. 
Duplices animo dicit eos, qui eamden vile tenorem 
servare non curant , sed se hominum vi atque ne- 
quitia indesinenter abripi atque eireumſerri patiun- 
tur: adeoque nan « bak«ant unius moris in do- 
mo , guhjecti Domino. Quod autem anime nomine 
vita Significetur, constat ex eo, quod in Job dici- 
tur : « Pellem pro pelle, et cuncta que habet, 
dabit homo pro anima sua, » id est pro viia. 
Vers. 41, 12. « Nolite detrahere alterutrum, 
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xatalakhd; xively xata TOY EmerxoOv Enetyoptvoug 
cic Navranñ Efoubtvwrrv. Toutov oby &n&ywv abrob;, 
8:5 cb nooxeitutuwy Swppoviiery Bovketat. Th &&, 
© xpivery |f.—ver] wpov, » &vil vob, xataxplye., 
xaTappovel, 0 yap xatarpivuy anh x2t2ppovh- 
ew; Tobto not. ctoy R vpry ; Vporoy uV why 
Stayopetovra * « M vpfvere, xa ob ph xpibhte * 
kretta xal thy [iy Tanne]! f Thy xatakiakodvia 
Ma0pz thy thnolov avtod, todrov t Se,Eũu „ wal 
dri and xaragpovhrewg Tooro yiverat, Endayet * 
« El & v6pov xpivs:g, ox el no:mrhs viper. » 05 
rap tm:5 xavagpovel, zo; Gvitera: On abt Et 
Cv ; Mh ov, nov, tZoubevily xat b3Tep @varvo- 
poderov 3:4x::00. Oö yap Epetral cot, Evdg dvb 
bytog vouohdttrou Tob G ο , ob Guvaptvoy robe 
rapabtta; rob võHhð aYrod «© Gant xat anoheoat * » 
co Tap vouou za). vouolttov, td mob; nacabara; 
abr Oοο 4:uwpety & oft ov, Og [f. 35] nov gava- 
glag obity Eyerc, AA xa. zath oeavtod thy hoo! 
Areic. Ta rap avrti th natahakovputup bnh guy 
nROv, ty Gow Todtov xatarpivets, Gaxutl'v KATA- 
Z9ivert:. 


Joan. x, 10. 
"1 Pgal. c, 5 


3s Isa. XXIII, 22. 


* Isa. x, 14. 


suum, detrahit legi, et judicat legem. Si autem 
judicas legem, non es factor legis, sed judex. Unus 
est legislator et judex qui potest perdere et libe- 
rare. » Novit apostolus, superbiam eos, qui contra 
mites nituntur, ex neglectu et detractione ad per- 
ſeclum contemptum impellere. Ab hoe igitur ut 
ipsos abduceret, proposilis verbis modestos cos 
reddere nititur. Illud autem « judicat » hoe loco 
perinde valet, ac damnat, contemnit, Qui enim 
condemnat, ex contemptu hoc facit. Legem : quam? 
Primo eam, quz ait: « Nolite judicare, ut nen 
judicemini “., Deinde eam, quæ in Psalmis sub- 
indicatur ubi dicitur : « Detrahentem seereto pro- 
ximo suo, bunc persequebar**, » Et quoniam hoc 


D ex contemplu procedit, subjungit : 4 Si autem ju- 


dicas legem, non es ſactor legis. » Quis enim fer:.t 
vivere sub eo, quem conlemnit ? Non igitur, inquit, 
contemptor sis, neque velut contrarium legislato- 
rem te habeas ; neque enim hoc tibi aut licet, aut 
expedit : « Unns estenim legislator Deus, qui po- 
test » transgressores « perdere ei liberare. » Spe 

ctat enim ad legem et legislatorem sui violatores 
pena debita plectere, non vero ad te, qui prater 
nugacem loquacitatem nihil habes. Verum et 
contra teipsum calculum fers : cum enim eadem, 
ac is, cui detrahis, ipse facias, hoc ipse quod illum 

condemnas, le cundemnas. 


a Pgal, y, 7. Job u, 4. „ Matth. vn, 1. 
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Vers. 13. « Tu aviem quis es, qui judicas proxi- A 


mum ?» Exprobrandi causa gratia hoe ait, ac si di- 
ceret : Cum talis tu sis, quomodo audes homines, 
qui ejusdem. tlecum sunt conditionis, judicare? 
« Ecce 344 nune qui dicitis : Hodie, aut crastino 
ibimus in illam civitatem, et ſaciemus ibi quidem 
annum, et mercabimur, et lucrum ſaciemus. Non 
ſacultatem operandi inſiciatur, sed docet, quod non 
totum in potestate nostra sit, sed ad hoe superna 
etiam gratia opus babeamus. Potest enim quis cur- 
rere, et negotiari, ct omnia quz ad vitam necessa- 


ria sunt, facere; attamen non proprie industrie, 


sed divine benignitati id ascribere debet. Ait enim 
Jeremias: Scio, Domine, quia non est hominis 
via ejus **. „ Et Proverbiorum auctor : « Neglo- 


rieris in crastinum, ignorans, quid superventura g 


pariat dies **, » 

Vers. 14. « Qui ignoratis, quid erit in crastino.2 
Vanitatem vitz nostre declarat, nobisque expro- 
brat, quod in hac,bona totum vite nostre tempus 
impendamus, ac quod in temporaneis malis de- 
pellendis omnis labor noster insumatur. Unde Da- 
vid“: Verumtamen, inquit, in imagine pertransit 
homo, sed et frustra conturbatur; „ videlicet circa 
id quod non vere est, sed velut in phantasmate 
lantummodo subsistit : hoc quippe $ignificat imagv”: 
vel circa id quod non habet soliditatem, sed so- 
lum quamdam similitudinem et simulacrum veræ 
vile. 

Vers. 15. « Quz est enim vita vestra ? Vapor est 


« Lb & rig el, 6 xpivev Thy rhnotov , ; » EEG 
vwTixOG, ati Tocobrog wv ab, mw; ve xpivery 
Thy 6potorabh ; « "Aye vöv, of kyovies * Lhuipoy 
xa: abpirov nopeurbuc)ha els this thy Tow, xl 
nut owpey [vulg.— copey] Exel eviaurdy Eva, vat 
tunpsurwyscla [vulg. — ohe] xal xepdhawpry 
| vuly.— 5opev]. » Ob thy Cours avaipe?, 44 
Selxvvotv, drt ob th dy abrov tory, akkk Setra: 
xal Th; &vw ydpirog. Eort ku yap xat cfxetv xat 
tunopevecdat, xal navia c mpg Td Chv Evepyely, 
aha uh tot; olxeclorg ndvo'g robo hoyiGeodat, aA 
Th 705 8:00 p:)av0pwnia. $no) yap 'Iipepia; * « Ky 
pte, 09x tv Tþ avOpwny i g % * » xat 6 Hap- 
oupracths, « Mh zavy® T4 cl; abpiov + ob yap oid-; 
tl ⁊ Sc cat ij z xioboa. 


« Ofrivig ox inforaal; th the abprov. » Th na- 
catoy The huertpag brogaivuy gg, xat xaν.Lö 
vwv had; Gg Nel tod to th & % KatatpiGovieg tf; 
TwHhs, 571 tv npoaxaipe:s xaxul; 6 xm; H, nag 
txte)etrat, Toro & xat Aas gyorv © « Mivicrye 
tv elz6v: C.anpeverat EvOpwnng, nity peatny ta- 
pg tat. » Tourtart, mepi th ph Gy, an' Goo 


ty 947part broovhvar * Totobrov Tag , cis 4 


rept th ph avdunioratoy, aA öο ty 4yountwser 
xal elzaGuy Th; byrwg npobatvoyTng Cu <, 


« Hola yap <& Ch huov; Arne yep zz h 


ad modicum parens, et deinceps exterminabitur. C robe Ghfyoy parvoptvy, Intra & apaviioutvr. 


Pro eo ut dicatis: Si Dominus voluerit, et si vixe- 
rimus, faciemus hoe vel illud. » — « Vapor » est 
compositum quoddam aereum ex igneo calore, et 
humiditate exhalaus, minimam habens subsisten- 
tiam : ob summam enim tenuitatem a eircumstante 
corpore cito dejicitur ac dissolvitur, velut modicus 
humor in aqua. Huic igitur vitam nostram com- 
parat, et quidem congrue. Cum vero orationem 
hacce comparatione intlercepisset, rursus ad ipsam 
regrediens, consequens ejus membrum proponit : 
ita enim integra se habet ; « Ecce nune, quidicitis : 
Hodie- aut crastino ibimus in illam civitalem, et 
faciomus ibi quidem znnum, et mercabimur, et 


lucrum ſaciemus. „ Oportebat ut diceretis: « Si D 


Dominus voluerit, et vivemus, ſaciemus hoc aut 
iliud. » 

Vers. 16. « Nunc autem exsultatis (41) in arro- 
gantiis vestris. » Quanquam ordoexigere videbatur, 
ut hae antea diceret, non lamen ita ſecit; sed abru- 
pio lautisper per interpositum exemplum orationis 
neu, ut vanitatem occupationis nostræ circa hunc 
mundum, cujus causa superbia est, imagine aliqua 
demonstraret, postea subjunxit, quod deerat. Sic 
enim sermo iste se habet: « Ex8uliatis in arrogan- 


** Jerem. x, 23. ** Prov. un, 1. 


Avr rob Leyarv bud; © 'Eav & Kiptos dense ral 
Thowpev, xa! Torhowpey [vulg, —copsv] tobro, 5 
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Ep mV pov 0d) yew; E5 bypirmro; avalupruptvr,, a- 
x{ornv thy OM Eyouan, At yap thy &yav le 
mtwI6rr,ra Taytw;, [deest dd] 703 nepityovto; tgav'- 
Cera, ywpoboa mph; T0979 , biakuoptym, xal- 
arp c pe Viwp pixpa vorig. Tooury nrapsixace tt v 
ut, t Cwhv, val aka cbordgw;, Mearhabhoa; 
& 2 7otovurp Vbrobely part thy n, dA £5 N- 
o7pogh; anobidwr, th axihouboy aro, "Er ra 
og « "Are vov, of Myovreg Tüncpon xat 
abpov ropsur6peda fig thube thy n6atv, val nouk- 
gwpesy Excl kviautbv Eva, xal tpropeuruwpe)a, a 
xe&2v00)pev * » ty Meyers öde ( 'Eav 6 Kupres 
0ekhon, xat Chowpev, xalt mohowpey Td xal 76. » 

« Noy EN wvavydote ty tat; ahatevelats buoav. » 
Obrws Syros cod dt,, ob toro noel, AA 
bGiaudbþa; I6Þ rapabelyuart thy cuvEyeiay mod U-. 
peta tavia tnfveyxs th eto, pOaoag Brix IT5 
vod & AY paro; elxdvoy th piatawy hnobetgat vcõ £5 
alatoveiag np) t6vis why x6apov Repionacyucs. 
Fort yap or © « Kavydobe tv tal; dhayevelats 
önbv. » Tivzg ; « Ofriveg win Entaraale th 85 


„ Pal. xxxvill, 7. 


Boniſacii Finetti not. 


(41) Gr. qloriamnini in iuperbiis. 
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ape. cia yap h C Feoßh GaGv ; „ wat egg. A: 4 82 A liis vestris, „vos « qui ignoratis quid erit in cra- 


Tov, « Hola ij Ch budbv, » zpoonothoen; Bri v ry 
I. 70970] TO cbreshet Rapala, org Endyss 
val 7h dt. a. x2tpuoratov tobto En NN 
de xavydo0: tv tal; &atovelat; pov. » Match; 
xa} G@hatovela ph dyrorwrwy tort npayudtuy 
onouGh, Ad val ash Myertar 4 perk Wins, Fr 
N ng, tov. ( Haden xatynog torabry, No k 
tort. 3 


« Eid: ov valby dates, xal -ph Trodv:., 
a@uapria avty torrv. » Enayalap6iver thy Städe 
voy xavyr,otv, ht; £5 neprogavia; piket tixtecbat, 
xat oe ovynepaivuy thy VG, Erigtper, Gr: 
NN pd tortv. » El & ntowpti, review; Ott xal and 
Tov Novr,pod tortv. Oö Bt Bt tobg 1 Kuply 6:4 vad 
ayioy Santiouato; avatidivrag . avared.}] td Ho- 
vnpoy Na. Emaonopi;. 'Enytpwy & xat 2d, 
Eis bv xakbv roety, val ph nowbvit, apap- 
ria avryp zar, „ robe yeubobibaoxdiovg HA 
rate bet, ph tavra nate rokpiv, à ph xte 
pov avtot xarwphucay, « Maxäpiog » yep, ghotv, 


0 bg 613452, 4k,” « 88 mothar al Cibatet. » 


IIeonretabat yap set r Epya Tov Jr, Naber 
xa kN νο , riot anayyther Blzatog, «© 0 
Yap kvwv, grotv 6 Kypros, plav Tov kr tab tuv 
Toy thaytorwy, xa b:820 wy od c Tobg avOpwnov% , » 
Tour” Loney by olg ard; [obe] ixonlacey, « thdyr- 
aro; xkndharat* » utya; 88, 3, pert th pd 
desde. Exel xal avtd; 6 GcavOgwnng, Ov He- 
Faro moiety, Tobrwy kal Eiiacoxzakllay Encetro. 
Totodr6 pot Bboxet xal d, « 0 xavybpeves, tv 
Kopf zavyaadw, » avii rob, watt toy Koprry, 
Exefvep ypwpeve; 3:8aox4). xal dnotefy part, Ent 


xa &r7av gnotv 6 Az, „ 'Ev T6 Kopie Enarve- 


De i e pou, „ obx Who gnowv, J Gn 
Kart ta; Evrola; tov Kuply nopeubueyos t ns 
belnv. 

KESAA. E. 

Are viv, of mhovato:, xhavoate Golkvgovres 
Ent rat; rakarnwpiats önë y tals Entppoptvnts. » 
iv pe zat yMoypoy Toy nhouglyy Ophvoy 
abrov N,, ovCetv avroug m2 poxecrevudueveg, 
tod Lori Opr,v:Tv, bg sig op tapiuontvors © 


stino: quæ enim est vita vesira? z etc. Per illud, 
« quz est vita vestra ? » viam sibi parat ad fragili- 
tatis exemplum afferendum : deinde subjicit, quod 
jam maxime 345 opportunum evaserat * » Nunc 
autem exsultatis in arrogantiis vestris.»Arrogans et 
arroganlia est rerum soliditate carentium studium. 
- Quare arrogans Grece dicitur atason, quasi 


meta ales zon, seu cum errore sive deeeptione 


vivens. Omnis exsultatio talis maligna est. _ 
Vers. 17. « Scienti igitur bonum facere, et non 

facienti, peccatum est. „ terum de vana gloria lo- 

quitur, que ex superbia progignt solet. ae velat 


sermonem concludens infert, eam malam esse. Si 


aulem mala, perspicuum omnino est, eam a maligno 
esse. Non decet vero, eog qui per baptisma Domino 
consecrati sunt, maliguf superseminationes reei- 
pere. Iuſerens etiam hoe *: « Scienti igitur benum, 
et non faciegti peceatum est illi, » falsos doc iores 
iterum instruit, ne ea docere audeant, quæ ipsi 
prius non ſecerunt. Beatus » enim, inquit, non 


qui doenerit, sed « qui fecerit, et docuerit . Opor- 
"tet enim, ut facta precedant verba; qua ratione 
 etfam justus insigzm ſidem ostendit. « Qui enim 


solverit, inquit Dominus, unum de mandatis istis 
minimis, et docuerit sic homines, » hoc est, docue- 
rit ea in quibus ipse non laboravit, e minimus voca- 
bitur: » magnus vero qui, postquam ſecerit, do- 
cuerit. Quandoquidem et ipse Deus Homo « eœpit 
primum ſacere, » et postea « docer2 *. » Cui si- 
mile mihi videtur et ud : « Qui gloriatur, in Do- 
mino glorietur **, » hoc est secundum Dominum; 
seu illo utens doctore et exemplari. Nam et eum 
avid ait: « In Domino laudabitut anima mea „ 
non aliud dicere intendit, nisi hoc : Utinam cgo 
juxta præcepia Domini ambulans laudari merear | 


CAPUT v. | 
Vers. 1. « Agite nunc, divites, plorate ululantes 
in 'miseriis vestris, quæ advenient vobis. „Divi- 
tum parcitas et tenacitas ipsos in lamentationes sæ- 
pe prorumpere facit. At apostolus jubet, ut ululent 
seu lamententur, eo quod divitiaz suas ad corru- 


Thy tThodtov avrov xat ak rolg 8eoptvor; da- D ptionem recondani, ei non in egenis sublevandis eas 


"wv av76v. Mi rap h Rode rod tog to ntoutoy 
817:@vn, 09% ννααννοναet. Aid vor xal 6 Napotura- 
arg n i "Amndoteihov Tby Sptov cou f 
np6awnov v0ato;, » vod Eorty, Ent Goxouon E 
$:a)\%oer xat pA. [Toiro yap tolg xa Cato; 
eentoohtvotg ovpbatuov bpitar Eptotg,] od ptvic 
x2) &nouptvog, 4112 Th Brakbaet avatuyhy H. 
Tpotevoto:v. *Avayuyh dd, nnviza i yLaooa huawy 
&rozyraviieadar pier th Exetos put. 

'0 nlodrog pov ofonne * xat tx lparia h- 
ont66pwra yeyovev, O ypuobs öh xat äpru- 
p% vatiwtar * xal Df avrwy eig paprop:ov ö 


es Matth. xm, 25, ** Matth. v, 19, Act, 1 


insumant : ee enim sole, que in istos insumun- 
tur, non pereunt. Quare et Ecclesiastes “ ait: 
Mitte panem tuum super transeuntes aquas : ». 
hoe est ad apparentem dissolutionem et corruptio- 
nem. Hoc enim contingere videtur paui in aquam 
projecto : qui tamen non deperditur , quinimo sua 


dissolutione ma jus nobis refrigerium præstat: quod 


reſrigerium tune sentiemus, cum secus, lingua 
nostra flamma illa crucianda ſoret. 

. Vens. 2,5. « Divitiæ vestræ putreſactæ sunt: et 
vestimenta vestra a lineis comesta sunt. Aurum 
et argentum vestrum æruginmi, et xrugo eorum 


4* | Cor. 1, 31. “ Psal. XXIu, 2 * Eccle. 1, 2. 
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in testimonium vobis 346 crit, ei manducabil A erat, al gayera: Tag 34prag but, » II of; 


carnes vestras sicut ignis. » Putreſactio, inquit, 
divitiarum, vestimenta a tineis comesta, ei - 
rugo auri et argenti testimonium adversum vos dau- 
bunt, vos ue de vestra tenacitate coarguent. Propter- 
en in novissimis diebus, nempe in adventu Domini, 
invenietis divitias vestras tanguam ignem recondi- 
tum vobis in perditionem quod evangelico diviti 
accidit. «© Velut ignis quem thesaurizastis in novis- 
simis diebus. » Hoc connectendum est cum diti- 
tie vesire , » ut sic se habeat : Divitie vestræ, 
quas sicut ignew thesaurizastis, el epulati estis 
Super terram, et in luxuriis ſuistis. 

Vers. 4, 5. « Ecce merces operariorum, qui mes- 
cuerunt regiones vestras, quæ ſraudata est a vobis, 
clamat : et clamor eorum in aures Domini Sabaoth 
introivit. Epulati estis super lerram, et in luxuriis 
enutristis corda vestra in die occisionis. „ Quere:ia 
hic est ct digressio adversus Judaicos principes, 
qui depascebant pauperes, et omnibus honoribus 
pinguescebaut , sed preparabantur ad cædem, Ro- 
manorum manibus subeundam , et presertim quo- 
viam unicum justum Dominum nostrum condemna- 
runt, et non resistentem, neque clamantem occi- 
derunt. Uade $ubdit ; 


Vers. 6. ( Addixistis et occidistis Justum et non 
restitit vobis. „ Negari non potest, apostolum 
hunc, illud « occidistis justum » reſerre ad Chri- 


ꝓrot, vo nk6570%, Fro: v e ονανον TO Lake, 
xa 6 ig Tv apyupoy e Tob νοννj,ùd̃ XatajapTty- 
obo Luwy, EAtyyovia Id aperdiorov Dpwv. Ab xa 
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ty £0472; fut patg. vr Tobro mph wh, «© 6 Thod- 
dog buy, » ouvTaxitov L i oe O Nen 
buwv, by g Typ köncaupicate, xat trpuptoare 
en Th; Ie, val tonarakhoare, - | 


ob 6 proNg tov Epyatoy TwyY &proaviey 
rag xwpa; bu, 6 antoteprptvo; tg" buov xpe- 
det xa al goal tovOepradvtuy glg th òta Kop 
LaGaw) eloeν⁰ñννν,up | vulg. eloeknhu0acty]. Expu- 
are z ie Te xat tonaralhoars, 'Elpiyate 
Ta; xagd,eẽ vpwy wo; &v hutpz cgayns. » Katabon 
xa}. zaraTpeph tov "lovtaizuy apyoviwy xatabo- 
Xvptvwy Toug NEVHnTASG, xat Tiatrvoptywy tals napk 


T4viwy tale, än sie opayhv tai; 'Pwpaixal, 


apyal;, zal tails rtourwv yepolv evrpentioutvav, 
xa naht ta, rt thy pdvoy Bizatov zatebixacay Ky- 
pov, aal Fs, obx Epitovra, obe xpavyd- 
covta. 

ec Karesstexdgate, Egoveroats thy Alxa tov, &; ob 
avritraootrat bulv. » *Avaytipphtug th, « 'Eqovet- 
dars, slch, thy Alxatov, » «lg thy Xprovhy dv 


tum, quandoquidem $ubjungit : « Et non restitit C per. Th ptvro: Enipopt H, « Obx aviirkoctrar bhv, 


volis. » Cæterum id dicens comprehendit ct alios, 
qui $imilia passi sunt a Jud:eis : ſortasse etiam 
prophetice de sui ipsius ſutura occisione hie lo- 
quitur. 

Vas. 7. « Longanimes igitur estote, fratres, us- 
que ad adrentum Domini. Ecce agricola exspectat 
pretiosum ſructum terrz. „Postquam Judaicorum 
principum Juxum et in pauperes duritiem perstrin- 
xit, nunc transit ad ſideles, et ait: Ne scandalizemini, 
ſraires, kc videntes, neque contristemini, quasi 
futura aliquando non sit ultio. Ianuit vero Roma- 
norum incursionem, et que ab iis fieri debebat, 
Judæorum captivitatem, quam etiam adventum 
Domini appellat, sicut et Joannes, qui supra pectus 
Domini recubuil *', cum de suo obiin ipsum Domi - 
num dicentem inducit : « Si eum yolo manere do- 
nec veniam **, „ Prorogatum est enim huic vite 


tempus usque ad captam Hierosolymam, et paulo 


amplius. Quod autem per adventum Domini IHero- 
solymæ interitus cum hic, tum in Joaune intclli- 
gendus sit, perspicuum est etiam ex propheta 
dicente ““: Ecce venit Dominus: et quis sustine- 
nelit minas cus? » Quia scilicet adventus Dei se- 
cum defert impiorum punitionem. At etiam Chry- 
sostomus, in suis Exposttionibus dictum hoc ex- 
plicans, vult 347 illo significare Jerosolyme de- 
slructionem, idque conlirmat ex oratione trium 


% Joan. I., W. *©* lhid. 22. 
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olay toy Kupiov Mey: * wg xa Ine int td 
ori og avaneawy toy Kuplov, &: wv gn. ep 
T7; ta vod anobuwnaorwy Thy abrby eloaywy Kupov 
Ae EAV abthy Othw peverv Teng Epyopat. » 
Kal y4p napsrabn xal tovry 6 The Cwrg raving 


vos Lung th; dwatws The Tepourarty, xat hi- 


pb Entxerva. Kal tri , cob Kupicy rapoudla, xal 
tvrad0a, xal Ent toy 'Iwavvoy, ü The "lepougakip 
ravwicOpla tort, F“ xa) &nd cod rpophrov tod 
LeEyovto; © « lob Kupiog Epyetar * wat ty bnoiget 
a%to9 thy &ne:hfv ; » tobt katty, dg The tod Oey 
n1p0v3ing yepulorsg Tipwplay xatz 76y Ga:bov. 
IA xa! 6 ypucong thy eoyov "Iwdvng Ev νẽ,ꝭů u 
trymriuiy avtoy 70370 aht Gvantbaowy 7), « "Ews 


1" Malac“ nr. 22. 
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Eat. „ T9370 ,v Bolketat D fraby, 
T:2wie) play th; leαοναν,ỹma, zal RiotroUtAL TOUTO 
an di ebyrs wy Tptoy Taitwy paoxoviwy * 
O TVG i O fuov evwnry cov Ghpepey, 
xa ix73k{50w [{. — refiobw] UNA cov, „ nn 
rap' Ti th, « Emiohty cov; » Metz td agent 
Tv HUG cov. Kal [nete] rapeytvero; "Ors 6 
Natouyc8ov630p Edtov th 'I:poothups, Kai rept h 


The Tapoudiag, Taba. Pas! 65 rv Tov Nattpwy® 


xa: cob ro, Og parpolupiay uV tvrabla thy np; 
@).Athovg pyotv * vropovihy , thy npd;s code EGmw, 
Maxpobupet rap tis mph; Exetvov, Oy Buvathy xa 
@pvyvachat * Lnoptver &. 0 of CHa apLvazdat. 
Arà touto Ent pity Ge no uory obbtnore tat, 
G haxpobohla tn) & av0punuy, ö Non. 
« Maxpobuuwy kx abtby, tw; Laby derbe mpot- 
h xal Hh. » Tpuiuos berg, , &v veernar 
PETE Gaxptwy perdvora * bros, h ty To yheo 


avra & th; tov Oz fproma: giav0pwniag © bb. 


Meyer * « Eg av kaby. » 

« Maxzpoluptoare xal Chefe, aruplga te Th; xap- 
dla: dpov*' irs n Kapla do Kuplov tyre. 
Mu creväsete xart' 4i)hwv, atekgot, Iva ph xp. 
Unre. Job 6 xprrh; cp cd Oupoy Eornxev, TAG- 
de Th AAG r , abelpot pou, the xaxonabeilag c 
IN; paxpobuplag, tovg npophrag, of £4noav tv 
c 6v6partt tov Kupiov, Iso paxapitoucy tog 
UT0ptvovta;. Thy Lnopovny ls txovoare, xat th 
7*).0; Kuptioy ders, zi novebonkayyvig ton x 


du A puerorum aientium: ““ « Sic Gat sacrificium nostrum 


in conspectu tuo, et perliciatur post le. » Inquit 


enim: Quid est hoc, « post te? » Scilicet, post- 


quam pertransierit furor tuns, Quando vero isie 
advenit? Quando Nabachodonosor diruit Jerosoly- 
mam. Et hc quidem de adventu Domini. Verum 
et hoe nonnulli ex Patribus aiunt, quod Apostolus 
louganimilatem hic dicat tolerautiam, quæ est ad. 
invicem ; patientiam vero, qua circa extrancos ver- 
satur. Longanimis enim est quispiam erga eum, 
de quo ultionem sumere potest. Quam ob causam 
patientia de Deo nunquam dicitur, sed longanimi- 
las : de hominibus autem dicitur patientia. « Pa- 
lienter ſerens, donee accipiat pluviam temporaueam 
ct, serotinam. „ Pluvia « lemporanea, » seu lem- 
pestiva est pœnitentia cum lacrymis in.,juvrentule g 
Serolina, que fit in senectute. Cuncia autem pen- 
dent a divina clementia ; ideo aii: « Donec acci- 
pial. » 


Vers. 8-12. « Longoanimes igitur estote vos, et 
confirmate corda vestra: quoniam adventus Do- 
mini appropinquavit. Noli:e ingemiscere, -fratres, 
in alterutrum, ut non judicemini. Ecce judex ante 
januam assistit. Exemplum accipite, fratres, exitus 
mali, laboris et patientiæ, prophetas qui locuti 
sunt in nomine Domini. Ecce beatificamus eos qui 
sustinuerunt. Suſferentiam Job audistis, et Gnem 
Domini vidistis, quoniam misericors Dominus est 


otxtippwy. e naviwy Gt, G3:)pot pou, ph bps C et migerator. Ante omnia, ſratres mei, nolite jurare 


\ JETE whre Toy obpaviy, hte thy yhv, ure än- 
„ e Gpxov, Hr & buoy tob [f. 5d] val, vat, 
xal td 0d 
"Avrl vob, $ xarabect; buoy RSG, TAI Ent ge- 
Galov, xal i anay6pevIg vpwy OaautTWwG, AAA g- 
"Eo:w, gnolv, ij Tod plο huaOv paprupia BGB 
te pa Gprov, EI 84 tt; avaidh;, ph Svownobuevcg 
bh I Pip, rod bplv tnayayely prev, Eorw 
but» 7h val, val, xal td ob, ob, &vi) 29d pov. « gb 
ndviwy, ab:hgot pou, ph över whre obpayby, 
phrts yhv, hrs A v Gprov, He & buoy 8b 
val, val, xz: 76 cb, 05 * Iva ph sic Ondxproty mt 
ours. » Thy « bndxproty, » fro thy. xatdxprory, 
aEyet, Brig Emaxokou0et tolg aygeriwng bpvuouct, xa 


od * va ph ci; bndxptory dont. 


neque per cœlum, neque per terram, neque aliud 
quodennque juramentum. Sit autem sermo vester : 
Est, est: Non, non, ut nom in hypoecrisin decida- 
tis. „Id est: Sit aſſirmatio vestra firma, et in re 
ſirma ; similiter etiam inſſeiatio. Aliter: Sit vite ve- 
siræ iestlimonium ſirmius juramento. Si quis vero im- 
pudens vitam vestram nil reveritus, juramentum vo- 
bis imponere audel, sit vobis quod « est, est, et quod 
non « non » pro jurameuto. © Ut non in hypoerisin 
decidatis.» — « Hypoerisin » hie condemnationem 
dicit, que consequitur eos, qui indiserete jurant, et 
qui jurandi eonsuetudine ad perjurium transeunt. Vel 
ipsam « — 2 seu simulationem hoe loco si- 
gnficat, quod videlicet aliud est, et aliud apparet. 


di oyvnbeiag dy Gpxov Ent |. 1H] Emiopxity D Quomodoautem in hypoecrisin » ille, qui jurat, inci- 


Expipoptvor; i xal avrd 1d vnoxptiveatat, hal- 
vet Th byopa tvrauba, & Gio Gy, Frepo palve tat. 
Io; c « £5 bnSxptory » 6 6pvuwy N,; Neoteud- 
vg pty did tov. Gpxwy ann; elvat, napabi- 
den d Enaxokou0ovang, yivorng [aviil aindh; 
|{.— bod, ] anogaivdpeveg, Kwiber && xatt Geb ph 
64vverv, tia thy Entopalay * xarâ Bt paved xat 
TWy &khwv, 61s Th ph xal tavra els Oeob ine 
&yerv. Havre; yap of euvvovies xatt To pueifovo; 
6p vtovory, AA! gef 51; Ei Brdferal mig dh vat, 
* ro:nrtov ; 'Epouuey, Git 6 gd6og rob Qrod loyu- 
ph te pe doti th; do Brafgoptivoy Gavayxre, 'Enaro- 
% flebr. 


** Dan. 11, 40. v1, 16. 


dit? Scilicet, quia ob juramentum ereditur esse ve- 
rax ; at, subsequente transgressione, mendax pro 
veraci esse demonstratur. Prohibet vero per Deum 
jurare ad evitandum perjurium : per eœlum » vero 
ct alia, ne iis divinus honor deſeratur: omnes enim 
qui jurant, per majorem sui jurant**, » At, inquiet 


aliquis, si cogitur quis jurare, quid illi ſaciendum? 


Respondemus, timorem Domini fortiorem esse ne- 
ces$itate ejus, qui cogitur. Dubitabit etiam 348 
quispiam de veteri lege, et dicet : Cum vetus lex 
lJaudet cum, qui per nomen bomini juraverit, eur 
lex gratie id fieri vetat ? Respondemus: Legem 
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veiereom, ut Judzros a jurando per idola averteret, A phoz:e 8“ &v is xal cep ob Talatod vipors Ei 


preecepisse, nt jurarent per Deum: quemadmodum et 
Deo sacrilicia offcrre jus-it, ut ab idulorum sacriliciis 
abalienaret. Cum vero suſlicienter de divino cultu 
instruxisset, tum etiam sacriſicia velut inutilia 
rejecit : requirens non Sacrificia ex anim bus 
oblata, sed « cor contritum » pro saeriſicio. Al 
quodnam est hnjusmodi ? Hud nempe quod igne 
charitatis ad instar bolocansti integre consumitur : 
quale erat cor Pauli, cum propterea quod fide- 
les quidam « scandalizati erant, „ supra modum 
t urebstur “. 3 
Tvpt, cla val i Naviov, , [f. 8:] 8a s Twas 
pot. | 
Vers. 15, 14. « Trist. ur aliquis vestrum? oret. 
Kaub animo est! psallat. Infirmatur quis in vobis? 
Inducat presbyteros Ecclesiz, et orent super cum. » 
Tristitiam oratio comitetur, ut qui tentatur, ten- 
tationes levius ſerat. Deinde postquam oratione, 
qua nos perturbabaunt, sopita ſuerint, et ad nati- 
vum suum statum animus redierif, tunc psallat, ut 
ips bona mull iplicentur : hilarem enim et jucun- 
dum anime statum, juxia magnum Basilium, bym- 
norum cantus conciliat. Et sane, qui ad hoc us- 
que non pervenit, neque talem sibi comparaverit 
Slalum, (quem David sanctitatem appellat, cum 
ait : « Psallite Domino, sancti cjus *) non aliud, 
nisi longas nugas perficiet. 


« Uugentes eum oleo in nomine Domini. 


| Vegas. 15, 16. (Et oratio fidei salvabit infirmum ; C 


el alleviabit cum Dominus: et si in peccatis sit, 
remittetur ei. Couſitemini crga alterutrum peccala 
veslra; et orate pro invicem, ut salvemini. » Hoc, 
Christo adbuc cum hominibus versante, faciebaut 
apostoli, oleo ungentes infirmos. | 


« Multum enim valet deprecadio jusli assidua. » 
Vans. 17, 18. « Elias lomo erat similis nobis 
passibilis: et oratione oravit, ut non plueret super 
terram, et non pluit annos (res, menses sex. Et 
rurdus oravit ; et lum dedit pluviam, et terra 
dedit frucium suum. » Efficax est oratio justi, 


quando is, pro quo justus orat, Spirituali com- 


| unctione oranti cooperatur. Si namque, aliis pro 


d zar4 tou Kupioy buvvovra TY eviuato; Enat- 
vod tou Naa: veurw, mos I yipt; to3ro 
more LV Sf erat ; EHV IV, Og 6 rakathy ve- 
nog &ndywy load ph xata twv elbwluv buvs- 
vat, Tpogerat. xata Oteb Guvbery © Wantp rat 
0vertv txiheve tO Orh, anognwy atoll; Tho toy 
S E⁰‚⁰ Ouofag sts & ixavi; abrobg Geert Ty 
$8:84faro, thre xat tac Ouciag ws davagaiel; an- 
toatro Olav Ot ob thy 8tà Cow, AAA thy ouvie- 
<ptuptvr,v ywytv tnifnov el; Ouolav. Ti; B abr, ; 
'H Std ranmvworw; T6 The ayanr; Loxautou ptvn 


oxavianieadat tov morOv dnepbatidvres fv Tye 


« Kaxonrabel ti; tv ü; npocruvytole * evOuret 
rig; Yakiitw, 'Achevel tig ty duty ; [I pooxal.ea@o0m 


B rale Tngesbutipoug The 'Exxinatag, wat npocrvte- 


o0wcay tn avtdv. » Th zaxonaVelg , npooevyh 
napopapreiie, Iva xyvporipa 76 netpatoptvy t bi- 
£5080; nov nE:pacuby yeEvr,oa2r. Etta tneibav 8:4 the 
T:pooeuyh; x2revvacdh vd Croyhobvra hullg, xat mob; 
Thy oixelay xaraotany apixytat ij hh, mhvixatvtt 
Gakktrw, Iva rd ypnota abr nohuniactacly. Th 
14p ihaphy xat E&lunov zvateotr ua The Sie, vad 
Thy ptyav Balls tov, at wv Luvey Ttpoonyopitt 
yapitovia. O yap rot ph or pode, pit 75 
dotobto xataotrhua npoylacay (6 xa Aa Gordtna 
xaket, « Tälare, » wporgetbueves, «© 76 Kuply, 
Toby b, avtov 2), Lhpov paxpiv Aut. 

« 'Abelyavrie; ary av tv xþ Garti mod 
Kuptov. » 

« Kal h ebyh th; norewgs et Thy xdpvovra, 
xa}, tyepet abby 6 Kyupiog © xiv apapria; i nero» 
xe, agebhacrai ary. 'Egouokoyeiebe AMA cd 
TApartuuatae, xa ebase dne alf, Grwz 
labyre. » Touro xal rov Kupiov toisg avOpwnorg Em 
G@va3rpepoptvoy, ot anbotoko, Etmnofouv, älelxovteg 
at tobe arbevoivia;. 

« lob toyver Hö Erxatov Evepyodutvyh. » 

« *iiag &vOpwnog hv bporwonabhg hulv, xat 
zpogeuy} g’ Caro tov ph Bpttar xat ob EG pe- 
Sey kN the yh; Evieutob;g teig val phvag EE. Kat 
Takyv mp2T viato , xat 6 obpavig derb Elwxe, xa: 
h Tü £6acornoe thy xaprdy abthg. » Eveprettat 1 
Tod d xa lo cbj, ca xa) bn ob ebynrar ovurpdr- 
det 612 zaxwatw; 'nveupatixhs TO ehxopivy. "Av 


nobis orantibus, nos luxui et deliciis indulgea- D rap trpwy bn E; evyoptvor, ardlAIg fuels 


mus, el vitam dissolutam ducamus, robur oratio- 
nis ejus, qui pro nobis laborat, dissolvimus ; et 
coutingit in nobis illud beati Petri: 4 Uyus di- 
licans, ei aller destruens, quid prodest lis, nisi 
labor ? » | 

349 Vers. 19, 20. « Fraires mei, si quis ex 
vobis erraverit a veritale, et converterit quis eum, 
scire debet, quod qui converti ſecerit peccatorem 
ab errore vite suæ, salvabit animam ejus a morte, 
et operiet multitudinem peccatorum. » Hoc et Je- 


oyokd,0ptv, xal avec, xat tx3:8iyrmutvy Bly, 
ebene Gia tourou Id guvtovoy the ebyhg rob ö 
hyG&y aywviioptver, xat yiverar Rx Hut vd to ha- 
xaploy Ntrpoy + « El; oixotopiy, rat el; xa 
I. — atpwy obity , } pe xdnou; EN. 

Asset pou, Lv Tt; tv vuly NaN ant the 
ainbciag, x emorpthy ve abt, yrvwexttw, Gi 
6 tmaorpita; dpapruidy Zx navy; Bod owoet v- 
Luv kx Oavatou al xaibbe: nkhVog Gpaprivv. 
Tobto x Isos ulag onotv, brt « Kal Eav thavayns 


** It Cor. xt, 29. * Ps4l. XX, B. * Eecle. uv, 28. 
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T{aicy £5 Gvayiov, wg gc pou Eoy, » Trina yap A remias ait 5; 


yiverai cod Ge nd; 6 tobg Ldyoug abrod avayys)- 
kwv. Ti rap pno:v; « 0) yap buet; tore of Laiobv- 
des, a] th Uvea tov Harp pou rh rakoby tv 
Uv. » Aid zat thy apapruwity &noxwiies bid mod 
Aab txb:inyiio0at th Erxatw para abr, 


Ius 'Exawwrolh Kadolixh orizur opp. 


» Jerew. xv, 19, © Matth. x, 20. 
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Si geparaveris pretiosum a viliy 
quasi os meum eris. » 0s enim Dei 6 omnis, qui 


verbum ipsius annuntiat, Q«id-enim inquit 7 
« Non enim vos estis, qui loquimini, sed Spiri- 
tus Patris wei, qui loquitur in vobis. » Et hinc est, 
quod per David prohibet peceatori, « enarrare 
iustitias suas . » 

Explicit Epistola Catholica Jacobi vers. 242. 


* 


* Pgal. Iv, 9, 16. 


OEOTAARKTOT 


APXIEMIEKONOY BOYATAPIAL 25 
THE TOY ATIOY Error IIPQTHE ENIETOAHLE 
ESHUHEIL. 


THEOPHYLACTI - 


\ 


BULGARIA ARCHIEPISCOPI 


EXPOSITIO IN EPISTOLAM PRIMAM 


z THE NPQTHY EMYSTOAHY TOY B ARCUMENTUM EPISTOL# PRIME S. PETRI 


YIIOGEZEIZ 
AFIOY ANOZETOAOY HETPOY. 
'Enei&h & ler po; ab ol Ev Th hiaowpd g7:v 
1ov3aio, xat revo, Xptotriavol;, yodper thy 
'Eni070) hv 6:5a5K0):x1v. 'Encidh yap anh 'Joubaiwy 
t n{oreuaav, Enm:ornpitti avrodg., Kat rpwrov pv 
teurettat xal anxEsixvuory, Gott tl; XNptothv xi- 
orig and Tov Tpogriwy KathyyErn, x & a 
tunvIOn iz 5:2 tov alpartog avrov Grokut pots * xat * 
ci abrolg xa) trols Edveary evnyyerol0n n nevi 
ei; & £miOvpotory &yyeo: napaxuyat, Eira couvp- 
Govketoat [Iowe ovpboviivon;] afiwg Tod xahtoav- 
70; ava p. c aι., nporptnet xat Sacthtag vihdv. 
Duvart ts xal avipdaoty bpoppoabvyv ö Napa FTG Ale; 
xal eig 24 Hon napativeoa; hiya, onhalvet öri el; 
why Kön co Te ̃ raph 203 Kuplov th xhpuypa 
The Swrnpiag x Evaotdriug, Iva of rpohavdvtzg 
GvactOa tv xat xpibiwarv v To cwpart * Th && 
Läpitt Th; avacracew; e ,νν,IÜ] oy. Kal rt th te- 
v0 naviwy Lorry Hrriae, xal Speiiouc: navieg 
Frocnor yiveagat, og A6 Gnobiddvieg Ih Kpith * 
xa obrw tes tot thy 'En:atoihv. 


KESAAAIA THE AYTHE ENZTOAHE. 

. Ilept thc er Mir drayerriioewe. Kal 
aepl vaojornc aepacyuwy * xal xepl owrn- 
ptdoue alorewe apoxatnmyreluernc , TwY 
APOpntaAY. 


PETRI. 


APOSTOLT. 


Petrus hanc scribii Epistolam Judeis qui in di- 
spersione erant, ac Christiani evaserant. Est vero 
Epistola ad instruendum destinata. Quoniam enim 


aliqui ex Judæis in Christum crediderant, conſir- 


mat eos. Et primo quidem explicat et demonstrat , 
quod fides in Christum prænuntiata ſuerit a pro- 
phetis, quema lmodum etiam redemptio nostra 
per sanguinem ipsius: et quod ipsis, ac etiam 
gentilibus evangelizata sint omnia, in quæ deside- 
rant angeli prospicere. Deinde hortatur eus, ut con- 
versentur digne eo, qui illos vocavit, suadetque ut 
eliam reges honorent. Uxoribus vero et maritis 
mutuam concordiam precipit : paucisque Circa 
mores traditis monitis, signiſicat, etiam apud in- 
ſeros ſactam ſuisse a Domino prædicationem salu - 
tis et resurrectionis; ut qui antea obierant, resur- 
gant et judicentur in corpore ac in gratia resurre- 
ctionis periaaneant, Subdit, omnium finem 
appropinquare : indeque omnes paratos esse de- 
bere ad rationen Suprewo Judici reddendam, et sie 
absolvit Epistolam. 
CAPITA EJUSDEM EPISTOLA. 

1. De regeneratione in Christo. Et de patientia in 

tribulationibus : ac de fide salutari a prophetis an- 

nuntiata. ee 


Y *> * 


nnen OPM 
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debita ultra adoptionem in filios. 


3. De ralione vivendi digna cdoptione in Christo, 
ad utilitatem etiam exiraueorum , in gloriam 
Dei. 

350 4. De ub 'ectione debila principibus, de ſraterno 
amore, et de Dei cultu. Ubi 1. de servorum sub- 
jectione, et de toleranie patientia propter Chri- 
„lum. 2. De obedientia uxorum, et de concordia 
cum maritis pro 8«alule spiritudli ad modum 
Sar@. 3. De virorum officio erga uxores. 4. De 
mansuela erga omnes tolerantia; cujus lypus est 
Dei clementia lempore Noe, ac Christi in nos per 
baptismum condolentia. 


5. De rejeclione-pravarum aclionum, el de rece- 
ptiove ſructuum 8piritualium juxta donorum di- 
versilatem. 

6. Quod per communicationem cum Christo natura- 
les passiones $uperare oporleat, et ſerre nocumenta 
ab aliis illata. 

7. Adhortationes ad presbyteros de cura habenda 
sui gregis. 

8. De communi omnium erga omnes humilitale ad 
habendam victoriam contra diabolum. Votum de 
perſectione credentium. 
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2. De spe et sancliſicatione et de firma conversione A Y'. Nepl tal xat ay:ac,.od, tic te get 


dosis nc Ex1 th viodsoln dopaulone draorpo 
nc. 

. Hept tov due rhe viodeolar Gy br Xpts 
OTE, a pò e Opt erar xaul ror EEwbey, e dd 
9e00. 

. Nept thc ele por rac vaoraync, al g- 
ade1z/ac, xai beooebelac. EY @ a. Hept Eov- 
dur vxvraynhc, xal dveEixdxov vacuornc The 
01a Npiorey. H. Hepl Oaaxone ruratxòn, 
* Gtorclac The apbe Tore AvErac, xal c- 
rnplac The & Irevuarit ele ra Lappac. 
7. Hept ric ddp apy puruixa CvpUAEp- 
gopac. &. Hepl rhe apes daavrrauc £awmove 
dveEmaxiac , ie rug 1) tal Noe tov Ge 
gtlarbpwaia *, t ijndũc 68 11 614 ron Banrti- 
oparoc Tov Xprotov ovauadben. 

©. Hepl drodteoewe gavlur apdtewr, wal ta- 
au. eg ror tr Hvevuart zapxor uuta Thy 
$:1apopar rr yapropdrwy. 

c. "Ort zowwrig Th xpdc Xpioror xpaterr xpe- 
or Tov pvorixor rabor, elxittte th elgavrer 
geEperr TUG æap' terepwy duc. 

C. Napairtoeic npeoCurtporc nepl ExtOKORIC 

rob noturlov. 

1]. Hepl zow nc adrrwr Xpec EXACTOY taaso- 
gpoooyne, ele lane thy xurd tov &. 
664ov * &y © evxh mepl tederwoewe r 
AOTEVOYTWY. 


EIIILTOAH HIPQTH 


TOY ATIOT AHOETOAOY IETPOY. 


_ FPISTOLA PRIMA 
SANCTI PETRI APOSTOLI. 


351 CAPUT PRIMUM. 


Vens. 1, 2. (Petrus apostolus Jesu Christi electis 
advenis dispersionis Ponti , Galatiz, Cappadociz, 
Asie, et Bithynize, Secundum præscientiam Dei Pa- 
iris, in $anctificationem Spiritus, in obediemiam 
el aspersionem sauguinis Jesu Christi. » « Adve- 
nas » dicit propter dispersionem : vel etiam quia 
omnes, qui secundum Deum vivunt advene ac 
peregrini in terra dicuntur : quemadmodum etiam 
David ait * : « Advena ego sum et peregrinus, sic- 
ut omnes patres mri. » Ceterum Graca vox pare- 


e Pal. xxxv1n, 14. 
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avarzpoverat big rob atluatoy th d Xprorhy tov eig 
Ev7Hy TIES Iwy paptouptoy, 'O'yip tolg Tod 6:- 
E£a5x@)ov ty dnaxof, Endpevog Fyvect, nhvin; ov; 
avg dn. wh [tov alpa ixxiar bntp to 
tut,, Th tauioy öntp Tod x6apoy naves;. 
Nate ö nal clp ein. — Nis, 1 
biz 7d glx xa une t; cloeveyrdvra; owye- 


Sal © « elphvny, » dd td npoarexpourtrag I A- 


o inf, xat el; Noe tarreobat. 


qui ex alia regione advenit; sed quid plus, et villus 
Significat : quemadmodum enim parergon est vilius 
ergo seu opere, ita epidemo, seu advena, parepide- 
mus, seu peregrinus quid minus est. Est vero 
ligura hyperbaton in inscriptione ; que proinde 


ita est ordinauda : Petrus apostolus Jesu Christi 


secundum præscientiam Dei Patris, in sanctifica⸗ 
lonem Spiritus, et aspersionem sanguinis Jesu 
Christi: reliquia post kxc apponenda sunt; ex- 
primuat enim eos ad quos data est Epistola. Dicit 
vero: secundum prescientiam Dei, » ut ostendat 
de in wuilo inferiorem esse prophetis, qui etiam 


missi sunt, præterquam in tempore. Quod vero 


etiam prophetæ missi ſuerint, Isaias asserit his ver- 


B bis: « Ad annuntiandum mansuetis misit me *. » 


Attamen cts tempore inferior est Petrus, non la- 


mn « pra scientia Dei; verum secundum hoe se 
parem declarat Jerewiz, qui « Prsquam forma- 


relur in utcro, cognitus et sanetiſieatus, et prophe- 
la in geniibus datus est“. „ Et quoriam prophets 
inter cætera, etiam Christi adventum prænuntia- 
runt, ad Loe enim missi erant; iste proponit opus 
apostolatus, et inquit, « Missus sum in $anctitica- 
tionem 352 Spiritus, in obedientiam, et aspersio- 
new sanguinis Jesu Christi : „ idem signifleans 
per hue, ae si dicerct : Modus apostolatus mei 
iste est, segregure (hoe enim per $anctificationem 
signilleat, juxta lud“: «© Exuis mihi populus 
sanctus, „ hoe est segregatus ab aliis gentibus), 
Modus igitur jus apostolatus erat segregare 
wediantibus $pirituatibus donis gentes obedien- 


tes fidei, et aspersas eruce et sanguine Chri- 


sti: non seiſieet einere vitule maculas ex geuti- 
lium communtone conractas, cum opus ſuerit 
emundare, sed sanguine cx passjone Christi Do- 
mini: Simnl etiam pranmatiat, per sanguinem, fu- 
lurum pro Christo eorum, qui in ipsum credituri 
craut, martyrium: qui enim obediendo Magistri 
vestigia Sequitur, haud profeeto renuet proprium 
sanguinem effundere pro eo, qui suum pro toto 
mundo profudit. « Gratia vobis et pax multiplice- 
tur. » « Gratia, - proplerea quod gratis, et nihil a no- 


bis conferemes salvamur; « pax, » propterea quod, cum Dominum offendissemus, inter inimicos com- 


putabamur. 
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1abrnv abr; roy ayabwy, Ov Biowory, ebynprotiav 
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dong bk nforewg the eig abt nporidviang at . 


18a. III, 1. *Jerem. 1, 5. Deut. iy, 2. 
PaTrOL, Gn. CXXV., 


nostri Jesu Christi, qui secundum miserieordian, 
suam magnam regeneravit nos in spem vivam per 
resurrectiouem Jesu Christi ex mortuis. lu hæredi- 
tatem incorruptibilem et incontaunnatam et im- 
matceseibilem. » Glorificat Deum, banc illi pro be- 
nefleiis ab ipso collatis, gratiarum reddens actio- 
nem. Quenam vero sunt illa? Spes, non cnjusmodi 
facta est per Mosem de inhabitanda terra Chanaav, 
(uz erat mortua, sed viva. Sed unde hae vitan, 
hubet? « Ex resurrectione Jesu Christi ex mortuis. » 
(Quia enim ille resurrexit, eadem etiam resurte- 
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bit. St es +» igitur « viva que confertur, est 
« Hereditas incorruptibilis, „ non in terra Sieul 
priscis | atr.bus reposita, sed in celis : unde in- 
corruplibilitatem habet, qua cuilibet hæreditati ter- 
rene quam maxime præstat. Et præterea est con- 
servatio et custodia fidelium. Quandoquidem et 
hoc rogavit Dominus, cum dixit © : « Pater saneite, 
serva eos. » Verum el « in virtute. „Sed quenam 
hc virtus? Nempe usque ad Domini revelationew. 
Si enim custodia non esset in virtute, profecto 
non co usque protendi posset. Cum igitur tot et 
tanta collata sint beneſicia, non mirum si qui ge- 
reperunt, gaudio et latitia perſundantur. 

Vans. 5. « Conservatam in ccelis in vobis. Qui in 
virtute Dei custodimini per ſidem in salutem, para- 
lam revelari in tempore novissimo. 4 Si hareditas 
nostra in cœlis est: » igitur commentitia est wil - 
lenaria in terris restitutio. 

Vers. 6, 7. « In quo exsultahitis, modicum nunc si 
oporiet contristari in variis tentationibus, 353 ut 


probatio vestræ dei multo pretiosior auro (quod _ 


per ignem probatur) inveniatur. » Horum verborum 
ordo est iste : Coutristari modicum, $i oportet, 
hoe est, $i hoc necesse sit (neque enim omnes 
sancti tribulationem patiuntur), in novissimo 
tempore exsultabitis : illud enim &@yak:do0e pro 
ſuturo accipitur. Quanquam et ut presens sum 
potest , quemadmodum etiam inferius declarabitur. 
Quoniam vero Magistri promissio non gaudium, sed 
tristitiam annuntiat, inquiens “: « In mundo qui- 
em pressuram habebitis, » idcirco post illud addit, 
« modicum. » Et quia hoc molestum est, subdit, 
nunc, „ sicque paria docet magistro suo: ille 
enim ait: « In mundo pressuram babebitis; sed 
tristitia vestra vertetur in gaudium. » Vel igitur 
Mud e nunc » respeclu exsultationis adjunxit, qua- 
tenus cxsullatio, que subsequetur, non ad breve 
lempus, sed ad diuturnum, imo infiuitum, est du- 
ratura. Vel illud « modicum » coutristationi, qua 
subjungitur, est ascribendum, ut sic se habeat * 
Si necessarium, nunc est modicum contristari « in 
variis tentauonibus. „ Quoniam vero tentationum 
mentio perturbationem afferre poterat, idcirco sub- 
juaxit earumdem tentationum causam : nempe ut 
« probatio » seu probitas ipsorum manilestior fie- 
ret, et « pretiosior auro, » Sigquidem et hoc, cum 
est igai probatum, in majore est #slimatione. 
Addit vero, « Si oportet, » innuens, quod neque 
fidelis omnis aſlictionibus tentetur, neque omnis 
peccalor ; et quod neuter eorum eisdem aflictioni- 
bus in perpetuum addicitur, sed justi quidem pa- 
Uuntur ad coronæ augmentum, peccatores vero ut 
penam peccatis suis debitam luant. Non omnes 
justi aſlliguutur, ne quis iniquitatem laudabilem 
putans, odio habeat virtutem. Neque owmnes pec- 
estores alliguntur, ne resurrectio, seu ſutura re- 
iIributio in dubium veniat, si omnes hic, quæ me- 
rertur, rccipiant. 


* Joan. xvii, 11. Joan. xvi, 33. 
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D diligitis, » ac si diceret 


crela ſutura pandebat. Et quid exquisierint subadit, 
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in revelatione Jesu Christi. Quem cum nesciv- 
tis, diligitis : in quem nune quoque non videntes 
ereditis, eredentes autem exsultabitis Letitia ine- 
narrabili et glorificata, reportantes ſinem Tide 
vrstræ, salutem animarum. „ Causam, ob quam 
justi in hae vita afflictiones patiuntur, hisce ver- 
bis declarat. Simul etiam eos consolatur ea ratione, 
quod ex afſllictione iilustriores Rant. Praterea ut 
ditigentiores reddat, in revelatione Jesu Christi, „ 
addit: quoniam eo tempore maniſestatione laborum 
maximam pro toleratis certaminibus gloriam retri- 
buet. Verum et aliud quidpiam, at eosdew ad to- 
lerantiam tribulationum alliciat, proponit. Quod- 
nam vero istnd ? Nempe e Qutem, cum non videritis, 
: Si eum, tametsi nun- 
quam oculis corporeis videritis 354. e soo ts 
men audity « diligitis; » reputate, quantam ipsum 
videntes dilectionem sitis habituri, idque cum in 
gloria reveletur, Si enim Passio ipsius adeo vos 
attraxit; quomodo vos afliciet illius cum incom- 
porabili splendore revelatio, quando et vobis præ- 
mium erogabit « salutem animarum. > Quoniam 
jzitur cum ipso apparituri estis, et tanta gloria di- 
tandi, parem tanto premio fortitudinew exhibete : 
Sicque propositum scopum omni ex parte aSseque- 
mini. 

Vens. 10. „De qua I cenie atque 
serutati sunt prophete, qui de futura in vobis gra- 
tia prophetaverunt. » Quoniam de salute anime 
meutionom ſecit, caque occulta et peregrina auditui 
est, in testimonfum adducit prophetas, qui exqui- 
Sierunt et serutati de ea sunt. Scilicet exquisie- 
runt, sicut Daniel de rebus futuris ; quatre “ Vir 
desideriorum » dictus est ab angelo, qui ipsi se- 
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nempe t in quod, vel quale tempus signiffcaret in 
eis Spirſtus. »—« In quod » quidem, nempe tempns 
consummationis mundi; « in quale » vero, nempe 
illud, quo Judzi ob varias captivitates ad porfe-' 
ctum Dei cultum declinantes aptiores ad Christi 
mysterium evaserunt. Observa vero, quomodo di- 
cens, Spiritus Christi, » Christi divinitatem in- 
cheat. Significavit avtem hoc Spiritus, cum Chri- 
sti passjonem per Isalam prænuntiavit dicens * ; 
Sicut ovis ad occisjonem doctus est: » ct per 
Jeremiam: « Venite, mittamus lignum in panem 
ejus “ : resurrectionem vero per Oscam, qui 
ait : « In die terdia resurgemus in conspectu 
ejus, sequemurque, ut cognosramns Dominum: 
quasi diluculum proparatumi inveniemns ipsum. , 
Revelatum est, inquit, istis, non propter ipsos, sed 
propter nos. Duo autem pet hee verba conficit 
apostolus: nam et prophetarum prævidentiam 9s- 
tendit; et quod ante mundi constitutionem praeo- 
gniti erant Deo ji, qui nune ad ſidem Christi vo- 
cati sunt. Et quidem prophetarum provideutia ins 
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sunt ab eisdem prophetis pranuntiata : nam neque 
Uli, qui sapiunt, paternos labores unquam con- 
temnunt. Si enim illi, qui nil emolumenti perce- 
pluri eraul, exquisierunt lamen et invenerunt ; ac 
prieterea que invenerant, scripto commiserunt, ut 
velut hercditatew quamdam ad nos transmitterent, 
proſecto ns, inquit, injusti essemus, si hc par- 
vo in pretio haberemus. Quamobrem nolite nos, 
qui ista vobis evangelizamus, flocci ſacientes, ina- 
nem reddere helicationem nostram. Et he qui- 
dem de providentia prophetarum. Ex co vero quo! 
preecogniti siut a Deo, terret eos, ne indignos di- 
vina prescientia ac vocatione se exhibeant, sed 
polius invicem se excitent, quo Dei dono digui 
haunt. 

255 Vers, 11-12. « Scrulantes in quod ve. 
quale tempus Significaret in eis Spiritus Christi: 
praenuntians eas quæ in Christo sunt, passiones et 
posteriores glorias. Quibus revelatum est, quia non 
sibimetipsis, nobis autem ministrabant ea. » Si et 
apostoli et prophet Spiritu sancto afflante edide- 
ruat, hi quidem prophetiam, illi autem Evange- 
lium, ii nil a prophetis discrepabant. Oportet igi- 
tur, inquit, eodem vos studio ſerri, ac domestici 
prophetarum ſerebautur, ne pœnæ eorum, qui 
proph2lis non crediderunt, subjaceatis. Aduotan- 
dum vero Petrum Trinitatis mysterium allatis in 
verbis pateſacere. Cum enim, inquit, « Spiritus 
Christi, » Filium et Spiritum sanctum exprimit ; 
Patrem vero, cum ait, « De cœlo: » non enim per 
celum hie locus aliquis intelligendus est, sed per 
excelleutiam Deus ipse. 

« Quz nune nuntiata sunt vobis, per eos qui 
evangelizaverunt vobis, Spiritu saucto misso de 
ccelo, in que (1) desiderant angeli prospicere. » 
Exhortationem hie subnectit apostolus ex iis quæ 
ante in konore ſuerunt. Cum praemisisset, quod 
prophetæ nobis salutis nostræ mysteria submini- 
strarint, et quod ista adeo sublimia essent, ut etiam 
angelis amabilia ſorent, quod ostendit ex lætiila, 
qua ipsi in Nativitate Domini cecinerunt : « Gloria 
in altissimis Deo“ : cum hæc, inquam, dixisset, 
subdit rationem, cur ea dixerit, hunc ſerme in mo- 
dum : 
minibus, sed etiam angelis) amabilia sunt, igitur 
el vos haud segnes et incurii, sed ſer vidi et ſortes 
esse debctis. Hoc enim signiücat illud, ( præein- 
cli lumbos: » quod etiam Job in mandatis accepit a 
Deo. Quod autem lumbos precincii esse debea- 
mus, pateſacit addens : « mentis vestræ. » lia igi- 
tur comparali, ei « s0brii, perſecie sperate id quod 
vobis promittitur, gaudium ; » quod est illud, de 
quo paulo ante mentionem ſacit, nempe habendam 
ia secundo Christi adventu. 


"* Luc. u, 14. 


TREOPHYLACTI BULGARIA ARCHIED. 


1200 


Sinuat Illis, ne incredulos se præbeant ad es, que A npognttvpiva r. ui viel awppove; xatayps- 


Vouvzat ratpixwy αονν . Et yap abril, and N 
oa30a piovieg, tyhrnoav xat cbpoy A xa 
£bpovri; pibaio.g iyxarifevre [f. NN.], Gonep 
Tiva x4fpov raparntinovreg hulv * o à etz, 
Gn, Cizato, nept ravia xxra pp wrongs Caxet- 
evo. Atd tot ov tbo pit hudg Tolg tab ra ev 
ayyehfoptvoug buly, tavia rep patkov | {. Traps 
Falun] Titre ;, xivov anophvyre 16 Elayythov 
flwv. Ata EV o Tod npnprlong TOY Ttpophtwy. 
rav StA & rob npoeyvwolat od Grob gobeT, ph 
&vaGiov; tavioug th; wo Oo nrpryvwaiws AN- 
vat, pt The Und touroy xahorw;, Ga xatt- 
reiyso0ar AU el; th AS, fe,, th; bwped; 
79d Ged. 


« *'ESepsuvwvres el; Tia xal rolov xaiphy ts 
Td tv avrol; IIvabna Xp.orov npopapruvpespevov ti 
eic Xprovev nalhpare xat tag peri Ttavia das. 
Ol; &nzxakbgphn * br oy taurolg, hv Bt E:nx4- 
vouv abr. „ El xa: abtel xal cl npoyhrar tv Iva - 
part &yiy tvhepynoav, of a thy npopyrefav, ol 
8 d Evayytov * obbtvy tovrwy Th Grapopoy N 
Toug npophiag. Act roivuy thy avrhy hg, pyot, 
onoudhy clodyery, fv xat of xathxoor ch r:pogn» 
Iv, va ph tf T- &neribnyoaurwy Tolg npoghratg 
brobindhre trpwplz. Emornpaviiov Ot, ö Ca 
Tourwy 7d rie Tido puarhprov 6 Tttpog amn- 
xaklöntet & rod ele py, « Hvevpa Xpiotov, » 
Thy Yibv xal th Ilvebua * Ty & Harttpa, td tov 
elnetv, « And ob. » Th &, („ Ar opaved, » 
ph Tonixw; ang, AAA xa dn pofghy rponyovptvoy 
Ocov. 

« "A »dy annyytin dtv Std tav ebayyehioapt- 
vor buds tv Ivaöhart ayiy anoorakivii un op- 
vob, dig & tni0upotory &yyehot rapaxyuyat, » Al- 
TWLOY wag and TOv Rporetipnﬀuivu i napaxin- 
dic. Ein p, Sti of mpophras Ermxovyoay i 
TX the cwrnpiag huGv vabra öl obrw; Hy bau- 
nagt, ds xal ArGe gaht xaracthvai (al 
dei pocht avrols vabta, Eifry dp wy kx nept- 
Laps lag tv th yevvhort N, th, (A656 ty di- 
otolg Beg, » tpergovy ) * elndby ody taubra, & Rd 
ro:/rwy c fim, x24 gnoiv © 'Ensl oby tabta ta 


Si nostra omnibus (nempe non solum ho- D fhutrepa da tpacura, ob pdvov avipunot;, (aka 


xa} &qy6ho;, pt bpel; apeiog mpg tavia bates 
bite, ala oauvieivavze;s tavutobg, xat avipuray 
$tarsbevieg (obo yap init Grd rob, Avacon 
ohe ( rag 60yva; e d zal Is npoordacerat naps 
cob Ozod * 6299a; d rilva;, kohhnavev, ddt mag «7h; 


| Gravola; » Were) © obrwy bv napeoxevagutya xat 


e vihgovres, Tce hg TAI, Ent thy gepopevnv 
duly xapdv. » Abrn 84 tort, fv xal wph Spaxto; 
gy, xati thy Cevttpay vo Kuplov napouclay. 


 Bonifacii Finetti note. 


(1) Vulg. quent, 


1201 EXPOSITIO N EPIST. I S. PETRI. — CAP. I. | 1212 
«Ald &vayuwadpevet Tag Gaptag rig Biavolag A Vers. 13-16. « Propter quod $uccineti lumbos 


ond, vi;ovres, rekelw; leave En) thy gepops- 
vn bultv xa ty &noxaltget nach NXptorod d 
dx draxofg, uh ovoynuartt{buevct: tal; pre- 
pov &v th ayvols duov tnbvuplat;* aha xarà thy 
xa)toavra2 dpi; "Ayiov, xat - abro) A tot ty dan 


&aorpogh yeviOnrs., Arr yeypantat * "Ayo Tv e- 


ohe, Grit tuch. Artig flue. » Luoynparioudy, thy 
ovuneppopty thy npd; Th npaypate th napdver 
rei 8 Tre; Tov vf, [xat voy} pany, ö rt 
npdg rd pTA a [ef] Bayfveolat. Toiro oby 
tJoart, ce paratoy, [xikever,] efre ty uvcbget, erte 
za) e &yvolgy raden np) tobrou LveaytOnoav. 
« "AM » vd, [)Eytt,] ch xakfoavir « ovoynuattts- 
ever, » "Ay by, « &ytor xa abr yiveads. 

« Kal el Hartpa tn:xaleiohs thy anpoownokh- 
TW; Xptvovie xati th Exartou Egyovy, tv GH thy 
The napoixlag duwy ypdvov Gvactpdyrr * cl85r2; 
drt ob pbaprote, apyuply N ypvely, ure Ex 
Th; paraia; buov nxTporapaiito tvartpoyhs, 
a2 Tiuly atart g &pvob xat ſoulg. om. xa! 


&Gj0v xat-4on{hov Xptotod. 3 Arb A Tpagh why 


g66ov of: - thy pty rpoxataputtvhy, thy & tele t- 
ctv. Npoxaraprrixty kv, 3; Na otorys uwrixd; 
tort, Thy T2 g66ov tov rEnpayptvoy tw. ng; 0 
awppovely Exxare pevoy,* tehewrtxdy B&, thy If. th], 
6:4 dd rect If. — odobar] ty th eyiny 793 
np) bv mia onzv3:rv, wobctolat, pf It n9rwy 
av iviet, wv rig f. cle] optIpa tyanmow dx 
Arai. TGB 799 npwrov, G; xal otoryriwnt- 
x6; tort, th tv Yael; e!pnutvoy, th, « $061,0krw 
td Kuptov 45a I, » tobr' korty, of; o pek- 
Les If. per] obpaviov proviuatoy, aha vob 
partatorntog, Tt jap Av naloey, « dd avaath Opat- 
ant thy yhv; » Tod 8 urtpoy 8k, Tod tetketwrirod, 


zw, & xat abt) rap th Aas fett ebpely Ev olg 


Arat « ÞcbhOnte d Kp, nave; of Ayia ab- 
tod. Ti o Eotev L502 prizs wot; poCouptvorg arty 
xa) 747.4v, 0 or Kup'ioy, ayvis, fraptvwy ci; 
alva albwog. » Kati Trobroy o ' Thy TEreturtxhy 
o xal Ie: os napazatct v Satie TH; 
Unnxdovg avty, Aron, bg Exel St“ gixtip;by 
& p2x709 T9) rERNKEXGIOG On Elg vitus avtoy av- 
ente, é dog bhv obtog avpnipeipn; karo, 
, &T ayanng vucls tou menommxdtng Yevbuvot, 
x2) ob £5 Epywv, Ex voa Ot non r4pevr; thy 
rapazinay (nporoy ia 10, tnifupriiray [[. — 
xOg] mtpds abt Craxctutvew Gyythwn, era 
an ro Tpaptxob, clra dn) Tod avayuatoy gel 
Tàp tv Geb NAC Vt Iztfpa, avayxn thy kri- 
Oupotyra vicdeaiav [f. — ag], Ata mod Harpbe 
Touty * wal tEraprov, ö pouptin as ayals dd 
deb x272G\n0tvr5%; e abr Thur; © c 
Ts dert 7) 209 X ph,H—.e atua, inp avilkvten iN 
Tov &papriov TOY av0pwnuy) * xehive. o Biz 

7adra Thy ypdvov , To) Shy ] Eyatv Thy 
poi thy Tekewwrindv, $6Gog yao Gs) votg EET 


14 Pal. Mm, 10. 


* La. , 19, 21. 


mentis vestræ, sobrii sperate in eam, que offertur 
vobis, gratiam, in revelationem Jesu Christi: 
quasi Mii obedientiæ, non configurati prioribus 
ignorantiæ vestræ desideriis. Sed secundum eum 
qui vocavit vos, Sanctum, et ipsi in omni conver- 
Salione saneti sitis. Quoniam seriptum est: Sancti 
eritis, quoniam ego sanctus sum. „ Configurari 
hic vocat rebus przsentibus circumſerri; ut qui- 
dam insipientes et nune dicunt, oportere sinere 5c 
pra: sentibus rebus ferri. Hoc itaque, tanquan va 
num, eui bactenus sive scientes, sive « ignorantcs » 
adheserunt, ut relinquant, precipit :-« Sed nunc. 


inquit, „ conſigurati » illi, qui vere Sanctus est, 


« et vos sancti cslote. » 
356 Vras. 17-19. « Et si Patrem invocatis eum. 
qui sine acceptione personarum judicat gecundunr 


uniusenjusque opus, in timore incolatus vestri 


tempore couversamini, $scieutes quod non corru- 
plibilibus auro vel argento redempti estis, de vana 
vestra conversatione paternæ traditionis, sed pre- 
tio sanguine quasi agni immaculati Christi et 
incontaminati. » Duplicem timorem novit Serip- 
inra : initiatixum unum, alterum perſeetivum. 
luitiativus, qui et elementaris, est quo quis ex 
imp roba ad honestam vitam revocatur : perſectivus, 
quo quis, propterea quod in ejus, cujus awicilize 
s udet, amore perficitur, timet ne illi aliquid 
corum desit, que quis in pense diligentibus 
debet. Exemplum primi, seu elementaris, est illud 
quod in Psalmis dieitur: « Timeat Dominum 
omnis terra, „ hoc est ii, qui nullam cclestis 
sapientiz, sed solius lerrenem varitatis curam 


habent : quid enim his eveniet, eum surrexerit 
Domiaus percutere lterram '*? » Alterius 


etiam 
exemplum apud David reper r est, ubi ait: 
« Timete Dominum omnes saneti ejus, quoniam 
non est inopia timentibus eum“; et rursus , 
Timor Domini, sanctus permanens in sxculum 


seculi **, z Petrus itaque hortatur discipulos $uos. . 


ut bunc perfectivum timorem in corde habeant, 
dicens : Quoniam per ineffabilem Dei creatoris 
misericcrdiam in filios ipsius assumpti estis, timor 
iste semper vobiscum assideat, utpote qui tales 
eſſecti estis ex Dei benignitate, non ex operibus 


D „estris. Ex mullis igitur adhortationem suam con- 


lieit apostolus. Nempe, primo, ex desiderio, quo 
erga ea ipsimet angeli ſeruntur , secundo, ex Seri- 
ptura ; tertio, ex necessitate: quandoquidem enim 
Deum Patrem appellant, necesse est ut qui affitia- 
tionem desiderant, digna tanto Paire operentur; 
quarto demum, quoniam innumera bona percepe- 
runt ex pretio pro ipsis persoluto : quod es! sanguis 
Christi, qui datus est in pretium redemptionis pro 
peecatis hominum. Per hc igitur omnia precipit, 
ut toto vite tempore perſectivum hune timorem 
habeant : timor enim perpetuns est perſectis homi- 


e Paal. xv, 19. 
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nibns, ne Illis aliquid ad veram perſectionem desit, A 0c751v av) pwrog,, ph; seins Ti TOv tihefeoy, 


Considera vero, qua ratione, dicente Christo: 
« Pater non judicat quemquan ; seil omne judicium 
dedit Filio “e, „ nune Petrus dicot Patrem judicare. 
Ad hoe nos dicimus, quod etiam hoc Christus 
ass erat: « Non potest Filius a se ſacere quidquam, 
ns: quod viderit Patrem facientem '*, » Hoe autem 
econsvbstantialitatem 8anciz Trinitatis ostendit, et 
quod in ea git omnimoda identitas, et pacifica, 
atque imperturbabilis concordia, Alt autem indiffe- 
rener Pattem judicare, quia quidquid quis de una 
Persona dieit, id omnibus commune esse censen— 
dum est. Alunde * vero 357 cum Dominus 
apostolos filios vocareril, ac etiam para'ytico dixe- 
ri: „Fill, remiituntur tibi peccata tua u, » nibil in- 
congrui apparet, quod ipse corum, quos sanetitatis 
communicatione genuit, Pater appelletur. 

Vins. 20-21. « Precogniti quidem ante mundi 
constütutionem, maniſestati autem novissimis tem- 
poribus propter vos. Qui per ipsum fideles estis in 
eo, qui suseitavit Num a mortuis, ei dedit ei glo- 
riam. » Morti Christi, ejus resurrectionem adjun- 
vit: limebat enim facilem neophytorum ad infide- 
litatem relapsum, si solius hamiliationis Christi 
per passiones meminisset, verum quoniam haud 
recens esse incarnationis mysterium, siquidem et hoc 
iusipientes conturbat; sed in supernis « ante 
constitutionem mundi pro tempore opportuno 
reconditum, maniſestatum etiam est prophetis qui 
de his exquisierunt, ut paulo antea dixit : nunc 
ai', id, quod « ante constitutonem mundi pre- 
coguhum est, » jam clore maniſestatum, seu per- 
ſectum esse. Sed propter quos perfectum est? 
« Propter vos : „— Propter vos » enim, inquit, 
excitavit eum e mortuis. „ Quare autem 
propter vos? » Ut, inquit, „ vosmetipsos puriſi- 
eantes in obedientia veritatis per Spiritum » fidem 
ot spem vestram in Deum habeatis, Sed ad quid 
purificantes ? Nempe, ut ci, qui per resurrectionem 
ex mortuis incerruptibiſis vit prineipium exstitit, 


vredentes etiem juxta eumdem, qui vos ad immor- 
talilatem vocavit, « in novitate vite ambule 
tis . „ Quod autem apostulus iste, sicut et Pau- 
lus, dicat Patrem « euscitasse Christum ex mor- 
luis, » non fe perturbet. Ita enim introductor ia 
utens docen li ration*, loquitur. Cxterum audi 
Christum dicentem, semetipsum se suscitasse, cum 
ait: Suite templum hoc, et in tribus diebus ex- 
aba iNlnd “et rursus ipse Christus , . Potesta- 
tem, inquit, habeo ponendi auimam meam, et po- 
testatem habeo iter sumendi cam. » Per cecono- 
mam igitur quandoque reſerunt ad Patrem $usci- 
talionem Filii, ut innuant unam esse Patris et Filii 
Gperationem, « Ut fides vestra et spes esset in 
Deo. » 

Vens. 22-25, « Animas vestras castificantes in 
phedientia charitatis, in fraternitatis amore sim- 


vb loan. 29. W Jhid. 19. 
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bud. » — (Ele thy alova ptverv » abr Stabs- 
6atovrat, xx00; xxt 6 Kyptdg on O opa 
xa) n yh napercvoovrat, of 8 Not ho od wh 
Tapeihwot.» Act dd el3fvati, Grr th, « Eig pihobet- 
la avurbxprrov, » cr yph npogtperv* Ex 
xaba pd; vapiing 63). $ovg dure e kt Sg, cl; 
giatekoiay avurzpiiry, Al yao Ex6icets tov 
i D eln0ac: tol; 81“ abrk; 
Tpaypuatevouevos. 'Enel oby th (tx xabapi; xap- 
Sag » &fkuv Extevel ayany h avonixprro; En- 
axnkovhet ae], xa)o; Eyei, hretabat ptv rd, 
Ex za0api; xapiia; *» reeht 8d 78, «El; n- 
ad) pla v.) *En:onpaviioy pevrot, Ort xat thy, 
Ele. » Tp%0:owv sf perakap6ivery elg thy, 8:4" 
dn * Atz p1ihatehglay., 


KE#AA, F. 

«© 'Aro0)tuevor oy ndozy xaxtav, vat navin $4- 
7%, val Uranpioety, xat tog, xo: nacag ,,, 
ag, Ow; apriytvvrra Botyn, dd Joer Aso 
Taz ENNõοοονj§. fla FV avth aò erbte ele o- 
<rplav[cl; owt. om. rulg.] el F eνEEGcsbe Gr: XNpt- 
oth; [leg. yon) ;] Kp. pb by nporrpybucvct 
at0ov Tovra, vn} avipwnw! jty anehort pacptvcy, 
7:22 & Os tx)erthy, Eviiuov, xat avto: ws At 
re; oiz9Bopttol)e, olzog mveupatiatg, lepattvua 
Ari, eveviyxat nvEvparizay; Ouoia;, cr po 
X:9); IQ O dA Too) Xptotod, Art neprtyet Ev 
7h paß "ov Trion tv Ti Liboy axpoyw- 
vraie, kx N., Evituoy* xat 6 mire wy En) abty, 
n ph xara:oyuv0h.» The nveunatixh;s avayevvh- 
ace; Thy Yneporny , thy xoth oapze yevunorv 


* Malth. xx1iv, 35. 


Renati non ex semine corruplibili, sed incorrupti- 
bili per verbum Dei vivi, et permanentis in #ter- 
num. Quia omnis caro ut ſenum : omnis gloria 


ejus lanquam flags feni : exaruit ſenum, et flos 


ejus decidit; verbum autem Domini manet in 
æternum. Hoe autem verbum illud est quod evanze- 


lizatum est in vobis. » Postquam dixit : « Renati 
non ex semine corruptibili, sed incorruptibilt 


per verbum Dei vivi, et permanentis ia mter- 
num, » ob Heulos etiam ponit, contemptus gra- 
tia, humanem gloria: ſacilem corruptionem, Audi- 
torem sie alliciens, ut 358 iis, quz ipse propo- 
Suit, arcte adhzreret, quandoquidem ca et consi- 
slentiam habent ct perpetuitatem. Ad summam vero 
rerum corruplibiliun caducitatem declarandum, 
ait, ea esse « fenum » ac etiam « florem ſeni, » 
quod est ſeno ipso debilior atque ſugacior : quibus 
etiam David comparat vitam nostram. Sic itaque 
glorlæ nostræ exilitate explicata, rursus maniſestius 


docet, quid sit illud, per quod sunt « renati per 


verbum Dei vivi, et permanentis in secula; » ait- 
que « hoc esse verbum, quod evangelizatum est in 
vobis. „ Ipsum autem e Manere in eternum '» 
aftirmat : $icut et Dominus ait: « Coelum et terra 
transibunt*!, verba autem mea non preteribunt. » 
Oportet autem scire, quod illud : « in frater- 
nitatis amore simplici, » elc., ita proſerendum sit: 
« Ex puro corde invicem diligite impense, in 


C ſraternitatis amore simpliei, seu non fieto; » 


siquidem exi'us rerum correspondere solent iis 
quz propter ipsas fiunt. Quoniam igitur intense 
ex puro corde mutuze dilectioni correspondet 
ſraternus amor non fictus, hinc concinne premil- 
tifur illud « Ex puro corde, » subjicitur yero-illud 
in ſraternitatis amore. » Animadvertendum vero 
est, quod hie propositio « in » Sumatur pro proper, 
ut perinde sit ac: Propter ſraternitatis amorem. 
CAPUT II. 


Vers. 4-6. « Deponentes igitur ownem malitiam 


et omnem dolum et simulationes et invidias et om- 
nes detractiones, sicut modo geniti infantes, ratio- 
nabiles et sine dolo lac concupiscite, ut in eo ere- 
scatis in salutem, siquidem gustastis, quoniam dul- 
cis est Dominus. Ad quem accedentes, lapidem vi- 
vum, ab hots inibus quidem reprobatum, a Deo autem 
electum et honorificatum. Et ipsi tanquam lapi- 
des vivi superædificamini, domus spirituales in sa- 
cerdotium sanctum offerentes spirituales hostias, ac 

ceptabiles Deo per Jesum Christum. Propter quod 
continet Scriptura, Ecce pono in Sion lapidem sum- 
mum angularem, -probatuln, electum, pfetiosum : et 
qui crediderit in eo, non conſundetur. » Postquam 
spiritualis regenerationis, Supra earnalem, excellen- 


Bonifacii Fineiti no'm. 


(2) Textus Gr. habet z xavapi; zap8iog, ex hu corde 


(5) Vulg. attentins. 
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tiam ostendit, ae human gloriz levitatem ob ocu- A &v3::E4pevo;, xal The dne icing wh evrent; 


Jos posvit, quoniam quidem generalio corruptibilis 
st, ei immunda, gloria vero nihil a veruis flori- 


hus (quod non accidit verbo Dei, omnis enim 


humana gloria cito desinit; sed quod manet in 
iernum semper durat, hoe enim sibi vult illa addi- 
tia, « quod evangelizatum est in vobis >), prosequi- 
tur: „ Deponentes igitur omnem malitiam : » 


quod paueis declarat : quandoquidem injustum est, 


vt qui ad ineorruptibilem vitam renati sunt, pecca- 


!orum laqueis iterato capiantur, ac quod non est. 


ei, quod vere est, præponant. Malum namque sub- 
sistens 359 non est; sed in vitio genitæ substan- 
tie versatur, Magnum vero discrimen est inter 
vitam in se subsistentem, et id quod alteri tantum- 
modo adberet. Hi autem digni sunt, inquit, ut et 
doli, etsimulatjonis, et invidiæ, et omnis detractionis 
immunes ostendantur. Nam dolus et simulatio procul 
est a veritate et a verbo, « quod evangelizatum est 
vobis; » quondoquidem dolus tendit ad ruinam de- 
cepli ; et simulatio ab eo quod est, recedit : quibus 
profecto contrarius esse dignoscitur salutaris ger- 
o, qui vos instruxit. Invidia vero et detractio 
quem in vobis locum nancisci poterunt, qui soli- 
dissimo ſraterni amoris vinculo censtricti eum si- 
tis, a nullo, qui vos sujungere quærat, nocumen- 
tum recipere potestis? Quod vero invidia et detra- 
clio causa sint sejunctionis seu dissidii et mutui 
odii, ille solus ignorare potest, qui Cainum, cjus- 
que tragediam perspecta non habet: scilicet ille in- 
vidia pereitus, et ſraternam disrupit conjunctio- 
rem, et dolum peperit, ac simulationem ei homi- 
eidium patravit . Sed neque a detractione purus 
censendus est, qui invidet, si modo ad hoc conſir- 
mandum, idonei habeantur ſratres Joseph. qui de 
'nnumeris illum apud patrem criminibus accusa- 
runt **, Quare ait: Ab his omnibus vosmetipsos 
purificantes, « sicut modo geniti inſantes » acce- 
dite (Talium enim esse regnum cœlorum *, Do- 
minus pronuntiavit), et verbo sine. dolo enutriti tere- 
scalis in mensuram tatis plenitudinis Christi *: 
quandoquidem enim 4 gustastis, 1 boc est, per 
exercitium evangelicorum præceptorum er perien- 
tia ipsa cognovistis doctrine hujuscemodi dulcedi- 
nem atque suavitatem. Experientia enim quovis 
sermone eflicacior est ad rei notitiam progignen- 
dam: quemadmodum ei quo experientia pereipi - 
tor, oni sermone jucundius est. Quia igitur « gu- 
stastis Christi Domini dulcedinem, et vos benigni- 
tatem ad invicem exercentes, ac velut innixi 
tapidi vivo, ab hominibus quidem reprobato, a Deo 
autem elects, et honorificato, et a prophetis annun- 
tiato, Simul vosmetipsos astringite, ac complectamini, 
per charitatem uniti et invicem coaplati, ad spiri- 
tualis domus complementum, nibil de hominum 
contemptu laborantes, quemadmodum illum pro 
pihilo babuit qui reprobatas fuitab ipsis, « angula-» 


* Gen. w,E “ Cen. XXVI, 4. 


» Luc. xviu, 
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Lov [thev3epor] Enopavif,var £fo, [net.] xal bc 
xpigzws, xa} p, val dans xatalakids, O 75 
rap Sor wat ih Indzptiog, =dþpw Gnbeing xa 
d evayyshioOtvro; duly Wyo * wg vod pv 
Sen, tn amwe'a dod &natwptves ywpobvte; * mf G 
droxplarw; 88. iv Erepitrnmrtt co Gyrog mp37vy IT," 
Ov &mvavtila; d xatnyhoas UHd curfpro; Lfyn; 
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rio. Tnbivrac] Bt, xai als «© d mveuua- A ris lapis „ Christus Dominus: sed ad mutuam 


Tixhy kaurebg zataprtigavte;, xat sig ( lzpdrzsuna 
To » anghvavtes, « avevtyxare lag mnvev- 
pazixd;. » Mi; yap cfeabe, c mph; ahifhovg ab- 
de quo td dd Th; &qtanzhg Kpatuwpevoy wh toy» 
xe, Epwpoy; ag avaytgity Big. 4 Aﬀpovures 
va. nau, 6otovg Nei, Lupe pre xat Sher: 
cpov. » No; yep 63:4 tpocruyh; aN, kaucby 
tvb I Be raus cat tobrcou, abt kaut 8t' « 6p- 
eg xal 0:a).cy.o pov » Tovnpawy tos diigo Eavutdy 
&7507WOv ; 


« *Yptv ov i tut votg mioreSourry * anerhodot 
z, ki0og dy anetoripacay of olzoBopnivies, obtog 


proportionem elaborati, et in spiritualem domem 
vosmetipsos aplantes, et « sanctum sacerdotium » 
prix vobis reſerentes, « spirituales hostias Deo of- 


. leratis , » ne enim existimetis vos hostias imma- 


eulatas offerre unquam posse, si mutue cbaritatis 
vinculum firmum non hubueritis : « Levantes 
enim, ait, puras manus sine ira, et discepta- 
tione *. » Qui enim ficri potest, ut per orationem se 
conjungat cum Deo, qui per « jram, malasque 
disceptatianes > $082 a Us Separare non vere- 
tur? 


360 Vans. 7-8. Vobis igitur honor eredenti- 
bus : non credentibus autem lapis quem repro- 


E£y=vh0n eig x:pany yoving, vat Ag mpooxdppa- I baverunt zedificantes, hie ſactus est in capnt an- 


dog xa} nETpa czaviay * of N ον,ẽ/Nννννοναν,ðỹm IQ AG- 
Yo, an: :90dvtes, lg Jv [vulg. ci; 3 xat] trfOnoav. 1 — 
« 'Yultv ov i Tiph, » tTpoourzaxovetioy th, 84- 
St. Th & £51; mr « Tüv ob i t:ph » pg 


rad el τνονεe. Beod th, « Tionnt *» < trwh Ot öνõ,mẽ 


ert &roviuetar © Tol; « & gethobet BY, » tobrto vat 
vov pyorv 6 Bzdg * « Tidn pur buly ty Tichy AIO tpos- 
x5 114270;, » & zal « rp oxaviakoy. » AA 
« Milo; ty Tpox6ppuartoy » Eotat rote « äs - 
ory, ot wat marrinrovuo:y » Gnetfouvttg «© wo 
Abreu, ©; 8 xa) Tc Erato th ov vin- 
pa, org ( 1800 ringt iy Ti Mfov @xpoyw- 
viuatoy, Eveiuov, tzhext6y * x2) 6 tre En) abt; ob 
ph 2272eopvv0h, »=c"Evt:uovs öl tote tote bouoty- 


guli, et lapis offensionis, et petra scandali his qui 
offendnat verbo, nee eredunt in quo et positi sunt. » 
— Vobis igitur honor, » subintelligendum, datur, 
Orationis ordo ita se habet: (Vobis igitur honor » ab 
eo qui dixit, «Pono,» distribuitur : « non credentibus 
antem» eliam nune ait Deus: « Pono in Sion lapidem 
offensionis, „ qui et (petra scandali. » At « lapis 
offensionis » erit « non credentibus, qui ct offendunt» 
non credentes « verbo, in quo et positi sunt . » 
Integer itaque sensus hujusmodi est: « Ecce pono 
in Sion lapidem summum angularem, electum, 
pretiosum : et qui crediderit in eo, non conſunde- 
tur. . Pretiosum seu honorabilem t vobis cre- 
dentibus; non eredentibus autem lapidem offensic- 


t &7210045: Bt, Ai npocrdpupatcs * fy Oo &ncho- C nis: (quem lapidem reprobaverunt quidem ædi- 


xiuxoay ptv of olefupouvres, orcs Ot tys- 
n eig uegarhy , ER Tolg t- 
ere botag elg abt mol; «© dàNetDοοονν,,˖dꝗ, kilos c ον- 
wuuato;* of npoTx5rTIvG: Tp Myy, » Crhovitt v 
Ebarrsklov, « et; Brat trt0noav. » Toro &, « El; & 
nal t76017,0av, » oLy Og and tod Acod efpyrat ele doc co 
#cwp:coptvo; (oe 1t yap àrtolslag alla raph 105 
wivta; av0ptonoy ; 08).9v7c owt var Ei dat). A- 
}& role ExvT0Y; «© 9xeUr) » #277, p7txborv « Epytt;, » x 
„ anei0:ia Exrer.ov0n,3e, val dig fv TApSTXUATAY 
tavrobg t45frv triOnonv.] EL yap abtifoucte; 6 A- 
Coen; yeEyorty, ins Loft; ,,, xat oN Ectt 
Piäge gba th are 505501, cx fv elefrr Ar HAR- 
Cars T1; 7012577; MESiwy Afi aaver tobt, g Gtk 
t a Epywy 6 tabra dpa aur; Epvnoret- 
caro. « Axproytviatos 6: Ag » efpyrat 6 Xpt- 
otd;, ©; tobg Bio tolzoug Tovg why « tveupatizxdy 
r » &noelnovieg, fro Toy £5 tOvay xat lou- 
dale, Stk Th; tavrod gvvantwy Enaphc, xat el; 
plzv ovopiyywy &ppokoyiay, vWv ptv ta; Eviugelels 
@pavituv . c Bt tv Ta:povw3n Seal 
poviav he cartel? cl; evatfcoay, 


« Tek, N, ytvo; txkextbv, Sacliewy lepattiupa, 
Loos ärtov, lad; els nepirotyory © Gxw; c: aperas 


* | Tim. u, 8. * Rom. X, 35. 


* | Tim. 1, 15. 


ficantes, hie autem factus est ip caput anguli, » 
conjungens eredentes in ipsum: « non credentibus 
»ntem lapis offensionis, qui « oſſendunt verbo, 
nempe Evangelli, « in quo et positi sunt. „Hoe 
autem, « In quo et positi s seu constituti « sunt 
non dictum est, quasi ii a Deo ad hoc essent segre - 
gati, seu determinati; Deus enim qui « omnes ho- 
mines vult salvos fieri “, causa perditionis nullo 
modo esse potest : sed quia illi semetipsos (vas: 
ir » constituerunt, atque inſidelitas subsecuta est, 
in eo ordine, quem sibi ipsis paraverunt, positi 
sunt. Si enim libero arbitrio præditus, utpote ra- 
tionalis naturæ, factus est homo, ad quod liberum 
est, ei violentia inſerri non polest, proſecto nullo 
jure quis eum culparet, qui tali illum sorte dona- 
vit, qualem is operibus sibi metipsi comparavit. 
« Summus autem « angnlaris lapis » dictus est 
Christus, quippe qui duos parietes, qui « spiritualem 
domum » constituunt, nempe unum ex gentibus, 
ex Judzis alterum, suo copulavit contactu, et in 
eadem cultus ratione conjunxit, horum quidem 
inutilia abrogans sacriſicia, illorum vero dæmo- 
niacam superstitlonem in veram pietatem commu- 
lans. 


Vers. 9 10. « Vos autem genus eleclum, regale 
Saccriotium, gens SAncla, populus acquisitionis, 
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vit in admirabile lumen suum. Qui aliquando non 
populus, nunc autem populus Dei : qui non conse- 
cuti misericordiam, nunc autem misericordiam 
consecuti. » Postquam non credentium nequitiam 


inscctatus est, asserens eos sibimetipsis infidelitatis- 


causam ſuisse : nunc ad corum, qui recle gesserunt 
laudem sermonem convertit, aitque : Vos, » qui 
recte gessislis, « genus » eslis « electum, ac regale 


$acerdotium; „quasi diceret : Illi quidem propter 


duriũiem, ei inſidelitatem suam « impegerunt in lapi- 
dem angularem, at non simul cum ipso in edificium 
coaluerunt: « Vos autem propter 361 ſidelitatem 
et obedientiam cozdiſicati estis in « regale sacerdo- 
tium » velut « genus electum, »velut « gens sancta. 
Attamen ne nimia laude segnes eos redderet, neve 
putarent, quod per hæreditatem haberentesse «genus 
sanctum, etc., ei quod tanto donati essent ho- 
nore propterea quod essent genus Abrahæ, et 
nunquam impegissent: ut elationem eorum repri- 
meret, subdit: Nolite propter genus magnifice de 
vobis sentire: non enim propter Abraham in re- 
gale sacerdotium 2» electi estis: qui enim in ipso 
prognati sunt, sacerdotium a regia dignitale seere- 
tum habuere : non igitur propter Abraham vos estis 
« gens sancta, et genus electum et in regale sa- 
cerdotium » segregali ; sed propter Christum, qui 
et « Sacerdos secundum ordinem Melchisedech , 
Jictus est, et « Rex mansvetus, justus et Salrator®®. 2 


Ex ipso igitur qui utramque prerogalivam habuit, c 


Vos » sancto regoniti baptismate et « genus cle- 
_ clum, et regale sac erdoüums conveuicnler appel- 
lamini, Hoc autem tlotum habetis misericordia illius, 
« qui de tenebris vos vocavit in admirabile lumen 
suum. „ Quamobrem per opera lucis aliis bomi- 
nibus virtutes ejus notas ſacite. Hoc quidem, in- 
quit, ex hujus benignitale habetis: quaudoquidem 
illud in vos quadrat : « Populus » estis, qui ali- 
quando « non populus 2 et modo « misericordiam 
cunsecuti, » qui olim « misericordiam non conse- 
cuti. » Ut autem minus illis u olestum sermonem 
Suum redderct, exprobrationem erbis Osee pro- 
Phet contexuit. Igitur per bona opera virtutes 
annuntiate. Qua vero ratione annuntiare eas pos- 
Sint, edocuit Dominus cum ait ** ; « Sic luceat lux 
vestra coram hominibus, ut videant opera vestra 
bona, et glorificent Patrem vestrum, qui in cœlis 


THEOPHYLACTI BULGARILE ARCHIEP. 


ut virtules annuntietis cjus, qui de tenebris vos voca- A Etayyeiinyte tov kx tg buff; xaktonvro; Hl; the 


1212 


0avuzocthy a νοᷓ gio;. Oi cott ob lab, vo Bt lad; 
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est. » — « Populus autem 2cquisitionis, „ id est in possessionem et hæreditatem. Ownes enim sunt 
opus Dei, possessio autem proprie ii soli, qui per bona opera hoc sibi promeriti sunt. 


Vers. 11-12. « Charissimi, obsecro vos tlanquam 
advenas et peregrinos abstinere vos a carnalibus 
desideriis quz militant adversus auimam. Conver- 
sationem vestram inter gentes babentes bonam. » 
Quod sequitur ita se habet: « Charissimi, obsecro 
vos tanquam advenas et peregrinos in hoc mundo, 
ut « abstineatis a carnalibus desideriis, quæ mil; - 
tant adrersns animam » vestram. Obsecro autem 
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bere bonam: » scilicet illud 4 babere „ mutatum 
est hic in « habentes. » Mos est autem probis docto- 
ribus a dogmatico sermone ad moralem se trans- 
ferre: quod et Beatus iste nunc facit. « Chariss'- 
mos autem eos vocat, et non simpliciter dilectos, 
quia secundum omnia chari illi erant: qui enim 
propter aliquid tantummodo diliguntur, ii ditecti 
dicuntur, non « charissimi. „ Ait vero « Carnalia 
desideria militare contra animam : nam et 362 
Paulo teste, « Caro concupiscit adversus spiri- 
tum ** :» carnis enim desideria, qua in delectabi- 
liam ſruitionem ſeruntur, rationew perturbant, et 
animam in $ervitulem redigunt. 

« UL in eo quod detrectant de vobis tanquam de 
maleſactoribus, ex bonis operibus vos consideran- 
les, gloriſicent Deum in die visitationis. „ Obtre- 
clantes nobis inducit gentiles. « Diem autem visi- 


talionis „ vocat inquisitionem mundanorum. Fit 


enim non raro ab ipsis in vitam nostram inquisi- 
tio : at cum opera nostra aliter, ac illi suspicaban- 
tur, se habere compererint, pudeſacti corriguntur. 
ac Deus glorificatur. 

Vras. 13-45. « Subject igitur estote omni hu- 
manæ creature propter Deum, sise regi quasi pre- 
cellenti, sive ducibus tanquam ab eo missis ad 
vindictam maleſactorum, laudem vero konorum. 
Quia sic est voluntas Dei, ut bene ſacientes obmu- 
tescete ſaciatis imprudentium bominum ignoran- 
liam. „ Creaturam humanam magistratus appellat, 
qui a regibus constituti sunt: vel etiam ipsos reges, 
quoniam et ipsi ab bominibus designati, seu po- 
siti sunt. Quandoque enim Scriptura positionem 
appellat creationem, ut in eo loco: « Ut duos crert, 
seu condat in semetipso in unum novum homi- 
nem *. » Iuquit jgitur ; Subjecti estote mundanis 
principibus. Subjiciamini vero propter Deum, qui 
lanquam Dominus precepit. At quid precepil ? « Red- 
dite que sunt Czsaris, Cæsari, et quz sunt Dei, 
Deo“. » Quare, si quid præceperint contra Dei ordi- 
nationem, nequaquam eis parendum. Hoe autem ct 
Christus Dominus, et ejus nunc discipulis mandavit, 
ne dicere possint gentiles, everti a Christianismo vi- 
tam civilem, eumque esse perturbationis et conſusio- 
nis causam. Addit vero, « Propter Deum, Gdelium 
gralia. Verosimile namque est, aliquos dicturos: 
Cum nos regno cœlorum dignos repulareril,adeoque 
summe diguitatis nos esse CenSuerit, cur rursus 
vos deprimit, terrenis magistratibus nos subjiciens? 
Si quis igitur hec dixerit, sciat, inquit, istud non 
meum esse preceptum, sed Domini. Cæterum de- 
claravit ipse Petrus, cujusmodi principibus subje- 
clos nos esse oporteat, nempe iis, qui quod justum 
est, præcipiunt: Subjicit enim causam, Lewpe 
quod hæe sit voluntas Dei, et quod suhjectio erga 
principes sit nostræ probitatis argumentum, et 
præterea quod infideles exinde confundantar : cu 
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nanque de nolis quasi superbis et arrogantilms A lalöbstv, opwvteg hulls val art xa: Net- 


obloquantur, si in iis, que decent, humiles, et 
obsequentes nas viderint, proſecto eo magis eon- 
ſundentur et erubescent. 

Vens. 16. « Quasi liberi, et non quasi velamen 
habemes malitie libertatem. » Series orationis est 
hujusmodi : « Snbjecti estote quasi 363 liberi, et 
non quasi velamen habentes malitie libertatem, 
sed sicut servi Dei. » Non solum principes, sed 
etiam omnes honorate, ſraternitatem quidem di- 
ligentes, Deum vero-timentes, regem autem ho- 
nariſticantes. „ Porro illud, « Quasi liberi » ita 
explicavit Jo. Chrysostomns : Ne dicer-nt, Libe- 
rati sumus a mundo, chli cives ſacti smmns, et 
in principibus hujus mundi denuo nos subjieis, et 
eisdem parere precipis? hac de causa, Obedite, 
inquit, tanquam liberi. hoc est, velut ei credentes, 
qui vos liberavit, et hoe facere mandavit. Hac 
enim ratione haudquaquam videbimini in malitie, 
seu inobedientiæ, et contumseiæ velamen, habere 
libertatem; ut contingeret, si hujus prætextu obedire 
renneretis. » Juxta aliam considerationem dici 
potest, liberum esse jukta Dominum, qui nulli rei 
absurde obsequitur. Quoniam igitur simulate vi- 
vere res non est liberi, sed ejus, qui pravis 
allectibus subditus est, hoe autem est a Deo, 
servisque ejus alienum; ideirco nune precipit, 
ut bono ac sincero animo principibus subjeeti si- 
mus, ac non, male erga illos affecti, veluti coactam 
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latente malitia, velut sincerum, ac simplex morum 
nostrorum velamen ſaciamus, apparentem quam- 
dam, et non ex intimo afﬀectu obedientiam exhi- 
bentes. Mud enim, « quasi velamen habentes 
malitiz libertatem, » perinde est ac si breriter 
diceret : Simplices quidem et sinceri extrinsecus 
apparentes velut sub velamine libertatis, et expe- 
rientia Improbi, et apparentiæ contrarii inventi. 


Vers. 16-22. Sed sicut servi Dei. Omnes hono- 
rate: ſraternitatem diligite : Deum ümete: regem 
honoriſicate. Servi subditi in omni timore dominis, 
non lantum bonis et modestis, sed et.am dyscolis. 
le est enim gratia apud Deum, si propter bonam con- 
scientiam sustinet quis tristitias, patiens injuste. Que 
enim est gloria, s peccantes et colaphizati suſſertis ? 
sed $i bene ſacientes, patienter sustinetis, hee 
est gratia apul Deum. In hoc enim vocati estis: quia 
et Christus passus est pro nobis, vobis rclinquens 
exemplum, ut sequamini vestigia ejus. Qui pecea- 
tum non ſecit, nec inventus est dolus in ore eus. 
Observa accuratam distributionem : quomodo Deo 
quidem timorem, regi vero honorem assignet. 
Quare si Deus timendus est, qui potest animam, 
et corpus perdere “, »-non utique morem geremus 
regibus, cum quidpiam mali nobis praceperiat , 
Timor enim Dei ctiam honorem regibus alias de- 
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ipsos privabit qui ab ipsis ad mala compellitur , 
juxla Sancti illivs dicium : « Ad nihilum deductus 
est in conspectu cjus maligaus “. » ZG& Ad illud, 
«Servi,» Subaudiendumesl, estote, sie: (Servi, estote 
subjeeti. » Similiter inſerius ad « Mulieres in omni 
limure. » Vox « timor » mulliplici sensu usurpatur- 
Nam primo dieitur timor is, qui scientiz conjun- 
ctus est; quem iste nune conscientiam appellat, 
qui et reverentia, sen limor reverentialis vocatur. 
Dicitur etiam timor ile. qui cs passio quædam: 
eujusmodli est, quem supplicii periculum incutit; 
quo lin ore ſere quoque aſhcidntur. Est etiam li- 
mor quidam, qui initialis appellatur: quo percelli 
solent, qui primo ad Deum accedunt, co quod mul- 
lorum, que penam mereutur, conscii sibi sunt. 

[{ujusmodi timore concuss2 evangelica illa peces- 
trix ad Dominum conſugit. At timor etiam per- 
ſeetivus dicitur, qui omnibus sanctis semper adest, 
utpole qui jugiter timnent, ne quid minus eorum 
habeaut, quæ habere oportet ens, qui ad perſectam 
charitatem assumpti sunt. Jam vero cum tam mul- 
liplices, variique sint timores, proſecto justum 
essu, ut ob eos omnes dominis suis servi obse- 
quantur, non negaverit ille, qui eosdem nune 
hortatur, ut 4 in omni timore suljeeti sint domi- 
nis suis: » ut-rque enim timor, initialis, et per- 
ſectivus, illis optime conveuit : primus quidem ut 
caveant ne propter delicta in extrewam perui- 
ciew incurrant; alter, ut ne quidem cogitent 
aliquod facere eorum, qua dominis suis ingrata aut 
moles!a esse norunt. Cæterum nune de eo limore 
loquitur, qui per eonscientiam seu Ccognitionen 
rectz rationis ingeneratur; nempe qui servis, eum 
nihil mali perpetraverint, a dyscolis, seu iniquis 
dominis incutitur: et hune quidem timorem laude 


dignum rFepulans, patienter sustlinendum edicit: 


siquidem illum propter admissa Jelicta perſerre esse 
quidem servorum, qui bona sunt mente, et in sui 
correctionem irclinaat, at non lanlz virtutis, 
quanta prediti sunt illi, qui cum nihil mali couscii 
sibi sint, injuste tamen incussum limorem ſortiter 
ſerunt, et cum gratiarum actione. Hoc sane pri- 
clarum et magu um est: hoc est, quod a pauris 


Enagysy Gpapriov (« Apapriay yap obx tnoin- D ezercetur: et boc Deo cum primis acceptuin, 


oc »), 4k, Ap haay xal rw hpertpwy Enaoyev. 
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wv 6:o797Ov eg abtobg bpyh;, ov Ot pray H 
Capo. 


ulpole quod Christi patieniiam quadamtenus æmu- 
latur: nam et ipse non pro peecatis suis (peccatum 
enim non ſecerat), sed pro nobis, nostrisque delictis 
passus est. « Ab iniquitatibus, » id est propter 
iniquitates « populi mei ductus est ad mortem *,, 
ait propheta. Dignum itaque laude timorem i>tum 


esse statuit. Auamen, ut aliis quoque timoribus - 


servi teneantur, æquum et utile censet ; ut patet 
ex eo, quod dicat, « in omni timere. » Sed eum 


qui propter conscientiam est, aliis Umoribus ante- 


ponit, ei hunc solum esse proprie laude dignom 
verissima definit ratione: quandoquidem alii mo- 


res previam habent justam causam indignativuis dowinorum. in ver ro: iste autem nullam. 


3 Pgal. xiv, 4. Iga. Nut, 8. 
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365 Vers. 25-21. Qui cum malediceretar, non A 


maledicebat ; cum pateretur, non comminabatur, 
tradehat autem Judicanti juste. Qui peccata nostra 
ipse pertulit iu corpore suo super lignum: ut pre- 
catis mortui, justitize vivamus.» Fortasse hie dixerit 
quispiam : Quomodo nune ait Petrus, Christum 
Dominum, « cum malediceretur, non maledixisse, » 
et « cum pateretur, non comminatum esse, » 
quando quidem comperimus, eum et quosdam Ju- 
dos vocasse « canes, „ et Pharisæos «© car0s ; » 
et quoad Judam, dixisse : « Bonum erat ei, $i 
natus non ſuisset homo ille“: » et de civitate, qua 
apvstolos non recepisset : ( Toterabilius, » inquit, 
merit terte Sodomorum et Gomorr:zrorum in die 
judicii, quam iti civitati  ? » Respondemus Pe- 
male- 
dixisse, „ ant « comminatum esse; „ sed, t cum 


trum non dicere Dominum nunquain e 
maledicerctur, non remaledixisse, neque, eum pa— 
teretur, comminatum esse. » Nam si aliquando 
aledicta aliqua protulit, non ut vicem suis conxi- 
tiatoribus redderet, id fecit; sed ut eos qui con- 
verti nolebant, reprehenderet atque obhjurgaret. At 
vero convitiis hujusmodi appetitus: « Demonium 
habes ; e ln principe den oniorum ejicit dæmonia **; 
« Ecce homo vorax et potator vini ** : „ anne 
convitia convitiis rep:ndit? Non sane. Sed illis 
quidem dan: ( Si ego in Beelzebub ejicio de- 
monia, filii vestri in quo ejiciunt **? „ Yocantibus 
autem ipsum « Yoracem, et potatorem vini, » op- 
pasvit illud puerorum in foro ludentium dictum ; 


« Cecinimus vobis, et non saltastis: lamentavimus, 


et non planxistis “. 7 Cracifixus vero, et pessine 


kabitus, pro aflligentibus oravit potius, quam illis 
comminatus sit. Et Jude quidem minatus est, sed 
ut eum ad proditione revocaret. Et eos, qui disci- 
pulos suos non reciperent, gravius quam Sodomi- 
las, puniendos esse declaravit, ut auditores cum 
ad hospitalitatem, tum ad ea, que salutis sunt, 
amplectenda, timore saltem, provocaret. Quare 
verissimus est sermo Petri, quo nos ' exemplo 
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Christi Domini ad patientiam et mansuetudinem adbortatur. Porro cum $ubdit : « Tradebat autea 


judicanti juste, » per « judicantem juste 


iutelligit Deum, qui « reddet unicuique juxta opera sua“, 


cum omnes in ſuturo judicio juste, atque absque ulla personarum acceptione, judicabit. 


Vers. 24 25. « Cujns livore sauati estis. Eratis 
sicut oves err:1ntes ; sed conversi estis nuac ad 
pastorem et episcopum animarum vestrarum. » 
« Cujus livore. » Flagellatus enim a Pilato, etiam 
livorem, seu vibicas in suo corpore aliquandin 
tulit. | 

CAPUT I. 

Vers. 1-5. « Similiter et mulicres subdite sint 
viris suis: ut et si qui non credunt verbo, per 
wulicrum conversationem ZGG sine verbo lucri- 
ant. Considerantes in timore castam conversa- 
tonem vestram: Quarum non sit extrinsecus capil- 
i9inra, aut circumdatio, aut *indumemi vestimen- 


* Maith. xiv, 21. 
» Row. u, 6. 


% Matth. x, 15. 


%% Joan. vn, 20. 
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*% Luc. vi, 6. ** Psal. xLiv, 14. 


nempe per reges, principes, dominos ac Servos, 
morali sermone suo excurrisset apostolus ; atque 
Subject.onem regibus et principibus, quibus oportet 
et in quibus oportet, præcepisset indeque demon- 
strasset, etiam principes, quibus leges incitamento 
ad justitiam esse debeut, si quidquam contra ipsas 
inique, absque judicio, et tyranice egerint, æternum 
perituros: quaidoquidem ad populorum utilitatem 
data est illis lex, quemadmodum et Paulus clamat; 
ct pari ratione ad utilitatem assignatisunt principes 
legibus : unde pessime quidam pertendunt, pote- 
statem quamque terrenam esse a diabolo. Qua in 
re ipsimet diabolo patrocinantur, qui ausus est Do- 
wino dicere: «Hac omnia mihi tradita sunt; et eui 


B volo, do illa . „ Non enim illius jmperio reges 


constituantur, quippe qui ad malorum correctio- 
nem destinati sunt: quod Diabolus impedire £co- 
natur. A Deo itaque data est potestas, et con- 
stituti sunt prineipes, cum ad patrociuium justitiæ, 
et directionem atque utilitatem subditorum, tum 
ad terrorem, punitionem et repressionem iniquo- 
rum; tum demum ad debita pena plectendos illos 
qui injuriam inſerre aliis ausi ſuerint, Cum ita hoe 
ostendisset, et quod subjici bonum nobis sit, non 
parere autem malum ; similiter etiam servis quoad 
dominos $uos, ut jam diximus: nunc ad mulieres 
Sermouem convertit. Ait itaque, mulieres ad duo 
cum primis adniti debere : quorum unum est, 
subjectas esse Viris suis : alterum, a nimio 
ornatu, omnique ſuco, sanctarum mulierum exem- 


plo abhorrere. Nam et ille, inquit, hoc solum or- 


namentum sibi convenicns reputabant, quod mari- 
lis suis obsequentes essent. At quoduam ex hoc 
lucrum ? Bona æmulatio in infidelibus, quæ etiam 
a nostra erga principes submissione producitur, 
quemadmodum et Christi propter nos laas: in quo 
magna ChrisVanorum gloria posita est: cum secili- 


cet propter nos, seu propter bonam conyersationem 


nostram Dei nomen glorilicatur. Illud autem: 
« Sine verbo lucriſiant, idem valet ac semoto omni 
sermone omuique coutradictione; vel, veritatem 
ſirmius demonstrantibus factis quam verbis. Opus 
enim sine verbis, ut vir sanctus dixit, præstentius 


. k6you N npiepyias. "Aygwvo, yip ipyov xpetocov I multo est verbis sine opere. 8 


Vers. 4. « Sed qui absconditus est cordis horio, 
iu incorruplibilitate quieti et, modesli spiritus, qui 
est in conspectu Dei locuplex » Nam « Omnis 
gloria fili regis ab intus, in fmbriis aureis cir- 
cumamicta varietatibus **: 367 scilicet interiore 
nostra afſectione, et exteriore coinpositione amice 
couspirantibus, Fimbria enim est extremitas telæ 
vel panni, ubi stamen cum su ne non est 
implexum : quare ab initio ostendit totius operis 
substantiam. « Aureas » aulem dicit « fiubrias, » 
quia id etiam, quod ex intus latente exterius se 
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Vers. 5-7. (Sie enim aliquando et sanctæ mu- 
lieres sperantes in Deo ornabant se, swbjecl2 pro- 
priis viris : sieut Sara obediebat Abrabze, Dominum 
cum yocans : cujus estis ſiliæ benefacientes, et von 
pertimentes ultam perturbationem. Viri similiter 
cohabitautes secundum scientiam, quasi infirmiori 
vasculo muliebti impartientes honorem, tanquam 
et coberedibus gratiz : ut non impediantur orationes 
vestre. » Urnutina lic vocat obedientiam, cam dicat: 
« Ornabaut se, subjectæ propriis viris. » Postquam 
autem, « Saucte mulieres » indelinite dixit, etiam 
« filias Sarz » eas appellavit, seu quoad fidem, 
seu quoad genus earum respiceret. Oportet enim 
ut filix matres suas Christiano ornatu imitentur. 
Hortatur etiam ut eleemosynis erogandis incum- 
haut, non verentes rationem, quam propter hoc 
redditure essent maritis suis. Hoc significare in- 
tendit verbis illis : « Et non pertimentes ullam per- 
turbationem : » Decet enim ut, etiam expensarum 
rationem mariti ab uxoribus suis aliquando exi- 
gant. Igitur apostolus sublimiore sermone parcimo- 
niam et pusillanimitatem ſeminarum excilat, ut 
rebus domesticis liberallus utantur. Ceterum et 
virorum erga illas austeritatem coercet, inquiens : 
« Viri similiter cohabitantes secundum scientiam, » 
hoe est, Indulgentes imbecillitati sexus ſeminei in 
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omnibus (quippe qui in pusillanimitatem proclivior C vob OH, xoughrnyrog Kal cob ol; porpopuyinv 


est), vos magnanimi estote erga illas et generosi, 
haud minutam et scrupulosam ab ipsis de rebus 
domesticis conereditis rationem exigentcs. Scilicet, 
quemadmodum diximus, ut mulieres liberaliores in 
pauperes esse possent, maritos hortatur, ut a ni- 
mium accurata rerum domesticarum inquisitione 
abstineant: cæterum videtur mihi apostolus iste 
etiam bis aliquid proſundius indicare velle, et 
honestius, quam Paulus, conjugale opus innuere. 
Paulus enim aperte clamat: (Ne fraudetis invi- 
cem nisi forte ex consensu *?, x etc. At iste honestius, 
ut dizi, rem eamdem ( scientiæ, „seu « cognitio- 
nis » vocabulo subindicans, admonet ne (quando- 
quidem etiam ad hoc propensior est ſemineus 
gexus) duris asperisque verbis secessionem ab 
ipsis laciant: sed primo quidem illis utpote imbe- 
citlioribus 388 indulgemius utantur, tum vero 
suadeant, ut parcitate, quadam in hujusmodi con- 
tinentiam consentient. Et sane bane parcitatem 
indicare vult ille iis verbis qu suhdit, « Impar- 
lientes honorem: nisi enim quis ad aliquid respi- 
ciat, neque parcitas locum habet. Erga u zores igi- 
tur sive quod t infirmiores, » sive quod « cobere- 
des gratie vitz » sunt, ita se gerere oportet, in his 
quæ bane consuetudinem spectant. Ceterum quod 
non temere locum hanc explanaverimus, argumento 
est quod subditur: Ut non impediantur orationes 


* Cor. vn, 5. 
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ne,] el phe Av u ovppiovy, » Na th; + (ob- 


dog dt 0zpvorepov, Oy Eynuev, | 6 yvborv » einwy 
xa\ St 705700 alviiaueves mh Rdn, taparvel wy 
e0xo)wrtpyp xat mph; route To yuvarxtiy polip, ph 
d. HN perk opobperytoy hte voa thy an 


D abrov &n0oracy, aA Rpwtcy jubv hf G 


euvyvwaorixa; avrals xphotat, cd neiberv pert 
T0; perdodg thy v ToovTOu xatabixedbat AN- 
Tüv. Tovro yap ßobletat Tmhobv (thy geides php } 
deck vob einety* «© 'Anoveuovieg Trxhyv. » Truh yap 
el ph dic we pl di kvogdtat, wi parbig . paid þ 
tnanoov0et. Eft ov og tobeveotipey; If — pats], 
A Nat ©; ovyxknpov6por; xhpr}vs Coon; vim; a- 
rai; xphobat cep & cotadra Toy burhiv Bet. K 2 
bz o xaT2 7d tnrrvydy th rotabty perays:plett v 
Tpoxe:jiivou prov tm1641opey, dd Einpipluivry 
mot, ( El; th ph txx4ntco0at, gihoxwy, ris 200 - 
cox dpov. » Tia Ap txxonhy gtper np33tvyfs, 
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&viph; npd; yuvalia avrod abarnpia; Hou ptv A vestræ » Harum enim rerum contemptus magnam 


o xa! npootye:av, xa} onobhy, i nb; tavra iv 
xa ip Tpoaruyhs Htywpia * tot pty or dhe 
Tp), vo vo. 

« Td & csg, rd&vrg 6udppoves, ovpralet;, g!).- 
ae, eb3nhayyve , giidppoves, Taneivoygovs;* 
ph anobibdvre; xaxdv dvii xaxod, I Lobuplay avi 
noboplag © tobvaytioy &} eblorobvreg, clots; irt 
e lc tod to tx).h0nre, va ebroylay xkr,povopt onte. » 
Tt Ene peri The tportpnutivng xazaguevh;, gbaw; * 
© Tedog, » re th ouvextixwtatov, © rdvie; Vudg por 
ve; » tore, xd £55, eld cut ele co Exh Onre, » 
gi- 15 « eloyely » rdvrac, «© Evkoyetts yap, xa 
Haber prot, robe Erwnxoving dg. «© Tovro 85 
Wmv], © xinpovonhocete » Evopa taps naviwy 
&xovery v, « of 8doyouovtt;.» Abt 09 bixatgv,thy The 
alwviov Twh; &vriexdpevov, Tia the On a 
Phaogruity, Al Toro xa Aal xaparvel « thv 
N xalapiy Eyzrv Lowoptag » Tobg Ofhovras 
ine pdrrwy CraxeTobai np; thy Evrws Cuhv. OY 
AD Tapeoxzevacutivor TFA Thy navioBlvapoy c- 
x20v R, \uepov. EI & vobro, tis 6 Cuvapeve; x2- 
went bud; ; El & xal MAI V Enzverdety rol; 
vad ayabod pTATa4 xal prunals, pH bhtywpzirs, 
Xalpers 3 nzpwtoy h, Gt o xax4 tavia* Eneita 
$2, öri xl Hax A, $12 rovro. Ard Ev tal; xa pd tac 
db thy Ocdv &yi4;ovtig, Thy avOpwnivov pebov 
ph pobeiohe, nns rapgor:ole. A. lg. 'Aroox0- 
pevog Tov xart' &v3pa voudetrnparuy xa: xati yu- 


tempore orationis attentionem ſervoremque concj- 


liat, 


Vess. 8, 9. 4 In fine autem omnes unauimes, 
compatientes, ſraternilatis amatores, migericordes, 
modes, humiles. Non reddentes malum pro malo, 
nec waledicium pro maledicto; sed e contrario 
benedicentes : quia in hog vocati estis, ut hene- 
dictiogem hæreditate possigeatis. » Quad sequitur. 
ita cum przcedentibus cohzret :« 1n fine, „ hoe e#4 
in summa, « omnes unanimes estote, » etc., scientes 
« quia in hoe yocati estis » ut benedicatis, « Bene- 
dicite » enim et Paulus ait's,« persequentibus vos. 
Quod ſacientes « hreditate possidebitis » illud ab 


B omyibus nomen audire, « Bengdicentes ej be- 


reditabunt texram s. » Non enim fas est, eum qui 
vite æternæ adhæret, quemquam lingua sua exse- 
erari. Quapropter etiam David eos, qui veræ vitæ 
desiderio ienentur, hortatur, ut « * linguam suam 
a malo, » seu a conviciis et contumeliis « prohi- 
beant : » ita enim comparati Omnipotentem ad vos 
audiendum promptum ac benignum habebitis. Quo 
posito, quis vobis nocere poterit? Quod si etiam 
vobis recte operantibus, afflictio aliqua acciderj}, 
animo ne concidatis. Quin gaudete; primo quidem 
quia hac vera mala non sunt; deinde, quia hac 
ratione evaditis beati. Quare cordibus yestris Deum 
glorificantes, humanum omnem tjmorem abjigite : 


valxa , xorvorauetray ow thy tzapaxlno:v tp; C quin, nec ullo pacto lurbemini. Aliter. Abgolytis 


anavia;, Gvipag xa! yuvailxas, xat nt «© > 
& 7163.03, » avil cob, TI] yoh iviokoyetabar ; &nkbg 
de pri. Tovro yap (rg, þ xal x toute md- 
grv 6 oxonds &popi The awrnplas, zal obrog y 
ndoy Aan * £5 ob plerar xda Gperh, ij tang 
vwppoobvn, f cvpravera, f ei ) D, xat at kot- 
ral, "Ov ü pty « bpoppoatvy » £07 abvveucts nept 
Tt net onovdh; abtapops; * i „ ovprabea » K, 
6 np>; tobe X9XOG TATovVIGS bg xal e' taurovs 
£e9g* ( gihabihpla » 88, f xal og Ent aGehpols de- 
dh Tph; tov; nia; dα he 8 ehXrhayyvic s 
dz, gj and xe, x. F. J. f A guys in ANοỹ⅜ 
r bpoyevoy xivr,otg © « pihogppoatyy , f pd; 
niviag hpepdrn; xat nporhyzra * ste val ape 
6pohbetg av yEvortro xa) pious * « rareivwo; R, 
ij rot ra cc voppodyuyny, To Etepoy dystslgονατνοe˙ꝗ pepety, 
rd KN οοανν, ARh⁵Nrnha, Th peperv 7&5 Raf · 
ryoplag, & ebyvwpootivn &v ein * ( sep » 82 
h tx vp cue lac avabyro; D d xatcala- 
ety pioripla. Tavra:s obv rale Gperat; xataxo- 
opoypever Ke olg oby Wwape anopavelnzs xa- 
xla, xa} Mtoe Eagle tf Oeig yareuluvopever 
B:orh. 'O ra bnd ragt £2LoyoUpeve; xa c- 
Aawr6; tory. 


jam documentis, quæ ad maritos uxoresque pecy - 
liariter aitinent, nune communi adhortatione viros 
omnes ac mulieres alloquitur aitque: « In fine 
autem, » hoc est, Quid opus est peculiariter mo- 
nere? Absolute ompibus dico; hoc enim ( finis » 
est, et ad hoc collineat scopus omnium qui salutem 
consequi volunt; et ista est lex charitatis, quæ 
astringit omnes: quippe ex qua omnis virtus pro- 
gignizvr, humilitas, compassjo, misericordia, et 
reliquæ: ex quibus quidem « unanimitas » est 
gtudiosys consensus circa aſiquid absque diseri- 
mine; « compassio » ext miseratio erga alllictos 
perinde ac erga Semetipsum ; « ſraternitatis amor » 
est affectus erga propinquos tanquam erga ſratres; 
« misericordia » est animi. inclin:tjo ad beneſacien- 
dum 369 iis qui ejusdem conditionis sunt; « afſa- 
bilitas est benignitas et comitas erga omnes, 


cujysmodi exhiberi sqlet amicis, et iis qui moribus 


conveniunt; « humilitas » demym est convitiantes 
ſerre, lapsus agnoscere, accusationes tolerare ; quo 
etiam ad « zquanimitatem » spectat; dicacitas 
vero est ex prava conguetufline orta vituperandi 
seu gonviijandi libido. His igitur virtutibus, inquit, 
ornati estote; ac prætereg nulla capiamini nequitis: 


insuper et zelatores sitjs, sanetam ac perſectam vilam gucentes : qui enim ab omnihus benedicitur, 


is eliam zelator est. 
« 0 yap bn Cakv Gyany, vat Bely hpipa; 


„ Rom. x1, 14. ** Pal, mu, 20, 
PaTroL. Gr, (XXV. 


Vers. 10, 11. « Qui enim vult vitam diligere, et- 


% Pgal. XXIII, 14. 
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dies videre bonos, cocrecat linguam suam a malo, A &y2035, xa ̃ ft thy T abrod Gan) xaxod, 


et labia ejus ne loquan:ur dolum. D: clinet a malo, 
it ſaciat bonum: inquirat pacem, et sequatur eam. 
Ut summum certitudinis gradum admonitioni suæ 
conciljet, eam Davidis auctoritate conſirmat, et ait: 
« Qui enim vult vitam diligere : » hoc est, qui sese 
2d veram vitam reformat, eamque amabilem -red- 
dere $Kudet (hoc enim innuit illud, « Qui vult 
diligere , » seu desiderabilem, et expelendam 
{-ominibus reddere ), firmissime ista teneat, quæ 
mecum $uggerit propheticus sermo. 


Vers, 12-153. « Quia oculi Domini super justos, 
et aures ejus in preces eorum : vultus autem 
Domini super ſacientes mala. Et quis est, qui 
robis noceat , si boni æmulatores ſueritis ? Sed et 
si quid patimini propter justitiam, beati. Timorem 
autem eorum ne timueritis, et non conturbemini. 
Dominum autem sanctiſicate in cordibus vestris. » 
Absoluto prophetico oraculo , cum in eo habeatur : 
« Oculi Domini super justos, » et « Vultus Domini 
super ſacientes mala, „ subdit: Si hae ratione 
vitam duxeritis, Deum benevolum et precibus 
vestris obsequentem habebitis. Tum vero, quis 
malum vobis inſerre poterit, cum in manu ejus 
Sint mors et vita? Præterea, cum nonnulli alli 
ctiones, quas pro fide sustinebant, tanquam mala 
quzdam reputarent, Petrus, ut hune corrigeret 
: rrorem, Ne putetis, ait, hac mala esse; quin pro 
magna felicitate habenda sunt. Timor enim ab ho- 
minibus incussus nihili putandus est, utpote bre- 
vissime durationis. Si enim « Oculi Domini super 
justos, et aures ejus in preces corum; super 
autem ſfacientes mala vultus ejus „ omnimodum 
iis Interitum comminans, profecto, si hee mala 
'orent, summus ille bonorum dispensator, nequa- 
Ccuam nos qul ipsum diligimus, hisce retribueret: 
in solos enim malos mala immittit. Non igitur 
male censende sunt afllictiones , que pietatis 
causa perſeruntur. « Sanctificate autem Deum in 
cordibus vestris ,, inquit cum Isala, hoc est: Ne 
rebus apparentibus 370 gloriemini, sed in se- 
creto cordis vestri conelavi sanetiſicationem Domini, 
aqua in purgatione a maculis, seu a | ravis moribus, 
consislit, elaborantes, ita ipsum « sanctificate : » 
«cilicet, bona conversatione vestra eſſicite, ut, qui- 
cunque vos viderint, eum gloriticent : quod et divi- 
nus Magister prœcipit, dum ait ““: « Luceat et lux 
vestra coram hominibus, ut videant- opera vestra 
bona, eic. 

Vers. 15, 16. « Parati semper ad satisfactionem 
omni poscenti vos rationem de ca quz in vobis est 
spe. Sed cum modestia et timore cons:cientiam 
Labentes bonam : ut in co quod detrahunt vobis, 
conſundantur, qui calumniantur vestram bonam in 
Christo, conversationem. » Had « Parati ad satisſa- 
ctionem. etc. cum eo, « et timore conscientiam 


81 153. Vin, 13. n Katth, v, 16. 


za) Vd abr vo wh raif,oat CG Exxivdrw 
a x , va! Nνινν,ẽimu Gyabdy * (ntr,o4:w eleß- 
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vv ayaliy * mpatu; yap val per? Emezexelag A habeutes bonam „ conjungendum. Modeste enim, 


Touro xnodvieg, tre Eautob; cu miotwot- 
0% ay203 xat tobg tag nrwmpag notes Eyov- 
rag rep) Luawv, xataioyuveles. Ton & c) PN 
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pot, » Bovietat 8 apc one ,a at thy Nr 
av0pwroy np) Thy Th; niorew; ro, Wi ag) ty 
cave xaipe anatwytvou; fd; vhs wept abrh; A- 
Toy evx3pws anoxpiverlat, und wxorvor , xat th 
herd rpabrnto; » tebto notety, Gg val alto vd 
Or naps tag. Oöele yap vo xvplov ahr h p- 
6n.ng evyvopuy bodkog &navufabetrar. Kal th an 
vod do xtp3og N f Thy anh Toy anfotwy Tept 
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orattov , wy ob Evaviia tavra twy Grd toy Ku- 
pio 8:pnpevuy* el 6 pt» 1h prprprov ,. yertupviy]? 
gy7ty « in} 245 &pyxts imayoutvoug xat Ti; Efov- 
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Il:rpou wept Stsacxallag. Fd yap Evev ouytcuw; 
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rab tal tic d xuiog c owppovioudy trfpwy Ang 
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efpnrat. H ob 8:2 ravra "n&Tys1 Slxatog, Fro: pb. 


657av obxelav, I nptg Enorpoghy Erepwy ẽẽjUÜÓ̃p- 


82 Luc. xx, 11. 1 Petr. ry, 18. 


et, ut decet, istud facientes, et vosmetipsos com- 
monstrabitis nullius conseios esse eriminis, et eos, 
qui pravam de vobis opinionem gerunt, conſunde- 
lis. At vero hoe in dicto, queinadmodum et in illo 
anteriore: « Ownes unanimes, „ subauditur, es- 
tote, vel sitis. Ex communi itaque ratjone ita $6 
locus hic habet: f Parati estote, „vel sitis. Vult 
vero apostolus nos paratos semper esse ad red- 
dendam de fide nostra rationem ; ut quotiescunque 
imerrogati sumus, facile respondere possimus : id- 
que (ut cætera quoque) « cum modeslia, „ velgt 
Deo ipso præsente, ſaciamug : nullus enim servus 
qui sapiat, coram hero suo arroganter loquitur. 
Luerum vero, quod exinde comparatur, explicat in 


Bo Situm, quod inſideles, quales nos simus, cogno- 


scant, sieque benevoli in nos reddantur, Sciendum 
vero, he iis, que a Christo Domino dieta sunt, 
nequaquam adyersari. Si enim ille minime « præ- 
meditandum » nobis esse dixit, eum « ad reges et 
præsides ducti ſuerimus, quemadmodum respon- 

deamus **; „ Petrus vero, ut ad id « parati semper 


simus 2 nunc precipit : Dominus quidem de mar- 


tyrio loquebatur ; Petrus autem de doctrina germo- 
nem habet. Porro quod quis absque studio et præ - 
via meditalione se aliquid scire existimet, vitupe- 
ratione dignum est: insipicntis enim est inexpen- 
sos proſerre sermones. Sed aliter eam. Quoniam 
inſideles de inſandis nos accusabant sceleribus, ac 
spem nostram inanem esse jactabant , precipit, 
ut de his bene expensas responsjones aller gmus, 
easque vile probitate conſirmemus. 

Vers. 17, 18. « Melius est enim beneſacientes lei 
voluntas Dei velit) pati quam maleſacientes. Quia 
ei Christus semel pro peccatis morjuus est, justus 
pro injustis, ut nos offerret Den. „ Hæc ratjo non 
ca, quæ proxime dieta sunt, spectal : sed quæ paulo 
ante premisit, nempe ea verba: « Et si quid pajj- 
mini propter justitiam, 371 beati : 5 ideirco ait, 
« melius esse pati beneſacientes, quam malefacien- 
tes. » Quod si cui rationem istam ag id quod im- 
mediaſe precedit, reſerte libeat, illud « beneſa- 
cientes non perinde sumere oportet, ap « benefi- 
cium aliis impertientes , „sed absolute: ut idem 
» parique ratione inud 
« ealeſacientes » intelligendum. Addit autem, « Si 
yoluntas Dei velit, „ ut ostendat, nihil, nisi Deo 
rolente, nobis accidere, sive ad peecatorum pur- 
galionem, sive ad glorize augmentum, vel etiam ad 
aliorum salutem: et hoc quidem aljera ex his ra- 
tionibus, Vel enim afſligitur justus, ut exinde sa- 
pere discant peccatores, juxta illud ** : (Si justus 
vix salvabltur, impius et peccator ubi parebunt? » 
Ei hoe quidem duplicem affert utilitatem : scilicet 
justo augmentum juslitize, et peccatori conversio- 
nem, ut diximus. Justus itaque alterutra ex his 
egusis palityr, vel ad gloriam propriam, vel ad al.o- 
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wa emendationem ct Salutem, quemadmodua ct A plav, :200; xat 6 Xp:ordg. Tovrov xatr Ntrpe; 


Christus Dominus. Hinc Petrus Christi exemplum 
ob oculos ponit, subdens: « Quia et Cheistus 
semel passus est, „non quidem pro peccalis suis, 
sed nostris : quare et addit : Justus pro injustis » 
Ipse enim Christus peccatum non ſeeit. Utque os- 
tendat $Sumnnm. patientis eſſicaciam, dixit « semel.» 
Quoniata igitur Christus, ut nos « offerret Deo, 
seu ad Deum adduceret, passus est, hoc plane evin- 
cit, non amnes qui-aſſliguntur, pro peccatis suis 
alfligi. Et quoniam duplici natura eonstat Christus 
(nam Deus ac homo est), duplex etiam nobis bene- 
nicium passione sua contulit. Ut homo enim mo- 
riens, a morte nos liberavit, resurreetione sua nos 
renovans, lribuensque-exenplo suo, ut nemo abs- 


que spe resurrectiogis mortem jam subeat. ( Vi- B 


viſicatus autem, » hoc est ex mortuis diviga virtute 
resurgens (siquidem hoc non qua homo, sed qua 
Deus preslitit), jostos omnes qui in inſeris detine- 
bantur, « convivilicavit, » seu una secum reduxit 
ad vitam. ( Multa » enim « corpora sanctorum, 
qui dormierant, » ut sacer ait evangelista“, « Surre- 
xerunt, et apparuerunt multis. » 

Vens. 18, 19. « Mortiſicatus quidem carne, viviſi- 
catus autem spiritu. In quo et his, qui in carcere 
erant spiriübus venicns prædicaviti. » — « Carne 
mortiſicatus, » id est, qua homo. « Vivificatus autem 
»piritu, „ boc est, ut Deus: « Spiritus enim no- 
mine intelligit Deum; per « carnem » vero homi- 
nem. Ei quidew priori intelligenti:: adtestatur 
Evangelista, qui ait“ : « Spiritus est Deus, ubi 
Christum Dominum veram sapientiam cum muliere 
Samaritana oquentem inducit : posteriori vero, 
univers2 Scriptura. Hine maniſestum fit dupli- 
cem esse Christum, non quidem persona, sed na- 
tura. Illud : in quo » pro, idcireo, positum est. Cum 
enim dixisset eum pro injustis nobis obiisse, sub- 
dit, 372 iis etjam, qui in inferno conclusi erant, 
prædicasse. Hucusque enim progress0 apostolo 
explicandum remanebat , quomodo Christus iis, 
qui ante eum obierant, proſuerit. Quezstio etiam 
erat: Si pro omnium salute facta est diviui verbi 
incarnatio, qualemuam salutem, qui præmortui ſue- 
rant, consecuti sunt? Dubitationem utramque 
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unica responsione solvit, dicens, Domini mortem p 3uw; dd tov avbiby avazthvat, xal ewrnpiay tov 


duo efſecisse : spem resurrectionis resurgendo, et 
salutem eorum, qui ante ipsum excesseraut ex hac 
vita; Qui enim recte vixerant, ii tunc per Domini 
descensum ad inſeros salutem obtjauere : qua 
divi Gregorii sententia est. Ita enim ait: « Non 
sine exceptione omnes salvos facit Christus adyentu 
suo: (sed) vel illic eos duntaxat, gui cred.de- 
runt (4). » Liberi enim cujusque arbitrii res-erat, 


% Ma-th. xxzvn, 52, 63. ** Joan. w, 24. 
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Bonifacii Finetti note. 


(4) Locus iste S. Gregorii Nazianzeni exstat in 
oratione ejus Xu (que est secunda in Pascha). 
pag. 695 edit. Colon. an. 1690. Cæterum nan asse- 
rends, sed dubitando protulit dictum iatud S. Pater. 
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Factore benigne concessum recte possidere, et 
scipsos dantis bonitate dignos præstare. 

Vers. 20. « Qui increduli fucrant aliqu ando. 
quando exspectabaut Dei paticutiam in diebus 
Noe; cum ſabricarctur area: in qua pauci, id est, 
veto anime salve ſacte sunt per aquam. „ Ile 
addit, ut tacitam objectionem elideret. Facile 
enim rogare quis poterat : Ecquis ante Christun 
prazdicavit, ut qui ei non credidissent, condemna 
rentur? Cumque in promptu haberet eam, qua 
Paulus quoque usus est, responsionem, nempe. a 
id insitum nobis rationis lumen satis esse; quan- 
doquidem qui bonum a malo secernendi ſacultate 


donati sunt, ii proſecto, si bonum non operentur, 
B condemnatione sunt digni: ea tamen uti noluit. 


Cur vero? Quia sublimiorem et nimis philosophi- 
cam iſlam putabat, quam ut Judzorum ingenio, 
quod humi repebat, accommodata ſoret. Igitur ex 
Scriptura inſidelitatem eam sstruit, et non quidem 
a prophetarum temporibus, sed ab ipsa pene mundi 
conditione. Ex quo demonst rat, etiam a principio 
annuntiatam ſuisse bominibus salutem , sed 
despectui habitam ob eorum ad vana oblectamenta 
inclinationem. Cum enim innumerabiles per id 
lempus ſorent, octo tamen soli, qui nempe præ- 
dicationi erediderunt, salvi per arcam ſacti sunt 
Quoniam vero hoc in aqua contigit, apposite ad 
baplisma reſert aitque, istud ab illa aqua subindi- 
catum ſuisse: nam et hoc contumaces dæmones 


C perimit; salvat autem eos, qui per ſidem ad 


arcam, live est, ad Eeclesiam accedunt: ac preter- 
ea, quemadmodum aqua sordes abluit, ita et 
baptisma. Quod tamen non « carnis sordium depo - 
sitionem » eflicit Z7Z, sed symbolice demonstrat 
macularum animæ ablutionem. 

| Yens. 21, 22. « Quod et vos similis forma salvos 
ſacit baptisma; non carnis depositio sordium, 
sed conscientiz bonz interrogatio in Neum per 
resarrectionem Jesu Christi. Qui est in dextera 
Dei proſeetus in cœlum. » Textus iste ita 82 habet: 
Baptisma consimili forma nunc vos salvos facit, 
quod est non detractie sordium carnis, sed con- 
scientiæ bouze interrogatio, seu Cxploratio erga 


erbte tavurols ayaba, tour” Lv of Biov apwpo x Deum. Qui enim bene sibi conscii sunt, seu qui 


avrey6pevor, od xal 76 & Bantiopatt npo- 
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Ilvs3paro;. » — « 'Yrorayevimy abry ayychov xat 


* Joan. XIII, 3, Mau. xvin, 19. 


vitam crimine expertem ducunt, ii etiam ad sanc- 
tum baptisma accurrunt. At quid vero, ait, istum 
trinuit baptismum ? Resurrectio Christi. Is enim 
ante resurrectionem et passionem suam illud edi- 
xii *: « Nisi quis renatus ſuerit ex aqua et Spiritu 
sancto, „eic. Post resurrectionem vero, « omnes 
gentes baptizaudas præcepit in nomine Patris -1 
Filii et Spiritus sancti “. „ Sequitur: « Suhbjectis 


Boniſacii Finelti note. | | 
dag xtitebezvrag; Si in infernum descendat, ratio ſuerit ? Utrum omnes sine ulla except ene 


simul descende (alloquitur fidelem meditabundum). 
Ka quoque mysleria cognosce, que Christus illic 
designavil : quod duplicis descensus convilium ? que 


adventu D salvos ſecerit, an ic quoque eos dun- 


tarat, qui crediderunt? 
4 
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ei Ang lis, P.testalibus et Virtutibus, » — 4 Ei, 3 A KED, N Auvipewy, — 4 Abto, » thn; To 


cul? Scilicet, homini ipsi unito. 

CAFUT IV 
Vers 1. Christo igitur passo in carne, et vos eam” 
dem coępftationem arinemini. — . Eamdem cogita- 
lionem, » pro: juxta eamdem intentionem el scopum. 
Deest enim per ſiguram ellipseos præpositio, juxta. 
Postquam igitur quæ Dominus post mortem ſceit, 
enarravit, nempe ejus ad inferos descensum, et 
enjus tei gratia illue penetraverit, videlicet ob 
corum, qui inibi tenebantur inelusi, salutem; no- 
ram. ex ipsa morte adhortandi ad virtutem arripit 
vceaslonem. Ait itaque, quod si Christus pro no- 
bis mortuus est « carne » (non enim immortali ct 
divina natura sua mori poterat), omni jure et nos 


tvwpevy abt avipouny lnlovirt, 
KE®SAA, &. 

«© Xptorod obv nz0dvro; bntp bpav cap, xa 
dete thy abr (Ua bnifcache. » — « Thy ab- 
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Xererbg ( Untp pov If. vp.) (ob yap th abavaty 
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pro illo, ut allquid ipsi rependamus gratie, mori B &vri8:85vreg abt, ARD &. /¼u th &paprig, 


debemus peccato , seu non amplius humanis affecti- 
bus capi, sed ad Dei beneplacitum relique vie 
hostrz operationes omnes cxigerc. | 
Vrns. 1,2. « Quia qui passus est in carne, de- 
$iit a peccatis, Ut jam udn desideriis hominum, 
sed voluntati Dei, quod reliquum est ja carne 
vivat temporis. „ lud: Oui passus est, „idem 
est ac, qui mortuus est. Ita et Paulus“ : « $i 
rommortui sumus » Christo, « et conviremus, 3» 
et ®, « mortui quidem peccato, viventes autem 
Deo. 5 . 
Vens. 3. ( Sufficit enim preteritum tempus ad 
voluntatem gentium consummandam, his qui am- 


bulaverunt in luxvuriis, desideriis, vinolentlis, 


comessationibus, potationibus, et illicitis idvlorum 
cultibus. „ Hoc perinde est, ac si diceret : Quid 
enim? nondum expleti estis yoluptatibus, quibus 
tandiu ihdulsistis ? annon incontinenter, genti- 
lium more, vixistis? Et quidem jncontinentie 
genera aliquot recenset ac nominat. 

374 Vers.4. « In quo hospitantur, non con- 
rurrentibus yobis in eamdem luxuriz cohſusionem, 
blaspbemantes. » Illud „ In quo „ pro, ideireo, 
pogitam est, quemadmodum superlus :« In quo et 
his qui in carcere erant, spiritibus, » etc. 
t Hospitantur „ hie significal, « admirantvr. (5) » 
na vero id, quod hoc loco ait, se habet: Opor- 
tet vos, abjectis omnino, quz gentilium propria 
sunt, studliis, quibus aliquandiu vacastis, arreptam 
vite honestatem firmiter tenere. Sie enim et 
gentillbus ipsis admirationi eritis, quod non per- 
inde ae ſpst ad impielatis confusionem curratis. 
Ac posteaquam ob mutationem vestram admirati 
ſuerint et obstupuerint ; non solum confundentur 
et erubescent , sed etiam vos exsecrabuntur et 
maledictis proscindent. 1 Abominatio enim impio 
ext pietas. » At non impune id ſacient : sed t ratio- 
nem reddent » ei, qui ad hoc ipsum firmiter et 
immutabiliter sedet, omnium Judici. Istud enim 


% II Tim. u, 11. % Rom. . 11. 
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« ETotnog 5 0p4vog A Signilicat- hoe loco « paratum esse. Quemadimo- 


dum et cum dicitur : « Preparans montes in vir- 
tute sua. „ EI“: « Parata sedes tua. „ Ei igitur, 
qui firma et immutabili sententia vivos et mortuos 
judieaturus est, quicunque vos nune irrideut , 
vero ratione viventiun et mortuorum judex 


Vers. 5. « Qui reddent rationem ei, qui paratus 
est judicare vivos ei mortvos. Sensus est: li, 
qui vos conviciis insectantur « rationew reddent 
ei, qui vivos et mortuos judicabii. » Judicantur 
enim etiam mortui, ut ex Domini ad inferos de- 
scensu patet. lluc enim post mortem suam proſe- 
eius ipse, non secus ac supra terram ſecerat, præ- 
dicavit. Prædicavit autem non sermone, sed opere. 
Quemadmodum vero, cum in mundo versaretur, 
ejus predieatio, jis quidem qui ad ipsum agno- 
scendum comparati erant, in juslifieationem , iis 
vero qui ipsum agnoscere noluerunt, in condem- 
nationem cessit; sie et apud inſeros detentis conti- 
git : iis enim qui seeundum carnem vixerant, 
judicium, iis autem qui spiritualem, seu ornatam 
virtutibus, vitam duxerant, gloriam et $salutem 
attulit. Quare Judex vivorum et mortuorum recie 
dicitur. Aliter. Mortuos hic appellat cos inter 
gentiles, qui enumeratis supra criminibus occisi 
erant: de quibus optat apostolus, ut aliquando 
conversi rectam « rationem reddere » possint 
« ei, qui paratus est judicare vivos et mortuos. » 
© Vivos, » rursus justos, « mortuos » autem pec- 
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bune mundum adventu evangelizavit regnum co 
lorum. Et quidem peccatores qui ejus mandata 
amplexi sunt, judicant semetipsos velut homines 
« carne, » hoc est, hac in vita carnem suam con- 
demnant, 375 ei jejuniis, humisterniis, lacrymis, 
aliisque alllictationibus castigant, wt vivant se- 
cundum Deum spiritu, memores apostolicze illius 
sententie ® : « Licet is, qui ſoris est, nos ter homo 
corrumpatur, tamen is qui intus est, renovatur 
de die in diem. » 

Vers. 6. « Propter hoc enim et mortuis evange- 
lizatum est. „ Vetusti quidam Patres hocce di- 
ctum: « Mortuis evangelizatum est, » ita interpre- 
tati sunt, ac si nultam cum aliis connexionem 
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© | Cor. W, 16. 


contineat, ad id, quod præcedit, reſerre ipsum 
oporteat. « Mortui » igitur, inquiunt, duo hominum 
genera in Scriptura dicuntur : vel ii scilicet, qui 
peceatis immortui sunt, qui neque unquam vitam 
habere poteruat ; vel qui Christi morti conſormes 
afſeeti sunt, mundo quidem, seu mundanis affe- 
elibus mortui, viventies autem Christo soli ; uti et 
Paulus ait“: « Quod nunc vivo, in carne, in fide 
vivo Filii Dei. „ Sic itaque ajunt : li qui hac ra- 
tione Christo commortui sunt, in carne seipsos 
ob anteriorem vitam desidiose et negligeater 


® Galat. u, 20. 
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detam conden nant: adeoqre virxunt « spiritu. „ A Tportpa ähelet Ff xal Sabvuy. Tobro dt fy 


hoe est, vitam Christi Domini exemplo conformem 
, Unceunt : eorum namque, que antea gesserunt, 
improbatio eos erga præsentia, et que pre ma- 
nibus habent, alacriores facit. Ita ilſi quidem. 
Duc, tamelsi recte se habere quis putaverit, hoc 
tamen deſectu laborant, quod cum toto contexin 
haud cobereant. Cum enim de iis qui in inferis 
tonclus? erant, pramissum ſuerif, et « bis qui in 
earcere erant spiritibus prædicasse, » ad istud 
etiam reſerre oportet præsentem, qua causa aſſer- 
tur, propositionem , ct non eam velut si sola 
prolata fort, considerare. Quare dicimus, quod 
tum proxime dixisset, (Ei, qui paratus est judi- 
care vivos el mortnos, 1 contra quod illud opponi po- 
terat, quod ignotum videretur,ubi cum virentes, tum 
mortui judicandi essent, rem hanc conſirmat eo, quod 
Hixerali, et « lis qui in carcere erat, spiritibus præ- 
dicasse, » ef praedicationem illam al « judicium, » 
hoe est, ad condemnatiohem eess[sse : iis namque, 
qui vitz probe transactz conscii erant, conſestim 
bonitati iſlius, qui inibi apparuit,adh2rescentibus; 
ili, qui pravam vitam se duxisse meminerant, sum- 
mo inibi repleti sunt pudore, atque condemnalio- 
hem suam receperunt. Noc igitur est judiccm esse 
mortuorum. « Vivorum » autem, cum Dominus ail 
mortalem hane vitam veni!, ejus præsentia ad con- 
femnationem plerisque fuit ; nam, cum boni ad ip- 
sum doctrine ipsius percipiend# (ausa accurrerent, 
mali veritatem clausis sponte oculis repulerunt. 
Quamobrem Dominus protulit illud © : (In judi- 
tium ego in hune mundum veni, » hoc est, in con- 
demnationem. 376 « Ut judicentur quidem secun- 
tum homines in carne, vivant autem secundum 
Deum spiritu. „Integer hie textus hune habet 
sensum: Domino ad inſeros descendente, ii quidem 
qui in mundo carnaliter vixeraut, condemnati sunt: 
qui aulem spiritualem vitam egerant, aut cum 
Domino revixerunt ( quandoquidem « multa cor- 
pora sanctorum, qui dormieraut, Surrexerunt “; ) 
nut certe optima spe recreati sunt. Cæterum in 
verbis iis « judicentur, » ac « vivant » ſuturum 
bro præterito usurpatum est ( qua temporum 
mutatio in Scriptura haud inſrequens est), seilicet 
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Huis appropinquavit: » hoc est cum eorum qui in 
vita, tum evrum, qui apud inſeros justiſicati sunt: 
quandoquidem in secundo Domini adventu quisque 
Yuod illi debetur, recipiet.. Si vero quispiam sit, 
qui Domini in inferno predicationem despiciat, 
quasi nihil mortuis in inferno Uelentis prodesse 
possit, juxta illud ® : « In inferno autem quis con- 
litebitur tibi ? » nz ille cam prædicationem it in- 
ferno factam erasse himis intelligit, tum « conſes- 
sonem non laudem Dei, „sed rerum occultarum 
prolalionem esse putat ; non percipiens, quo sensu 
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 efpyrar db, «Evi By ty thounroyhorrat on; » A dictum sit : Non mortui laudabtfit te, Dowmine » 
Conſessio itaque est gratiarum actio Deo, cum quis ab aliqua molestia liberatus est. Porro cum tem 
pus operandi hae vita finiatur, (Morini enim ab omni vacantopere,) proſeeto cum nibil ine contin- 


gat, ob quod quis liberatus conliteatar, merito dictum est: e In inferno quis confitebitar Ubi ? » 
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Vens. 7-9. « Onniam autem finis appropinqua- 
vit. Estote itaque prudentes, et vigilate in oratio- 
nibus. Ante omnia autem mutuam in vobismetip- 
sis charitatem continnam habentes: quia charitas 
dperit multitudinem peceatorum. Hospitales invi- 
dem sine murmuratione. » Ponitur « finis » pro 
cumplemento, seu consummatione. Porro « finem 
vianium appropinquasse, » ait, qui est Christus: 
ipse enim omnium perſ-ectid est: et non ut gentiles 
effutiunt, quorum alii voluptatem, ut Fpicurus, alii 
scientlam seu contemplationem, alii virtutem ultimum 
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ſectio ac finis Christus advenit, inquit, et vos hue 
conformati perſertioni, exbibete vosmetipsos in 
omni virtute absque deſectu, in sobrietate et vigi- 
lantia orantes ( vigilantium enim est oratio ) in 
« mutua charitate. Hane Paulus quidem « pleni- 
tudinem legis » vocat; hie autem apostolus ait“. 
eam « peceala operire » posse : siquidem mise - 
ricordia quæ in proximum exercetur, Deum nobis 
propitium reddit. Ut vero de « charitate » mentio- 
nem ſecit, subjungit 2a, quz illam comilari solent : 
ut est « hospitalitas> quam sine murmuratione » 
exercendam pr-reipit ; sicut etiam, ut ii, qui aliquo 
abundant dond, illud cum 377 fratre non habente 
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Taciat ;et non quidem parece, sed juxta facultatem, quam illi Deus suppeditavit. Hoe autem, inquit, 
vobis idcirco suadeo, « ut ab omnibus, „sive gentiles sint, sive propinqui, « honorilicetur Deus.“ 
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* Pal. cam, 17. © Rom. Aut, 10. 


Vers. 10, 11. « Unusquisque, sicut accepit gra- 
tiam, in alterutrum iſlam administrantes, sicut boni 
dispensatores multiformis gratie Dei. Si quis lo- 
quitur, quasi sermones Dei: si quis ministrat, tan 
quam ex virtute, quam administrat Deus : ut in 
omnibus honorificetur Deus, per Jesum Christum : 
cui es| gloria et imperium in s&cula sxculorum. 
Amen. » Nam que in nostra poteslate omnimode 
sunt, ca non ſacere summe injustitie species est. 
Non enim ii tantum qui pecunias possident, sed 
quicunque naturali aliquo dono præcelluut, illud 
cum non habente communicare debent : quan o ſui- 


D gem etiam ipse, cum non haberet, accepit utique 


ut indigentibus distribueret. 

Vers. 12, 13. ( Charissimi, nolite peregrinari in 
fervore, qui ad tentationem vobis sit, quasi novi 
aliquid vobis contingat. Sed communicantes Christi 
passionibus, gaudete, ut et in revelatione glorize 
ejns gauilcatis exsultantes. Cum ita circa præee- 
dentia constituisset, quoniam perspiciebat, nonnul 
lis offendiculo esse eas, quas patiebantur, aMictio- 
nes, co præsertim quod in lege iis, qui Deo serviunt, 
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| pragpera ac imperturbata vita promitatur 
superius, cum servis praecopla daret,cjusmodi homi- 
nes breviter consolatus esset, nihilominus nunc ad 
eumdem ſinem ſusiore utitur sermone, inquiens : 
« Charissimi » (qua compellatione Salim signiticat, 
have iliis non tanquam odio habitis, sed potius 
velut impense dilectis usu venire}, « Nolite pere- 
grinari, » hoe ext, ne miremini. Deinde, quod t ex- 
plorationem per ignem » appellut aſſlicliones, aper:e 
indieat, eas ipsis nonnisi ail. eorum probationem, 
seu periclitandi eos causa. a Deo immitti. Hujus- 
modi autem experimentum eum de quo capitur, 
non secus ac ignis aurum, vel argentum, probatis- 
Simum ac summe estimabilem reclilit. Subjungit 
vero, quod omnium beatissimum est, nempe, eos 
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riis efficinutur ignominiis , pos tea, in ſuturo sRculo, cum ipso quoque gloriticandos esse. moe summa 


verborum apostoli. 

Vens. 14.13. Si exprobramini in nomine Chri- 
sti, beati eritis : quoniam quod est honoris, glorim, 
et virimis Dei, et qui est ejus Spiritus, super vos 
resquiescet. „ Quonian Christiani appellamini. 


« Per illos quidem blasphematur; 378 per vos 


autem glorificatur. Nemo autem vestrum pa- 
tiarar, ut homicida, aut fur, ant maledicus. » Sub- 
audiendum qui, ante ca verba, « Per illos quiddem 
blasphematur. „ Nempe Spiritus sanctus per im- 
pios quidem maledictis afticitur, « per vos autem 
collandatur, „ Quomodo ? Quia, cum illi vos false 


aceusent, eis quidem iguominja, vobis autem glo- 


ria aſſunditer 

Vens. 15, 16. (Veh ut alienorum appetitor. Si au- 
tem ut Christianus, uon erubescat : glorificet autem 
Deum in isto nomine. „ Alienorum appetitor hie 
dicitur, qui aliena enriosius indagat, ut calum- 
niandi occasionen habeat : quod ext scelesti, do- 
1osi et ad omne malum comparali animi. 

Vans. 17, 18. „ Quegiam tempus est, ut incipiat 
Judicium a {dome Dei. Si autem primum a nobis, 
qui finis corum, qui non creduat Dei Evangelio. 
E ei ju>tus vix salvobitur, impius et peccator abi 
parebunt ? 4 Ju- licium » hie non condemuatio ? 
nem, sed discusstonem et indagatlounem vocal. 
Terret autem eos, ut a torpore, in quo vivebaut, 
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AA the EEfrzar Myr, the pu. "EnpiGos 
& avrob; water, ww Sadbpos gie atrobs amnay- 


excitet. Ideirco $ubdit : ( Si igitur primum a no- D rv. Ad xat Engtpi El o « mpwrn &y” Luav » 


bis » discussio incipiet eorum, que viventes cgi- 
mus; qualew putamus ſuturum corum fivem, qui 
non crediderunt ? « Incipit autem judicium a domo 
Dei: nam ecundum magnum Basilium, naturaliter 
worum qui nobis ſamiliarissimi sunt, offengas 
«gerrime ſerimus. Oumium vero ſamiliarissimi Deo 
sunt Gdeles, qui domum ejus, hoc est. Ecclesiam 
replent. Quamobrem dicebat Salvator?“ : Primam 
« dicet his, qui a dexiris ejus erunt. „ Judicium 
vero hie, seu discussionen, vocat alllictiones, quæ 
Gdelibus inferuntur ab impiis : quod eventuf un, 


% Matth. xxv, 34. 
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ov by 6; ol; oovepra, 1 xa) tà kde. Eltz g ap- A procdixit Dominus, cum discipulis suis ait : « Tra- 


uDο et airolg impiptt* Ei why bao vt 


bay Gixziotratws abry , ob griverat, zyvot att 
vi 25505 letat Tot; dest wal ett, wire 
ard th; Tpzpig*] « Ei 6 Tram; mdkg bega vat, 6 
azzGh; nat Gpapruit; tov pavcttat; » Ted roy 65 
tertv, © Mei El & Thrawo; N xak woyhy tie 
owt ping Tuyyave: © { Bust rap kart © Ba- 
oi Twy obpavoay, » xx) ik noilkby Mitrwy ad- 
The die Tuyy aver), of AU Pied xat Gmnbiaucriudby 
Tovre;, tThwwv Tevhovrat; Kath Thy net & 
aiwva, d rept wv ex:bwv Gxourrioy. Att ters 
xa hpet; « wz&povre; xath d f).nua T5 rod, 1 
ph feFuaGpey, A' « r ieh Krieg maps 
Mpc ti; Hopi; hu ty tyabormia. » 

rte val of Kädzrovreg xati td dun th 
Sed g mote Kriiory naparibiofueny ti; huyks 
abròv ty &yabornia. » — « Ofhnmz d Gre 5 f 
ei] wine ke The Tod Ses mpovela; x3 Hutrrpn 
ran, dri, M ofov boxip:ov vudra bn" txeivey 
tub 8pabevipeyr, d Ir: cc rap sos Ockfuareg 
aro naTfovit;, aq; 7.ap2ywowpey 22 thy E- 
tv. Iotd; yap obrog, oel ebd. xart was 
trayychiag adrod, xt obne tare tpi; drip ® 
tuvipeda ri ga Unt. » Ning it Set Bey xapatibẽ - 
vat Eautdv; « EY &yatonolg, » [pr,ot. Ti dt 20e: 
1d iv tanrvoppoaovy àvattdtvat tavtby, wh uiya 
ty" of; nice tt; gpovey, ü Toy paife n 
*&oyzrv, rovwbry &ypetov hoyi;todw kautbu, keywy 


dem vos in conciliis '*, » cte. Deinde veluti cos 
conSolaturus $ubdit : Si vobis, quanquam adeo 
ſamiliares illi estis, non parcit; conviderate, ecquis 
impiorum ſuturus $44 finis. « Et si jusfus- vis Sal- 
vabilur, impius et peccator ubi parebumt ? » Newpe, 
si justus nonnisi labore et angusliis salutem Suam 
consequitur ('* « Regnum enim cœlorum vim pati 
tur, „ seu multis affliclicaibus comparatur), qui 
inerlem et voluptuosam vitam dacunt, seu impil 
quique, quid in ſaturo srculo pro maleſactis suis 
recipient ? Quapropter et nos, qui Dei voluntale 
adversa patimur, inerue nos atque desidie non 
tradamus, sed recte faciendo, Deo tanquam fideli 
Vrns. 49. « Itaque et hi qui patientur, Secundum 
voluntatem Dei, fideli Creatori commendent animas 
suas in benefactis. » — « Secundum voluntatem 
Dei, „ait, vel ut insinuet, adverss que patimur, 
non absque Dei providentia nobis accidere, quin 
ab ipso ad nostri explorationem et cxercitium 379 
immitii; vel ut quemadmodum ejus voluntate us 


t patietur nos tentari supra id quod possumus » 
OCuomodo vero oportet semetipsum commendere ? 
« In beneſa:tis, » inquit. Quid autem est hoc? Cum 
humilitate se Deo commiltere, ne quis propter ea 


pe Kyp:ov © « Afratn; of tn) now, of; Exelon; C que patitur, alte de se sapiat : sed quo majora 


fav. » — «© Asche „ Bt wat «© Guapruik; » 
Trab] T:aptpovory, » "AgGig » yap, © LS navrh 
Seed « &anpruntg » , © The ol; Oe niorew; 
&vrexduevo;, xarz2p prom f ws vin avrod. 
Advatai & 6 avtd; xal desc xa apzprund; efvar. 
U yap thy &voulav tpyatoueve; ndviu; xol A= 
Sek, ph thy Gebe iv r Anapedvetv aivat derte 
Hv. 


pati videtur, ev se magis inutilem et ad quodeun- 
que bonum ineptum reputet ; · lie aturque Domino © : 
Justus es, Domine, in omnibus que ſecisti no- 
bis . » Differunt autem ab invicem impins »c 
peccator. {mpins enim est, qui omnino Deum abac- 
gal. Peccator vero, qui retenta fide in eum, man- 
data ejus contemait, Potest autem idem esse et 
impius et peccator : qui enim iniqua operatur, uti- 


que etiam hupie agit : siquidem cum peccat, perinde se habet, ac si Deum nullum esse existi- 


naret. 
KA. F. 

« NperSurtipory ve tv ögkv napaxals 6 guys 
npeoGCorepo; xat pipryvg tvb Tod No — 
d, 6 x2) Tf; HO NN Ana tend 65h; xot- 
veovsg, Hotdvare cb tv öhtv no{uvoy vod Xprared, 


Carr v. 

Vers. 4-5. « Seniores ergo, qui in vobis sunt, 
obsecrs, couenior ei testis Christi passionum : 
qui et ejus, que in future revelanda est, glorun 
communicator. Pascite qui in vobis est, gregem 


t Menοννονον⁰ανε,ν, qu àv arxes, AA ixovoim; xatrs D Dei, providentes nou coacte, sed spomane sccnn - 


Oxdy ht alaypexeptt;, A xονονν,ι, * pre 
wr XATAKXVPIIVOVIEG IGv x3.Hpwv, A unt es- 
pew [wnlg. w.] dd nopvies e Kat gcavepwbtviog 
od 'Apprnolpeves, xopretade thy Spapiavrrivey th; 
Sec cp. 'Opoico; it val ſrulg. om. Ot zat] 
vewre poi broriynie npt I6utiporg., » Het «rant 
vogpaauvng » tpoxtiztvey abr as Fe, fy vat 
= pnavexpouonts, © ty Ara ret. » he «© un- 
r-peo64/repov » Tt kaut xadet, , Ti thy , =, , 
6:3 do imioxdnoy the Tiwhy, Npoburtprug yap xal 
ob; tmaxinoug xal ij twy Noattwy HCG abet ; 


" Maub. x, 47. „ Matth. xz, 12. 


J Cor. X, 13. 


dum Deum: neque turpis lucri gratia, sed volun 


bus. » Cum propositum esset Petro de « humili- 
tate, » quam antes Letigerat, dicens : ( in beneſa- 
ctis, » disserere; $e « conseniorem » vocat, vel 
propter ætatem, vel propter honorem episcopatus: 
quandoquidem et in libro Actuum apoxtoloram 
episcopi dicuntur presbyteri, hoc est scniores, seu 


Dan. in, 27 
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militatis tantummodo gratia se conseniorem » 
vocasse, ostenderet, præcellentiam suam pandit in 
eo siam, quod « testis Christi passionum » egg't ; 
perinde ac si diceret : Si ego, qui talium visionum 
vobis interpres sum, haud dedignor, memetipsum 
« conseniorem » vestrum appellare; proſecto æquum 
non est. ut vos supra eos, qui sub vobis mini- 
strant, efſeramini. Quare et Dominus de humiliia- 
us cultu disserens an““: « Si ego lavi pedes vestros 
Dominus et Magister, „ etc. Addit vero : « Qui 
et eus, quæ in faturo revelanda est, gloria com- 
municator, seu consors, ut hnmilitatis excellen- 
uam demonstraret : quemadmodum et Paulus ait“: 
Cum Christus apparuerit, tunc et nos apparebi- 


mus in gloria. » Porro « non coacte » gregem Dei, B 


pascit ille, qui tanquam « ſormam » bene operandi 
$ubditis suis 380 semetipsum proponens, disci- 
pulos habet se mutuo incitantes ad imitationem 
Magistri. Ac « turpis lucri » captator nou est ille, 
qui supra subjectos sese arroganter non effert, sed 
humiliter cum ipsis versatur: seu qui nec pretiosa 
vestimenta, nec sumptuosam mensam, cujusmodi 
arrogantia expetit, et turpe lucrum subministrat, 
requirit. « Cierum » vocat sacrum catum. Addens 
autem : « Fornia facti gregis, » non coacte pascen - 
dum docet. la co autem: « Et cum apparuerit 
Princeps pastorum, » iflud « et » particula cansalis 
hie est, posita pro,c ut » ; adeoque seusus bujus- 
modi est: Ut cum apparuerit Princeps pastorum , 
percipiatis incorruptibilitatis coronam. Omnes au- 
tem invicem subjecti, humilitatem innectite : quia 
Deus superbis resistit, humilibus autem dat gra- 
tiam. » Ind, « Innectite, » (6) idem hie va'et 
ac involrite, circumdate, assumite, complecta- 
mini. | 
Vens. 6,7. « Humiliamini igitur sub potenti 
mann Dei, ut vos exallet in tempore suo (7), Om- 
nem sollicitudinem vestram projicientes in eum, 
quoniam ipsi cura est de vobis. » — « Tempus 
suum, » hoc est opportunum hic dicit ; quemadmo- 
dum et David, cum ait?“ „ Quod ſructum suum 
dabit in tempore suo. „ Addit autem « in tempore 
sun, » quia deexaltatione loquitur in ſuturo sxculo 
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iv ebreeiz Stag, of rig ipariov nohutrehov, xat 


rpant\n; buola; obx tnmfntel, à thy diafoveiay na 


Thy ard th; alryporepiiiag yopnyiay rout. « KAT 
pov » & th lepdy obornpa xakel, æporribelg & tb, 
« Thr yevbuevct do Tuipviou, » 75 dvayzactw; 
ph T6 uatvsv gnoiv. EY & tp, « [Kat] gavepw- 
dvro; 203 'Apyinoipevos, »6, ( xat, » alttMα⁰α 
ovbv3c rue; xcirat, avi vob, Lv yap, Levi cb, xx, » 
Iva « gavepwhtvrog tov "Appradipeves, xoueials 
Thy » g &p0apsia; « ortypavoy. r—« Nav; & ak- 
ahi; vanotarob evi, thy Tani voppagivny tyxop- 
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« Tarent ov Und Thy xparaity xe ww 
Ozod, iva Ywoy bud; ty xatpyp, daa thy pepr- 
pvav buoy tmpþpiyavie; tn” ab, ö abt he: 
=p) bubv. » — « Kaiphy » thy Emmthindy gno:v, 
G; xa) 6 Aabis * « O thy pn abro3 sheet iv 
rated abrod * » pft, It rd, © iv xarpy © » 
npdg yas thy tv Th piovre alam wary napa- 
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habenda; que sola invariabilis ac perpetna est. D al Srawv{,0u9s. 'H yip Na buns ox i0pa- 


Exaltatio namque, que in hoc sæculo obtinetur, nec 
cura, n-que stabilis est; quippe quæ citius quam 
adrenit, evanescit. At humilitate veram exaltatio- 
nem comparari, et ip-e Dominus diserte docet his 
verbis“: « Omnis qui se cxallat bumiliabitur, et 
qui se bumiliat exaltabitur . » HA“: « Si quis vult 
primus esse, erit omnium novissimus. „ Innuit 
untem per iliud, « in tempore suo, » ut diximus, 
etiam in ſuluro seculo promitti humilibus exalta- 
lenem. Stabiltatem enim ct immobilitatem res 


75 Joan. xi, 14. “ Coloss. u., 4. 


* Pgal. 1, 3. Luc. xiv, II, un, 14. 


kh;, obst pebala, AA Odrrov A deva rant 
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ens, xa) ard; 6 Köptsg gyor * « lac 6dgwy kautbv. 
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\ Tax * » xa}, « '0 Oil tv bptv civat xpaortoy, Lore 


navrwy ETy270;. He dt [5:4 tob, « &v Rνjð , 
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Toy &vak.owrwy xatp>; tv wp , galt. Eta 
td 860; apaipw Th TT; Taxivwwcee;, gy * M GE 


7 Mare. 1x, 31. 
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(6) Yulg. habet, insinnate. 


(7) Vulg., in tempore riailationis. 
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det. Za thy ptp:pvev cov tn) Kugprov pitag. A queque nounis} in forure swenlo Sortientur. Deinde 


Tour yap pete, fro ppovrls antxerra: Torwy 
arav=uv. 


« Nate, ypryopherte & veritas bpiy Bü- 
Sanne, we kewy Gpubueves f Cytwov v 
xaraniy. D avriorrts crzpeo! wh lere. » Tei; 
vorTwg brvoby elwbGor (vero 5 tor dd nept vd 
pararz x£ynxtvat), xa: end Toumwuv dd WM iA 
xava6aoyvous: tw Hvywy, Th Tovrphev The d- 
o8w; Emir, i Onpliov. Toro bv aopairicurve; 6 
Xp19705 pabyrh;, typryopevar Al ape, wa! 
guigrreodar Thy xwv Citaviev onofgta, whaws 
xa0zb3overv F v &pohoy xa: Pabvpm; dN 


ut trepidationem tolleret, quam humilitas excitare 
sue. Ne timeatis, inquit, sed omnem sollicitudi- 
n m vestram in cum projicite : quoniam ipsi cura 
est ei 80llicitudo de his omnibus. 

Vens. 8, 9. « Sobrii estote, ei vigilate: quia 
eireuii quarens quem devorct. Cui resistite fortes 
in fide. „ Eos qui spiritualiter dorminmt, hoe ext, 
rebus vanis dediti sunt (quo anime sulertiam ob- 
tnudemes, eam veluti sopitam reddumt}, fera pes- 
sima deeperationis aggredi solet. Ut igitur contra 
cJus insultus nos muniat, hic Christi discipulus 
nos ad continuam vigilantiam adhortatur, et ut a 
rizaniorum seminatore sedulo cavramus monet : 


Grodor, | habo: cn pour Emonaipa; Jerto hebe, xa! B ne dormientibus, hoe est negligenter S gui rque 


Irs dds anobouxno ha; Ci,. OS yap naverat, 
nov. « we uon Gpubpeve; » neprtpyestar, - 
Twy Tiva xatariy. » Hep! the toravrys & avevit- 
Toy Emibovir,; nat Toy ortveg 6 Eyiog pps, xat fg 
:pckoug aro tavwypria; thy giriav rzpatrie- 
pevo;, nz, ws 6 Gaboiog pb the tov Kypioy 
 napvugla;, ob fe tpavis obrw Th; Eavrod tip 
pla; Thy Eovapy, Twv belwy tpopyrwy aiviyparw 
b&w; avth» rayopsuaaviwy (ws Hoala;, db p- 
Jury T5 Aocupicv ; Ade thy xate thy C:460kov 
ga uaroupyiav Extpaywowy tnexdiuvyey): ty off 
A cab Kupiou tapaysvoptvorv, =p Sasa rayws; 


viventibus nobis, pravas cogitationes clam super- 
semina, 38 1 quibus a vera vita repellamur. Nun- 
quam enim, inquit, cessat ille « tanquam leo ru- 
giens circumire quærens quem devoret. » De hisce 
irrequietis diaboli insidiis sanctus Justinus Mar- 
tyr, solertis adeo ejusdem nequitie causam en pli- 
cans, ita ait: Diabolus ante Domini adventum non 
adeo clare ac maniſeste snpplicii sui vim ac con- 
ditionem noverat; quod prophetæ nonnisi ani- 
gmatice illud deseripserunt (velut Isaias qui cam in 

quadantenus occu'tavit). At cum. 


repræsentans, 
&moxciohai xal trapacdtva: c aliwviey top xat Domino in terris peregriname, diabolus sibi ac 
vel; ar, abrod f abe vo, ob waverar rol; morols angelis suis æteruum ignem decretum et paratum 
tribecladev, mokiobs Exerv Soyldptves xo:wover; C ese, perspicue imtellexit , non cessat exinde de- 
vhs ros anvItGIEW; * du ph povos aH , nibus insidias struere, multas doſectionis Sue $0- 


&vexbpeve;, CXA tavry Kal Sacxaup cuyxporot- 
pevo; zapapubig. « Eidcttg, Ia abt wv Ra 
run of, y x69pep be gbryz Lucey krsleiebat » 
"N; axe, Twizls tal; NA Xpriothy Aigen avs 
x0v70 [obto:] pb oh; 6 Nerpe; Tabta ypayha;, zal 

Aus Kal xdvto üg EmoToits Touro mzpapulctrar * 
ct ku, $14 vob nearvwyobg abrov; yiveoda vv 
rod Kopie tabruatwv, xat The Er0x32ly zTOpevr.s 
S rc xr. povepoug* tvrabba 8, 8.4 Tov ph pov; 
Kev, AAA xat raving rob xatà The xbapoy ft 
oc. 


cios habere cupiens, ne solus damnations 1gn0- 
miniam $ustineal; sibi plaudens, si vel have 
ſrigicam et invidam consolationem consciscere Sil 
possit (8). « Scientes eamdem passionem ei. quæ 
in mundo est, vestræ ſrateruitati fieri. » Multi, au 
videtur, ex illis, ad quos hee scribit Petrus, affli- 
ctionibus propter Christum premebantur, Hine ct 
in principio et in fine Epigtole cos Solatur : inibi 
quidem ea ratione, quod si nune tonsortes sunt 
passionum Christi, eruatl eam glorie que reve- 


landa est. coheredes ; bie vero, quod non ith soli 


paterentur, sed cuncli, qui per orbem dispersi sunt. 
ſideles. | 


DN Sets agu y&p:W05, 6 x2kt3a; val; big D Vens. 40, 41. « Deus autem omnis gratis qui vo- 


thy aiwviov abr N tv Xptorty Ines, AA 
zuabevrac, ard; xaraprioa: hpi;, grr,pizat, obe 
cat, bepakwons.'Abtp ij dd xat th xpato; els tobe 
alvag dow aluvwv. 'Apytv. » Kat apyopeve; che 
'Emzotoit;, thy Natipa Heut $.4 tob Ti thchoat 
Und: * xat v stb, Thy abby Natips xakega 
8:3 vod Vivo $:345x5: * route d abrett oxont;, td 


cavil nos in mteraam suam gioriam in Christo 
Jesu, modicum passos ipse perficiet, confirmabii, 
Solidabilque. Ipsi gloria et imperium, in sxcula 
s rculorum. Amen. EI in cxordio Epistolæ Patrem 
per Fihum misereri diu, ei nunc cam absol- 
vens, docet eumdem Pairem per Filium 
« @ternam gloriam vocare : » Scopus eni 


Bonifaeii Finetti nole. 


(8) Integrum hoe Justini ſragmentum reſertur in 
zppendice 1 ejusdem Operum edit. Paris. an. 1742, 
v-lut desumptum ex Joannis Antiochent patriarchæ 
ubro, cui litulus Ert xepataiwy aIporoffviwy 


Ex — 2 — I 


rariis Simile quid ex ä li- 
bro contra Marcionem refert S. Irenzus lib. v, 
n. 26. 


1251 


THEOPHYLACTI BULG.\RLE ARCHIEP. 


1252 


apastolorum erat hocce mysterium pradicare. A jvrrhp:ov xnp3tr, of x2) vert mAGA:yiorw; vob to 


quanquam hie simul cum exhortatione hoc fa- 
cit. 

Vers. 12. « Per Silranum fidelem ſratrem vobis, 
nt arbitror, breriler scripsi , obsecrans et conte- 
Stans, hane esse veram gratiam Dei, in qua statis. 
Salutat vos, quæ est in Babylone Selecta, et Marcus 
filius meus. Salutate invicem in osculo saneto, Gra- 
tia vobis omnibus, qui estis in Christo Jesu. Amen. » 
Fidelis supra modum erat « Silranus 2 iste, et in 
preedicatione Exangelii ſervidissimus. Quare et 
Paulus ipsius meminit, et eum adjutorem sibi as- 
$umit in Epistolis simul cum Timothen, scribens ““: 
« Paulus, eig Silrauns, et Timotheus, » — « Ba- 
lylonem bie Romam appellat ob splendorem, quo 


TRAIT. 


« Ati E:l.cuavey dtv ce m:oroy abiignd, wg Jo- 
yizouet, &' Gfywy Eypaya, tapaxaioby xat tri 
paprupe, zavryy» elva: ainbh ydprv toi Bend, eig fv 
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* ia] ouvexiexth, xat Mapxog 6 vid; pou. Ara - 
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Tae xal Tiaddeeg. » — ( Babukvva » & thy 


etiam Babylon mulio tempore illustris ſuit. « Sele- B "Pwary $v2pdict, bit ch n:prpave:, 5 val f Baby- 


clam » vocat Dei Ecclesiam, que Rome erat. De 
Marco evangelista bie loquitur; 382 quem 
« filiam » nominal, utique sceundum Spiritum, 
non Ssecundum carnem: cui etiam Evangelii con- 
scribendi munus imposuit. Cum vero Paulus seri- 
hat : « Salutale invicem in osculo saneto; » iste 
« in osculo, » ait, « charitatis, idem significans : 
noverat enim etiam Paulus charitatem in Domigo 
omnibus virtutibus, ac ipsi quoque propter Chri- 
stum martyrio, prestare. Is igitur « osculum $an- 
cum » illud intelligit, quod in Deo ei propter 
Deum datur: hie autem illud yocat « osculum 
charitatis , » jus seilicet quæ vera dilectio est. 
Quocirca etiam subdit : « Pax vobis omnibus, qui 
eslis in Christo Jesu. Non autem communem seu 
humanam pacem hie intelligit, sed eam, quam 
Christus Dominus ad passionem perrecturus dedit, 
dicens : « Pacem relinquo vobis: » statimque hu- 
jus a communi pace discrimen subjungens: (Non 
quomodo, » ait, « mundus dat: + non enim pro- 
pier naturalem afſectionem colenda pax robis est, 
sed per conjunetionem in sancta charitate , sieque 
inimicorum ictus excipiendi. Cæterum ubique di- 
scipuli in fine, velut quoddam sigillum, addunt 
orationem : quo Sinceram ac genuinam sanetita- 
lem suam pateſaciunt. At vero ſyerunt nouuulli 
ante nos, qui supradictum Marcum verum Petri f- 
lium ſuisse asscrere non dubitarunt, nou ao nixi 


ſundamento, præterquam quod Lucas in Actis D 


apostolorum narrat “, Petrum, e carcere, in quem 
ab Herode conjectus ſuerat, ab angelo mirabiliter 
eductum, et 2b eo dimissum, « yenisse ad domum 
Marie matris Joannis, qui cognominatus est Mar- 
cus : » venisse seilicet eum volunt, tanquam ad 
propriam domum, et ad legitimam uxorem suam. 


Petri apostolj Episiola prima Cathclica, qua seri- 
pla est ab urbe Roma, constat persicults 256. 


„ | Thess. 1, 2. 


% Joan. xiv, 27. 
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phrw nagaysvecda:. A toirwy oy R pdhota 
&nb;350ai rapayythet, &GAxuV pi Elrywpely A 
cot: yours, Havra rap Thy xpvov Ee glvat 
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Hane etiam Fpistolam Petrus ad eos, qui jam 
erediderant, scripsit. Est autem repelitio quædam 
illorum quæ antea dixerat. Seiens enim dissolu- 
lionem corporis sui jam imminere, satagit, ad 
memoriam omuibus revocare doctrinam, qua im- 
buli fuerant. Et primo quidem de fide disserit, 
oslendens, eam a prophetis prænuntiatam ſuisse, 
atque prophetias quz de Christo Salvatore sunt, 
non humano $piriln, sed Dei nutu et aſſlatu editas 
esse. Dein le monet, ne deceptoribus lidem habeant. 
dicens, eos perituros, siculi angeli prævaricatores 
periere. Prædlicii etiam iempus ſuturum, in quo 
impos iores circumeuntes quzrant aliquos decipe- 
re, dicendo, in vanum prædicari Salvatoris adven- 
tum, quippe qui semper prædicatur, ei nungquam 
ad venit. Præcipiique, ut ab hujusmodi hominibus 
solertissime cayeamus, neve animo propler em- 
poris diuturnitalem concidamus : eo quod apud 
ipsum una dies est tanquam naille anni, ei mille 
anni lanquam una dies. Cæterum, prope esse diem 
Domini affirmat ac demonstrat; mandatque, ut 
omnes ad illam per bona opera parali sint: ae vt 
acquiescant iis quz Paulus apostolus scripsit : 
neque aurem præbeant jis qui illa calumniantur ; 
cum ejusmodi homines etiam reliquas Scripturas 
similiter calumnientur, Demum, cum omnes com- 
monuisset, ac rebus suis providere docuisset , 


pvhoa; cv xat G raving N ννẽðnM . 74 G hortatur, ne a fidei * aber rent. * Epistolæ 
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CAPITA SECUNDAE BUJUS EPISTOLE. 
1 De rocatione per ſidem operibus virtutum, ac spe 
futurorum bonorum firmanda. 


2. Adiiortatio ad doctrinam receptam memoria 
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probe lenendam pos! 5uum ex hac vita disceszum ; A gyigra Thy drd4lvorr avrov. Kal Exwe &r q pe 


et quomodo in monte Thabor Dei vocem Christe 
Domino allestantem audierit. 

3. Pradiclio de dolosa hareticorum ingurrections, 
corum impietate, et ſuluro supplicio. 


4. Repelitio de hereticorym hominum malitia. Ubi 
etiam 1* quod Christus Dominus in fine hayjus 
sculi repente venturus sit. 2* Quod idcirco omni 
virtule ornatos nos esse, oporieat. 
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384 CAPUT PRIMUM. 


Vers 1. « Simon Petrus servus et apostolus 
esu Christi iis, qui coxqualem nobiscum sortiti 
sunt ſidem in justitia Dei nostri et Salvatoris Jesu 
Christi. » Nomen « Simon » abbreviatio quamdam 
est nominis Simeon : qua ratione ex Metrodo- 
rus fit Metras, ex Menadoro Menas, et ex Theodo- 
sius Theudas. la ipso vero initio Epistolæ excitat 
ei provocat fidelium animos, ut apostolorum eirca 
prædicationem studium æmulentur ac æquent. Fas 
enim non est eos qui aqualem sortiti sunt gra- 
tiam, ulli eorum inferiores esse, quibus æquales 
declarati sunt. Ubique vero eos excipit pace, 
quam et Christus dedit postquam surrexit a mor- 
tuis, et cum abiret ad Patrem, clamans * 
vobis. „ Et in ecclesiis rogamus, nobis dari t an- 
gelum pacis. „ Et sacerdo! hane ab altari populo 
impertit; quoniam illa mater est ommum bono- 
rum. Quapropter discipulis suis præcepit, ut hane 
primum darent, quotiescunque domos ingrederen- 
tur. 
Veas. 2. « Gratia vobis et pax adimpleatur in 
cognitione Dei, et Christi Jesu Domini nostri. » 
Verba sic ordinanda sunt: ( Vobis, qui in cogni- 
none Dei, ei Christi Jesu æqualem fidem sortiti 
eslis, per justitiam Dei nostri, gratia et pax adim- 
pleatur. » 

Vers. 5. « Quomodo omnia nobis divine yirtu- 
tis sus, qua ad vitam et pietatem donata sunt, 
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aterno ejus Patri vim quodammogo intulit; buic quidem ut Filium suum dilectum nobis er 
un vero, ut sanguinem suum pro nobis effunderet. 


Vers. 8. « Hze enim si vobiscum adsint et 
superent, non yacups nec sine fructu vos consti- 
tuent, in Domini nostri Jesu Christi cognitione. » 
— « Hee : » nempe, ſides, virtus, scientia, absti- 
nentia, seu temperantia, patientia, pieias, amor 
ſraternus, et charitas; quæ non solum adesse de- 
bent, sed et superare, seu abundare: si namque 
illacum presentia prodest, multo magis abundan- 
tia. Sed quzenam est ipsarum utilitas? Quod fidu 
ciam et securitatem tribuant in secundo Domini 
adventu. Qui enim, veniente judice in gloria, et 
plusquam solis radii coruscante, his ornatus ac muni- 
tus non ſfuecrit, exczecabitur : 
incolume:n retineat, non tamen vel sie absque 
lesione splendidissimum illu1 jubar intueri poterit : 
quandoquidem nimius fulzor debiles oculos fac.le 
perstringit, eisque tenebras ctiam aſſundere $0let. 

Vers. 9, 10. « Cui enim non præsto sunt lc, 
cus est, et manu tentans, oblivionem arcipiens 
purgationis veterum suorum delictorum. Quapro- 
pier, fratres, magis satagite, ut per bona opera 
certam veslram vocationem ſaciatis. » — « Manu 
tentare » (Grace hoo asset) idem est ac eecu- 
tire: ducitur enim arb t6v pvoy seu a muribus 
vel talpis, quze,sub terra in omnimuda obscuritate 
versantur, Hec autem sententia similis est illi 
beati Jacobi dicto: « Si quis auditor est verbi, et 
non factor, hic comparabitur viro consideranti 
vullum nativitatis suæ in speculo “. „ Nam el 
hune, cum cognosceret, se sancto baptis mate 
multis exsolutum esse peccatis, scire oporiebat, eo 
ipso quod purgatus ac sanctitatem adeptus su, 
vigilandum et en.tendum indesinenter sibi esse, 
ut dicto modo sanctita em, sine qua Deum nemo 
videt, sartam tectamque servaret : quod ille obli- 
tus est. « Quapropler, ait, magis satagite » ut fir- 
mam ac permanentem faciatis vocationem et 
electionem vestiram : hoc est, ut in i.s, de quibus 
in electione et vocatione vestra instruecti estis, sitis 


aut si etiam visum 


C 


« Tavrz yap buly bnidpyovia xat nheovatovea, 
o Apo, ou3t axipmovg xab{ornary el; thy tov 
Kuplou ud 'InT09 X protod Enfyvaocry, » — « Tad- 
Ia, „ rata; II wiorts, . äperh, f yoo, f ty- 
Apa teta, i ö ronovh, <& elatbein, , pilabilgla, h 
ayann * ativa o pdvov rzapeivari Bet, aka xal e- 
va,ctv. EI yap , ntapougia Opelet, mole jpallov 
. neprovola. Tis & , If avrwy wotlk, J th g- 
proiav el; thy Toy Kuploy Eeuripay apo 
Eysiv; To rp ph Exovrt tavra, iv 665n tov Kpirov 
TApaysvontvoy, va g Alo Enartpanttovio;, Tu- 
l tmaxokov0tt, Grovye xat el Eppwno thy byrv, 
6.0% o7w3 tn abr; anahn;g tvopiy T6 Lniphay- 
ph, R:puxitog act vob Eyav t gwri anoorth- 
Cnvtog [apavpoby twy aoVeving np); ard thy 6402) - 
uw inp: 8$31:w]. 


D y&p ph det radra, tops; E594 puwndfuv, 
tbr, abu to rabaptiopod tov ndhot abrov 
&zapriov. 4d dev, abzhgot, oroudacartt BeGatay 
buGv thy xkhorv N txhoyhy notetolat, » —« Muw- 
ragetv » th Tugrottety efpntat, anh Tov ont Thy 
Yhv puwy Tupioy els &anav Stvreovtuv. Towro 
6: 6p016y dort I ö rod paxzpioy TaxwbGov eipn- 
pvp, Gr « ET tig &xpoarhs Ldyou [tort,] xal ob 
TT th;, ob; Eorxey avipt xatavoouvtt Th pH- 
wT0v TT, YeEveciu; avtou ty d, m. Kat yp za 
bros Entyvou; Eauthy bit Tod xa, to ayly 
Banttiouar:, dri nhhYJoug &papriwy FSE, 6409 
£ Zevat, 6rt xahaphelg, xat ayiirnra Ease, vigety, 
% Sd tourov np Thy &ytacuhy, ob ywpls outel; 
beta: thy KUptov, 6 & traders. ( Ath, unn, 
ud ov, &ttkgot pov, onou0acats pvinny » Eerxvyiye 
dec © Thy xkhziv Uns al ixhoyhy, » tobt £57k 
Tov xathxnrixdy LGyov, & Traps « thy Exhoyhy bpwv » 
Hxovoare, xat « thy xkhorv » &veniinnto Elvat, ta 
pH e Emhelnoptvor The Cwpeid; Toy Gs xpt- 
ore, Ma neigte « febalay thy Ahe pov 2 
EyovTes. 


irreprebensibiles ; ne tanquam divini muneris obliti condemnemini, sed potius firmwam ac certam vo. 


cationem vestram perseverantes habealis. 

Vers. 10-12. « 
vitis aliquan do. Sic enim abundanter winistrabitur 
vobis introitus in æternum regnum Jesu Christi. 
Propter quod incipiam vos semper commonere de 
his. „ llc ſacientes. » Quzenam? Ea, que 
preſatus est; nempe, virtutem, scientiam, eic. Ani- 
madverte vero, quomodo, cum primu mterrore Supre 
mi judicis eos persuadere salegisset, nuue 387 
proposito premio, videlicet « introitu in #ternum 
regnum Dei, » adbortationem suam prosequitur., 

Vers. 12 14. « Et quidem scientes, et conürma- 
los vos in presenti verilale. Justum autem arbi- 


J Cor. In, 13. * Jac: 1, 23. 


llzc enim ſacientes non pecca- D 


« Tabra yap Toodvieg, ov ph nrairntt worz. 
Obtw yap nrovaiws Enynphyt0totrar buty H si- 
060; El; thy alwvicy Bacikefay tou Kuploy huwv xal 
LwrT pos 'Inoov Xpiotov. Atd o aperyaw, actbpds 
bropipyhorxety nept cot om. — ( Tabra rotobv- 
**;. „ Ileia; Ta npwipntva olov, thy äperhv. 
Thy Ta, xal t& sie. Exconet Ot, hg np pov 
and tov gobepwrtpwy nporpe4usyeg co HH. 
vod Kprtrov, U and twy ayabov tpotptretat The 
eioddov, 7h; cle « thy alwyiov Bactketav vo Ge. 

« Kainzp eiddza; xal tornprypivou; Ev Th ap- 
ovan ainveiz. Aixaioy & rosa, tp" Gaoy eint fy 
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tov c hi, tig rely bul; tv Unt, A tror, quandin sum ia hoe tabernaculo, suseitare 


eil8&g, 6&7. raxivh Tati d andfzot; to ounvwpa- 
dg pov, x20; xat 6 Kop ] 'Incoug Xprotd; 
töte Ot. » "Iva ph 3Gws; guveyo; avaptuvy- 
Dt cep cy abt, ws, sig apyiay Bute; 
zareyvwoutvo: tabra axovount, x3t NN., 
trhyaye th, ( Kainsp eidfrag xa). tornprypevcsy; 
ty th Tapoioy Ginbefg. „ Altiav & arod:3obg th; 
ov es dn uvictw;, tnhyays Th, « eldtvart ca- 
Teta » E2zo0at thy am) v owpato; abtroy Tourov 
Gra. 


« Eroviaaw 83 xat Exaorore Eyzrv öde tabra, 
kat perk thy tuhv CS thy Tobrwy pavh- 
wnv wotekobat. „ Tobrts tives i brephaty axovoy- 
TE;, ofov th, « Zrousdc Ot xal pert thy Euhv EG- 
08% Eyerv dpi; kxdevore » (vor kort, xabexdarny 
nat &:nviro;) © Thy Tote pyhpny, » Povloveat 
«261.976v un cob, Ort xal peta Yavatov of Ah 
Ahn, ub) dss, xat npecbeuoucty bntp. wy 
Cry, Gon: p 0% ESO niarewy Evapy93s [f. -yoc] 
65nutpar co yivGpevoy Gpwvrwy,. TOY ERLXAAGY + 
ptvwy thy 8:iav abrov xdptv. Kat tovro EN obrw; 
txetvor. "Ako: 88 obrws Eyerv rep). Tourov Gniws 
Bolovrat co fro xat vozty, c. oh, «© EnouBicw 
perk u kh Egodov Eytrv bud; Exactote thy c- 
Twy pvhuny, .» olovet dick touro EvSzieyws ut 
tmieiueda f. Enxelp.], ta abr buly ABD, 
WG; av Et duly tunohoavieg mept rot, 4X," 09 


xatayvwTry avnxdag xat ag, Eyre wp ippdvy 


x2), @perazivity The TWrwy avitiitiu; xat Ertl 
Thy Euhv aroblwaty Bi6zta , avifohcimts Th rrp) 
Toutwy & ataypard. | 

4 0% yap ct: 30ptopevng jpylorg tfaxokoulh avis 
tyvwwpioapey bully thy Tos Kupiov hubv 'Ino09 
Xp:orod 85vapy nad napoudtzy, a indarat yev- 
vnbevteg [vulg yevr,9.| th; Exelwoy perakerdrrtog.n 
Elxby ne pronov345ru; EE [abrov;] dev 21; 
7& ö n abrud avtol; elayyeiobevia, xat nip) Toro 
nö xarateling thy Nov, xatnep eildita; a 
$apbpw; Exr,urag, vov ent, rt OU parry th 
nep), avrx E7upeits Enibiixvupt, AA th zatp:ov 
abto» tr:.or4ptveg, do ov Tepriyznpat. Kal tf vob to; 
Id uh copia a bpwnivn xptoactat ei; ghd; [f. ö.] 


vos in commonitione, certus, quod velox est de- 
positio tabernaculi mei, secundum quod et Dominus 
noster Jesus Christus signiſicavit mihi. » Ne puta- 
rent, eo quod de jigdem rebus ſrequenter commo- 


-nerentur, ignaviæ se condemnari, indeque hae 


audientes contristarentur, subjungit: « Et quidem 
scientes, et confirmatos vos in presenti yeritate. » 
Causam vero explicaturus, cur adeo ſrequenter 
eos commoneſaceret, addit, se « certum esse, ve- 
lycem, » Seu prope, esse suam a corpore isto libe- 
rati mem. | | 

Vers. 45. « Dabo autem operam et semper et 
ubique habere vos post obitum meum, ut horum 
memoriam faciatis. » Quidam bie figuram hyper- 
baton inesse putantes, ut perinde sit ac $i dixis- 
set: « Dabo operam etiam post obitum meum ut 
habeatis vos semper (hoc est, quotidie et indesi- 
nenter) horum memoriam; » ex hoc demonstrare 
nituntur, sanctos etiam post mortem rerum mundi 
memoriam retinere, ac pro viventibus orare : 
quemadmodum non absque eflicaci fide quolidie 
ftieri hoc ceryluut quicunque divinam ipsorum 
opem implorant. Sic quidem illi. Alii autem hoc 
Petri dictum simpliciter accipiunt et intelligunt; 
newpe ita: « Dabo operam, ut post obitum meum 
perpetuam habeatis horum memoriam. „ Hoc est, 
ideirco assidue nos vobis eadem reſricamus, non 
ut vos inobedientiæ aut indocilitatis condemne- 
mus, sed ut inducto- assidua earumdem rerum 
repetitione habitu, que vobis viventes præseripsi- 
mus, etiam Post obitum nostrum fir miter et inde- 
lebiliter retiheatis. 

Vers. 16. « Non enim doctas f..bulas secuti no- 
tam ſecimus vobis Domini Jesu Christi virtutem 
et presentiam, sed speculatores ſacti illius ma- 
gnitudinis. » Cum illis dixisset, maguo eos studio, 
quz ipsis annuntiaserat, prosequi debere, fusius- 
que hac de re disseruisset ; nunc ait, se non sine 
causa adeo de his esse sollicitum, sed idcirco in 
eis diutius h:erere, quod eorumdem firmitatem ac 
certitudinet1 perspectam omnino et exp'oratam 
habyret: Quia scilicet, inquit, non humana sapien- 


Kal wxez2hwrioutvors 4670s xatzyontevaaviag D gtrum demulcentes auditum, « nolam ſecimus vo- 


od Thy &xohv, « yvwpirat Thy 20Y Kuploy Gova- 
purv öhty xat rapouolay, » Gonep "Elnvig Bal al- 
petixot * Eu; tv, Io xdkket xat tolg non pact 
T:p2atyovits, ttanatwviey * alpetino: Gt, rote A- 
opazy, EIA Tap avtuby xa hon Apso vnopuo- 
jxE£voug. Oddty ov v, feu xatavoely kor &y Hu- 
ut yap Jr nerothueda thy mpg dpi; Stba- 
oxa)iav, d xai llavkog nphy Koprvtioug pool, Xa. 
anzep £5 abrobiag Eoynuev [[. toytxay.], of E T6 
bout TO @&yity ouvavabavreg abty. Acre: Gt thy ty 
7}, perapyppot bery0eioav avrol; bod r Move- 
1:00; dev, val thy pwwhv fv und vod Nath; 6 


b Il Ger. u, 1. 


bis Domini Jesu Christi virtutem et præsentiam, » 
Siculi gentiles ei hærelici faciunt : illi quidem ser- 
monis elegantia et poematum venustate auditores 
suos decipientes, hi vero etiam fictionibus (nam, 
ut verisimile est, jam vel tune hujusmodi homines 
cœperant oriri} : nibil, inquam, korum potest 
388 in nobis quisquam deprehendere : siquidem 
uumili ac simplici sermone vobis nostram propo- 
suimus doctrinam (idem Paulus ad Corinthios - 
scribens de se Lestatur *) : sed que visu nostro in 
monte sanclo cum ipso exsistentes percepimus (lo- 
quitur de gloria Unigeniti ipsis ostensa in transfi- 


arm vos usi, neque complis sermonibus ve- 
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exaatsines 7 cb: de voce, qumu a. Pre denen <A ob p02 < 3229332127 4.4 Tb KU frvany; Bn! 


alldta ppeptecr Dominum. audierunt).) Quoniam:vere- | 


da, ge pfophette annuntiarunt, experientia ipsa- 
cbgoovimus, ideireg firmiorem: eo rundem -prophe-"- 
{mmyydivamns; siquidem -res -ip$e: verbis exacte 

responderents Qtanre « bene ficitis vos aliendentes > 
prophetwo sermoni, » hoc est is, quæ a praphetis, 

qyanqyam paulo obscurius, prenuntiata sunt. 

VX as. II. .. Ateipiens enim a Dbo Patre hono- 
rein ei gloriamy » — „ Acciptens +» diet, vel su- 
mendd partiripium pro preterito indicativ> t acee- 
pj > » quandoquiden non correspondet verbum:: 
lig god in modo »indicativo,, quod ad pariicipiun + 
jyxla  Syal.ixens regula: consequi deberes; . Vel 
Spro vero participto illud « accipiens +» habertun, . 


2ratio-necesgario a syntaxees regulis recedit. At ei B 


pro « « aceepit 1» sumatur, , rocts se habet sie: 
« Accopit enim a. Dov - Patne. honorem cl glo- 
ram. - 

VYens.. 17-18 « Voce dddapsa hüjuscemodi a ma- 
guifica gloria: Hic est Fiſius - mens dileetus, in 
que mihi cemplacui, ipsum aud:te. Et hant vocem 
nes audivimus de colo allatam, cum essemus cum 
ipso in monte sancto. „ Non quod de voce delapsa 
a Patre de cœlo aliqua exstet propyetia ; sed quia -' 
ex woce Paris Filio $40 desuper gtitestautis certius 
coguoscimus, omnia + propbetarum vaticinia ad 
cum, cui Pater testimonium - perhiboit, ruler ri. 
Navimus. vero, Dominum nostrum Jesum tier a 
Patre, quod Filius ejus sit, testimontum habuisse: 


& 0:4 =wv τντνν˙ν £7 vs 14235 wb 7093p,” 
TW Rp922t7 Tye pin, $:6motpay, onth;. 5:3 v0 
TWY / Tv 7 poght} av - abtoy xSivoney, Toi; Mroy 
ap CNN 147 pe. Ah „al öhetz 
« <2); w,, T4 2 ovits . TH nhpophyrtefa, » Hick 
76is 073 wav - 7p9pyroOv” rpockaknntvog, iv ci 
apy3po; . toy np>pyrav UM dre | 

« 'Naberv y4p m2p4 Oc00 Harb tity ve 
To>ro, I avit 6pron:x0d phate; Hage, | «abtov, » 3 
dvr rob, Ea6ev > zn ph 1d auditor th; ue 
LAs xarA Thy the ven 16799 ounidingy xaviva;.ci;- 
Cpronxty -phax h 7:400G pipe." ct ph rods; 
ob '@v , txtvn; kvracba haphaviy od Hh, 
ta, © vaGom, +» Th e751 avays Hey, oh; db 
Sa 6 A t Sele, avir 3 bpror:rodVtody. 
Ekabs, zb, ach, » periilnuutvey, dx th > 
Exrp<pduevoy Eotat * oi; Ease rag Rapà G88 
llatpd; Sd Sav. - 

.f ve,, vordads ard bod th; ner - 
Lonpe R093; , ON, tony b Tide pou 6 Ar- 
nh, tv © 1,03647,04. Kat rat thy, vwrhy husig ; 
t. vr vipaws tvejheioav,. q ang vie; 5 
zu To är Bott: » Ocz ert nap the tverfelarg 5 
pwvrgs, 12% 799 Ala Ah ton dig rpophretas 
@14.'-6t an) th; tou Ila g Evebev gwwh;, thy, vide - 
dura papru maar, hagge, da thy Oh - 
TO» T,09170v -; praayblay, vac p ent -T%4y » 
dad tou Natph; .papropovpevy pet, Tek N 
Eyvwuey thy Kipioy tuov ln X prothy Ont 2 


nempe primo, in baptiswate; Secunds, imuunente c Her pas TRV paprupr,0ivra xl Tab Bamntionarcs, . 


passione, cum dizit : 4 Et glorificavi, et iterum 
clarificabo *; » et in monte | 

Vikas. 17. « Et habemus firmiorem propheticum 
sermomeim c cui bene ſaciiis - allindentes; - quasi 


lucarnm lucenti: in caligineso loco, - dence dies 


eleicescal;: et luci ſer oriatur in cordibus vestris. 2 » 
Altendentes, inquit, lis quæ a prophetis dieta sum, 
haud excideits a spe vestra. Rebus. enim ipsis suo 
Lanpoce succedentibus (quas etiam « diem, » me- 

iaphoram videlicel prosccutus. .appettavit ; dixerat- 
euum e lucernan, „ et locum calgiuvosum,: ubi nox + 
es); dies igitur cus advenerit,. inquit, seu cum 
res ip Au proeuuntiatz sunt, contingent; ba- 


eu T@ Tab, b, « 'Eddaox, xal alu $054ow' » » 
xat tn 755 boovg. - 

Kal Eyoucv BH, pov mhv mpgpmriuatv A, 
& xakdg notre nzotyovrc; os ky gatvourt iy / 
abdzunpy 6nw, Ew; os hpipa ,a x pwegt-- 
pt; Avi tv ta; xaphiats öbv. „ Neoatyzovr:s,.. 
nn, Toro tols ö Toy TmpYyphrov: elpnutvos,.. 
ou - &370y 17778 The, UN. Tov mpayparwr n 
2a7X H,“ zatphy nApaytyoptuuy: (& Kab ( hut. 
pav -» -txaiere Th pon  Empeivag* eine -yap 
« NU, „ Kal 76 cov, Ham rte, nip xat vos 
baten np o, vn, rapayevoptvn;, The. cc 
npay ado, Meyw, rapyuelang, Lee tv -qw3_k; os 


Lebibis: lueiſerum eiortum in. cordibus. vestrzis: p #va3tiovea tv tals xapitat;: but, tour” £37: thy 


nuuliatum a prophetis, qui etiam tanquam t dux 
vora > curia vostra illuminabit. 

389. «&s. 20, 21. « Hoe primum imelligentes, 
vmuis. propbelis. Scripture propria interpretatione -. 
nen it. Non enim. voluntate humana allala est al- 
quaudo ptuphetia : sed Spiritu sancto inspirati lo- 
culi sunt saudli Dei homihes. O Noverant equidem 
prophete £a-uque ils prophetico Spiritu .indita - 
cb, ation .adeo clare et exacte ut.postea con- 
geruum 1 quare cam desiderabant exitum ipsarum 
rarum :videoe, ut. Dominus ail 7. Explicat vero, cur. 


ul. 2wigt do. Math. mn, 17 ; Jau. Xu, 2 


tod X p:5709- r2poudlay, thy. npqzarny yelrptuny va 


TWv. Tpopntwy, xai g, owe Ane, Thy. xaptiag 
bub Dance. 

Tate zpwrov. yivyw3zovie;,. Ott: daa mgopr,ofla + 
Tapis HBizg tn).0omw;-,09 yiverar. Os yap O2:t- 
art @Dpwrov + vt;0n npopricla not, dl bn 
llvzevuato; aytou gephurve tidainoav do yin vn) 
O &v0;wnn. Hs au, of mp>phrar xat- & tu- 
TvSuvIai Nb do npogrntizoy vednatog, xat Ka 
G, 99-p4vr9t N. axpi60; ohrw;, xat-w; x,]: 
tzz)fofly. At wat tneV0 guy thy Exbacty HBulv, ws 4 
Kups, fpr. "EncEnyeirar Bt Sen Tol pp 14 - 


Luc. K, 24. 
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UN avriov: eipnutivarovy - hophvevaay' A 3} v pol Prophetie dicta sua non-Siab lsterpceial, e 


dtaxplvet Thy 465,07 -npepratiav-th; - darovindou; 
nal Klactig, Heis al zw tt,  alptrrixbt;; nathan - 
GAvetalt. Ort xda xpoyyreiat pads Witg kt - 
JU 1.05 -yiveras.. » Todt latin, rv lanGAVU⁰νν,n 
pv >&7) -769 οοꝙ of vn - thumnpapnriiizy, 
61" 097 cb, { $x2bvor RUD vat, ä!“ bg cb hero 
: Evepytt Nveap: val ff, pv tl! thy 
/LITATE Re voy 1.4m autul; Rpoznrikty, cd ut 
nf Thy Ln{hvary 25709; Enotgbvto -, art Bec? 
EN Nythuarog ol-xpophtar Fzaay, ws. & 
( Vefou  Nveypraro; xarantureta.s i4y0; 095505 di- 
%% A Ov £2dvre; NP, kx A Av Hedi Zä- 
%%, er un ee, -Lolbnwv * 0% | pv un 00 


/:36onpaphrat. 05 Ag de :Þv t bvepyeiodas,. 
AA ,paviz  yrodpever napapapot, MY En Z- 


, c ol ne bovreg. Ot pirrotiifior npaghrai, 
>Kat Tap eidd vc, 05 yptiav effov (Eppnvitirv:ti.uR" 
on" wy, GM" E38pors d AN t [(hatvygks), 
ü 8: xal] tva/avJavy h v 'Kuplov napovaia, 
nal nh ExiGovievrra bn) tay age ) 'EmiGou- 
/ LEUNLEVT, Yap tivvato xa diadizgädextiv, "ry te rod 
Kupiob doväftecos. Au“ Cb, tviore d tipatdguy 
ens 27m9pvyh; 1:vajttvng, r&p2r08e2; Lose 3H.TEoV + 


ue th; Tanten is,. Kal G7i:4kf0t; cobto, 


Se .&7d n tv .th Neg Tpogytov, 61 nal he- 
| kh v=uov ZCauvtobg rpopnteLovieG, el zal ud wav; 
{0% 4p deu wog worouroev Snobia EY I Nee. AUA 
n 471 o EEropdpevcr of npayhrar: Mn 


SH nal cobro. ?E5 tub; Nap. ſlvzuparog:npapn- C prophelis novi· Fœderis, qui-sewelips0s bntenpretall 


© T5 46vTWY -IWv e Haag 22) - .th. Neg, nv 6 
iHavkog + „ EA BY anozaluglh An xa0nutuy, 
<0t;;47w-6 pO.» Layt; yep ix t9yrov, ö 26 
dard gs borduevo: 01 70924 dat, Adv, N- 
- £978 v0v. At xa 4hhou aviorauevuoyutunviudhevos, 
& npwrog hakwy crynfy trierptrets, dne o Av 
bl, paavoptvwy $Þ got 715 A eg, Un; Tab q- 

Tha: & pros d do] tntiordaueoves;. Kat vi parc; 
8d ya Evipyerav ayiov iv tolg mpoyhrag, & ainrh; 
{Und Pn5y, ee piv, gary, Aartal G vog 

copia, & d npognrela, 


. vevant.a Het dν,])‚˙niaca qu —— 
vun ;Prophelia .discerwit : : «quoniam, ' Inquiens, 
--OmMis. prophetia \Serjpturz propria | interpreta - 

; Lione non n. „ Hoc esl. accipiani og ) pra- 
pheie a Des prophetiam ; al. noo, uli :3psi: votunl, 
«86d. ut - diviuo Spiriaui libet iuſundere: .azque Hi 
| quidend immisgum, iis, Prophetioun-germenen: c- 
g nos cebant el; intelligebary, Altamen: eius anteppre - 

iaoueur seu explicationem non ſaciebanl. El sane, 
. quod;prophetie a Dod acti senmonem sibi val Doo 
tune (Neri messen, perspicuunw est en eo, Sued 
' ppentc : Doo moventi  ngerviecban{,”et audd, uw 
quldem volebant, 4oquebantur, que vero lag 


B nolebant, silentio 0cculiabast. Non ita vero ſalsi 


propheteæ. Non enim illi, cum agitarentur, sui cam- 
poles erant ; sed ſurore qu - extras8errapli,vvel- = 
ut ebm, id quod patiebantar, iignordbant. At 

sancti propheky, tametsi dicta sua istellägereal, 
an zamenſe re esse censebant, eadem interpre- 
sri 2 cum quia aliis, id est ubis, oa ministra bant, 
tum ot Domini ſadventus usque ad prüfinitumtem- 
pus Occuliaretut; ne Clarins mn ſest atm imppionum 


iusidlas subiret: non quod. eliamiansidiis: ivus 
Dei poteclia exseculioni mandari n ; geil 
quia incarualionis opus, si niro et d m0 


ejusmodꝭ ellugisset insidias, wonstroccuidam ag per- 
tent o, seu etiam præstigio-sinäle videri potnissel. 
Ei quidem rem ita se habere perspicuum ese 


sunt, lameisi mon omnes; qudd jam twmibaupugme- 
di suspicio cessasset. Verum et quod nom etttasse 
rapti valieinarentur propbhetæ, maniſestum est ox 
co quod uno..ac. eadem Spirit -Sancli: Dei 'hoanings 
iu Veteri atque in Novo /Testamento ; prophetave- 
rink; ait vero Paulus : (Si alii rerelatam ſuerit 
selenli, prior: taceat . „ EX quopatel, prophetas 
naturalem statum suunt ' retinuisse, cum; propheta- 
bant: idcirco enim, alio surg ente, Nui Spiritu !Dei 
alllatus es-et, qui prius loquebatur, sitere jabe- 
ur; quod: in . fureatibus locum habere-non jpoes!: : 


guomodo enim obtemperarel, qui-$ui compos non est? Sed. et- gperationem"Spiritus *8anetiriu ; prople*- 
tis ſuisse, idem Paulus teslalut, cum ait: w«Alji.quidem;per Spiritum datur-sermo sgpi,Uhneů . cali; 


;prophetia ?*. 42 

'KE®AA. H. 

0 ETON '& xal eubonpayghrit = 0 a0 
ust, g- xa tv öh Egoviat eubobibaorake, 
„Niveg [napeiodiuty | [vulg. courw] waiptotr; An- 
lags, xa) hv ayopagcavia altovg Aeotornvepuoy- 
bevot, zNd rot e g fautot; TIN Y] :anwaitiay. Kal 
Aal tZaxnou0howsty [vulg. -couoty] abrwv va 
-aqchyeiar;, 31-00; 4 ti; hg anbela; agen 
['0hazra;, Kat NIE nhaowoly Mets ud; à H- 
(p5000v74t, » Veutodaoxakeys mtv, TR; A Nixo- 
Teo val Knprvbiav prot. Tov -& Ihe maopriflas 
:Ov6patog x c Kal xa74 IHay RpPaghtOv At atk 
b Veubonpogriav yipojptvey., Exgablytriar H 
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(Cor. AIV, 20. x11, 8. 
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\Vgr3. 1-5. — — 
populo, Sieut.et:in in vobis erunt tuagistri .mendaces, 
qui introducent sectas perdilionis, et Jenn ui 
emit eas, Vominum negant, -Sypurinducentss Sibi 
.celerem; perditionem. EI met seiuentur (eorum 
Juxurias, per duos via weritatis blagphemabitur. 
Ei in avaritia ſielis vetbis de vobis negol ĩabuatux. + 
Per poeudoprophielas hic Nicolai cet Cerinthisasse- 
clas intelligit. Cum vero prophete:nomenceumn Wh- 
ris, tum lalsis prophetis communiter uribhuatur 
cum monet eos, ue ſalsis ;praphetis :alteniivenm 
prestarent. Discrimen wer, (od intor wlkrosjue 
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jutercedit. Paulus exponit, dicens : « Nemo potest A vbv, ph rote yrubongoghraty npootyetv, Kal 21 25 


dicere, Dominus Jesus, nisi in Spiritu $ancto. . » 
line autem incipit adrersus Nicolaitarum haresim 
disserere, duplicem dicens esse ipsorum malitiam : 
sunt enim quoad dogmata quidem impiissimi (quod 


ipsorum in Christum blasphemiz demonstranl}, - 


quoad vite vero genus, propudiosissimi. Et hoe 
quidem nunc ex turpibus corum operationibus os- 
tendit, paulo post clarius rem explicaturus. Ac 
« avaritiam » nominans, lurpem ecrum lucrandi 
rationem ob oculos ponit. « Avaritia „ enim 
quandogne injustitian = Ssignificat; quandoque 
ver) turpe tantummodo luerum : quare appo- 
Sile addit mud „ negotiari. » Ut vero a diving 
doctrina 04:nin alienos eos esse ostenderet, fictis 
ipsos verbis uti ait. Sed habebunt, su! dit, impie- 
tatis stipendia, mortem. Hind autem « otim » Dei 
prescientiam denotat. Deus enim prascientia sua, 
quemadwodum bonis premia, ita etiam malis con- 
gruam ipsis penam pr:eparavit : « judicium enim 
jam olim non cessat, » hoe est, ( non tardat. » 


« Quibus judicium jam olim non cessat, et per- 
ditio eorum non dormitat. „ Non sine causa a pro 
stantioribus init um ſacit, sed quia ostendere vo- 
lebat, istos majoris supplicii reos peccando eva 
sisse. Quoniam igitur hi ex præstantioribus erant 
(velut primi ad apostolatum vocati), cum a rec'a via 
tlesciverint, majorem habent condemnationem. Cum 
autem per modum hypotheseos rem istam exemplis 
confirmare apgressus esset, non tamen id quod 
ad hypothesim consequens erat, ut dicerct, statim 
suhjunxit, sed exempla alia ex justis hominibus de- 
Sumpta immigenit : et cum deberet ex eo quod p i- 
mo proposuit, nempe ex peccantium exemplis, con 
sequentiam elicere, dicendo : Si illis non pepercit, 
anne improbis istis parcet? vel per affirmationem 
sie: Igitur mito minus istis parcet : non tamen 
ta ſecit. Cur vero? Quia cum duplicis generis (bo- 
norum 391 scilicet et malorum) proposita essent 
exempla, hujusmodi consequentia malos solas re- 
spicit, non item et bones complectitur : non enim 
hong malts compensantur. Quoniam igitur unica 
responsione sen eonsequentia ei, quod premiserat 
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integre salisſacere non poterat, idcirco alia utitur D erVid. Ad =I 3 rol; xaxols npooritnar 74 Twy 


ptirasi, et per epiphonema orationem absolvit. Cur 
vero malorum exemplis alia bonorum item adjun- 
gat, opportuno loeo dicetur. Ut igitur præſati su- 
mus, non secundum orationis formam propositio- 
rum etiam intelligentia sequitur. Non enim additur 
id quod in bnjusmodi periodis, seu constructioni- 
bus suh-equi solet; sed est nuda confirmatio ex 
exemplis, eum eorum, qui prof ter peccala sup- 
plicio, tum eorum qui propter virtutem ho- 
nore affecti sunt. Perinde ac si diceret : Novit Deus 
eos, qui in p*ceatis nune vivunt, citra spem ve- 
niæ inevitabili supplicio plectere, quemadmodum 
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arab dnofelypara; Eiphorrat xati Thy Gppd- 
covta t679v. Ic nohabivieg bv efnopey, o xati 
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Nws, dss Thy Ahr xa} Zarin i gumragts toravihy” A ſecit erga angelos pravaricatores, homines ten- 


Einwy, rt xohag)t,covrar vi hrutchiiacxaioer d 
74; aognuia; abrov, 5:4 Thy dei Blov abrav, 
Ew:pEpet wa ngpately para; '0 yap Oh; ayythov, 
auaprnodaviwy ox Eeiozto, ost apyaiov x6apoy, 
Kat xa robg Erxatayvny aoxhenvta; Encfryel- 
Tat, ct Kal Thy Ne xa ty Act 6:4 cwppedtvi,y 
dba and 709 dh poy tw xat' abzolg dN 
TW. O yap Niue ob aA th accbela tw N 
cod xataAuναj,jꝭ,i' xa: 4 Ahr obs Gniwong tis 
&oz:aytiag TOY iv Loss ots, AXMK xal tobg k Nis - 
usw abr à rr, 5 Ghuatt avipwnuy, toll; 
d. aof)yerry aον e, Eattrobory, ob raptaye . xal ro. 
pupia nd Tov ttatrouvrey FAU ,E¶d̃aiię˙. Toro 
Y2p 8:2 Tad, « zvatanval peu, » Wnignves. 

impudicitiam est imitatus : 


pore diluvii, et Sodomorum urbes. Novit etiam eos 
qui justitiam operantur, honore afficere, ut fecit 
erga Noe et Lot. Est vero constructio bujusmodi : 
Postquam dixit puniendos esse falsos magistros, 
cum propler ipsorum hlasphemias, um propter in- 
continentiam vitze, proponit in hane rem exempla, 
nempe quod Deus angelis peccantibus non peperce- 
rit, sicut nec originali seu prisco mundo tempore 
dituvii. Et rursus memorat eos qui justitiam exco- 
lucrunt ; aitque, quod Noachum et Lotum, propter 
temperantiam et contineatiam, a cœterorum, qui eo 
tempore vivebant, exitio liberaverit. Siquidem nec 
Noe contemparanegrum suorum nequitia et iwpie- 
tate se abduei passus est: nee Lot Sodomitarum 


nec angelos forma humana hospitio exceptos protervis illis petentibns, 


quanquam innumeris hac de causa lacessilus injuriis (ut indicatur per vocem iam * 5 


contradidit. 

« El 1àp 6 Obs ayyiho! apaproodtvie ox i, 
dare, aka dvpal; $9402 Taprapweng, napiiwrcy 
ets xpi;tv I8£Tnpoupevony [vulg. —phutv.}. Kat &p- 
Lalo xcapoy coun Eygeignro, 4k. bybyoy Nos Brxatos 
or zhpuza Egylat:, xataxiuguby #63uw x 
azCwy , * xat ney Ebduwy x Toydppas 
TEGpWIN; XATactpoy? xattxprivey, dasz pik- 
a9Twy deset tebctxbe xat Stato Ac xatans- 
v heNο dd the row abtopwyty acehytr davagtpe- 
gh; Eppucare. Biippart rap val Af} 6 Bixatos 
Ta ονν,mo z abtot;, hutpav £5 hpipas huyhv d- 
xa lav av6;.o:g Epyor; t6aravitev. Ole Kiptog clots 
Gelg Ex neipaguod piechat, aixovg Bt eig hutpay 
xp, xolatautvoug Thpety. » Kal tobte & K 
rod Ah. kfyer * « Oils Kupro; ebar6ets kx mitpn- 


opod Pycolat, » wal kEFc. Obity & mept state L 


Tp2etnav, £ wh vv rept ao:bov, vat die tobt 
:uwOping, naprviGa)e vat th Ttorwy tapateiyuartt 
TpOTYy ptv Gt4 d Kal thy "IItopiay Spa peipvh- 
odat, xal Thi; roy acebay ammifag, zal the td 
3:xa'wy cwrn pin; kaetta Ot} wat tx napzhectiws 
tobt, Tov ptv auaprr,oaviwy tfofpwy th zaxyy, 
Toy d x2rophwatviuy [Lapaptvuv] th xatophwhty* 
Ert & nat robg axepoarag nefOwy, ww pty profom 
8:4 rag Twp; 7d acciyt;, rb Ek Enmogndcacha: 
2.4 hs 0wrnpiag td xardpluyun, 


Matera of tobg dnl onprd; y EmiOupiang 
,, nopevoptvoyg , xat xuptirntog xatraypo- 
voIveac. » EytedhyY ed , and tov u- 
ro Toy Tporymutvuy, cls thy rapo3onv HINey 
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to ths cod x45poy Gr,ptwopyiag napw3ia;ev!: xa 


Vers. 4 + Si enim Deus angelis peccautibus 
non pepercit, sed rudentibus inferni detractos in 
tartarum tradidit cruciandos, in judieium reserva- 
ri. Et originali mundo non pepercit, sed octayun 
Noe justitiæ preconem cuztodivit, diluvium mundo 
impiorum inducens. Et civitates Sodomorum ct 
Gomorrhæorum in cinerem redigens, eversione 
damnavit : exemplum eorum, qui impie acturi 
sunt, ponens. Et justum Lot oppressum a neſando- 
rum injuria et luxuriosa conversatione eripvit. 
Aspectu enim et auditu justus erat, babitans apud 
eos, qui de die in diem animam justam iniquis 
operibus cruciabant. Novit Dominus pios de tenta- 
tigne eripere, iniquos vero in diem judicii 
reservare ernciandos. „ Et hoe de Lot ait: 
« Novit Dominus pios ex' tentatione .cripere, » 
392 Cum autem primum nihit de justis, sed 
tantum de impiis eorumque punitione dixis- 
set, quedam etiam de justis exempla attulit: 
primo quidem, quia sacra historia eodem loco tum 
de improborum perditione, tum de justorum sa- 
ue mentionem ſacit; deinde autem, ut hujusmodi 
comparatione et peccantium exaggeraret malitiam, 
et prohorum virtutem redderet clariorem, ac pre- 
terea auditoribus persuaderet suis, ut cum metu 
pœnæ odio haberent impudicitiam, tum salutis de- 
siderio virtutem amplecterentur. 

Vers. 10. (Magis autem eos, qui post carnem 
in concupiscentia immonditiz ambulant, domin:- 
tionemque contemnunt. » Ex supradictis exemplis | 
in przesens argumentum admodum seite descendit. 
Loquitur autem de exsecrandis Nicolaitis, et Nao- 
senis, et Cerdonianis (varie enim eorum improbitas 
appellabatur : unde sicut sceleratis operibus, ita et 
multis nominibus ea confusa deprehenditur.) Hi 
enim, ut jam diximus, Bithum, hoc est, profundi- 
tatem, et Sigen, id est, silentium primordia hujus 
mundi statuebant; et ex his quasdam matres, et 
#on2s, hoc est szcnla orta commenti sunt: que- 
madmodum et Marcion qui ab his prava hausit se- 
mina. Deinde dominationem seu Deum, a mundi 
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' Aa providentia repellentes, in omnem ear- A toy fac , 
incontinontiom perfricta ſroute corrnermnl, * 


* quidem, 6 quis horum exactam notitiam desi- 
'derat; librum ab lren»o Gallo contra ipsos elaho- 
alum, Contra ſalsi nominis scientiam » in- 
& ribtum in wands sumat, ac in eo borum impudi- 
©:1ias, ac præsertim quas obscenissimus Marcus et 
corruple ab eo mulietes exercebant, tum alias no- 
gaſtias quas eeleri ejus ect patrabant, enarratas 
n unde invenlet : ham eas nemo vel scripto sa- 
ue exp! imere poles!, quippe quæ vel sola recorda- 
ne nocere possunt. Qui vero ex contempiu do- 
'mitafionem non 4iment, quid mirum, si et erga 
dunem diguitatetn audacter se efferant? Clarius 
vero de his disserit beatus apostolus Jud is, ubi de 
| M6yais « corpore mentionem facit. Iste autem brevi- | 
er, ac in line sui hac de re sermonis, hoc tantum- 
modo iffsinuat, Ex ilto ilaque occasione sumpta. 
Ut de propositis hæc diximus: : ( Audaces, sibi pla- 
tentes, glorias non metuunt blasphemare. Sub- 
endum, qui. sunt. lilud autem « Glorias non 
he/gunt, idem est ac, contemplui habent  om- 
— gloriam seu dignitatem et conviiis incessere 
verentur. 
" Vada. i {1, « Ubi angeli ſortitudine et virtute cum 
ajores, non poriant adversus se exsecrabile 
1 » Volens tantam prædictorum heretico- 
m.. circa  hujusmodi audaciam compes ere ; 
Cum angeli, inquit, qui ſortiludine et virtute 
majores 3893 sunt, non ſerant contra eos apud 
Dominum maledicam sententiam. » Quo idem ac 
heatus Judas dicit, ut jam premonuimus. Nam et 
ine nonnüllorum lingue petulantiam casligans, 
eolem ekemplo admonitionem 81am instruit, 87d 
eliquanto ſusſus, ita dicens . « Michael archange- 
jus non est ausus judicium inſerre blasphemiæ. » 
Simile quid etiam Petrus nunc dicere vult; nempe 
quod isti cacodemones non vereantur dignitates 
conviciis incessere, cum iamen ne ipsi quidem an- 
geli potestate et ſortitudine scelestis istis multo 
superiores, ſerant, seu non proſerant adversus ip- 
bas veluti dignitates maledicam gententiam coram 
ino. Srilicet, quia digaitatem aliquam participat 
diabolus, quippe qui est « principium creature Do- 
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Wini , „ non tulit Michael archangelus adversus D gnpetv, ch B:4fokov bfywv, Bp; Bit wh sens 


eum verba convitii. Quasi diceret : Si diabolus, 
qui omgium ditulssitus est, ut proscindatur con- 
itiis, id tamen non pertulit a Michaele coram Do- 
mino; proſecto sanz mentis non sunt, qui dignita- 
tes maledletis incessunt, cum angelis multo sint ii 
dignitate inferiores. Dignitates vero vel supernas 
virtutes, vel eceleslasticas potestates vocat : con- 


"ra quas isti insurgentes, eas contumeliis inscctari 


non desinunt. 
Vexs. 12-15. « Hi vero velut irrationalia. pecora, 


naturaliter in captionem et perniciem in his que 


ignorant blasphemantes in corruptione sua peri- 


' Jude. 9. Job. X, 19. 


pare, oe Eruye cuονν ma pc tod M:tyany tvwrov 
Kolo ol Av owpprrhactey of mpozaipwy 22g 86- 
Ea; Blaogruodvrec, mp The wv ATT Tyard- 
Thros xatimy prpduiver. «© Aga n Ta; belag 
tuvisperc gpnotv, { ral tac dxx57, 5120725 Spyac, 
Gy anzvaviin; gepdprver oe 'of Blaapnucuvies 


abr Stare lobetv. 


Ort N wg Aoye Con yerevnptva p «ls 
Ant val ghopay, tv olg ayvoonsr Shaapnpouvre; 


| tv th gbopi avrov xaraptaphaoovras © V 


19:3 


-EXPOSITIO-IN .EPIST..H S.-PETRI. — CAP. II. 


11274 


hae abrxfac, floviy hyobueyor thy tv hutpz A hunt. Pereipientes mercedem 'injustitiy, * voluptas 


Tbvughy.. +. Tiydc Tobro bro EN em Ir Ar 
cba puns yeyevvhutva tv th hond abrov rata. 
cHaphoovrat, cor Egtty obity Bieveviuburtg gon vov, 


A ebe pivnv ghopiy yEyovev. Og Aera Bt c- 


bee, » tobz' kortv, nar aio0nov H fovea, 
o x272 vodv Re thy vepiy Twhy * Bb xa ebdhoto 
Th 2ar4 thy pbapriv ch nepraywyF, Ov x 
trnidupla aydpever xal neprpepiurve, « E/ of; 
@yvoodTy , » fro: of, xalnzoton j“ ayvols 
Bagg pOUVTE;, th tnaflws abrov p0opt xarayba- 
þhoovrat, «© xourabprrn prof &bixtze, » ty 
the) ot tavrots wporEtvnoav. © "Movhy ftyovpevor 
thy iv int pa Tovghv. » Th brews, pnotv, tyerdy, 
tea Thy ät xal Ent p2370v edppoatvny xa! $30 - 
Vhv,.tv tH xa uepay tit pervert cο Latuo3 Gnokat-, 
bet. orten ptvror, g h Vila Tpayh mh pure; 
tyra Tol; av0 pong. tobt fert th tg Luong ab 
Unondoyovea, tn &v Staal, not; tx Soya aps 
vpoto?, «© "AVOpwno:, edrxovca, ty tiff d ob o- 
FA * [napaduvs6ift0n tolg xrhvec: rote dveß vote, 
val ⁰⁰ en arg -] kal, « Mh yiveabe g Fine; 
a Hjaloves * Ka. « "I-25: 07)vpaver; [EySvoves]* > 
*, « Tv: ade ppoviper we of. byets, xal xt pat! 
ts a we pep » ob peranoobga The ve 
paoxoven t2abra, AMA tobrov The Vong Gpul; 
E txxhfverv rzparatoden, "Orav Bt gwrhprdv 
eis napayytihy, ng); R xpetrrw thy bpournta 
Tapartunete wo; th, « Viveale olxtfpuoyec, ws 6 


tem existintantes diei delicias. » Quidam hoc Jia 


exponunt : Velut .bruta animantia naturalia. in 
corruptela ipsorum peribunt: hoe est, nibil difle- 

rentes a jumeutis, que ad corrupietam ltantum- 
modo nascuntur. 4 Ut bruta autem avimantia, - 
hoe est, solo sensu, non mente et ratione viventes. 
ei idcirco rebus corruptibilibus facile _capli, diu 
ira ei concupiscentia acti, « in his que ignorant. 
seu in congrua ipsis ignorantia, maledicta funden- 
les, condigua corruptela jmteribunt, « pereipieutes 
mercedem injustitix, » quam %$cilicet sibi sponte 
accersiverunt. « Vohuptatem existimantes d. ei deli- 

cias, » hoc est. maxime desiderabilem, veram-ac 
perquam amabilem letitiam et voluptatem in quo- 


B tidiana gutturis ſruitione sitam esse reputantes. 


Animadvertendum vero saeram Scripturam. ea qua 
nobis ve lui animabilibus insunt, cum ea vituperal, 
brutis animantihus assimilare; ui cum ait : t Homp 
cum in honore esset, non intellexit, comparatus est 
jumentis insipientibus, et yimilis ſaetus est u- 


lis“. » — « Nolite fieri sicut equus et mulus- . > 


— Equi amatores, et emissarii facti wut. *,>Et: 


Esiote prudemes sicut $erpentes, et Siniplices | 


sicut columbe w. „ Qua cup ait, nan naturas 


FN r yult, 8d naturales eorum inelinatio- 


ut declinemus, bortatur..Cum autem salutur 


quia 394 suadet, ex melioribus simmitudinem ve- 


cersit. Sie aii: Estote miserieordes. sicnt Pa- 
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„ Pal. XVI n, 13. Psal. xxx1, 9. 


is Jerem. v, 8. 


ras commutandas censet, sed hortatur, «a 


id, quantum vires nostræ ſerre possunt, eniia- 


mo | 
Vers. 18-16. « Coinquinationes et macylz delj- 


_ ciis allluentes, in conviviis suis luxuriantes vobis- 


cam. Oeulos habentes plenos adulterii, et ineessa- 
bilis delicti. Pel:icientes animas instabiles, cor 6 


exercitatum avaritia habentes, maledictionis filii. 
Derelinquentes rectam viam, erraverunt secuti 
viam Balaam ex Bosor, qui mercedem iniquitatis 
amavit, Correptionem vero habuft sue vesaniz : 

subjugale mutum animal, hominis voce Joquens, 
e prophetæ insipientiam. » Ordo verborum 
est: « Coinquinationes et maculz : cor exercita- 
wn malitia habentes, maled ietionis ſilii, convivan- 
tes, in suis conviviis luxuriautes, oculos habentes 
plenos adulterii, et incessa bilis seu perpetui deli- 
ci, pelliciunt aninas instabiles » (quas et Paulus 
mulierculas peccatis oneralas vocat ) « ot hi qui- 
dem, relicta via recta, abierunt via Balaam ki 
os t. » etc. Voces eorum e sunt ſuntes sine aqua. 
et nebule turbiuibus agitate, „ seu disjectz. Sed 
quam ob causam t caligo tenebrarum ils in ſu- 
turum 82culum « rescrvatur ? Scilicet ob tumi dis- 
eimam eorum vanitatem: qua eos, qui errorem. 
in quo antea versali sunt, effugerant, pelliciunt. 
ac inescaut impudicitiis 3c desideriis carnalibus, ut 


11 Luc. vs, 36. 


1% Match. x, 16. 16 1] Tim. 11, 6. 
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velut cancs ad vomitum suum 
vero hie interjecta sunt, eorum vanitatem enuntiant 
ac confirmant. Sensus autem est: Nihil, inquit, 
puri habentes, sed tanquam labes in candida veste, 
ita illi in pura Ecclesie conversatione subnati, 
cum aliquos obviam habent. si possint eos sive vi- 
ros, sive mulieres conversatione sua impudicos 
rediere, id in deliciis habent, quod suam ipsorum 
lasciviam explendi sic copiam nanciscantur. li 
etiam vos convivio libenter excipiunt, non propter 
charitatem, ut alios bonorum suorum participes 
faciant, sed quia hujusmodi tempus ad ſeminarum 
deceptionem opporiunum putant : nam oculos suos 
non in aliud quam in adulteras intendunt, ac defi» 
x0s semper retinent : adeoque peccantes, ut male- 
dictionis filii, instabiles debilesque animas pelli- 
ciunt atque inescant. Cor namque ipsorum in nullo 
alio, preterquam in impurarum voluptatum, vel 
divitarum aviditate exercitatum est. Et ob utrum- 
que horum a via, quz ad vitam ducit, procul aber- 
Tant: quare idem, quod olim Balaamo filio Bosor 
aceidit, perpetinntur. Nam et ille munera et mer- 
eedem iniquitatis amavit : seil reprehensionem sue 
iniquitatis sortitus 395 est a muto jumento, quod 
humana loquens voce, prophetæ dementiam inhi- 
buit . Ex quo discimus Balaamnm, postquam se- 
mel a Deo prohibitus est ad Balaacum ob tumi- 
dam suam passionem quam insana impos!nra alebat, 
accedere, ad ipsum iterato pergete contendisse ; 
sed Dei timore ac terroribus in via perterritum, 
verba benedictionis eſtundere compulsum ſuisse. 
Prophetz enim quæ loquuntur, scientes foquuntur 
et idcirco is propheta appellatus est, quod sciebat 
quid diceret : neque ignorans, casu dicere me- 
liora elegit. Igitur benedictio illa non insane 
cujusdam divinationis, sed divine virtutis opus 
ſuit. 

Vers. 17-19. « Hi sunt ſontes sine aqua, et ne- 
bulz turbine exagitatæ, quibus, caligo trnebrarum 
reservatur. Superba enim vanitatis loquentcs pel- 
liciunt in desideriis carnis luxuriæ eos qui pau- 
lulum eflugiunt, qui in errore couversantur. Liber- 
latem illis promitientes, cum ipsi servi sint 
corruptionis : a quo enim quis superatus est, hujus 
et servus est. » Cum multa per digressionem dixis- 
set (inter quæ et exemplum Balaami proposuit), de- 
nuo ad impurissimos Gnosticos sermonem Cconver- 
lit, eosque « foutibus sine aqua » assimilat, quippe 
qui puram ae salutarem evangelice pradicationis 
aquam amiserant : tum etiam nubibus cos compa- 
rat, quæ a contrario vento ſeruntur, quem , ideireo 
« lurbinem „ seu procellam vocat, quandoquidem 
exagitat et perturbat que deſert. Non sunt itaque. 
inquit, nubes pellucidæ, cujusmodi sunt sancti, sed 
plenze caligine. At cur ita? Causam ipse aſſert, 
quia, inquit, etiam « superba » ex « vanitate » lo- 
quuntur : pellicientes per carnalem concupiscen- 


i” Num. xx1, 28 seqq. 
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7 Prov. XXV, II. 


qui, cum olim in errore versarentur, ad Deum 
cunversi erant. Verum et servi ii eum sint, inquit, 
priedice immunditiæ (quam et recte corruptionem 
vocat), libertatem tamen iis quos decipiunt, pro- 
miuere audent. Rationem vero addit mirabilem 
cur servi ipsi sint, quia seilicet, « a quacunque 
quis » aſſectione « superatus est, ejus et servus 
est. „Sed hoc ex iis, quæ inferius dicentur, maniſe- 
Slius ſiet. 


Vers. 20-22. « Si enim refugientes coinquina- 
tiones mundi in cognitione Domini nostri et Salva- 
toris Jesu Christi, his rursum implicati superantur, 
ſacta sunt eis posteriora deteriora prioribus. Melius 
enim erat illis non cognoscere viam justitie, quam 
post aguitionem retrorsum con verdi ab eo, quod 
illis traditum est. sancto mandato. Contigit enim 
eis illud veri 29G proverbii : Canis reversus ad 
suum vomitum, et sus lota in volutabro luti. „ Duo 
ex pradictis astruit. Newpe primum, necesse esse 
cum qui vietus est, victori servire suo: deinde 
in pejo ra mala prolabi eos, qui post agnitam veri- 
latem prioribus rursus erroribus implicantur. Ad 
quorum conſirmationem Salomonis proverbium ad- 
ducit . Orationis autem series ita se habet: Mi, 
qui cognitione Domini et Salvatoris nostri Jesu 
Christi mundi inquinamenta aliquando eſfugerant, 
si denuo iis irretiti superantur, non solum eisdem 
omnimode serviunt, sed etiam demone adailente 
ul prolahantur in pejora, deteriore quam autea 
servitute premuntur. Quare ait: Quandoquidew 
tanta pernicies manei eos, qui pessimam malorum 
cantilenam recantant, melius futurum ſuisset illis 
si veram viam agnovissent nunquam, quam ea se- 
mel agnita, pejoribus malis obnoxios ſeri; nam et 
canis ad vomitum suum rediens, fit abominabilior, ot 
sus iterum revoluta cœno, sordidior quam prius 
ſuerat, 2pparel. 


CAPUT HI. | | 

Vers. 1, 2. « Hanc rcce vobis, charissimi, se- 
cundam seribo epistolam, in quibus vestram excito 
in commonitione sinceram mentem, ut memores si- 
tis eorum, que præditi, verboram a sanetis pro- 
phetis, et apostolorum vestrorum, præcepiorum 
Domini et Salvatoris. » Ex his verbis discimus, 
duas lantum Epistolas Petrum scripsisse. ( In qui- 
bus excito, » ctc., hoc est, in quibus epistolis, vel 
per quas epistolas « vestram excito sinceram men- 
lem. » Sincerz enim mentis est, corum que au- 
dita et deposita sunt meminisse, et ad ea iterum 
prompte el alacriter perficienda excitari. Deposita 
vero ea sunt per propheticas et apostolicas prædi · 
cationes. Quare et Paulus ait: 4 Superzdiſicati 
supra ſundamentum apostolorum et propketa- 
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rum . > Omnes enim isti adventum Damini zu- A Gy &r65r6wuv -xat -xpopntov. 1 Waves; tip ret 


nuntiarugt : neque sane testibus bujusinodi ſides 
negari jure polest. Sed eur, inquit, dico apastolos 
et prophetas ? Quoniam isti cum primum, tum se- 
cundum ipsius Domini et Salvatoris nostri adven- 
lum annuntiarunt.  Orationis autem structura ita 
se habet: Ut memores gitis verborum a ssnctis 
prophetis pralictoram, et præcemorum apostolo- 
rum vestrotum et mandatorum Domani et Salvato- 
ris Jesu Christi. „ Quam vero ob causam nemo- 
riam horum ,excilandam pracipiat, sabjungit, 
nempe, queniam ii qui ad ductum concupiscentiæ 
sue vivunt, cernentes vounullos Domni adventum, 
quem ipse etiam Dominus pradixit, metuentes, et 
hac de. causa inbonestam ecotrum vitam alominan- 
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tes. 397 praesertimn vero cum nom stelia .post B abrwvwtothy, | Xl pakiora, tt ph NA AG? ci 


verha experieytia sequeretur, sed hac-ab salutem 
_differatur colum qui in clectorum bb!0 couscripii 
bunt, filedes impadenter java unt, ut eos deci- 
. 

Vas. 5 5. ( Hoe primum scientes, quad venient 
in bovissimis diebus in doreprione illusores juxta 
, propr.as concupiscemtias ambulaules, Gcevies-: 
Ubi est promissio advenius eius? Ex quo enim 
potres dormierunt, ombia sic perseverant ab wawtio 
, creature. Lalet enim cos, boc folenles. »+Quia 
Secundus Domini adven us von Statim ac promissus 
test, contigit (diſſertur sculicet ob wultorum salulan, 
quorum pomina. Scripta sunt ia hbro.vite) ; bive 
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deles sunt, ut decipiaut, dicentcs : Ubi est pro- 
;Missio adventus tus? » At propterea quod promis- 
um unum nondum ob dictam . rationem impletum 
test, veVe omnibus ejus diclis diflidere, latisque ab 
ipso howinum wnproberum persussioue non. Parere 
 «mandatis, absonum plane et injustum est. Hac 
vero illius tempotis Cnostici, seu Naaseni, eu Lam- 
-petiani, et Euchitæ efuiicbaut. Quos ones 4 hoc 
:halere volentes, „ sit; spante enim ad veritatis 
lumen oculos claudebant. At quid eos lat-i ?-Quad 
Scilicet. quemadmodum olim, cum ca et terra, 
juxta Mosaicam mundi conditionis bistorjam, ex 
Aus (ait enim, Deum imperasse, ut « fieret firma- 
mentum in medio aquarum ** : > gimililer ellut terra 
ex oquis .c apparerel, » in quibus antea demersa 
Jacebat] repente ac. preler opinionem diluvium su- 
pervenit : ita et nune statutum est ut per ignem fiat 
; univer>i destruetio, cum quo et impii peribunt. Cum 
enim duo sint precipua mundi hujus elementa, 
aqua ei jgnis, e quibus duo alia, aer et terra, esse 

cum a2ccipiunt : ille quidem ex aquis evaporatis, 
hee vero ex ſisdem concretis, tam evaporationem 
quam concretionem causante igne (quod nullatenus 

incredibile est, quandoquidem hac a Deo conditore 

Vi naturs ignis donala est), cumque jam s mel per 
aquas, tempore scilicet dilusii, impiis exitium illa- 
tum fuerit, necesse plane est, inquit, ut alius etiam 
* Ephes. 1, 20. 


1 Gen. 1, 6. 
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nod cli crant prins; et terra ex aqua et per“ 
aquam consistens Dei verbo. „ Ex aqua quidem, 
lanquam en materiali prineipio; t per aquam * 
vero, tanquam per aliquid perfectivum. Aqua enim. 
quæ continet terram, ejus pulverem velut gluten col - 
ligans, eidem consistentiam tribuit, Quod si id non 
præstaretur ab aqua, m-cessario terra ipsa ia 398 
pulverem resol veretur, ac iu aera 2birets+ Verum * 
ſortasse nugator aliquis interpellabit; dicens*: Cur” 
Deus, cum visibilem hune mundum condidit, eum 
vet ab ipso initio fürmum stabilemque nom ſeeit, 
quiy opus ſoret et olim ien pore Noe per diluvium, - 
et in ſine mundi per ignem ad meliorem Saum 
revocari ? Cui nos respondemus, mundum immula- 
bititatis dotem habere non potuisse, quod per muta- 
tionem habuerit initium, siquidem ex non esse ad 
es<e perductum est: quoi nemo qui saplat, muta- 
tianem quamdam esse negaverit. At quoniam "hy 
jusmodi mutativ ex malo in pejorem, ac denique iu“ 
pessimum statum progressa est: necessario Deus 

votens ipsum au meliorem gradum reducere, cum 
vivente Noe eum aqua purgavit, tum in-conmumiva- - 
lione sæeuli igne purgaturus est. Nam et nos qu 
dam recon fl-re solemus, non at destruamus, sed ut - 
puritatem illis pristinumque nitorem restituamus. - 
Simile quid etiam Deus igne in ſine mundi se ſactu- 
rum promisit, smuidem superſlua et ad humanam 
ſelicitatem n#nl conſerentia desiruet, el plantas, - 
jumenta, herbas et alia hujusmodi que immortali 
vitze- prorses sunt inutilia. Insipienter igitur gar- 
riunt, qui visthilem hune mundum volunt ab initio 
incortuptibilem ſuisse. Si quis vero putet idem de 
spiriiu h queque substantia sentiendum, is profecto- 
non inletligit, quomodo spiritus simplicitate sua 
immortalitatem sibi vindicet, adeoque ad divinam 
bealamque naturam propius accedal. - 

Vers. 6. « Per quæ ille tune mundus aqua inun- 
datus periit..» — « Per quæ v, scilicet per ecelos et 
lerram ; - terra quidem squam copiose emittente, . 
egelis autem per calarractas aquam terre afunden-- 
tibes. Illud antem « periit » nequaquam de toto 
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universum mundum veluti in sus specie consti- 
kunnt; iis enim expers mundus; nee I 
dem dicendus foret. - 

Vers. 7., « Caeti autem, qui nune sunt, et terra 
eodem verbo repositi sunt, igni reservati in die 
judicii, et perditionis impiorum hominam. » Uni- 
versum hoc ig! e conSumendum aliquando fore, non 
coinm Chrixtiarorumn , Sd etiam gentikium sapien- 
lum $ententia est- Al dicet qui- iam: Cur condifes - 
est mundus, si destruendus est erunr? Respoude- 
mus, mundum baud in nibilew redigendum, sed 
renovandum esse. Quare Propheta ait: « Et reno- 
vabis ſaciem 4errx . » Quemadmodum enim initio, 
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creatura sensibilis ſacta est bona, et propter homi- A rb -piawnov th; yh;.» Denz yao bnd Brod ö no- 


nis prævaricationem etiam ipsa « vanitati subjecta 
est, „ ut firmum seilicet esse non baberet: 
deinde, cum in diluvio pauci remansissent pii ho- 
mines, Noe scilicet aliique in arca servatli, ut no- 
vum mundo semen subministrarent: totum univer- 
sum renovatum est, ac velut 399 alterum initium 
cepit. Sed neque tum |.umana natura in primo statu 
permansit, sed seusim ad deteriora deflexit, a qui- 
bus eam non Mosaica lex, nec ipsius Domini pre- 
sentia satis avocavit. Quoniam igitur multiplex ſuit 
ad 8zlutem vocalio, ac multiplex ex inobedientia et 
infidelitate perditio ; idcirco nccessarius erit dilu- 
vium ignis et consumpliio : non tamen kec omni- 
moda et perſecta, non plane auimarum, sed neque 
corporum : 
tribunal Christi “, „ non utique corporibus exutos 
seu animabus solis , sed cum corporibus corruplio- 
nis expertibus.Quomodo enim anima absque corpore 
puniatur, « reſerens propria corporis, seu prout per 
corpus gessit ? Non enim justi judicis est, cum 
duo si mul et idem peccaverint, unum absque pena 
dimiuere, et in alterum lotum delicti pondus traus- 
ferre. Propterea, si nos immundas materias igne 
purgare solemus, et ad pristinum nitorem resliiue- 
re; { cur non simile quid ſaciat et Deus (1)? ] iliud 
- aulem, « reservati in diem judicii ac perditionis, » 
communi sensu accipiendum, ac si esset : « in diem 
judicii, et » in diem « perditionis. » — « Judicium » 
autem idem valet hie ac condemnatio. 


Vrrs. 8,9. « Unum vero hoc non lat at vos, cha- 
rissimi, quia unus dies apud Dominum sicut mille 
anni, et mille anni sicut unus dies. Non tardat Do- 
minus promissjonem suam, sicut quidam existi- 
mant; sed patiemer agit propier nos, nolens ali- 
quos perire, sed omnes ad peiitentiam venire. » 
Absoluto de consummatione sæculi sermone, quo 
dizit, cam et necessario et per ignem ſuturam (que 
omnia nos quoque fusius enarravimus), transit ad 
ejusdem cousummationis dilationem, et ail : « Non 
tardat Dominus promissionem suam, sicut qu.dam 
existimant, sed paticnter agit, » Salutein vestram 
exspeclans, ei salvandorum numeri complementumz 
cumque Deus immensus sit, nulla est apud ipsum 
dilatio, seu diuturnitas Lemporis ; sed etiam « mille 
anni ei sum « Sicut unus dies, » quin secundum 
David, sicut minima pars dici. Sic enim ait: « Quo- 
mam mille anni ante cculos tuos, Domine, sicut 
dies hesterua que præteriit, ei custodia in nocte “., 
Videlicet, ut tempus brevis>imum indicel, « cusLodiae 
noctis » iliud comparat : siquidem nox in quatuor 
partes dividitur : et Dominus « quarta vigilia 
noctis vent > ad apostolos, ut in Evangelio 
narratur. 


** Rom. vin, 20, I Cor. v, 10. 
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Vari lectiones. 
(1) Hee verba ad explendum $ensum ipsc allo, Editus lextus multa hic ampl;us habet; qu exscri- 


bere non libuit. 
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Ilge dd h tuipa Kuplov bs xhtmwrn; y vuxrh, 4 Vers. 10-12. « Adveniet autem dies Domini ut 
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'* Matth. AI, 57. 39, % Paal. 1, 7. 


% Rom. 


ſur ; in quo coli magno impetu transient, elemen- 
ta vero calore solventur, terra autem et que in ipsa 


sunt, opera exurentur, Cum igitur hc omnia dis- 


solvenda sint, quales oportet nos esse in sanctis 400 
conversationibus et pietatibus, cxspretantes et 
properantes in adventum diei Domini, per quem 
cli ardentes solventur, ei clementa ignis ardorec 
tabescent ? lucertitudinem temporis adventus 
Domini, et quod is repente ac inopiuato superven- 


* turus Sil, per « ſurem et „ noctem » declarat : 


primum quidem per « noctem, „ alterum per 
« furem ; nemo enim qui ſurem exspectat, expi- 
latur. Quare et Dominus ait: Sicut in diebus 
Noe crant komires comedentes et bibentes et nu- 
bentes et nuptui tradentes ““, „ quousque diluvium 
iis superxvenit; « ita ct adventus Filii hominis » 


impiis reperte et inopinato superveniet. Vox Grae- 


ca pottr,3dv « roizedon » (2) signiticat « cum sonitu, » 
eo scilicet, qui a rebus, que igni devorantur, edi 
solet. Animadverte autem, quod dicat, « terram, et 
que in ipsa sunt, opera exurenda fore, non vero 
homines. Quo „ perditionem » seu interitum de 
impiis solis, seu eorum impietatibus ſulurum enun- 
liavit. « ler enim impiorum peribit “, „ seu ad 
nihilum redigetur, non item impius. 

Vens. 13-15, « Novos vero cœlos et novam ter- 
ram secundum p:omissa_ips:us exspectamus, in 
quibus justitia habitat. Propter quod, chariss mi, 


c bc exspectantes, satagite immaculati et inviolati 


ci inveniri in pace. Domini nostri longanimitatem 
salutem arbitremini. » — « Cœlos novos et ter ram 
novom » coustituet Dominus, nou substantia et ma- 
teria: nam neque qui rovam domum construit, eam 
ex non præexsistente materia zdificat. Sic Deus, cum 
jam semel maleriam condiderit, eamque variis ſor- 
mis, ut ad ejus iemporis usum necesse erat, orua- 
verit, id quod ad incorruptibilem, qui postea erit, 
statum inutile ac superſluum est, perdet ac rej.- 
ciet ; quidquid vero utile et opportunum ſuerit, 
immortali pulchritudine reſormatum pro altero 
incorruptibili mundo retinebit. 

Vers. 15-18. Sicut et charissimus ſrater noster 
Paulus secundum datam sibi sapientiam seripsit 


D vobis. Sicut et in omnibus epistolis, loquens in 


eis de his : In quibus sunt quædam dilllicilia intel- 
lectu, quæ indocti ct instabiles depravant, sicut et 
ceteras Scripturas, ad suam ipsorum perditionem. 
Vos igitur, ſratres, pritscientes eustodite: ne insi- 
pientium errore traduecti excidatis a propria firmi- 
tat», Crescite vero in gratia, et in cognitione Do- 
mini nostri et Salvaloris Jesu Christi. Ipsi gloria, 
el nunc, & in diem #ternitalis. Amen. Etiam 
Paulus idem dixit, cum ail: « Benignitas Dei ad 


pœnitentiom te adducit ®, » Si autem ad pœniten- 


n, 4. 


Vari lectiones. 


(2) Eam vulg. int. transtulit, magno i yetu. 
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Ulam nos Dei longanimitas invitat, ei aliunde salu- A ele p<r&vony ij Tay Ge paxpolupla yet, TWrt f,- 


laris nobis est p@nilemia ; profecto ad ulilitatem 
et salurem nostram collincal isa Dei longanimitas. 
„ Difficilia vero iutelleclu „ 401 ssserit bse 
1 qu dam Pauli dicta, eaque etiam ab impiis 
nbminibus pet verte explicari : hoc eulin illud de- 
pravarti » signibcat. Quemadmodum (ut uno ekem- 
pio rem hant iolam declarem) cum sanctus Paulus 
dicat': « Ubi abundavit deliclum , superabundavit 
gratia'®* ; inipii hoc pervertentes; dicunt, Paulum 
ita asserere : 4  Peccenius magis ae magie, ut” 
abundantias nobis ignoscatur. » Hoc autém «ad 
suum ipsorum perditionem » ſaciunt : quo enim 
sse obs[rinxere crimine qui prophetas et apostolos 
oertiderunt, eodem 8es& obstringunt, qui eorum 
verba pervertendo e medio tollunt. Nam et illi eos 
obciderutt, ne; qui ab ipsis 8alutiri doctrina im- 
bbcbantur; juvari ab eis possent : et isti erum 
vèr ba similiter pervertunt, ne aliqui per illa salutem 
æ*ternam consequantur. Per propriam autem Airmi- 
tatew fidein in Düminum intelligit. Ac demuin sicut 
alam Epistolam precatione absolvit, ita et in hac 
augmentum in ſule Domini eis postremo loco appre 
calur. 
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